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Geschichte  Roms 

4 in  seinem  Uebergange 

von 

der  republikanischen  zur  monarchischen 

V erfassn  ng, 

oder 

POMPE  JUS,  CAESAR,  CICERO 
und  ihre  Zeitgenossen. 

N a c li  G c s c h 1 c*e')i  t 'ty  r n 

und  mit  genealogischen  Tabellen. 

V-  •'> 

Von 

TV.  D R U M A JV  N , 

Proferaor  iler  G -schiebt*  zu  Königsberg 


Erster  T h e i I. 


KOENIGSBERGj  1834. 

Im  Verlage  der  Gebrüder  Bornträger. 
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Vorrede. 

Zu  keiner  Zeit  hat  die  Frage,  welche  an- 
geblich die  Sieben  in  Persien  beschäftigte,  ein  leb- 
hafteres Interesse  erregt,  als  in  der  unserigen,  und 
nicht  leicht  hat  man  sich  je  so  allgemein  für  fä- 
hig und  berufen  gehalten,  sie  zu  beantworten. 
Dem  Unbefangenen  und  Unterrichteten  wird  es  al- 
lerdings durch  einen  häufigen  Wechsel  der  Verfas- 
sungen erleichtert,  darüber  zu  urtheilcn,  welche 
die  beste  sei;  den  politischen  Stürmen  der  Grie- 
chen verdanken  wir  zum  Theil  die  politischen  Sy- 
steme ihrer  Philosophen,  obgleich  wir  sie  nicht 
um  den  blutigen  Boden  beneiden,  wo  ihre  Erfah- 
rungen reiften;  jene  Stürme  wurden  aber  selbst 
wieder  dadurch  befördert,  dass  jeder  über  die 
höchste  Aufgabe  im  staatsbürgerlichen  Leben  sich 
nicht  nur  ein  Urtheil  anmasste,  sondern  sie  auch 

pracüsch  zu  lösen  versuchte.  Von  dem  Aberwitze 
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der  Menge  und  der  Schwindler  abgesehen  kann 
die  Theorie  der  Philosophen,  welche  nicht  durch 
Geschichte  und  Erfahrung  geläutert  ist,  das  Wirk- 
liche nicht  berühren,  ohne  es  zu  verwirren;  die 
Geschichte  ohne  Philosophie  besagt  nun  eben  nur, 
was  geschehen  ist,  sie  liefert  Notizen^  und  dem 
staatsbürgerlichen  Sein  eine  bloss  geschichtliche 
Grundlage  geben,  heisst  aus  der  Vergangenheit  mit 
dem  Guten  auch  das  Schlechte  herüber  nehmen, 
und  das  Gute  in  Schlechtes  verwandeln,  weil  es 
nicht  an  seiner  Stelle  ist.  Dagegen  ist  die  Ge- 
schichte, mit  einem  philosophischen  Geiste  und  vor 
allem  mit  einem  reinen,  vorurteilsfreien  Gemiitlie 
aufgefasst,  auch  in  dieser  Hinsicht  die  beste  Leh- 
rerinn; sie  zeigt  die  Wege  und  die  Abwege,  die 
Ursachen  und  die  Wirkungen,  und  je  ferner  die 
Zeiten  liegen,  desto  ruhiger  ist  die  Betrachtung. 

Die  römische  Geschichte  beweis’t,  dass  repu- 
blicanisclie  Formen  sich  nicht  dauernd  für  die  Men- 
schen eignen,  wie  sie  sind,  dass  sie  bei  einfachen 
und  unverdorbenen  Sitten  eine  Zeitlang  bestehen 
können,  aber  von  diesen  Leben  und  Kraft  empfan- 
gen, nicht  umgekehrt,  und  dass  eine  Nation  zu 
beklagen  ist,  deren  Staatsschiff  erst  dann  den  Ha- 
fen der  Monarchie  erreicht,  wenn  sie  entartet 
ist,  welche  sich  nicht  selbst  sagt,  sondern  nach 
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der  Raserei  des  Bürgerkrieges  aus  dem  Munde  des 
Siegers  vernimmt: 

Niemals  frommt  Vielherrschaft  im  Volk ; nur  Einer  sei  Herrscher, 
Einer  König,  allein. 

Es  ist  meine  Absicht,  das  Leben  und  den 
Character  der  Römer  zu  schildern,  welche  den 
Uebcrgang  der  republikanischen  zur  monarchischen 
Verfassung  vermittelten,  oder  das  Bestehende  zu 
retten  suchten.  Mehrere  ragten  als  Riesengestal- 
ten über  ihre  Mitbürger  hervor,  wie  ihr  Staat  über 
die  Staaten;  Andere  erhob  das  Glück;  Alle  aber 
schalteten  über  Kräfte,  welche  eine  grosse  Vor- 
welt geschaffen  hatte.  Dem  Kampfe  der  Stände 
war  der  Kampf  um  die  Weltherrschaft  gefolgt,  die- 
sem folgte  der  Kampf  um  die  Herrschaft  in  Rom ; 
Parteien  machten  sie  einander  streitig,  und  als 
diese  erschöpft  waren,  ihre  Häupter;  deshalb  konn- 
te Sulla  nur  Parteihaupt  und  Dictator  sein,  nicht 
König , und  Cäsar  der  Sache  nach  König,  aber  nur 
ohne  das  Diadem. 

Bei  grosser  Gährung  insbesondere,  wenn  je- 
der sich  frei  zu  sein  dünkt,  unterliegen  die  Mas- 
sen dem  Einflüsse  Einzelner ; diese  hat  daher  auch 
der  Geschichtsforscher  vorzüglich  ins  Auge  zu  fas- 
sen, und  nach  ihnen  ihre  thätigsten  Werkzeuge; 
er  geht  dann  zu  den  Quellen  der  Erscheinungen 
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schreiben  wagte;  insbesondere  musste  mein  Urtheil 
über  Cicero  feststehen,  damit  ich  wusste,  was  auf 
das  seinige  zu  geben  sei.  Das  Opfer,  welches  ich 
damit  mir  selbst  gebracht  habe,  wird  mich  gegen 
den  Vorwurf  der  Uebereilung  sichern,  wTenn  auch 
nicht  gegen  vielfachen  Widerspruch. 

Nicht  wrider  aber  ohne  meinen  Willen  ist  mein 
Buch  eine  Lobschrift  auf  die  Monarchie,  und  ich 
freue  mich  des  nicht  gesuchten  Ergebnisses,  wel- 
ches sich  mir  nicht  bloss  in  der  römischen  Ge- 
schichte aufdringt,  denn  der  Preusse,  der  Unter- 
than  eines  Friedrich  Wilhelm,  kann  kein  anderes 
politisches  Glaubensbekenntniss  haben,  als : 

;;  i.iovvayxly  K^riarov. 
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.1.  A EMIL  II. 


A.  Lepidi. 


3.  M.  Lepidus. 
pr.  218  — 536. 

7.  M.  Lepidus. 
Cos.  187  — 567. 

8.  M.  Lepidus. 
Cos.  158  — 596. 

10.  M.  Lepidus. 
Cos.  126  — 628. 


1.  M.  Acmilius  (Lepidus.) 

Co«.  285  v.  Chr.  — 469  a.  u. 

‘2.  M.  Lepidus. 

Cot.  232  — 522. 

4.  L.  Lepidus. 

6.  M.  Lepidus. 
pr.  213  — 541. 


9.  M.  Lepidus  Porcina. 
Cos.  137  — 617. 


5.  <|.  I.epidu* 


11.  Q.  Lepidus. 

12.  M.  Lepidus  — 13.  AppuleiA.  14.  Mnm.  Lep.  Livianus. 

Cot.  78— G76.  Cot.  77  — 677. 


A 


15.  M Lepidus. — 16.  Cornelia 

Cos.  66—  688. 


17.  L.  Aemil.  Pauli. 

Cos.  50  — 704. 

18.  Pauli.  Aem.  Lep 
Cos.  34  — 720. 


21.  AL  Lepidus — 25.  Junia.  30.  C'ornel.  Ncip.  Aeuiilinn 
III  vir 

, — 19.  Cornelia.  26.  M.  Lepidus.  — 27.  Antonia.  29.  f'ty.  Lepidus.) 

28.  Servilin.  Cos.  21 — 733. 


20.  L.  Aem.  Pauli. — 
Cos.  1 . M.  Chr. — 754. 


21.  Julia.  22.  M.  Aent.Lepid.  23.  Aemiliu Lepida. 
Cot.  6.  n.  Chr.  — 759. 


I.  Aemilii. 

Patricisch ; 0 ein  altes  und  berühmtes  Geschlecht.  2) 

Familien:  A.  Lepidi.  B.  Scauri. 

Nur  diese  kommen  hier  in  Betrachtung.  Am  frühesten 
werden  die  Mamercini  erwähnt,  welche  seit  481  r.  Chr.  zu  den 
höchsten  Ehrenstellen  gelangten , und  zuni  Theil  den  Vor. 
namen  Mamercus  hatten.  Festus  erklärt  ihn  aus  dem  Oscischen, 
in  welchem  man  Marners  für  Mars  gesagt  habe.  Eben  so  ehren- 
voll war  die  später  erdichtete  Abstammung  von  Mamercus.  Er 


1)  Dionys.  Hai.  8,  82.  I.iv.  22,  35.  39,  32.  Pint.  Aem.  P.  2.  2)  Cic. 
pro  Sext.  08.  13  phil.  4.  ad  Kam.  15,  12.  Sallust.  Hist.  I.  p.  917.  ed 
Corl.  Vellej.  2,  114.  Plin.  7,  54.  Tacit.  Ann.  3,  22.  23.  C,  27.  29. 
3)  Dionys.  1.  c.  Liv.  2,  42.  49.  51. 
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war  nach  Einigen  ein  Sohn  des  Pythagoras,  und  wurde  wegen 
seiner  Wohlredenheit  (3i  ui/tvX/av  loyov)  und  wegen  seiner  ge- 
fälligen Sitten  Aemiliiis  genannt,  4)  eine  Bezeichnung',  deren 
Sinn  man  auch  in  den  späteren  Lepidus  wieder  findet.  4a.)  An- 
dere hielten  Mamcrcus  für  einen  Sohn  des  Numa.  5>  Auch  Ae- 
miltis,  ein  Sohn  «ies  Ascanius,  •)  und  Amuliusfi»)  wurden  zu 
Ahnherrn  dieses  Geschlechts  erhoben.  Von  der  Bedeutung  des 
Namens  Scaurus  im  Folgenden.  7) 

A.  Lcpidi. 

1.  M.  Aemiliiis  (Lepidus.)  -Consul  285  v.  Chr.  Der  Zu- 
name ist  ungewiss.  8) 

2.  M.  Lepidus.  M.  ’F.  M.  N.  Wenn  er  von  dem  Vorigen 
abstammte,  so  kann  er  der  .Zeit  nach  dessen  Enkel  gewesen 
sein.  Augur  und  zweimal  Consul.  9)  Cos.  I.  232  r.  Chr.  Die 
Zeit  seines  zweiten  Consulats  erhellt  weder  aus  LiviuB  noch  aus 
den  Fasten;  dass  er  a.  220  au  die  Stelle  eines  Anderen  ge- 
wählt sei,  I0)  ist  nicht  zu  beweisen. 

-3.  M.  Lepidus.  M.  F.  51.  N.  Sohn  des  Vorigen,  l|)  und 
zwrar  der  älteste,  wenn  auch  der  gleiche  Vorname  nicht  immer 
dafür  bü/gt.  Praet.  218  l2)  und  auch  als  Propr.  so  genannt.  I31 
Er  warb  für  21 6 vergebens  um  das  Consulat,  Pighius  läfst 
ihn  als  Gesandten  nach  Aegypten  gehen , la)  und  verwechselt  ihn 
also  mit  No.  7. 

4.  L.  Lepidus.  Bruder  des  Vorigen.  16) 

5.  Q.  Lepidus.  Bruder  der  beiden  Vorigen.  17) 

6.  M.  Lepidus.  pr.  213.  ,8) 

7.  M.  Lepidus.  M.  F.  M.  N.  Vielleicht  derselbe,  welcher 
sich  im  Felde  hervorthat , ehe  er  die  männliche  Toga  erhalten 
hatte.  18*)  a.  201  wurde  er  nebst  zwei  Anderen  zu  dem  un- 
mündigen Ptolemäus  5.  nach  Aegypten  geschickt , 19)  und  zwar 

4)  Flut.  I.  c.  Fest.  v.  Aemil.  4 a.)  Cic.  ad  AUic.  16,  5.  §.  3.  ed. 
Schütz.  O dies  in  auspiciis  Lepidi  lepide  descriplos.  S)  Plat.  Nuin.  21. 
Unten  Aemil.  Scanr.  No.  C.  G)  Fest.  1.  c.  Go.)  Sil.  Ital.  Fun.  8,  297. 
7)  Unten:  Scauri.  8)  Die  Fast!  Sic.  Onuplir.  u.  Cuspin.  nennen  ihn  Le- 
pidus,  Cassiod.  nur  31.  Aemil.  IMarlian.  Barbula.  9)  I.iv.  23,  30. 

10)  Pigli.  Marlian.  Ann.  ad  a.  533.  a.  n.  11)  I.ic.  1.  c.  12)  Den. 
21,  49.  51.  13)  Der*.  22,  9.  33.  14)  Ders.  22,  35.  15)  2.  p.  138. 

IG)  Lic.  23,  30.  17)  Ders.  1.  c.  18)  Ders.  24,  43.  44.  18a)  Valer. 

M.  3,  1.  1.  19)  Polyb.  IG,  34.  Liv.  31,  2.  Tacit.  A.  2,  67.  Justin.  30,  2.  3. 


Digitized  by  Google 


LEPIDI. 


(8.) 


3 


als  der  Jüngste,  2“>  ehe  er  Pontifex  oder  gar  Pontifex  Maximus 
war.  2')  Dass  er  auf  einem  Denar  aus  späterer  Zeit  so  und  zu- 
gleich Vormund  des  Königs  genannt  wird , 22)  hat  Pighius  ver- 
leitet, hier  an  Ptolemäus  6.  und  7.  zu  denken.  M)  Cos.  I.  187 
V-  Chr.  24)  nachdem  er  zweimal  vergebens  sich  beworben  hatte.  25) 
Pontifex  M.  180.  2«)  Censor  17!).  27 ) Cos.  II.  175.  2»)  Sechs- 
mal prfneeps  scn.  2<J)  -j-  a.  I 52.  su) 

8.  M.  Lepidus.  M.  F.  M.  N.  Sohn  des  Vorigen.  3I)  Trib. 
mil.  im  Kriege  mit  Antiocbus  M.  32)  Consul  158.  33) 

9.  M.  Lepidus  Porcina.  34>  Vielleicht  der  Enkel  von 
No.  6.  Cos.  137.  35)  und  Augur.3*) 

10.  M.  Lepidus.  Cos.  126.  3T) 

11.  Q.  Lepidus.  M.  F.  M.  N.  38)  Er  kann  nicht,  wie 
Norisius  annimmt,  39)  der  Sohn,  sondern  nur  der  Enkel  von 
No.  7.  gewesen  sein , welcher  übrigens  mehrere  Söhne  hinter- 
liess.  *°)  Glandorp  übergeht  unseren  Quintns.  Man  weiss  nicht, 
ob  er  Aemter  verwaltete,  obgleich  Vaillant 4I)  eine  Münze  auf 
seine  Aedilität  bezieht,  und  Pighius  42)  ihn  bei  d.  J.  Ilü  v.  Chr. 
als  Prätor  aufführt. 

12.  M.  Lepidus.  Q.  F.  M.  N.  43)  Pr.  Sl.  Schlechte  Ver- 
waltung von  Sicilien.  *♦)  Cos.  78.  Versucht  Sullas  Gesetze  und 
Einrichtungen  aufzuheben,  wird  von  Q.  Catulus  und  Cn.  Pom- 
pejus  vertrieben,  und  f a.  77  in  Sardinien.45) 



V«l.  M.  6,  C.  1.  20)  Polyb.  I.  c.  Liv.  31,  18.  21)  Uv.  32,  7.  22)  Uriin. 

Vaili.  Aemil.  No.  17.  Eclh.  5.  p.  123.  f.  23)  2.  p.  403.  24)  Polyb. 

23,  I.  Liv.  38,  42.  Valer.  M.  6,  6.  3.  25)  Liv.  37,  47.  38,  35.  43. 

40,  40.  20)  Cie.  13  phil.  7.  Liv.  37,  43.  40,  42.  45.  41,  27.  Polyb.  23, 

1.  32  , 22.  Val.  Max.  4,  2.  1.  6,  C.  1.  u.  oben  A.  22.  27)  Liv.  40,  45. 

Val.  M.  4,  2.  1.  28)  Cic.  de  prov.  cons.  9.  Val.  M.  1.  c.  Obseq.  G5.  Faat. 

Sic.  Cassiod.  29)  Liv.  ep.  48.  Vgl.  40,  51.  41  , 27.  43,  15.  ep.  40.  47. 

Polyb.  32,  22.  Nach  Meyer  Oraf.  Rom.  Fragm.  p.  68.  wurde  ihm  diele 
Ausdehnung  nur  dreimal.  30)  Liv.  ep.  48.  Cic.  de  aen.  17.  Vgl.  Noria. 
Cen.  Pli.  diss.  2.  p.  345.  31)  Liv.  37,  43.  32)  Das.  33)  Faat.  Sic. 

Caisiod.  Plin.  34,  14.  34)  Cic.  Brut.  25.  de  or.  1,  9.  Val.  M.  8.  1.  daran. 
}.  7.  Priscian.  T.  1.  p.  450  35)  Cic.  Brat.  27.  Oros.  5,  4.  36)  Vellej. 

2,  10.  I.  37)  Cic.  Brut.  28.  Fast.  Sic.  Cassiod.  38)  Unten  No.  24.  in. 

39)  Cen.  Pis.  diss.  2.  p.  34G.  40)  Liv.  ep.  48.  41)  Aemil.  No.  21. 

*2)  3.  p.  95.  43)  Unten  No  24.  in.  44)  Cic.  Verr.  3,  91.  45)  S. 

Pompeii.  u.  Cornei.  Cinn.  im  Folgenden. 
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13.  Appuleja.  Gern,  des  Vorigen,  ihm  untreu  und  deshalb 
geschieden.  45  *•) 

14.  Main,  Lepidus  Li vianus.  ir‘>  Durch  Adoption  aus  dem 
Geschlechte  der  Livii  in  dieses  übergegangen.  Cos.  17  4,1 , nach- 
dem er  früher  nicht  gewühlt  war.  4S) 

1 5.  M’  Lepidus.  Seine  Abkünft  ist  unbekannt.  Auch  wurde 
die  sublinische  Brücke  nicht  von  ihm  als  Quästor  a.  78  von 
Stein  erbaut , 48  *■)  sondern  von  einem  Quästor  Aemilius  in 
späterer  Zeit.  Cos.  66.  49)  a.  65  trat  er  als  Zeuge  gegen 
C.  Cornelius  auf.  49  *0  Einer  der  Pontifen , vor  welchen  Cicero 
a.  57  seine  Rede  pro  domo  hielt.  5°)  a.  52  erster  Interrex, 
und  weil  er  als  solcher,  dem  Herkommen  gemäfs,  keine  Wahl- 
coraitien  halten  wollte , von  den  Candidaten  des  Consulats  in 
seiner  Wohnung  angegriffen.  *0  Int  Bürgerkriege  a.  49  auf 
der  Seite  der  sogenannten  Gutgesinnten,  aber  lau,  auf  seinem 
Formianum,  wo  er  fast  täglich  mit  Cicero  zusammen  kam,  den 
Ausgang  erwartend,  und  entschlossen,  l’ompejus  nicht  über  das 
Meer  zu  folgen.  52)  Er  kehrte  im  März  nach  Rom  zurück.  M) 

16.  Cornelia.  Wegen  ihrer  reinen  Sitten  gerühmt.  54) 

17.  Lucius  Aemilius  Paullus.  M.  F.  Q.  N.  Sohn  von 
No.  12.  Bei  den  Annalisten,  Genealogen  und  Numismatikern 
findet  sich  in  Betreff  seiner  Abstammung,  seiner  Verhältnisse  I 
und  Nachkommen  eine  arge  Verwirrung.  Ausser  P.  Manutius  ss)  I 
machte  auch  H.  Norisius  5fi)  auf  das  Richtige  aufmerksam;  Pc- 
rizonius  5T)  erwarb  sich  zuerst  das  Verdienst,  einen  grossen 
Theil  der  Zweifel  zu  heben. 

§1- 

Die  Alten  tragen  bei  den  vielen  Missverständnissen  die  ge- 
ringste Schuld.  Sie  nennen  unseren  Aemilius:  L.  Aemil.  Paul- 

45  a.)  Plin.  7.  36.  55.  (53.)  Plut.  Pomp.  16.  46)  Vaill.  Aem.  No.  10.  20. 
Val.  M.  7,  7.  C.  47)  Fast.  cap.  Cic.  Bruf.  47.  Val.  M.  1.  c.  48)  Cic.  de 
off.v2,  17.  Vergl.  Suet.  Cae».  1.  48  a)  Plut.  Num.  9.  Urain.  Famil.  Rom. 

Aemil.  p.  5.  Vaill.  Aemil.  No.  21.  Pigb.  % p.  282.  49)  Cic.  1.  Catil.  6.  j 
Caaaiod.  40  a)  Aacon.  zu  Cic.  2 Coruel.  in.  Val.  M.  8,  6.  4.  S.  Cornelii 
im' Folg.  50)  Cic.  de  har.  r.  6.  Vgl.  ad  Altic.  4,  2.  M aerob.  Sat.  2,  9. 

51)  Aacon.  zu  Cic.  Milon.  5.  Claudii  im  Folg.  (P.  Ciodiua  tr.  pl.  a.  58). 

52)  Cic.  ad  Att.  7,  12.  23.  8,  1.  0.  9.  15.  53)  Dera.  ad  Att.  9,  1. 

54)  Aacon.  1.  e.  55)  Comment.  in.  ep.  Cic.  56)  Cenot.  Pisan.  Diai.  2. 
p.  346.  57)  Anim.  biat.  p.  125.  a. 
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lus,58)  oder  l.  Paullas,5*)  Acmilius  P.  ®°)  meistens  alter  nur 
Paullus.  61 ) Bei  l)io  62)  bezieht  sich  P.  Acinil.  Lepidus  auf  den 
Sohn.  Stets  aber  wird  Paullus,  Cos.  50.  der  Erbauer  der  Ba- 
silica,  der  a.  43  Geächtete,  als  Bruder  des  Triumrir  Lepidus 
bezeichnet,  63)  und  in  dem  Spottgesange  der  Krieger  bei  dem 
Triumphe  des  Letzteren  und  des  L.  Plancus  als  leiblicher  Bru- 
der. 

Indess  hat  die  Verschiedenheit  ihrer  Namen  zu  der  Mei- 
nung verleitet,  Paullus  sei  von  dem  Vater  des  Triumvir,  von 
M.  Lepidus  Cos.  78.  adoptirt,  und  habe  diess  dadurch  bemerk- 
lich  gemacht,  da  er  in  demselben  Geschlechte  blieb,  und  des- 
halb nicht  Aemilianus  heissen  konnte,  dass  er  sich  statt  Acmi- 
lius P.  Paullus  Aemilius  Lepidus  nannte , seinen  bisherigen  Fa- 
milien-Namen  in  den  Vornamen  verwandelte.65) 

Bei  den  Römern  bezieht  sich  der  Ausdruck  Bruder  aller- 
dings oft  nur  auf  einen  Adoptivbruder  oder  auf  einen  Vaters- 
Brudersohn.  ( frater  patruelis)  65  *•)  Es  ist  aber  schon  befremd- 
lich , dass  einer  solchen  Adoption  nirgends  gedacht  wird , und 
diess  erhält  dadurch  noch  mehr  Gewicht,  dass  der  Vater  des 
Paullus  Marcus  hiess,  66)  ganz  so,  wie  der  Vater  des  Triumvir. 
Uebcrdiess  geht  man  von  der  falschen  Voraussetzung  aus,  dass 
Paullus  und  der  Censor  a.  22  °7)  eine  und  dieselbe  Person 
sei,  6S)  welches  nachtheilig  auf  die  Untersuchung  gewirkt  hat. 
Was  ferner  jenen  Spott  der  Soldaten  betrifft,  so  war  der  ge- 
ächtete L.  Plautius  Plancus  entschieden  der  leibliche  Bruder  des 
L.  Munatius  Plancus,  69)  und  diess  lässt  auf  ein  gleiches  Ver- 
hältnis zwischen  den  Aetuiltern  schlissen,  und  zwar  so,  dass 


58)  ßio  .10.  ind.  Cosa.  50)  Cic.  ad  Kam.  8,  8.  §.  3.  13  Phil.  0, 
Lfv.  120.  Flor.  4,  6.  4.  Oro».  6,  18.  Dio  40,  03.  47,  0.  CO)  Suet.  Caea. 

29.  App.  2.  p.  443.  61)  Cie.  ad  Alt.  4,  10.  §.  0.  Vellej.  2,  07.  Suet. 

Oct.  16.  App.  4,  595.  010.  Dio  47,  8.  Plut.  Cic.  46.  Ant.  1t».  u.  a. 
02)  49,  42.  54,  2.  Unten  No.  18.  03)  Cic.  13  phil.  4.  ad  Alt.  14,  8. 
liiv.  Vellej.  Flor.  Uroa.  App.  Dio  Plut.  II.  cc.  u.  App.  4,  592.  Dio  47,  0. 

01)  Vellej.  I.  c.  Unten  No.  24.  05)  Urain.  Aemil.  p.  7.  Vaill.  Aeroil. 

No.  10.  Pigh.  3.  p.  495.  F.ckh.  5.  p.  127.  zweifelt.  05  o)  Eben  so  Soror. 
Cic.  2.  Phil.  38.  Antonii  No.  32.  33.  66)  Oben  A.  58.  67)  Unten  No.  18 

08)  Pigh.  3.  p.  515.  n.  die  Andern  in  No.  18.  A.  18.  09)  Antonii 

No.  14.  §.  55.  A.  14.  S.  Munatii. 
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Appuleja  Beider  Mutter  war,  da  sie  und  ihr  Gemahl  Lepidus, 
so  viel  wir  wissen , sich  nur  einmal  verheiratheten.  Die  Be- 
merkung folglich,  70)  auch  Adoptivbrüder,  oder  solche,  welche 
nur  Vater  oder  Mutter  gemein  hatten , habe  man  germani  ge- 
nannt, ist  hier  gar  nicht  anwendbar,  und  gründet  sich  eben 
zum  Theil  auf  jene  unrichtig  erklärte  Stelle  bei  Vcllejus.  71 ) 
Endlich  hat  man  übersehen,  dass  auch  später  leibliche  Brüder 
in  diesem  Geschlcchte  verschiedene  Familien- Namen  hatten.  So 
heissen  die  Söhne  des  P.  Aemilius  (Jens,  a.  22  Aemil.  Paullus 
und  Aemil.  Lepidus.  723 

Wenn  also  die  Geschichte  die  Annahme  einer  Adoption 
durchaus  nicht  unterstützt,  so  wird  man  gern  Perizonius  darin 
beistimmen,  dass  Lepidus  Cos.  78  einen  Sohn  nach  einem  be- 
rühmten Aemilier , ' nach  L.  Aemilius  Paullus  benannte , welcher 
Perseus  überwunden,  und  durch  die  reiche  Beute  das  römische 
Volk  der  Nothwendigkeit  überhoben  hatte,  in  den  Schatz  zu 
steuern.  Auch  Andere  erinnerten  auf  diese  Art  an  gepriesene 
Männer  ihres  Geschlechts.  72  *•) 

Bei  einer  Vergleichung  der  Jahre,  in  welchen  Paullus  und 
Lepidus  zu  Magistraten  gewühlt  wurden,  überzeugt  man  sich, 
dass  jener  der  Aeltere  war.  73)  In  der  Regel  erhielt  freilich  der 
Erstgeborene  den  Vornamen  des  Vaters,  es  Hilden  sich  aber 
auch  Ausnahmen;  man  benannte  mitunter  einen  jüngeren  Sohn 
nach  einem  älteren,  wenn  dieser  vor  dessen  Geburt  starb  oder 
adoptirt  wurde.  741 

§ 2. 

Paullus  schloss  sich  als  Patricier  von  Anfang  an  die  re- 
gierende Faction  an.  Das  Beispiel  und  unglückliche  Schicksal 
des  Vaters  äusserte  in  dieser  Hinsicht  keinen  Einfluss  auf  ihn. 
Diess  bewies  er  a.  03  gleich  bei  seinem  ersten  öffentlichen 
Auftreten  dadurch , dass  er  Catilina  nach  der  lex  Plautia  de  vi 
belangte , 7S)  nach  Ciceros  Urtheilc  ein  grosses  Verdienst  um 
die  Republik.  7®J  Indess  wurde  er  auch  bald  von  den  Gegnern 

70)  Rutgers.  Var.  Lecf.  1.  c.  0.  p.  41.  71)  2,  07.  72)  Unten  No. 

20.  u.  22.  72«)  Antonii.  No.  22.  73)  Gland.  Onom.  Ruperti  stemm. 

u.  A.  führen  ihn  als  den  Jüngeren  auf.  74)  Perizon.  1.  e.  75)  Salloil. 
B.  C.  31.  70)  ad  Fam.  15,  12.  13.  in  Vatin.  10. 
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•einer  Partei  angefeindet;  denn  als  er  a.  60  und  59  als  Quästor 
des  Propr.  C.  Octavius  ~‘7)  in  Macedouieu  stand,  18J  machte  in 
dem  letzten  Jahre,  wahrscheinlich  auf  Casars  Anstiften,  L.  Vet- 
tius  die  Anzeige  von  einer  angeblichen  Verschwörung  gegen 
Poinpejus,  in  welche  auch  Paullus  verwickelt  sei.  *9)  Die  An- 
schuldigung eines  Abwesenden  trug  dazu  bei,  dass  Vettius  kei- 
nen Glauben  fand,  und  als  ein  untüchtiges  Werkzeug  mit  dem 
Leben  büsste.  80) 

Nach  Ciceros  Verbannung  a.  58  zerfiel  Poinpejus  mit 
*P.  Clodius,  welchem  er  im  Interesse  Casars  ihn  aufgeopfert 
hatte;  er  sehnte  sich  nun  nach  einer  Stütze,  wie  der  Senat 
nach  seinem  Wortführer , für  dessen  Herstellung  a.  57  daher 
auch  l’aullus  sich  verwandte.  81) 

a.  55  unternahm  dieser  als  curulischcr  Acdil  die  Bauten, 
welche  so  grosse  Kosten  verursachten,  dass  es  Caesar  möglich 
wurde,  ihn  zu  bestechen.  Er  stellte  die  Basilica  Aemilia  auf 
dem  Markte  in  der  nachmaligen  achten  Region  wieder  her,  82) 
für  deren  Erbauer  mit  Recht  L.  Aemil.  Paullus,  der  Eroberer 
von  Macedouien,  gilt.83)  Die  alten  Säulen  wurden  bcibehalten, 
und  schon  a.  54  war  das  Werk  fast  vollendet.  8G 

Einen  grösseren  Aufwand  erforderte  der  Bau  der  Basilica 
Aemilia  am  Markte,  an  der  Stelle  der  Fulvia,  84“)  in  der  nach- 
maligen vierten  Region , welcher  um  dieselbe  Zeit  von  ihm 
verdungen  wurde,  aber  wegen  Mangel  an  Gelde  ins  Stocken 
gerieth.  8S) 

Da  Pompejus  Gährung  und  Unruhen  wünschte , um  die 
Dictatur  zu  erschleichen,  wobei  die  Bestechungen  der  vier  Con- 
sular- Candidaten  a.  54  ihm  willkommen  waren,  so  begann  das 
J.  53  mit  einem  Zwischenreiche.  Erst  im  Juli  wurden  die 
Consuln  dieses  J.  und  dann  die  übrigen  höheren  Magistrate  ge- 
wählt, unter  welchen  sich  auch  Paullus  als  Prätor  befand.  **) 

77)  Cie.  ad  AU.  2,  I.  §.  13.  ad  Qu.  fr.  1.  2.  §.  4.  Suet.  Oct.  3.  Antonii 
No.  31.  A.  22.  S.  Octavii.  78)  Cie.  in  Valin.  10.  79)  Cie.  11.  ec. 

80)  S.  Claudii.  P.  Clod.  a.  59.  Pompe!!.  81)  Das.  n.  Cie.  ad  Fam.  15,  13, 
82)  Cie.  ad  AU.  4,  IG.  13  Phil.  4.  83)  Stal.  Silv.  1,  1.  v.  32.  Vgl. 

Sacbie  Koni.  1.  S.  308.  n.  GIG.  Unten  No.  32.  84)  Cie.  ad  Alt.  1.  e. 
84  a)  Plot.  Caes.  29.  Vgl.  Liv.  40,  51.  85)  Cie.  1.  e.  13  Phil.  4.  Plin. 
3G,  24.  (15.)  P.  Viet.  u.  Sex.  Huf.  Reg.  4.  S.  unten  g.  3.  u.  No.  18. 
86)  Cie.  Milon.  9.  Dio  40,  17.  45.  S.  Pompeii. 
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Sein  Mitbewerber  P.  Clo«! ins  trat  zurück,  weil  er  das  Amt  nicht 
auf  so  kurze  Zeit  übernehmen  wollte.  8T) 

Kaum  war  dieser  -von  Milos  Banden  getödtet,  als  ein  Bür- 
gerkrieg immer  gewisser  wurde.  Deshalb  suchte  Pompejus  a.  51 
die  Wahl  in  den  Consular  - Comitien , über  deren  Zeitpunkt 
man  lange  in  Zweifel  blieb,88)  auf  Männer  zu  lenken,  welche 
für  Casars  Feinde  galten..89)  Im  Juli  wurden  Paullus  *°)  und 
C.  Marcellus  9I)  gewählt;  M.  Calidius,  welcher  mit  ihnen  ge- 
worben hatte,  sah  sich  in  seinen  Hoffnungen  getäuscht  und 
wegen  Amtserschleichung  angeklagt.  92)  Mit  grosser  Besorgnis! 
erwartete  Cicero  damals  in  Cilicien  einen  Angriff  der  Parther; 
er  überschickte  auch  Paullus  seinen  Glückwunsch  mit  der  Bitte, 
eine  Verlängerung  seiner  Statthalterschaft  zu  verhindern.  M) 
Dieser  konnte  indess  leicht  erachten,  dass  er  selbst,  in  anderer 
Hinsicht  einen  schwierigen  Stand  haben  werde.  Denn  der  Senat  , 
beschloss  30.  September  auf  Betrieb  des  Pompejus,  welcher 
Cäsar  Gallien  zu  entziehen  wünschte , dass  die  Consuln  des 
nächsten  Jahres  1 . März  über  die  Consular  - Provinzen  an  ihn 
berichten  sollten.  M)  Paullus  äusserte  sich  auch  jetzt  noch  feind- 
lich gegen  Cäsar , und  die  Pompejaner  rechneten  ganz  vorzüg- 
lich auf  ihn  und  auf  den  erwählten  V.  Tribun  M.  Curio.  9i) 

§ 3. 

Allein  er  entsprach  a.  50  als  Cousul  **)  diesen  Erwartungen 
so  wenig  als  der  Tribun.  Wie  Cicero  jetzt,  nichts  wichtiger 
war , als  dass  ihm  ein  Dankfest  und  so  mittelbar  98  »•)  der 
Triumph  beschlossen  wurde,  und  er  deshalb  Paullus  97)  und 
dessen  Collegen  unter  neuen  Schmeicheleien  und  nicht  ohne  Er- 
folg um  ihre  Verwendung  bat,  so  beschäftigte  sich  auch  jener 
vor  Allem  mit  seinen  eigenen  Angelegenheiten.  Durch  die  Bau- 
ten 98)  war  sein  Vermögen  zerrüttet,  und  seine  Basilica  zu 

87)  Cie.  I.  c.  Claudii.  88)  Cic.  ad  Fam.  8,  2.  80)  App.  2,  443. 

Dio  40,  59.  90)  Cic.  ad  Fam.  8,  4 u.  8.  15,  12.  n.  13.  Brat.  64. 

Hirt.  B.  Gail.  8,  48.  Säet.  Caes.  29.  Plin.  2,  57.  (56.)  Obaeq.  125.  App. 

I.  c.  Dio  40,  63.  91)  S.  Claudii  Marcelli.  92)  Cic.  ad  Fam.  8,  4. 

93)  ad  Fam.  15,  12.  94)  S.  Pompeji.  95)  Cic.  ad  Fam.  8,  10.  06)  Oben 
A.  90,  06  <r)  Die  Kupplicalio  hatte  nicht  nolh wendig  diese  Folge.  An- 

touii  No.  I I.  g.  47.  A.  70.  97)  ad  Fam.  15,  13.  u.  8,  11.  08)  Oben  §.  2- 
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vollenden  eine  Ehrensache.  So  verfiel  er  Cäsar,  welcher  durch 
ein  Geschenk  von  1 500  Talenten  als  Beisteuer  zu  einem  höchst 
verdienstlichen  Werke  ,J9>  wenigstens  erreichte,  dass  er  schwieg 
und  nichts  gegen  ihn  unternahm.  ,u°)  Der  Bau  hatte  nun  seinen 
Fortgang,  er  wurde  aber  bald  von  neuem  durch  den  Bürger- 
krieg unterbrochen , so  dass  die  Weihe  erst  a.  34  erfolgen 
konnte,  und  nicht  durch  Paullus.  *) 

Dieser  blieb  während  des  Krieges  in  Italien.  Er  wird 
nicht  unter  den  Optimaten  genannt,  welche  unter  Pompejus  be- 
fehligten oder  ihm  über  das  Meer  folgten ; 2)  aber  eben  so 
wenig  trat  er  als  „erkaufter  Friedensstifter“  a.  49  im  Senat 
auf,  um  etwa  Casars  Vorgeben,  er  wünsche  cineu  Vergleich, 
cu  unterstützen.  s)  Während  sein  Bruder  M.  Lepidus  sich  offen 
für  den  Sieger  erklärte , lebte  er  in  der  Stille  in  Rom  -und  auf 
dem  Lande.  Als  Ueberläufer,  wofür  er  den  Meisten  galt,  fand 
er  bei  keiner  Partei  Vertrauen.  Als  ein  Mann  ohne  Kriegsruhm 
und  von  mittelmässiger  Kraft  konnte  er  auch  nach  dem  Tode 
des  Dictator  a.  44  nicht  selbstständig  auftreten.  Er  zählte 
nur  in  der  Menge  mit,  und  neigte  sich  daher  wieder  auf  die 
Seite  des  Senats',  äusserte  aber  Beine  Gesinnungen  unfangs  nur 
im  Verkehre  mit  einzelnen  Missvergnügten,  welche  auf  ihren 
Gütern  wohnten.  Am  14.  April  sprach  er  Cicero  in  Cajeta, 

und  gab  ihm  Nachrichten  von  dem  Zustande  Roms,  so  dass  er 
es  erst  nach  jenem  Ereignisse  wieder  verlassen  zu  haben  scheint.  4) 
Auch  zeigte  er  ihm  Briefe  von  Lepidus,  deren  Inhalt  Beiden 
missfiel,  weil  er  Feindschaft  gegen  die  Mörder  verrieth.  r’J  ■ 

Sie  kehrten  dann  nach  Rom  zurück,  wo  Paulins  dafür 
stimmte,  dass  man  D.  Brutus  im  cisalpinischcn  Gallien  verstär- 
ken, und  ihm  namentlich  die  Legion  des  Mars  und  die  vierte 
überweisen  müsse.  6)  Aber  er  wurde  nicht  Legat  des  Lepidus 
in  Gallien  und  unterhandelte  nicht  in  dessen  Aufträge  mit  Sex. 
Pompejus  über  den  Frieden,  7)  sondern  der  Senat  schickte  ihn 


00)  Soet.  Caes.  00.  App.  2,  443.  Dio  40,  03.  Plut.  Caes.  SO.  Pomp. 
58.  IOO)  App.  1.  e.  u.  444.  1)  Dio  40,  42.  Vgl.  54,  24.  u.  amen 

No.  18.  2)  Vgl.  Cie.  ad  Alt.  8,  15.  3)  Mongault  lat  dieser  Meinung, 

Anm.  4.  zu  ad  Att.  10,  1.  4)  Cie.  ad  Alt.  14,  7.  5)  Das.  14,  8. 

0)  Der«,  ad  Fam.  II,  10.  Antonii  No.  14.  §.  47.  A.  87.  7)  Garatonfs 

Vermuthung,  zu  Cie.  13  Phil.  6.  , 
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mit  einigen  Anderen  erst  später  zu  Pompejus,  als  dieser  schon 
aus  Spanien  nach  Massilia  gekommen  war,  und  Brutus  in  Mutina 
gegen  Antonius  Beistand  leisten  sollte.  *•)  Er  gehörte  zu  den 
Senatoren,  welche  30.  Juni  43  Lepidus  wegen  seines  Abfalls 
ron  Antonius  für  einen  Reichsfeind  erklärten , *)  und  wurde  in 
demselben  Jahre  nach  der  Errichtung  des  Triumvirats  proscri- 
hirt.  ,u>  Die  Soldaten  gestatteten  ihm,  wohl  nicht  ohne  eine 
geheime  Weisung,  sich  zu  M.  Brutus  einzuschiffen,  nach  dessen 
Tode  er  nach  Milet  ging.  ,U*  J Es  scheint,  dass  er  hier  sein 
Lehen  beschloss , denn  er  kehrte  nie  nach  Rom  zurück,  obgleich 
er  ron  den  Triumrirn  begnadigt  wurde;  '*)  die  Annahme,  nach 
welcher  er  a.  34  zum  zweiten  Male  das  Consulat,  und  a.  22 
die  Censur  verwaltete,  beruht  auf  einem  Irrthunie.  ,2) 

Das  Lob,  welches  Cicero  ihm  spendet,  ,J)  weil  er  seiner 
bedurfte,  verdiente  er  nicht.  Er  hat  sich  in  einer  Zeit,  wo 
sich  vielfach  Gelegenheit  dazu  fand , weder  im  Felde  noch  all 
Staatsmann  ausgezeichnet.  , Seiner  Geburt,  dem  Glanze  seines 
Geschlechts  und  seinen  Bauten  verdankt  er  es,  dass  die  Ge- 
schichte ihn  nennt. 

18.  Paullus  Aemilius  Lepidus.14)  L.  F.  'M.  N.  l5)  Sohn 
des  Vorigen.  P.  Aemilius  ,6)  und  auch  Aemil.  Lepidus  P.  *0 
genannt,  und  von  Mehreren  mit  seinem  Vater  verwechselt,  in- 
dem sie  Beide  für  eine  und  dieselbe  Person  halten,  ,8)  und  folg- 
lich No.  19.  20.  22.  und  23.  für  Gemahlin  und  Kinder  von 
NV  17.  Da  dieser  M.  F.  Q.  N.  war,  so  tadelt  Marlianus  *®J 
Dio  Cnssius,  welcher  Beide  nicht  unterscheide;20)  ausführlicher 
hat  sich  Pemonius  darüber  verbreitet.  2l)  Der  Vater  sah  nach 
seiner  Aechtung  Rom  nie  wieder,  wie  so  eben  bemerkt  ist,  und 
der  Einwurf  des  Pighius , 22)  dass  der  Sohn  das  Consulat  nicht 
schon  sechszehn  J.  nach  ihm  habe  verwalten  können,  ist  ohne 


8)  Cie.  I.  c.  0)  App.  4,  595.  Dip  47,  6.  10)  Antonii  No.  14.  §.  55.  A. 
4.  f.  10«)  App.  4,  G10.  Dio  47,0.  8.  II)  App.  1.  r.  12)  linten  No.  18. 
13)  ad  Kam.  15,  12.  13.  in  Vatin.  10.  pro  Mil.  9.  13  phil.  6.  14)  Dio 
51,  2.  15)  Kail.  Cap.  in  Pigh.  3.  p.  515.  IG)  Tab.  Capuan.  in  Pigh.  3. 

p.  494.  Bei  Suet.  Ocl.  16.  Aemilius  P.  17)  Dio  49,  42.  18)  Pigb.  3. 

p.  405.  n.  515.  Gland.  Ouom.  Augmtin.  Fam.  R.  Slrein.  Farn.  R.  Ruperti 
stemm.  19)  Ann.  a.  732.  20)  54,  2.  21)  Anim.  hilf.  p.  125.  I. 

22)  1.  e. 
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Gewicht,  da  in  diesen  Zeiten  das  gcsetzinussige  Alter, oft  un- 
beachtet blieb. 

Dio  berichtet  in  der  angeführten  Stelle,  Paullus,  der  Un- 
serige,  Cens.  a.  22  sei  a.  43  geächtet;  entweder  nimmt  er  ihn 
für  den  Vater,  oder  er  irrt  in  der  Sache,  deren  kein  Anderer 
gedenkt,  und  Perizonius  versucht  vergebens,  ihn  zu  rechtferti- 
gen. Wohl  aber  mag  er  mit  dem  Vater  zu  M.  Brutus  entflohen, 
und  von  diesem  mit  der  Vcrtheidigung  Crctas  beauftragt  sein.23! 
Nach  dem  Tode  des  Brutus  schifttc  er  in  das  ionische  Meer,24! 
ohne  jedoch  an  dem  Kampfe  gegen  die  Triuinvirn  ferner 
Theil  zu  nehmen;  vielmehr  begleitete  er  Octavian  im  Kriege 
mit  Sex.  Pompejus.  25) 

So  gelangte  er  a.  34  zum  Consulat,  aber  1.  Juli  als  Cons- 
suffcctus,  264  und  vollendete  und  weihte  jetzt  die  Basilica  seines 
Vaters,  2G  welche  a.  14  abbrannte,  und  von  Augustus  unter 
dem  Namen  eines  Aemilius  hergestellt  wurde.  28J  Als  C’ensor  a. 
22  lebte  er  mit  seinem  College!»  L.  Munatius  Plancus  in  Un- 
frieden , 2<JJ  auch  niasste  sich  Octavian  ihre  Rechte  an.  30) 

19.  Cornelia.  Gcmahlinn  des  Vorigen.  3G 

20.  L.  Aemilius  Paullus.  Sohn  von  No.  18.  und  19.  3i> 
Consul  a.  1 nach  Chr.  mit  C.  Cäsar,  dem  Sohne  des  Agrippa.  331 
Er  machte  eine  Verschwörung  gegen  Augustus.  34J 

21.  Iulia.  Gcmahlinn  des  Vorigen,  Tochter  des  M.  Agrip- 
pa  von  Iulia,  der  Tochter  des  Augustus.  33J 

22.  M.  Aemilius  Lepidus.  Bruder  von  No.  20.  36!  Consul 
U nach  Chr.  31  ■>  Später  Statthalter  in  Asia.  38J  Er  starb  a.  33.  3^) 

23.  Aemilia  Lepida. 4u)  ' 


23)  App.  5,  072.  24)  Da«.  25)  Suet.  Oct.  16.  20)  Tab.  Capuan. 

oben  A.  10.  Grut.  In«cr.  p.  1087.  No.  2.  Dio  49,  42.  27)  Dio  49,  42. 

28)  Der«.  54,  24.  29)  Vellej.  2,  05.  Soel.  Oct.  04.  Fropert.  4,  II.  v.  07. 

30)  Dio  54,  2.  31)  S.  Caecilli.  und  die  Münzen  mit  der  Inschrift: 

Pauli.  Lepid.  Concordia  Puteal  Scribon.  Libo.  welche  an  Scribonia,  Cor- 
nelias Mutter  erinnern  sollten,  lirsin.  Aemil.  p.  7.  Vaill.  Armil.  No.  38. 
Eckh.  5.  p.  120.  Periz.  Anim.  h!»t.  p.  100.  32)  Suet.  Oct.  10.  04. 

Fropert.  1.  ’c.  33)  Dio  85.  ind.  Cot«.  Fa«t.  Sic,  34)  Suet.  Oct.  19. 

35)  Der«.  1.  c.  u.  04.  Tac.  A.  3,  24.  4,  71.  3G)  Fropert.  1.  c. 

37)  Dio  55,  25.  38)  Tacit.  4,  50.  39)  Der*.  0,  27.  40)  Fropert. 


1.  e.  v.  07. 
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24,.  M.  Lepidus.  M.  F.  Q.  N.  *0  Sohn  von  No.  1 2. 
Sein  Grossvater  konnte  nicht  Marcus  heissen  , schon  deshalb  irrt 
Glandorp,  welcher  No.  10.  dafür  hält,  f3.)  Er  war  nicht  der 
Urenkel , aber  doch  der  Nachkomme  von  No.  7.  und  so  ist  Pro- 
nepos  bei  Cicero  zu  verstehen.  44) 

§ 1. 

Als  cur.  Aedil  stellte  er  a.  52  mit  seinem  Collegen 
M.  Marcellus  den  Tempel  der  Diana  auf  dem  Aventin  wieder  her.  4i) 
a.  49  Priitor.  4r')  Abkunft  und  Reichthum  verschafften  ihm  An- 

t 

sehn.  Sein  Vater  war  im  Kampfe  mit  der  Aristokratie  unterge- 
gangen; er  erklärte  sich  für  Cäsar,  welcher  seinen  Einfluss  und 
seinen  Hass  benutzte,  ohne  dem  schwachen  Manne  in  Rom  und 
im  Felde  je  anders  als  nur  zum  Scheine  Wichtiges  anzuvertrauen, 
lndess  konnte  er  auch  als  Prätor  wirken,  zumal  da  die  Consuln 
sich  mit  Pompcjus  entfernten.  Schon  im  März  äusserte  Cicero, 
welcher  aus  Klugheit  mit  ihm  in  Verbindung  blieb,  4D  man 
werde  gegen  Recht  und  Gesetz  die  Prätoren  ermächtigen,  Con- 
sular  - Comiticn  zu  halten.48)  Cäsar  fand  einen  Ausweg;  er 
stellte  Rom  bei  seinem  Aufbruche  nach  Spanien  unter  Lepidus 
Obhut,  in  der  That  aber  bürgte  M.  Antonius  an  der  Spitze  der 
Truppen  für  die  Erhaltung  der  Ruhe.  49)  Nach  der  Beendigung 
des  spanischen  Krieges  vernahm  er  zu  Mnssilia,  dass  er  unter 
Lepidus  Vorsitze  durch  einen  Volksbeschluss  zum  Dictator  er- 
nannt sei';  so  hatte  er  es  gewollt,  um  nun  selbst  die  Wahlen 
für  das  künftige  Jahr  veranstalten  zu  können.  5°) 

a.  48  verwaltete  Lepidus  das  diesseitige  Spanien  mit  dem 
Titel  eines  Proconsuls.  Im  jenseitigen  stand  Q.  Cassius  Lon- 
ginus,  welcher  durch  Raubsucht  und  Härte  Meutereien  vcranlasste. 
Die  Missvergnügten  wählten  den  Quästor  M.  Marcellus  zum  An- 


41)  Fall.  Cap.  a.  709.  u.  710.  Goltz  Fall.  a.  706.  Vaill.  Aerail.  No. 
23.  24.  42)  Vgl.  Noriz.  Gen.  Pis.  Dias.  2.  p.  34G.  Periz.  Anim,  hü1- 
p.  131.  Morell.  the*.  p.  31.  f.  43)  Onom.  p.  28.  44)  13  pbil.  ?• 

4B)  Goltz,  a.  702.  Vaill.  Aemil.  No.  22.  Claudii  No.  37.  46)  Cie». 

B.  C.  2,  21.  Dio  41,  36.  47)  ad  Att.  8,  14.  48)  Das.  9,  9.  §.  3. 

49)  Antonii  No.  14.  §.  3.  A.  12.  50)  lulii.  Caei.  Dict.  a.  49. 

51)  App.  2,  457.  Dio  43,  1.  Hirt.  B.  Alex.  50.  Aut  dem  Denar  Goltz 
a.  706.  Vaill.  Aemil.  No.  24.  propr. 
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führer,  wogegen  Cassius,  von  ihm  in  Ulia  cingeschlosscn , Ls- 
pidus  um  Hülfe  bat. 

Dieser  kam  a.  47  in  der  Absicht,  den  Streit  beizulcgen, 
und  die  Provinz  Cäsar  zu  erhalten.  Er  gestattete  Cassius,  wel- 
cher sieh  voll  Misstrauen  nicht  mit  ihm  vereinigen  mochte, 
freien  Abzug,  und  folgte  ihm  mit  Marcellus,  dessen  Gesinnungen 
gegen  Cäsar  zweifelhaft  waren.  Bald  darauf  ertrank  Cassius  in 
der  Mündung  des  lberus,  als  er  sich  mit  seinem  Gelde  eingc- 
schifft  hatte,  und  sein  Nachfolger  Trebonius  bereits  angelangt 
war.  52)  Ohne  durch  irgend  eine  Waftenthat  dazu  berechtigt  zu 
sein , durfte  Lepidus  sich  Imperator  nennen , und  noch  a.  47 
nach  seiner  Rückkehr  aus  Spanien  triumphiren,  freilich  ohne 
andere  Trophäen  als  das  in  den  Provinzen  erpresste  Geld.  M) 
Auch  erhielt  er  jetzt,  im  Spätjahre,  als  Cäsar  seine  dritte  Dic- 
tatur  antrat,  die  Würde  eines  Mag.  Equitum.  Es  berührt  diess 
einen  sehr  schwierigen  Gegenstand  schon  bei  den  Alten  ist 
dadurch  Verwirrung  entstanden , dass  man  oft  Cäsars  Dictaturen 
und  Consulate  für  gleichlaufend  nahm,  oder  die  erste  Dictatur 
wegen  ihrer  kurzen  Dauer  nicht  mitzählte. 

a.  46  wurde  der  Magister  Equ.  zugleich  Consul  mit  Cä- 
sar III. , und  beide  behielten  diess  Amt  bis  zum  Ende  des  J., 
obgleich  Sueton  50)  das  Gegentheil  sagt.  Lepidus  blieb  in  Rom, 
während  sein  College  in  Afrika  focht.  In  dem  Maasse,  als  des- 
sen Macht  fester  gegründet  wurde,  erschien  er  nur  als  sein 
Client.  Auch  Cicero  huldigte  in  dieser  Zeit  nicht  ihm,  sondern 
Baibus  und  den  übrigen  Günstlingen  des  Dictator.  Dieser  war 
zum  vierten  Male  und  allein  zum  Consul  designirt  und  noch 
Dictator  III. , als  er  nach  Spanien  abging , übernahm  aber  vor 
dem  Ende  des  J.  die  Dictatur,  welche  ihm  während  des  afrika- 
nischen Krieges  auf  zehn  Jahre  übertragen  war,  zum  vierten 
Male,  und  wiederum  war  Lepidus  sein  Magister  Equ.,57)  er 
sollte  in  seiner  Abwesenheit  mit  sechs  oder  acht  l’räfecten  die 
Regierungs- Angelegenheiten  in  Rom  besorgen. 

$2)  Csssii.  53)  Vaill.  Aemil.  No.  25.  26.  Iolii  No.  21.  Unten  A.77.  54)Dio. 
43,  1.  Vaill.  Aem.  24.  Goltz  Fast.  a.  706.  ln  den  Fast.  Cap.  ist  nur  sein 
zweiter  Triumph  fiter  Spanien  v.  J.  43.  angegeben.  55)  Ein  Versuch,  ihn 
zu  erledigen,  folgt  in  der  Geschichte  Cäsars,  wo  auch  über  Lepidus  das 
Erforderliche  bemerkt  wird.  56)  Caes.  76.  S,  Iulii.  57)  Dio  43,  48. 
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v. 

a.  45.  Wie  wenig  er  sieh  zu  behaupten  wusste,  heweis't 
die  Amnassung  der  Präfecten , welche  sich  ihm  auch  in  Betreff 
der  Insignien  gleich  stellten.  58)  Im  August  wnr  er  in  Antium, 
Ton  wo  er  Cicero  einlnd,  1.  September  sieh  im  Senat  einzu- 
finden , weil  man  bis  dahin  Cäsar  aus  Spanien  zurück  erwar- 
tete. 59)  Als  dieser  gegen  Ende  d.  J.  seine  fünfte  und  letzte 
Dictatur  antrat,  wählte  er  Lepidus  zum  Magister  Equ.  6#) 

§ 2. 

a.  44  gab  er  ihm  sogar  ohne  Rücksicht  auf  die  Verfassung 
das  narbonensische  Gallien  und  das  diesseitige  Spanien.  6I)  Le- 
pidus konnte  hier  seine  Schätze  vermehren  , und  er  zeigte  sich 
dankbar.  Seine  Münzen  verewigten  das  Andenken  an  die  Ova- 
tion seines  Beschützers  vom  20.  Januar,  t*5)  und  nur  Cicero 
konnte  erdichten,  als  er  seinen  Schutz  gegen  M.  Antonius  be- 
durfte , dass  die  Uebcrreichung  des  Diadems  an  den  Luperealien 
(15.  Februar)  ihn  empört  habe.  63)  Als  Statthalter  entfernte  er 
sich  nun  zwar  aus  Rom,  aber  nicht  von  dessen  Thoren;  viel- 
mehr lagerte  er  vor  der  Stadt  mit  den  Truppen , welche  er  für 
seine  Provinzen  zusammenzog.  Deshalb  wurde  unter  den  Be- 
freiern darauf  angetragen,  auch  ihn  zu  tüdten ; zu  ihrem  grössten 
Nachtheile  beschränkten  sie  ihre  blutigen  Entwürfe  auf  den  Dic- 
tator,  e4)  Lepidus  ahndete  diese  nicht;  er  bewirthete  Cäsar 
14.  März,  und  war  ohne  Zweifel  am  15.  in  der  Curie' des 
Pompejus  am  Marsfelde  Zeuge  des  Mordes.65)  Auf  dem' Markte 
sich  einzufinden  66)  war  ihm  als  Befehlshaber  nicht  gestattet, 
so  lange  noch  einige  Ordnung  bestand,  auch  hatte  er  dort  kein 

58)  Dio.  1.  c.  59)  Cie.  ad  AU.  13,  47.  60)  Dio  43,  4D.  App.  2, 

495.  nennt  ihn  unrichtig  als  Nachfolger  des  M.  Antonius  in  dieser  Würde. 
01)  Iulii.  Caes.  Dict.  a.  44.  S.  daseihst  über  die  angebliche  Ernen- 
nung von  vier  Mag.  Eqn.  62)  Vaill.  Aemil.  26.  63)  5 Phil.  14,  13,  8. 
64)  lulii  1.  c.  Antonii  No.  14.  §.  7.  A.  82.  65)  Plut.  Caes.  67.  Nach 
Dio  44,  22.  u.  App.  2,  502.  war  er  nicht  gegenwärtig;  man  sieht  kein 
Hinderniss,  und  der  Gegenstand,  über  welchen  man  verhandeln  wollte, 
mochte  seine  Anwesenheit  für  Cäsnr  sehr  wünschenswerth.  Dafs  die 
Mörder  ihn  nicht,  wie  den  kühnen  Antonius,  zurückzuhalten  such- 
ten, erklärt  sich  aus  seinem  ihnen  wohl  bekannten  Character.  66)  App- 
1.  c. 
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Geschäft.  In  der  ersten  Bestürzung  verbarg  er  sich,  dann 
kehrte  er  zu  seinen  Truppen  zurück.  e1) 

Diese  verschafften  ihm  ein  Liefergewicht,  welches  bald  die 
Hoffnung  in  ihm  erregte , Casars  Stelle  einzunehmen.  Zu  dem 
Ende  besetzte  er  in  der  Nacht  vom  15.  auf  den  16.  März  den 
Markt,  und  sprach  am  anderen  Morgen  zum  Volke,  es  gegen 
die  Mörder  zu  erbittern.  Aber  der  klügere  M.  Antonius  hielt 
ihn  nicht  nur  von  Gewaltschritten  ab  — die  von  Cicero  ge- 
priesene Mässigung  des  Lepidus  — 68J  sondern  entriss  ihm  auch 
völlig  das  Heft;  er  handelte  unter  dem  Schutze;  seiner  Krieger, 
nnd  belohnte  ihn  mit  nichtigen  Ehrenbezeugungen.  Die  Be- 
freier äusserten  gegen  Beide  das  Verlangen  nach  Versöhnung. 
Während  man  sich  17.  Marz  im  Tempel  der  Tellus  über  ihr 
Schicksal  und  die  Gültigkeit  der  julischen  Gesetze  berieth,  und 
Antonius,  der  Consul,  mit  grösster  Schlauheit  die  Aristocratie 
mit  sich  selbst  entzweiete,  wurden  die  Zugänge  von  den  Trup- 
pen des  Lepidus  bewacht.  Doch  misslang  der  \ ersuch  der  bei- 
den Freunde,  das  Volk  aufzuregen;  der  Senat  beschloss  eine 
Amnestie,  und  jene  schickten  nun  ihre  Söhne  als  Gcisseln  auf 
das  Capitol,  und  luden  die  Häupter  der  \ crschworencn  zum 
Mahle',  Lepidus,  schon  gänzlich  vom  Consul  beherrscht,  seinen 
Verwandten  M.  Brutus.  69J 

Die  Amnestie  war  mit  der  Bestätigung  der  Gesetze  Cäsars 
erkauft,  welche  Antonius  vollzog,  deutete  und  vermehrte.  Er 
liess  Lepidus  an  die  Stelle  des  Ermordeten  zum  Pontifex  Maxi- 
mus wählen,  70>  und  zwar  nicht  durch  das  Volk,  wie  Cäsar 
selbst  verfügt  hatte,11)  sondern  durch  die  Pontifcn,  um  des 
Erfolgs  gewisser  zu  sein.  1J)  Auch  verlobte  er  seine  Tochter 
mit  dessen  Sohne.  13)  Als  er  seiner  Hülfe  in  Rom  nicht  mehr 
zu  bedürfen  glaubte,  liess  er  ihn  nach  seinen  Provinzen  ab- 


67)  Plut.  1.  c.  68)  5 Phil.  14.  69)  Antonii.  No.  14.  §.  9.  A.  39. 

43.  44.  58.  §.  10.  in.  §.  11.  A.  8.  70)  Cic.  5 Phil.  15,  13,  4.  7.  ad  Att. 
16,  5.  §.  3.  16,  11.  §.  7.  Liv.  117.  Vellej.  2,  63.  Dio  44,  53.  App.  2, 
511.  Valll.  Aemil.  No.  28.  30-37.  Morell.  th«s.  tab.  II.  III.  1.  VII.  18. 
28.  X.  21.  71)  Durch  das  Gesetz  des  V.  Tribun  T.  Labienua.a.  63. 

weiches  die  L.  Cornelia  Sullas  aufhob  und  die  L.  Domifia  v.  a.  104 
wieder  in  Kraft  setzte.  72)  Dio  44,  53.  Vellej.  1.  c.  Vgl.  Cic.  (2  Phil. 
5.  u.  Antonii  No.  14.  §.  9.  A.  45.  §.  14.  A.  90.  73)  Antonii.  No.  20. 
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gehen,  and  zwar  mit  dem  Aufträge,  sowohl  in  Gallien  zu 
bleiben,  wo  er  ihm  im  Falle  eines  Bürgerkriegs  ferner  nützen 
konnte,  als  Sex.  Pompejus  in  Spanien  durch  Verträge  zu  ent- 
waffnen. Demnach  ging  der  Consular  nur  über  die  Alpen,  und 
vermittelte  einen  Vergleich  zwischen  Pompejus  und  Rom:  jener 
sollte  nach  Italien  xurückkehren , und  für  seine  Güter,  welche 
grösstentheils  Antonius  besass,  vom.  Staate  entschädigt  wer- 
den. 74J  Wenn  diess  zur  Ausführung  kam,  so  war  er  ohne 
Schwerdt8chlag  überwunden;  die  Aristocratie  aber,  weniger 
scharfsichtig  als  der  Consul,  hoffte  diesen  durch  ihn  zu  zügeln. 
Daher  wurde  Lepidus  von  beiden  Theilen  geehrt.  Sein  Werk 
glich  einem  grossen  Siege.  Unter  dem  Vorsitze  des  Antonius 
beschloss  ihm  der  Senat  28.  November  eine  Supplication , wo- 
durch er  die  Anwartschaft  zum  Triumph’  erhielt.  7ä)  Dann  ver- 
liess  jener  Rom,  um  D.  Brutus  zu  bekriegen. 

§ 3. 

Im  Anfänge  des  Januar  a.  43  forderte  Cicero  in  der  Ab- 
sicht, alle  Streitkräfte  gegen  seinen  Privatfeind  Antonius  zu 
vereinigen , angeblich  aber  wegen  jener  Friedensstiftung  eine 
vergoldete  Statue  zu  Pferde  für  Lepidus,  und  der  Senat  geneh- 
migte es.  7eJ  Nach  diesen  Beschlüssen  nannte  sich  der  Gefeierte 
Imperator.  7T)  Der  Senat,  welchen  er  nicht  einmal  seine  Dank- 
barkeit bezeugte , 7SJ  verlangte  nun  seine  Mitwirkung  zum  Ent- 
sätze von  Mutina.  In  so  verwickelte  Angelegenheiten  entschei- 
dend einzugreifen,  fehlten  ihm  Thatkraft  und  Muth.  Er  war 
sich  bewusst,  dass  er  unter  jeder  Bedingung  dem  Sieger  anheim- 
fallen  werde,  schon  deshalb,  weil  die  Veteranen  Cäsars,  der 
Kern  seines  Heeres,  von  dessen  Erben  oder  von  Antonius  leicht 
verlockt  werden  konnten,  und  suchte  daher  scheinbar  parteilos 
zu  bleiben.  Nur  ein  Theil  seiner  Truppen  ging  unter  M.  Sita- 
iiii8  nach  Italien,  welcher  seine  zweideutigen  Befehle  verstand, 
und  für  Antonius,  seinen  Freund  und  Verwandten  focht.  79) 

74)  Pompeii.  Sex.  Pomp.  75)  Anton.  No.  14,  g.  29.  A.  43. 
76)  Das.  g.  35.  A.  91.  §.  30.  A.  20.  77)  (Imper.  II.  Oben  A.  53.)  13 
Phil.  4.  ad  Fam.  10,  34.  35.  Vaill.  AemU.  No.  34.  30.  78)  Cic.  ad  Farn- 
10,  27.'  34.  79)  Anton.  No.  14.  g.  42.  A.  60. 
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Zu  gleicher  Zeit  empfahl  er  dem  Senat  den  Frieden,  wodurch 
er  eine  heftige  Aufregung  veranlasste ; Cicero  sprach  dagegen, 
and  rieth  ihm,  sich  mit  solchen  Dingen  nicht  zu  befassen.  8®) 

Seine  Unthätigkeit  und  sein  Schwanken  musste  die  senatorische 
Faction  um  so  mehr  erbittern,  da  er  dem  Kampfplätze  nahe 
war,  die  Alpen  beherrschte,  und  die  anderen  Statthalter  in  den 
jenseitigen  Provinzen  von  Italien  ausschloss.  Man  .erfuhr,  dass 
er  die  Briefboten  anhalte,  welche  zu  ihnen  gingen,  und  ihre  > 

Truppen  an  sich  zu  ziehen  suche.  8I)  Indess  ist  Dios  Nach- 
richt ungegründet,  dass  man  ihn  durch  die  Anlegung  einer 
Colonie  in  Gallien  beschäftigt  habe,  seit  er  verdächtig  gewor- 
den war.  SV 

In  der  zweiten  Hälfte  des  April  unterlag  Antonius  bei  Mu- 
tina,  und  gerade  dadurch  gelangte  er  wieder  an  das  Ruder. 

Denn  seine  Feinde  zerfielen,  als  die  Furcht  vor  ihm  sie  nicht 
mehr  zusammen  hielt,  er  wurde  einem  Theile  dadurch  noth- 
wendig,  seine  Flucht  nach  Gallien  gab  Lepidus,  dessen  Unter- 
befehlshaber  Culleo  die  Alpenpässe  räumte , Vorwand  und  Ge- 
legenheit, sich  d.  29.  Mai  mit  ihm  zu  vereinigen,83)  worauf 
sich  Asinius  Pollio,  Statthalter  im  jenseitigen  Spanien  und 
L.  Munatius  Plancus,  welcher  das  jenseitige  Gallien  bis  auf  das 
narbonensisebe  verwaltete , ebenfalls  an  ihn  anschlossen , 8*J  und 
Octavian,  hätte  er  es  auch  nicht  ohnehin  gewollt,  keine  Wahl 
blieb,  als  ihrem  Beispiele  zu  folgen.  Der  Schwächste  unter  die- 
sen Allen  entschied  das  Schicksal  Roms  und  das  Ihrige. 

Der  Senat  erklärte  ihn  d.  30.  Juni  für  einen  Feind  der 
Republik  und  befahl,  seine  Statuen  umzuwerfen,  85)  aber  Octa- 
vian erzwang  im  August  das  Consulat  und  die  Aufhebung  der 
gegen  Antonius  und  Lepidus  gerichteten  Beschlüsse.  86J  Bei  sei- 
ner Unbedeutsamkeit  eignete  sich  dieser  zum  Unterhändler  zwi- 
schen den  beiden  anderen  Feldherren , 87)  mit  welchen  er  gegen 
Ende  des  October,  wahrscheinlich  auf  einer  Insel  des  Lavinius, 
das  Triumvirat  errichtete.  88)  Man  gab  ihm  das  narbonensische 


80)  Das.  §.  41.  in.  u.  A.  34.  81)  Das.  §.  51.  A.  24.  82)  Das.  §.  51. 
A.  2T.  83)  Das.  A.  44.  n.  66.  84)  Das.  §.  52.  85)  Das.  §.  47.  fin. 
5-  52.  A.  71.  86)  Das.  §.  48.  fin.  §.  49.  fin.  §.  52.  A.  72.  8?)  Das.  5.  47. 
A.  20.  f.  §.  53.  in.  88)  Das.  §.  53. 

Drumann,  Geichicbte  Roms  1.  2 
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Gallien  und  Spanien,  welche  er  jedoch  abwesend  verwalten 
sollte,  um  im  nächsten  Jahre  als  Consul  und  mit  drei  Legionen 
Rom  und  Italien  zu  bewachen,  während  seine  Collegen  Brutus 
und  Cassius  im  Osten  nufsuchen  würden.  Zu  dem  Ende  über- 
liess  er  ihnen  seine  anderen  Truppen,  und  erhielt  demnach  so- 
gleich eine  untergeordnete  Rolle,  und  auch  diese  nur  weil  er 
in  ihr  noch  nützen  konnte.  8!IJ  Da  er  bloss  Werkzeug  war,  »o 
kann  man  ihm  auch  die  Proscriptionen  am  wenigsten  in  Rech- 
nung bringen,  obgleich  sein  Bruder  L.  Paullus  unter  den  Ge- 
ächteten war.  U0J 

Die  Triumvirn  begaben  sich  nach  Rom  und  übernahmen 
während  der  Verfolgung  ihrer  Mitbürger  d.  27.  November  auf 
fünf  Jahre  ihr  angemasstes  Amt.  9,J  Am  31.  December  trium- 
phirte  Lcpidus  in  Folge  der  ihm  früher  vom  Senat  beschlossenen 
Supplication  über  Spanien.  921 

§ 4*  ^ 

Ihm  schien  es  ohne  Zweifel  eine  Auszeichnung,  dass  er 
a.  42  zum  zweiten  Male  das  Consulat  verwaltete , M)  obgleich 
er  als  Triumvir  es  herabgewürdigt  hatte;  überdiess  stimmte  ein 
ruhiges  und  gefahrloses  Leben  zu  seiner  Schlaffheit.  L.  Muna- 
tius  Plancus,  sein  College,  suchte  der  Raubgier  der  Soldaten 
zu  steuern  und  er  selbst  sprach  tröstende  Worte  im  Senat;  aber 
die  Erpressungen  der  Machthaber  dauerten  fort-,  und  die  Rüstun- 
gen zum  Kriege  mit  den  Befreiern,  gegen  welche  Octavian  und 
Antonius  sofort  den  Feldzug  erüffneten,  dienten  zum  Vorwände.  9,J 

Die  ferneren  Unternehmungen  und  Schicksale  des  Lepidus 
liegen  ausser  den  Gränzen  dieser  Schrift.  — Wie  gross  auch 
die  Zahl  der  Anzeichen  war,  welche  man  im  Spätherbste,  zur 
Zeit  der  Schlachten  bei  Philippi  wahrnahm,  so  gab  cs  doch 
für  ihn  kein  ungünstigeres,  als  dass  man  ihn  vom  Kriegsschau- 
plätze fern  hielt,  und  er  seinen  ohnehin  geringen  Einfluss  auf 
das  “Heer  und  seine  Ansprüche  verlor,  weil  er  nicht  zur  Unter- 
drückung der  gemeinschaftlichen  Feinde  beitrug,  ")  an  welche 


89)  Da*.  §.  53.  A.  18.  f.  A.  22.  f.  90)  Hier  No.  17.  z.  E.  91)  Anton. 
No.  14.  §.  54.  A.  74.  92)  Da*.  §.  55.  A.  84.  93)  l)aa.  §.  50.  A.  91. 

9-1)  Da*.  §.  50.  95)  Dio  47,  40.  f.  Ob*eq.  130.  90)  App.  5,  071.  Dio 
48,  1.  22.  ...... 
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seine  Miinzea  erinnerten.  90  Die  Sieger  befragten  ihn  nicht, 
als  sie  bei  Phiiippi  zum  zweiten  Male  theilten : sie  entzogen  ihm 
seine' Provinzen ; irgend  eine  Unterhandlung  zwischen  ihm  und 
Sex.  Pompejus  in  Sicilien  sollte  für  Verrath  erklärt,  und  nur 
wenn  sich  auch  kein  scheinbarer  Grund  zur  Anklage  linde,  ihm 
Africa  überwiesen  werden.  98J 

a.  41  kam  Octavian  nach  Rom  zurück.  "J  Nicht  Lepidus, 
sondern  Fnlvia,  die  Gemahlin  des  M.  Antonius,  welcher  im  Osten 
blieb,  leitete  mit  Manius,  ihrem  Vertrauten,  die  öffentlichen  An- 
gelegenheiten, und  auch  der  Consul  L.  Antonius  handelte  nur 
nach  ihrem  Willen.  Ihr  Ehrgeiz  wurde  die  Ursache  des  perusini- 
schen  Kriegs,  in  welchen  Lepidus  gegen  seinen  Wunsch  sich 
verwickelt  sah.  Er  übernahm,  in  der  That  als  Legat  des  Octa- 
vian, die  Verteidigung  von  Rom  mit  zwei  Legionen,  suchte 
aber  bald  bei  jenem  Schutz,  als  der  Feind  dennoch  hinein- 
drang. 

Nach  der  Beendigung  des  Krieges  a.  40  gelangte  er  end- 
lich zum  Besitze  der  alten  und  neuen  Provinz  Africa,  oder  des 
ehemaligen  carthagischen  und  numidischen  Gebietes,  D da  man 
ihn  eines  Einverständnisses  mit  Pompejus  nicht  überführen  konn-  ' 
te. 2)  Er  verblieb  ihm  im  Frieden  von  Brundusium,  wo  Octa- 
vian und  Antonius  nach  den  durch  Fulvia  veranlassten  Irrungen 
Bich  über  eine  dritte  Theilung  einigten,  3)  ihn  aber  so  wenig 
zuzogen,  als  bei  dem  Friedensschlüsse  mit  Sex.  Pompejus  bei 
Misenum  a.  39.  *) 

Obgleich  er  also  der  Sache  nach  längst  nicht  mehr  zum 
V ereine  der  Herrscher  gehörte,  so  fehlte  es  doch  noch  an  einem 
Vorwände,  ihn  ausdrücklich  auszustossen.  Daher  wird  er  in  den 
capitolinischen  Fasten  und  auf  den  Münzen  5J  auch  als  Triunivir  II 
aufgeführt.  Appian  ®)  und  Dio  0 übergehen  ihn  in  den  Nach- 
richten von  der  Erneueruhg  des  Triumvirats,  dessen  zweites 
Uuinquennium  ani  1.  Januar  37  begann.  81 

97)  Goltz  Fast.  a.  711.  Vaill.  Aemil.  No.  3l.  98)  Anton.  No.  Fl. 

§•  57.  A.  33.  99)  'Das.  §.  58.  A.  93.  100)  Da».  §.  59.  A.  04.  u.  07. 

I)  Vgl.  Das.  §.  53.  A.  19.  2)  Das.  §.  59.  fin.  3)  Das.  §.  00.  A.  04. 

4)  Da«.  §.  01.  A.  32.  5)  Vaill.  Aemil.  No.  37.  0)  5,  727.  7)  48,  54. 

Suel.  Oct.  16.  nennt  ihn  noch  in  der  Geschichte  (1.  J.  3GOctavians  Col- 
lege!!. 8J  Anton.  No.  14.  §.  54.  A.  74.  u.  §.  63.  fin. 
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Im  folgenden  Jahre  36  endigte  sich  die  öffentliche  Laufbahn 
des  Lepidus.  Octavian  hatte  in  Tarent  von  Antonius  Schiffe 
gegen  Landtruppen  eingetauscht,  V um  Sex.  Pompcjus  in  Sicilien 
zu  bekriegen , 10)  und  auch  Lepidus  wurde  von  ihm  zur  Mitwir- 
kung aufgefordert.  *■)  Voll  Unwillen  über  die  Zurücksetzung, 
welche  er  bisher  erfahren  hatte,  rüstete  er  12  nicht  vollzählige 
Legionen,  5000  numidische  Reiter,  1000  Transport-  und  70 
Kriegsschiffe,  und  vcrliess  Africa  1 . Juli  30.  ,2)  Der  Wachtposten 
des  Pompcjus  bei  der  Insel  Cossyra  fügte  ihm  keinen  Schaden 
zu,  desto  mehr  aber  ein  Sturm.  Dennoch  landete  er  bei  Lily- 
bäum,  belagerte  Plennius,  welcher  es  vertheidigte,  und  unterwarf 
sich  die  umliegende  Gegend.  Hier  war  er  vom  Kriegsschauplätze 
im  Osten  der  InScl  am  weitesten  entfernt,  und  seine  Absicht, 
den  Gang  der  Dinge  abzuwarten,  und  wenn  man  dort  erschöpft 
sein  würde,  Sicilien  selbst  zu  nehmen,  blieb  nicht  zweifelhaft.  IJ) 
Es  kränkte  ihn , dass  Octavian  ihm  wie  einem  Legaten  Befehle 
zugehen  liess,  und  ihn  nach  Tauromenium  zu  Messala  entbot, 
um  eine  Vereinigung  der  Heere  zu  bewirken.  I4)  Vorerst  hatte 
er  einen  Vorwand,  an  der  AVcstküste  zu  bleiben,  da  vier  seiner 
Legionen  noch  nicht  angelangt  waren.  Seine  Sorglosigkeit  war 
die  Ursache,  dass  sic  grossen  Verlust  erlitten.  Sie  hielten  die 
pompejanischc  Flotte  unter  Papias  für  die  eigene , welche  ihnen 
entgegen  geschickt  sey,  wurden  geschlagen,  und  wichen  nun  auch 
jener  aus,  als  sie  endlich  erschien.  An  der  Küste  trieb  Gallus 
Tisienus  sie  zurück , so  dass  nur  ein  geringer  Theil  nach  und 
nach  bei  Lepidus  cintraf.  ,5) 

Dass  dieser  insgeheim  mit  Pompejus  unterhandelte,  ist  nicht 
glaublich,  und  wird  nur  von  Dio  berichtet.  ,6)  Eine  Verbindung 
mit  ihm  gleich  im  Anfänge  des  Kriegs  hatte  Octavian  verderb- 
lich werden  können.  Als  nun  aber  dessen  Flotte  unter  Agrippa 
bei  Mylü  and  dann  bei  Naulochus  siegte,  war  auch  über  ihn 
entschieden.  Plennius  gieng  auf  Befehl  des  Pompejus,  welcher 


9)  Das.  §.  64.  A.  22.  10)  Die  Geschichte  dieses  Krieges  s.  ia 

Pompeii.  11)  Vellej.  2,  80.  Suet.  Oct.  10.  Dio  49,  1.  Vgl.  48,  46. 
12)  App.  5,  727.  728.  Dio  49,  8.  Vellej.  1.  c.  lAv.  129.  13)  Dio  I.  e. 

14)  Ders.  1.  c.  App.  S,  731.  15)  App.  1.  c.  Dio  weicht  von  ihm  ab. 

16)  1.  c. 
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ihn  nicht  erwartete,  sondern  nach  Asien  entfloh,  von  Lilvbäum 
nach  Messana  zurück.  Er  verthfeidigte  es  mit  acht  Legio- 
nen 18J  gegen  Lepidus,  von  welchem  er  belagert  wurde,  lV  nicht 
auch  von  Octavian,  2U>  denn  dieser  stand  noch  bei  Naulochus. 
Nur  Agrippa  erschien,  fand  aber  mit  seinem  Anträge,  die  Unter- 
handlungen mit  dem  Feinde,  welcher  sich  ergeben  wollte,  vor 
der  Ankunft  des  Triumvir  nicht  zum  Schlüsse  zu  bringen , kein 
Gehör.  Lepidus  beschleunigte  vielmehr  die  Uebergnbc  durch  das 
Versprechen , den  Truppen  des  Pompejus  solle  wie  den  eigenen 
gestattet  sein , Messana  zu  plündern.  Für  diesen  Preis  öffneten 
sie  ihm  die  Thore , und  nahmen  Dienste  bei  ihm.  Z|)  Er  hatte 
nun  zwanzig  Legionen  Z2)  und  eine  zahlreiche  Reuterei,  und  be- 
zog auf  die  Nachricht,  dass  Octavian  sijh  nähere,  ein  festes 
Lager  vor  der  Stadt.  Dass  sie  durch  Kaub  und  Mord  heimge- 
sucht wurde,  war  jenem  keineswegs  gleichgültig,  er  konnte  es 
aber  nicht  verhindern,  und  erfuhr  nun  überdiess,  die  Besatzungen 
in  den  Städten  seien  aufgefordert,  ihn  nicht  zuzulassen.  Auf 
seine  Beschwerden  liess  Lepidus  ihm  erwidern:  er  habe  den 

nächsten  Anspruch  auf  die  Insel,  denn  er  sei  zuerst  gelandet  und 
habe  die  meisten  Plätze  erobert;  auch  verlange  er  die  Herstel- 
lung seiner  Rechte  als  Triumvir. 

Bei  einer  persönlichen  Zusammenkunft  stieg  die  Erbitte- 
rung; man  rüstete  zum  Kampfe.  Aber  Lepidus  fand  bei  seinem 
Heere  weder  ■ Vertrauen  noch  Achtung.  Seine  alten  Truppen 
zürnten  ihm,  well  sie  die  Beute  mit  den  feindlichen  hatten  thei- 
len  müssen,  und  die^  Pompcjnncr  fühlten  keinen  Beruf,  für  ihn 
zu  fechten.  Octavian  war  davon  unterrichtet;  er  gewann  meh- 
rere Anführer,  und  zeigte  sich  plötzlich,  von  Wenigen  begleitet, 
im  Lager  seines  Gegners,  seinen  Abscheu  vor  einem  neuen  Bür- 
gerkriege zu  bezeugen , und  die  Missvergnügten  zu  erniuthigen. 
Sic  hörten  ihn  mit  Beifall,  besonders  die  Pompejaner.  Zwar 

17)  App.  5,  741.  IS)  Ders.  Iaf»t  ihn  5,  727.  mit  eiuer  Legion  nach 
Lilybänm  aufhrechen,  und  741.  mit  acht  zurückkommen ; so  viele  waren 
vielmehr  nun  in  Messana  vereinigt;  es  erhellt  auch  daraus,  dafs  Lepidus, 
ala  sie  sich  an  seine  zwölf  anschlossen,  zwanzig  zählte.  S.  unten  A.  22. 
19)  App.  5,  738.  741.  Dio  40,  11.  Zonar.  10,  25.  20)  App.  5,  738.  fin. 

21)  Ders.  5,  741.  Dio  Liv.  Vellej.  Zon.  11.  ce.  22)  Vellej.  u.  Suet.  II. 
cc.  Gros.  6,  18.  App.  1.  c.  hat  22.  S.  oben  A.  18. 
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eilte  Lepidus  herbei,  und  nöthigtc  ihn,  sich  zu  seinen  Reutern 
vor  dem  Lager  zurückzuziehen  , wobei  er  von  einem  Geschosse 
auf  der  Brust  getroffen,  jedoch  nicht  verwundet  wurde ; er  führte 
nun  aber  sein  Heer  gegen  die  Schanzen,  welche  ihre  Vertheidi- 
ger  vcrlicssen;  diese  giengen  in  einzelnen  Abtheilungen  zu  ihm 
über,  Einige,  nachdem  sie  zum  Schein  angegriffen  waren,  An- 
dere ohne  dieses  Gaukelspiel.  Lepidus  wurde  mit  dem  Tode  be- 
droht, als  er  dem  Verrathe  mit  Gewalt  zu  steuern  versuchte, 
und  seine  Reuter , welche  am  längsten  bei  ihm  verharrten , er- 
boten sich  zuletzt,  ihn  zu  ermorden;  allein  Octavian  lehnte  es  ab. 

Im  Trauergewande  kam  Lepidus  zu  ihm , und  wollte  sich 
vor  ihm  niederwerfen;  auch  diess  Hess  er  nicht  zu.  Er  nahm 
ihm  aber  Beine  Provinzen,  sein  Heer  und  die  Würde  eines 
Triumvir;  -3>  nur  sein  Vermögen  sollte  er  behalten,  und  Pontifex 
Maximus  bleiben , 2iJ  und  entfernt  von  Rom  in  Italien  unter 
Aufsicht  leben,  nach  Sueton  in  Cireeji-  25f  Als  sein  Sohn  sich 
um  die  Zeit  der  Schlacht  bei  Actium  gegen  Octavian  ver- 
schwur, 26J  wurde  er  selbst  verdächtig  und  gezwungen,  sich  in 
Rom  aufzuhalten.  27i  Weder  Unglück  noch  Schande  machten 
Eindruck  auf  ihn;  auch  den  Schimpf,  dass  Octavian  ihn  im 
Senat  unter  allen  Consularen  zuletzt  fragte,  ertrug  er  mit  Gleich- 
muth,  und  starb  a.  13  v.  Chr. , worauf  seine  Oberpontifen- 
Würde  auf  jenen  überging.  2V 

§ ö. 

Lepidus  war  reich.  3°)  Er  besass  mehrere  Landgüter,  bei 
Tibur,  Antium,  3|)  wahrscheinlich  auch  bei  Cireeji,  und  andere. 3-> 

23)  App.  I,  352.  4,  018.  5,  071.  743.  ^4*-  Hio  49,  12.  SO,  1.  20. 
I'iut.  Aul.  55.  f.iv.  129.  Vellej.  2,  80.  Tacit.  A.  1,  1.  2.  Suet.  Oct,  15' 

Senec.  de  dem.  1,  10.  Oros.  G,  18.  Obseq.  128.  24)  Soefon.  Gel.  3b 

Senec.  1.  c.  App.  5,  743.  740.  Dio  49,  15.  Cassiodor.  Var.  G,  2:  — ad 
similitudhfein  ponlificatus  — quia  aacerdolium  pou  deponunt,  nisi  quura 
vitae  inuuera  relinquunt.  Vgl.  Suet.  u.  Dio  II.  ec.  u.  App.  5,  740- 
25)  Suel.  Oct.  10.  Vgl.  c.  54.  Oio  49,  12.  App.  5,  743.  verwechselt  die 
spätere  Zeit  mit  dieser.  20)  Unten  No.  20.  2/)  Oio  54,  15.  App.  4, 

018.  28)  Dio  1.  c.  29)  Oio  54,  27.  Mon.  Ancyr.  lab.  2._v.  21.  i. 

Tacit.  A.  1,  9.  Senec.  1.  c.  Suet.  Oct.  31.  Ovid.  Fast.  3,  420.  Orell 

Inscript.  V.  1.  p.  73.  No.  30.  Kckh.  6.  p.  100.  30)  Cic.  13  phil.  4.  8.  21. 

31)  Oers,  ad  Att.  8,  14.  13,  47.  32)  Dio  54,  15. 


Digitized  by  Google 


LEPIDI.  (44.)  23 

Sein  Biltl  auf  den  Münzen  lasst  auf  ein  gefälliges  Acusserc 
schliessen , wodurch  sich  aucli  sein  Sohn  Marcus  auszeichnete, 
und  Bein  langes  Leben  unter  niannichfachem  Glückswcchsel  auf 
eine  vorzügliche  Körperkraft,  obgleich  auch  sein  Geistiges  An- 
theil  daran  hattd.  Denn  er  liebte  Ruhe  und  Gemächlichkeit, 
wodurch  das  Mährchen  veranlasst  wurde,  er  habe  sich  bei  dem 
Magistrate  eines  Ortes  über  den  Gesang  der  Vögel  beklagt,  weil 
er  ihn  im  Schlafe  störte.  331  Fast  jeder  Schriftsteller,  welcher 
seiner  gedenkt,  nennt  ihn  schlaft',  träge  und  sorglos.34!  Ohne 
Würde  und  wahres  Ehrgefühl  wurde  er  Hur  durch  Eitelkeit  33J 
und  Geldgier39!  zu  einer  Thätigkcit  gespornt,  bei  welcher  es, 
dsyin  stets  fremder  Leitung  bedurfte.  Und  doch  sollte  sie  ihm 
das  Höchste  verschallen.  Obgleich  Vellejus  ihn  aus  Rücksicht 
auf  die  regierende  Familie  tadelt,  so  ist  es  doch  gewiss,  dass 
er  nur  in  seinem  l’atriciat  und  in  seinem  Reichthume  einen  Be- 
ruf hatte , sich  zur  ersten  Stelle  zu  drängen.  Deshalb  fiel  er 
mit  seinen  Hülfsmittcln  immer  Anderen  anheim.  Als  Feldherr 
machte  er  sich  nie  durch  eine  glänzende  That  bemerklich;  seine 
Truppen  verachteten  und  verliessen  ihn , weil  sie  unter  seiner 
Anführung  am  Siege  verzweifelten.  37!  Auch  als  Staatsmann 
benutzte  er  die  günstigsten  Gelegenheiten  nicht,  sich  über  seine 
Nebenbuhler  emporzuschwingen;  er  konnte  nur  vollziehen,  was 
ihm  geboten  oder  gerathen  war. 

Darnach  ist  sein  sittlicher  Werth  zu  beurtheileu,  nicht  nach 
den  Aeusserungen  Ciceros , welcher  ihn  erhebt  oder  herabsetzt, 
je  nachdem  seine  eigenen  Absichten  es  erforderten.  38!  Er  war 
charactcrlos,  ein  Spiel  der  Umstände  und  der  Menschen,  welchen 
ersieh  gerade  hingab,  wankclmüthig,  treulos,39!  unwahr,4!’! 
selbst  grausam,  ohne  von  Natur  schlecht  zu  sein.  Uebermuth 
und  Kleinmuth  giengen  hei  ihm  Hand  in  Hand;  leicht  vermass 
er  sich  über  seine  Kräfte , und  eben  so  leicht  gab  er  sich  auf, 
und  nij|  ohne  sich  wegzuwerfen. 


3})  PJiu.  35,  38.  34)  Vellej.  2,  03.  SU.  Ta«.  A.  I,  9.  App.  3,  5 SU. 
5,  742.  ßio  48,  4.  49,  12.  Zonar.  IO,  21.  35)  Veil.  2,  80.  30)  Flor.  1, 
«.  2.  37)  Vellej.  II.  cc.  App.  5,  742.  3s)  ai)  AU.  9,  9.  §.  3.  5 l’liil- 
II.  15.  13,  4.  5.  39)  Cic.  ad  Kam.  11,  9.  12,  8.  u.  10.  40)  Seine  Briefe 
aa  Cicero  und  an  den  Senat,  ad  Fam.  10,  31.  35. 
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25.  Junia,  Schwester  des  M.  Brutus,  welcher  Cäsar 
tödtete.  41 ) 

26.  M.  Lepidus.  Sohn  der  Vorigen.  42)  Vellejus,  welcher 
alle  Gegner  des  Octavian  in  ein  ungünstiges  Licht  stellt,  rühmt 
ihn  nur  wegen  seiner  schönen  Gestalt.  Durch  das  Schicksal  sei* 
nes  Vaters,  seines  Oheims,  M.  Brutus,  und  seines  Schwiegerva- 
ters, M.  Antonius,  erbittert,  wurde  er  zur  Zeit  der  Schlacht 
bei  Actium  das  Haupt  einer  Verschwörung,  um  den  Herrscher 
nach  seiner  Rückkehr  aus  dem  Osten  zu  tödten.  C.  Mäcenas, 
dessen  Obhut  Rom  anrertraut  war,  erhielt  Kenntniss  davon; 
er  machte  ihn  durch  scheinbare  Sorglosigkeit  sicher,  und  be- 
mächtigte sich  seiner  ohne  Geräusch,  worauf  er  zu  Octavian 
geschickt  und  auf  dessen  Befehl  hingerichtet  wurde.  Seine  Mut- 
ter sollte  als  Mitschuldige  Geissein  stellen,  aber  aus  Mitleiden 
gegen  seinen  Vater,  welcher  nicht  an  der  Meuterei  Theil  genom- 
men hatte,  wurde  es  ihr  erlassen.  Servilia,  seine  zweite  Ge- 
mahlin tödtete  sich  selbst.  44) 

27.  Antonia,  erste  Gemahlin  des  Vorigen,  älteste  Tochter 
des  Triumvir  Antonius.  4S) 

28.  Servilia,  zweite  Gemahlin  von  No.  26.  Ihre  Abkunft 
ist  unbekannt.  Sie  starb  sefir  jung  durch  Selbstmord,  als  die 
Verschwörung  des  Lepidus  entdeckt  war.  48) 

29.  Q.  Lepidus.  Dass  der  Triumvir  Lepidus  mehrere  Kinder  ’ 
hatte,  unterliegt  keinem  Zweifel,  «)  obgleich  über  die  jüngeren 
nichts  näheres  berichtet  wird.  Quintus  war  nach  einer  Inschrift  ' 
M.  F.  48J  und  auch  das  Zeitverhältniss  gestattet,  ihn  für  den 
Sohn  von  No.  24  zu  halten ; doch  fehlen  entscheidende  Beweise. 

30.  Cornelius  Scipio  Aemilianus.  Sohn  von  No.  12  und 
von  einem  Scipio  adoptirt.  Er  ergab  sich  a.  77  in  dem  Kriege 
seines  Vaters  gegen  die  Sullaner  im  ligurischen  Alba  an  Pom- 
pejus  Magnus,  welcher  ihn  tödten  liess.  49J 

• * 

41)  S.  Iunii  Brut.  42)  Vetlej.  2,  88.  43)  Liv.  ISS.  Vellej.  I.  e. 
Senec.  de  elem.  I,  9.  de  brev.  vit.  5.  Suet.  Oct.  19.  Plin.  7,  40.  (45). 
‘App.  4,  618.  619.  Dio  54,  15.  44)  Vellej.  I.  e.  45)  Antonil  No.  20. 

46)  Vellej.  1.  c.  47)  Cie.  13  Phil.  4.  ad  Farn.  10,  15.  48)  Orellii  In- 
script. Vol.  1.  p.  76.  No.  50:  Inacriptio  pontis  Fabricii.  49)  Oros.  5,  21 
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I.  AEMILII. 


B.  Scauri. 


1.  M.  Aemilius  Scaurus.  — 2.  Caecilia. 

Cot.  115  v.  Chr.  — 63». 

Princ.  Sen. 


3.  M.  Scaurui.  — 4.  Mucia. 
jtr.  56  — 698. 

5.  M.  Scaurui. 

6.  Mam.  Scaurui.  — 7.  Sextia. 
f 34  n.  Chr.  — 787. 


8.  Scaurui. 
f 101  — 653. 


9.  Aemilia. 


Scauri. 

Ein  Aemilius  erhielt  den  Namen  Scaurus,  welchen  seine 
Nachkommen  mit  Familien  anderer  Geschlechter,  z.  B.  mit 
Aureliern  gemein  hatten,  wegen  der  fehlerhaften  Gestalt  seiner 
F üsse. 5Ü)  Obgleich  von  patricischer  Abkunft  &0  wie  die  Lepidi, 
gelangten  die  Scauri  doch  viel  später  zu  den  höchsten  Ehren- 
stellen. a.  1 90  im  Kriege  mit  Antiochus  d.  Gr.  stand  ein 
L.  Acmil.  Scaurus  als  Unterbefehlshaber  bei  der  Flotte.  52J 

1.  M.  Aemilius  Scaurus.  M.  F.  Geboren  a.  163.  *♦) 
Unter  seinen  Ahnen  erhob  sich  keiner  aus  der  Dunkelheit.55* 
Sein  Vater  trieb  Kohlenhandel,58)  und  hinterliess  ihm  sehr  we- 

50)  Horst.  Serm.  1,  3.  V.  48: — Scaurum  pravis  fultum  male  tali». 
Scbo).  u.  Piin.  II,  105.  (45).  51)  Aseon.  au  Cie.  pro  Scaur.  ed.  Peyrou. 

et  Beier,  p.  134.  (A.  V.)  de  vir.  ill.  72.  Oben  Lepidi.  in.  52)  Liv.  37, 
31.  53)  Golti  Fast.  a.  638.  Vsill.  Aemil.  No.  42.  54)  Aacon.  1.  c.  p. 

133:  Tum  Q.  Caepio  — egit,  ut  Q,  Varius  — adesae  apnd  ae  Scaurum 
iuberet  anno  LXXII.  So  alt  war  er  znr  Zeit  dieser  Klage  oder  a.  00. 
S.  unten  A.  83.  55)  Cie.  de  or.  2,  64.  pro  Muraen.  7.  pro  Scaur.  ed.  I. 

p.  135.  Aseon.  das.  u.  p.  215.  Flut,  de  fortun.  Rom.  4.  ed.  Hutten. 
56)  (A.  Viet.)  de  vir.  Ul.  1.  c. 
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(»•) 

nig.57)  Daher  nährte  er  sich  eine  Zcitlang  als  Geldwechsler.  58) 
Er  zeichnete  sich  als  Krieger  zuerst  in  Spanien  aus , vielleicht 
im  numantinischen  Kriege , und  diente  dann , wahrscheinlich  als 
Proqu.  a.  126  unter  dem  Consul  L.  Aurelius  Orestes  in  Sar- 
dinien. Als  curulischer  Aedil  a.  123  glänzende  Spiele  zu 
geben,  hinderte  ihn  seine  Armutli.  6U)  Prätor  a.  120.  Dass  er 
als  Propr.  Achaja  verwaltet  habe,  schliesst  Pighius  6|)  aus  sei- 
nen Münzen  mit  dem  Kopfe  des  Apollo;62)  sie  beziehen  sich 
vielmehr  auf  die  Apollinar- Spiele,  deren  Feier  zu  veranstalten 
den  Prätoren  oblag.  Aus  Furcht  vor  der  Schande  nahm  er  die 
Geschenke  des  Jugurtha  nicht  an,  als  Adherbal  in  Rom  Hülfe 
gegen  ihn  suchte.  G3) 

a.  117  bewarb  er  sich  ohne  Erfolg  um  das  Consulat;  ®*J 
bei  der  nächsten  Wahl  war  er  glücklicher.  Cos.  115.  6ä)  In 
diesem  Jahre  erhielt  n.an  ein  Aufwand -Gesetz  und  ein  anderes 
über  das  Stimmrecht  Jer  Freigelassenen  von  ihm.  66)  Auch 
wurde  er  Jetzt  Princeps  Senatus.  67)  Als  Consul  ferner,  nicht 
erst  als  er  niedergelegt  hatte,  befehligte  er  ein  Heer  in  Gallien, 
wo  er  strenge  Kriegszucht  hielt , 6S)  und  ebenfalls  noch  115 
triumphirte  er  über  mehrere  Völker,  welche  in  und  an  den 
Alpen  wohnten,  und  in  den  Fasten  Gallier  und  Carner  genannt 
werden.  G9)  Censor  109  mit  Livius  Drusus.70)  Er  stellte  die 
mulvische  Brücke  her,71)  und  erbaute  die  ämilische  Strasse, 
welche  über  Pisä  und  Luna  bis  Dcrtona  führte.72)  Nach  dem 
Tode  seines  College»  sollte  er  dem  Herkommen  gemäss73)  sei- 


57)  Das.  o.  Val.  Max.  4,  4.  11.  58)  (A.V.),  de  vir.  01.  1.  c.  50)  Das. 
Vgl.  Liv.  ep.  CO.  GO)  (.4.  Viel.)  1.  c.  61)  3,  p.  82.  02)  Oben  A.  53. 

03)  Sallust.  B.  J.  15.  Gl)  Cic.  pro  Mur.  17.  G5)  Fast,  triumph.  in 

Grut.  Inter,  p.  298.  No.  3.'  Plin.  2,  55.  (54).  8,  82.  (57)  (A.  Viel.) 
I.  c.  G6)  Plin.  8,  82.  (57.)  (A.  Viel.)  1.  c.  07)  Cic.  pro  Rabir.  perd.  r. 
7.  p.  Deiot.  11.  Brut.  29.  Aicon.  arg.  Or.  Cic.  p.  Scaur.  p.  121.  Plin. 
U.  ec.  u.  30,  24.  §.  8.  Val.  M.  4,  4.  11.  0,  5,  5.  8,  5,  2.  08)  (A.  Vict.) 

u.  Gruler.  II.  cc.  Front,  strat.  4,  3.  13.  00)  Grut.  I.  c.  (A.  Vict.)  1.  c. 

nennt  l.igurer  und  Gantisker;  ihm  folgt  Marlian.  Fast,  triumph.  a.  038. 
70)  Pluf.  Quaest.  Born.  c.  50.  (A.  Vict.)  1.  c.  71)  Amm.  Marcell.  27, 
3.  (A.  Vict.)  I.  c.  Vgl.  Liv.  27,  51.  72)  Strabo  5,  p.  217.  (A.  Viet.) 

I.  c.  Eine  andere  ältere  dieses  Namens  in  Oberitalien,  deren  Erbauer 
M.  Lepidus  war,  (Cos.  187.  Oben  Lepid.  No.  7.)  nahm  die  llaininische 
auf.  Liv.  39,  2.  73)  Liv.  5,  31.  0,  27.  9,  34. 
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nem  Amte  entsagen,  die  Tribunen  mussten  ihm  aber  mit  Ge* 
fiinguiss  drohen,  ehe  er  sich  fügte.  14>  Als  der  Consul  L.  Cas- 
sius  gegen  die  Tiguriner  fiel,  wurde  er  a.  107  Cos.  II  suffe- 
ctus.15)  Mehrere  haben  ihn  hier  mit  M.  Aureiius  Scaurus , Cos. 
108  verwechselt.  Sein  Mitbewerber  P.  Rutilius,  Cos.  105  be- 
langte ihn,  weil  er  jetzt  nicht  gewühlt  wurde,  wegen  Amtser- 
schleichung, worauf  Scaurus  nach  seiner  Fteisprechung  ihn  we- 
gen desselben  Verbrechens  vor  Gericht  zog.16) 

a.  101  veranlasstc  er  durch  eine  strenge  Rüge  den  Tod 
eines  seiner  Söhne,  welcher  unter  Q.  Catulus  am  Athesis  un- 
glücklich gegen  die  Cimbern  gefochten  hatte.  11)  Gegen  L.  Sa- 
turninus,  an  dessen  Stelle  der  Senat  ihm  früher  das  Geschäft, 
Getraide  zu  kaufen , übertragen  hatte , 18)  ergriff  auch  er  a.  1 00 
die  Waffen , um  den  Senat  von  dem  Meuterer  zu  befreien. 1#) 
Iudess  wurde  er  selbst  mehrmals  angefeindet,  und  zwar  meistens 
aus  Privathass.  Er  war  Augur,  und  weigerte  sich,  Cn.  Domi- 
tius  Ahenobarbus8“)  in  das  Collegium  aufzunchmen.  Deshalb 
klagte  ihn  dieser  an,  a.  104  als  V.  Tribun,  dass  durch  seine 
Schuld  zu  Lavinium.  die  religiösen  Gebräuche  nicht  gehörig  be- 
obachtet würden;  das  Volk  sprach  ihn  frei.81)  Auf  einer  Ge- 
sandtschaft nach  Asien  bereicherte  er  sich  auf  eine  gesetzwidrige 
Art,  wenigstens  wurde  er  von  Q.  Servilius  Cäpio,  seinem 
Feinde,  a.  91  wegen  Erpressungen  belangt;  er  sicherte  sich 
wieder  durch  eine  Gegenanklage.8-)  Servilius  überredete  im 
folgenden  Jahre  den  V.  Tribun  Q.  Varius,  ihn  zu  beschuldigen, 
dass  er  die  italischen  Bundesgenossen  zum  Kriege  gereizt  habe; 
als  er  cs  Iäugnete  und  als  der  Erste  im  Senat  Glauben  ver- 


74)  Plut.  1.  c.  Vgl.  Liv.  9,  31.  (in.  75)  Cic.  Brat.  30.  de  or.  2,  CO. 
70)  Der«.  II.  ec-  77)  Valer.  M.  5,  8.  4.  Fronlin.  «trat.  4,  1.  13.  Plut. 
de  fort.  Rom.  5.  u.  10.  Unten  No.  8.  78)  Cic.  de  har.  r.  20.  p.  Sext.  17. 

79)  Der«,  pro  Rabir.  perd.  r.  7.  Val.  Max.  3,  2.  18.  (A.  Vict.)  J.  c. 

80)  Cos.  06.  S.  Domitii.  u.  hier  Lepid.  No.  24.  §.  2.  A.  71.  81)  Aacon. 
>u  Cie.  p.  Scaur.  p.  130.  Cic.  p.  Deiot.  11.  Val.  M.  0,  5.  5.  82)  Ascon. 
1.  c.  p.  131.  u.  133.  Diese  Procesie  hängen  zum  Theil  mit  wichtigen 
Veränderungen  in  der  Verfassung  zusammen,  mit  der  D.  Domitia  de  Sa. 
eerdoliit  v.  J.  101,  n.  mit  der  L.  I.lvla  iudiciaria  v.  J.  01.  Scaurus  he. 
stärkte  Divius  Drnsus  in  dem  Entschlüsse , das  sempronische  Gesetz  durch 
ein  anderes  zu  Gunsten  des  Senats  aufzuheben.  Ascon.  I.  c. 
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langte , ' nahm  jener  die  Klage  zurück.  M)  Diese  Genugthuung 
erhielt  er  in  einem  Älter  von  72  J.84J  und  bald  darauf  starb 
er;  denn  a.  88  vermählte  sich  seine  Wittwe  mit  Sulla.  8ä) 

Obgleich  von  Natur  ernst  und  stolz , ein  strenger  Ari- 
stocrat  und  deshalb  von  Cicero  und  Anderen  gepriesen, stand 
er  doch  nicht  bloss  bei  dem  Senat  im  grössten  Ansehn  , sondern 
auch  bei  dem  Volke,  wie  zum  Theil  schon  der  Erfolg  der  ge- 
gen  ihn  gerichteten  Klagen  beweis’t.  Die  Höhe,  zu  welcher  er 
sich  emporgeschwungen  hatte,  und  der  Reichthum  eines  Mannes, 
welcher  arm  geboren  war,  erregten  Bewunderung;  seine  Fehler, 
seinen  Ehrgeiz  und  seine  noch  grössere  Habsucht  wusste  er  zu 
verbergen.  88J  Seinen  Reden  fehlte  es  nicht  an  Würde  und 
Nachdruck,  aber  an  hinreissender  Lebendigkeit;  sie  eigneten 
sich  daher  mehr  für  den  Senat,  als  für  das  Gericht.  89)  Ausser- 
dem hatte  man  ein  Werk  in  drei  Büchern  von  ihm,  worin  er 
sein  eigenes  Lehen  beschrieb.  *°) 

2.  Cacilia.  9|) 

3.  M.  Scaurus.  M.  F.  M.  N.  Sohn  von  No.  1 und  Stief- 
sohn des  Dictator  L.  Sulla,  931  mit  welchem  seine  Mutter  Ca- 
cilia nach  dem  Tode  seines  Vaters  sich  vermählte. 

§ 1. 

Wahrend  der  Proscriptionen  zeigte  er  sich  enthaltsam , ") 
dennoch  brachten  sie  ihm  grossen  Gewinn,  denn  seine  Mutter 
erwarb  als  Gemahlinn  Sullas  viele  Güter  als  Geschenk  oder 
durch  Scheinkauf.  Im  dritten  mithridatischen  Kriege  Anden  wir 
ihn  als  Quästor  in  den  Lagern  des  Pompejus  und  auf  seine 
Bereicherung  bedacht.  Jener  schickte  ihn  nach  Damascus,  wel- 


83)  Ascon.  1.  e.  p.  134.  Quintil.  5,  12.  10.  Unrichtig  erzählt  von  Vsl. 
Max.  3,  7.  8.  Vgl.  Cic.  p.  »ext.  47.  u.  App.  1.  p.  373.  wo  der  Tribun 
Valerius  genannt  wird.  84)  Ascon.  1.  c.  85)  Unten  No.  2.  86)  Cic. 

de  off.  1 , 30.  Asc.  1.  c.  p.  122.  87)  Cic.  p.  Font.  7.  p.  Mur.  7.  17.  p. 
Sext.  17.  47.  de  off.  1,  22.  Val.  M.  5,  8.  4.  88)  Sali.  B.  i.  15.  80)  Cic. 

Brut.  29.  30.  00)  Voss,  de  hist.  1.  p.  38.  Ellendt  Proleg.  zu  Cie.  Brut, 
p.  4G.  Meyer  Fragm.  Orat.  Rom.  p.  128.  01)  S.  CaecilU.  02)  Cic.  p. 

Sext.  47.  p.  Scaur.  pag.  215.  ed.  Peyron.  et  Beier.  Asc.  das.  p.  121.  122. 
u.  215.  ad  Att.  4,  17.  PUn.  36,  24.  §.  8.  93)  Ascon.  I.  c.  p.  121. 

04)  Ders.  1.  c. 
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ehe«  er  bald  verliess , um  in  Judäa  den  Streit  zwischen  den 
beiden  Brüdern  Hyrcan  und  Aristobul  zu  endigen.  Beide  boten 
ihm  Geschenke  und  er  entschied  für  Aristobul , welcher  dann 
seinen  Bruder  und  dessen  Bundesgenossen , den  arabischen  Für* 
sten  Aretas,  auf  dem  Rückzuge  nach  Arabien  schlug.  9S)  Scauruz 
gieng  wieder  nach  Damascus.  Hier  vernahm  Pompejus  die  Klage, 
dass  sein  Quästor  erkauft  sei;  dennoch  übergab  er  ihm  die  Pro- 
vinz Syrien  mit  zwei  Legionen.96)  Er  blieb  bis  a.  59,  wo 
ihm  L.  Marcius  Philippus  folgte,97)  und  unternahm  in  dieser 
Zeit  einen  räuberischen  Einfall  in  das  Land  des  Aretas,  welcher 
ihn  mit  dreihundert  Talenten  ablinden  musste.98) 

Nach  seiner  Rückkehr  nach  Rom  bewarb  er  sich  um  die 
curulische  Aedilität,  und  verwaltete  sie  zufolge  einer  Angabe 
Ciceros  ")  in  dem  Jahre,  in  welchem  P.  Clodius  Tribun  war, 
mithin  a.  58.  Durch  seine  ädilinischen  Spiele  und  durch  seine 
Vergehen  hat  er  seinen  Namen  auf  die  Nachwelt  gebracht. 
Jene  genauer  zu  schildern  und  die  oft  beschriebenen  Bauten, 
welche  sie  veranlassten , bleibt,  der  Kunst-  und  Sittengeschichte 
Vorbehalten.  Sie  zeugen  von  dem  Luxus  der  Römer  und  ver- 
mehrten ihn;  denn  wer  später  Aehnliches  unternahm,  musste 
das  Ungeheure  zu  überbieten  suchen;  I0°)  die  ererbten  und  im 
Osten  erworbenen  Schätze  des  Scaurus  reichten  nicht  dazu  hin; 
er  gerieth  in  die  Hände  der  Wucherer,  V und  erkaufte  demnach 
seinen  Ruhm  und  eine  gewisse  Popularität  5)  sehr  theuer.  Zum 
Behuf  der  Bühnenspiele  erbaute  er  ein  Theater  von  Holz , wel- 
ches kaum  einen  Monat  stand , 3)  und  gleichwohl  so  gross  und 
prachtvoll  cingeriohtet  wurde,  als  wäre  es  für  die  Ewigkeit  be- 
stimmt. 4)  . Es  fasste  80,000  Menschen.  5)  360  Säulen  verzier- 

95)  Das  Genauere  s.  in  Pompeii.  Pompej.  III  r.  a.  G4.  u.  03.  96)  Joseph. 
A.  J.  14,  3.  § 2.  4.  § 5.  B.  J.  I,  7.  § 7.  Hegeslpp.  1,  18.  App. 

Syr.  p.  119.  B.  C.  5,  677.  97)  App.  Syr.  1.  c.  98)  Joseph.  A.  J.  14, 

5.  § I.  B.  J.  1 , 8.  § 1.  Heges.  1.  c.  Vaill.  Aemil.  No.  44.  Eckh.  5. 
p.  131.  99)  pro  Sext.  54.  Pigh.  S.  p.  301.  Harduin,  welcher  Plin.  30, 
8.  milsrersteht,  selzt  seine  Aedilität  zwischen  78  und  74.  welches  schon 
durch  das  Obige  und  durch  die  (A.  98)  erwähnte  Münze  widerlegt  wird, 
denn  sie  beweis’t,  dafs  er  nach  dem  Feldzüge  gegen  Aretas  Aedil  war. 
100)  Plin.  36,  2.  24.  § 7.  ])  Ascon.  arg.  Or.  p.  Scaur.  p.  122.  2)  Cie. 

*d  Att.  4,  17.  § 2.  3)  Plin.  30,  2.  Vgl.  34,  17.  (7.)  u.  30,  24.  (15.) 
§ 7.  4)  Ders.  U.  ec.  5)  Ders.  30,  24.  7. 
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nach  Rom.  Er  sprach  für  C.  Cato,  V.  Tribun  n.  66  und  kaum 
batte  dieser  am  6.  Juli  nach  dem  unrerbesserten  Kalender  ein  gün- 
stiges Urthcil  erhalten,  als  er  selbst  sich  von  P.  Valerius  Tria- 
riu*  und  drei  Anderen  auf  den  Antrag  der  Sarden,  in  der  That 
aber  auf  Betrieb  seiner  Mitbewerber,  welche  ihn  dadurch  vom 
Consulat  auszuschliessen  hofften , ■ und  angeblich  sogar  seinem 
Stiefbruder  Faustus  Sulla  nachstellten , am  8.  Juli  wegen  Erpres- 
sungen belangt  sah.  231  Man  beschuldigte  ihn  überdiess,  dass 
er  in  seiner  Provinz  Bostar  vergiftet  und  den  Selbstmord  der 
Gattinn  des  Aris  veranlasst  habe.  241  Seine  Sache  war  schlecht, 
eine  grosse  Anzahl  von  Zeugen  war  gegen  ihn , der  Vor- 
sitzende Prütor  M.  Cato  unbestechlich  und  dem  Triarius'  be- 
freundet. 261 

Indess  vereinigte  sich  Mehreres  zu  seiner  Rettung.  Er 
hatte  sechs  Vertheidiger,  eine  nicht  gewöhnliche  Zahl,  21 ) und 
unter  ihnen  befanden  sich  Hortensius  und  Cicero.  28J  Man 
glaubte  ferner , obgleich  mit  Unrecht , 291  dass  auch  Pompejus 
hier  sowohl  als  bei  seiner  Bewerbung  3U)  ihn  begünstige.  Die- 
ser sah  aber  einen  Vorwurf  darin , dass  er  die  von  ihm  ge- 
schiedene Mucia  geheirathet  hatte,  3|)  und  wünschte  ein  Zwi- 
schenreich, folglich  die  Verurtheilung  des  Scaurus,  um  Dictator 
zu  werden.  Mit  Getraidekauf  beschäftigt  und  deshalb  und  als 
Proconsul  Spaniens  abwesend,  obgleich  er  die  Provinz  nicht 
selbst  verwaltete , begnügte  er  sich  , eine  Lobschrift  cinzuschik- 
ken. 32)  So  auch  Andere  unter  den  neun  Consularen,  welche 
ausser  Faustus  Sulla  sich  als  Lobredner  für  den  Beklagten  ver- 
wandten. 33)  Mehrere  baten  für  ihn,  T.  Milo  durch  die  Ver- 
mählung mit  Faustu  sein  Blutsfreund,  C.  Cato,  welchem  er  so 
eben  einen  ähnlichen  Dienst  geleistet  hatte , u.  a.  Den  meisten 
Eindruck  machten  seine  eigenen  Worte,  seine  Thränen  und  sein 


23)  Der».  1.  c.  p.  122.120.  225.  220.  Cic.  ad  Att.  4,  16.  §.  3.  Quintil. 
5,  13.  § 14.  ed.  tipald.  Val.  M.  0,  1.  10.  2t)  Cic.  p.  Scaur.  p.  130. 

138.  150.  153  f.  Quintil.  7,  2.  § 10.  25)  Cic.  ad  AU.  4,  15.  fin.  Valer. 
M.  I.  c;  26)  Aacon.  p.  125.  225  f.  Val.  M.  3,  0.  § 7.  27)  A»c.  p.  127. 
28)  Ders.  !.  c.  Cie.  ad  Att.  I.  c.  u.  ad  Att.  4,  16.  § 4.  ad  Qu.  Fr.  2, 
1®.  § 3.  3,  1.  § 4.  Qointil.  I.  c.  u.  5,  13.  § 40.  29)  Asc.  p.  125. 
3«)  Cic.  ad  Att.  4,  15.  § 7.  31)  A»c.  I.  c.  u.  unten  No.  4.  32)  Ders. 
>■  223.  33)  Der».  I.  c. 
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Trauergewand;  man  erinnerte  »ich  an  »einen  Vater,  an  »eine 
Aedilität  und  an  die  dadurch  erworbene  Volksgunst,  34J  und  er 
wurde  am  ’2.  September  3SJ  fast  einstimmig  freigesprochen.  36)  Aber 
wenige  Tage  später  stand  er  wegen  Amtserschleichung  vor  Ge- 
richt. Die  schaamlosen  Bestechungen  der  vier  Candidaten  des 
Consulats,  Cn.  Domitius  Calvinus,  C.  Mcmmius , M.  Messala 
und  Scaurus  erregten  Aufsehn;  alle  wurden  angeklagt , 3V  der 
Letzte  wieder  von  Triarins.  38*  Cicero  vertheidigte  ihn  zum 
zweiten  Male  t9)  und  das  Volk  verlangte  ungestüm  seine  Frei- 
sprechung , *°)  dennoch  wurde  er  zum  Exil  verurtheilt.  4U  Dem- 
nach gelangte  er  nicht  zum  Consulat,  zumal  da  Pompejus  die 
Hand  von  ihm  abzog,  42J  welcher  nun  die  Genugthuung  hatte, 
dass  man  auch  keinen  anderen  zum  Consul  wählte. 

An  Stolz , Raubsucht  und  Verbrechen  seinem  Vater  gleich, 
stand  er  an  Fähigkeiten  und  an  Verdiensten  im  Sinne  der  Rö- 
mer tief  unter  ihm.  43J  Von  allen  Bessern  verachtet,  erwarb  er 
sich  durch  Spiele  und  Bestechungen  die  Gunst  des  Pöbels , in 
der  Hoffnung , das  Consulat  und  dann  eine  einträgliche  Provinz 
zu  erhalten,  das  gewöhnliche  Ziel  der  gewöhnlichen  Grossen. 
Auch  Kunstwerke  waren  ihm  nur  Mittel  zu  diesem  Zwecke  oder 
zum  Prunke,  jene  Statuen  und  sicvonischen  Gemälde,  und  eine 
Dactyliothek,  die  erste  in  Rom.  44)  Im  Bewusstsein  persön- 
licher Unbedeutsamkeit  liebte  er  äusseren  Glanz.  Nach  dem 
Geschmacke  der  Optimaten  seiner  Zeit,  welchem  auch  Cicero 
huldigte,  wohnte  er  auf  dem  Palatin,  wo  er  das  Haus  des  Cn. 
Octavius,  Cos.  165  kaufte  und  umbaute.  4ä)  Unter  seinen  Vil- 
len scheint  er  vorzüglich  die  tusculanische  verschönert  zu  ha- 
ben, sie  wurde  aber  von  seinen  Sclaven  aus  Rachgier  grössten- 
theils  in  Asche  gelegt.  46) 

34)  Der«,  p.  127.  223.  225.  Val.  M.  8,  1.  § 10.  35)  Manut.  zu  Cie. 
ad  Att.  4,  15.  in.  schlagt  vor,  3.  Sepl.  zu  leien , statt  IV.  non.  III.  non. 
weil  der  zweite  ein  die s nefaetut  gewesen  sei,  der  dritte  aber  nicht  ganz. 
30)  Aacon.  p.  121.  225.  Cic.  ad  Att.  4,  10.  § 4.  Val.  M.  1.  c.  37)  S. 

Domitli,  Cn.  Domit.  Calv.  Cos.  53.  38)  Cic.  ad  Att.  I.  c.  u.  4,  17.  § 2. 

30)  Quintil.  4,  1.  § 09.  40)  App.  2,  442.  41)  Der«.  I.  c.  u.  Cie.  de 
off.  1,  39.  42)  Cic.  ad  Qu.  fr.  3,  8.  § 3.  App.  I.  c.  Vgl.  Cic.  ad  Att. 

4,  15.  § 7.  43)  Ascon.  I.  c.  p.  122.  44)  Plin.  37,  5.  (1.)  45)  Cie.  de 

off.  I,  30.  Ascon.  I.  c.  p.  211.  40)  Oben  § 1.  A.  11. 
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4.  Mucia.  47) 

5.  M.  Scaurus.  Sohn  von  No.  3 und  4 1S)  und  folglich 
Stiefbruder  des  Sex.  Pompejus,  welchen  er  aber  a.  35  als  er 
Sicilien  hatte  räumen  müssen,  in  Asien  an  die  Feldherrn  des 
M.  Antonius  verrieth.  49->  Nach  der  Schlacht  bei  Actium  wurde 
er  gefangen  und  nur  aus  Rücksicht  auf  seine  Mutter  Mucia  be- 
gnadigt. 30) 

6.  Mamercus  Scaurus.  Sohn  des  Vorigen,  ein  guter  Red- 
ner und  Dichter,3')  aber  sehr  ausschweifend.  Unter  Tiber 
schon  einmal  wegen  eines  Majestäts  - Verbrechens  angeklagt  M) 
wurde  er  a.  34  nach  Chr.  des  Ehebruchs  niit  Livia  und  der 
Zauberei  beschuldigt;  in  der  That  aber  verfolgte  man  ihn, 
weil  ein  Privatfeind  in  sein  Trauerspiel  Atrcus  Verse  einge- 
schoben hatte,  welche  den  Kaiser  verletzten.  Er  kam  dem  Ur- 
theile  durch  Selbstmord  zuvor. 34)  ' Seneca  nennt  ihn  den  Letz- 
ten seines  Geschlechts.  33> 

7.  Sextia.  Gemahlinn  des  Vorigen.  Sie  überredete  ihn, 
sich  zu  tödten,  und  starb  mit  ihm.  3fi) 

8.  Scaurus,  Sohn  von  No.  1 und  zwar  der  jüngere,  da 
No.  3 dessen  Vornamen  hatte.  j-  a.  101.  3T) 

9.  Aemilia.  Tochter  von  No.  1 und  2 mithin  Stieftochter 
des  Dictator  Sulla.  Sie  war  mit  Manius  Glabrio  vermählt  und 
von  ihm  schwanger,  als  Sulla  a-  82  sie  zwang,  Cn.  Pompejus 
zu  heirathen.  48J  Ihr  Sohn  M’  Glabrio  bat  für  seinen  Oheim, 
M.  Scaurus,  als  er  a.  54  wegen  Erpressungen  angeklagt  war.  39J 
Seine  Geburt  veranlasste  ihren  Tod,  daher  sie  von  Pompejus 
keine  Kinder  hinterliess.  6°) 


47)  Früher  Gemahlinn  Pompejus  M.  S.  Poropeii,  48)  Aicon.  arg. 
Or.  Cic.  p.  Scaur.  ed.  Peyr.  et  Beier,  p.  124.  49)  App.  5,  752.  50)  Dio 
51,  2.  50,  38.  S.  Antonii  No.  14.  § 69.  A.  50.  51)  Taeit.  A.  0,  29. 
Vgl.  1,  13.  3,  23.  31.  06.  Seuec.  Contror.  lib.  5.  PraeF.  Dio  58,  24. 
Meyer  Orat.  R.  fragen.  p.  231.  52)  Tac.  A.  0,  29.  Senec.  de  benef.  4, 

31.  53)  Tac.  A.  0,  9.  Senec.  Suaaor.  2.  Sn.  54)  Tac.  A.  6,  29.  Dio 
I.  c.  55)  Sua«.  1.  c.  50)  Tac.  1.  c.  57)  Oben  No.  1.  A.  )7.  58)  Plot. 
Sali.  33.  Pomp.  9.  59)  Aacon.  I.  c.  p.  223.  00)  Plut.  II.  gr. 
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II.  AFRANII. 


1.  C.  Afranius  Stellio. 

pr.  185  v.  Chr.  — 569. 

2.  C.  Afran.  Stellio. 

• r.  169  — 585. 

3.  L.  AfraniiiB. 

4.  S.  Afranius. 

5.  L.  Afranius.  6-  Afrani«. 

cos.  60  — 694. 

?.  L.  Afranius. 

II.  A f r a n i i. 

Plebejisch. 

Vor  dem  zweiten  Jahrhundert  v.  Chr.  findet  sich  der  Name 
nicht.  Auch  gehörten  die  Familien,  in  welchen  er  vorkommt, 
keineswegs  zu  Einem  Geschlechte;  Titus  Afranius  z.  B. , welcher 
im  marsischen  Kriege  siegreich  gegen  Pompejus  Strabo  kämpfte, 
und  dann  im  Gefechte  mit  ihm  Hel , CI)  kann  nicht  für  einen 
Verwandten  der  hier  erwähnten  Afranier  gelten.  Ueberhaupt 
muss  man  darauf  Verzicht  leisten,  eine  genealogische  Folge 
herzustellen,  oder  sie  gar  bis  zur  Kaiserzeit  fortzuführen,  wo 
ebenfalls  noch  Afranier  mit  verschiedenen  Beinamen  und  von 
hohem  und  niederem  Stande  in  der  Geschichte  auftreten:  Poti- 
tus  unter  Caligula,  62)  Burrus,  praef.  praet.  unter  Claudius  und 
Nero , 63)  Quintianus , Senator  unter  Nero , Dexter , Consul 
unter  Trajan.  eiJ 

I.  C.  Afranius  Stellio.  Prätor  185  v.  Chr.  6Ü)  Triumv. 
col.  deduc.  a.  183.  ®7) 

Gl)  App.  1,  378.  02)  Dio  59,  8.  63)  Tacil.  A.  12,  42.  13,  20. 
u.  a.  a.  O.  Dio  61,  3.  62,  13.  04)  Tacit.  A.  15,  49.  50.  70.  05)  Plin. 
Ep.  5,  14.  Martial.  7.  ep.  27.  60)  Liv.  39,  23.  07)  Der».  39,  55. 
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2.  C.  Afranius  Stellio.  Sohn  des  Vorigen.  Er  diente  a. 
169  gegen  Perseus  und  gieng  als  Gesandter  zu  ihm.  **)  Seine 
Stellung  beweis’t,  dass  sein  Vater,  ein  Prätorier  und  schon  im 
vorgerückten  Alter,  wenn  er  noch  lebte,  nicht  gemeint  sein 
kann.  Pighius  führt  ihn  a.  162  als  V.  Tribun,  a.  159  als 
pleb.  Aedil  und  a.  156  als  Prätor  auf,  aber  bloss  nach  Ver- 
muthung , obgleich  Vaillant 69)  und  A.  ihn  auch  hier  gläubig 
ausgeschrieben  haben. 

3.  L.  Afranius,  70>  im  zweiten  Jahrh.  v.  Chr.  Dichter  und 
Redner,  aber  wegen  seiner  Ausschweifungen  verrufen.  71) 

4.  S.  Afranius.  Ob  man  die  Bezeichnung  S auf  den  Mün- 
zen durch  Spurius  72)  oder  durch  Sextus  731  erklären  will , ist 
gleichgültig , da  weder  der  eine  noch  der  andere  Vorname  den 
Afraniern  fremd  ist.  70  Nach  Pighius  war  der  Unsrigc  a.  93 
Qu.  prov.  wir  würden  aber  ohne  die  Münzen  nicht  einmal  wis- 
sen, dass  er  gelebt  hat. 

5.  L.  Afranius.  A.  F.  Cicero,  welcher  ohnerachtet  seiner 
eigenen  dunkeln  Herkunft  gern  über  Emporkömmlinge  spottete, 
nennt  ihn  Auli  filius  73J  in  dem  Sinne,  worin  er  von  einein 
Ten-ae  filius  spricht.  76J  Sein  Vater  war  also  ein  unbekannter 
Mann.  Dass  er  ein  gleiches  Bildwerk  wie  No.  4 auf  seine 
Münzen  setzte,  um  an  seine  Verwandtschaft  mit  ihm  zu  erin- 
nern , 77)  ist  sehr  zweifelhaft. 

Sehr  früh  schloss  er  sich  an  Cn.  Pompejus  M.  an,  auf 
dessen  Geschichte  in  den  betreffenden  Jahren  hier  meistens  ver- 
wiesen werden  muss.  Er  begleitete  ihn  a.  77  als  Legat  nach 
Spanien  zum  Kriege  mit  Sertorius,  und  that  sich  iin  folgenden 
Jahre  in  der  Schlacht  am  Sucro  hervor.  7,J  Die  Grausamkeit, 


68)  Liv.  43,  18.  G9)  Afran.  in.  7(1)  Nicht  C'ajuji.  Cic.  Brut.  45. 
71)  Cic.  1.  c.  de  fin.  1,  3.  Quintil.  10,  1.  § 101.  Vellej.  1,  17.  2,  9. 
Gell.  10,  II.  13,  8.  Snet.  Ner.  11.  Horat.  Ep.  2,  1.  »7.  Heber  die 
Grammatiker,  welche  seiner  gedenken,  Chr.  Wase  Anim.  Norian. 
Fabric.  Bibi.  1.  T.  3.  Vgl.  Rutgera.  Var.  Lect.  4,  19.  uni  Stephan. 
Fragra.  Vet.  Poet.  72)  Ursin.  Afran.  Vaill.  Afran.  No.  1 — 3.  73)  Eckb. 
5.  p.  132.  74)  Grnter.  Inacr.  p.  ßUG.  No.  7.  Eckb.  I.  c.  75)  ad  Att.  (, 

16.  8 7.  u.  20  , § 6.  2,  3.  76)  Das.  1,  13.  § 4.  77)  Vaill.  Afran.  No. 

1.  u.  4.  78)  Plut.  Sert.  19.  Pomp.  19.  SaUuit.  Hist.  3. 

3 * 
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mit  welcher  er  n.  72  Cnlaguris  zerstörte,  kommt  zum  Theil  auf 
Rechnung  des  Oberanführers. 

Auch  im  dritten  mithridatischen  Kriege  befand  er  sich  in 
dessen  Lagern.  Als  Pompejus  a.  6G  nach  dem  Caucasus  gieng, 
blieb  er  mit  einer  Abtheilung  des  Heers  in  Armenien,  8U)  und 
besetzte  a.  G5  Gordyene,  eine  Landschaft,  auf  welche  Phraates, 
König  der  Parther,  Anspruch  machte.81)  a.  64  unternahm  Pom- 
pejus den  Feldzug  nach  Syrien;  auch  Afrauius  musste  dahin  auf- 
brechen, litt  aber  in  Mesopotamien  durch  Mangel  und  Kälte,  und 
wurde  nur  durch  den  Beistand  der  Einwohner  von  Carrä  geret- 
tet, einer  ntacedonischen  Colonie.  82) 

Nach  Beendigung  der  Kriege  im  Osten  hatte  Pompejus  kei- 
nen grösseren  Wunsch,  als  dass  man  in  Rom,  vor  dessen  Thoren 
er  im  Januar  61  wieder  eintraf,  seine  dortigen  Einrichtungen 
bestätigen  und  unter  seine  Truppen  Aecker  vertheilen  möchte. 
Er  fürchtete  in  dieser  Hinsicht  insbesondere  L.  Lucullus,  den 
tief  gekränkten,  und  dessen  Anhang,  und  beschloss,  Afranius 
das  Consulat  zu  verschaffen  , um  durch  ihn  zum  Ziele  zu  kom- 
men. 83)  Obgleich  seine- Gegner  sich  widersetzten  und  die  Wahl- 
comitien  bis  zum  27.  Juli  verschoben  wurden,  84J  so  erreichte  er 
doch  durch  Geld  und  Einfluss  seine  Absicht.  Aber  Afranius, 
Consul  a.  60  mit  Q.  Metellus  Celer,  85)  unternahm  nichts  für 
ihn,  86)  sondern  zeigte  sich  schlaff  und  unthätig,  „wie  ein  Mensch, 
welcher  nicht  wusste,  warum  er  seine  Würde  erkauft  hatte,“  8,) 
und  überliess  es  Cäsar,  im  nächsten  Jahre  die  Verlegenheit  sei- 
nes Gönners  zu  endigen. 

Im  Felde  hatte  er  mehr  geleistet,  und  es  schien,  als  ob  er 
auch  jetzt  Gelegenheit  dazu  linden  werde.  Denn  man  fürchtete 
einen  Angriff  der  Helvetier  auf  das  narbonensische  Gallien  und 
den  Abfall  der  Eingeborenen,  besonders  der  Allobrogen;  im 
freien  Gallien  kämpften  die  Aeduer,  Freunde  Roms,  mit  den 

70)  Sallust.  Hist.  3.  Juven.  15,  07.  f.  Val.  Max.  7,  6.  ext.  3.  Flor. 
3,  22.  §.  9.  Orot.  5,  23.  i ul.  Exauper.  B.  Civ.  SO)  Plut.  l'omp.  34.  Dio 
37,  5.  Zonar.  10,  4.  81)  Plut.  1.  c.  36.  Dio  1.  c.  82)  Plut.  1.  c.  39 
Dio  I.  c.  83)  S.  Pompeii.  81)  Cic.  ad  Alt.  1,  16.  g.  7.  85)  Der«,  »d 

Att.  1,  18.  fio.  Pliu.  2,  67.  Flor.  4,  2.  8.  Okseq.  123.  Dio  37,  49.  Zoo. 
10,  5.  u.  unten  A.  87.  86)  Dio  1.  c.  87)  Cic.  ad  Att.  1,  18.  g.  7.  19. 
{.  4.  20.  §.  6. 
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Sequanern  und  Arvernern.  Deshalb  sollten  nach  einem  Senats- 
beschlusse,  dessen  Cicero  im  Mürz  gedenkt,  Gesandte  über  die 
Alpen  gehen,  und  die  Consuln  das  diesseitige  und  jenseitige 
Gallien  unter  sich  verlooseu,  ein  lleer  rüsten,  uud  auch  diejeni- 
gen ausheben , welche  sonst  vom  Kriegsdienste  frei  waren.  8S* 
Metellus  sehnte  sich  nach  einem  Triumphe,  Atranius  dagegen 
war  die  Nachricht  erwünscht,  dass  die  Gefahr  nicht  so  dringend 
sei,  und  es  keines  Feldzuges  bedürfe.  8!0 

Er  verwaltete  a.  59  das  cisalpinische  Gallien,90!  welches 
itn  folgenden  Jahre  Cäsar  erhielt.  Das  gute  Vernehmen  zwischen 
ihm  und  Pompejus  war  nicht  gestört.  Dieser  sehnte  sich  nach 
dem  Aufträge,  mit  freier  Verfügung  über  Heer,  Flotte  und 
Schatz  Getraide  herbcizuschaifen,  und  Cicero  unterstützte  ihn, 
während  die  meisten  Consularcn  aus  Furcht  vor  seiner  Herrsch- 
sucht und  vor  dem  Pöbel  sich  zurückzogen.  Im  September  57 
erschienen  anfangs  ausser  jenem  nur  Messala  und  Afrattius  im 
Senat,  als  darüber  verhandelt  wurde.  w)  Dann  verfolgte  Pom- 
pejus einen  anderen  Plan;  er  wollte  Ptolemäus  II.  Auietes,  den 
vertriebenen  König  von  Aegypten,  mit  Waffengewalt  wieder  eiu- 
setzen , obgleich  der  Consul  P.  Lcntulus  Spinther  den  nächsten 
Beruf  dazu  hatte,  weil  ihm  Cilicicn  zur  Provinz  bestimmt  war. 
Aber  auch  jetzt  widerstand  die  senatorische  Partei,  und  der  Ei- 
fer, mit  welchem  Afranius  a.  50  den  Triumvir  in  der  Curie 
vertrat,  galt  nur  für  einen  Beweis,  dass  die  Sache  für  diesen 
uhnerachtet  seiner  Verstellung  die  grösste  Wichtigkeit  hatte.  92> 
Nun  übernahmen  Pompejus  und  Crassus  a.  55  nach  einem 
Zwischeureiche  das  Consulat,  wie  cs  im  Winterlager  Cäsars  zu 
Luca  beschlossen  war.  Sic  gedachten  durch  erzwungene  Gesetze 
ihre  Macht  fester  zu  gründen , und  zu  dein  Ende  insbesondere 
die  PrätUT'  für  dieses  Jahr  P.  Vatinius  und  Anderen  zuzuwenden, 
welche  ihm  gleichgesinnt  waren.  Damit  aber  Auklagen  wegen 
Bestechungen  die  Wahlen  nicht  nutzlos  machten , musste  der  Se- 
nat 1 1 . Februar  nach  Afranius  Gutachten  einen  Beschluss  fassen, 


t>t)  De»,  ad.  Alt.  1,  19.  §.  3.  S.  die  Kinleilong  zur  Geschichte  der 
Feldzüge  Cäsar»  in  Gallien  in:  Julii.  89)  ad  Attic.  1,  30.  §.  0,  90)  ad 

AU.  1,  19.  §.  2.  Metellna  gieng  in  daa  jenseitige.  Plin.  2,  07.  91)  ad 

Alt  4,  1.  §.  2.  92)  Cie.  ad  Fam.  1,  1.  §.  2.  u.  2.  J.  1. 
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wodurch  Klagen  der  Art  in  diesem  Falle  verhütet  wurden.  M) 
Bald  darauf  erhielt  Pompejus  durch  dns  trebonische  Gesetz  beide 
Spanien.  Er  hatte  nun,  wie  Cäsar,  Provinzen  und  Truppen, 
und  glaubte  sich  ihm  überlegen,  da  er  vor  Rom  blieb,  um  zu- 
gleich Senat  und  Comitien  zu  beherrschen.  Unter  dem  Vor- 
wände, dass  die  Sorge  für  die  Zufuhr  ihn  zurückhalte,  schickte 
er  gegen  Ende  d.  J.  Afranius  und  de»  Prätorier  M.  Petrejus 
nach  Spanien,  -welches  sie  vom  J.  54  an,  und  dann  M.  Varro 
mit  ihnen,  als  Legaten  in  seinem  Namen  verwalteten.  ?4) 

Im  Bürgerkriege  hoffte  ihre  Partei  eine  Zeitlang,  sie  wür- 
den  mi,t  ihren  Heeren  nach  Italien  zurückkommen;  man  ver- 
breitete, C.  Trebonius  sei  in  den  Pyrenäen  von  Afranius,  wel- 
cher im  diesseitigen  Spanien  stand,  geschlagen,  und  C.  Fabius, 
ein  anderer  Legat  Casars,  zu  ihnen  übergegangen,  9i)  sie  muss- 
ten sich  aber  2.  August  49  an  Cäsar  ergeben,  und  wurden  un- 
ter der  Bedingung,  nicht  wieder  gegen  ihn  zu  fechten,  begna- 
digt. 9#)  Afranius  hatte  weit  weniger  Entschlossenheit  gezeigt, 
als  Petrejus,  und  war  von  ihm  zuletzt  als  Untergebener  behan- 
delt und  sogar  gezwungen,  Pompejus  den  Eid  der  Treue  zu  er- 
neuern. Schwäche  und  Besorgniss  für  seine  und  seines  Sohns 
Sicherheit  verleiteten  ihn  zu  falschen  Schritten,  aber  mit  Un- 
recht beschuldigte  man  ihn  später  im  Heere  der  Aristocratie  der 
Verrätherei.  97)  Nur  dem  Sieger  brach  er  sein  Wort,  denn  er 
führte  jenem  einige  seiner  Cohorten  zu , versuchte  Krieger.  **) 

Nach  den  Gefechten  bei  Dyrrhachium  a.  48  stimmte  er  für 
die  Rückkehr  nach  Italien;  mit  ihm  werde  sich  der  ganze  We- 
sten unterwerfen;  indess  könne  man  dem  Feinde  mit  der  Flotte 
Hülfe  und  Zufuhr  abschneiden , um  ihn  dann  mit  verstärkter 
Macht  anzugreifen.  Sein  Rath,  welchem  die  Alten  ihren  Beifall 
gaben , wurde  nicht  befolgt, ")  und  nun  äusserte  er  spottend 
sein  Befremden,  dass  man  zögere , eine  Schlacht  zu  liefern , da 


93)  Den.  ad  Qu.  Fr.  2,  9.  Flut.  Cato  42.  91)  S.  Pompeii.  95)  Cie. 
ad  Att.  8,  2.  u.  3.  96)  Die  Geschichte  dieiea  Krieget  t.  in : Julii. 

Varro  unterwarf  sich  etwas  später,  weil  er  westlicher  stand.  97)  Flut. 
Pomp.  67.  Caet.  41.  98)  Caes.  B.  C.  3,  88.  Dio  42,  10.  Plot.  Caet.  36. 
41.  Pomp.  06.  99)  Plut.  Pomp.  06.  Dio  41,  52.  App.  2,  468.  Vellej.  2, 
52.  Lucan.  6,  316.  f. 
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Cäsar  uur  mit  Gelde  zu  erobern  wisse.  ,0°)  Er  durfte  nach  der 
Niederlage  bei  Pharsalus  nicht  wieder  auf  Schonung  rechnen, 
und  entfloh  deshalb  zu  M.  Cato  nach  Dyrrhaehlum  und  weiter 
nach  Africa.  0 Hier  nahm  er  im  Anfänge  des  April  46  an  der 
Schlacht  bei  Thapsus  Theil,  z)  und  als  er  sich  mit  Faustus  Sulla 
und  etwa  1500  Reutern  über  Utica  nach  Mauritanien  begab, 
um  bei  den  Söhnen  des  Pompejus  in  Spanieu  Schutz  zu  suchen, 
wurde  er  von  P.  Sittius,  einem  römischen  Abenteurer,  ergriffen 
und  an  Cäsar  ausgeliefert,  dessen  Soldaten  ihn  wenige  Tage 
später,  scheinbar  ohne  Befehl,  in  einem  Auflaufe  tödteten.  3) 

Unter  fremder  Leitung,  als  Legat  und  Werkzeug  des  Pom- 
pejus, zeigte  er  sich  zuweilen  brauchbar.  Dio  sagt,  er  sei  ein 
besserer  Tänzer  als  Staatsmann  gewesen,  *)  und  oft  spottet 
Cicero  über  seine  Unfähigkeit  und  Schlaffheit,  s)  obgleich  er  ihn 
einen  grossen  Feldherrn  nennt,  wenn  er  die  Cäsarianer  kränken 
will.  ®)  In  der  Zeit  der  ersten  Kaiser  hiess  er  als  Gegner  Cü- 
sars  ein  Freibeuter.  7) 

6.  Afrania.  Ohne  Zweifel  die  Schwester  des  Vorigen. 
Geroahliu  eines  Licinius  Bucco , sehr  processsüchtig,  und  keck 
genug,  ihr  eigener  Sachwalter  zu  sevn.  Sie  starb  a.  48.  8) 

7.  L.  Afranius.  Sohn  von  No.  5.  a.  49  in  Spanien, 
wo  er  durch  Ser.  Sulpicius  über  seine  und  seines  Vaters  Begna- 
digung mit  Casar  unterhandelte.  ®) 

100)  Eine  Anspielung  auf  seine  Feinde,  welche  behaupteten,  dass  er 
in  Spanien  bestochen  sei.  Plut.  Caes.  41.  Pomp.  67.  1)  Dio  42,  10.  43, 

12.  Flor.  4,  2.  §.  90.  2)  Plut.  Caes.  53.  3)  Die  Meisten  berichten,  dass 

Cäsar  ihn  tödten  liess.  (Hirt.)  B.  Afric.  95.  sagt  das  Gegentheil,  und 
Säet.  Caes.  75.  stellt  es  ins  Ungewisse.  Liv.  114.  Flor.  4,  2.  §.  90.  Oros. 
6,  10.  (A.  Vict. ) de  vir.  ill.  78.  Dio  43,  12.  Vgl.  Cic.  ad  Farn.  9,  18. 
Eutrop.  6,  23.  (18.)  Plut.  Caes.  53.  App.  2,  488.  lässt  ihn  mit  Seipio 
ein  Schiff  besteigen,  um  sich  zur  See  zu  retten.  4)  37,  49.  Cie.  ad  Att. 
1,  10.  §.  7.  5)  Oben  A.  87.  0)  13  Phil.  14.  7)  Tacit.  A.  4,  34. 

8)  Val.  M.  8,  3.  §.  2.  Digest.  3.  tit.  1.  fr.  I.  9)  Caes.  B.  C.  1,  74. 
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III.  A N NI  I. 


1 . Titus  Annius  Luscus. 

r.  218  v.  Chr.  — MO. 

2.  T.  Annius  L. 
c.  172  — 582. 

3.  T.  Annius  L. 
cot.  153  — fiOl . 

4.  T.  Annius  L.  Kufus. 
cot.  128  — 626. 

5.  T Annius  L.  6.  C.  Annius  I..  7.  Auaia 

. c.  81  — 673. 

8.  Annia.  — 9.  C.  Papius  Celsu». 

10.  T.  Annius  Milo  Papianus.  — II-  Faust«. 
Tr.  pl.  57.  — 697. 


III.  A n n i i. 

Plebejisch. 

Der  erste  dieses  Namens,  dessen  Livius  gedenkt,  ,0J  ist 
L.  Annius  aus  Setia , einer  römischen  Colonie,  Priitor  der  La- 
teiner 340  t.  Chr.  zur  Zeit  des  grossen  lateinischen  Krieges. 
Cn.  Flavius,  Cn.  F.  *0  curulischer  Aedil  304  wird  der  Sohn 
eines  Freigelassenen  Annius  genannt.  ,2J  Nach  der  Schlacht  bei 
Cannä  216  gieug  ein  Annius  mit  Anderen  als  Gesandter  nach 
Rom,  uin  im  Namen  seiner  Vaterstadt  Capua  darauf  anzutragen, 
dass  in  Zukunft  der  Eine  der  C'onsuln  ein  Campaner  sein  solle.  >*) 
P.  Annius  hiess  der  Mörder  des  M.  Antonius  Orator,  nach  Ap- 
pian  ein  Kriegstribun,  ,4)  und  C.  Annius  Cimber,  Sohn  des  Lv- 
sidicus,  ein  Trink-  und  fcipiclgenoss  des  Triunivir  M.  Antonius.  li) 


10)  8,  3.  f.  11)  Dir.  9,  40.  12)  Gell.  N.  A.  0,  0.  13)  Val.  Max. 
6,  4.  lt.  Vgl.  Liv.  23,  C.  22.  14)  Antonii  No.  10.  A.  40.  15)  Da«. 

No.  14,  §.  72.  A.  32. 
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Man  findet  auch  Andere  ohne  Familien -Namen,  bei  den  .Meisten 
aber  fehlen  diese  nicht.  ,6)  Für  uns  haben  nur  die  Lusci  ein 
Interesse,  in  Beziehung  auf  Milo,  den  V'.  Tribun  v.  J.  57,  weil 
er  von  mütterlicher  Seite  und  durch  Adoption  ihnen  angehörte. 
Die  Jahre,  in  welchen  sie  Magistrate  waren,  können  mit  Aus- 
nahme des  Consulats  selten  ermittelt  werden;  die  willkiihrlichen 
Bestimmungen  bei  Pighius  verdienen  eben  so  wenig  Billigung, 
als  das  Verfahren  einiger  Genealogen,  welche  die  Annii  übergehen. 

1.  Titus  Annius  Luscus.  Ein  Consular  C.  Lutatius  und 
zwei  Priitorier  führten  Colonisten  nach  Placentia  und  Cremona, 
und  wurden  im  folgenden  J.  218  v.  Chr.  von  den  Bojern  ver- 
trieben. n>  Nach  Einigen  befand  sich  Annius  unter  diesen 
triumv.  col.  deduc.  dann  ist  er  Prätor  gewesen , und  Livius  l8J 
scheint  diess  für  das  Richtige  zu  halten ; er  bemerkt  jedoch, 
dass  die  Annalen  die  Gefährten  des  Lutatius  verschieden  bezeichnen. 

2.  T.  Annius  Luscus,  Sohn  des  Vorigen,  wurde  a.  172 
mit  Anderen  zu  Perseus  geschickt  und  a.  109  als  triumv.  col. 
deduc.  nach  Aquileja.  ,<J) 

3.  T.  Annius  Luscus.  Sohn  des  Vorigen.  20)  Consul 
a.  1 53.  2I)  Ccnsor  vielleicht  a.  136.  2J)  Nicht  ohne  Bcredt- 
samkeit,  2;1)  und  Gegner  des  Tib.  Gracchus,  denn  er  wird  von 
Livius  24 ) bei  dem  J.  133.  Consular  genannt. 

4.  T.  Annius  Luscus  Rufus.  Vorname  und  Zeitverhältniss 
lassen  nicht  zweifeln,  dass  er  der  Sohn  des  Vorigen  war.  Con- 
sul a.  128.  25) 

10)  S.  die  Annalen  der  Magistrale,  Gruter.  101.  No.  5.  108.  No.  3. 
239.  No.  3.  354  u.  068.  Plin.  u.  A.  17)  Polyb.  3,  40.  18)  21,  25. 

19)  Liv-  42,  25.  43,  17.  20)  Nach  Eckh.  5.  p.  134.  geben  die  Münzen 
der  Annii,  welche  entschieden  acht  sind,  keine  Beinamen.  Gleichwohl 
findet  sich  bei  dem  unzuverlässigen  Goltz  Fast.  a.  600,  nnd  nach  ihm  bei 
Vaill.  Ann.  No.  I.  ein  Denar  mit  der  Inschrift  T.  A.  Luscus,  welcher 
sich  auf  die  angeblich  a.  160.  verwaltete  Aedilität  unseres  Annius  be- 
ziehen soll.  21)  Cic.  Brut.  20.  In  den  Fast.  Sic.  und  hei  den  übri- 
gen Annalisten  ist  sein  Name  theils  entsteiit,  theils  unvollständig. 
22)  Fest.  v.  Keligionit.  In  den  eapit.  Fasten  sind  die  Namen  der  Cen- 
«oren  dieses  J.  erloschen.  23)  Cic.  I.  c.  Vgl.  Meyer.  Orat.  Rom.  Fragra. 
p.  100.  24)  Kp.  58.  Plot.  Tib.  Gracch.  14.  Fest.  v.  Satura.  Hiernach 

ist  Pigh.  3.  p-  4.  zu  berichtigen,  welcher  hier  bei  d.  J.  620.  den  folgen- 
den Annius  als  Prätor  und  als  Gegner  des  Gracchus  aufführt.  25)  Fast. 
Sic.  Cassiod.  Obseq.  88.  \ 
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5.  T.  Annius  Luscus.  2e) 

6.  C.  Annius  Luscus.  Cajus  und  T.  F.  T.  N.  auf  den 
Münzen,  27)  und  daher  wohl  ein  jüngerer  Sohn  von  No.  4.  lin 
jugurthinischen  Kriege  stand  er  a.  107  in  Africa  unter  Q.  Me- 
tellus,  welcher  ihn  mit  einer  Besatzung  nach  Leptis  schickte. 
Dann  gab  ihm  Sulla  a.  81  nach  der  Prätur  Spanien  mit  pro- 
consular  Gewalt,  um  Sertorius  zu  bekriegen.  Er  erzwang  den 
Uebergang  über  die  Pyrenäen,  nachdem  Julius  Salinator  ermor- 
det war,  welcher  die  Pässe  besetzt  hielt.  S9J  An  diese  Statthal- 
terschaft erinnern  die  in  Spanien  geprägten  Münzen  mit  den 
Namen  seiner  Quästoren  L.  Fabius  und  Q.  Tarquitius.  3°) 

7.  Annia.  Zeitgenossin!!  der  beiden  Vorigen,  vielleicht 
deren  Schwester;  es  beweis’t  nichts  dagegen,  dass  No.  0 Sulla- 
ner  war , denn  in  Bürgerkriegen  ordnen  sich  die  Parteien  nicht 
nach  der  Verwandtschaft.  Ihr  Gemahl  L.  Cinna  starb  a.  84  als 
Consul  IV ; wegen  dieser  Verbindung  war  sie  Sulla  verhasst, 
und  M.  Piso  Calpurnianus , welcher  sie  beirathete,  musste  sich 
bald  wieder  von  ihr  trennen.  3I) 

8.  Annia,  Gemahlinn  des  Folgenden  und  Mutter  des 
Milo.  32> 

9.  C.  Papius  Celsus,  Gemahl  der  Vorigen  und  leiblicher 
Vater  des  Milo.  So  weit  die  Geschichte  die  Abkunft  der  Papii 
verfolgen  kann,  stammten  sie  aus  Samnium,  wo  ein  angesehener 
Mann,  Papius  Brutulus,  im  zweiten  Kriege  mit  Rom  um  322 
v.  Chr.  sich  hervorthat.  33)  Ini  marsischen  Kriege  linden  wir 
den  Römern  gegenüber  einen  samnitischen  Heerführer  C'.  Papius 


20)  S.  No.  0.  und  10.  27)  Eclh.  5.  p.  134.  (Jrsin.  u.  Vaill.  Ami. 

28)  Saliuat.  B.  J.  77.  29)  Plut.  Sert.  7.  u.  d.  Leben  des  Sertorius  iu: 
Ponipeii.  Poinpej.  Triumv.  30)  Oben  A.  27.  Eckh.  I.  c.  befremdet  es, 
dass  Männer  reit  den  Namen  jener  Quästoren  als  Anhänger  des  Sertorius 
bei  dessen  Tode  gegenwärtig  waren ; (Sallosf.  Hist.  3.  p.  98U-  ed.  Corte.) 
aber  auch  viele  andere  angesehene  Römer  giengen  zu  ihm  über  und  wur- 
den deshalb  geächtet.  31)  Vellej.  2,  41.  nennt  Piso,  Cos.  Gl.  der  Zeit 
vorgreifend,  Consular ; er  hatte  Bich  dadurch  die  Gunst  des  Dictalor  er- 
worben , daBs  er  a.  83.  Bich  weigerte,  dem  Consul  L.  Scipio  als  Quästor 
ins  Feld  zu  folgen.  Cic.  in  Verr.  1,  14.  32)  S.  No.  9.  u.  10.  33)  Liv. 

8,  39.  Dio  fr.  143.  nennt  ihn  unrichtig  Papirius,  und  ist  dies  Geschlecht 
häufig  mit  anderen  verwechselt,  auch  mit  den  Pupii. 
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Mutilus;  **)  Stand,  Tapferkeit  und  Reichthum  verschafften  ihm 
die  Aufnahme  in  den  römischen  Senat,  a.  43  wurde  er  als  acht- 
zigjähriger Greis  proscribirt.  35) 

Man  darf  nicht  zweifeln,  dass  die  Papii  Celsi  in  Lanuvium, 
einem  Municipium,  zu  welchen  Milo  gehörte,  gleichen  Ursprungs 
waren.  Auf  jenen  Ort,  welcher  oft  mit  Larinium  verwechselt,  36J 
und  durch  seinen  Tempel  der  Juno  Sospita  berühmt  geworden 
ist,  beziehen  sich  der  Kopf  dieser  Göttinn,  die  Schlange,38) 
der  Adler  und  der  Wolf  auf  ihren  Münzen.  39J  Uebrigens  ist 
dieses  Geschlecht  bis  auf  die  Zeit  der  ersten  Kaiser  fast  nur 
durch  Gesetze  40)  bekannt  geworden  , welche  seinen  Namen 
tragen. 

10.  Titus  Annius  C.  F.  Milo41)  Papianus,  der  leibliche 
Sohn  der  beiden  Vorigen,  42)  und  aus  Lanuvium  gebürtig,  wo 
er  auch  die  Würde  eines  Dictator  erhielt,  43)  wurde  von  T.  An- 
nius, dem  Vater  seiner  Mutter,  adoptirt.  44)  Dieser  konnte  nicht 
Cajus  heissen,  wie  Einige  bei  Asconius  lesen,  da  er  selbst  Titus 
genannt  wird,  und  der  Vorname  des  Adoptirenden  auf  ihn  über- 
ging. 4S)  Auch  erlaubt  das  Zeitverhältniss  nicht,  T.  Annius 
Cos.  128.  für  seinen  Adoptiv  - Vater  [zu  halten,  sondern  dessen 


31)  Vellej.  2,  16.  App.  1,  375,  Oroi.  5,  18.  Bei  Diodor.  Fr.  I.  30. 
p.  186.  ed.  Argeut.  unrichtig  C.  Aponius  Motulu«.  Auch  später  werden 
Papii  Mutili  erwähnt,  z.  B.  der  Cos.  suft.  a.  0.  nach  Chr.  nach  welchem 
die  I,.  Papia  poppaea  benannt  wird.  Vgl.  Heiuecc.  ad  I,.  Jul.  et  Pap.  Popp, 
lib.  1.  c.  4.  35)  App.  4,  C03.  wo  Pap.  für  Slalius  zu  lesen  ist.  Vgl. 

Keferstein  B.  JVIarsic.  p.  59.  36)  S.  F.ckh.  5.  p.  267.  37)  Cic.  de  nat. 

Deor.  1,  29.  p.  Mar.  41.  u.  a.  a.  O.  Liv.  24,  10.  Ovid.  Fast.  6,  60.  f. 
Reines.  Inscr.  dass.  5.  No.  47.  Orell.  Inscript.  Vol.  1.  No.  1308.  Vol.  2. 
No.  4014.  38)  Propert.  4,  8.  in.  39)  Urbin.  Vaiil.  Papii.  Eckb.  I.  c. 

40)  Ueber  d.  Wahl  d.  Vesta).  Gell.  1,  12.  lieber  die  Fremden  von  C. 
Pap.  V.  Trib.  a.  05.  u.  über  die  Ehe,  jene  lex  Papia  Popp.  a.  9.  nach 
Chr.  41)  Der  Name  kommt  in  der  griechischen  Geschichte  mehrmals 
vor.  Am  bekanntesten  ist  Milo , der  Crotouiat,  wie  Cirero  in  einer  ge- 
heimnissvollen  Mittheilung  den  Unserigen  nennt;  ad  Att.  6,  4.  5.  ein 
Anderer  befehligte  die  Besatzung  des  Pyrrhus  in  Tarent;  Frontin.  Prat. 
3,  3.  §.  1.  anch  unter  den  Anführern  im  Heere  des  Perseus  befand  aich 
eia  Milo.  Polyb.  26,  6.  ed.  Schweigh.  Der  Unserige  wird  unter  anderen 
von  Cic.  p.  Mil.  I.  Ascor.  arg.  Milon.  in.  I,iv.  104  und  Dio  39,  6.  T.  An- 
nius Milo  genannt.  42)  Ascon.  zu  Cic.  Milon.  c.  35.  43)  Derz.  arg. 

Mil.  44)  üben  A.  42.  45)  S-  Melellua  Scipio  Cos.  a.  52.  in:  Caecilii. 
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Sohn,  No.  5.  auf  welchen  sich  vielleicht  das  Lob  Cicero«  in  der 
Rede  für  Clueutius  bezieht.  4tt) 


§ I. 

Milos  öffentliche  Laufbahn  war  sehr  kurz , ein  immerwäh- 
render, /.uni  Theil  siegreicher  Kampf  mit  I’.  Clodius  und  dessen 
Faction,  welchen  er  durch  einen  Mord  endigte  und  dadurch  für 
sich  selbst  nutzlos  machte.  471  Nach  der  Verwaltung  der  Quä- 
stur,  deren  Jahr  unbekannt  ist,  wurde  er  a.  57  in  sehr  bewegten 
Zeiten  V’.  Tribun.  48)  Von  den  Optimaten  als  ein  Abtrünniger 
verlassen , und  von  Clodius  an  der  Spitze  des  Pöbels  gedrängt, 
wünschte  Pompejus  Ciceros  Rückkehr  aus  dem  Exil,  weil  er 
Hülfe  von  ihm  erwartete.  Auch  Milo  begünstigte  ihn,  und  eben 
so  wenig  aus  persönlicher  Zuneigung  oder  aus  Eifer  für  das 
Wohl  der  Republik  oder  auch  nur  der  Aristocratie,  sondern  le- 
diglich vom  eigenen  Interesse  geleitet.  Der  Triumvir  konnte 
ihm  einst  zum  Consulat,  und  was  bei  einer  untilgbaren  Schul- 
denlast das  Wichtigste  für  ihn  war,  zu  einer  einträglichen  Pro- 
vinz verhelfen,  und  liess  es  nicht  an  Versprechungen  fehlen.4’) 
Es  ist  sogar  wahrscheinlich,  dass  er  auch  Geld  erhielt.  Bei  sei- 
nem Character  vermochte  er  unter  allen  Tribunen  am  meisten 
zu  schaden  oder  zu  nützen,  und  in  der  That  leistete  er  mehr 
als  die  übrigen  sieben,  welche  für  Cicero  waren.  Diess  hatte 
aber  auch  noch  einen  zweiten  Grund : als  Freund  Ciceros  wurde 
er  Clodius  Feind , und  nun  entstand  zwischen  ihnen  ein  Streit 
auf  Leben  und  Tod,  wobei  die  Angelegenheit  des  Verbannten 
nur  den  Namen  herlieh. 

Clodius  verstärkte  sich  durch  die  Fechter  seines  Bruders 
Appius  Claudius ; Milo  führte  als  Tribun  sic  ins  Gcfungniss, 
und  Serranus,  sein  College,  befreite  sie.  Die  Klugheit  rieth, 
Milo  zu  schonen;  allein  Clodius  bestürmte  seine  Wohnung,  An- 
niana,  und  wurde  deshalb  nach  der  L.  Plotia  de  vi  belangt,  die 
Klage  jedoch  durch  seine  Freunde  vereitelt.  Sein  Gegner  trat 


40)  e.  28.  47)  Das  Genauere  über  das  Folgende  bis  z.  J.  52  s.  in 
I.eben  de»  P.  Clodius  in;  Claudii.  48)  Cie.  ad.  Qu.  fr.  1,  4.  ad  Farn.  2, 
0.  § 2.  p.  red.  in  Sen.  8.  12.  p.  Sext.  40,  p.  Mil.  2.  I.iv.  104.  |)io  39,0. 
49)  App.  2,  430.  fin.  50)  Oben  A.  48.  n.  Cic.  p.  Mil.  37. 
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nun  auch  mit  einer  zahlreichen  Schaar  von  Fechtern  auf,  und 
Clodius  sah  sich  von  Q.  Flaccus  in  die  Flucht  geschlagen , als 
er  im  November  nach  Ciceros  Rückkehr  das  Haus  des  Milo  auf 
dem  Germalus  angriff.  5I)  Um  so  mehr  wünschte  er  Aedil  zu 
werden,  und  dadurch  den  Gerichten  zu  entgehen.  Milo  verhin- 
derte die  Wahl  durch  seinen  Einspruch , mehr  noch  durch  seine 
Bande. 

Erst  im  Januar  a.  56  wurde  Clodius  curulischer  Aedil. 
Seine  Faction,  und  auch  die  Optimaten,  welche  sich  in  Cicero 
getäuscht  und  ihn  aus  Furcht  vor  einem  zweiten  Exil  den 
Triumvirn  huldigen  sahen,  begünstigten  ihn.  Nach  dem  Bei- 
spiele seiner  Feinde  und  mit  gleichem  Rechte  erhob  er  sich  zum 
Anwälte  der  Republik.  Er  zog  Milo  int  Februar  wegen  ver- 
übter Gewalt  vor  Gericht,  und  brachte  dadurch  auch  Cicero  ins 
Cedränge,  welcher  schwieg,  weil  Crassus  auf  der  Seite  des  Klä- 
gers zu  sein  schien.  Pompejus  war  für  Milo;  dieser  vertraute 
aber  nicht  ihm,  sondern  seinen  Banden ; sie  reinigten  den  Markt, 
und  der  Process  ruhte.  Auch  C.  Cato,  der  V.  Tribun,  empfand 
seine  Rache.  Er  hatte  Clodius  unterstützt,  und  sogar  Fechter 
gekauft,  welche  er  nicht  unterhalten  konnte.  Milo  veranlasste 
insgeheim  einen  Mann,  jfie  zu  kaufen,  worauf  der  Tribun  Raci- 
lius  sie  in  einem  öffentlichen  Anschläge  als  sein  Eigenthum  feil 
bot,  und  als  Catos  Bande  bezeichnete.  ss)  Dagegen  misslang 
Milos  Versuch, -die  Verurtheilung  des  Sex.  Clodius  zu  bewirken; 
die  Richter  vom  Senator  - Stande  wollten  in  ihm  Pompejus  eine 
Kränkung  zufügen.  Nur  Cicero  blieb  ihm  immer  ergeben ; 
er  fühlte  sich  durch  seine  Macht  und  Verwegenheit  gedeckt,  und 
nahm  es  wohlgefällig  auf,  dass  Lentulus  Spinther  in  Cilicien 
ihm  zu  der  Verbindung  mit  einem  Menschen  Glück  wünschte, 
der  Gesetz  und  Ordnung  mit  Füssen  trat.  54' 

Warum  Milo  a.  55  vor  Gericht  stand,  ist  unbekannt,  wie 
der  Ausgang  des  Processes. 5ä)  Da  Cicero  ihn  vertbeidigte,  so 
erhellt  schon  daraus,  dass  die  in  der  Geschichte  des  vorigen 

51)  Milo  wohnte  nicht  in  diesem,  sondern  in  dem  früher  genannten. 
52)  Cie.  ad  Qo.  fr.  2,  G.  §.  4.  53)  Ders.  1.  c.  u.  p.  Coel.  32.  S.  Sex. 
Clodios  in:  CUndii.  54)  Cie.  ad  Farn.  1,  7.  §.  5.  55)  Ders.  ad  AU. 
4,  12. 
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Jahres  erwähnte  Klage  nicht  gemeint  sein  kann.  Gegen  Ende 
des  jetzigen  vermählte  er  sich  mit  Fausta.56)  Die  Aedilitüt 
übergieng  er,  welches  gestattet  war.57)  Manutius  glaubt,58) 
er  sei  a.  54  cur.  Aedil  gewesen , und  habe  als  solcher  glänzende 
Spiele  gegeben,  dann  aber59)  diese  seien  durch  eine  Erbschaft 
veranlasst,  und  darin  irrt  er  nicht.  Nirgends  findet  sich  eine 
Spur  von  jenem  Amte,  denn  auch  die  Worte:  potuerat  magi- 
struni  se,  non  aedilem  putare,60)  kann  man  so  wenig  darauf 
deuten,  als  sie  beweisen,  dass  der,  welchen  Milo  beerbte,  als 
Aedil  gestorben  und  bei  den  Spielen  gleichsam  von  ihm  vertre- 
ten sei.  Der  Prätur  konnte  er  sich  nicht  entziehen , wenn  er 
Consul  werden  wollte;  es  war  von  Anderen  versucht,  aber  nicht 
geduldet,61)  und  von  Sulla  nochmals  untersagt,62)  obgleich 
man  Pompcjus  Cos.  70  von  der  Beobachtung  des  Gesetzes  zu 
entbinden  sich  gezwungen  sah.  Wir  wissen  indess  nicht,  wann 
Milo  Prätor  war;  Pighius  63)  meint  a.  54  und  führt  die  Spiele, 
deren  Cicero  gedenkt,  als  Beweis  au;  dieser  sagt  aber  nicht, 
dass  er  sie  als  Prätor,  sondern  dass  er  sie  in  Folge  einer  Erb- 
schaft gegeben  habe , und  spricht  a.  54  nur  von  den  Vorbe- 
reitungen ; demnach  gehören  sie  in  das  Jahr  53 , in  welchem 
er  um  das  Consulat  warb,  und  sich  dadurch  bei  dem  Volke 
empfehlen  wollte,  dass  er  nach  Ciceros  übertriebenen  Nachricht 
zu  dessen  Belustigung  drei  Erbtheile  verschwendete,  das  Ver- 
mögen seines  leiblichen  und  seines  Adoptiv  -Vaters  und  das 
Heirathsgut  seiner  Mutter.  64)  Diese  Bewerbung  lässt  nun  auch 
darauf  schliessen,  dass  er  die  Prätur  vor  a.  54  verwaltete,  in 
welchem  er  in  dem  Processe  des  M.  Scaurus  auftrat.  65) 

§ 2. 

In  der  Meinung,  dass  seine  Grösse  von  einem  Titel,  von 
der  Dictatur  abhänge,  beförderte  Pompejus  die  Anarchie.  Die 

50)  Den.  ad  Att.  4,  13.  Unten  No.  1].  57)  Manut.  zu  Cie.  p.  Sex*. 

53.  (3.  p.  57.)  58)  A.  zu  ad  Farn.  2,  0.  59)  A.  zu  ad  Qu.  Fr.  3,  8. 

Fr.  9.  OO)  ad  Qu.  Fr.  3,  8.  61)  S.  C.  Caezar  Strabo  aedil.  cur.  a.  90. 
in:  Jolli.  Cie.  Brut.  63.  de  h.  reap.  20.  Azcon.  zu  p.  Scaur.  p.  146.  ed. 
Peyr.  et  Beier.  62)  App.  1,  412.  413.  426.  Vgl.  Cic.  11.  Phil.  5. 
63)  3,  393.  64)  Cic.  p.  Mil.  35.  u.  das.  Asc.  Vgl.  B C.  3,  21.  65)  Aemil. 
Scaur.  No.  3.  § 2.  A.  33.  f. 
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Bestechungen  jenes  Scann»  und  der  drei  anderen  Candidaten 
des  Consulats  ,l6)  waren  ihm  erwünscht,  denn  uni  so  gewisser 
begann  das  J.  53  mit  einem  Zwischenreiche.  Als  endlich  in 
diesem,  im  Juli,  Domitius  und  Messala  gewählt  waren,  be- 
schäftigten ihn  aus  gleichem  Grunde  die  Wahlen  flir  das  nächste. 
Milo  warb  um  das  Consulat , S1)  Clodius  um  die  Prütur,  und 
dieser  begünstigte  Plautius  Hypsnus  und  Metelius  Scipio,  die 
Nebenbuhler  seines  Feindes,  ron  welchem  er  das  Aeusserste 
fürchten  musste , wenn  er  durchdrang.  Auch  Pompejus  zog  sie 
vor,  weil  er  durch  sie  Dictator  zu  w'erden  hoffte,  wenn  es  sich 
nicht  auf  einem  anderen  Wege  erreichen  Hess.  Demnach  fand 
er  sich  wieder  mit  Clodius  zusammen,  von  welchem  er  noch 
vor  Kurzem  die  empfindlichsten  Kränkungen  erfahren  hatte, 
und  nun  wagte  Cicero  um  so  weniger  öffentlich  für  Milo  thätig 
zu  sein.  SSJ  Dieser  wirkte  durch  Bestechungen  und  Gladiatoren; 
Clodius  stellte  ihm  die  seinigen  entgegen,  und  verstärkte  sie  durch 
die  Bande  des  Hypsäus  und  durch  Sclaven  aus  den  Apenninen, 
daher  nun  wieder  in  den  Strassen  von  Rom  gefochten  wurde. 

Es  hatte  im  Anfänge  d.  J.  52  weder  höhere  Magistrate 
noch  einen  Zwischenkönig.  Die  blutigen  Raufereien  dauerten 
fort;  sie  hatten  noch  immer  die  Ausschliessung  des  Gegners 
von  den  Wahlen  zum  Zweck,  und  nährten  in  Pompejus  die 
Hoffnung  zur  Dictatur , als  Clodius  am  20.  Januar  von  Milos 
Gefolge  getödtet  wurde.69)  Rom  gerieth  in  Gährung.  Die  An- 
hänger des  Ermordeten  zogen  den  Pöbel  in  ihr  Interesse , um 
ihn  zu  rächen.  Dennoch  kam  Milo,  dessen  Haus  wieder  ange- 
griffen, aber  von  seinen  Bewaffneten  geschützt  war,  nach  der 
Stadt  zurück.  Er  führte  neue  Söldner  herbei;  vertheilte  Geld, 
und  setzte  seine  Bewerbung  fort.  Auch  erschien  er  in  Beglei- 
tung des  Tribuns  M.  Coelius  vor  dem  Volke , um  zu  beweisen, 


06)  Da«.  A.  37.  67)  Cic.  ad  Qu.  Fr.  3,  8.  § 5.  D.  § 2.  ad  Farn.  2,  6.  § 2. 
68)  Er  eriehien  anfangs,  «ich  für  ihn  xu  verwenden,  wurde  alter  von 
Clodiui  «ogleich  forlgescheucht.  p Mil.  14.  u.  das.  Ascon.  69)  Aicon. 
arg.  Milon.  liet’t  mau  richtig  statt  111.  IV'.  Cal.  Febr.  (30.  29.  Januar) 
XIII.  XIV.  (20.  19.  Jan.)  XIH.  hat  auch  Cic.  p.  Mil.  10.  S.  A«con. 
selbst  im  arg.  tlaec  agrbnntur  etc.  u.  zu  e.  23.  u.  Cie.  ad  Att.  5,  13. 
u.  6,1.  fin.  Mehr  darüber  in:  Claudii. 
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(lass  er  sich  gegen  Clodius  nur  vertheidigt  habe.  Aber  die  ihm 
feindlich  gesinnten  Tribunen  unterbrachen  ihn , und  nöthigten 
ihn  unter  Blutvergiesscn  zur  Flucht. 

Pompejus  verbreitete  das  Gerücht,*  dass  er  ihm  nachstelle; 
damit  es  desto  mehr  Glauben  fände,  Hess  er  ihn  nicht  vor, 
als  er  kam,  sich  mit  ihm  zu  vergleichen;  man  sagte  auch,  et 
habe  sein  Anerbieten,  von  der  Bewerbung  abzustehen,  wodurch 
Milo  den  Mächtigen,  welchen  er  für  llypsäus  Gönner  hielt,  ver- 
söhnen wollte,  mit  stolzer  Gleichgültigkeit  vernommen.  Er 
selbst  wurde  am  25.  Februar  zwar  nicht  zum  Dictator,  aber 
doch  zum  Consul  ernannt,  und  zwar  allein,  nachdem  ir  schon 
vorher  vom  Senat  ermächtigt  war,  Truppen  auszuheben,  und 
mit  dem  Zwischenkönige  und  den  Tribunen  über  die  Sicherheit 
der  Republik  zu  wachen.  Nun  sollte  Milo  emplinden  , dass  man 
nicht  ungestraft  seine  Pläne  durchkreuze.  Seine  Gesetze  gegen 
Gewaltthätigkeiten  und  Amtserschleichung  waren  gegen  ihn  ge- 
richtet, das  Erste  gab  sich  sogar  entschieden  als  ein  Privile- 
gium kund,  schien  aber  auch  die  Clodianer  zu  bedrohen.  Pom- 
pejus gefiel  sich  in  solchen  Zweideutigkeiten.  Er  gab  sich 
noch  immer  das  Ansehn,  als  fürchte  er  Meuchelmord,  und  blieb 
den  Tribunicischen  Umtrieben  nicht  fremd,  wodurch  man  in  der 
zweiten  Hälfte  des  Märzes  die  Menge  gegen  Milo  zu  stimmen 
und  Cicero  von  dessen  Yertheidigung  abzuschrecken  suchte. 
Seine  Krieger  standen  bereit,  das  Uebrige  zu  thun. 

So  wurde  Milo  im  Anfänge  des  Aprils  a.  52  wegen  ver- 
übter Gewalt,  wegen  Bestechungen  und  wegen  verbotener  Ver- 
bindungen, welche  sie  bezweckten,  vorgeladen.  Cicero  konnte 
nicht  umhin,  in  dem  ersten  Processe  für  ihn  aufzutreten.  Es 
ist  wahrscheinlich,  dass  es  mit  Pompejus  Genehmigung  geschah; 
dennoch  machte  ihn  der  Anblick  der  Wallen  und  das  Geschrei 
der  Clodianer  bestürzt,  und  er  sprach  nicht,  wie  er  nachher 
schrieb;  ohnehin  vermochte  der  geschickteste  Sachwalter  seinen 
Clienten  nicht  von  der  Schuld  zu  reinigen , oder  dem  Consul 
zu  widerstehen.  Da  dieser  angeblich  für  sein  Leben  fürchtete, 
so  wagte  er  auch  nicht , wie  später  M.  Brutus  in  einer  nur 
geschriebenen  Rede  für  Milo,  den  Satz  aufzustellen,  der  Mör- 
der habe  sich  um  die  Republik  verdient  gemacht,  sondern  er 
suchte  zu  zeigen,  dass  der  Mord  Nothwehr  gewesen  sei,  wel- 
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dies  bei  weitem  schwieliger  oder  vielmehr  unmöglich  war.  70) 
Milo  erhielt  am  II.  April  ein  gerechtes  Urtheil  auf  eine  gesetz- 
widrige Art.  In  den  nächsten  Tagen  folgten  die  bis  dahin  aus- 
gesetzten Klagen  wegen  Amtserschleichung  und  Sodalitien,  und 
«egen  Gewalttätigkeiten,  welche  Clodius  zunächst  nicht  an- 
gieugen.  F.r  wurde  abwesend  verurteilt  und  begab  sich  nach 
blassilia  ins  Exil.  7|) 

§ 3. 

Sein  Schicksal  wurde  auch  seinen  Gläubigern  verderblich. 
Zwar  hatte  er  noch  Besitzungen,  ein  Haus  auf  dem  Capitolin, 
Anniana  genannt  ,75)  zum  Unterschiede  von  einem  anderen  auf 
dem  Germalus,73)  mehrere  Villen,  unter  anderen  zu  Ocriculum, 7®) 
vieles  Hausgerät , und  insbesondere  eine  grosse  Anzahl  von 
Gladiatoren  und  anderen  Sclaven  nebst  "Waffen;  er  konnte  aber 
nichts  sein  Eigenthum  nennen;  denn  die  Unterhaltung  dieser 
Banden,  die  Spiele  v.  J.  53  und  die  Bestechungen,  wodurch  er 
sich  das  Consulat  zu  verschaffen  suchte,  hatten  ihn  unermess- 
liche Summen  gekostet  und  in  Schulden  gestürzt , deren  Tilgung 
unmöglich  war,75)  zumal  da  seine  Habe  für  einen  sehr  geringen 
Preis  verkauft  wurde.7®) 

Cicero  geriet  in  den  dringenden  Verdacht,  dass  er  diess 
benutzt  und  durch  Philotimus,  den  Freigelassenen  seiner  Ge- 
uahlinn , 7‘)  und  unter  dessen  Namen  einen  Thcil  erstanden 
babe.  Es  erregte  Aufsehn;  Milo  selbst  bezeugte  seinen  Unwil- 
len,78) und  Philotimus  musste  dem  entsagen,  was  er  gekauft 
hatte,  wobei  er  falsche  Rechnungen  machte  und  Ciceros  Vor- 
haltung mit  Trotz  erwiederte.  79)  So  gewiss  dieser  gegen  Milo 
nie  Dankbarkeit  empfand , da  er  am  besten  wusste , warum  er 
von  ihm  in  Schutz  genommen  war , eben  so  wenig  unterliegt 
ei  einem  Zweifel , dass  er  sich  eine  Handlung  gegen  ihn  er- 


70)  S.  Claudii.  71)  Ascon.  zu  p.  Mil.  Gn.  Cic.  ad  Kam.  8,  3.  5 2. 

Liv.  107.  Cne».  B.  C.  3,  21.  Dio  40,  54.  72)  Cic.  p.  Mil.  24.  ad  Att. 

3.  73)  ad  Att.  1.  c.  74)  Cic.  p.  Mil.  1.  c.  Vgl.  Cluver  Ital.  anliq.  1. 
P-  039.  75)  Will.  30,  24.  (15).  Cic.  ad  Qu.  Fr.  3,  8.  g 5.  0.  § 2.  ad 
F*m.  2,  C.  p.  Mil.  35.  u.  das.  Ascon.  7.0)  Ascoo.  zu  Cic.  p.  Mil.  Gu. 

77)  Cic.  ad  Att.  6,4.  u.  5.  78)  Da».  5,  8.  79)  Oben  A.  77. 
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laubte,  deren  er  sieb  zu  schämen  Ursache  hatte.  Jeder  wusste, 
dass  Philotimus  sein  Geschäftsführer  war,  und  vermuthete  so- 
gleich , dass  er  bei  jener  Versteigerung  nur  den  Namen  herleihe. 
Als  Cicero  a.  51  auf  der  Reise  nach  seiner  Provinz  Cilicien 
erfuhr , wie  sehr  es  ihm  verargt  werde , beauftragte  er  sowohl 
Atticus  als  M.  Coelius,  dafür  zu  sorgen,  dass  Milo  Entschädi- 
gung erhalte,  sei  es  durch  die  Rückgabe  des  Gekauften  oder 
durch  einen  höheren  Preis ; er  habe  Philotimus  von  Anfang  die 
Bedingung  gemacht,  sich  nicht  gegen  dessen  Willen  in  den  Be- 
sitz seines  Eigenthums  einzudrängen.  801  Dann  folgten  a.  50 
ruthselhafte  Mittheilungen  in  griechischer  Sprache,  aus  welchen 
Atticus  entnehmen  sollte,  tvie  sehr  er  für  seine  Ehre  fürchte, 
wie  sehr  er  aber  auch  wünsche,  dass  der  Freigelassene  in  dieser 
und  in  ähnlichen  Angelegenheiten  mit  Vorsicht  und  Schonung 
behandelt  werde,  doch  wohl,  damit  er  die  wahre  Lage  der 
Sache  nicht  zur  öffentlichen  Kunde  brachte. 8I)  Bald  stand  er 
auch  mit  Philotimus  wieder  in  gutem  Vernehmen, 82J  obgleich 
er  dessen  <jdor i/iCa  kannte  und  sehr  gewünscht  hatte,  alle  Ver- 
bindung mit  ihm  aufzuheben.  83) 

§ 4. 

Die  Hoffnung  der  Freunde  Milos,  ihn  unter  Cäsars  Herr- 
schaft hergestellt  zu  sehen,  wurde  nicht  erfüllt.  Dieser  rügte 
es,  dass  man  ihn  auf  eine  gewaltsame  Art  verbannt  habe,  aber 
nur , um  Pompejus  herabzusetzen ; 8U  er  rief  ihn  nicht  zurück, 
obgleich  er  schon  a:  49  nach  dem  Feldzuge  in  Spanien  anderen 
Exilirten  die  Strafe  erliess;  85)  denn  Rom  sollte  nicht  mehr  der 
Tummelplatz  tollkühner  Raufbolde  sein,  auch  mochte  Milo  die 
Massilier  gegen  ihn  aufgereizt  haben. 

indess  wurden  Neucrungssüchtige  und  Missvergnügte  durch 
seine  lange  Abwesenheit  ermuthigt.  M.  Coelius  machte  a.  4$ 

80)  Cic.  ad  Alt.  5,  8.  ad  Fam.  8,  3.  81)  Oben  A.  77.  o.  ad  AH- 

0,  7.  82)  ad  Att.  10,  5.  7.  83)  Da«.  0 , 9.  § 2.  7 , 1.  § 1.  n.  5.  Vgl 
Antonii.  No.  31.  A.  17.  84)  Clc.  ad  Att.  9,  14.  85)  Vellej.  *,.«*• 
App.  2,  458.  Dio  41,  30.  42,  24.  Nicht  allen  bi«  auf  Qflilo , wie  di' 
beiden  !,et«ten  «agen,  unter  Anderen  jetzt  noch  nicht  C.  Antonius,  C°' 
a,  63.  Antonii  No.  31.  iip,  nicht  einmal  allen,  welche  nach  Pompeji 
T,.  de  ambitu  v.  J . 52  verurlheilt  waren,  «ondern  nur  einigen.  Ca**- 
B.  C.  3,  ». 
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als  Prütor  Anordnungen  zu  Gunsten  der  Verschuldeten  und  der 
Senat  nahm  ihm  sein  Amt.  Voll  Erbitterung  rief  er  insge- 
heiin  Milo  nach  Italien,  denn  keiner  war  geeigneter,  daN  Werkzeug 
seiner  Rache  zu  sein.  Milo  zog  in  Campanien  einen  Theil  sei- 
ner ehemaligen  Fechter,  Hirten,  andere  Sclaven  und  Verarmte 
an  sich,  und  erklärte  sich  für  einen  Sendling  des  Pompejus, 
fand  aber  wenig  Anhang,  und  wandte  sich  nach  Lucanien  , wo 
ihm  bei  der  Belagerung  eines  Castells  im  Gebiete  von  Thurii 
der  Prütor  Q.  Pedius  Widerstand  leistete,  und  ein  Steinwurf 
von  der  Mauer  ihn  noch  a.  48  t^dtete.  87)  Bald  nachher  wurde 
auch  Coelius  von  der  Besatzung  von  Thurii  erschlagen. 

Beide  hatten  ihr  Vermögen  verschwendet.  S8>  Da  man 
Milo  fast  immer  an  der  Spitze  der  Gladiatoren  findet,  und  seine 
Sache  mit  der  Faust  verfechten  sieht,  891  so  ist  der  Schluss 
nicht  zu  kühn,  dass  er  den  Mutli  eines  Samniten  besass  und 
an  Gestalt  und  Körperkraft  dem  Crotoniaten  seines  Namens 
ähnlich  war.  9l0  Von  geistigem  Talent  hat  er  keine  Beweise 
gegeben,  und  nicht  Ein  Verdienst  kommt  auf  seine  Rechnung; 
leibst  als  Beschützer  Ciceros  diente  er  sich  reibst , und  was  er 
bewirkte , war  kein  Glück  für  Rom  y wie  sehr  er  auch  von  je- 
nen» in  öffentlichen  Reden  gepriesen  würde.  9IJ  Aristocrat, 
weil  sein  Feind  Democrat  war , und  mit  seiner  Entschlossenheit, 
Unerschrockenheit  und  Beharrlichkeit  der  senatorischen  Faction 


86)  S.  Coelii.  87)  Casar,  der  Zeitgenosse,  nennt  hier  wiederholt 
das  Thurinische;  (B.  C.  3 , *21.  22.)  die  nähere  Bezeichnung  des  Urtes 
bei  ihm,  Cosa,  beruht  entweder  auf  einem  Irrthume  des  Vf.  oder  der 
Abschreiber.  Das  Letzte  nimmt  Chtver  an;  (itai.  ant.  2.  p.  1205)  wel- 
cher trefflich  entwickelt,  dass  Cäsar  Cagsanmn  geschrieben  habe,  oder 
doch  hätte  schreiben  sollen;  es  lag  in  jenem  Gebiete,  (jetzt  Cnssano)  u. 
ist  auch  von  Plinius  gemeint , ( 2 , 57.  ( 56. ) bei  welchem  in  den  Hand- 
schriften: easlellum  Carissanum  für  Cassanum  sich  eingeschlirhen  hat; 
ein  Cosa  in  dieser  Gegend  war  den  Abschreibern , welche  nun  einmal  so 
bei  Cäsar  lasen,  nicht  bekannt,  sie  verwandelten  das  Wort  bei  Vellej. 
2,  68.  in  Compsa,  und  fügten  nun:  in  Hirpinis  hinzu,  eine  Willkühr, 
Welche  der  schlechte  Zustand  der  Urschrift  gestaltete.  Nach  Dio  12, 
25.  starb  Milo  in  Apulien  und  nach  Oros.  6,  15.  mit  Coelius  vor  Capua. 
Vgl.  Liv.  ep.  III.  u.  Kuseb.  Chron.  ed.  Seal.  lib.  2.  p.  152.  88)  Oben  A. 

72.  f.  80)  Vellej.  2,  68.:  Vir  inquies  et  ultra  fortem  temerarius. 
DO)  Oben  A.  41.  01)  Post.  red.  in  sen.  8.  de  har.  r.  4.  p.  Sext.  40.  u.  a. 
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willkommen,  Hel  er  zuletzt  in  die  Rolle  des  Catilina,  um  durch 
eine  allgemeine  Umwälzung  sein  Vermögen  herzustellen , seinen 
Ehrgeiz  und  seine  Rachgier  zu-  befriedigen.  — Nachkommen 
werden  nicht  erwähnt. 

11.  Fausta.  Tochter  des  Dictator  Sulla.  92)  Milo  heira- 
thete  sie  am  Ende  des  J.  55.  93) 


92)  S.  Cornelii  Soll.  93)  OI.en  No.  10.  § 1.  A.  50. 
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IV.  ANTISTII. 

1.  Sex.  Antistius. 

tr.pl. VtlD.Ckr— Ul  a.u. 

2.  L.  Autistill*. 
tr.m.  c.p. 378  v.  Chr. — 376. 

3.  M.  Antistius. 
tr.pl.  c.  320—  434. 

4.  M.  Antistius. 
c.  218  — 536. 

5.  Sex.  Autistin«. 
c.  208  — 546. 

6.  Antistia. 

— App iut  Claurt. 

Cot . 143  — 611. 

7.  P.  Antistius. 
tr.pl.  88  — 666. 

— 8.  Calpurnia. 

9.  Antistia. 

— Cm.  Pomprj.  AI. 

10.  T.  Antistius. 
qu.  50—  704. 


IV.  Antistii. 


Plebejisch.  **) 

Inschriften  und  Münzen  haben  häufig  Antestii,95)  welches 
bloss  die  ältere  Form  desselben  Namens  ist,  und  sich  in  In- 
schriften auch  mit  der  neueren  zusammen  findet.96)  Es  scheint, 
dass  man  auf  Denkmälern  der  späteren  Zeit  nach  Laune  die 
eine  oder  die  andere  wählte,  während  man  sich  übrigens  nur 
der  neuern  bedientes,  wie  Cicero  und  Lirius  beweisen. 

In  den  ersten  Jahrhunderten  der  Republik  werden  keine 
Zunamen  erwähnt,  und  auch  im  letzten  fehlen  sie  mitunter, 
ohne  etwa  nur  der  Kürze  wegen  übergangen  zu  sein.  Es  gilt 


94)  Liv.  0,  30.  Mehrere  waren  V.  Tribüne.  95)  Uriln.  u.  Vaill- 
is:  Antestii.  Eckh.  5.  p.  135.  Orell.  loser.  Vol.  1.  No.  1528' 
o)  Unin.  1.  e. 


11.  Autistius  Vetus. 
Prpr.  c.  68  — 686. 

12.  C.  Antist.  Vetus. 
H ot.  30  — 724. 


13.  C.  Antist.  Vetus. 

Cot.Ov.  Chr.  — 748. 

14.  C.  Antist.  Lahe». 

c.  167  — 587. 

15.  Q.  Antist.  Laben. 

f 42  — 712. 

16.  Antist.  Labe«.  17.  Antist.  Labeo. 

r.  35  — 719.  JL'tus. 

18.  C.  Antist.  Kegiüus. 
c.  58  — 696. 
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demnach  wenigstens  nicht  von  Allen,  welche  in  gerader  Linie 
von  der  ältesten  Familie  abstammten , dass  sie  sich  Vetus  nann- 
ten, um  sich  von  den  Nebenzweigen  zu  unterscheiden.  Diese 
bildeten  sich  nacli  und  nach,  und  lebten  zum  Theil  in  Muni- 
cipien  und  in  anderen  italischen  Städten , welches  durch  manche 
Zunamen  angedeutet  wird,  z.  B.  bei  C.  Antistius  Reginus. 
Uebrigens  geben  die  Inschriften  eine  so  grosse  Anzahl  von  Zu- 
namen, dass  cs  ungereimt  sein  würde,  eben  so  viele  Familien 
zu  unterscheiden,'  und  nicht  bei  den  meisten  an  Bezeichnungen 
Einzelner  zu  denken.  Die  Antistier  stehen  in  der  politischen 
Geschichte  im  Hintergründe;  in  dieser  erregt  die  ihrige  nur 
ein  Interesse,  so  fern  sie  die  Geschichte  anderer  Geschlechter 
erläutert,  und  eben,  weil  sie  nur  gelegentlich  erwähnt  werden, 
ist  cs  unmöglich  , auch  nur  den  Zeitgenossen  des  Pompejus  und 
Cicero,  welche  uns  hier  allein  augehen,  mit  Sicherheit  eine 
Stelle  in  der  Stammtafel  anzuweisen. 

1.  Sex.  Antistius.  V.  Tribun  422.  v.  Chr.  98J 

2.  L.  Antistius.  Trib.  mil.  cons.  pot.  378.  v.  Chr.  ") 

3.  M.  Antistius.  V.  Trib.  um  320.  10<V  ' 

4.  M.  Antistius  wurde  218  zu  dem  designirten  Consul 
C.  Flaminius  nach  Oberitalien  geschickt,  ihn  zur  Rückkehr 
nach  Rom  zu  bewegen,  damit  er  hier  und  nicht  im  Felde  sein 
Amt  anträte.  0 

5.  Sex.  Antistius  gieng  208  als  Gesandter  nach  Gallien, 
die  Bewegungen  Hasdrubals  zu  beobachten.  2) 

G.  Antistia,  Gern,  des  Appius  Claudius  Cos.  143  und 
Schwiegermutter  des  Tibcrius  Gracchus. 

7.  P.  Antistius.  Bei  einigen  Neueren,  aber  ohne  Grund, 
Lubeo. 

F.r  widersetzte  sich  a.  88  als  V.  Tribun  C.  Cäsar  Strabo, 
welcher  um  das  Consulat  warb,  ehe  er  Prätor  gewesen  war. *> 
Dadurch  wurde  man  auf  ihn  aufmerksam,  und  er  erschien,  seit- 
dem oft  als  Sachwalter  vor  Gericht,  und  nicht  ohne  Beifall  und 
Erfolg,  obgleich  zum  Theil  nur,  weil  er  keine  ausgezeichnete 

97)  Nicht  Rheginus.  Oben  A.  95.  u.  Cae».  B.  G.  0,  1.  7,  83.  »'• 
98)  l.iv.  4,  42.  09)  Uv.  fi , 39.  100)  Der«.  9,  12.  20,  33.  1)  Deri 
21,  03.  2)  Dera.  27,  36.  3)  Plut.  Tib.  tiracch.  4.  4)  S.  Jnlii  u.  die 

Stellen  in  Anuii.  Nu.  10.  A.  CI. 


Digitized  by  Google 


IV.  ANTIST1I.  (8.)  55 

Nebenbuhler  hätte. i>  Von  ihm,  angeblich  P.  F.  P.  N.  *1  unter- 
scheiden Pighius  und  Andere,  welche  ihm  gefolgt  sind,  P.  An- 
tistius,  angeblich  C.  F.  C.  N.  Lobeo,  V Prätor  a.  8G  Schwie- 
gervater des  nachmaligen  Triumvir  Pompejus,  und  a.  82  von 
L.  Damasippus  in  der  hostilischen  Curie  ermordet,  weil  er  eben 
wegen  dieser  Verwandtschaft  für  einen  Sullancr  galt.  ®)  Aus- 
leger und  Genealogen  sind  nicht  einig  darüber,  welcher  der 
von'  Cicero  geschilderte  Redner  sei,  zumal  da  beide  denselben 
Vornamen  hatten  und  Zeitgenossen  waren. 

Vergleicht  man  zunächst  die  angeführten  Stellen  im  Brutus, 
so  war  nach  Cicero  der  Redner,  V.  Tribun  a.  88  und  Gegner 
des  C.  Cäsar  mit  dem  Antistius,  welchen  Damasippus  tödtete, 
eine  und  dieselbe  Person.  Der  Ermordete  ferner  war  Pompejus 
Schwiegervater , V und  hatte  folglich  auch  den  Vorsitz  in  dem 
Gerichte,  vor  welchem  Pompejus  a.  8G  erschien.  Hier  eben 
löset  sich  der  Knoten;  Plutarch  hielt  ihn  deshalb  für  einen 
Prätor,  obgleich  er  als  Aedilitier  starb;  l0)  auch  Cäsar  *■)  und 
Andere , welche  Aedilen  gewesen  wuren , vertraten  den  Prätor  in 
Gerichten,  wenn  er  selbst  nicht  erscheinen  konnte;  ihnen  wurde 
die  quacstio  übertragen,  sie  waren  judices  quaestionis,  hatten 
den  Vorsitz,12)  welches  Vellejus  in  unserem  Falle  nicht  irre 
führte,  wohl  aber  Plutarch.  Antistius  konnte  auch  a.  82  als 
Greis  sterben , '*)  obgleich  er  wenige  Jahre  zuvor  V.  Tribun 
gewesen  war,  da  er  nach  Cicero  sich  sehr  spät  den  öffentlichen 
Geschäften  zuwandte. I4) 

8.  Calpurnia,  Gemalilinn  des  Vorigen.  ts) 

' 9.  Antistia.  Tochter  der  beiden  Vorigen.  Pompejus  M- 
verlobte  sich  a.  8G  insgeheim  mit  ihr,  um  durch  ihren  Vater 
iu  einem  l’rocessc  ein  günstiges  Urtheii  zu  erhalten,  welches 
er  erreichte;  a.  82  verstiess  er  sie  auf  Sullas  Betrieb,  und  ver- 
mählte sich  mit  dessen  Stieftochter  Aemiliu.  10) 

5)  Cie.  Brut.  49.  03.  90.  6)  Pigli.  3.  p.  233.  7)  Der».  3.  p.  239. 
8)  Cie.  Brut.  ,90.  p.  Ro»r.  Aiu.  32.  I.iv.  80.  Vellej.  2,  20.  App.  J, 
403.  Plut.  Pomp.  9.  Curnelii  Mull.  9)  Plut.  Pomp.  4.  9.  Cic.  p.  Kose. 
Am.  1.  c.  wo  er  mit  Beziehung  auf  diese  unglückliche  Verbindung  seiner 
Tochter  Priamus  genannt  wird.  10)  Vellej.  I.  c.  11)  Suet.  Caes.  11.  u. 
das.  Casaub.  Cic.  Brut.  70.  12)  Cie.  u.  Suct.  II.  er.  13)  Cic.  p.  Kose. 
Am.  1.  c.  14)  Der».  Brut.  03.  13)  Vellej.  I.  e.  S.  Calpurnii  Best. 
IC)  Oben  A.  9.  u.  Plut.  Süll.  33.  , 
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* 10.  T.  Antistius.  Quästor  in  Macedonien  a.  50.  Im  fol- 

getiden  J.  erschien  Pompejus,  ehe  er  einen  Nachfolger  erhalten 
hatte.  Nach  Ciceros  Versicherung  diente  er  ihm  nur,  weil  er 
es  nicht  vermeiden  konnte;  er  liess  in  Apollonia  Geld  für  ihn 
■chlagen , zog  sich  aber  bald  in  das  Innere  von  Macedonien  zu- 
rück,  um  nicht  weitfr  am  Kriege  Theil  zu  nehmen,  und  nach 
der  Schlacht  bei  Pharsalus  nach  Bithynien.  Hier  sah  und  be- 
gnadigte ihn  Cäsar.  Er  starb  auf  der  Rückreise  in  Corcvra 
und  hinterliess  ein  nicht  unbedeutendes  Vermögen.  l7) 

PI.  Antistius  Vetus.  Proprätor  im  jenseitigen  Spanien18) 
a.  69  oder  68  aber  nicht  später,  wenigstens  war  Cäsar,  sein 
Quästor,  welcher  mit  Auszeichnung  von  ihm  behandelt  wurde, 
und  dafür  seinen  Namen  auf  die  Nachwelt  brachte,  a.  67  wie- 
der in  Rom. 

12.  C.  Antistius  Vetus,  Sohn  des  Vorigen.  Quaestor  a.  61 
im  jenseitigen  Spanien  unter  dem  Propr.  Cäsar,  welcher  ihn 
aus  Erkenntlichkeit  gegen  den  Vater -in  seine  Provinz  zog.19) 
V.  Tribun  a.  56  2°)  a.  45  kämpfte  er  in  Syrien  mit  Q.  Cäcilius 
Bassus,  welcher  früher  Pompejaner  gewesen  war,21)  und  be- 
lagerte ihn  in  Apamea,  ohne  jedoch  seine  Unterwerfung  zu  be- 
wirken. 22)  ‘Cos.  suff.  a.  30  vom  1.  Juli  bis  zum  13.  Septem- 
ber. 2:1)  Als  Augustus  in  Spanien  erkrankte,  setzte  er  a.  25 
den  Krieg  mit  den  Cantabrern  und  Asturern  fort.  2Q 

13.  C.  Antistius  Vetus.  Sohn  des  Vorigen.  Consul  6 V. 
Chr.  2i)  Auch  seine  beiden  Söhne  wurden  Consuln.  26) 

14.  C.  Antistius  Labeo.  Auch  Römer  aus  anderen  Ge- 
schlechtern, Atinii,  21 ) Fabii , -nJ  hatten  diesen  Zunamen,  wel- 
cher sich  auf  ungewöhnlich  grosse  Lippen  bezieht.  29)  Antistius 
gieng  a.  167  als  Gesandter  nach  Macedonien.  i0-> 

1 5.  Q.  Antistius  Labeo.  Unter  Cäsars  Mördern  war  ein 



17)  Clr.  ad  Farn.  13,  29.  IS)  Vellej.  2,  43.  Suet.  Caes.  7.  Plot. 
Caes.  5.  19)  Plut.  1.  c.  20)  Cie.  ad  Qu.  Fr.  2,  1.  wo  die  Lesart  Se- 
verus für  Vetus  mit  Recht  verworfen  wird.  21)  S.  die  Geschichte  seiner 
Unternehmungen  in:  Cassii,  C.  Cassius  pr.  44.  22)  Cic.  ad  Att.  14,  9. 
Dio  47,  27.  23)  Tabul.  Capuan.  bei  Pigb.  3.  p.  495.  24)  Vellej.  2,  90. 

Dlo  53,  25.  Flor.  4,  12.  §.  51.  25)  Vellej.  2,  43.  Dio  55,  9.  26)  Vellej. 

I.  e.  27)  Llv.  ep.  59?  28)  Die  Münzen  bei  Eekh.  5.  p.  207.  u.  s. 
29)  Plin.  11,  60.  30)  Liv.  45,  17. 
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Labeo,  31 ) und  dieser  ohne  «Zweifel  derselbe,  welcher  a.  42  bei 
Philipp!  als  Legat  des  Brutus  nicht  in  der  Schlacht  bei , 32> 
sondern  nach  der  Schlacht  sich  durch  einen  Freigelassenen  tödten  _ 
liess.  33)  Der  Legat  war  aber  ein  Antistius,  denn  er  wird  ron 
Appian  ausdrücklich  als  Vater  des  Rechtsgelehrten  Antistius 
Labeo  bezeichnet. 

16.  Antistius  Labeo.  Der  Vorige  hiitterliess  eine  Gemah- 
linn  und  Kinder,  welche  nicht  bei  ihm  waren,  als  er  starb.  34> 

Es  fehlt  nun  wieder  an  bestimmten  Zeugnissen  darüber  y ist 
aber  sehr  glaublich,  dass  der  Antistius,  welcher  mit  Sex.  Pom- 
pejus  a.  36  aus  Sicilien  nach  Asien  intfloh , und  bei  dessen 
tollkühnem  Versuche,  hier  den  Krieg  fortzusetzen , zu  M.  An- 
tonius übergieng , sein  Sohn  war.  3i) 

1 7.  Antistius  Labeo , der  berühmte  Rechtsgelehrte  unter 
Augustus,3®)  Sohn  von  No.  15. 

1 S.  C.  Antistius  Reginus.  Legat  Ciisars  in  Gallien.  37J 


31)  Plut.  Brot.  12.  32)  Den.  Brut.  51.  33)  App.  4,  609.  Vgl.  Dio 
47  , 40.  fin.  ln  d«n  untergeschobenen  Brieten  ad  Brut.  11.  wird  ein 
Anliitius  Vetos  als  Anbänger  des  Krntm  erwähnt;  obgleich  nichts  darauf 
ru  gehen  ist,  so  können  doch  ieickt  mehrere  dieses  Geschlechts  sich  in 
•einem  Heere  befunden  haben.  34)  App.  I.  c.  35)  Ders.  5,  750. 
3G)  Heineccii  Hist.  jur.  civ.  1.  §.  170.  37)  Caes.  B.  G.  6,  1.  7,  83.  OU. 

lirsin.  Antist.  Vaill.  Antist.  No.  5.  Eckh.  5.  p.  137. 
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V.  ANTONII. 


1.  T.  Antonius  Merenda. 

Xvir  450  v.  Chr.  — 304  a.  u. 

2.  <<.  Antonius  Merenda. 

tr.  m.  c.  p.  422  v.  Chr.  — 332. 

3.  M.  Antonius. 

m.  eq.  333  — 421.  » * 

4.  L.  Antonius. 

Senat,  c.  306  — 448. 

5.  Q.  Antonius. 

c.  190  — 564.  , 

6.  A.  Antonius. 

c.  168  — 586. 

7.  M.  Antonius. 

tr.  pl.  167  — 587. 

8.  L.  Antonius.  9.  C.  Antonius. 

c.  146  — 608.  c.  143  — 611. 


10.  M.  Antonius  Orator. 
Cos.  99  — 655. 


11.  M.  Anton.  Creticus.  — 
pr.  75.  — 679. 


12.  Numitoria. 

13.  Julia. 


31.  C.  Antonius.  34.  Antonia. 
Cos.  63  — 691. 


14.  RI.  Antonius. — 15.  Kadia.  29.  C.  Auton.  30.  L.  Anton.  32.  Antonia.  33.  Antonia 
UJvir.  16.  Antonia,  pr.  44  — 710.  Co*.4l— 713. 

17.  Fulvia. 

18.  Octavia. 

19.  (Cleopatra). 

20.  Antonia.  21.  M.  Anton.  22.  Juius  Anton.  24.  Antonia.  25.  Antonia.  26.  (Alexander.) 

(Antquus.)  ' maior.  minor.  27. (Cleopatra) 

23.  L.  Antonius.  28.(PtoIem. 

Philad.) 


V.  A n t o n i i. 

Patricisch  und  plebejisch. 

Familien.  Die  patricischen  Antonier,  deren  die  Geschichte 
gedenkt,  haben  den  Zunamen  Merenda;  die  plebejischen  werden 
bis  auf  Augustus  nicht  durch  Zunamen  unterschieden,  Q.  Anto- 
nius ausgenommen , welcher  7.u  Sullas  Zeit  Propr.  in  Sardinien 
war,  und  auf  den  Münzen  Baibus  heisst.  D Desto  häufiger  fin- 

1)  Uv.  ep.  80.  Vaill.  Anton.  No.  73-  Ohne  genügende  Gründe  bezieht 
Uckh.  5.  p.  140.  diese  M.  aut  einen  älteren  Balbus. 
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den  sich  nähere  Bezeichnungen  in  der  Kaiserzeit,  1 »)  sie  können 
«her  nur  dann  für  Zunamen  gelten,  wenn  sie  forterbten,  und 
beziehen  sich  zum  Theil  auf  Freigelassene.  1 VJ 

Es  ist  hier  nicht  der  Ort,  Niebuhrs  Behauptung  zu  würdi- 
gen, nach  welcher  es  in  Rom  Geschlechterstämme  und  Orts- 
stämme gab,  und  ein  verwandtschaftliches  Vcrhältniss  zwischen 
ihnen  nicht  Statt  fand ; auch  ist  sie  bereits  anderweitig  wider- 
legt, und  gezeigt,  dass  und  warum  Cicero  *0  den  Begriff  der 
Gentilität  nicht  genau  angiebt.  Je  jünger  und  einfacher  die 
Einrichtungen  eines  Staates  sind,  desto  mehr  wird  das  einfachste 
und  natürlichste  Band  der  Gesellschaft,  ihre  Urform,  das  Fami- 
lienband festgehalten.  Die  Familie  erweitert  sich  zu  Geschlech- 
tern und  Stämmen,  und  je  mehr  sich  diese  von  ihrem  Ursprünge 
entfernen,  desto  schwerer  wird  es,  ihre  Verwandtschaft  nachzu- 
weisen. Im  Folgenden  wird  von  Antoniern  zu  Ciceros  Zeit  die 
Rede  sein,  welche  ohne  Zweifel  so  wenig  wussten  als  wir,  ob 
und  wie  fern  sie  dem  Triumvir  befreundet  waren. 

Indcss  berechtigt  der  gleiche  Gentilname  nicht  immer , auf 
eine  gleiche  Abstammung  zu  schliessen,  denn  von  den  frühesten 
Zeiten  an  übertrug  man  ihn  auch  auf  Clienten  und  auf  Freige- 
lassene. *•)  So  sehr  dem  Genealogen  das  Geschäft  dadurch  er- 
schwert wird,  so  erklärt  cs  doch  nebst  der  Adoption  eine  andere 
Erscheinung  wenigstens  zum  Theil,  die  Vereinigung  von  l’atri- 
ciern  und  Plebejern  in  demselben  Geschlechte. 

Als  män  antieng,  seine  Ahnen  in  den  Mythen  zu  suchen, 
galt  Anton,  der  Sohn  des  Hercules  für  den  Stammvater  der  An- 
tonier;  Marcus,  der  Triumvir  fuhr  auf  einem  mit  Löwen  be- 
spannten Wagen , 8)  deren  Bild  er  auch  auf  seine  Münzen  setz- 
te, *)  um  daran  zu  erinnern. 


I *)  Grut.  51.  7.  80.  11.  108.7.  115.  1.  120.  3.350.  1.3.5.  357.1.2.3.5. 
9.  13.  358.  1.  3.  4.  5.  1 !>)  Taeit.  Hist.  5.  9.  1 <0  Topic.  6.  1 >1)  Schnnck 

Jahrti.  f.  jur.  Mt.  1827.  2.  B.  1.  H.  S.  25.  f.  1 e)  Uv.  3.  44.  Cic.  Cluenf. 
14.  Tacit.  1.  c.  2)  Plut.  Ant.  4.  30.  00.  App.  3.  53G.  538.  Vaill.  Anton. 
No.  3.  Auch  die  Fabier  leiteten  ihr  Geschlecht  von  Hercules  ab.  SU. 
Ital.  Ponic.  2.  3.  0.  627.  u.  a.  a.  U.  Vaill.  Fab.  No.  8.  31  S.  unten 

No.  14.  § 3.  Aura.  22.  f.  u.  § 5.  Am».  46.  1)  Vaill.  Anton.  No.  21.  41. 

42.  Eckb.  6.  p.  38.  u,  44.  cfr.  Cie.  ad  Attic.  10.  13. 
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1 . Titus  Antonius  Merenda.  s)  Patricier.  Decemvir  450 
und  449  v.  Chr.  und  im  Algidus  von  den  Aequern  geschlagen. 7) 

2.  Q.  Antonius  Merenda.  Nach  Zeitverhältniss  und  Vor- 
namen ein  jüngerer  Sohn  des  Vorigen.  Trib.  mil.  cons.  p.  422 
•V.  Chr.  7 *) 

3.  M.  Antonius,  mag.  eq.  333  r.  Chr.  8)  Mit  ihm  beginnt 
die  Reihe  der  plebejischen  Antonier,  welche  durch  ihre  Ehren- 
gtellen nicht  bloss  adelig  wurden,  sondern  auch  für  die  Geschichte 
•weit  mehr  Wichtigkeit  erhielten,  als  die  Vorigen. 

4.  L.  Antonius.  30(i  v.  Chr.  von  den  Censoren  aus  dem 
Senat  gestossen.  ü) 

5.  (j.  Antonius.  1Ö0  v.  Chr.  im  Kriege  mit  Antiochus 
d.  Gr.  befand  er  sich  auf  der  Flotte,  welche  der  Prätor  L.  Aenti- 
lius  Regillus  befehligte.  I0) 

6.  A.  Antonius.  168  vom  Consul  Aemilius  Paullus  mit 
zwei  Anderen  zu  Perseus  geschickt,  als  dieser  geschlagen  war.11) 

7.  M.  Antonius.  V.  Tribun  167.  Er  that  mit  einem 
seiner  Collegen  Einspruch,  als  der  Prator  M’.  Juventius  auf  eine 
Kriegserklärung  gegen  die  Rhodier  antrug,  .welche  man  de« 
Verraths  beschuldigte , um  ihre  Ansprüche  für  die  gegen 
Perseus  geleisteten  Dienste  zu  beseitigen-  12) 

8.  L.  Antonius.  M.  Cato  Censorius  vertheidigte  ihn  um 
die  Mitte  des  2.  Jahrh.  v.  Chr.  vor  Gericht.  ,3) 

9.  C.  Antonius.  Nach  den  Münzen  u)  der  Vater  des  Red- 
ners , übrigens  unbekannt. 

10.  M.  Antonius,  der  Redner.  C.  F.  ,5)  Geboren  143  — 
611  a.  u.  «J  Quästor,  und  zwar  für  Asia  bestimmt,  113. 
Die  Zeit  ergiebt  sich  aus  der  Geschichte  der  Klage,  in  welche 
er  während  seiner  Reise  in  die  .Provinz  verwickelt  wurde. 


5)  Durch  prandium  erklärt.  Feit.  u.  Non.  p.  28.  Auch  Cornelier  hat- 
ten dieien  Zunamen.  Liv.  22.  35.  34.  42.  Plin.  33.  11.  6)  Dionyi. 

Hai.  10.  58.  7)  Id.  1.  e.  u.  .11.  23.  33.  Liv.  3.  35.  38.  41.  42. 
7 a.)  Liv.  4.  .42.  8)  Liv.  8.  17.  9)  Val.  Max.  2.  9.  §.  2.  Liv.  9.  43- 
10)  Liv.  37.  32.  cfr.  45.  22.  II)  Id.  45.  4.  12)  Id.  45.  21.  40. 

13)  Priician.  9.  p.  808.  ed.  Pntich.  14)  Uaten  No.  10.  in.  15)  V'aiil. 
Ant.  No.  1.  u.  2.  Der  Groiivater,  bei  Pigh.  III.  178.  M.  bei  Anderen 
eben  ao  willkührlich  C.  genannt,  wird  auch  in  dem  Senat« -Heachluue 
Gell.  4.  fl.  nicht  erwähnt.  16)  Cic.  Brut.  43. 
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Obwohl  nicht  dazu  verpflichtet  kam  er  von  Brundusium  zurück, 
am  sich  vor  dem  Prätor  L.  Cassius  gegen  die  Beschuldigung 
des  Incests  oder  verbotenen  Umganges  mit  Vestalinnen  ‘U  zu 
Tertheidrgen  , und  wurde  freigesprochen.  ,8)  Sein  V.  Tribunat 
Wird  nicht  erwähnt,  und  die  AedUität  scheint  er  übergangen 
zu  haben,  welches  gestattet  war.  «)  Prätor  104,  denn  im 
folgenden  J.  finden  wir  ihn  in  der  Provinz.  Er  erhielt  mit 
dem  Titel  eines  Preeoosuls  2l>  Cilicien,  um  die  Seeräuber  zn 
bekriegen.  Auf  der  Reise  nach  Asien  verweilte  er  wegen  einer 
Windstille  in  Athen,  und  hörte  Redner  und  Philosophen,  wie 
dann  später  auch  in  Rhodus.  22)  Aber  Rom  hatte  ihm  zu  geringe 
Streitkräfte  gegeben,  weil  diese  Feinde  noch  für  unbedeutend 
galten;23)  daher  weiss  nur  Obsequens,'-*4)  dass  sie  jetzt  aufge- 
rieben wurden;  die  Meisten  nennen  Antonius  nicht  einmal,  wenn 
sie  eine  übersichtliche  Darstellung  der  Kriege  mit  den  Piraten 
geben,25)  und  bald  nach  seinem  Triumphe  10226)  bemächtigten 
sie  sich  seiner  eigenen  Tochter  in  Italien. 

Als  Rom  Sieh  a.  100  gegen  den  V.  Tribun  L.  Appulejus 
Saturnlnus  bewaffnete,  musste  Antonius  mit  einer  Schaar  ausser- 
halb der  Stadt  den  Zndrang  des  Gesindels  verhindern.  28>  Er 
war  bereits  zum  Consul  gewählt,  und  dem  Gesetze  des  jüngeren 
Gracchus  gemäss  hatte  der  Senat  schon  vor  der  Wahl  entschie- 
den, welche  Provinzen  die  künftigen  Consuln  erhalten  sollten, 
ln  unruhigen  Zeiten  blieben  diese  in  Italien,  wenn  nicht  die 
Gefahren  in  einer  Provinz  dringender  waren.  So  scheint  es 
auch  jetzt  gewesen  zu  sein , da  sich  von  einer  Provincial- 
rerwaltung  des  Proconsuls  Antonius  und  seines  Collegen  ausser- 
halb Italiens  keine  Spur  findet. 

Consul  a.  99  29>  und  als  solcher  Gegner  des  V.  Tribuns 
Sei.  Titius,  welcher  die  Rolle  des  Saturninus  übernahm,  und 
durch  ein  Ackergesetz  sich  die  Gunst  des  Volkes  zu  verschallen 


17)  U,.  63.  Aacon.  zu  Milon.  12.  Oro«.  5.  15.  18)  Val.  Max.  3.  7. 

§.  0.  6.  8.  g.  1.  10)  cfr.  Manut.  zu  Cie.  Sext.  53.  20)  Vaill.  1.  c. 
21)  Cic.  de  or.  1.  18.  Uv.  08.  22)  Cie.  I.  c.  u.  2.  1.  23)  Slrabo  14. 
669.  24)  Prodig.  104.  25)  Pompeji.  Pomp.  Triumv.  a.  67.  28)  Plot. 

Pomp.  24.  Vaill.  Anton.  No.  2.  27)  Unten  No.  34.  28)  Cie.  p.  Rabir. 
Perd.  9.  cfr.  7.  29)  Id.  p.  red.  ad  Quir.  5.  de  or.  2.  11.  3.  3.  1 Phil. 
11.  Plin.  8.  7.  Gell.  4.  0.  Obaeq.  100.  ctr.  Liv.  70. 
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suchte , aber  verurttfeilt  wurde.  30)  Die  Beute , mit  welcher  er 
a.  97  als  Censor  3l)  die  Rostra  schmückte , 32)  hatte  er  ohne 
Zweifel  aus  dem  Kriege  mit  den  Seeräubern  zurückgebracht. 
M.  Duronius,  welcher  im  vorigen  J.  ein  Gesetz  gegen  den  Auf- 
wand hatte  aufheben  lassen,  und  deshalb  von  ihm  and  seinem 
Collegen  aus  dem  Senat  gestossen  wurde  33 J,  klagte  ihn  zur 
Vergeltung  wegen  Amtserschleichung  an,  aber  ohne  Erfolg, 
denn  die  Fasten  berichten  nicht,  dass  er  niedergelegt  habe. 
Der  Process  beweisst,  wie  die  gegenseitigen  Anklagen  des  Cen- 
sors  App.  Claudius  und  des  Aedils  M.  Coelius  a.  50 , dass  man 
allerdings  auch  Magistrate  vor  Gericht  belangen  konnte.  3S)  Im 
marsischen  Kriege  a.  91  f. , in  welchem  er  einen  Theil  des  rö- 
mischen Heers  anführte, 3ttJ  scheint  er  sich  nicht  ausgezeichnet 
zu  haben. 

Bald  nachher  a.  87  wurde  er  als  Sullaner  auf  Marius  und 
Cinnas  Befehl  getödtet. 3V  Der  Zusammenhang  lehrt,  was 
Plutarch  bestätigt,  38J  dass  er  nicht  auf  einer  Villa,39)  sondern 
in  Rom  selbst  im  Hause  eines  Bekannten  sich  verbarg,  dessen 
Sclav  beim  Weinkauf  wider  Willen  ihn  verrieth.  Die  Krieger, 
welche  sich  seiner  bemächtigen  sollten,  wurden  durch  seine 
Anrede  erweicht,  aber  ihr  Tribun  P.  Annius  schlug  ihm  den 
Kopf  ab  und  überbrachte  ihn  Marius.  4(|J  Dieser  ergötzte  sich 
an  Tafel  an  dessen  Anblick  und  liess  ihn  auf  der  Rednerbühne 
ausstellcn.41)  Auf  fast  gleiche  Art  verfuhr  der  Enkel  des  Er- 
mordeten gegen  Cicero. 

Was  er  als  Redner  und  Sachwalter  leistete,  ist  in  einem 
andern  Werke  ausgeführt.  2)  Seine  politischen  Grundsätze , in 
welchen  er  mit  seinem  berühmten  Zeitgenossen  L.  Crassus  ein- 

30)  Cie.  de  or.  11.  cc.  p.  Rabir.  perd.  9.  Val.  Max.  8.  1.  damn.  §.  3. 

Obseq.  1.  c.  31)  Fast.  cap.  Cic.  de  or.  2.  48.  68.  3.  3.  Val.  Max.  2.  9. 

§.  5.  32)  Cic.  de  or.  3.  3.  33)  Val.  Max.  1.  c.  34)  Cic.  de  or.  2.  68. 

35)  Claudii.  S.  auch  Val.  Max.  6.  1.  §.  7.  u.  Gell.  N.  A.  13.  13.  36)  pie. 

Brut.  89.  37)  Id.  I.  c.  u.  p.  Scaur.  u.  das.  Aseon.  ed  Peyr.  et  Beier,  p. 

144.  u.  146.  1 Phil.  14.  I.iv.  80.  Vellej.  2.  22.  §.  3.  Plut.  Ant.  1.  Dio 

45.  47.  38)  Mar.  44.  39)  App.  I.  391.  40)  Plut.  Mar.  1.  e.  Val.  Max. 

9.  2.  §.  2.  unrichtig  8.  9.  g.  2.  Antronius.  cfr.  Vellej.  u.  App.  11.  cc. 

41)  Cic.  de  or.  3.  3.  Li».  I.  c.  Lucan.  2.  123.  Flor.  3.  21.  §.  14.  Val. 

Max.  9.  2.  §.  2.  Oro».  5.  19.  42)  Kllendt  Proleg.  au  Cic.  Brut,  cfr 

Orat.  Rom.  Fragm.  ed.  Meyer,  p.  139. 
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verstanden  war,  4®)  beurkundet  sein  Tod.  Er  war  Aristocrat» 
sah  aber  voraus,  dass  seine  Faction  sich  nicht  behaupten  werde.44) 
Der  Name  seiner  Gemahlinn,  von  welcher  er  zwei  Söhne  und 
eine  Tochter  hinterliess,  ist  unbekannt. 

II.  M.  Antonius  Creticus.  M.  F.  C.  N.  Der  ältere  Sohn 
des  Vorigen  und  Vater  des  lllv.  45).  Wir  besitzen  keine  Mün- 
zen von  ihm.  Quästor  80  — 674  a.  u.  als  nach  Sullas  Ge- 
setze 20  gewählt  wurden.  Dass  er  im  nächsten  J.  proqu-  im 
narbonensischen  Gallien  gewesen,4®)  folgt  aus  Livius  *V  nicht. 
Die  Aedilität  ühergieng  er  wahrscheinlich  wegen  Mangel  an 
Vermögen.  Pr.  75.  Durch  den  Einfluss  des  P.  Cethegus48)  und 
des  Consuls  Cotta  erhielt  er  a.  74  als  propr.  den  Oberbefehl 
an  allen  Küsten  und  damit  über  die  ganze  Flotte , um  das  Meer 
von  den  Seeräubern  zu  reinigen , ®°)  welches  schon  sein 

Vatec  versucht  hatte.  Man  wusste , dass  er  unfähig  war , sich 
mit  Hülfe  dieser  Macht  die  Herrschaft  anzumassen.51)  Aber  er 
missbrauchte  sie , um  in  den  Provinzen , besonders  in  Sicilien, 
für  seine  Rechnung  zu  plündern;  S2)  es  entstand  sogar  der  Ver- 
dacht, dass  er  nach  einer  geheimen  Uebereinkunft  die  Beute 
mit  den  Räubern  getbeilt  habe.  43)  Der  Zweck  seiner  Sendung 
wurde  nicht  erreicht,  obgleich  er  den  Feldzug  gegen  die  Cre- 
tenser  mit  grosser  Zuversicht  eröffnete.  Zum  Vorwände  diente 
ihre  Verbindung  mit  Mithridat.  Sie  wiesen  seine  Gesandten 
mit  Verachtung  zurück,  M)  und  siegten,  obgleich  er  ,von 
Byzanz 55)  und  von  andern  Seestädten  unterstützt  wurde.  Ein 
grosser  Theil  seiner  Flotte  gerieth  in  ihre  Gewalt;  die  Ge- 
fangenen wurden  an  den  Tauen  ihrer  eigenen  Schiffe  aufge- 
knüpft, und  er  selbst  rettete  sich  wahrscheinlich  durch  einen 
schimpflichen  Vertrag.  56)  Bald  darauf  starb  er  von  Schaam  und 
Kummer  aufgerieben,  ehe  er  noch  wieder  in  Italien  eingetroffen 

43)  Cic.  de  or.  1.  7.  44)  Id.  Famil.  0.  2.  45)  Fiat.  Ant.  1.  App. 
de  leg.  30.  40)  Pigh.  3.  p.  273.  u.  die,  welche  ihm  uschschrieben , Vaill. 

Anton.  No.  21.  cfr.  Eclb.  6.  p.  39.  o.  40.  47)  ep.  90.  48)  Corne). 
Ceth.  No.  11.  49)  Pompej.  No.  16.  a.  07.  50)  Cic.  div.  io  Caecil.  17. 

Verr.  2,  3.  3,  91.  Aicon.  II.  cc.  Vellej.  2.  31.  Tacit.  Ami.  12.  02.  App. 

I.  c.  I.actant.  Inst.  ].  11.  §.  32.  51)  Vellej.  1.  e.  52)  Cic.  n.  Ascon. 

II.  cc.  53)  Salluit.  bei  Non.  Marcell.  de  var.  sign.  serm.  p.  200.  ed. 

Lipi.  54)  App.  1.  c.  55)  Tacit.  I.  c.  50)  Diod.  Sic.  Fr.  L.  33.  39. 
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war.  5T)  Man  nannte  ihn  aus  Spott  Creticus.  5®)  Weniger 
schlecht  als  leichtsinnig , räuberisch,  um  auf  eine  sinnlose  Art 
zu  verschwenden  , und  in  jeder  Hinsicht  untüchtig  , machte  er 
Rom  zugleich  verächtlich  und  verhasst.  5®)  Seinen  Kindern 
hinterliess  er  weder  Ruhm  noch  Reichthum.  ®°J 

12.  Numitoria.  Tochter  des  Q.  Numitorius  Pullus,  61)  wel- 
cher seine  Vaterstadt  Fregellae  verrieth,  62)  als  sie  zur  Zeit  der 
gracchischen  Unruhen  das  Bürgerrecht  erzwingen  wollte.  L.  Opi- 
mius  cos.  121  nöthigte  die  Stadt  125  zur  Uebergabe  , und  zer- 
störte sie.  631  Numit.  hatte  keine  Kinder. 

13.  Julia.  «) 

14.  M.  Antonius.  M.  F.  M.  N.  6S)  Aeltester  Sohn  des 

Anton.  Creticus  von  Julia ; ®6)  Enkel  des  Anton.  Orator.  61) 
Das  Jahr  seiner  Geburt  ist  aus  den  Münzen  von  Lugdunum 
mit  seinem  Namen  und  den  Ziffern  40  u.  41  nicht  zu  <|rpiit- 
teln , da  man  diese  nicht  mit  Sicherheit  auf  sein  Lebensalter 

beziehen,  und  eben  so  wenig  verbürgen  kann,  dass  die  Münzen 
gerade  a.  43  u.  42  geprägt  wurden.  Sonst  führten  sie  auf  das 
J.  83,  und  um  diese  Zeit  wurde  Antonius  geborep.  Plutarch 
fand  in  einigen  seiner  Quellen,  dass  er  a.  30,  als  er  getödtet 
wurde,  53  J.  alt  gewesen  sei,69J  und  mehr  zu  dieser  Angabe, 
als  zu  der  andern,  nach  welcher  er  56  lebte,  stimmt  die 
Nachricht,  er  sei  als  vierzigjähriger  Mann  mit  Cleopatra  a.  41 
in  Cilicien  zusammen  getroffen. 

§ 1. 

Von  Natur  lebhaft , sinnlich  und  für  äussere  Eindrücke 
höchst  empfänglich , wurde  er  von  seiner  ersten  Kindheit  an 


57)  Cie.  Verr.  3.  91.  Asron.  zu  Dlv.  in  Csecil.  IT.  u.  Verr.  1.  23. 
Piut.  Ant.  2.  58)  Pint.  Ant.  1.  App.  1.  c.  59)  Sailuit.  bei  Ascon.  za 
Verr.  1.  23.  Plot.  Ant.  1.  60)  Plat.  Comp.  Demctr.  c.  Aut.  1,  Cie.  2 
Phil.  18.  19.  Dio  45,  47.  46,  14.  61)  Cie.  3 Phil.  6.  62)  D&a.  63)  Cjc. 
de  iuvent.  2.  34.  2 sgr.  33.  Liv.  60.  V'eliej.  2.  6.  Flut.  C.  Gracch.  10. 
64)  Julii.  No.  28.  65)  Auf  d.  Münzen  Eckh.  6.  p.  35.  u.  in  d.  Falten. 
£6)  Plot.  Ant.  2.  67)  Cie.  1 Phil.  11.  14.  2 Phil.  17.  42.  Plut.  Ant. 

].  Dio  45.  47.  Vaill.  Anton.  No.  1.  nennt  ihn  denen  Sohn;  berichtigt 
es  aber  No.  2.  (in.  68)  Vaill.  Ant.  No.  21.  Eckh.  6.  p.  38.  69)  Ant. 

86.  70)  Da».  71)  App.  5.  675. 
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auf  Abwege  geleitet.  Daa  Beispiel  seines  Vaters  blieb  nicht 
ohne  Wirkung , obgleich  er  ihn  früh  verlor.  Noch  weniger 
eignete  sich  sein  Stiefvater  P.  Lentulus,12)  ihm  eine  gute  Rich- 
tung zu  geben,  und  Julia  machte  ohnerachtet  ihrer  Tugenden 
die  Erfahrung,  dass  es  Müttern  selten  gelingt,  ihre  Söhne  zu 
erziehen.  13)  Wie  viel  man  auch  darauf  abrechnen  mag , dass 
wir  die  Geschichte  seiner  ersten  Jugend  vorzüglich  durch  Ci- 
cero kennen , seinen  Feind , so  wurde  er  doch  früh  ein  Opfer 
der  Wollust  und  der  Laster,  welche  sie  begleiten.  Seine  schöne 
Gestalt,  sein  Witz,  der  Reiz,  welcher  überhaupt  in  seinem  Um- 
gänge lag,  zog  reiche  Wüstlinge  an,  und  er  gab  sich  ihnen 
hin  zum  schändlichen  Verkehre,  weil  er,  ohne  eigenes  Vermögen, 
zum  Lebensgenüsse  Geld  bedurfte.14)  Dann  trat  er  ausschliess- 
lich mit  dem  jüngeren  C.  Curio  ia)  in  ein  Verhiiltniss , welches 
mit  der  Ehe  verglichen  wird.  16)  Sie  überliessen  sich  gemein- 
schaftlich groben  Ausschweifungen;  Antonius  borgte,  und  Curio 
verbürgte  sich  mit  Benutzung  des  väterlichen  Credits.  71)  End- 
lich entschloss  sich  Curio,  der  Vater,  unter  Ciceros  Vermittlung, 
zur  Zahlung  der  Schuld , nachdem  er  vergebens  Gewalt  ange- 
wendet hatte,  die  Freunde  zu  trennen,  welche  Eigennutz  und 
Neigung  an  einander  fesselte,  und  Cicero  übernahm  es  auch, 
den  Sohn  zu  bessern.18) 

Antonius  fand  nicht  für  gut,  sich  irgend  Zwang  anzuthun. 
Gegen  das  Gesetz  des  Roscius  nahm  er  ohnerachtet  seiner  Ar- 
muth  im  Theater  seinen  Platz  auf  den  Ritterbänken.  19)  Die 
Hinrichtung  seines  Stiefvaters  Lcntulus  a.  63  musste  ihn  gegen 
Cicero  und  die  Aristocratie  noch  ungünstiger  stimmen.  Rach- 
gier und  Vorliebe  für  ein  ungebundenes  Leben  führte  ihn  a.  58 
dem  V.  Tr.  P.  Clodius  zu.  Er  unterstützte  ihn  bei  seinen  Unter- 
nehmungen, wandte  sich  aber  bald  von  ihm  ab,  wohl  weniger 
aus  Furcht,  in  sein  Schicksal  verwickelt  zu  werden,  als  weil 
er  schon  damals  zum  Verdruss  des  Clodius  ein  Verhältniss  mit 
dessen  Gemahlinn  Fulvia  anknüpfte,80)  welche  er  später  heira- 
thete.  Auch  gieng  er  noch  in  diesem  J.  von  seinen  Gläubigern 

72)  Cornelii  Lent.  73)  Pint.  Ant.  2.  74)  Cic.  2 Phil.  18.  19.  14 
Phil.  3.  Dio  43,  26.  75)  Scribonii.  76)  Cic.  1.  c.  n.  2 Phil.  20  fin.  ad 
Alt  1,  14.  77)  Cic.  1.  c.  Vellej.  2,  48.  Pint.  1.  c.  78)  Cic.  2 Phil.  18. 
Famii.  2,  1.  79)  Der«.  Phil.  i.  c.  80)  Der».  2 Phil.  19.  20.  Pint.  I.  c. 

Drumann,  Geschichte  Rems  1.  5 
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gedrängt,  nach  Griechenland,  wo  er  kaum  angefangen  hatte, 
Philosophen  und  kedner  zu  hören,81)  als  am  Ende  des  J. 
A.  Gabinius,  l’roc.  von  Syrien,  ihn  akrief,  und  zum  Anführer 
seiner  Reuterei  ernannte.  Mit  dieser  bildete  er  in  den  Feldzü- 
gen in  Palästina  gegen  Aristobul  a.  57  f.  und  auch  a.  55  bei 
der  Herstellung  Ptolemäus  II.  Auletes  in  Aegypten  meistens  die 
Vorhut,  und  nicht,  ohne  sich  durch  Einsicht,  Muth  und  Mensch- 
lichkeit auszuzeiclmen  , welches  Plutarch82)  hervorhebt  und  Ci- 
cero übergeht.83) 

Noch  besass  er  indess  nicht  Geld  und  Ansehn  genug,  um 
seine  Gläubiger  abzutinden,  oder  den  Senat  zu  beschwichtigen, 
gegen  dessen  Willen  der  Krieg  in  Aegypten  unternommen  war; 
deshalb  begab  er  sich  nicht  nach  Rom , sondern  zu  Cäsar  nach 
Gallien.  80  Gabinius  erschien  am  20.  September  54  vor  Rom ; 
Antonius  fand  Casars  Heer  nach  dem  zweiten  Zuge  gegen  Bri- 
tannien und  dem  Kampfe  mit  Ambiorix,  in  dessen  Geschichte 
er  nicht  erwähnt  wird,  im  nördlichen  Gallien  in  den  Winter- 
quartieren. 

§ 2. 

a.  53.  War  er  bis  dahin  in  seinem  öffentlichen  Leben 
vom  Zufalle  bestimmt , so  trat  er  nun  unter  Cäsars  Leitung. 
t Die  Tliaten  des  Eroberers  von  Gallien  begeisterten  ihn,  den 
verschuldeten  Schwelger  lockten  die  Schätze  des  freigebigen 
Helden,  sein  Einfluss,  sein  Glück,  ein  Bürgerkrieg,  welcher 
nicht  mehr  zweifelhaft  war,  Hessen  hohe  Ehren,  einträgliche 
Provinzen , Vernichtung  der  Schuldbücher  hoffen.  Cäsar  dage- 
gen erkannte  in  dem  kühnen  und  leidenschaftlichen  Manne  aus 
einer  angesehenen  aber  verarmten  Familie  ein  tüchtiges  Werk- 
zeug, ihn  da  zu  ersetzen,  wo  er  nicht  selbst  sein  konnte,  und 
nie  hat  er  sich  weniger  geirrt.  Ohne  Zweifel  kam  Antonius 
auf  seine  Einladung;  auf  sein  Geheiss,  mit  den  erforderlichen  Sum- 
men und  mit  Empfehlungen , besonders  an  Cicero,  gieng  er  a.  53 
nach  Rom  zurück,  sich  um  die  Quästur  zu  bewerben.  So  fühlte 
sich  Cicero  geschmeichelt;  er  fürchtete  ein  zweites  Exil,  wenn  er 
den  Triumvir  beleidigte,  und  verwandte  sich  für  Antonius,85)  wel- 

81)  Plut.  Ant.  2.  82)  Ant.  8.  83)  D.  Genauere  in:  Gabiuii. 

84)  Cic.  1.  c.  85)  Dai. 
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eher  zur  Vergeltung  und  von  seinem  Beschützer  in  Gallien  wohl 
belehrt,  Clodius  zu  tödten  versuchte.86) 

b-  52  Quästor.  8I)  Der  ihm  gewordenen  Weisung  gemäss 
kehrte  er  in  dieser  Eigenschaft  nach  Gallien  zurück,  ohne  eine 
Bestimmung  des  Senats,  des  Volkes  oder  des  Looses  zu  erwar- 
ten, 88)  Der  Feldzug  gegen  die  Gallier,  welche  vergebens  kämpf- 
ten, das  römische  Joch  wieder  abzuwerfen,  war  noch  nicht 
beendigt,  und  er  nahm  Theü  daran.89)  Im  Winter  war  er  mit 
Cäsar  zu  Bibracte,  im  Lande  der  Aeduer,  und  erhielt  hier  den 
Oberbefehl,  als  jener  durch  die  Rüstungen  des  Feindes  genöthigt 
wurde,  sich  am  31,  Deceiuber  in  ein  anderes  Lager  zu  bege- 
ben. ®°) 

Auch  a.  61  blieb  er  in  der  Nähe  des  Proconsuls,  oder  da, 
wo  es  einer  vorzüglichen  Wachsamkeit  und  Entschlossenheit  be- 
durfte.91) Demnach  bezog  er  mit  drei  Legaten  die  Winterquar- 
tiere in  Belgien,  wo  er  Comius,  den  Atrebaten,  zur  Unterwer- 
fung zwang,  und  auch  Cäsar  sich  einfand.  92)  Dieser  hielt  ihn 
so  viel  als  möglich  in  seiner  Umgebung  fest,  ihn  persönlich 
noch  mehr  zu  fesseln  und  zu  der  Rolle , welche  er  übernehmen 
sollte,  zu  weihen.  Niemand  verstand  es  besser.  Andern  im 
eigenen  Interesse  zu  dienen;  dadurch,  dass  er  die  Wünsche  sei- 
nes Quästor  erfüllte,  befähigte  er  ihn,  die  seinigen  zu  erfüllen. 
Für  den  Augenblick  hatte  die  Geldnoth  für  Antonius  aufgehört, 
was  auch  Cicero  sagen  mag;  93)  der  nächste  Zweck  der  Feld- 
züge war  für  ihn  erreicht;  er  sollte  nun  in  Rom  wirken. 

a.  50  ehe  noch  der  Winter  vorüber  war,  schickte  ihn 
Caesar  nach  der  Hauptstadt , um  für  Q.  Hortensius  Augur  zu 
werden.  H)  Dann  eilte  er  selbst  nach  dem  oberen  Italien  und  ' 
verpflichtete  ihn  durch  das  Vorgeben,  es  geschehe  nur,  ihm  die 
Stimmen  der  Municipien  und  Colonien  zu  gewinnen;  zugleich 
setzte  er  seine  Partei  in  Rom  in  Bewegung.  Er  hatte  die 
Alpen  noch  nicht  überschritten , als  er  vernahm , dass  insbeson- 
dere durch  den  V.  Trib.  C.  Curio,  dessen  Anhänger  sogar  Ge- 

86)  Claud.  P.  Clodius  a.  53.  87)  Cic.  3 Phil.  20.  29.  13  Pbii.  IG.  ad 
Att,-7,  8.  Nicht  Qu.  Cäsar«  in  Spanien  Dio  45,  40.  88)  Cic.  2 Phil,  20. 
ad  Alt.  6,  6.  89)  Caes.  B.  6.  7,  81.  Das  Weitere  in:  Julii,  Caes.  Diel. 

*•  52.  90)  Hirt.  B.  G.  8,  2.  91)  Das.  24.38.  92)  Das.  46.  48.  03)  2 Phil. 
20.  94)  Hirt.  B.  G.  8,  50, 
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walt  gebrauchten,  95)  «ein  Plan  ausgeführt  sei.  *«)  Schon  da- 
durch erhielt  Antonius  einen  grossen  politischen  Einfluss 
die  Aristocratie , welche  seinen  Mitbewerber  L.  Doinitius  Ahen. 
einen  Consular,  unterstützte,  erlitt  eine  Niederlage , **)  und 
Cicero  hatte  einen  Collegen,  der  gegen  ihn  und  seine  Factiou 
mit  gleichen  Waffen  kämpfen  konnte , wenn  er  sich  nicht  zum 
Ziele  legte, und  später  sogar  rühmte,  er  habe  bereits  a.  53, 
als  noch  das  Collegium,  nicht  das  Volk  wählte,  statt  seiner 
Augur  werden  können.  ,0°) 

Als  Augur  wurde  er  V.  Tribun,  nicht  umgekehrt,  wie 
Plutarch  sagt,  aber  in  demselben  Jahre  und  wieder  Torzüglich 
durch  den  bestochenen  Curio.  *)  Die  Darstellung  seines  öffent- 
lichen Lebens  kann  von  jetzt  an  bis  z.  J.  44  von  der  Geschichte 
des  Pompejus  und  Cäsar  nicht  mehr  getrennt,  und  hier  nur 
übersichtlich  aufgenommen  werden. I  2)  Dort  Anden  sich  auch  die 
Gründe,  warum  manche  Zeitangaben  der  Alten  verworfen  sind. 
Vor  dem  10.  Decenibcr  dieses  J. , mit  welchem  sein  Tribunal 
begann,  konnte  er  Cäsar  in  vieler  Beziehung  nützen,  aber*  nicht 
im  Senat  sich  dem  Cos.  C.  Marcellus  widersetzen , als  dieser 
arglistig  die  Frage  theilte,  ob  Cäsar  und  ob  Pompejus  Heer 
und  Provinzen  abgeben  sollte;  Plutarch  nennt  ihn  statt  Curio.3* 
Da  Pompejus  zum  Oberfeldherrn  in  Italien  ernannt  war,  so  ver- 
liess  er  Rom  vor  jenem  Zeitpunct,  weil  er  deshalb  einen  An- 
griff der  neuen  Tribunen  Antonius  und  Q.  Cassius  erwartete. 
Dieser  erfolgte ; Antonius  entschleierte  23.  Dec.  vor  dem  Volke 
sein  unlauteres  Treiben  von  der  Zeit  an , wo  er  zuerst  öffent- 
lich aufgetreten  war.  4) 

§ 3. 

Am  1.  Januar  49  erzwang  er  es  mit  Q.  Cassius,  dass  der 
Brief  Cäsars , welcher  scheinbar  billige  Forderungen  aber  auch 


95)  Cic.  2 Phil.  2.  9G)  Hirt.  1.  c.  Cie.  I.  c.  u.  Phil.  13,  5.  Famil 

8,  14.  App.  3,  530.  Plut.  Ant.  5.  Vaill.  Ant.  No.  4.  f.  Eckh.  6.  p.  39.  f- 
Morell.  thea.  tab.  3.  97)  Cic.  2 Phil.  3.  32.  33.  98)  Der«.  Famil.  8,  14 
Domit.  No.  14.  99)  Der«.  Famil.  12,  22.  ad  AU.  10,  16.  5 Phil.  4. 
100)  Der».  2 Phil.  2.  Horten«.  No.  7.  a.  53.  I)  Cie.  ad  Att.  10,  8.2 
Phil.  20.  Di».  109.  Plut.  5.  Dio  45  , 27.  2)  S.  Pompej.  Pomp.  Triumv 
a.  50  Julii  1.  c.  a.  49.  f.  3)  Pomp.  1.  c.  4)  Da». 


I 

Digitized  by  Google 


I 


V.  ANTONII.  (14.  §.  3.)  69 

Drohungen  enthielt,  in  der  Curie  vorgelesen  wurde.  Plntarchs 
Nachricht , er  hake  ihn  selbst  vorgelesen  , ist  falsch ; es  geschah 
später  in  der  Volksversammlung.  *)  Er  erklärte  aber  mit  An- 
deren seiner  Partei:  Pompejus  möge  nach  Spanien  gehen,  in 
seine  Provinz , dann  sei  aller  Streit  geendigt.  Die  Entschei- 
dung stand  nicht  mehr  bei  dem  Senat;  für  Cäsar  bezweckten 
diese  Verhandlungen  nur  einen  günstigen  Eindruck  auf  die 
öffentliche  Meinung.  Als  verlangt  wurde,  er  solle  als  Privat- 
mann und  in  Person  um  das  Consulat  werben,  mit  andern  Wor- 
ten, sich  wehrlos  seinen  Feinden  überliefern,  widersprachen  die 
beiden  Tribunen,  und  nicht  weniger  dem  Beschlüsse,  durch  An- 
legung der  Trauer  die  Menge  aufzuregen. 5  6 *)  Wegen  ihrer  Hart- 
näckigkeit verwies  sie  der  Cos.  L.  Lentulus  am  6.  Januar  aus 
der  Curie.  Dahin  sollte  es  kommen;  selbst  Cicero  hatte  es  im 
Nachhall  einer  Unterredung  mit  Pompejus  vorausgesagt,  D und 
nennt  deshalb  Antonius  die  Ursache  des  Krieges;  Cäsar  hatte 
e es  gewollt,  denn  er  wollte  Krieg,  Vorwand  zum  Kriege,  eine 
Verletzung  geheiligter  Personen;  sie  verliessen  Rom  am  7.  Jan. 
und  geberdeten  sich  hier  und  in  Cäsars  Lager  als  Verfolgte.  9> 

Der  Tribun,  welcher  die  Probe  so  meisterhaft  bestanden 
hatte,  wurde  einstweilen  Legat.  Mit  5 Cohorten  vertrieb  er 
>Scribonius  Libo  aus  Aretium,  wovon  Cicero  am  29.  Januar  zu 
Capua  unterrichtet  war;  Sulmo  nahm  ihn  als  Freund  auf.  l°) 
Als  Pompejus  am  1 7.  März  aus  Italien  gewichen  und  Cäsar  am 
Kode  des  Monats  als  Gebieter  nach  Rom  zurückgekehrt  war, 
musste  er  wünschen,  dass  die  Stadt  als  der  Sitz  der  Regierung 
erschien,  deren  Beschlüsse  er  nur  vollzog,  um  den  Frieden  her- 
zustellen. Demnach  traten  Antonius  und  Cassius  wieder  als 
Tribunen  auf.  Sie  beriefen  den  Senat,  wahrscheinlich  am  1. 
April,  ausserhalb  der  Thore,  damit  er  gegenwärtig  sein  konnte, 
und  ohne  Zweifel  waren  sic  es  auch , welche  ihm  das  Volk  ver- 
sammelten. 1 1 J 

Gegen  die  Mitte  des  April  gieng  er  nach  Spanien.  Zuvor 
ernannte  er  den  Prät.  M.  Lepidus  zum  Präfecten  von  Rom  und 


5)  Da«,  a.  40.  6)  Das.  7)  ad  Att.  7,  0.  cfr.  8.  u.  Tunstall  ep.  ad 

Middl.  p.  147.  8)  2 Phil.  22.  28.  20.  u.  a.  a.  O.  Dio  45,  27.  40,  12.  15. 

Plut.  Ant.  6.  0)  Pomp.  1.  c.  10)  Julii  1.  c.  a.  49.  11)  Jul.  1.  c. 
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Antonius  mit  dem  Titel  eines  Proprätor  l2)  zum  Befehlshaber  in 
Italien.  Folglich  vertrat  ihn  Antonius.  Er  blieb  Cäsar  in 
dessen  Abwesenheit  unverbrüchlich  treu,  und  förderte  sein  Inter- 
esse durch  eine  genaue  Aufsicht  über  die  Verdächtigen  und 
Lauen  und  durch  die  Liebe  und  Popularität,  welche  er  sich  im 
Heere  erwarb.  ,3)  Um  das  Urtheil  der  Uebrigen  kümmerte  er 
sich  nicht;  ein  wüstes  Leben,  welches  zugleich  seinen  Neigun- 
gen zusagte,  verbarg  ihnen  seine  Wachsamkeit,  und  seine  Will- 
kühr  erbitterte  sie.  Er  rief  aus  Gunst  und  wohl  meistens  für 
Geld  Verbannte  zurück , und  hob  auch  andere  Strafurtheüe  auf, 
mit  Uebergehung  seines  Oheims  C.  Antonius  cos.  63.  14J  So 
weit  sein  Verhalten  ihm  vorgeschrieben  war,  zeigte  er  Ernst 
aber  auch  Milde.  Niemand  sollte  Italien  verlassen,  und  er  war 
dafür  verantwortlich  gemacht.  15)  Auf  eine  verbindliche  Art 
rieth  er  Cicero  ab,  sich  zu  entfernen.  ,0)  Dieser  versicherte 
wiederholt,  dass  er  nur  nicht  in  Italien  sein,  nicht  aber  sich  za, 
Pompejus  begeben  wolle,  und  erhielt  nun  eine  zwar  kurze,  aber! 
doch  gemässigte  Antwort , welche  ihn  an  Cäsar  verwies.  1T)  Seine 
Hoffnung,  mündlich  darüber  zu  verhandeln,  wurde  nichterfüllt. 
Antonius  kam  in  den  ersten  Tagen  des  Mai  in  seine  Nähe, 
nach  Misenum,  wo  er  ein  Gut  hatte,  ohne  ihn  zu  besuchen; 
doch  entschuldigte  er  sich,  als  er  am  10.  Mai  weiter  nach 
Capua  reis’te:  er  habe  gefürchtet,  dass  Cicero  ihm  zürne.  ,9) 

Für  eine  solche  Zartheit  hatte  dieser  keinen  Sinn , so  we- 
nig als  er  den  Zweck  der  Reise  begriff.  Sie  führte  den  Tri- 
bun nach  Cainpanien,  weil  gerade  hier  ausser  Cicero,  Servius 
Sulpicius,  C.  Marcellus  und  viele  andere  Missvergnügte  auf 
ihren  Villen  und  in  den  Municipien  lebten , und  die  Anstalten 
zur  Verhütung  der  Flucht  an  den  Küsten  zu  untersuchen  waren. 
Jene  wollte  er  beobachten,  gewinnen  oder  schrecken.29)  Aber 
Cicero  sah  nur  den  Triumphzug  des  Cäsarianer,  und  sein  In- 
grimm darüber  ergoss  sich  sogleich  in  Spöttereien,  in  einer  Zeit, 
von  welcher  er  später  behauptete,  er  sei  nicht  in  Italien  ge- 

12)  Cic.  ad  Att.  10,  8.  cfr.  Aerail.  Lep.  No.  24.  §.  1.  13)  Pint.  6. 
14)  Cic.  2 Phil.  23.  u,  38.  Dio  15,  25.  u.  47.  46,  15.  Unten  §.  14.  Anm. 
33.  u.  No.  31.  A.  35.  f.  15)  Cic.  ad  Att.  10,  10.  IG)  Oaa.  ep.  8.  17)  Du. 

10,  u.  12.  18)  Cic.  2 Phil,  19.  29.  19)  Der«,  ad  Att.  10,  9.  10.  12. 

13.  15.  20)  Das.  ep.  15. 
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tvesen.  2l)  Allerdings  verrieth  der  Aufzug  nicht  den  Hüter  des 
Reichs,  aber  er  sollte  es  auch  nicht.  Nach  l’linius  22 ) spannte 
Antonius  nach  der  pharsalischen  Schlacht  zuerst  Löwen  vor  sei- 
nen Wagen,  an  seine  Abkunft  von  Hercules  zu  erinnern.22) 
Dass  es  jetzt  schon  geschah,  folgt  nicht,  weif  Cicero  scherzend 
•Atticus  vor  den  Löwen  des  Tribuns  warnt;24)  dieser  konnte  sie 
jetzt  schon  unterhalten  und  abrichten , und  gerade  die  Stelle  in 
den  Philippiken,  welche  Einige  für  jene  Annahme  auführen, 
zeugt  gegen  sie  , denn  darnach  hätten  sie  nicht  den  W agen  des 
Antonius,  sondern  einen  andern  gezogen,  welches  widersinnig 
ist.  Des  Anstössigen  gab  es  ohnehin  genug ; denn  ausser  den 
Lictoren  mit  ihren  Lorbeeren  bildeten  die  Mime  Cytheris  ,'i6) 
andere  Buhlcrinnen,  Lustknaben  und  Posseureisser  2I)  das  Ge- 
folge des  Antonius,  und  zwar  neben  seiner  Mutter,  Neun 
lihr  Morgens  war  er  noch  nicht  in  der  Verfassung,  Gehör  zu 
geben , *•)  aber  ihm  blieb  doch  zu  Geschäften  Zeit  und  Bcson- 
uenheit,  wie  schon  jener  nur  zu  nüchtern,  angeblich  im  Rau- 
sch« geschriebene  zweite  Brief  an  Cicero  beweis’t.  3U)  Deshalb 
rügte  Cäsar  nach  seiner  Rückkehr  aus  Spanien  seine  Ausschwei- 
fungen nicht.  3l) 

§ 4. 

Im  Anfänge  d.  J.  48  folgte  Cäsar  seinem  Gegner  über  das 
Meer.  Antonius  sollte  ihm  Truppen  aus  Brundusium  nachführen, 
und  überwand  mit  eben  so  viel  Muth  als  Klugheit  die  Schwie- 
rigkeiten , welche  damit  verbunden  waren.  Auch  die  Bewegun- 
gen, wodurch  es  ihm  möglich  wurde,  sich  mit  seinem  Feldherrn 
zu  vereinigen , zeugen  von  seiner  Tüchtigkeit.  Bei  Dyrrhachium 
focht  er  mit  Auszeichnung,  wozu  sich  in  der  pharsalischen 
Schlacht , am  9.  August  nach  dem  unberichtigten  Kalender , keine 

21)  2 Phil.  23.  22)  8,  21.  (IC).  23)  .8.  oben  Anton.  Einleit.  24)  ail 
Alt.  10,  13.  25)  2,  2-1.  Sequcbatur  rheia  cum  leouibu *,  wofür  schon 

ältere  Kritiker  richtig  Itnonibut  lasen.  Unten  Anm.  4G,  26)  Cie.  2 Phil. 
24.  25.  28.  31.  ad  Mt.  10,  10.  IG.  15,  22.  Plin.  1.  e.  Pint.  9.  §.  12* 
s.  48.  27)  Das.  Plut.  G.  Unten  §.  72.  A.  17.  f.  28)  Cie.  2 Phil.  24.  ad 
Att.  10,  10.  29)  Ders.  ad  AU.  10,  13.  30)  Das.  ep.  10.  Plut.  7 

31)  Plot.  I.  c. 
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Gelegenheit  fand,  denn  die  Entscheidung  war  dein  rechten  Flü- 
gel Vorbehalten,  und  er  befehligte  den  linken,  und  Truppen, 
welche  früher  sehr  gelitten  hatten.  Er  gieng  darauf  mit  einem 
Theile  des  Heers  nach  Italien,  um  es  gegen  innere  Feinde  und 
die  noch  immer  furchtbare  Flotte  der  Aristocraten  zu  verthei- 
digen.  321 

ln  Brundusium  traf  er  mit  Cicero  zusammen,  welcher  jene 
nach  ihrer  Niederlage  verliess.  Sie  hatten  ihre  Gefangenen 
meistens  ermordet;  Cicero  wurde  von  Antonius  mit  einer  von 
ihm  selbst  anerkannten  Grossmuth  behandelt , i3>  schilderte  ihn 
aber  dennoch  als  einen  Blutgierigen,  der  ohne  Wissen  seines 
Gebieters  dessen  Gegner  tödtete. 34)  Sein  Anblick  war  ihm  ver- 
hasst, der  Anblick  seiner  Krieger,  das  fröhliche  Tändeln  ihre3 
Anführers  mit  Cjtheris,  welche  ihm  bis  Brundusium  entgegen- 
gekommen war.  35)  Dann  machte  er  eine  wohlverdiente,  aber 
ihm  sehr  widrige  Erfahrung.  Gegen  ein  ausdrückliches  Verbot 
war  er  aus  Italien  abgereis’t,  und  ohne  Erlaubniss,  wie  mau 
glauben  musste , war  er  aus  den  Lagern  des  Feindes  zurudltge- 
kehrt.  Antonius  meldete  ihm  mit  höflicher  Entschuldigung  und 
mit  Bezugnahme  auf  seine  Verhaftungsbefehle,  wovon  er  sogar 
eine  Abschrift  beilegte,  dass  er  nicht  bleiben  könne,  und  jetzt 
erst  wurde  er  von  dem  Schreiben  des  Dolabella  in  Kcnntniss 
gesetzt,  nach  welchem  Cäsar  den  Aufenthalt  des  Consulars  in 
Italien  gestattet  hatte.  Diess  bemerkte  er  sofort  in  einem  Edict 
mit  namentlicher  Erwähnung  des  Cicero,  nicht  aus  Empfindlich- 
keit , oder  um  den  Uehcrläufer  zu  züchtigen  , sondern  auf  Be- 
trieb des  Atticus,  welcher  seinen  Freund  dadurch  noch  mehr 
zu  sichern  hoffte.  Es  war  aber  Cicero  unangenehm;  das  Edict 
wurde  für  ihn  eine  Urkunde , worin  er  sich  öffentlich  von  sei- 
ner Partei  lossagte,  deren  Rache  er  nun  um  so  mehr  fürchten 
musste,  wenn  Cäsar  int  Osten  oder  in  Afrika  unterlag,  und 
schon  jetzt  litt  sein  ohnehin  tief  gesunkener  Ruf.  In  den 
Schreiben  an  Atticus  vom  1 9.  Decentber  und  aus  späterer  Zeit 
giebt  er  freilich  andere  Gründe  an.  36) 

Die  äussere  Würde,  auf  welche  er  einen  zu  hohen  Werth 


32)  Julii  Cae».  Dict.  a.  48.  33)  2 Phil.  3.  24.  Dio  46,  22.  34)  Cit. 

1.  c.  29.  35)  Das.  25.  36)  11  , 7.  u.  9. 
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legte,  war  Antonios  gleichgültig.  Diess  bewies  er  schon  in 
Brundusiuut,  ohne  mit  Cicero  zu  glauben,  dass  er,  ein  Mann, 
welcher  Ciisars  Vertrauen,  den  Ruf  der  Tapferkeit  und  die 
grösste  Macht  besass,  in  den  Municipien  oder  im  Heer’  an 
Achtung  verlieren  werde.  3T)  In  Erwartung  feindlicher  Landun- 
gen besetzte  er  die  Städte,  vorzüglich  an  der  Küste,  eine 
drückende,  aber  nothwendige  Massregel,  und  Rom  steuerte  zu 
seinen  Festen.  38)  Sie  hinderten  ihn  aber  nicht , seine  Pflichten 
gegen  Cäsar  zu  erfüllen. 

Dieser  wurde  etwa  in  der  Mitte  seines  jetzigen  zweiten 
Consulats  abwesend  Dictator  II.  und  zwar  auf  ein  Jahr.  Schon 
die  Alten  haben  häufig  die  Anfangspuncte  dieser  Aeniter  nicht 
unterschieden , welches  auch  in  der  Geschichte  des  Antonius 
seinen  Einfluss  üussert.  39)  Nicht  ohne  Wissen  des  Dictator, 
wie  Cicero  sagt,  sondern  nach  Verabredung  erhielt  Antonius 
die  Würde  eines  Magister  equ.  und  ebenfalls  auf  ein  Jahr,  ob- 
gleich die  Auguren  die  Zeit  auf  6 Monate  beschränken  wollten 
und  er  die  Prätur  noch  nicht  verwaltet  hatte  40)  Die  Titel 
waren  republikanisch,  und  der  Stellvertreter  des  Herrschers41) 
verstand  ihn.  Mit  dem  Sehwerdte  umgürtet , von  Lictoren  um- 
geben und  die  Legionen  im  Hintergründe  liess  er  Senat  und 
Magistrate  der  Form  nach  in  ihrer  Wirksamkeit,  und  ergötzte 
das  Volk  auf  Kosten  Casars  d.  h.  des  Reichs  mit  Spielen,  bei 
welchen  mancher  Vornehme,  der  lieber  auf  seinen  Gütern  ge- 
grollt hätte , sich  einfinden  musste.  42)  Uebrigens  wurden  für 
das  folgende  Jahr  nur  Tribunen  gewählt. 

§ 5. 

a.  47.  Antonius  setzte  die  gewohnte  Lebensweise  fort. 
Er  nahm  das  Haus  des  M.  Piso  in  Besitz  43)  und  verwandelte 
hier,  wie  später  im  Hause  des  Pompejus,  bei  seinen  Trinkge- 
lagen Nacht  in  Tag.  Die  Wirkungen  wurden  einst  sogar  be- 
merklich,  als  er  zum  Volke  sprach.  44)  Seine  Genossen  waren 
Cytheris,  die  Mimen  Hippias  und  Sergius,  Musiker  und  wer 


37)  Cic.  2 Phil.  25.  38)  Das.  39)  Julii  1.  e.  40)  Das.  Dio  45, 
28.  46,  13.  41)  Plut.  8.  42)  Dio  42.  27.  28.  45,  29.  40,  16.  43)  Cic. 
3 Phil.  25.  44)  Das.  u.  e.  34.  Plut.  9.  Dio  45,  28.  Unten  §.  72.  A.  14. 
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irgend  den  Reiz  der  Orgien  zu  erhöhen  vermochte.  Sie  beglei- 
teten ihn  auf  einer  Reise;  die  achtbarsten  Familien  mussten  sie 
aufnehmen  und  ehren,  und  jetzt  sah  man  auch  Löwen  vor  sei- 
nem Wagen,46)  und  bei  den  Mahlen,  welche  er  oft  im  Freien 
unter  Zelten  hielt,  die  kostbarsten  Geßisse.  41)  Um  die  Mittel 
zu  diesem  Aufwande  war  er  nicht  verlegen ; er  masste  sich 
fremdes  Erbe  an,  48)  und  bald  auch  die  reichen  Vorräthe  des 
Pompcjus,  wovon  nachher. 

Seine  Feste  -wurden  schon  im  Anfänge  des  J.  durch  die 
Unruhen  unterbrochen,  welche  der  V.  Tribun  P.  Dolabella  er- 
regte, um  sioh  seiner  Schulden  zu  entledigen.  Aus  mehrern 
Gründen  leistete  er  ihm  eine  Zeitlang  nur  schwachen  Wider- 
stand , bis  eine  persönliche  Beleidigung  hinzukam , und  das 
Uebel  zu  gross  wurde.  49J  Früher  durchzugreifen  hinderte  ihn 
unter  andern  eine  Meuterei  der  Legionen,  welche  mit  ihm  nach 
Italien  zuriiekgekehrt  waren.  Obgleich  er  nach  Ernennung  des 
L.  Caesar  zum  Stadtpräfecten  sich  selbst  zu  ihnen  begab , so 
gelang  es  doch  erst  Cäsar , nach  seiner  Ankunft  im  September, 
die  Ordnung  herzustellen.  i#)  Auch  verliess  Cicero  nach  einer 
Unterredung  mit  ihm  Brundusium;  vergebens  hatte  er  bis  dahin 
durch  Briefe  * durch  Baibus  u.  a.  ssine  völlige  Begnadigung  bei 
Antonius  zu  bewirken  gesucht.  51) 

In  Cäsars  dritter  Dictatur,  welche  um  diese  Zeit  begann, 
wurde  Antonius  als  Mag.  equ.  durch  M.  Lepidus  ersetzt.  Man- 
cher trug  Bedenken,  bei  der  Versteigerung  der  Güter  des  Pom- 
pejus  sich  als  Käufer  einzufinden;  nicht  so  Antonius.  Er  er- 
stand das  Haus , welches  er  von  jetzt  an  bewohnte , die  Gär- 
ten vor  der  Stadt  u.  s.  w.,  aber  er  kaufte  nicht  allein,  eine 
von  den  vielen  Unwahrheiten,  durch  welche  Cicero  ihm  zu 
schaden  suchte.  Es  war  nicht  Cäsars  Absicht,  ihm  die  Zahlung  - 
zu  erlassen,  wie  er  sich  schmeichelte,  vielmehr  ergriff  er  ernst- 
liche Massregeln,  ihn  dazu  anzuhalten:  so  viel  wir  indess  wis- 
*en,  erfolgte  sie  nie,  sondern  nur  eine  vorübergehende  Span- 
nung. 5J)  Auch  war  bald  alles  von  ihm  verbraucht,  abgenutzt 

45)  Plot.  Dio  11.  ec.  Unten  §.  72.  46)  Pint.  1.  e.  Oben  Anm.  22.  f. 

47)  S.  Anm.  44  . 48)  Cie.  2 Phil.  25.  29.  39.  49)  Cornel.  Dolab. 

l’nten  No.  32.  33.  50)  Jnlii  1,  e.  51)  Cio.  ad  AU.  11,  18.  53)  Jnlii 
1.  c,  53)  Du.  unten  Anm.  60. 
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oder  verschenkt , was  sich  dazu  eignete , M)  wobei  insbesondere 
Cytheris  für  sich  sorgen  mochte;  doch  erhielt  sie  sieh  nicht  in 
seiner  Gunst,  55>  als  er  sich  im  folgenden  Jahre  mit  Fulvia 
vermählte. 

§ 6. 

a.  46  verwaltete  er  weder  eine  Provinz  noch  nahm  er  am 
africanischen  Kriege  Theil.  Er  blieb  nicht  aus  Feigheit  zurück, 
oder  um  zu  schwelgen,  ®6)  sondern  nach  seiner  eigenen  Versi- 
cherung aus  Unwillen,  weil  ihm  mit  Undank  vergolten  sei 5TJ 
cs  scheint  aber,  dass  er  wegen  der  Anmassung,  mit  welcher  er 
den  Erlass  der  Kaufsunnne  als  ein  Recht  forderte,  nicht  zu 
Kriegsdiensten  eingeladen  wurde  und  voll  Erbitterung  sich  auch 
nicht  darum  bewarb.  Seine  Verbindung  mit  Fulvia,  der  AVitt- 
we  des  P.  Clodius  und  C.  Curio,  gereichte  ihm  in  sittlicher 
und  politischer  Hinsicht  zu  grossem  Nachtheil;  sie  begieng  un- 
ter seinem  Namen  Verbrechen  oder  verleitete  ihn  dazu , und 
erstickte  seine  natürliche  Gutmüthigkelt.  59J 

Im  Juli  nach  der  unrichtigen  Jahrform  traf  Cäsar  wieder 
in  Rom  ein.  Antonius  fühlte  keinen  Beruf,  ihm  nach  dem 
Beispiele  Anderer  entgegen  zu  gehen , ")  denn  die  Misshellig- 
keit zwischen  ihnen  war  noch  nicht  gehoben.  Bei  seiner  Un- 
fähigkeit, jenes  Geld  zu  erlegen,  welches  ihm  in  der  Absicht, 
den  Schwelger  zu  bessern  und  zu  demüthigen , fortwährend  zur 
Pflicht  gemacht  wurde , stellte  Antonius  zum  Schein  eine  Auction 
au;  sie  hatte  aber  keinen  Fortgang,  weil  er  abgenutztes  Gut 
des  Pompejus  oder  fremdes  feil  bot,®°J  so  dass  er  nun  angeb- 
lich , nach  einem  von  Cicero  begierig  ergriffenen  Stadtgespräche, 
durch  die  Ermordung  seines  Drängers  sich  zu  retten  versuchte.  6|) 
Seine  Stimmung  gegen  Cäsar  hielt  ihn  ab,  ihm  gegen  Ende 
des  J.  nach  Spanien  zu  folgen,  621  eigener  Entschluss  also,  nicht 
ein  Verbot , da  er  es  später  unternahm. 

a.  45.  Es  musste  ihm  mit  der  Zeit  fühlbar  werden,  dass 
er  bei  dem  Streite  mit  dem  Herrscher  im  Nachtheil  war , zumal 

54)  2 Phil.  29.  55)  Das.  28.  n.  31.  56)  Das.  29.  57)  Das.  Pint.  10. 
58)  Claudii.  59)  Julii  Caes.  Dict.  a.  46.  GO)  Cie.  2 Phil.  29.  61)  Das. 
62)  Das.  Pint.  10. 
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da  er  sieh  um  das  Consulat  bewarb.63)  Deshalb  trat  er  die 
Reise  an,  kam  aber  nicht  über  Gallien  hinaus,  unter  dem  Vor- 
wände, dass  die  Strasse  unsicher  sei,  M)  obgleich  ihm,  dem 
Besitzer  pompejanischer  Güter,  der  Ausgang  des  Krieges  nicht 
gleichgültig  sein  konnte.  Seltsam  ist  es , wenn  Cicero  darüber  f 
spottet,  welcher  zum  Theil  unter  einem  ähnlichen  Vorgeben 
a.  49  gezögert  hatte,  sich  an  Pompejus  anzuschliessen.  Er 
verweilte  eine  Zeitlang  in  Narbo,  und  kam  dann  plötzlich  in 
der  Nacht  nach  Rom  zurück,  wo  er  Fulvia  mit  einem  Scherze 
überraschte.  65)  Seine  Erscheinung  erregte  Aufsehn  und  Schrek- 
ken,  66)  besonders  bei  Cicero  und  den  Uebrigen,  welche  bisher 
schon  nach  jedem  Feldzuge  Casars  erwartet  hatten,  er  werde 
die  Maske  abwerfen  und  wüthen.  Sie  glaubten,  der  Kampf  in 
Spanien  sei  geendigt  und  Antonius  vorausgeeilt,  die  Proscription 
einzuleiten.  Oppius  und  Baibus  suchten  als  Vertraute  des  Dicta- 
tors  Cicero  zu  beruhigen,  wofür  ein  Danksagungsschreiben  bei 
ihnen  eiügieng  ,67)  und  auch  Atticus  kam  so  oft  tröstend  auf 
diesen  Gegenstand  zurück,  dass  er  endlich  betheuerte,  er  habe 
gar  keinen  Eindruck  auf  ihn  gemacht.  68J  In  den  Philippiken69) 
rächte  er  sich  für  diese  Tage  der  Angst  durch  Schmähungen 
und  schmutzige  Anspielungen.  Indess  war  auch  das  Volk  auf- 
geregt; es  schloss  auf  wichtige  Ereignisse,  bis  Antonius  ihm 
sagte,  er  sei  in  eigenen  Angelegenheiten  gekommen,  im  Munde 
eines  Verbuhlten  eine  zweideutige  Aeusserung,  über  welche  man 
lachte.  7U)  Und  doch  hatte  er  Recht,  obgleich  er  nicht  aus 
Sehnsucht  nach  Fulvia  kam,  71)  und  noch  weniger  auf  das  Ge- 
rücht, Cäsar  sei  todt  und  der  Feind  im  Anzüge,  wie  Plutarch 
saift , 72^  der  diese  Reise  nicht  einmal  von  der  folgenden  unter- 
scheidet, sondern  aus  Besorgniss,  der  Prätor  L.  Plancus,  von 
Cäsar  mit  dieser  Angelegenheit  beauftragt,  möge  seine  Güter 
aus  dem  Nachlasse  des  Pompejus,  oder  die  Güter  seiner  Bürgen 
verkaufen.  ’13) 

Als  man  gegen  den  Anfang  des  September  Cäsar  aus  Spa- 
nien erwartete,  rcis’te  ihm  aus  den  angegebenen  Gründen  auch 


03)  Cie.  2 Phil.  30.  (31.)  04)  Das.  05)  Das.  30.  31.  Plot.  10. 
06)  Cie.  1.  c.  31.  67)  Den.  ad  Alt.  12,  19.  68)  Da«,  u.  ep.  20.  60)  1.  e. 
70)  Cic.  2 Phil.  31.  71)  Das.  72)  Ant.  10.  73)  Cie.  1.  e.  u.  ad  AU.  12,  18. 
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Antonius  entgegen.  In  Narbo  suchte  C.  Trebonius  zu  erforschen, 
ob  und  in  welchem  Grade  er  noch  gegen  den  Dictator  erbittert, 
und  ob  er  geneigt  sei,  Bich  in  eine  Verbindung  gegen  ihn  ein- 
zulassen ; ■ er  gieng  auf  nichts  ein , machte  aber  auch  keine  An- 
zeige, nach  seinem  späteren  Verhalten  zu  schliessen,  weil  man 
mit  grösster  Vorsicht  zu  ihm  gesprochen  hatte.  Nach  Cicero 
freilich  wurde  hier  mit  seinem  Wissen  und  Willen  der  Mordplan 
geschmiedet. M) 

Cäsar  hatte  die  ihm  früher  geleisteten  Dienste  nicht  ver- 
gessen ; es  genügte  ihm , dass  Antonius  eine  Anerkennung  nicht 
mehr  ertrotzen  wollte , dass  er  sich  nicht  an  die  Missvergnügten 
angeschlossen  und  Meutereien  gestiftet;  seine  eigene  Stellung 
war  nach  dem  Siege  in  Spanien  von  der  Art,  dass  er  in  einem 
öffentlich  gewordenen  Streite  die  ihm  zur  Versöhnung  gebotene 
Hand  annehmen  konnte,'  und  bei  seinen  Plänen  gegen  die  Par- 
ther  bedurfte  er  tüchtiger  und  zuverlässiger  Männer,  vor  allem 
aber,  um  König  zu  werden,  eines  willigen  und  geschickten 
Werkzeugs:  er  nahm  Antonius  mit  offenen  Armen  auf,  wies  ihm 
den  Ehrenplatz  in  seinem  Wagen  an,  nach  Cicero, 75J  weil 
Nichtswürdige  und  Verschuldete  ihm  stets  am  willkommensten 
waren,  und  liess  ihn  im  Besitze  der  erstandenen  Güter,  ohne 
des  Geldes,  wie  es  scheint,  weiter  zu  gedenken. 

Antonius  vergalt  dicss  mit  einer  unbegrenzten  Treue,  wenn 
auch  nicht  immer  mit  Gehorsam,  Er  wurde  Flamen  des  neuen 
Jupiter,  und  trat  in  die  neu  errichtete  dritte  Classe  der  Luperci, 
in  die  der  Julier  ein. 161 

§ 7. 

a.  44  Consul  mit  Cäsar , TT)  und  nach  dessen  Tode  mit 
P.  Dolabella.  781  Dem  Letzten  hatte  der  Dictator  das  Consulat 
ebenfalls  für  dieses  Jahr  zugesagt;  er  übernahm  es  aber  selbst 
und  wollte  ihn  dann  vor  dem  Feldzüge  gegen  die  Parther  an 
seine  Stelle  wählen  lassen.  Antonius  widersetzte  sich  im  hefti- 

74)  Julii  Caes.  Dict.  a.  44.  d.  Geschichte  d.  Verschwörung.  75)  2 Phil. 
32.  cfr.  Plut.  11.  76)  Julii  1.  c.  a.  45.  u.  hier  §.  GO.  A.  75.  77)  Cic. 
2 Phil.  5.  32.  34.  3 Phil.  5.  13  Phil.  8.  ad  Famil.  11,  2.  3.  7.  28.  Liv. 
116.  117.  Vellej.  2,  56.  58.  App.  2,  495.  Dio  43,  49.  4G,  17.  Plut.  Cic. 
42.  Ant.  11.  15.  Eutrop.  7,  1.  u.  a.  78)  S.  unten. 
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gen  Wortwechsel  mit  Dolabelia  schon  am  1.  Januar  im  Senat, 
und  dann  auf  den  Grund  ungünstiger  Auspicien,  über  deren 
Gültigkeit  Cäsar  an  seinem  Todestage  in  der  Curie  verhandeln 
wollte,  in  den  Wahlcomitien.  Dass  er  den  Gegner  eines  straf- 
baren Umganges  mit  Antonia  beschuldigte,  von  welcher  er  sich 
deshalb  schon  früher  getrennt  hatte,  war  nur  Vorwand  der 
Feindschaft;  er  wollte,  wie  bereits  in  andern  Verhältnissen,  in 
Cäsars  Abwesenheit  allein  schalten.  19)  Den  eiteln  M.  Lepidus 
fürchtete  er  weniger,  welcher  mag.  equ.  war,  obgleich  nicht  als 
sein  Nachfolger,  wie  Appian  will,  und  mit  Truppen  vor  den 
Thoren  von  Rom  stand.  8(0 

Er  durfte  viel  wagen , weil  er  in  den  eigenen  Angelegen- 
heiten des  Herrschers  den  Collegen  nur  geltend  machte,  um 
ihm  su  dienen.  8I)  So  lange  jener  gebot,  blieb  ihm  der  Ehr- 
geis fremd,  der  nach  dem  Höchsten  strebt.  Diese  Huldigung 
erzwang  Cäsars  persönliche  Grösse;  man  fühlte,  dass  nur  er 
der  Erste  sein  konnte,  so  lange  er  überhaupt  war.  Auch  der 
Cäsar  der  neueren  Zeit  hat  in  Männern,  welche  Cäsaren  gewe- 
sen wären,  wenn  sie  sich  nicht  in  seinen  Bahnen  bewegt  hätten, 
Diener  und  Werkzeuge  gefunden.  Ein  Königthum,  und  zwar 
ein  erbliches,  hielt  der  Dictator  nicht  nur.  für  möglich , sondern 
auch  für  nothwendig , um  den  Staat  zu  retten.  Antonius  war 
im  Geheimniss;  es  handelte  sich  nicht  mehr  um  die  Sache, 
welche  schon  vorhanden  war,  sondern  um  Namen  und  Zeichen, 
d.  h.  um  Anerkennung,  und  der  zweite  Consul  sollte  sie  ver- 
mitteln. Er  eignete  sich  dazu , weil  er  schlau , kühn  und  ge- 
wandt war.  Aber  das  Volk , in  dessen  Aufträge  er  nach  seinem 
Vorgeben  auftrat,  unterstützte  ihn  nicht;  die  Luperealien  wur- 
den die  Vorfeier  des  fünfzehnten  Märzes.  Wie  alles  in  der  Ver- 
schwörung gegen  den  Machthaber  Verruchtheit  oder  Aberwitz 
war,  so  wollte  man  anfangs  Antonius  hineinziehen,  und  ver- 
schonte dann  ihn  und  Lepidus  gegen  Cassius  Rath,  weil  M.- 
nicht  D.  - Brutus  es  verlangte.  82)  Vom  Standpunkte  der  Mörder 
und  ihres  Anhanges  betrachtet  war  diess  ein  grosser  Fehler, 
welchen  Cicero  nicht  müde  wird  zu  rügen,  obgleich  ihn  nur 


79)  Cornel.  Dolab.  80)  Jnlii  1,  c.  a.  44.  Aemil.  Lepid.  No.  24.  $.  2. 
81)  Cie.  2 Phil.  32.  fin.  82)  Julii  1.  c. 
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Furcht  und  persönlicher  Hass  dazu  bestimmt ; 83J  der  Tyrann, 
sagt  er,  ist  todt,  die  Tyrannis  lebt;  aber  die  Ursache  lag  nicht 
in  Antonius,  sondern  in  Rom. 

Während  der  Wehrlose  in  der  Curie  fiel , hatte  die  feige 
Rotte  seinen  Collegen  ausserhalb  beschäftigt,  das  genügendste 
Zeugniss  für  seinen  Muth  und  seine  Treue.  Ueberdiess  standen 
die  Gladiatoren  des  D.  Brutus  mit  Benutzung  des  Festes  der 
Anna  Perenna  in  der  Nähe,  im  Theater  des  Pompejus,  in  Be- 
reitschaft. 841  Doch  hoffte  man,  dass  man  ihrer  nicht  bedürfen, 
dass  der  Senat  lauten  Beifall  zollen  und  dadurch  das  Verbrechen 
heiligen , dass  das  Volk  sich  erheben  werde , jeder  Feind  Cäsars 
und  jeder  seiner  Anhänger,  dem  seine  Herrschaft  eine  verhasste 
Zugabe  zu  seinen  Wohlthaten  gewesen  sei.  Im  Gefühle  seiner 
Wichtigkeit,  und  ohne  Thränen  nach  einer  Handlung,  welche 
ihn  unter  jeder  Bedingung  hätte  erschüttern  sollen,  versuchte 
M.  Brutus  die  Gemüther  zu  beruhigen  und  zu  gewinnen.  8S) 
Seine  Worte  verhallten  ungchört.  Der  Senat  ermannte  sich 
nur,  um  sich  zu  retten  ;8CJ  seine  Flucht  belehrte  ihn  über  den 
geringen  Umfang  der  Verschwörung,  und  das  Volk,  duss  Cäsar 
durch  Meuchelmord , nicht  nach  einem  öffentlichen  Beschlüsse 
gefallen  sei. 

Betäubt  durch  das  Schreckliche  und  Unerwartete,  völlig  im 
Dunkel  über  die  Absichten,  Verbindungen  und  Hülfsmittel  der 
Mörder,  ungewiss  also,  und  um  so  mehr,  da  sie  Männer  von 
den  verschiedensten  Parteien  unter  ihnen  sahen,  ob  sie  nur  das 
Haupt  oder  auch  die  Glieder  zu  vernichten  gedachten,  ob  sie 
stark  genug  seieUj  die  Freunde  zu  schützen,  und  die  Feinde 
zu  zügeln , und  nicht  eine  allgemeine  Umkehr  Alle  verschlingen 
werde,  8TJ  sollten  die  Senatoren  das  blutige  Werk  aufnehmen 
und  weiter  fordern,  sie,  die  ohnehin  einem  grossen  Theile  nach 
uur  durch  Cäsar  Senatoren  waren.  88)  So  hatte  cs  die  Einfalt 
der  Verschworenen  vorausgesetzt.  Die  Bestürzung  verbreitete 
sich  schnell  über  die  ganze  Stadt;  denn  auch  die  Sclaven  und 

83)  ad  Alt.  14,  4.  11.  12.  14.  15.  17.  21.  15,  1.  4.  11.  12.  20.  ad 
Famil.  10,  28.  12,  3.  4.  28.  2 Phil.  14.  13  Phil.  10.  cfr.  Flor.  4,  3. 
§.  2.  6.  g.  1.  9.  g.  1.  84)  Julii  I.  e.  85)  Plut.  Brut.  18.  Cae».  67. 

86)  Plut.  11.  cc.  Suel.  Caes.  82.  App.  2,  502.  $03.  Dio  44,  20.  Zon.  10, 
12.  87)  Dio  44,  20.  88)  Cic.  de  div.  2,  9.  Julii  a.  47  u.  40. 
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Freigelassenen  Cäsars,  welche  ihn  nach  der  Curie  begleitet 
hatten,  entflohen  bis  auf  wenige,  seine  Lictoren  und  die  Zu- 
schauer im  Theater  des  Pompejus.  Man  verschloss  die  Hauser, 
die  Buden  und  Wechselbänke,  und  schickte  sich  zur  Vertheidi- 
gung  an,  obgleich  sich  nirgends  Verfolgende  zeigten;  denn  die 
Nachricht  Appians,  dass  in  der  ersten  Verwirrung  Mehrere, 
auch  Senatoren , verwundet  und  selbst  getödtet  seien , bestätigt 
sich  nicht.  *9)  Am  meisten  glaubte  sich  M.  Antonius  in  Gefahr, 
weil  man  ihn  vor  Anderen  zu  fürchten  Ursach  hatte;  denn  er 
war  Consul,  sein  Bruder  Cajus  war  Prütor,  der  zweite,  Lucius 
V.  Tribun ; Lepidus , von  Cäsar  zum  Statthalter  im  narbonensi- 
schen  Gallien  und  im  diesseitigen  Spanien  ernannt  und  mit  der 
bewaffneten  Macht  noch  vor  Rom,  konnte  seinen  amtlichen 
Handlungen  leicht  Nachdruck  geben;  dass  er  nicht  zu  den  Un- 
dankbaren gehörte,  welche  den  Mord  preiswürdig  fanden,90)  wie 
Seneca  will , 9|)  sondern  den  Todten  rächen  werde , welchem  er 
im  Leben  so  viel  gewesen  war , liess  sich  leicht  erachten.  92> 
Deshalb  warf  er  das  Consular- Gewand  von  sich,  als  er  durch 
die  Flucht  und  das  Geschrei  der  Senatoren  die  grässliche  That 
erfuhr,  und  entkam  in  einer  Vermummung  in  sein  Haus,  wo  er 
Massregeln  zu  seiner  Sicherheit  nahm.  93)  Hätte  er  die  wahre 
Sachlage , die  Verzagtheit  der  sogenannten  Befreier  und  die 
geringe  Zahl  ihrer  Anhänger  gekannt,  so  würde  er  noch  an 
diesem  Tage  das  Capitol  angegriffen  und  die  Meuterei  mit  Einem 
Schlage  geendigt  haben , denn  ausser  den  Truppen  des  Lepidus 
würden  auch  die  Veteranen  in  der  Stadt , die  nur  eines  Führers 
bedurften,  94)  seinem  Rufe  gefolgt  sein.  » 

§ 8- 

Verlassen  standen  die  Mörder  neben  der  Leiche;  für  die 
Rede,  welche  ihr  Werk  krönen  sollte,  fanden  sich  keine  Hörer; 
ihr  Werk  sprach  selbst,  und  so  furchtbar,  dass  Rom  sich  von 
ihnen  lossagte ; zuerst  der  Senat , sofern  es  wenigstens  galt , den 


89)  App.  6.  Dio  u.  Plot.  11.  ce.  00)  Tac.  Ann.  1 , 8.  6n.  01)  de 

bener.  5,  16.  02)  App.  3,  548.  03)  Cic.  2 Phil.  35.  App.  2,  502.  Dio 
44,  22.  Plot.  ttut.  18.  Aat.  14.  Caes.  67.  Zoo.  1.  c.  04)  Flor.  4,  7.  2. 
App.  2,  504. 
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Fluch  mit  ihnen  zu  theflen ; dicss  bezeugte  die  Oede  um  sie 
her;  dann  auch  dag  Volk;  cs  regte  sich  nicht,  als  sie  gleich 
einer  Rotte  entlaufener  Sclaven  unter  Vortragung  des  Hutes, 
des  Sinnbildes  der  Freiheit,  von  ihren  blutigen  Dolchen  und 
Ton  den  Fechtern  geschirmt,  über  den  Markt  zogen  und  seinen 
Beistand  forderten,  da  nach  dem  Tyrannen  kein  Anderer  sterben 
solle.  Am  wenigsten  erschien  Cicero,  welchen  M.  Brutus  als 
den  Vater  des  Vaterlandes  namentlich  rief.  Angeblich  den  Göt- 
tern zu  danken,  entwichen  sie  auf  das  Capitol.  95 J* 

Das  zunächst  Folgende  ist  einer  von  den  Abschnitten  in 
der  Geschichte,  wo  cs  ohnerachtet  der  Aushülfe  des  Cicero  vor- 
züglich drückend  wird,  dass  die  Alten  mit  den  Zeitangaben 
kargen,  Dio  sogar  nach  einer  Andeutung99)  aus  Grundsatz, 
oder  doch  nicht  genau  darin  sind.  Oft  hängt  die  richtige  Be- 
urtheilung  eines  Ereignisses  und  aller  anderen,  welche  mit  ihm 
in  Verbindung  stehen,  davon  ab,  dass  wir  den  Tag  kennen, 
welchem  es  angehört.  Wie  kein  Anderer  unter  denen,  welche 
hier  in  Betracht  kommen,  hat  Appian  die  Charaktere  durch- 
schaut und  die  Erscheinungen  auf  ihre  Quelle  zurückgeführt; 
wo  Dio  schwatzt,  und  Plutarch  als  ein  guter  Beobachter  schil- 
dert, da  bewährt  er  meistens  den  tiefen  Denker,  aber  die  Zei- 
ten hat  er  mehr  als  einmal  verwechselt.  Trefflichen  Aufschluss 
über  Jahr  und  Tag  erhält  man  in  einzelnen  Fällen  durch  die 
Inschriften,  aber  eben  auch  nur  selten,  und  bei  der  Benutzung 
der  Münzen  fehlt  cs  an  Sicherheit,  wenn  man  sie  nicht  selbst 
sieht.  Auch  Eckhel,  welcher  Goltz  Consular- Münzen  verdächtig 
macht,  wie  schon  Andere  vor  ihm,  und  den  Mangel  an  Critik 
an  Mediobarbus,  Vaillant,  Morellius,  Havercamp  u.  A.  rügt, 
hat  die  Münzen  mitunter  nach  falschen  Voraussetzungen  ge- 
ordnet. 97J 

Man  überzeugt  sich  Reicht,  dass  die  Verschworenen  nicht 
die  Absicht  aber  auch  nicht  die  Macht  hatten,  die  Stadt  mit 
Plünderung  und  Mord  heimzusuchen.  Nichts  war  von  ihnen 

95)  Cic.  2 Phil.  12.  Liv.  110.  VeUej.  2,  58.  2.  App.  2,  503.  507. 
4,  622.  Dio  44,  20.  21.  26.  Piut.  II.  Cc.  Flor.  u.  Zon.  II.  ce.  Gros.  6, 
17.  96)  51,  1.  97)  Es  konnte  z.  B.  nicht  ohne  Einfluss  bleiben,  wenn 
er  glaubte,  Antonius  sei  schon  vor  der  Schlacht  bei  Mutina  für  einen 
Reichsfeind  erklärt.  Vol.  6.  p.  35.  _ _ 

Drumann,  Geschichte  Koms  1.  6 
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vorgesehen  oder  vorbereitet.  Die  Factionen  dauerten  fort; 
sie  nahmen  nur  eine  andere  Gestalt  an,  weil  ihre  Elemente  sich 
vermischten.  Wer  zu  schwach  war,  selbstständig  aufzutreten, 
der  eiferte  für  Freiheit  und  Republik,  d.  h.  für  die  durch  Sulla 
verjüngte  Aristocratie , mochte  früher  Pompejus  oder  Cäsar  sein 
Loosungswort  gewesen  sein;  wer  Cäsars  Stelle  einzunehmen 
hoffte,  der  warf  sich  zu  seinem  Rächer  auf;  selbst  das  Schick- 
sal schien  es  nicht  zu  wollen , dass  man  mit  ungeheucheltcm 
Schmerze  ihn?  Todtenkränze  flocht,  denn  Helvius  Cinna  wurde 
ihm  nachgcschickt. 

Wer  waren  die  Römer,  welche  am  Abend  des  15.  Märzes  "J 
bei  iten  Befreiern  auf  dein  Capitol  sich  einfanden , als  sie  diese 
geborgen  und  stark  genug  glaubten  , den  Dingen  eine  Wendung 
zu  geben?  Cicero  mit  dem  glühenden  Verlangen,  nun  wieder 
als  Sachwalter  auf  dem  Markte  und  durch  sein  Gutachten  im 
Senat  zu  herrschen,  10°!  und  Andere,  von  den  Mördern  selbst 
nicht  für  würdig  gehalten , in  ihren  Reihen  zu  stehen , und 
jetzt  voll  Begierde , für  ihre  Genossen  zu  gelten , und  Ehre  und 
Lohn  mit  ihnen  zu  theilen.  Sie  theilten  aber  grösstentheils  nur  ihr 
Schicksal,  wurden  benutzt  und  verachtet.  *)  Dahin  gehören 
P.  I.entulus  Spinther,  der  Sohn  des  Consulars  P.  Lentulus,  2J 
und  frech  genug,  noch  später  auf  diese  Lüge  Ansprüche  zu 
gründen;3!  Favonius,  unfähig,  etwas  anderes  zu  wollen,  als 
was  sein  Vorbild  Cato  gewollt  hatte;  4?  M.  Aquinus,  5!  auf  den 
Münzen  so,  nicht  Aquinius  genannt,  6)  und  ohne  Zweifel  der- 
selbe, welcher  von  Cäsar  in  Afrika  begnadigt  war;  1 ) C.  Octa- 
vius,  8?  mit  dem  Beinamen  Baibus,  da  der  im  J.  43  geächtete 
wohl  nicht  von  ihm  verschieden  ist ; ®)  Murcus , 10J  nicht  der 
bekannte  L.  Statius  Murcus , welchen  Cäsar  nach  Syrien  ge- 
schickt hatte  und  Cassius  dort  fand  u);  Patiscus,  12)  und  meh- 

98)  Juli!  No.  40.  a.  44.  99)  Dio  44  , 21.  100)  regnare  et  guber - 

nnre;  ad  Att.  14,  10.  2 Phil.  35.  l)  Cic.  2 Phil.  11.  App.  2,  503. 
Dio  I.  c.  Plut.  Caes.  07.  Brut.  12.  Unteil  §.  49.  A.  35.  2)  App.  u.  Plot. 
11.  CC.  Vaill.  Cornel.  No.  49.  3)  Cic.  ad  Fam.  12  , 14.  4)  App.  L c. 
5)  Der».  6)  Vaill.  Caii.  No.  19.  7)  Hirt.  B.  Afric.  89.  8)  Plut.  I.  e. 
9)  App.  4,  001.  Val.  Max.  5,  7.  3.  10)  App.  2,  503.  II)  Der».  4,  023. 
efr.  Cassii.  12)  Der».  2,  503.  Der  Name  i»t  wahrscheinlich  entstellt, 
wie  der  ähnlich  lautende  des  Mannes,  welchen  Cicero  unter  den  Genos- 
sen  de»  Antonius  aufführl.  13  Phil.  2.  n.  das.  die  Crit. 
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rere  Andere , welche  aus  massiger  Neugierde  oder  aus  Hass 
gegen  die  bisherige  Verfassung  erschienen.  ,3>  Dass  auch  Dola- 
bella  sich  hier  finden  liess,  und  dass  er  sich  durch  die  Mörder 
Casars  eine  von  Cäsar  verliehene  Würde  sichern  wollte , ist  ge- 
wiss und  bedeutungsvoll;  aber  eben  so  gewiss  kam  er  erst  am 
folgenden  Tage;  wenn  man  diess  mit  Appian  und  Dio  übersieht,1*) 
so  ist  das  Nächste  ohne  Sinn. 

Nachdem  nämlich  ein  Theil  der  kostbaren  Zeit  mit  Glück- 
wünschen und  Danksagungen  verschwendet  war,  trug  Cicero 
darauf  an  , dass  M.  Brutus  und  Cassius  als  Prätoren  unverzüg. 
lieh  den  Senat  im  Capitol  versammelten;  man  müsse  den  freu- 
digen Muth  der  Gutgesinnten  und  die  Bestürzung  ihrer  Gegner 
benutzen,  um  zu  handeln,  ,s)  d.  h.  die  Einrichtungen  des  Dicta- 
tor  aufzuheben  und  den  zu  ächten , welcher  sie  vertheidigen 
werde.  Der  Consul  Antonius  hielt  sich  verborgen  und  Dolabella 
hatte  noch  nichts  gethan,  seine  Rechte  als  dessen  College  zu 
behaupten,  von  welcher  Art  sie  auch  sein  mochten;  er  war 
noch  nicht  anerkannt.  Aber  Cicero  benutzte  diess  nur,  um 
eine  anarchische  Massregel  zu  beschönigen.  Antonius  war  weder 
seines  Amtes  entsetzt,  noch  hatte  er  ihm  entsagt;  man  kannte 
aber  seine  Gesinnungen,  man  wusste,  dass  Dolabella  ohnerach- 
tet  seiner  Feindschaft  gegen  ihn  nicht  der  Freund  der  Befreier 
sein  könne,  deshalb  gedachte  Cicero  sie  auszuschliessen.  Mit 
Recht  glaubte  er,  dass  mit  dem  Morde  nicht  alles  gethan,  dass 
eine  Einigung  mit  den  Anhängern  des  Ermordeten  nicht  mög- 
lich sei , dass  man  nicht  säumen  dürfe , sie  zu  unterdrücken, 
da  man  sie  nun  einmal  nicht  auch  getödtet  hatte,  aber  er  irrte, 
wenn  er  diesen  Erfolg  von  Senatskeschlüssen  erwartete,  wenn 
er  etwas  anderes  handeln  nannte,  als  das  käufliche  Volk  gewin- 
nen , den  Golddurst  der  Veteranen  stillen , der  ihre  Liebe  zu 
Cäsar  weit  überwog,  und  sich  vor  allem  und  ohne  Förmlich- 
keiten der  Mittel  dazu , des  Schatzes  bemächtigen , mit  Einem 
Worte,  Gewalt  der  Gewalt  entgegensetzen,  und  dann  den  Frie- 
den gebieten,  welchen  Volk  und  Krieger  wünschten.  Er  drang 
nicht  durch , nicht  weil  man  voll  Misstrauen  gegen  das  Ansehen 
und  die  Absichten  des  Senats  kräftiger  einschreitcn , sondern 

13)  Plot.  Brat.  18.  14)  S.  unten  Anm.  IS)  Cic.  ad  Alt.  14,  10. 
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weil  man  nicht  mit  einer  Auflehnung  gegen  das  Gesetz  dessen 
Herstellung  beginnen  wollte.  Der  Consul,  Antonius,  Bollte  die 
Dinge  wieder  in  das  rechte  Gefüge  bringen.  Dafür  stimmte 
M.  Brutus,  überzeugt,  auf  den  Vorgang  der  Befreier  werde 
auch  er  den  Weg  der  Pflicht  und  Ehre  wählen  IS)  und  sich  an 
ihre  Spitze  stellen.  Ihn  dazu  aufzufordern  wurde  Cicero  ersucht; 
er  lehnte  es  aber  ab,  nicht  bloss  weil  es  widersinnig,  ,l)  son- 
dern auch,  weil  es  gefahrvoll  war.  Der  Consul  hatte  sich  in 
seinem  Hause  auf  Vertheidigung  angeschickt,  vielleicht  sich 
schon  mit  Veteranen  umgeben , welche  einen  Sendling  uus  der 
Mörder- Höhle  übel  empfangen,  und  ihn  zu  spät  an  seinen 
Grundsatz  erinnern  konnten  , überall  erst  nach  dem  Kampfe  zu 
kommen.  Daraus  also,  dass  der  Eine  durch  Decrete  wirken 
und  der  Andere  die  Verfassung  ehren  wollte,  Allen  aber  Klug- 
heit und  Muth  zum  Handeln  gebrach,  folgte  diess  „Stillsitzen 
auf  dem  Capitol.“  ,8) 

§ 9. 

Von  hier  an  führen  uns  die  Alten  in  ein  Labyrinth , in 
welchem  man  nur  einen  Ausweg  findet,  wenn  man  den  Zeitpunct 
der  Senats- Versammlung  im  Tempel  der  Tellus  feststellt,  und 
mit  Hülfe  einiger  Fingerzeige  davon  zurück  und  weiter  rechnet. 
Der  Senat  versammelte  sich,  wie  wir  sehen  werden,  am  17. 
März,  ln  der  Nacht  vom  1 5.  auf  den  1 6.  blieben  Brutus  und 
seine  Genossen  auf  dem  Capitol,  iy)  während  Antonius  durch  das 
Geld  und  die  Papiere  Cäsars  ihnen  überlegen  wurde.  Appian 
lässt  es  in  der  Nacht  vor  jener  Sitzung,  20)  dann  aber  sogleich 
nach  dem  Morde  geschehen.  2l)  In  einer  Rede  auf  dem  Markte 
am  16.  klagt  Brutus  über  die  Verwaltung  Cäsars,  weil  er  schon 
wusste,  dass  der  Schatz  leer,  aber  noch  nicht  wie  später,  als 
er  die  sogenannte  capitolinische  hielt,  was  die  Ursache  sei. 

Die  Aeusserung  Ciceros,  er  sei  noch  während  seiner  Anwesen- 
heit in  Rom  Zeuge  des  Frevels  gewesen,23)  Antonius  habe 
zwischen  dem  15.  März  und  1.  April  seine  Schulden  bezahlt,24) 


16)  Plot.  I.  e..  17)  Cic.  2 Phil.  35.  18)  Cic.  ad  Alt.  14,  14.  19)  Dio 
44,  21.  Plot.  C»e».  G7.  20)  2,  507.  21)  3,  537.  22)  App.  3,  302. 
23)  ad  Att.  14,  14.  24)  2 Phil.  37. 
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kann  nicht  entscheiden ; über  nichts  spricht  mehr  für  sich  selbst, 
als  dass  Calpurnia  nur  im  ersten  Schrecken , als  sie  noch  Ver- 
folgung für  sich  und  die  Plünderung  ihres  Hauses  fürchtete, 
den  sehr  gewagten  Schritt  thun  konnte,  den  Nachlass  ihres  Ge- 
mahls einem  Andern,  einem  anerkannten  Wüstling  anzuvertrauen, 
und  dass  dieser  nicht  sobald  das  Feld  geräumt  sah , als  er  sich 
| auch  des  öffentlichen  Schatzes  bemächtigte.  Er  nahm  ihn  aus 
dem  Tempel  der  Ops,  angeblich  , nach  den  Rcchnungsbüchern,  **) 
700  Million  Sestertien  , 2®)  behauptete  aber  später  gegen  Octavian, 
er  sei  leer  gewesen,  27)  und  trug  selbst  auf  eine  Untersuchung 
an,  so  dass  der  Senat  für  den  Nachweis,  wohin  das  Geld  ge- 
kommen , den  zehnten  Theil  zur  Belohnung  bestimmte.  2*)  Es 
wurde  von  dem  Consul  nicht  bloss  zu  Schwelgereien  und  zur 
Befriedigung  seiner  Gläubiger  verwendet,  29)  ( sondern  gewann 
ihm  auch  Dolabella  30)  und  andere  einflussreiche  Männer,  3|)  Ve- 
teranen und  Pöbel.  Weder  der  Groll  und  die  Witzeleien 
Ciceros,  32)  noch  die  Drohungen  seines  Neffen,  ihn  wegen  Pe- 
culat  zu  belangen,33)  konnten  ihm  seinen  Vortheil  wieder  ent- 
reissen. 

Durch  eine  Uebereilung  Calpurnias,  welcher  sein  Haus 
sicherer  schien,  als  das  Ihrige,  erhielt  er  auch  den  Privatschatz 
Casars,  25  Millionen  Denare,  34)  oder  in  einer  runden  Summe 
4000  Talente,  35)  und  was  sich  sonst  an  Dingen  von  Werth 
vorfand;3*)  seitdem  verfuhr  er  als  Erbe,  und  nahm  selbst  die 
Statuen  und  Gemälde  aus  Cäsars  Garten , obgleich  dieser  dem 
Volke  vermacht  war.37)  Aber  eine  un.vcrsiegliche  Quelle  des 
Reichthums  und  das  wirksamste  Mittel,  seine  Gegner  zu  Boden 
zu  schlagen,  war  der  schriftliche  Nachlass  des  Dictator,  sein 
Denkbuch,  welches  seine  Verfügungen  und  Entwürfe  für  die 

25)  Cic.  2 Phil.  37,  5,  6.  20)  Der».  2 Phil.  37,  5,  4.  8,  9.  12, 
5.  13,  5.  cfr.  1,  7.  6,  2.  7,  5.  Vellej.  2,  GO.  4.  App.  3,  500  u.  502. 
Dio  45 , 24.  27)  App.  3 , 538.  28)  Das.  502.  29)  Cic.  2 Phil.  14  u. 

37.  Dio  45,  24.  30)  S.  unten  §.  14.  Anm.  23.  31)  Cic.  ad  Attic. 

14,  14.  32)  ad  Att.  14,  18,  wo  in:  opem  ab  eo  prtierit,  offen- 
bar ein  Wortspiel  liegt.  33)  ad  Alt.  10,  14.  34)  Flut.  Cic.  43. 

35)  Der».  Anton.  15.  App.  2,  507.  3,  537.  Dio  40,  23.  Flor.  4, 
4.  2.  36)  Cie.  2 Phil.  41.  3,  12.  App.  3,  537.  37)  Cie.  2 Phil.  41- 

3,  12. 
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Zukunft  enthielt,  oder  doch  enthalten  konnte,  und  von  seiner 
Wittwe  ebenfalls  dem  Consul  übergehen  wurde.  38-) 

In  derselben  Nacht  führte  M.  Lepidus,  der  Mag.  Equ.39) 
Truppen  in  die  Stadt,  nicht  erst  in  der  folgenden.40)  Die  Ge- 
schichtschreiber, welche  berichten,  er  habe  den  Markt  besetzt, 
sobald  er  den  Tod  Casars  vernommen , bei  welchem  er  ohne 
Zweifel  in  der  Curie  am  Marsfelde  gegenwärtig  war,  nähern 
sich  wenigstens  der  Wahrheit , und  ihr  Irrthum  liegt  mehr  darin, 
dass  sie  am  nächsten,  nicht  am  dritten  Tage  den  Senat  im 
Tempel  der  Tellus  sich  bcrathen  lassen.  4,J  Er  stellte  weder 
seine  Krieger  zuerst  auf  dem  Marsfelde  auf,  als  er  es  wagte, 
sich  wieder  zu  zeigen,  noch  wollte  er  Antonius  unterstützen, 
und  sich  ihm,  als  dem  Consul  untcrordnen , 42)  sondern  er  er- 
schien auf  dem  Markte,  in  der  Absicht,  Casars  Stelle  einzu- 
nehmen, und  Antonius  in  den  Hintergrund  zu  schieben,  und 
dort  war  es,  wo  er  sich  dem  Volke  als  den  Rächer  des  Ermor- 
deten ankündigte , 43J  am  Morgen  des  1 6.  denn  am  1 7.  war  er 
schon  mit  dem  Consul  einverstanden. 

Dieser  wollte  selbst  das  Ruder  ergreifen.  Er  sah  ein, 
dass  ein  falscher  Schritt  in  so  entscheidenden  Augenblicken  ihn 
für  immer  davon  entfernen  werde,  und  nichts  war  jetzt  mehr 
dazu  geeignet,  als  offene  Gewalt,  da  man  die  Stinjmung  des 
Senats,  des  Volks,  die  Kräfte  der  Gegner  noch  nicht  kannte, 
und  Lepidus  an  der  Spitze  der  Truppen  stand ; wie  er  auch 
endigen  mochte,  konnte  ein  Kampf  ihm  nur  verderblich  sein. 
Deshalb  warnte  er  den  Schwachen , 44)  dessen  Ehrgeiz  stets 
grösser  war , als  sein  Muth , und  wahrscheinlich  versprach  er 
jetzt  schon  dessen  Sohne  die  Hand  seiner  Tochter  45)  und  ihm 
selbst  das  durch  Casars  Tod  erledigte  Amt  eines  Oberpontifen. 
Sein  Nebenbuhler,  ohne  welchen  er  nicht  hätte  öffentlich  auf- 
treten  können , wurde  sein  Werkzeug  und  er-  verfügte  über  die 
bewaffnete  Macht. 

Jetzt  regten  sich  auch  die  Flüchtlinge  auf  dem  Capitol. 

38)  App.  2,  507.  3,  520.  Dio  44,  53.  Piul.  I-  c.  39)  Suet.  Caea. 
82.  App.  2,  502.  40)  App.  2,  507.  41)  Dio  44,  22.  Zon.  10,  12. 
12)  App.  2,  502.  Plot.  Caes.  67.  43)  Dio  1.  c.  u.  44,  34.  44)  Ders. 
I.  c.  45)  Aemil.  I.epid.  No.  24.  §.  2.  No.  20.  u.  27.  u.  hier  §.  14. 
Amu.  01.  §.  04.  A.  20. 
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Sie  mussten  wissen , ob  Rom , wenn  es  von  seiner  Betäubung 
erwachte , sie  als  Befreier  oder  als  Verbrecher  empfangen  werde. 
Zum  Volke  zu  sprechen  schien  ihnen  aber  das  Nächste;  nur 
nach  einer  günstigen  Aufnahme  auf  dem  Forum  konnte  sich 
ihnen  die  Curie  öffnen,  deren  Beschlüsse  ihr  Werk  vollenden 
tollten.  Demnach  erkauften  sie  eine  Anzahl  Schreier,  welche 
am  IG.  auf  dem  Markte  im  Namen  des  Volks  Frieden  und  Ver- 
söhnung und  damit  Straflosigkeit  für  die  Verschworenen  forder- 
ten, ohne  jedoch  ein  Lob  hinzuzufügen.  4®f  Der  Prütor  Corne- 
lius China  hielt  diesen  Versuch,  sie  zu  erforschen,  fiir  einen 
Ausdruck  der  öffentlichen  Meinung,  einer  der  Elenden,  welchen 
die  Person  nichts  , das  Verhältniss  alles  ist.  Er  schmähte  Cäsar, 
seinen  Verwandten , warf  die  Insignien  seiner  Würde  von  sich, 
jetzt  das  Geschenk  eines  Tyrannen,  und  verlangte  die  Gegen- 
wart und  Belohnung  seiner  Mörder.  Aber  die  Menge  war 
stumui,  eine  Mahnung  für  die  Gedungenen,  nur  Herolde  des 
Friedens  zu  bleiben.  48J 

Das  Unternehmen  schien  misslungen  und  doch  brachte  es 
den  Gewinn,  dass  Dolabella  es  wagte,  gegen  den  Willen  des 
Antonius , ohne  gesetzmässig  gewählt  oder  Prätor  gewesen  zu 
sein , *V  sich  als  Consul  der  Fasces  zu  bemächtigen,  jetzt,  ehe 
man  Brutus  wieder  auf  dem  Markte  sah , und  vor  der  Sitzung 
im  Tempel  der  Tellus.  50J  Es  mag  sein,  dass  er  im  Vertrauon 
zu  der  Macht  der  Befreier,  uud  um  sich  neben  seinem  Collegeu  zu 
behaupten,  in  einer  Rede  au  das  Volk  darauf  hindeutctc,  er 
habe  tim  die  Verschwörung  gewusst,  wohl  gar  daran  Theil  ge- 
nommen unter  keiner  Bedingung  gieiig  er  schon  am  15. 
mit  den  Uebrigen,  welche  sich  als  Cäsars  Mörder  gebchrdeten, 
auf  das  Capitol,  M)  wohin  er  sich  erst  jetzt  begab,  und  als 
fiisariauer  erst  nach  einem  solchen  Schritte  sich  mit  Sicherheit 
begeben  konnte. 

Zwei  Magistrate  vom  erstell  Range,  Magistrate  durch  Cäsar, 

•1«)  App.  2,  503  u.  501.  47)  Dem.  2,  501.  307.  521.  Suet.  Caes. 
»5.  Dio  44,  50.  i’Jut.  Caes.  08.  Brut.  18.  7-on.  10,  12.  48)  App.  2. 
505,  40)  cfr.  l.iv.  32,  7.  Plut.  Flamin,  in.  50)  Vellej.  2,  58.  3.  Cie. 

1 Phil.  13.  Dio  44,  22.  efr.  Plin.  2,  31.  Flor.  4,  3.  7.  Obseq.  128. 
5l)  App.  2,  505.  3,  549.  52)  Uers.  2,  502.  üben  §.  8.  Amu.  1. 
53)  Dio  1.  c. 
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hatten  dessen  Mörder  gleichsam  entsündigt ; ein  Consul , ein 
Feind  des  Antonius,  trug  sich  ihnen  zur  Stütze  an,  und  for- 
derte dafür  nur  seine  Anerkennung,  ein  Vergessen  der  Gesetze, 
welche  sie  so  eben  mit  dem  Dolche  vertreten  hatten,  und  da 
nun  auch  die  Erkauften  nicht  mehr  Bedenken  trugen , sie  auf 
den  Markt  zu  rufen,  so  giengen  sie  mit  Dolabella  und  den 
Vornehmsten  hinunter.  **)  Diess  Gefolge  sollte  eben  Eindruck 
machen  und  Schutz  gewähren;  M.  Brutus  und  Cassius  erschie- 
nen nicht  allein;  Appian55)  behauptet  es,  er  giebt  auch  keinen 
Aufschluss  über  ihren  Rückzug,  wie  Plutarch,  welcher  überdiess 
den  Tag  richtig  bestimmt,  während  Dio56)  ihn  mit  dem  15. 
verwechselt.  Wenn  Brutus  sprach,  wie  Appian  berichtet,  so 
war  er  schlecht  berathen;  nach  Ciccros  Urtheil  verstand  er  es 
nicht , auf  die  Menge  zu  wirken ; es  bestätigte  sich : er  musste 
vorerst  nur  die  Regungen  in  ihr  ins  Gleichgewicht  bringen, 
ihr  Verlangen  nach  Frieden,  den  Abscheu  vor  neuen  bürger- 
lichen Unruhen  zu  seinen  Verbündeten  machen;  mehr  wollen, 
hicss  über  das  Ziel  hinausgehen  und  es  verfehlen.  Er  pries 
eine  That,  welcher  noch  nicht  einmal  Verzeihung  gewiss  war; 
verdammte  Cäsar  im  Angesichte  seiner  Veteranen  und  beleuch- 
tete dessen  Verwaltung  bis  zur  Zerstreuung  der  öffentlichen 
Gelder;  57)  er  drang  auf  die  Rückkehr  des  Sextus  Pompejus, 
und  zog  damit  eine  Scheidewand  zwischen  sich  und  Antonius, 
der  dessen  Güter  besass,  den  zu  schonen  die  gemeinste  Klug- 
heit rieth,  und  ohne  den  Römern  zu  schmeicheln,  denn  noch 
hinderte  jener  die  Zufuhr  nicht.  Das  Volk  schwieg,  ein  Tri- 
but persönlicher  Achtung,  worin  seine  Verurtheilung  lag.  Es 
genügte,  Cassius  vom  Reden  abzuschrecken,  obgleich  Appian 
das  Gegentheil  sagt,  und  wenn  Cinna,  der  Prätor,  mit  thö- 
richtem  Eifer  abermals  auftrat,  und  gegen  ihn  die  Erbitterung 
sich  rücksichtslos  kund  gab,  so  erklärt  sich  um  so  mehr,  warum 
man  wieder  auf  das  Capitol  entwich;  doch  scheint  Plutarch 
Vergangenes  einzumischen,  und  es  bedarf  dessen  nicht. 

Die  Handlung,  welche  nach  Cicero  die  Mörder  zu  Heroen 
erhob,  war  nicht  populär;  darüber  hatten  sie  nun  Gewissheit. 


54)  Pint.  Caei.  6T.  Brut.  18.  55)  2,  505.  50)  44,  21.  57)  App. 

3,  502. 
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Sie  fürchteten  einen  Angriff.  Denn  leicht  konnte  Antonias  mit 
Hülfe  des  Lepidus  und  der  Veteranen  den  glimmenden  Funken 
tur  Flamme  anfachen;  was  ihn  davon  abhielt,  erkannten  sie 
nicht.  Auf  ihren  Antrag  entfernten  sich  die  Freunde  zu  ihrer 
Sicherheit.  *•)  Dann  giengen  Abgeordnete  zu  Antonius  und 

Lepidus.  Sie  sollten  im  Namen  der  Freiheit  und  des  Vater- 
landes sprechen,  mit  Schonung  des  Erschlagenen  den  Verdacht 
entkräften,  als  ob  er  für  persönliche  Interessen  gefallen  sei, 
und  also  Verzeihung  erbitten.  In  der  Antwort  erinnerte  Anto- 
nius an  den  Schwur,  worin  Alle  für  das  Leben  Cäsars  einzu- 
stehen sich  verpflichtet,  doch  möge  der  Senat  entscheiden. 
Diess  war  verfassungsmässig  und  sofern  der  Consul  der  Stärkere 
war,  eine  Vergünstigung;  man  freute  sich  dessen,  denn  des 
Richters  glaubte  man  sich  gewiss.  &i)  Aber  Antonius  hatte  sei- 
nen Plan  schon  entworfen , ' und  die  Befreier  giengen  in  die 
Schlinge.  Wie  sehr  auch  Cicero  in  den  Philippiken  sich  abmüht, 
jenen  als  einen  verächtlichen  Betrüger  zu  schildern,  so  kommt 
doch  alles  darauf  hinaus,  dass  man  sich  auf  das  ärgste  von 
ihm  habe  täuschen  lassen , weshalb  er  bei  dem  schimpflichen 
Geständnisse  sich  selbst  auszunehmen  nicht  verfehlt.  ®°) 

Die  Aristocratie  hatte  ihr  Heil  von  den  Verschworenen 
erwartet;  diese  erwarteten  jetzt  ihr  Heil  von  ihr,  und  sie  lehnte 
sich  wieder  an  Antonius  an , bis  sie  entdeckte , wohin  er  sic 
geführt,  und  nun  nach  Ciceros  eigener  Versicherung  nur  durch 
Qetavian  aus  seiner  Gewalt  errettet  wurde.  Diess  ist  eben  die 
Bedeutung  seines  Wirkens,  dass  er,  Fax  et  turbo  sequentis  se- 
culi,  6I)  die  Monarchie  gegen  die  Republik  vertrat  und  die 
Herstellung  der  ersten  vermittelte;  denn  von  ihm  überlistet  und  v 
gedrängt  suchte  die  Aristocratie  Schutz  bei  Cäsafs  Erben,  wel- 
cher in  ihrem  Dienste  erstarkte,  dann  im  Bunde  mit  Antonius 
sie  vernichtete,  und  zuletzt,  als  nur  noch  die  Person  des  Herr- 
schers in  Frage  kam,  auch  ihn  überwand. 

Schon  den  folgenden  Tag  bestimmte  der  Consul  zur  Be- 
rathung  in  der  Curie.  In  der  Nacht  vorher  gebot  er,  die  Häu- 
ser zu  erleuchten , und  den  Magistraten , wechselnd  auf  ihrem 

58)  Flut.  Brut.  18.  5»)  App.  2,  506.  efr.  510.  511.  519.  Suet. 
Cm».  84.  86.  Cic.  2 Phil.  35.  fin.  60)  2 Phil.  36.  36.  (37).  61)  Flor. 

4,  3.  2. 
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Tribunal  zu  sein.  Durch  jene  Gesandtschaft  war  er  in  seiner 
Würde  anerkannt;  die  Dinge  standen  wieder,  wie  unter  Cäsar, 
wenn  er  die  Kraft  besass,  ihn  zu  ersetzen:  man  musste  vom 
neuen  anfangen.  Die  Befreier,  jetzt  Beklagte  und  Flehende, 
entsandten  ihre  Freunde  zu  den  Senatoren  mit  der  Bitte  um 
einen  gnädigen  Spruch;  die  Veteranen  tobten  drohend  durch 
die  Stadt,  die  Beschlüsse  über  ihre  Versorgung  gültig  zu  er- 
halten; ganz  Rom  war  in  Bewegung.6*)  Es  vereinigte  Tausende 
von  Kriegern,  welche  vom  Dictator  mit  Ländereien  ausgestattet, 
oder  in  Erwartung  dieses  Lohns  und  im  Begriff,  an  den  Ort 
ihrer  Bestimmung  abzugehen,  ihre  bewegliche  Habe  veräussert 
hatten.  Die  F'reigelassencn  und  Fremden,  deren  Aufnahme  in 
die  Tribus  erschlichen  oder  erzwungen  war,  und  die  erwerblose 
Menge,  welche  die  Getraide- Spenden  nach  der  Hauptstadt  lock- 
ten , waren  mit  ihnen  einverstanden.  Doch  wusste  Antonius, 
dass  sie  alle  nur  ungestörten  Genuss  und  Besitz  begehrten ; er 
erregte  Besorgnisse  in  ihnep,  weil  der  nächtliche  Lärmen  Für- 
sprecher und  Senatoren  in  F'urcht  setzte;  als  Rächer  Cäsars 
sollten  sie  später  auftreten.  63) 

§ 10. 

Der  Senat  versammelte  sich  demnach,  und  zwar  XVI  Kal. 
April,  am  17.  März.  Obgleich  die  Alten  die  Zeit  zunt  Theil 
gar  nicht  64 ) oder  unrichtig  angeben,  als  sei  die  Sitzung  am  Tage 
nach  dem  Morde , 6ä)  oder  erst  nach  der  Bcwirthung  der  Ver- 
schworenen im  Hause  des  Antonius  und  Lepidus  gehalten , 
so  ist  doch  jene  Bestimmung  über  allen  Zweifel  erhaben.  Denn 
Cicero  bemerkt,  am  Todestage  des  Dictator  habe  er  Antonius 
nicht  gesehen,  auch  nicht  am  folgenden,  am  dritten  sei  er  in 
den  Tempel  der  Tellus  gekommen,61)  an  den  Liberalien,68) 
folglich  am  17.,69)  an  welchem  im  vorigen  Jahre  Cäsar  bei 
Munda  gesiegt  hatte.  Aus  F'urcht  vor  den  Gladiatoren  auf  dem 
Capitol  zog  der  Consul  einer  diesem  nahe  gelegenen  Curie  den 
Tempel  der  Tellus  vor,  1Ü)  welcher  von  seiner  Wohnung,  dem 

02)  App.  2,  507.  03)  Ders.  2,  504.  512.  Dio  44,  51.  61)  Vellej. 
2 , 58.  3.  Plut.  Cic.  42.  05)  App.  2,  511.  Dio  44,  22.  Zon.  10,  12. 
00)  Plut.  Ant.  11.  07)  2 Phil.  35.  68)  ad  AU.  14,  10  u.  14.  69)  Orid. 

Fast.  3,  713.  70)  Cie.  1 Phil.  1 u.  13.  2,  35.  ad  Attic.  16,  14.  App. 
2,  507.  Dio  44,  22.  40,  28.  Plut.  Brut.  10. 
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Hanse  des  Pompejtts  in  den  Carinen,  nicht  weit  entfernt  war, 
in  der  nachmaligen  vierten  Region.  7l) 

Früh  am  Morgen  begab  sich  Cornelius  Cinna  nach  dem 
Tfmpel,  nun  wieder  im  Prßtor  - Gewände.  Er  gerieth  in  Ge- 
fahr, von  den  Veteranen  gesteinigt  und  dann,  mit  seinem  Zu- 
fluchtsorte verbrannt  zu  werden,  eine  Weisung  für  den  Senat, 
im  Eifer  für  die  Befreier  sich  zu  massigen , und  daher  Antonius 
sehr  erwünscht,  wenn  nicht  von  ihm  veranstaltet.  Lepidus 
sah  nicht  so  w*it;  er  steuerte  dem  Unfug72),  aber  an  einem 
Vorwände,  die  Zugänge  zum  Tempel  scheinbar  zum  Schutze 
der  übrigen  Senatoren’  mit  Bewaffneten,  mit  Iturüern  zu  be- 
setzen, fehlte  es  nun  nicht.  73)  Konnte  diess  Besorgniss  erre- 
gen, so  wurde  man  doch  beruhigt,  als  Dolabella  mit  den  Con- 
sular- Insignien  eintrat,  nnd  noch  mehr  dadurch,  dass  Antonius 
ihn  nicht  hinderte,  den  curutischen  Stuhl  einzunehmen.74)  $ur 
Gewalt  hatte  man  gefürchtet;  da  der  Consul  sich  so  fügsam 
zeigte  und  Bcrathung  zuliess,  so  hofTte  man  mit  einem  Redner 
wie  Cicero  jeden  Vortheil  über  ihn  zu  erhalten.-  Die  Faden  des 
Gewebes,  worin  er  sich  verwickeln  sollte,  wurden  etwas  unge- 
schickt angeknüpft.  Auf  seinen  Antrag,  die  Beschlüsse  zu 
fassen , welche  die  Umstände  erforderten , 7ä)  drangen  Einige  auf 
die  Gegenwart  der  Befreier,  auf  Sitz  und  Stimme  für  die  Be- 
klagten unter  den  Richtern,  nicht  aus  Liebe  zu  ihnen,76)  son- 
dern weil  mit  der  Billigung  ihrer  That  die  jetzige  Verfassung 
verschwinden  musste',  und  der  Spruch  n,icht  zweifelhaft  sein 
kann,  wenn  die  Vollziehung  vorausgeht;  Antonius  war  sogleich 
einverstanden;  er  wusste,  dass  sie  nicht  wagten,  zu  kommen, 
und  sie  kamen  nicht.77) 

Die  Sache  betreffend  brachte  Tiberius  Nero , der  Vater  des 
nachmaligen  Kaisers  ,78>  Belohnungen  , ein  Anderer  eine  öffent- 
liche Belobung,  ein  Dritter  nur  eine  Amnestie  in  Vorschlag. 
Diess  veranlasste  vieles  Hin-  und  Herreden,79)  und  gab  dem 
Consul  Gelegenheit,  die  Blässen  seiner  Gegner  zu  erspähen  und 

71)  Suet.  de  ill.  gramm.  15.  App.  1.  c.  Plut.  Ant.  21.  P.  Vict.  de 
reg.  urb.  72)  App.  1.  c.  73)  Cie.  2 Phil.  35.  13,  8.  ad  Alt.  14,  14. 
74)  Den.  1 Phil.  13.  2,  33.  11,  I.  App.  2,  511.  Dio  44,  53.  75)  Dio 

44,  22  u.  32.  Zon.  10,  12.  App.  2,  511.  76)  App.  2,  507.  Eutrop.  7,  1. 
77)  App.  2,  507  u.  508.  78)  Suet.  Tiber.  4.  79)  Dio  44,  22. 
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sie  anzugreifen.  Sie  riethen  endlich  auf  die  Bemerkung,  mehr 
als  Verzeihung  zugestehen  heisse  Cäsat  für  einen  Tyrannen 
erklären , schlau  genug , wie  sie  wähnten , zu  einem  Todtenge- 
richte ; mit  dem  Urtheil  über  den  Ermordeten  erledige  sich  dos 
Uebrige  von  selbst.  Auch  dagegen  lehnte  sich  Antonius 
nicht  auf;  nur  meinte  er,  wenn  es  zweifelhaft  sei,  ob  Cäsar 
Tyrann  oder  rechtmässiger  Magistrat  gewesen , wenn  darüber 
erst  entschieden  werden  solle,  so  gezieme  es  sich,  zunächst  den 
Aemtern  zu  entsagen , welche  man  ihm  verdanke , und  der  von 
ihm  gegebenen  Anwartschaft.  Diess  traf  die  Mehrzahl  derer, 
welche  verdammen  wollten,  und  nun  ihre  Waffe  gegen  sich 
selbst  gerichtet  sahen.  Sie  hatten  zum  Theil  das  gesetzliche 
Alter  noch  nicht  erreicht,  oder  die  niederen  Stufen  übersprun- 
gen, und  durften  daher  von  neuen  Wahlen  nichts  hoffen,  welche 
sie  einstimmig  verwarfen , und  mit  ihnen  aus  gleichem  Grunde 
der  Consul  Dolabella.  Andere  wollten,  dass  man  das  Opfer 
nicht  scheue,  weil  sie  persönlich  nicht  dabei  litten;  aber  ihre 
Versicherung,  es  handle  sich  bloss  um  eine  Form,  das  Volk 
werde  All.e  bestätigen,  bewog  nur  Wenige,  ihre  Insignien  ab- 
zulegen. 8Ü)  ' 

Pie  Feinde  waren  getheilt  und  mit  einander  im  Kampfe; 
bei  einem  Angriffe  von  aussen  war  ihre  Niederlage  gewiss.  Zu 
dem  Ende  eilten  Antonius  und  Lepidus  auf  den  Markt,  wo  nach 
Verabredung  ihre  Besoldeten  sie  vor  Nachstellung  warnten.  Der 
Consul  zeigte  seinen  Harnisch,  zu  beweisen,  dass  er  ihre  Be- 
sorgnisse theile,  ein  nicht  empfehlendes  Zeugniss  für  die  Ver- 
sammlung , welche  er  so  eben  verlassen  hatte , deren  Einver- 
stiindniss  mit  den  Mördern  damit  zugegeben  wurde , und  eine 
Erinnerung  an  den,  welcher  bereits  in  ihrer  Mitte  gefallen  war. 
Nach  dieser  Einleitung  vernahm  man  Rachegeschrei.  Aber  mäch- 
tiger wirkte  das  Geld  der  Verschworenen  und  der  Wunsch,  den 
Lohn  für  die  Kriegesdienste  nicht  durch  neuen  Bürgerzwist  ge- 
fährdet zu  sehen:  die  Meisten  forderten  Frieden.  Seinen  An- 
hängern eröffnete  Antonius,  dass  auch  der  Senat  Frieden  wolle, 
und  er  als  Consul  nur  dessen  Beschlüsse  vollziehen  könne;  den 
Uebrigen , dass  er  nicht  zu  hoffen  wage , was  er  mit  ihnen 


80)  App.  2,  SOS  u.  510. 


Digitized  by  Google 


V.  ANT0NI1.  (14.  g.  10.)  93 


wünsche,  so  lange  der  Dolch  gezückt  sei,  der  ohnerachtct  der 
Eide  selbst  Ciisar  nicht  verschont  habe;  dann  zog  er  sich  in 
die  Curie  zurück.  Der  Streich  war  verfehlt,  obgleich  Lepidtis 
das  Gaukelspiel  fortsetzte,  und  seine  Rotte  ihn  unter  der  Zu- 
sage der  höchsten  Priesterwürde  zum  Anführer  begehrte;  Friede 
blieb  die  Loosung,  und  allein  kam  er  wieder  zum  ConsuJ. 

Dieser  verlor  indess  das  lieft  nicht  aus  der  Hand,  ln  sei« 
ner  Abwesenheit  hatte  der  Streit  über  die  Aemter  fortgedauert, 
obgleich  man  sich  dessen  durch  die  Bemerkung  uberheben  konnte, 
dass  das  Todtcngericht  auch  darüber  entscheiden  werde,  dass  es 
also  vorausgehen  müsse  und  Antonius  von  der  Sache  abgelenkt 
habe.  Man  mochte  diess  einsehen,  allein  die  Betheiligten  waren 
gegen  das  Gericht,  seit  es  ihnen  so  nahe  gelegt  war,  dass  sie 
in  Cäsar  sich  selbst  verurtheilen  würden.  Jetzt  nahm  Antonius 
das  Wort:  allerdings  sei  es  schmerzlich,  sich  selbst  einer  Ehren- 
stelle für  unwürdig  zu  erklären;  wenn  aber  diese  Angelegenheit 
den  Senat  so  sehr  aufrege,  so  möge  man  bedenken,  dass  es 
ausser  den  Ernennungen  noch  gar  viele  Gesetze  und  Verfügun- 
gen des  Dictator  gebe,  die  für  Italien,  für  die  Provinzen,  für 
Nachbaren  und  Bundesgenossen  von  Wichtigkeit  seien,  die  man 
durch  eine  Aechtung  Casars  nicht  aufheben  kobne,  ohne  jene 
alle  zu  verletzen.  Er  wolle  nur  fragen,  ob  man  glaube,  dass 
die  Veteranen  auf  ihre  Güter  Verzicht  leisten  und  es  dulden 
werden , dass  man  den  Körper  ihres  als  Tyrann  vcrurtheilten 
Feldhcrrn  durch  die  Strassen  schleife,  und  die  Männer,  welche 
ihn  erschlagen,  ehre  und  belohne?  Nach  den  Ereignissen  der 
vorigen  Nacht  sei  es  nicht  wahrscheinlich.  Deshalb  trage  er 
darauf  an , dass  man  die  Anordnungen  Cäsars  bestätige  und 
seine  Mörder  aus  Erbarmen,  aus  Rücksicht  auf  ihre  Verwandte 
und  Freunde,  ledigtich  begnadige.81) 

Einen  Theil  der  Senatoren  hatte  er  durch  ein  persönliches, 
andere  durch  das  Interesse  ihrer  Partei  sich  dienstbar  gemacht, 
da  er  bewies,  dass  kein  Beschluss  die  Befreier  schützen  werde, 
wenn  man  nicht  die  Gesetze  und  Einrichtungen  des  Verstorbenen 
in  Kraft  erhalte  und  dadurch  die  Gemüther  beschwichtige,  mit 
andern  Worten,  wenn  man  nicht  Allem  entsage,  was  der  Mord 


81)  Oers.  2,  S10  f.  Plut.  Brut.  10.  Cic.  42.  cfr.  Cie.  1 Phil.  1 u.  13. 
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bezweckt,  und  ihn,  den  Inhaber  der  Papiere  Cäsars,  zum  un- 
umschränkten Herrn  von  Rom  erhebe.  L.  Munatius  Plancus, 
welcher  zwei  Jahre  später  Consul  wurde,  unterstützte  den  An- 
trag, und  nach  ihm  Cicero.  SV  Die  Rede  des  Letzten  giebt 
Dio  nach  eigener  Erfindung;  83J  von  Appian  wird  sie  nicht 
einmal  erwähnt,  wogegen  Cicero  ihrer  lobend  gedenkt, **)  in 
einer  Zeit,  wo  er  schon  über  die  Gültigkeit  der  jütischen  Ge- 
setze klagte,  und  also  sich  selbst  gestand,  dass  er  in  der  voll- 
kommensten Verblendung  gehandelt  habe.  Er  fügte  den  Namen 
zur  Sache,  empfahl  das  Beispiel  Athens  und  das  griechische 
Wort  Amnestie.  85)  / 

Der  Senat  beschloss  demnach,  dass  keine  Untersuchung 
über  die  Ermordung  Cäsars  Statt  finden,  und  alles,  was  er 
gethan  oder  verfügt  habe,  des  allgemeinen  Besten,  der  Eintracht 
wegen,  86->  gültig  bleiben  solle.  sl)  Durch  den  Zusatz  liess  man 
es  ungewiss,  ob  er  rechtmässiger  Herrscher  gewesen  sei,  und 
gern  gönnte  Antonius  der  senatorischen  Faction  diese  Genug- 
thuung , nur  musste  sie  den  Veteranen , den  Bürgen  des  Ver- 
gleichs, deren  Widerspruch  er  zu  fürchten  vorgab,  die  ihnen 
angewiesenen  Ländereien  noch  besonders  zusichern , sie  gleich- 
sam bestechen , und  sich  damit  beschimpfen.  Nicht  bloss 
Matius  war  der  Meinung,  dass  es  nicht  so  abgehen  könne; 
auch  Andere  wurden  durch  die  Amnestie  an  Antonius  irre , ") 
welcher  dadurch  vor  allem  für  seinen  eigenen  Vortheil  gesorgt 
aber  doch  auch  die  Rache  nur  verschoben  und  vorbereitet  hatte. 
Den  Gegnern  wurde  dicss  schon  fühlbar,  als  er  Cäsars  schrift- 
lichen Nachlass  zu  jeder  Art  von  Willkühr  benutzte,  ®°)  und 
Cicero  dachte  an  den  Beschluss  dieses  Tages,  welcher  es  ihm 
möglich  machte,  nur  mit  Unwillen  zurück.  91) 

Die  Veteranen  hatten  sich  nur  aus  Eigennutz  für  den  Frie- 


82)  Plut.  II.  cc.  Zon.  10,  12.  83)  44,  23.  cfr.  40,  28.  84)  1 Phil. 
1.  cfr.  Dio  45,  23.  85)  Das.  Vellej.  2,  58.  4.  Dio  40,  28.  86)  Cic. 
2 Phil.  39.  (38.)  13,  5.  App.  2,  513.  87)  Cic.  1 Phil.  1.  u.  7.  3,  12. 
5,  4.  ad  Att.  14,  0.  9.  10.  14.  17.  15,  4.  10,  14.  Liv.  110.  Vellej. 
1.  c.  Dio  44,  34.  45,  23.  App.  1.  c.  3 , 533.  559.  4,  622.  643.  Plut. 
Caes.  67.  Brut.  19.  Cic.  42.  Ant.  14.  Zon.  1.  c.  88)  App.  2,  513. 
cfr.  Cic.  ad  Att.  14,  14.  1 Phil.  2.  fin.  89)  Cic.  ad  Alt.  .14,  1.  B.  22. 
App.  3,  535.  548.  90)  Hier  §.  91)  Oben  Anm.  87. 
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den  erklärt;  ihre  Wünsche  waren  jetzt  erfüllt,  aber  um  so 
leichter  konnten  die  bisher  unterdrückten  Gefühle  sich  ihrer 
bemächtigen.  Deshalb  wandte  man  sich  nach  geendigter  Sitzung 
an  L.  Piso  mit  der  Bitte,  ein  öffentliches  Begrübniss  Cäsars 
und  die  Bekanntmachung  seines  Testaments  zu  verhindern.  Das 
Letzte  hatte  der  Dictator  am  13.  Sept.  d.  vorigen  J.  auf  einem 
Gute  bei  Lavinium  aufgesetzt , 92)  und  der  Sitte  gemäss  93)  der 
ältesten  Vestalinn , 94)  nicht,  wie  Appian  sagt,  9S)  L.  Piso  an- 
vertraut; man  nahm  diesen  nur  als  Schwiegervater  in  Anspruch. 
Er  war  weit  entfernt,  sich  dem  Begräbnisse  zu  widersetzen,96) 
wie  Atticus,  für  welchen  alles  Oeffentiiche  nur  in  Beziehung 
auf  seine  Schätze  ein  Interesse  hatte,  bloss  aus  Gefälligkeit 
gegen  Cicero  äusserte:  die  Feier  werde  Alles  verderben.97) 

Vielmehr  eröffnete  Piso  den  Senatoren,  bei  welchen  die  Consuln 
ihm  Gehör  verschafften,  mit  grosser  Entrüstung,  was  man  ver- 
lange.98) Es  griff1  wesentlich  in  Antonius  Pläne  ein,  dass  man 
Cäsar  die  letzte  Ehre  erwies,  wogegen  er  als  anmasslicher  Erbe 
die  Unterdrückung  seines  Testaments  wünschte.  Aber  mehr  als 
Einer  im  Senat  rechnete  auf  ein  Verraächtniss,  und  nun  machte 
er  ohne  Zweifel  die  Leichenfeier  zur  Bedingung,  unter  welcher 
er  mit  dem  geheimen  Vorbehalte,  nicht  zu  zahlen,  das  Andere 
zugestand;  so  wurde  Beides  beschlossen.99) 

# § 11.  , 

Während  dieser  Verhandlungen  entboten  Brutus  und  Cassius 
das  Volk  auf  das  Capitol.  Es  war  darauf  abgesehen,  die  Ve- 
teranen zu  beruhigen , welche  sich  einfanden.  Brutus  versprach 
ihnen  im  Namen  seiner  Faction,  dass  der  Acker,  welchen  Cäsar 
ihnen  angewiesen  habe,  ihnen  nicht  nur  verbleiben,  sondern 
durch  eine  Entschädigung  der  früheren  Eigenthümer  aus  dem 
Schatze  der  Besitz  ihnen  auch  gesichert  werden  solle.  Denn 
dieser  Lohn  gebühre  ihnen  für  ihre  Feldzüge  in  Gallien  und 
Britannien;  dass  Cäsar,  dem  ihr  Lagereid  sic  verpflichtet,  sie  gegen 
ihre  Mitbürger  geführt  habe,  sei  nicht  ihre  Schuld.  Selbst  den 


92)  Jolii  Caes.  Dict.  a.  45.  03)  Säet.  Oct.  101.  Plot.  Ant.  58.  94)  Soet. 

Caea.  83.  95)  2,  513.  9G)  I.aetant.  Inst.  1 , 15.  30.  97)  Cie.  ad  Alt. 

M,  10  u.  14.  98)  App.  I.  c.  Suet.  I.  c.  99)  App.  1.6.  u.  3,  548. 
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Acker  vor  dem  zwanzigsten  Jahre  zu  verkaufen , welches  ge- 
setzwidrig war,  sollte  ihnen  gestattet  sein.  Diese  Rede  fand 
Beifall.  I00l  Sie  wird  oft  mit  der  vom  vorigen  Tage  verwech- 
selt, *1  und  ist  dieselbe,  welche  Cicero  zur  Durchsicht  erhielt, 
aber  unverändert  zurückgab , worauf  sie  bekannt  gemacht  wurde. 
Gedanken  und  Ausdruck  missfielen  ihm  nicht,  aber  er  vermisste 
den  Schwung  und  das  Feuer  seiner  catilinarischcn  Reden,  2)  und 
überhaupt  seine  Art  der  Darstellung.  3)  So  urtheilte  nun  auch 
Atticus  und  forderte  ihn  auf,  eine  andere  unter  Brutus  Namen 
zu  schreiben,  ein  Scherz,  von  welchem  er  wusste,  dass  sein 
eben  so  ängstlicher  als  leidenschaftlicher  Freund  ihn  wieder 
ernst-  nehmen  werde.  Dieser  fürchtete  Brutus  zu  verletzen, 
noch  weit  _ mehr  aber  Antonius  und  dessen  Partei  durch  eine 
Rechtfertigung  des  Tyrannen -Mordes;  jetzt,  erklärte  er,  sei  zu 
einem  solchen  Unternehmen  nicht  die  Zeit.  *) 

Das  Loos  der  Befreier  war  nicht  beneidenswerth.  Sie 
mussten  zugeben,  dass  ihre  Fciude  stützten,  was  sie  erschüttert 
und  wieder  einrichteten  , w as  sie  aus  den  Fugen  gebracht  hat- 
ten. Ihre  Hand  war  nur  zu  Dolchstichen  stark  genug,  nicht 
aber , die  Schicksale  Roms  abzuwägen.  Statt  bewundert  zu  wer- 
den, mussten  sie  bei  den  Göttern  ein  Asyl  suchen,  und  sich 
Glück  wünschen,  als  man  ihnen  — verzieh.  Sie  fanden  nicht 
einmal  Theilnahme,  nicht  bei  der  Menge,  welche  sie  nur  schonte, 
weil  sie  Ruhe  wollte,  nicht  bei  ihren  Feinden,  da  nur  Muth 
und  Klugheit,  nicht  aber  feiger  Mord  dem  Gegner  Achtung  ab- 
gewinnt, selbst  nicht  bei  der  eigenen  Faction,  denn  diese  fieng 
schon  an,  sie  als  untüchtige  Werkzeuge  gering  zu  schätzen. 
Indess  zeigte  sich  noch  kein  Anderer,  welchen  sie  vorschieben 
konnte,  wie  später  Octavian,  und  auf  der  andern  Seite  blieb 
nichts  übrig,  als  die  Männer  wieder  aufzundhmen,  da  ihnen  die 
Strafe  erlassen  war.  Nach  Appian  kamen  sie  am  1 8.  März  vom 
Capitol  herab;  5)  es  geschah  aber  noch  am  17.  6)  und  in  der 
That  musste  man  dem  Volke  sobald  als  möglich  die  Gewissheit 
verschaffen , dass  kein  Bürgerkrieg  zu  fürchten  sei.  ln  einer 

100)  App.  2,  514  — 517.  3,  527.  530.  fin.  Dio  44,  34.  Zoo.  10, 
12.  1)  Oben  §.  0.  Anrn.  54.  f.  2)  — de  flamma , de  ferro , notti 
Was  XrjxvO-ovt  ad  Att.  1,  14.  3)  ad  Att.  15,  1 u.  3.  cfr.  14,  20.  4)  ad 
Att.  15,  1—4.  5)  2,  517.  6)  Cic.  1 Phil.  13. 
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zahlreichen  Versammlung  wurden  ihm  auf  Befehl  der  Consuln 
die  Beschlüsse  des  Senats  rorgelescn,  worauf  Cicero  sie  ihm 
anpries.  Zum  ersten  Male  erhöh  er  an  diesem  Tage  seine  Stim- 
me wieder  als  freier  Republicaner  in  der  Curie  und  auf  dem 
Markte;  er  war  sich  selbst  wieder  gegeben,  und  voll  Freude 
darüber  sprach  er  ohne  Zweifel  mit  grosser  Begeisterung.  Die 
Menge  hörte  ihn  gern  und  verlangte  die  Begnadigten  zu  sehen. 
Aui  diesen  machte  aber  das  Gewissen  auch  jetzt  noch  Feige, 
obgleich  alles  ihnen  entgegen  kam;  sie  forderten  Geissein.  An- 
tonius, der  Wiederhersteller  des  Friedens,  krönte  sein  Werk; 
er  schickte  ihnen  seinen  jungen  Sohn  mit  dem  Sohne  des  Le- 
pidus,  und  lockte  sie  damit  aus  ihrem  Schlupfwinkel,  um  sie 
leichter  aus  Rom  zu  verscheuchen.  Auf  dem  Markte  angelangt 
wurden  sie  vom  Volke  mit  Beifallsgeschrei  empfangen  und  auf 
dessen  Geheiss  zum  Zeichen  aufrichtiger  Versöhnung  von  den 
Consuln  umarmt.  ®)  Lepidus  bewirthete  sogar  M.  Brutus , den 
Bruder  seiner  Gcmahlinn,  und  Antonius  lud  Cassius  zu  sich 
ein,  welchem  er  als  ein  gewandter  Weltmann  mit  einem  Scherze: 
Du  hast  doch  nicht  etwa  ein  Stiletchen  unter  dem  Arme , die 
tiefste  Verachtung  ausdrückte,  und  dessen  Antwort:  auch  für 
Dich  habe  ich  einen  Dolch,  wenn  Dich  gelüstet,  Tyrann  zu  wer- 
den, er  bei  der  ihm  wohlbekannten  Einfalt,  Selbstsucht  und 
Hülflosigkcit  der  Mörder  wohl  nur  mit  Lächeln  vernahm. 7 *  9)  Die 
Uebrigen  assen  bei  ihren  Freunden,  und  scheinbar  endigte  sich 
der  Tag  mit  einem  allgemeinen  Freudenfeste.  I0) 

Ara  folgenden,  am  )8.  März,  erschienen  sie  zum  ersten 
Male  wieder  im  Senat.  Er  hatte  die  julischen  Gesetze  schon  im 
Allgemeinen  genehmigt,  und  also  auch  die  Verfügung  über  die 
Provinzen,  welche  M.  Brutus  Macedonien,  Cassius  Syrien,  Tre- 
bonius  Asia,  Tillius  Cimber  Bithynien,  D.  Brutus  das  cisalpini- 
sche  Gallien  u.  s.  w.  zusicherte;  UJ  dennoch  wurden  sie  jetzt  noch 
iaibesondere  bestätigt,  weil  es  für  die  Aristocratie  wichtig  war, 
dass  die  Verschworenen  als  Statthalter  die  Macht  besassen,  ihre 


7)  Das.  tarn  drnique  liberati.  8)  Cic.  1 Phil.  1,  13.  2,  30.  I.lv. 

116.  Vellej.  2,  58.  3.  App.  2,  517.  518.  3,  535.  4,  G22.  Dio  44,  34. 
Plut.  Brut.  19.  Ant.  14.  Kon,  10,  12.  9)  Dio  I.  c.  10)  Plut.  Brut.  19.  Dio 

44,  35.  11)  jTolii  Caei.  Dict.  44. 
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Gegner  7.u  unterdrücken.  1J)  Das  Zeugnis»  des  Plutarch  allein 
würde  nicht  entscheiden,  da  er  über  Tag  und  Länder  nicht  mit 
sich  einig  ist,  zwischen  dem  17.  und  IS.  schwankt,  und  statt 
jener  ersten  Provinzen  Creta  und  Africa  nennt,  welche  viel  spä- 
ter in  Frage  kommen.  l3)  Wenn  man  1.  Juni  sich  wiederum 
über  diesen  Gegenstand  berathen  sollte,  14)  so  hatte  dies  nur  den 
Zweck,  Antonius  und  Dolabella  die  Provinzen  des  M.  Brutus 
und  Cassius  zuzuwenden.  Es  gelang,  wenn  auch  nicht  im  Se- 
nat; die  Befreier  wurden  mit  Creta  und  Cjrene  ahgefudden; 
deshalb  konnte  Cicero  nach  dieser  Zeit  behaupten,  dass  jene  zur 
Verwaltung  von  Macedouien  und  Syrien  an  sich  nicht  berechtigt 
seien.  15J 

§ 12. 

Die  Aristocratie  glaubte  sich  zu  den  schönsten  Hoffnungen 
berechtigt;  in  der  Curie,  ihrer  Rüstkammer,  vernahm  man  nicht 
mehr  das  Machtgebot  des  Herrschers;  die  Menge  lief  folgsam 
wieder  am  Gängclbande , alle  Gefahr  schien  fern , weil  Aller 
Wünsche  erfüllt  zu  seyn  schienen,  und  die  Urheber  dieser  Ver- 
änderung, zwar  öffentlich  nur  begnadigt,  aber  iin  vertraulichen 
Verkehre  als  Helden  und  Erretter  gepriesen,  ruhten  auf  ihren 
Lorbeeren:  da  schritt  Antonius  zum  Angriffe,  die  Amnestie 

nutzlos  zu  machen,  und  Rom  von  seinen  Befreiern  zu  be- 

freien. Es  begünstigte  ihn,  dass  Lepidus  für  ihn  und  Dolabella 
nicht  gegen  ihn  war,  dass  sein  Bruder  Cajus  die  Prätur,  und 
der  jüngere,  Lucius,  das  Volkstribunat  verwaltete,  und  Octavian 
sich  noch  in  Apollonia  befand;  aber  inehr  als  alles  wirkte 
das  Mittel,  welches  er  früher  im  Senat , und  jetzt  mit  gleichem 
Erfolge  bei  der  Menge  anwandte;  befriedigte  Habsucht  sollte  zur 
Trauer  über  den  Tod  des  Wohlthäters  stimmen,  die  Trauer  sich 
in  Rachgier  und  Wuth  gegen  dessen  Mörder  verwandeln.  I8) 
Es  verrieth  keine  Absicht,  war  nur  Nachgiebigkeit  gegen  L.  Piso, 
den  Schwiegervater  des  Erblassers,  nur  Vollziehung  eines  Se- 

12)  Plut.  1.  c.  Anton.  14.  Cic.  42.  Caes.  67.  Suet.  Oct.  10.  App.  3, 
54 1.  540.  13)  Dies!  nicht  unterscheiden,  welches  selbst  Wetzet  Cic.  sil 

Div.  p.  42.  begegnet  ist,  heisst  alles  verwirren.  S.  unten  §.  IT.  14)  Cie. 
ad  Att.  14,  4.  U.  15,  5.  unten  § 20.  A.  44.  15)  11  Phil.  12.  10)  App.  3, 
540.  Dio  1.  c.  Plut.  Caes.  07.  17)  App.  1.  e,  u.  550.  18)  Ders.  3,  549. 
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natsbeschlusses,  19)  als  er  das  Testament  Cüsars  in  seiner  Woh- 
nnng  in  den  Carinen  eröffnen  und  vorlesen  liess,  -u)  Böses  zum 
Vortheil  zu  kehren;  denn  die  Vernichtung  der  Urkunde  war 
ihm  eben  so  crspriesslich  als  aus  andern  Gründen  den  Verschwo- 
renen, unter  welchen  Cassius  sie  verlangt  and  M.  Brutus  sie  ver- 
hindert hatte.  21) 

Die  Erben  Casars  waren  drei  Enkel  seiner  Schwestern: 
C.  Octavius,  dem  Sohne  von  Atia,  einer  Tochter  seiner  jünge- 
ren Schwester  Julia  und  des  M.  Atius  Baibus,  hatte  er  drei  Vier- 
tel seines  Vermögens  bestimmt,  22)  und  Q.  Fedius  nebst  L>  Pi- 
itarius,  den  Enkeln  seiner  älteren  Schwester  Julia,  das  Uebrigc.  -2) 
Am  Schlüsse  des  Testaments  nahm  er  Octavius  an  Kindes  Statt 
an,  24J  und  um  so  wahrscheinlicher  ist  es,  dass  der,  welcher 
seinen  Kamen  tragen  sollte , nicht  bloss  die  Hälfte  seines  Ver- 
mögens erhielt.  2S)  Der  Dictator  lebte  in  einer  kinderlosen  Ehe; 
gleichwohl  machte  es  ihm  sein  Ehrgeiz  und  der  Zustand  des 
Reichs  zur  wichtigsten  Angelegenheit,  eine  Dynastie  zu  stiften; 
deshalb  ersah  er  Octavius  zu  seinem  Nachfolger  und  behandelte 
ihn  von  seiner  ersten  Jugend  an  mit  Auszeichnung.  Es  schien, 
als  ob  die  Natur  den  Römern  eine  erbliche  Monarchie  und  darin 
das  einzige  Mittel  zu  ihrer  Rettung  versagte,  denn  auch  Augu- 
stus  musste  zur  Adoption  seine  Zuflucht  nehmen.  Als  Antonius 
mit  diesem  zerfiel,  gab  er  ein  schändliches  Verhältniss  zu  Cäsar 
als  die  Ursach  seiner  Begünstigung  an.  26J  Andern  verschaffte 


19)  §.  10.  flu.  20)  Suet.  Caei.  83.  Veile}.  2,  59.  App.  2,  518.  Dio 
44,  35.  Plot.  Caes.  08.  Brut.  20.  Flor.  4,  4.  Zoo.  10,  12.  cfr.  Cie.  1 Phil.  1. 
21)  Vellej.  2,  58.  Plut,  Brut.  20.  22)  Suet.  Caes.  83.  88.  Octav.  8.  Cie.  ad 
Alt.  14,  10.  15,  12.  App.  3,  532.  Dio  44,  35.  45,  4.  5.  Plot.  Cic.  44.  Ant.  IG. 
Brot.  22.  Flor.  4,  3.  u.  4.  Oro».  6,  18.  Eutrop.  7.  1.  (A.  Vict.)  de  V'ir. 
Hl.  79.  23)  Suet.  Caes.  83.  App.  3,  540.  541.  580.  Plin.  35,  7.  Unten 

5 15.  A.  32.  § 48.  A.  93.  24)  Suet.  1.  c.  u.  Octav.  08.  94.  Cie.  ad  AU. 
14,  12.  15,  12.  Liv.  110.  Vellej.  2,  50.  00.  App.  2,  £18.  3,  532.  533. 
534.  Dio.  11.  ec.  u.  40,  47.  Plut.  Brut.  22.  Flor.  Orot.  Eutr.  A.  Viel.  II. 
cc.  Zon.  10,  13.  und  die  Manien,  weiche  August.  Diri  Jul.  F.  nennen. 
Hie  Annahme  VaüJants,  welchem  Havercarap  gefolgt  ist  (Morell.  thes. 
August,  tab.  1.  f.)  dass  Oelav.  sich  erst  nach  der  Eroberung  von  Aegyp- 
ten a.  30  so  genannt  habe,  ist  von  Eckhel  VI.  p.  74.  durch  Münzen  des 
M.  Agrippa  n.  a.  aus  früheren  Zeiten  widerlegt.  25)  Liv.  110.  20)  Cic. 
3 Phil.  0.  Suet.  Oct.  08.  Unten  5 29.  A.  29. 
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ein  Anzeichen  auf  dem  Schlachtfelde  von  Munda,  ein  Palmbauin, 
welcher  schnell  emporwuchs,  den  gewünschten  Aufschluss.  27> 
Da  Cäsar  nicht  erwartete,  so  früh  zu  sterben,  und  Octavius  be- 
reits a.  63  geboren  war,  so  ernannte  er  M.  Antonius,  D.  Brutus 
und  andere  seiner  Mörder  nicht  zu  Vormündern  des  adoptirten,  **) 
sondern  seines  leiblichen  Sohns,  wenn  ihm  ein  solcher  geboren 
würde.  29)  Diess  durfte  er  kaum  hoffen;  wenn  aber  nach  der 
Versicherung  des  Tribuns  Helvius  Cinna  ihm  ein  Gesetz  nach 
seinem  Abgänge  von  Rom  nach  dem  Osten  Vielweiberei,  und 
selbst  mit  Nicht- Römerinnen  gestatten  sollte,  damit  er  Nach- 
kommen erhielte,  so  hat  entweder  seine  Sinnlichkeit  und  sein 
Verlangen  nach  Erben  ihn  verblendet , oder  seine  Feinde  haben 
eine  Verordnung  zur  Sprache  gebracht  und  auch  wohl  entworfen, 
welche  zu  arg  gegen  die  römische  Sitte  verstiess,  um  nicht  ihren 
Zweck  zu  verfehlen  und  ihn  verhasst  zu  machen.  Dass  Cleo- 
patra keinen  Antheil  daran  hatte,  und  er  Cäsarion  , welchen  sie 
für  seinen  Sohn  erklärte,  den  Römern  nicht  aufdringen  wollte, 
heweis’t  sein  Testament.  3°) 

Für  den  Fall,  dass  die  Erben  mit  Tode  abgiengen  oder 
sonst  verhindert  würden  oder  sich  weigerten,  in  jener  Eigen- 
schaft aufzutreten,  sollten  D.  Brutus,31)  M.  Antonius32)  nebst 
Anderen , welche  nicht  näher  bezeichnet  werden , als  sogenannte 
zweite  Erben  sie  ersetzen.  Aber  D.  Brutus  wurde  nicht  adop- 
tirt,  wie  Appian  meldet,  33)  welcher  sich  auch  zweideutig  dar- 
über äussert,  dass  Antonius  diesen  Vorzug  nicht  erhielt;  .indess 
erkennt  man  den  Sinn  seiner  Worte  aus  dem  Zusammenhänge ; 34) 
er  lässt  jenen  nur  eingestehen , dass  Cäsar  ihn  nicht  an  Kindes 
Statt  angenommen  habe,  welches  er  zu  anderen  Zeiten  keck  ge- 
nug war  zu  behaupten.  35) 

Indess  Helen  den  Erben  mehrere  Legate  zur  Last.  > Cäsar 
vermachte  dem  Volke  seine  Gärten  jenseits  der  Tiber,36)  in 
welchen  Cleopatra  gewohnt  hatte,  37)  und  ausserdem  jedem  römi- 

27)  Snet.  Oct.  94.  Dio  43,  41.  28)  Dio  44,  35.  29)  Suet,  Caes.  83. 

30)  Ders.  52.  Dio  44,  7.  31)  Soet.  83.  App.  2,  518.  Dio  44,  35.  Plo<- 

Caei.  64.  32)  Dio  I.  e.  u.  e.  36.  Flor.  4,  4.  33)  2,  518  o.  520.  34)  3, 
538.  35)  Cic.  2 Phil.  29.  36)  Soet.  1.  c.  Tac.  Aon.  2,  41.  App.  2,  518. 
Dio  44,  35.  Plot.  Brot.  20.  de  fort.  Kom.  5.  37)  Cic.  ad  Att.  15,  15.  Dio 

43,  27. 
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sehen  Bürger  eine  Summe  Geldes,  38)  75  Denare,  s!0  oder,  welches 
dasselbe  ist,  300  Sestertien;  4H)  so  viel  betrug  das  Geschenk 
nach  Octavius  eigenem  Berichte;  4I)  in  seinen  Comnientareu 
nannte  er  nur  30  Denare  oder  120  Sestertien,  wenn  Dio  nicht 
irrt,  42J  vielleicht  um  seine  Freigebigkeit  hervorzuheben.  Das 
Metall  hatte  zwischen  Antonius  und  der  Menge  einen  Bund  ge- 
stiftet; was  sie  längst  wusste  erfüllte  sie  jetzt  mit  Abscheu,  der 
Undank  des  D.  Brutus  und  seiner  Genossen,  43)  und  der  Cousul 
säumte  nicht,  sich  der  ersten  Aufwallung  zu  bemächtigen.  Der 
Ankündigung  der  75  Denare  folgte  der  Anblick  des  Mannes, 
welcher  sie  gab,  seines  wie  von  Bestien  zerrissenen,  selbst  im 
Gesichte  zerstochenen  Körpers.' 

Der  Plan  der  Befreier,  ihn  in  die  Tiber  zu  schleppen,  Cä- 
sar als  Tyrannen  das  Begräbniss  zu  versagen,  welches  insbeson. 
dere  Cassius  zu  ihrer  Rechtfertigung  nütliig  fand , 44J  war  durch 
ihre  Flucht  auf  das  Capitol  vereitelt.  454  Aber  nur  drei  edle 
Diener  des  Erschlagenen  hatten  es  gewagt,  die  öde  Curie  zu  be- 
treten und  seinen  Leichnam  zu  Calpurnia  zu  tragen,  4B4  die 
Hülle  eines  Geistes,  wie  ihn  das  Alterthum  nur  einmal  walten 
sah,  welche  von  Blödsinn  und  Selbstsucht  zerstört  jetzt  nach 
kalter  Berechnung  zu  einem  Gaukelspiele  diente,  und  dadurch 
mehr  noch  entweiht  wurde,  als  durch  ein  Grab  iu  der  Tiber. 

Ein  Herold  pflegte  das  Leichenbegängniss  der  Vornehmen 
anzusagen;  so  geschah  es  auch  jetzt;  auf  dem  Marsfclde,  wo 
nur  Hochverdiente  oder  Gefeierte  ihre  Ruhestätte  fanden,  414 
wurde  für  Cäsar  neben  dem  Grabhügel  seiner  Tochter  Julia  ein 
Scheiterhaufen  errichtet,  und  bei  der  Menge  derer,  welche  ihn  mit 
ihren  Gaben  schmücken  wollten , den  Weg  dorthin  zu  wählen 
jedem  überlassen.  484  Die  Leichenrede  hielt  man  aber  in  solchen 
Fällen  auf  dem  Forum.  49)  Hier  also,  und  nicht  auf  jenem 


38)  Plut.  Cae».  68.  App.  3,  534.  Unten  § 15.  A.  36.  §.  49.  A. 

39)  Dio  41,  35.  App.  2,  518.  Plu(.  Brot.  20.  Anf.  10.  Zon.  10,  12. 

40)  Suet.  Caes.  83.  41)  Mod.  Ancjr.  lab.  3.  v.  8.  in  Cbish.  Aut.  p.  1 73. 

42)  1.  c.  u.  Zon.  I.  c.  43)  App.  Oio  Piuf.  Zoo.  II.  cc.  44)  Plut.  Brut. 
20.  45)  Snet.  Cae«.  82.  App.  2,  509.  512-  3,  537.  Dio  44,  35.  Dartant. 
I,  15.  30.  46)  App.  2.503.  Cic.  de  divin.  2,  0.  47)  Liv.  ep.  90- 

106.  119.  App.  1,  418.  Plut.  l.ucull.  43-  Dio  39,  04.  48)  Suet.  Caea. 
84.  49)  Der«.  Oct.  100.  App.  1,  417.  fin.  Dio  1.  c. 


Digitized  by  Google 


(14.  §•  12.) 


102  V.  ANTONII. 

/ 

Platze,  wie  Sueton  berichtet,  stellte  man  auf  ein  Gerüst  neben 
der  Rednerbühne  eine  vergoldete  Capelle  als  Nachbildung  des 
Tempels  der  Venus  Gcnetrix  und  mit  Säulen  ohne  Wände,  da- 
mit das  Volk  das  elfenbeinerne,  mit  golddurchwürktem  Purpur 
bedeckte  Ruhebett  in  ihrem  Innern  sehen  konnte,  und  an  dessen 
Kopfende  eine  Trophäe  mit  dem  Gewände,  in  welchem  der  Dicta- 
tor  ermordet  war.  L.  Piso  führte  den  Trauerzug  und  Magistrate 
des  jetzigen  oder  der  früheren  Jahre  trugen  die  Leiche,  und 
setzten  sie  unter  dem  Klaggeschrei  einer  unzähligen  Volksmenge 
und  der  Veteranen  auf  den»  Gerüste  nieder. 

Jetzt  nahm  Antonius  als  Consul  und  College  des  Verstor- 
benen das  Wort.  50  Fälschlich  meldet  Sueton,  dass  er  wenig 
gesprochen,  keine  Rede  gehalten  habe,  welches  ausser  Andern 
Cicero  bezeugt,  der  sie  hörte  und  demnächst  las,  H)  aber  er 
sprach  nicht  im  Zusammenhänge,  sondern  unterbrach  sich  durch 
die  Mittheilung  von  Urkunden  oder  durch  Handlungen,  weiche 
er  gleichsam  nur  beleuchtete,  und  durch  die  Leichenspicle.  Diess 
deutet  auch  Dio  an,  *5)  obgleich  er  nur  eine  Declamation  giebt, 
während  Appian  diese  Vorgänge  nach  dem,  was  wir  sonst  dar- 
über erfahren,  im  Wesentlichen  treu  und  geistvoll  aufgefasst  hat. 

„W’ie  viel  dieser  Mann  dem  Vaterlande  gewesen , und  wie 
sehr  diess  von  ihm  anerkannt  ist,  möge  es  euch  selbst  sagen.“ 
— Mit  finsterem  Blicke  und  starker,  feierlicher  Betonung  las 
er  56J  die  Ehren -Beschlüsse:  er  ist  der  Vater  des  Vaterlandes  — 
hier  seht  ihr,  wie  man  ihn  geliebt  hat;  ist  unverletzlich  — 
liier  liegt  er  erwürgt;  der  Senat  schwört  mit  seinem  Leben  für 
das  Seinige  einzustehen;  verflucht  sei,  wer  in  Gefahren  ihn 
nicht  vertheidigt  oder  rächt  — ich,  ihr  Götter,  bin  zur  Rache 
bereit,  wie  ich  geschworen  habe ; doch  diese  hier  haben  es  vor- 
gezogen, zu  verzeihen.  Zeichen  des  Unwillens  von  Seiten  der 
Senatoren.  Nun  wohl,  nicht  Menschen,  sondern  das  Schicksal 
trägt  die  Schuld ; fern  sei  von  uns  neuer  Bürgerzwist,  nur  möge 
dem  Geheiligten  die  letzte  Ehre  werden.  Er  tritt  zur  Bahre, 

50)  Suet.  II.  ce.  App.  1,  418.  cfr.  Tac.  Ann.  1,  8.  51)  Dio  44,  30. 
App.  2,  518.  52)  App.  2,  518.  3,  535.  Dio  1.  c.  Plot.  An».  14.  Bru».  20. 
Zon.  10,  12.  53)  2 Phil.  36.  ad  Alt.  14,  10.  54)  ad  AU.  15,  20.  u.  14, 
II.  55)  44,  49.  fm.  56)  Nach  Suet.  Caei.  84.  ein  Herold,  welcher  leine 
Ralle  nicht  io  gut  gespielt  habeu  würde. 
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sieht  auf  sie  herab,  preis’t  Casars  Thntcn,  beweint  den  Freund, 
entfaltet  endlich  das  blutige  und  zerfetzte  Gewand.  Wehkla- 
gen und  lautes  Murreu  verkündigen  den  nahenden  Sturm.  Kinc 
sanfte  Trauermusik  und  das  Spiel  der  Mimen  beginnt;  man  hat 
die  Stellen  aus  Panuvius  und  Attilius  Electra  gewühlt,  die.  eine 
Beziehung  zulassen;  die  Milde  Cüsars  gegen  seine  Mürder,  die 
bis  auf  Wenige  für  Pompejus  einst  gefochten,  und  was  sje  sind 
nur  ihm  verdanken,  wird  erhoben,  und  dann  hinzugefügt:  begna- 
digt hätt’  ich  sie,  durch  ihre  Hand  zu  fallen ! Da  schwebt  über 
dem  Sarge  ein  Bild  von  W'achs  empor;  W es  zeigt  das  Opfer  t 
des  schnöden  Undanks  mit  seinen  23  Wunden , selbst  iin  Ge- 
sicht* entstellt.  Die  Gemüther  waren  erschüttert;  der  Freunde 
und  Erkauften  des  Antonius  bedurfte  es  nicht,  die  Furie  zu  ent- 
fesseln, sie  leiteten  nur  die  ersten  Ausbrüche  der  Wuth,  welche 
gegen  die  Mörder  gerichtet  waren.  Doch  hatten  diese  sich  be- 
reits entfernt.  Auch  wurde  das  Vorhaben  vereitelt,  die  Leiche 
/ 

auf  dem  Schauplatze  ihres  Verbrechens , in  der  Curie , *•)  und 
dann , sie  in  der  Celle  des  Jupiter  im  Capitol  zu  verbrennen, 
worauf  zwei  Bewaffnete , offenbar  auf  höheren  Befehl , den  Sarg 
mit  ihren  Fackeln  auf  dem  Markte  anzündeten,  das  Zeichen  für 
die  Menge,  mit  allem  was  zur  Hand  war,  mit  Reisig,  Tischen, 
Bänken  der  Tribunale  und  Buden  einen  Scheiterhaufen  herzu- 
stellen, in  welchen  die  Mimen  ihre  Prachtgewünder  warfen,  die 
Veteranen  ihre  Waffen  und  Ehrengeschenke,  den  Lohn  ihrer  Ta-  ' 
pferkeit,  und  selbst  Frauen  und  Kinder  ihren  Schmuck.  Ob- 
gleich man  den  Flammen  zu  wehren  suchte , in  welchen  Cüsars 
Körper  nach  dem  unedlen  Ausdrucke  des  Cicero  angesengt  wur- 


57)  Die  Leiche  war  nicht  mehr  darin  eingehüllt,  und  wurde  weder 
jetzt  noch  vorher  dem  Volke  aichthar.  Appian  2,  520.  Dio  44,  35.  £lut. 
Caes.  08.  steht  das  ausdrückliche  Zeugnis»  des  Sueton  entgegen.  58)  Den 
Absichten  des  Antonius  so  angemessen,  dass  man  Appian  nicht  einer  Erdich- 
tung beschuldigen  wird.  S.  überdiess  Plut.  Sulla  38.  59)  Appian  irrt; 

die  Curie  wurde  nicht  in  Asche  gelegt ; Ürtavian  liess  sie  später  schlies- 
sen.  Suet.  Caes.  88,  Dio  47,  19.  Hier  widersetzten  sich  die  Krieger, 
suf  dem  Capitol  war  wohl  das  Ansehn  der  Priester  hinreichend.  App. 
2,  521.  Dio  44,  50.  CO)  Suet.  Caes.  84.  Cic.  ad  Att.  14,  10.  Xac.  Ami. 
1,  8.  App.  Dio  li,  cc.  Plut.  Caes.  G8.  Ant.  14.  Brut.  20.  Zun.  10,  12. 
Oroi.  0,  17. 
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de,  6I)  eo  gerieth  doch  auch  das  Haus  des  L.  Bellienus  in 
Brand,  62J  und  nicht  durch  Zufall,  da  er  ohne  Zweifel  der  Frei- 
gelassene ist,  welcher  im  Bürgerkriege  als  Pompejaner  sich  ver- 
hasst gemacht  hatte.  63) 

.Die  Mörder  wollte  Antonius  nicht  schützen  , so  lange  jeder 
Frevel  noch  auf  Rechnung  des  Pöbels  kam;  sie  sollten  sterben 
oder  fliehe^ , der  Zweck  der  Feier.  Als  aber  eine  Schaar  mit 
Feuerbränden  vor  ihren  Wohnungen  erschien,  war  hier  schon 
alles  zum  Widerstände  vorbereitet;  überdiess  baten  die  Nach- 
baren um  Schonung  und  jene  zog  sich  unter  Drohungen  zu- 
rück. **)  Im  Zorn’  erschlug  und  zerriss  sie  auf  dem  Wege 
nach  dem  Forum  den  Tribun  Helvius  Cinna,  welcher  krank  her- 
beigekommen war,  dem  grossen  Todten  seine  Huldigungen  zu 
bringen , und  für  die  Verwandtschaft  seines  Namens  mit  dem 
des  Prätor  Cinna  65)  büsste.  66)  Es  griff  wenigstens  trefflich  in 
Antonius  Pläne  ein , und  selbst  der  Anschlag  des  Tribuns  Cajus 
Casca , welcher  seine  Verwechslung  mit  P.  Casca  verhindern 
sollte,  war  eine  Achtserklärung  für  die  Mörder.  6V  lndess  sam- 
melten die  Freigelassenen  Cäsars  seine  Asche,  und  bargen  sie 
wohl  nicht  in  seiner  Väter  Gruft,  68)  sondern  auf  dem  Mars- 
felde, wie  ihm  bestimmt  war.  69J  Doch  endigte  sich  die  ord- 
nungslose Feier,  welche  Cicero  in  seiner  Entrüstung  als  solche 
ein  Begraben  ohne  BegTäbniss  nennt,  70)  damit  noch  nicht ; denn 
ganze  Nächte  unterhielt  und  umlagerte  das  Volk  trauernd  den 
Scheiterhaufen,  wobei  auch  Fremde  und  insbesondere  die  Juden 
grossen  Eifer  zeigten , denn  Cäsar  hatte  sie  an  Pompejus , dem 
Eroberer  ihrer  heiligen  Stadt,  gerächt,  und  sie  in  Alexandrien 
und  sonst  begünstigt.  7I)  Aber  Gewaltthätigkeiten  sollten  nicht 
mehr  Statt  finden;  sie  konnten  Antonius  nur  schaden,  welchen 

“ * 

Gl)  1 Phil.  3G.  u.  das.  Abraham.  G2)  Das.  n.  Dio  45,  23.  63)  Cie. 
ad  Farn.  8,  15.  Es  gab  auch  Römer  seines  Namens  aus  vornehmem  Ge- 
achlechte.  Einen  L.  B.  Oheim  des  Catilina  erwähnt  Ascon.  za  Cie.  Orat.  in 
tog.  cand.  g.  E.  04)  Cic.  2 Phil.  36.  ad  Alt.  14,  10.  Suet.  Caes.  85.  App.  2, 
521.  3,  526.  535.  540.  4,  G22.  Dio  44,  50.  Plot.  II.  ce.  65)  Oben  §.  0.  Anm. 
47.  u.  g.  10.  Anm.  72.  6G)  Sne(.  I.  c.  App.  2,  321.  Dio  44,  50.  52.  45, 
G.  47,  11.  Plut.  Zon.  II.  cc.  Val.  Max.  0,  0.  67)  Dio  44,  52.  68)  Den. 

44,  51.  GO)  Tac.  An.  1,  8.  Sede  destinata.  70)  1 Phil.  2.  71)  Suel.  o. 
App.  1.  c.  Jul ii  Caes.  Diel.  a.  47. 
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ohnehin  jeder  als  den  Urheber  dieser  Stürme  bezeichnete 
daher  liess  er  Einige  zum  Schein  bestrafen,  er  erlaubte  nur  den 
Kriegern , Waffen  zu  tragen , und  gebot  den  Veteranen , nach 
ihren  Colonien  abzugehen.  7S) 


§ 13. 

Die  Ruhe  wurde  hergestellt.  Antonius  glich  einem  Strome, 
welcher  nach  grossen  Verheerungen  sich  plötzlich  wieder  in 
■sine  Ufer  einschliesst.  Doch  Cicero  sagt  mit  einem  andern  , 
Bilde,  er  habe  den  Russ  von  sich  gethan;  ™)  das  von  ihm  an- 
geschürte  Feuer  hatte  lange  genug  gebrannt,  und  er  erschien 
nur  rein , weil  er  die  Maske  wieder  anlegte.  Sofort  auch 
bei  der  Aristocratie  schneller  Uebergang  von  der  Bestürzung 
zur  Hoffnung;  der  Arge  ist  doch  wohl  nicht  so  arg,  nur  muss 
man  freilich  nun  als  Gnade  nehmen,  was  er  giebt;  Flammen 
und  Schwcrdt  haben  furchtbar  gemahnt,  ehe  der  Senat  sich  jetzt 
wieder  berathen  darf,  und  Cicero  fühlt  nicht,  was  er  sagt,  als 
er  das  Verdienstliche  der  Beschlüsse  auf  dem  Capitol  dem  Con- 
sul  zuschreibt.  75)  Er  hielt  mit  Vielen  den  Anfang  für  das  ' 
Ende,  und  träumte  bald,  dass  jener  mehr  auf  Gastgelage  als  auf 
Böses  denke;  76 •)  als  der  Trug  entschleiert  war,  hatte  er  alles 
vorhergesehen.  77)  Bis  zum  ersten  Juni  gieng  nach  seiner  Ver- 
sicherung Antonius  mit  dem  Senat  Hand  in  Hand,  dann  aber 
wandte  er  sich  zu  dem  Volke,  verachtete  Recht  und  Gesetz,  und 
der  Redner  schiffte  sich  ein,  weil  er  an  der  Republik  verzwei- 
felte. 78)  Die  Wahrheit  ist,  dass  jener  schon  vor  dem  Juni 
durch  untergeschobene  Gesetze  Casars  durch  die  Provinzen,  wel- 
che er  Dolabella  und  sich  selbst  verschaffte,  78  '0  und  durch  eine 
Reise  in  Italien  einen  neuen  Angriff  auf  die  Gegner  vorbereite- 
te, und  Cicero  gar  bald  nach  der  Begräbniss -Feier  zu  seiner 
Sicherheit  sich  auf  das  Land  begab,  und  mit  den  übrigen  „Gut- 
gesinnten,“ welche  ebenfalls  auf  ihren  Villen  schmollten  und 
schwatzten , die  Dinge  gehen  liess. 

72)  Cie.  2 Phil.  S6.  3,  12.  App.  3,  526.  549.  73)  Dio  44,  50.  51. 

Plot.  Brut.  21.  lieber  den  Tod  dei  falschen  Marias  and  die  Zerstörung 
der  Saale  auf  dem  Markte  s.  unten  $§  13.  u.  16.  74)  2 Phil.  36.  75)  I Phil. 

1.  13.  2,  36.  3,  12.  76)  ad  Alt.  14,  3.  77)  2 Phil.  36.  78)  1 Phil. 

2.  13.  78  h)  § 20.  A.  22.  u.  34. 
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Antonius  stand  noch  nicht  auf  festem  Boden.  Wie  man 
die  Mörder  nach  der  Flucht  aus  Rom  in  Italien  und  in  den 
Provinzen  aufnelimen,  welchen  Anhang  Octavius  als  Cäsar  Octa- 
vianus  bei  den  Veteranen  linden  werde,  war  ihm  unbekannt; 
wohl  wusste  er,  dass  man  den  Erben  des  Herrschers  in  der  Curie 
nicht  liebte,  dass  aber  in  zu  hartem  Drange  ihr  kein  Ausweg 
blieb,  als  zu  ihm.  Daher  berief  er  ihre  Häupter,  die  Consula- 
ren,  voll  Eifer  für  das  Heil  der  Republik,  in  seine  W’ohnung, 
und  wiederholt  zu  gleichem  Zwecke  die  Väter  auf  das  Capitol. 
Sie  hätten  die  Verordnungen  Cäsars  bestätigt  und  fürchteten 
deshalb  einen  Missbrauch  seiner  Papiere;  der  Besitzer  beruhigte 
sic;  man  fragte  nach  dem  Inhalt  — er  besagt  nichts,  als  was 
man  allgemein  schon  weiss;  ob  Verbannte  darin  hergestellt  seien? 
— nur  Einer;19)  ob  irgend  jemand  von  Abgaben  befreit  wor- 
den? — Keiner.  Doch  wünschte  man  eine  Bürgs  haft  und  An- 
tonius gewährte  sie  dadurch,  dass  er  das  Gutachten  des  Ser. 
Sulpicius  : nach  Cäsars  Tode  solle  nichts  mehr  als  seine  Ver- 

fügung oder  Schenkung  durch  öffentlichen  Anschlag  bekannt  ge- 
macht werden,  zu  einem  Senatsbesehlusse  erhob.  8,0 

Ein  anderer  gieng  unmittelbar  von  ihm  aus  und  wurde  als 
höchst  willkommen  ohne  Abstimmung  genehmigt,  dass  nämlich 
die  Dictatur  bei  Todesstrafe  für  den , welcher  sie  auch  nur  an- 
nehmen oder  beantragen  werde , für  immer  ahgeschafft  sein  soll- 
te. 81)  Dem  geächteten  Namen  galt  die  Freude  nicht,  mit 
welcher  der  Senat  in  einem  besonderen  Beschlüsse  dem  Consul 
feierlich  dankte,  82)  aber  Cäsar  war  gebrandmarkt,  es  wurde  aus- 
gesprochen, der  Name  sei  durch  ihn  entweiht  und  die  Bezeich- 
nung fluchwürdiger  Gewaltherrschaft  geworden ; in  welchem 
Lichte  mussten  nun  seine  Gesetze  und  seine  Mörder  erscheinen! 
Antonius  machte  diess  nicht  verlegen,  auch  begehrte  er  den  Ti- 
tel nicht,  obgleich  Quintus,  der  ungerathene  Neffe  Ciceros,  nach 
einiger  Zeit  behauptete,  dass  er  die  Dictatur  ihm  habe  verschaf- 
fen sollen.  83)  Als  das  Volk  a.  22  v.  Chr.  Augustus  sie  auf- 


19)  Sex.  Clodius;  unten  §.  14.  A.  28.  80)  Cic.  II.  cc.  Die  44,  53, 
45,  23.  Unten  § 14.  Anm.  54.  81)  Cic.  1 Pbil.  1.  2.  2,  44.  5,  4.  Lir- 

110.  App.  3,  542.  550.  500.  Dio  44,  51.  45,  24.  32.  40,  24.  47,  15. 
Zoo.  10,  12.  82)  Cic,  1 Phil.  1.  83)  Oers,  ad  Att.  15,  21, 
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dringen  wollte , wies  er  es  mit  Zeichen  des  Abscheus  zu- 
rück. 

Nicht  lange  nach  jenen  Beschlüssen,  8ä)  und  ehe  er  noch 
im  April  die  Reise  zu  den  Veteranen  antrat,  erfreute  der  Con- 
sul  die  Aristocratie  mit  einem  neuen  Beweise  seines  Eifers  für 
Ordnung  und  Recht.  Es  wurde  während  der  bürgerlichen  Un- 
ruhen nicht  schwer,  sich  in  die  Listen  der  Tribus  und  in  Fa- 
milien einzudrängen.  8#)  Unter  Anderen  benutzte  diess  ein  Ross- 
arzt, welcher  wahrscheinlich  aus  Grossgriechenland  stammte  und 
in  Rom  seinen  Namen  HerophiluS  87)  anfangs  in  den  sinnverwand- 
ten Amatius  88J  verwandelte.  Dann  nannte  und  schrieb  er  sich 
C.  Marius  C.  F.  C.  N.  und  behauptete,  der  Sohn  des  jüngeren 
Marius,  ein  Enkel  des  berühmten,  und  folglich  ein  Blutsfreund 
Cäsars  und  Ciceros  zu  sein,  und  durch  seine  angebliche  Mutter 
Licinia  ein  Enkel  des  Redners  L.  Crassus.  89)  Als  Betrüger  an- 
geklagt und  von  Cicero  mit  seiner  Bitte,  ihn  zu  vertheidigen, 
verlacht,  *•)  nahm  er  gleichwohl  die  Huldigungen  des  Volkes  an, 
welches  in  ihm  den  democratischen  Ahnherrn  und  wohl  auch  Cä- 
sar ehrte;  Colonien  der  Veteranen,  Municipien  und  Zünfte  wähl- 
ten ihn  zum  Patron.  Bei  seiner  Rückkehr  aus  Spanien  in  dem- 
selben J.  45  bemerkte  der  Dictator  diesen  Unfug,  er  sah  den 
Mann  selbst  in  seinen  Gärten  von  solchen  umlagert,  welche  in 
ihm  einen  Fürsprecher  suchten,  und  verbannte  ihn  aus  Italien.  91) 
Dennoch  unternahm  er  es,  seinen  grossen  Verwandten  zu  rä- 
chen. Er  erschien  wieder  in  Rom,  bedrohte  Mörder  und  Se- 
nat , 92)  und  errichtete  unter  starkem  Zulauf  auf  dem  Markte 
an  der  Stelle  des  Scheiterhaufens  einen  Altar,  Cäsar  als  Gott 
zu  opfern.93)  Cicero  war  sohon  auf  dem  Lande;  er  las  in  den 
ersten  Briefen  des  AtticOs  nur  von  neuen  Unruhen , für  deren 
Urheber  Cäsars  Freigelassene  galten,  wie  aus  seiner  Antwort 
vom  11.  April  erhellt;  94)  es  überraschte  ihn,  dann  von  Marius 
zu  hören,  welchen  er  im  Exil  glaubte,  ")  und  schon  am  15. 

84)  Suet.  Oct.  52.  Vellej.  2,  89.  5.  Dio  54,  1.  nach  welchen  Flor. 

I,  12.  za  berichtigen  ist.  85)  Cic.  1 Phil.  2.  8G)  Val.  Max.  9,  15. 

87)  Das.  88)  Liv.  116.  App.  3,  527.  519.  89)  Cic.  ad  Alt,  12,  49.  u.  14,  8. 
90)  ad  Alt.  12,  49.  91)  Val.  Max.  1.  e.  Cic.  ad  Alt.  14,  0.  92)  Cic. 
1 Phil.  2.  93)  App.  3,  527.  Dio  44,  51.  Zon.  10,  12.  cfr.  Cic.  ad  Famil. 

II,  2.  94)  ad  Att.  14,  5.  95)  Das.  14,  0.  n.  7. 
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gieng  ihm  die  Nachricht  von  dessen  Bestrafung  zu.  Als  sein 
Treiben  zu  viel  Aufsehn  erregte,  wurde  er  auf  Befehl  des  Anto- 
nius ergriffen,  und  ohne  Verhör  hingerichtet,  vielleicht,  ein 
Einverständnis  zu  verbergen,  welches  bei  der  Keckheit  des  Be- 
trügers ohnehin  nicht  Yn  Dauer  sein  und  nur  den  Zweck  ha- 
ben konnte,  die  Gegner  vom  neuen  zu  schrecken.  Sie  freuten 
sich  dieser  Massregel,  U8J  aber  der  Altar  blieb,  bis  Dolabella  in 
Abwesenheit  seines  Collegen  ihn  zerstörte. 

§ 14. 

Dieser  hatte  durch  seine  Strenge  gegen  Amatius  dessen  An- 
hänger gegen  sich  erbittert.  Man  wurde  irre  an  ihm;  er 

selbst  schien  besorgt , und  der  Senat  gestattete  seinem  Anwälte, 
sich  aus  den  Veteranen  in  Rom  eine  Schutzwache  zu  errichten. 
Ihre  Stärke  wuchs  bald  auf  6000,  grösstentheils' kriegskundige 
Centurionen,  *)  durch  welche  seine  Wohnung  sich  in  eine  wohl 
verwahrte  Burg  verwandelte.  Doch  war  er  sehr  bereit , der 
Forderung  des  Senats  gemäss  sie  bis  auf  eine  bestimmte  Anzahl 
zu  entlassen , so  bald  die  böse  Rotte  sich  beruhigt  haben  werde. 

Ohne  die  Aristocratie  sofort  gewaltsam  anzufeinden,  verfuhr 
er  ganz  nach  Willkühr,  und  liess  es  Rom  empfinden,  dass  die 
Tyrannis  den  Tyrannen  überlebte. * *  31  Die  Zeit  der  Erndte  war 
gekommen.  Er  wucherte  schaamlos  mit  den  ihm  anvertrauten 
Schriften , als  habe  er  Cäsars  Geist  zu  seinem  Dienste  herauf 
beschworen,  und  er  hätte  nicht  Antonius  sein  müssen,  um  anders 
zu  handeln ; denn  theils  bedurfte  er  Geld , viel  Geld  zu  seinen 
Orgien  und  zum  Kriege,  welcher  unvermeidlich  war,  theils  wa- 
ren die  Mittel,  es  zu  nehmen,  in  seiner  Hand.  Im  Anfänge  des 
Aprils  hatte  er  sich  noch  nicht  geregt,  4)  bald  aber  war  er  in 
voller  Thätigkeit,  worüber  Cicero  am  22.  sich  beklagt,  jedoch 
vorerst  nur  gegen  Atticus  und  aus  der  Ferne.  5)  Rom  wurde 
mit  Verordnungen  Cäsars  überschwemmt,  und  alle  waren  dem 

00)  Dm.  14,  8.  97)  Cic.  I Phil.  2.  App.  3,  527.  536.  549.  563.  Liv.  I.  c. 
Nach  Val.  Max.  1.  c.  liess  der  Senat  ihn  im  Gefängnisse  lödten.  98)  Cic. 
ad  AU.  14,  8.  App.  3,  527.  503.  99)  Unten  § 16.  Aura.  73.  100)  App. 

3,  527.  528.  1)  App.  3.  528.  529.  545.  551.  cfr.  Cic.  1 Phil.  11.  2)  Uers. 

3,  559.  3)  Cic.  ad  Att.  14,  14.  ad  Fam.  12,  1.  Liv.  117.  App.  3,  533. 

Dio  45,  25.  Plut  Brut.  21.  4)  Cic.  ad  Att.  14,  3.  5)  ad  Att.  14,  12. 
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Connil  vorteilhaft.  An  Urkunden  fehlte  es  nicht;  jeder  Zettel 
Ton  der  Hand  des  Dictator,  jedes  Blatt,  auf  welchem  er  xur 
Hülfe  für  das  Gedächtniss  oder  als  Einfall  des  Augenblicks  et- 
was angemerkt  hatte,  xühlte  mit  ;«)  im  Drange  der  Zeit,  bei 
den  eiligen  Rüstungen  gegen  die  Pnrther  hatte  er  vieles  nur 
andeuten  können,  aber  Antonius  war  in  seine  Pläne  eingeweiht, 
ihn,  seinen  Collegen  und  Stellvertreter,  hatte  er  sogar  mit  man- 
chem nur  mündlich  beauftragt,  V und  dieser  sorgte,  dass  seine 
Worte  und  Gedanken  nicht  vergessen  wurden.  8J 

Doch  blieb  eine  schriftliche  Beglaubigung  immer  wünschens- 
werth,  und  diese  lieferte  der  Schreiber  Casars,  Fabcrius.  9) 
Durch  seinen  Griffel  entstanden  Gesetze , welche  das  Volk  nie 
bestätigt,  die  es  nicht  einmal  im  Entwürfe  gesehen  hatte;  Se- 
natsbeschlüsse, von  welchen  in  der  Curie  nie  die  Rede  gewesen 
war;  Edicte,  Wechsel,  ,,J  Gnadenbriefe,  was  jeder  als  Gunst 
begehrte  oder  bezahlen  konnte.  So  wurden  Urkunden  in  uner- 
messlicher Menge  untergeschoben , oder  durch  Weglassungen  und 
Zusätze  verfälscht.  ,2)  Man  sah  Dinge  ausführen,  welche  offen- 
kundig dem  Willen  des  Verstorbenen  entgegen  waren,  l3J  und  an- 
deres, was  er  sogar  durch  Senat  und  Volk  hatte  genehmigen 
lassen , nicht  beachten , >4)  auch  das  von  Antonius  selbst  bean- 
tragte Gesetz , dass  die  römischen  Spiele  im  September  ihm  zu 
Ehren  um  einen  Tag  verlängert  werden  sollten,  ,s)  das  Testa- 
ment mit  seinen  Vermächtnissen,  ie)  die  Vertheilung  der  Pro- 
vinzen , besonders  in  Beziehung  auf  Cassius  und  die  beiden 
Brutus,  überhaupt  alles,  was  den  eigenen  Plänen  und  Interessen 
entgegen  war.  In  der  Officin  des  Faberius  hatte  man  keinen 
Einspruch  eines  Tribuns  und  keinen  Augur  zu  fürchten;  Senats- 
beschlüsse und  Gesetze  waren  da,  so  bald  der  Consul  es  gebot; 
man  grub  sie  in  Erz  ein  und  stellte  die  Tafeln  auf  das  Capi- 


6)  Ders.  1 Phil.  7.  8.  7)  Das.  App.  3,  520.  8)  Cic.  ad  Att.  14, 
10.  0)  Den.  ad  Att.  14,  18.  App.  1.  c.  10)  Cic.  1 Phil.  10.  2,  3.  3, 
12.  5,  4.  12,  5.  11)  Den.  5 Phil.  4.  12)  Den.  2 Phil.  14.  38.  30. 
3,  12.  Vellej.  2,  00.  Dio  44,  53.  45,  23.  25.  13)  Cic.  ad  Att.  14,  13. 
!■  2.  ep.  14.  ad  Fam.  12,  1.  1 Phil.  7.  5,  3.  14)  Ders.  I Phil. 
7 — 10.  2,  41.  5,  3.  8,  9.  Dio  45,  23.  13)  Cic.  2 Phil.  42.  (43.)  Un- 
len  j.  27.  A.  72.  u.  §.  60.  A.  84.  10)  Ders.  2 Phil.  4*1. 
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toi,  1T)  und  über  ihren  Inhalt  durfte  niemand  murren,  dehn  sie 
trugen  Casars  Namen.  '•)  • 

Auf  diese  Weise  wurde  es  Antonius  möglich,  seine  Feinde 
zu  bestechen,  seine  Anhänger  durch  Belohnungen  zu  fesseln, 
über  Italien  zu  schalten , und  Provinzen  und  Bundesgenossen 
durch  theuer  bezahlte  Zugeständnisse  zu  besteuern.  Er  be- 
schenkte die  Centurionen,  welche  seine  Leibwache  bildeten,  aus 
dem  Schatze , I9)  oder  ernannte  sie  zu  Richtern ; durch  ihn  ge- 
langte man  in  den  Senat,2®)  und  zum  Besitze  von  Provinzen,  2|) 
Priesterthümern  und  andern  Aemtern , 22)  und  immer  hatte  Cäsar 
schon  die  Anwartschaft  gegeben.  Auch  als  er  Dolabella , den 
tief  Verschuldeten,  mit  Geldc  aus  dem  Tempel  der  Ops  unter- 
stützte, weil  die  Zerstörung  des  Altars  auf  dem  Markte  eine 
Hinneigung  zum  Senat  in  ihm  verrieth,23)  als  er  Gefangene 
aus  dem  Kerker  entliess24)  und  Verbannte  zurückrief,  25 ) vollzog 
er  nur  den  Willen  des  Verstorbenen.  Deshalb  nannte  man  diese 
Alle,  welche  angeblich  der  Verfügung  eines  Todten  ihre  Beför- 
derung oder  Befreiung  verdankten,  aus  Spott  Orcini,  Charo- 
niten. 2S) 

Unter  denen,  welche  aus  dem  Exil  zurückkamen,  befand 
sich  auch  Sextus  Clodius.  Er  war  a.  52  nach  der  Ermordung 
des  P.  Clodius,  seines  Gönners,  als  Unruhstifter  verbannt  und 
von  Cäsar  nicht  begnadigt.  a7)  Jetzt  erinnerte  sich  Antonius, 
oder  vielmehr  seine  Gemahlin  Fulvia,  die  Wittwe  des  P>  Clodius, 
dass  jener  in  Folge  seiner  Verwendung  die  Absicht  gehabt  habe, 
ihn  zu  begnadigen,  Und  seine  Papiere  diess  bezeugten.  Doch 
bat  er  Cicero,  den  Todfeind  der  Ciodier , im  April  um  die  Er- 
laubniss,  ihn  herzustellen,  und  Cicero  erwiederte  diese  zarte 
Aufmerksamkeit  mit  einem  verbindlichen  Schreiben,  um  darauf 
Brief  und  Antwort  mit  bitteren  Bemerkungen  Atticus  zu  über- 


17)  Den.  2 Phil.  37.  38.  3,  12.  5,  4.  12,  5.  Dio  44,  53.  40, 
23.  18)  Cic.  ad  Farn.  12,  1.  App.  3,  920.  19)  App,  1.  c,  20)  Der«. 

1.  c.  u.  533.  Suet.  Oct.  35.  Flut.  Aut.  15.  21)  Cic.  5 Phil.  4.  22)  Den. 

12  Phil.  5.  Dio  Plut.  II.  cc.  Zon.  10,  12.  23)  Cic.  2 Phil.  41.  ad  Alt. 

14,  8.  16,  15.  Unten  §.  10.  24)  Plut.  I.  c.  25)  Cic.  1 Phil.  10.  2,  38. 

3,  12.  5,  4.  7,  5.  ad  Fam.  12,  1.  Dio  44,  53.  45,  25.  46,  15.  Pint. 

Zon.  II.  cc.  26)  Suet.  Oct.  35.  Plut.  Aut.  15.  efr.  Cic.  1 Phil.  10- 
27)  Claudii. 
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schicken  und  alles  für  Betrug  zu  erklären.  2S)  Antonius  dankte 
ihm  für  seine  Milde,  2<J)  vermehrte  aber  seinen  Zorn  nicht  we- 
nig, als  er  Sextus  2000  Jugera  vom  leontinischen  Acker  steuer- 
frei anwies,  deni  Rhetor,  wie.  jener  ihn  nennt,  als  habe  er 
den  Consui  im  Reden  geübt.  30>  Dieser  übergieng  unter  den 
Verbannten  kaum  drei  oder  vier.  3|)  Aber  Licinius  Lenticula, 
einem  verrufenen  Würfelspiclcr  erliess  er  nicht  jetzt,  sondern 
schon  a.  49  in  Cüsars  Abwesenheit,  die  Strafe,  32)  und  damals, 
nicht  jetzt,  versagte  er  seinem  Oheim  C.  Antonius  die  Rück- 
kehr, welche  dann  der  Dictator  ihm  bewilligte.  33) 

Durch  andere  Massregeln , bei  welchen  der  Todtc  den  Na- 
men lieh , litten  Ansehn  und  Einkünfte  der  Republik  noch  weit 
mehr.  Zwar  übertreibt  Cicero  in  seinen  Schmähreden,  der 
Vorw'urf,  dass  Antonius  nicht  bloss  Einzelnen,  sondern  ganzen 
Nationen  und  Provinzen  das  römische  Bürgerrecht  gegeben  habe, 
ist  auf  einige  Fälle  zu  beschränken;  34)  aber  diese  finden  sich 
allerdings^  Denn  Crcta  sollte  nach  der  Verwaltung  des  M.  Bru- 
tus, welchem  es  für  Maccdonicn  angewiesen  wurde,  3ä)  frei 
sein , 36f  und  denselben  Vorzug  gestand  er  Sicilien  zu , obgleich 
Cäsar  ihm  nur  das  lateinische  Recht  gegeben  hatte.  37)  Andere 
erhielten  die  Immunität  von  ihm,  3®J  welche  Cicero  stets  von 
der  Civität  unterscheidet;  denn  diese  schloss  die  Befreiung  von 
der  Grundsteuer  in  sich  , aber  nicht  umgekehrt ; Antonius  ent- 
band indess  auch  von  anderen  Abgaben,  je  nachdem  man  ihm 
zahlte.  Er  trieb  ferner  nach  dem  Ausdruck  in 'den  Philippiken 


28)  Cic.  ad  Att.  14,  13.  14.  cfr.  1 Phil.  1.  29)  ad  Att.  14,  19. 

30)  2 Phil.  17.  o.  39.  3 Phil.  0.  8 , 8.  (9.)  Dio  45,  30.  40,  8.  3l)  Cic. 

2 Phil.  38.  32)  2 Phil.  23.  Dio  45,  47.  Oben  §.  3.  33)  Da»  Cicero 

r.  J.  49  spricht,  erhellt  schon  aus  den  Worten:  In  eodem  vero  tribunntu* 
2 Phil.  23.  cfr.  c.  38.  Aus  der  Verwechselung  der  Zeiten  entstehen  die 
Schwierigkeiten  und-  Widersprüche,  weiche  die  Ausleger  hier  gefunden 
haben.  S.  oben  §.  3.  Anm.  14.  34)  1 Phil.  10.  2,  30.  (37.)  3,  12.  5, 

4.  7,  5.  Dio  44,  53.  45,  23.25.  Zon.  10,  12.  35)  Unten  §.  20.  30)  Cic. 

2 Phil.  38.  Dio  45,  32.  10,  23.  37)  Cic.  td  Att.  14,  12.  Seine  Worte 
in  d.  ang.  St  Statuitur  nt  fit  prottneia,  libiravit , provineiat  d« 
p.  rom.  imperio  tustulit,  lassen  über  die  Natur  dieser  Begünstigungen 
keinen  Zweifel.  Ueber  die  Wirkungen  der  libtrtat  s.  Dirksen  Versuche 

zur  KritiÄi.  s.  w.  S.  140  f.  38)  Cic.  1 Phil.  10.  2,  14.  30.  3,  12.  5, 

4-7,5.  12,  5.  ad  Fam.  12,  t.  Dio  44,  53.  45  > 23.  25.  Äön»  i>  c> 
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einen  Handel  mit  Königreichen.  39)  Dejotarus,  dem  Dynasten 
in  Galatien,  Mar  es  nie  gelungen,  den  sonst  nur  zu  milden 
Beherrscher  Roms  mit  sich  zu  versöhnen;  dieser  hatte  ihm  einen 
Theil  seines  Reiches  entrissen,  Klein- Armenien  Ariobarzanes, 
Könige  in  Cappadocien,  *°)  und  die  Tetrarchie  der  Trocmer 
Mithridat  von  Pergamus  verliehen;41)  als.  jetzt  ein  Anschlag 
auf  den  Grund  seiner  Commentare  dem  Könige  das  Verlorene 
zurückgab , erregte  es  Lachen  bei  dem  Volke  und  in  Cicero  den 
grössten  Unwillen  ,«)  obgleich  er  selbst  bei  Cäsar  für  ihn  ge- 
sprochen hatte  und  später  seine  Verdienste  um  Rom  erhob,  ihn 
gegen  Dolnbella  zu  gebrauchen.  43) 

Er  belehrt  uns  nun  auch  über  die  Ursache  dieser  Freige- 
bigkeit. Das  Haus  des  Consuls  glich  einem  Markte ; für  Geld 
war  alles  feil , 44)  das  ganze  römische  Reich , wie  wir  nun  auch 
bei  Vellejus  lesen;45)  wer  etwas  suchte,  drängte  sich  hinzu; 
Matius,  welcher  als  Freund  des  Cäsar  und  Antonius  sich  häufig 
zu  dem  Letzteren  begab,  fand  selbst  republicanische  Eiferer, 
und  schrieb  es  Cicero.46)  In  demselben  Hause  trieb  Fulvia  ihr 
Geschäft  für  sich.  Ohne  zu  wissen,  dass  Dejotarus  auf  die 
Nachricht  von  Cäsars  Tode  seine  Provinzen  bereits  wieder  ge- 
nommen habe,  47)  stellten  Hieras,  Blesamius  und  seine  übrigen 
Agenten  ihr  einen  Wechsel  auf  zehn  Millionen  Sestertien  aus, 
und  erhielten  dafür  jenen  Anschlag.  4g)  So  wurden  nach  Cicero 
grosse  Summen  aufgehäuft,  ja  er  versichert,  man  habe  das  Geld 
zuletzt  nicht  mehr  gezählt,  sondern  gewogen,49)  obgleich  nicht 
Alles  baar  eingieng,  und  der  Bürgerkrieg  bald  manche  Schuld- 
verschreibung tilgte. 

Der  Senat  fühlte  sich  durch  diese  Hingebung  an  Cäsars 
Willen  und  an  den  Beschluss  vom  17.  März  empört.  Aber  mit 
Nachdruck  einzuschreiten  fehlte  ihm  die  Macht.  Er  nahm  vom 
neuen  zu  einem  kläglichen  Mittel  seine  Zuflucht:  eine  Coiu- 


39)  5 Phil.  4.  7,  5.  12,  5.  App.  3,  529.  40)  Oio  41,  63.  cfr.  Cic.  de 
div.  2,  37.  2 Phil.  37.  41)  Cic.  de  div.  I.  c.  pro  Dejot.  13.  S.  dal.  Caei. 
Dict.  a.  47.  42)  2 Phil.  37.  ad  Att.  14,  12  u.  19.  Unten  Anm.  47. 
43)  11  Phil.  13.  41)  2 Phil.  14.  30.  37.  39.  (38).  3,  4.  12.  5,  4.  Dio 
II.  cc.  45)  3 Phil.  4.  Vellej.  2,  60.  46)  ad  Fam.  11,  |28.  47)  Cic. 

2 Phil.  37.  48)  Ders.  1.  c.  ad  Alt.  14,  12.  cfr.  ad  AU.  ^,3.  pro 
Dejot.  15.  49)  2 Phil.  48.  3,  4.  5 , 4.  ad  Fam.  12,  1. 
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mission  aus  seiner  Mitte  sollte  unter  dem  Vorsitze  der  Consuln 
vom  1.  Juni  an  untersuchen,  was  wirklich  Gesetz  und  Verfü- 
gung Casars  sei.  50-)  Dieser  Beschluss  wurde  am  2.  Juni  vom 
Volke  bestätigt.  5I1  Obgleich  nun  Cicero  in  der  zweiten  Phi- 
lippika behauptet,  Antonius  habe  die  Commission  nie  zuge- 
iogea,  welches  Dio  ihm  nachschrcibt , so  erhellt  doch  aus  sei- 
nem Briefe  an  Capito  über  die  Buthrotier  das  Gegentheil;  M) 
aber  der  Consul  vereitelte  dennoch  den  Zweck  dieser  Verord- 
nung, welche  mit  einer  früher  erwähnten  ähnlicher  Art  nicht 
verwechselt  werden  darf.  54) 

Nicht  alle  Gesetze , welche  Antonius  Macht  und  Reichthum 
verschaffen,  und  die  Aristocratie  oder  Octavian  in  Nachtheil  brin- 
gen sollten,  traten  als  ju lischt  ins  Leben;  bei  einigen  wählte  er 
scheinbar  den  verfassungsmässigen  Weg , und  befragte  selbst  oder 
durch  Andere  das  Volk,  freilieh  so,  wenn  Cicero  die  Wahrheit 
sagt,  dass  er  die  Auspicien  verachtete  und  Alles  mit  Gewalt 
erzwang. 56)  Durch  die  ersten  , deren  hier  gedacht  werden  muss, 
wollte  er  sich,  in  der  Gunst  der  Veteranen  und  des  Volks  befe- 
stigen, um(bei  dem  steigenden  Ansehn  des  Octavian,  welcher  schou 
von  Apollonia  euryckj^ckommeu,  aber  noch  nicht  in  Rom  war,  ein 
Gegengewioht,  zu  erhalten,  ö1)  Bevor  er  im  April  die  Reise  in 
Italien  unternahm , brachte,  sein  Bruder,  der  Tribun  Lucius, 
ein  Ackergesetz  in  Vorschlag,  welches  durchgieng,  obgleich  wäh- 
rend der  Verhandlungen,  ein  Gewitter  entstand  ,S8J.  und  den 
Consul  zu  einer  freien  Verfügung  über  einen  Thcil  der  öffent- 
lichen Ländereien  in  Italien,  oder  nach  Ciceros  Worten  über 
die  ganze  Halbinsel,  über  alles  öffentliche  und  Privat  -Eigen- 
thum ermächtigte.  Wir  kennen  seinen  Inhalt  nicht  genau,  doch 
nannte  cs  die  pomptinischen  Sümpfe  nur  zum  Schein , 59J  deren 
Austrocknung  zuletzt  Cäsar  beabsichtigt  hatte, 60)  der  arbeits- 
scheuen Menge  ein  unwillkommenes  Geschenk.  Man  wollte  bes- 


50)  2 Phil.  39.  (3$).  Die  beiden  Briefe  an  Plancut  und  der  an  Cu- 
(lienuiuB  in  ad  Alt.  16,  16.  ad  Att.  15,  11.  Dio  41,  53.  45,  23.  Unten 

8-  20.  A.  54.  51)  Cic.  ad  Att.  16,  16.  an  Capito.  ed.  Schütz.  VI.  p.  134. 

52)  I.  c.  53)  1.  c.  54)  §.  13.  Am».  80.  55)  Cic.  1 Phil.  10.  56)  5 Phil. 

4.6,2.  12,  5.  13,  3.  57)  Dio  45,  9.  58)  Cic.  5 Phil.  3 u.  7.  11,  U.  Dio 

I.  c.  59)  Cic.  5 Phil.  3.  Dio  1.  c.  60)  Cic.  1.  c.  Suet.  Caes.  44.  Plut. 
Caei.  58.  Dio  44 , 5. 
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seT  für  sie  sorgen;  jedoch  auch  für  sieh,  für  Freunde  und  Hel- 
der. Dies»  beweis’t  die  Art,  wie  man  die  Commission  der  Sie- 
ben zusammensetzte,  welche  beauftragt  wurde,  den  Acker  nt 
vertheilen.  8‘)  Ihre  Mitglieder , Von  Cicero  auch  schlechthin 
Feldmesser  genannt,  82)  waren  die  Consuln  M.  Antonius  M)  und 
Dolabella,  M)  Lucius  Antonius,85)  Nueula,  8G)  Lento,87)  und 
zwei  Andere,  deren  Namen  sich  Wicht  finden.  **) 

In  mehr  als  einer  Hinsicht  ist  es  erwünscht  zu  wissen, 
dass  Antonius,  der  Consul,  unter  den  Septemvirn  war.  Es 
giebt  Aufschluss  über  sein  Verfahren  in  Campunien  während  der 
Ueise  im  April  und  Mai , wo  er  mit  Benutzung  und  willkür- 
licher Deutung  des  Beschlusses,  welcher  den  Veteranen  den  von 
Cäsar  angewiesenen  Acker  sicherte,89)  unter  Kriegerund  Günst- 
linge viel  Land  vertheilte,  aber  auch  in  den  schon  ansässigen 
Veteranen  heftige  Gegner  fand.  7U)  Die  Hauptleitung  des  Ge- 
schäfts hatte  Lucius , und  da  Cicero  für  seine  eigenen  Güter 
besorgt  wurde,11)  so  hasste  er  ihn  seitdem  wo  möglich  noch 
mehr  als  Maren»,  und  konnte  ihn  nicht  mehr  nennen,  ohne  zu 
schimpfen.  Er  fürchtete  besonders  für  das  Tusculanum,  unter 
seinen  „Augäpfeln*4  ihm  der  liebste,  jedoch  auch  für  die  übri- 
gen; das  Schicksal  Anderer ,•  auch  seines  Freundes  Varro,  von 
dessen  Villa  bei  Chsrnum  Antonius  Besitz  genommen , schien 
ihn  zu  warnen.  7*)  Mochte  Lucius  in  einem  Briefe  ihn  beruhi- 
gen und  der  Erfolg  bestätigen , dass  man  ihn  nicht  verletzen 
wolle,  es  veriinderte  seine  Gesinnungen  nicht.  73)  In  seinen 
Reden  kam  nun  noch  die  Absicht  hinzu , ihm  in  der  öffent- 
lichen Meinung  zu  schaden  und  durch  die  Mittel , Welche  der 
catilinarische  Fnrbcntopf  bot,  einen  grossen  Eindruck  zu  ma- 
chen. „Er  schätzte  unser  Geld,  Zeichnete  unsere  städtischen 
und  ländlichen  Besitzungen  auf  — - vertheilte  Aecker,  welche 


ei)  Cic.  5 Phil.  7.  6,  5.  62)  13  Phil.  18.  63)  5 Phil.  12.  8,9. 
11,  6.  61)  8 .Phil.  9.  11,  6.  65)  5 Phil.  7.  7,  6.  11,  6.  13,  !*• 
60)  6 Phil.  5.  11,  0.  12,  8.  13,  2.  12  u.  18.  07)  Das.  n.  unten  §.  71 
A.  37.  u.  38.  08)  Denn  11  Phil.  6.  berechtigt  nicht,  an  C.  Antonim  w 

denken,  und  Deeidin«  Saga  wird  14,  1.  efr.  11,  3.  in  einer  anderes 

Beziehung  deeempeita  genannt.  09)  (ihen  5.  10.  Anm.  88.  70)  §.  I*- 

71)  ad  Att.  15,  3.  72)  2 Phil.  39  JOt.  Io.  (4P),  l'nten  §.  10.  Aura 
71.  73)  ad  Alt.  15,  8.  12.  10,  3. 
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und  an  wen  er  wollte;  da  galt  kein  Privatbesit* , keine  Rück- 
sicht der  Billigkeit;  wo  fand  sich  ein  Gut,  auf  welches  er,  ein 
Strudel,  ein  alles  verschlingender  Abgrund , nicht  schamlos  seine 
gierigen  Blicke  warf!  Nur  noch  das  Marsfeld  war  zu  Tertheilen, 
als  er  mit  seinem  Bruder  die  Flucht  ergriff.“  Wir  hören  fer- 
ner, wer  bei  diesen  Räubereien  des  Lucius  am  meisten  gewann, 
und  "wie  man  ihn  belohnte , wie  stirnlos  er  auch  jede  Huldigung 
als  wohl  verdient  entgegennahm,  während  Cicero,  der  nun 
schon  zwanzig  Jahre  mit  den  gottlosen  Bürgern  Krieg  geführt,  16J 
vergessen  auf  dem  Lande  lebte.  Man  sah  eine  vergoldete 
Reiter- Statue  auf  dem  Markte  mit  der  Inschrift,  die  35  Tribus 
ihrem  Patron;  auch  die  Ritter  ehrten  ihn,  weil  sie  Aecker  durch 
ihn  erhalten,  mit  einer  Statue,  welche  ihn  als  ihren  Patron  be- 
zeiehnete;  eine  dritte  errichteten  ihm  die  Militär -Tribunen  aus 
Cäsars  Heer,  unter  welche  er  das  semurische  Feld  vertheilt 
hatte,  und  die  Wucherer;  bei  dieser  Umkehr  eine  Zuflucht  der 
Verarmten,  bezeugten  Ihren  Dank  durch  ein  kleineres  Bild,  auf 
welchem  man  die  Worte  las:  dem  Patron  des  mittleren  Janus.  76' 
Am  1.  Januar  43  bestand  dieses  Gesetz  noch,  aber  gleich  nach- 
her wurde  es  auf  den  Antrag  des  L.  Caesar  vom  Senat  aufge- 
hoben, und  man  hoffte,  dass  die  neuen  Besitzer  willig  weichen 
würden.  >1)  'i  r 

Populär  war  auch  das  Gesetz  des  M.  Antonius,  welches  die 
Gerichte  betraf.  G.  Gracchus  hatte  sie  den  Rittern,  Sulla  dem 
Senat,  und  das  aurelische  Gesetz  v.  J.  70,  welches  Pompejus 
a.  55  mit  einigen  Veränderungen  erneuerte,  den  drei  Ständen, 
Senat,  Rittern  und  Volk,  übertragen,  worauf  Cäsar  a.  46  die 
Beisitzer  aus  dem  letzten,  die  Schatztribunen  ausstiess.  T8J  Durch 
die  Rogation  des  Antonius,  welche  das  Volk  bei  Sturm  und 
Blitz  bestätigte,19)  wurde  wieder  eine  dritte  Decurie  der  Rich- 
ter eingeführt,  und  die  Aufnahme  nicht,  wie  im  Gesetze  des 
Pompejus,  von  einem  gewissen  Vermögen  abhängig  gemacht,80' 
so  dass  er  nach  Belieben  ernennen  konnte.  Die  Abtheilung  be- 
stand nach  seiner  Versicherung  aus  Centurionen,  welche  an  sich, 

74)  5 Phil.  7.  6,  5.  11,  5.  IS,  18.  75)  0 Phil.  6.  76)  Cie.  6 Phil. 
5.  7,  6.  77)  5 Phil.  7.  6,  5.  11,  6.  IS,  15;  78)  Pompeji  u.  Julri  bei 

den  angef.  Jahren.  78)  Cie.  5 Phil.  6.  cfr.  1,  10.  80)  Ascon.  zu  Cic. 

in  Piion.  39.  1 Phil.  8. 
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. wenn  ihr  Census  genügte,  auch  früher  nicht  ausgeschlossen 
waren,  weshalb  4er  Name  keinen  Anstuss  gab ; 8I)  nach  Cicero 
aber  rerbarg  er  unter  ihm  das  verächtlichste  Gesindel,  gemei- 
ne Soldaten,  Verbannte,  Gricchlein,  seine  Spiel-  und  Trink- 
genossen, Cvdas  aus  Creta,  Lysiadeg  aus  Athen,  den  Auswurf 
unter  den  Römern,  M.  Curius  uud  seines  Gleichen.82)  Um  diese 
Areopagiten  noch  mehr  herabzusetzen , wird  die  Legion  der 
Alaudae  als  ihre  Pilanzschule  bezeichnet,  8:0  welche  von  Cäsar 
aus  Transalpinem  errichtet  und  mit  dem  Bürgerrechte  beschenkt 
war.  **)  Als  Wahrheit  bleibt,  dass  Antonius  auf  diese  Art  Ve- 
teranen utul  andere  Anhänger  beförderte,  und  unter  ihnen  auch 
viele  Unwürdige.  Er  verlangte  im  Lager  vor  Mutina,  dass,  sein 
Gesetz  nicht  aufgehoben  würde;85)  es  hatte  aber  das  Schick- 
sal der  übrigen,  86)  und  beweis’t  die  vierte  Dccurie  unter 
Augustus81)  nichts  dagegen,  wie  Manutius  will , 88)  sondern  nur, 
dass  die  der  Schatztribunen  schon  vorher  hergesteUt  war,  in 
welcher  nun  Richter  mit  einem  geringeren  Census  hinzukamen. 

Ein  anderer  Gesetzentwurf  des  Consuls  gestattete  die  Pro- 
vocation  an  das  Volk,  wenn  man  wegen  verübter  Gewalt  oder 
Mujestiits  - Verbrechen  verurtheilt  war.  Er  schmeichelte  der 
Menge , sollte  aber  in  der  That  Untersuchungen  dieser  Act  gäm- 
lich  verhindern,  weil  nicht  leicht  ein  Klüger  sich  in  den  Co- 
mitien  einer  erkauften  Rotte  preis  geben  mochte,  und  war  nicht 
nur  der  lex  Plautia  de  VL_nnd  der  lex  Cornelia  des  Sulla  de 
maiestate  entgegen,  sondern  selbst  den  Gesetzen  Casars,  welche 
solchen  Verurtheilten  Feuer  und  Wasser  untersagten.  893 

Nur  bedingt  also  war  Antonius  der  Wille  des  Dictator 
heilig,  und  auch  dem  Volke  huldigte  er  nur  bedingt;  er  entzog 
ihm  das  Recht,  die  Priester  zu  wühlen,  welches  jener  ihm  durch 

81)  Cic.  1 Phil.  8.  82)  5 Phil.  5.  6.  8,  9.  83)  1 Phil.  8.  5,5. 
13,  2.  18.  81)  Julii  Caes.  Dict.  a.  58.  Unten  §.  28.  A.  20.  85)  Cic. 
8 Phil.  9.  86)  13  Phil.  3.  8?)  Suet.  Oct.  32.  88)  De  legib.  p.  44.  h. 

89)  Cie.  1 Phil.  9.  u.  daa.  Ferratiu«  u.  Abram.  Um  die  Schuld  «ein« 
Feinde«  mehr  hervorzuheben , deutet  Cicero  auf  jene  älteren  Geaetie  hin, 
obgleich  aie  nicht  bis  auf  die  juliachen  gültig  blieben,  und  er  aelbat  a.  63. 
C.  Rabiriua  wegen  parduellio  vor  dem  Volke  vertheidigt  hatte;  Mannt, 
glaubt  de  legib.  SO  b.  hei  dieaem  »chweraten  Majestät« -Vergehen  h»t>« 
schon  vorher  Provoeation  gegolten  und  Antonia«  sje  nur  auch  auf  die 
übrigen  ausgedehnt. 
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ein  Gesetz  des  Labienus  wieder  gegeben  hatte,  9°)  und  ermäch- 
tigte wie  einst  Sulla  die  Priester- Collegien,  sieh  durch  Coopta- 

tion  zu  ergänzen.  Seine  Absicht,  die  Wahl  des  M.  Lepidus 
zum  Ober-Pontifen  an  Cäsar«  Stelle  zu  erleichtern  und  zu 

sichern,  wurde  erreicht,  und  der  eitle  Mann,  mit  dessen  Sohne 
er  auch  seine  Tochter  verlobte,  weil  er  seine  Freundschaft  be- 
durfte, durch  den  Titel  noch  mehr  gewonnen.  91) 

Auf  ähnliche  Art  war  Cäsar,  sein  Vorbild,  mit  Pompejus 
verfahren , und  auch  sein  Beispiel , durch  den  langen  Aufenthalt 
iu  einer  günstig  gelegenen  Provinz  und  bei  dem  Heere  seine 
Herrschaft  vorzubereiten,  blieb  nicht  unbenutzt.  Nun  aber  hatte, 
jener  eben  aus  Besorgniss,  Nachahmer  zu  finden,  die  Statthal- 
terschaft in  Consular- Provinzen  auf  zwei,  und  in  prätorischen 
auf  ein  Jahr  beschränkt.  92)  Daher  liessen  jetzt  Volkstribunen 
im  Aufträge  des  Consuls  eine  Rogation  bestätigen,  welche  die 
Dauer  der  Verwaltung  in  Consular -Provinzen  auf  sechs  Jahr 
bestimmte.  9S)  Man  glaubte,  dass  Antonius  sich  am  1.  Juni 
zunächst  an  den  Senat  wenden  werde , cs  ist  aber  sehr  wahr- 
scheinlich, dass  es  nicht  geschah94);  das  Gesetz  wurde  ent- 
schieden nach  jenem  Tage  gegeben.  9S) 


§ 15. 

• 

Durch  diese  Unternehmungen  wollte  Antonius  sich  sowohl 
gegen  den  Senat  und  die  Befreier  als  gegen  Cäsars  Erben  sichcr 
stellen.  Einen  andern  Gegner,  Sex.  Pompejus,  hatte  er  mit 
M.  Lepidus  durch  einen  Vertrag  vorerst  unschädlich  gemacht; 
durch  einen  Beschluss  des  Senats,  welchen  er  veranlasste,  war 
dieser  beschwichtigt,  Lepidus  vor  einem  Kriege  in  seinen  Pro- 
vinzen bewahrt,  und  Pompejus  in  Spanien  in  Unthütigkeit  ver- 
teilt, ohne  nach  Rom  zurückkehren  zu  können.99) 


90)  Jalif  Caes.  Dict.  a.  63.  91)  Aemil.  Lepidi.  No.  24.  g.  2 u.  4. 
»•  hier  §.  6.  Anm.  15.  92)  Jutil  1.  c.  a.  46.  93)  Cic.  1 Phil.  8.  u.  IO. 
2,41.  (12.)  5,  3.  8,  9.  ' 91)  Den,,  ad  AH.  14,  14.  Unten  g.  20.  A.  82. 
’5)  2 Phil.  41.  (42.)  06)  Pompeji.  Aeuiil.  Lepidi.  No.  24.  g.  2. 
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Hier  alter  erschien  indess  Octavian.  Er  war  im  September 
a.  45  mit  seinem  Gross- Oheim  aus  Spanien  gekommen,  und 
bald  darauf  mit  dem  Rhetor  Apollodor  zu  seiner  Ausbildung  nach 
Apollonia  in  llljrien  'geschickt.  Sein  Aufenthalt  in  dieser  Stadt 
war  nicht  auf  eine  lange  Zeit  berechnet,  denn  er  sollte  Cäsar 
auf  den  Feldzügen  gegen  die  Geten-  und  Parther  begleiten,  bis 
dahin  aber  sich  auch  in  der  Kriegskunst  vervollkommnen.  Zu 
dem  Ende  wurden  abwechselnd  einzelne  Abtheilungen  der  Trup- 
pen, welche  über  das  Meer  voraus  giengen,  ihm  zugeführt,  uni 
er  erhielt  dadurch  Gelegenheit,  sich  ihre  Liebe  zu  erwerben, 
zumal  da  auch  ausserdem  viele  Krieger  sich  einfanden,  ihm  ihre 
Achtung  zu  bezeugen.  97J  Noch  war  er  nicht  ganz  sechs  Mo- 
nate an  dieser  Küste,  als  statt  Cäsar  die  Nachricht  von  dessen 
Tode  eintraf.  Sie  besagte  nichts  darüber,  ob  er  das  Werk  des 
Senats  oder  einiger  Verwegenen  sei,  und  wie  das  Volk  sich 
äussere.  Sobald  man  nach  dem  ersten  Schrecken  ihm  Näheres 
schrieb , beschloss  er , nach  Italien  zu  gehen  , und  zwar  gegen 
den  Rath  seiner  Gefährten , des  M.  Agrippa  und  Q.  Salvidien, 
ohne  die  Legionen,  welche  sich  ihm  antrugen.  Er  wusste  noch 
immer  nicht  genug , kannte  die  Stimmung  des  Senats , des 
Volks  und  der  Veteranen  zu  wenig,  um  eine  so  entschiedene 
Massregel  zu  nehmen,  obgleich  er  hoffte,  dass  Antonius,  der 
Günstling  und  College  des  Erschingenen , bereit  sein  werde,  ihn 
zu  rächen.  981  Als  Privatmann  und  mit  einem  geringen  Gefolge 
sclntfte  er  nach  Lupia, ")  einem  Orte  nicht  weit  von  Brundu- 
sium;  denn  an  dem  gewöhnlichen  Landungs -Platze  konnte  ihn 
der  Dolch  der  Verschworenen  erwarten , und  die  Besatzung  für 
sie  sein.  Doch  wurde  er  bald  von  dem  Testamente  Cäsars,  von 
dessen  Inhalt,  von  der  Bestätigung  seiner  Anordnungen  und 
von  der  Ohnmacht  seiner  Mörder  in  Kcnntniss  gesetzt,  und 
nun  von  den  Truppen  in  Brundusium  als  sein  Sohn  empfangen. 
Dadurch  ermuthigt  nanute  er  sich  Cajus  Julius  Cäsar  Octavia- 

, ■ • •'  • ' - - 

07)  Liv.  117.  Vellej.  2,  59.  Snet.  Oet.  8,  89.  App.  3,  531.  Dl*  45, 
3.  Flut.  Brat.  22.  Cic.  43.  Zon.  10,  13.  cfr.  Quintil.  3,  1.  Strabo  13,4. 
98)  App.  3 , 532.  Vellej.  at  Säet.  II.  ee.  lieber  Salvidien  S.  unten  §.  58. 
A.  41.  f.  99)  So  Appiau,  während  die  Liebrigen  in  ihrem,  weniger  ge- 
nauen oder  bloss  übersichtlichen  Berichte  ihn  sogleich  in  Brundusium 
uiiucii  lubgeii.  , j 
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nus,100)  und  erklärte  damit  dem  Senat,  den  Verschworenen  und 
Antonius,  welcher  sich  zu  ihnen  hinzuneigen  schien,  was  seine 
Absicht  sei.  Auch  Volk  und  Veteranen  waren  nach  diesem  po- 
litischen Glaubenskckenutniss  nicht  mehr  über  ihn  in  Ungewiss- 
heit; durch  den  „grossen  Namen“  0 wurde  der  Knabe  plötzlich 
zum  Manne,  es  lag  ein  Zauber  in  ihm,  welcher  zugleich  anzog 
und  zurückschreckte,  mit  Vertrauen  und  mit  Furcht  erfüllte. 
Von  allen  Seiten  strömten  Anhänger  Cäsars  und  seine  zahlreichen 
Freigelassenen  und  Solaren  herbei,  und  es  stand  nur  bei  Octa 
rian,  sich  des  Geldes  zu  bemächtigen,  welches  über  Brundu- 
siura  von  Rom  zum  Heer’  in  Macedonien  oder  aus  dcu  Provin- 
zen nach  Rom  gieng.  Aber  auch  jetzt  wollte  er  nur  als  Pri- 
vaterbe, nicht  als  Nachfolger  des  Regenten  erscheinen. 

Mit  wenigen  Begleitern  setzte  er  seine  Reise  fort.  Diess 
bestätigt  sowohl  Dio  als  selbst  Cicero,  welcher  bald  Gelegen- 
heit hatte,  ihn  zu  sehen,4!  und  Appian  scheint  nur  das  Gegon- 
theil  zu  sagen,  da  er  hinzufügt,  dass  er  die  Veteranen,  welche 
von  den  Colonien  zu  ihm  stiessen , den  Mord  mit  ihm  zu  ra- 
chen, beruhigt  und  auf  eine  andere  Zeit  verwiesen  habe.  Da- 
gegen war  cs  ihm  sehr  wichtig,  die  Gesinnungen  dieser  Krieger, 
der  Municipien  und  der  Grossen  auf  dem  Laude  kennen  zu  ler- 
nen, und  deshalb  und  um  genauere  Kunde  über  die  Lage  der 
Dinge  in  Rom  zu  erhalten,  verlängerte  er  die  Reise. 

Cicero  war  am  11.  April  auf  seinen  Gütern  von  seiner 
Ankunft  unterrichtet,  welche  anfangs  keinen  besondern  Eindruck 
auf  ihn  machte.  5)  Dann  hörte  er,  dass  er  am  IS.  jenes  Mo- 
nats Neapel  erreicht,  und  gegen  Baibus  und  Andere  geäussert 
habe,  er  werde  die  Erbschaft  antreten;  eine  erfreuliche  Aussicht 
zum  Streite  zwischen  ihm  und  Antonius.  6)  Bald  sprach  er  ihn 


100)  App.  I.  c.  Dio  45,  3.  40,  47.  7.on.  10,  13.  15.  Kr 

bekannte  «ich  allerdings  auch  in  Rom,  wo  Plut.  (Cic.  43.  cfr.  Corradi 
(Inaeat.  p.  227.)  ihn  sogar  erst  im  Sept.  eintrctVen  lässt,  vor  dem  l’ratnr 
ro  den  ererbten  Rechten,  daraus  folgt  aber  nicht,  dass  cs  nicht  schon 
früher  geschah.  In  den  meisten  Quellen  sind  die  Zwisrhenereignisse 
übergangen,  welches  vor  Allem  Ciceros  Briefe  beweisen,  cfr.  Liv.  117. 
Vellej.  2,  59.  Suet.  Oct.  8.  Flor.  4,  4.  Oros.  0,  18.  l)  l’lin.  2,  28. 
Flor.  1.  c.  2)  Cic.  ad  Attic.  15,  12.  Flut.  comp.  Dion.  c.  Brut.  4.  3)  15, 

5.  4)  S.  nnten.  5)  ad  Alt.  14 , 5.  ü.  0)  Das.  ep.  10. 
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selbst.  Denn  Octavian  kam  nach  Puteoli  auf  die  Villa  seines 
Stiefvaters  L.  Marcius  Philippus  und  besuchte  Cicero,  dessen 
Nachbar.  Er  bezeugte  ihm  die  grösste  Ergebenheit,  eine  kind- 
liche Ehrfurcht,  und  schien  auch  den  Verschworenen  nicht  ab- 
geneigt. Seine  Umgebung  nannte  ihn  Cäsar,  Philippus  nicht, 
auch  Cicero  konnte  es  noch  nicht  über  sich  erhalten,  7)  und 
höchst  vcrhnsst  war  ihm  diess  Gefolge , welches  voll  Feindschaft 
gegen  die  Mörder  den  jungen  Mann  zu  verderben  drohte.  *) 

Dieser  wollte  weder  jetzt  schon  mit  Antonius  das  Verbre- 
chen bestrafen,  wie  Cicero  fürchtete,  noch  aus  Scheu  vor  dem 
mächtigen  Consul  seinem  Erbe  entsagen , wie  Philippus  rieth. 9) 
Er  reis’te  längs  der  Küste  weiter,  verweilte  einige  Zeit  in 
Tarracina,  und  gieng  nach  Rom.  Gross  war  die  Zahl  derer, 
welche  ihm  entgegen  kamen,  und  ein  Regenbogen,  welcher  bei 
seinem  Einzuge,  um  die  dritte  römische  Stunde  sich  zeigte, 
verhicss  ihm  Glück.  I0)  Aus  dem  Vorigen  ergiebt  sich , dass 
diess  in  den  letzten  Tagen  des  April  oder  im  Anfänge  des  Mai 
geschah;  folglich  konnte  Octavian  nicht  sofort  Antonius  besu- 
chen, 1 0 welcher  damals  nicht  in  den  Gärten  des  Porapejus, 
sondern  in  Campanien  war,12)  und  eben  so  wenig  könnte  er 
am  21.  April  an  den  Parilien  in  Rom  Spiele  geben,  bei  wel- 
chen Ciceros  Neffe,  Quintus  auftrat,  13)  da  er  sich  am  2'2.  noch 
auf  dem  Puteolanum  befand.14)  Auch  wird  diess  von  den  Alten 
nirgends  behauptet,  sondern  Dio  gedenkt  des  Festes  in  einer 
anderen  Beziehung  und  man  hat  ihn , und  - in  ihm  Cicero  miss- 
verstanden ; 15)  es  folgt  nur , dass  Octavian  abwesend  die  Kosten 
trug  , weil  Andere  zurücktraten , welche  sich  unter  Casar  ver- 
pflichtet hatten,  die  Spiele  zu  besorgen. 

In  einem  Alter  von  noch  nicht  1 9.  Jahren  18)  zeigte  Octa- 
vian die  Mässigung  und  schlaue  Besonnenheit  eines  geübten 
Staatsmannes.  Die  aufgeregte  Menge  war  ihm  gewärtig;  er 


7)  cfr.  ad  Fam.  12,  25.  u.  3 Phil.  2.  8)  ad  Att.  14,  11.  12.  15, 
12.  Plut.  Cic.  43.  Brut.  22.  0)  Vellej.  2,  GO.  App.  3,  533.  Suet.  Oct.  8. 

10)  Liv.  117.  Vellej.  2,  59.  Suet.  Oct.  95.  PIfn.  2,  28.  Senec.  Nst.  Q». 
1,  2.  Dio  45,  4.  Obseq.  128.  Zon.  10,  13.  Plut.  Abt.  16.  Brut.  22.  Cic.  43. 

11)  App.  3,  533.  534.  12)  Unten  §.  16.  13)  Cic.  ad  Att.  14,  14.  u.  19. 

Dio  45,  6.  14)  ad  Att.  14,  12.  15)  Unter  andern  Manut.  u.  Mougatilf. 

16)  Veit,  am  23.  Sept.  63. 
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durfte  nur  das  Zeichen  zum  Bürgerkriege  geben,  und  gab  es* 
nicht.  Mit  der  glücklichsten  Verstellung  verbarg  er  seinen 
Racheplan  gegen  die  Mörder,  welcher  seinem  Ehrgeize  später 
zur  Folie  dienen  sollte,  und  täuschte  selbst  Cicero.  ll)  Eine 
Uebereilung  konnte  ihm  den  Untergang  bringen  , weil  sie  seine 
Feinde  gegen  ihn  vereinigen  konnte,  so  sehr  sie  sich  auch 
hassten.  Er  durfte  nicht  zugleich  gegen  die  Republicaner  als 
Rächer  Cäsars,  gegen  Antonius  als  dessen  Sohn,  und  gegen 
Sex.  Pompejus  als  Erbe  einer  alten  Fehde  in  die  Schranken  treten. 

Bei  dieser  Verwickelung  der  Dinge  hätte  der  Senat  ein- 
schreiten , und  die  Ruhe  erhalten  sollen.  Ihm  fehlte  aber  die 
sittliche  und  materielle  Kraft,  wie  jeder  Regierung,  welche  sich 
herabwürdigt,  Partei  zu  sein,  und  gerade  daraus,  dass  er  in 
der  Achtung  der  Römer  so  tief  gesunken  war,  erklärt  sich  die 
Möglichkeit  und  Nothwcndigkcit  neuer  Bürgerkriege.  18i 

Octavian  befolgte  den  Grundsatz  Roms , dem  Schwachem 
beizustehen,  als  er  diese  verächtliche  und  selbstsüchtige  Aristo- 
cratic  unterstützte;  sie  musste  ihm  dafür  Opfer  bringen;  sie  ge- 
nehmigte als  Regierung  seine  Rüstungen,  obgleich  er  nicht  dazu 
ermächtigt  war,  erhob  seinen  Streit  mit  Antonius  zur  Sache 
der  Republik  und  machte  D.  Brutus  zu  seinem  Verbündeten. 
Als  Antonius  gezähmt  und  gezwungen  war,  ihn  neben  sich  zu 
dulden,  reichte  er  ihm  die  Hand  zum  Bunde  gegen  sie;  ihr 
Undank , da  sie  nach  dem  Siege  und  in  dem  Wahne,  nun  stark 
genug  zu  sein,  ihn  zur  Seite  schieben  wollte,  und  die  Pflicht, 
die  Ermordung  des  Vaters  zu  bestrafen,  lieh  ihm  den  Vorwand. 
Während  er  nur  die  Verschworenen  zu  verfolgen  vorgab,  be- 
mächtigte er  sich  mit  seinem  neuen  Freunde  des  ganzen  Reichs. 
Bescheiden  überlicss  er  diesem  den  reichen  Osten , und  begnügte 
sich  mit  Ländern,  welche  durch  Krieg  und  Proscription  erschöpft 
waren  und  von  Pompejus  mit  einer  furchtbaren  Flotte  ihm  strei- 
tig gemacht  wurden;  aber  im  Westen  war  Rom  und  ein  Senat, 
der  leicht  Antonius  zum  zweiten  Male  ächten  konnte. 

So  gelangte  er  auf  den  Thron  , indem  er  jedem  andern  den 
Zugang  sperrte , so  lange  er  selbst  noch  nicht  genug  erstarkt 
war,  ihn  cinzunehmen,  und  immer  etwas  anderes  zu  suchen 

— * — -> — > • . . • ■ . • 'i 

17)  ad  Fam.  15,  12,  Dio  45,  14.  IS)  Vellaj.  1,-01. 
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schien,  weshalb  er  immer  Hülfe  fand.  Doch  förderte  ihn  auch 
das  Glück:  seine  Jugend , welche  die  Kurzsichtige«  sicher  machte; 
die  Verkehrtheit  der  üptimaten,  die  Feindschaft  Ciceros  gegen 
Antonius,  die  Unfähigkeit  des  l’ompejus,  seine  Macht  zu  ge- 
brauchen, der  kraftlose  Ehrgeiz  des  Lcpidus  und  der  Leichtsinn 
des  Antonius,  welcher  im  Anschaun  einer  gekrönten  Buhlerinn 
versunken  und.  von  ihrer  Sirenen- Stimme  verlockt  nicht  sab, 
nicht  hörte,  und  in  der  öffentlichen  'Meinung  sich  selbst  zu 
Grunde  richtete.  Da  aber  bei  dem  Allen  zuletzt  in  Schlachten 
zu  entscheiden  war,  worin  er  wenig  und  zur  See  gar  nicht* 
leistete,  so  ist  es  poch  als  eine  besondere  Gunst  des  Schicksals 
hervorzuheben,  dass  ein  Agrippa  ihm  zur  Seite  stand. 

In  Rom  erneuerte  Philippus , welcher  ihm  gefolgt  war , die 
Bitte,  nichts  zu  wagen;  Atia,  seine  Mutter,  schwankte,  er 
selbst  blieb  fest;  aber  er  heuchelte  auch  im  Kreise  der  Seinigen 
und  nannte  den  ersten  Versuch  , sich  emporzuschwingen,  Pflicht 
gegen  Cäsar  und  gegen  sich;  ein  theurer  Verwandter,  welcher 
ihn  allen  Andern  vorgezogen,  sei  ruchlos  erwürgt,  er  werde 
diess  rächen  und  nicht  durch  feiges  Zurücktreten  sich  selbst 
entehren.  Am  andern  Tqge  erklärte  er  vor  dem  städtischen 
Prätor  Cajus  Antonius , dass  er  Erbschaft  und  Adoption  annehme, 
worüber  sofort  eine  Urkunde  verfasst  wurde. 

Dann  liess  er  sich  von  L.  Antonius,  dem  Tribun,  dem 
Volke  vorstellen.  Atticus  erwähnte  es  in  einem  Briefe  aus  La- 
nuvium  vom  9.  Mai,  wo  er  selbst  noch  ohne  nähere  Nachrich- 
ten war;20J  auch  am  11.  war  Ciceros  Verlangen,  über  Inhalt 
und  Wirkung  der  Rede  mehr  zu  erfahren,  noch  nicht  befriedigt; 
bald  nachher,  am  18.  hatte  er  sie  gelesen,  und  zw'ar  mit  Miss- 
fallen; mehr  sagt  er  nicht.  2I)  Nach  seinem  Wunsche,  scheint 
es,  sollte  Octavian  das  Unmögliche  thun,  seine  Rechte  aufge- 
ben, und,  doch  Antonius  anfeinden.  Ohne  Zweifel  "kündigte  er 
sich  dem  Volke  unter  grossen  Lobeserhebungen  Cäsars  als  dessen 
Erben  an,  der  die  Vermächtnisse  zahlen  und  zunächst  Spiele 
geben  werde;  22)  des  Tribunats  gedachte  er  wohl  nicht,  da  e* 
als  ihm  nicht  gebührend  ein  freies  Geschenk  sein  sollte  und 


10)  Vellej.  2,  00.  Soet.  Oct.  8.  App.  3,  534.  20)  Cie.  ad  Alt.  44. 

20.  21)  ad  AtUil4,,  21.  15,  2.  22). Rio  45,  6,  [.■!,.  ! 
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Andere  für  ihn  wirkten,  23>  aber  er  konnte  sich  nicht  besser 
empfehlen,  als  auf  diese  Art.  Seine  Rede  ist  nun  aber  häufig- 
und  schon  von  Dio  mit  einer  andern  verwechselt,  welche  er 
später  hielt,  als  der  Tribun  Tib.  Canutius  ihn  vor  das  Volk 
führte,  und  worin  er  schon  kühner  auf  sein  Anrecht  an  die 
Gewalt  des  Vaters  hindeutete , 2G  nicht  am  2.  October,  denn 
an  diesem  Tage  gab  Canutius  nicht  ihm , sondern  Antonius  das 
Wort,  obgleich  er  dessen  Feind  war.  25) 

Auch  die  Nachricht  bei  Appian  von  seinem  Streite  mit 
Critonius  steht  mit  den  Zeitbestimmungen  bei  Cicero  im  Wi- 
derspruche. Cäsar  hatte  a.  44  zu  den  vier  Aedilen  zwei  plebe- 
jische hinzugefiigt,  Ccreal  - Aedilen , weil  sie  für  die  Zufuhr 
sorgten.21'!  Als  solche  gaben  L.  Critonius  und  M.  Fanmus  25) 
Spiele  zu  Ehren  der  Ceres.  Es  geschah  aber  um  die  Mitte  des 
April,  M)  wo  Üctavian  noch  nicht  in  Rom  war.  Gleichwohl 
erzählt  Appian,  29!  dass  dieser  nacli  einem  Beschlüsse  aus  frühe- 
rer Zeit  3<fl  den  vergoldeten  Sessel  und  den  Kranz  Casars  im 
Circus  zur  Schau  stellen  wollte,  und  Critonius  zum  Consul 
führte,  weil  er  es  verweigerte.  Auch  Antonius  war  dagegen 
und  verhinderte  es  zuletzt  mit  Gewalt.  Bei  der  Gährung  in 
Rom  konnte  die  Feier  bis  zur  zweiten  Hälfte  des  Mai  verscho- 
ben sein , es  ist  aber  viel  wahrscheinlicher  , dass  Appian  auf  sie 
übertrug , was  er  sogleich  selbst  von  den  Spielen  zu  Ehren  der 
Venus  meldet,  zumal  da  der  Acdil  Cäsarianer  war. 

Nach  der  Mitte  des  Mai  kam  Antonius  nach  Rom  zurück.  3|) 
Ihm  als  den»  älteren  Manne  und  als  Consul  war  es  nicht  zu 
Terargen,  dass  er  Octavian  nicht  zuerst  begrüsste ; 32)  er  unter- 
iiess  es  aber  aus  anderen  Gründen.  Der  Sohn  Cäsars,  welchen 
er  gelbst  schon  beerbt  hatte,  dessen  Testament  gültig  war,  des- 
sen Herrschaft  leicht  auf  den  übergehen  konnte,  welcher  seinen 
Namen  trug,  war  ihm  keine  erfreuliche  Erscheinung,  und  er 
verbarg  diess  nicht.  Octavian  wurde  in  den  Gärten  des  Pom- 
pejus  nicht  sogleich  vorgelasscn.  Er  führte  sich  als  Cäsar  ein, 

■23)  Unten  Anm.  52.  21)  Cic.  ail  Att.  16,  15.  Dio  I.  c.  Unten  §.  31. 
A,  37.  u.  38.  ,25)  ad  Fam.  12,  3.  Unten  §.  28.  A.  1.  20)  Jnlii  Cae». 
Dict.  a.  44.  27)  Vaill.  Criton.  Eckh.  V.  p.  198.  cfr.  Cic.  ad  AU.  13,  21. 

28)  Ovid.  Fast.  4,  389.  f.  Cic.  ad  AU.  2,  12.  29)  3,  544.  30)  Julii 

No.  40.  a.  45.  31)  Unten  §.  20.  32)  App.  3,  534. 
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und  damit  war  alles  gesagt.  Sein  Dank  für  die  dem  Vater  er- 
wiesene Ehre  schien  eine  Anmassung;  ihr  folgten  durch  einiges 
Lob  gemilderte  Vorwürfe  über  die  Nachsicht  gegen  die  Mörder, 
und  zuletzt  nach  Appian  das  Aergste , Forderungen.  Dem 
Schmack  und  den  übrigen  Kostbarkeiten  des  Vaters  wolle  er 
entsagen,  ' worauf  sich  wohl  Dios  Nachricht  bezieht,  er  habe 
nichts  verlangt;  33)  das  haare  Geld  bedürfe  er  zu  den  Legaten, 
doch  werde  er  sich  vorerst  mit  einer  Summe  zur  Befriedigung 
von  300000  Bürgern  begnügen,  und  das  Uebrige  durch  eine 
Anleihe  bei  dem  Consul  oder  unter  dessen  Bürgschaft  bei  dem 
Schatze  und  durch  den  Verkauf  seiner  Güter  herbeischaffen. 

In  seinem  Innersten  empört  verlor  Antonius  die  Haltung 
nicht.  Er  erwiederte:  Octavian  Rechenschaft  zu  geben,  sei  er 
nicht  verpflichtet;  dass  seine  Adoption  nicht  mit  allen  andern 
Verfügungen  des  Dictator  aufgehoben  sei,  verdanke  er  ihm,  sei- 
ner ihm  missfälligen  aber  von  den  Umständen  gebotenen  Nach- 
giebigkeit. Der  Schatz  sei  leer,  denn  Cäsar  habe  die  öffent- 
lichen Gelder  in  seiner  Casse  niedergelcgt ; aus  dieser  sei  ihm 
wenig  überbracht,  und  von  diesem  Wenigen  nichts  mehr  vor- 
handen, weil  man  cs  als  Tyrannengut  vertheilt  habe;  übrigens 
rathe  er , wohl  nnzuwenden , was  er  so  eben  auf  der  Schule, 
auf  einer  griechischen,  von  der  Veränderlichkeit  des  Volkes  ge- 
hört haben  werde.  — 1 Im  Wesentlichen  konnte  er  nicht  anders 

sprechen,  ohne  sich  selbst  aufzugeben,  und  es  wird  vielfach  be- 
stätigt, dass  er  seinen  jungen  Nebenbuhler  verächtlich  empfieng 
und  auch  später  beleidigte.  35) 

Indess  verstand  auch  dieser  seine  Rolle  zu  spielen.  Er 
entfernte  sich  unter  Anrufung  seines  Adoptiv- Vaters  im  höch- 
sten Unwillen,  als  sei  ihm  Unerwartetes  begegnet.  Volk  und 
Veteranen  sollten  in  seinem  Feinde  den  Ihrigen  erkennen,  der 
ihn  zu  zahlen  hinderte,  und  seine  Ehrfurcht  gegen  Cäsar,  seine 
Liebe  zu  den  Mitbürgern  um  so  glänzender  hervorleuchten,  wenn 
er  dennoch  und  vom  eigenen  Vermögen  zahlte.  Die  Massregelu, 
welche  er  in  dieser  Hinsicht  traf,  waren  geeignet,  grosses  Auf- 
schu  zu  erregen,  und  stets  erinnerte  er  gern  an  solche  Opfer 


■ 33)  45,'  5.  34)  App.  I.  c.  35)  Llv.  117.  Vellej.  2,  60.  Dlo  n.  Plot. 

II.  ec.  Flor.  4,  4.  Olioeq.  12». 
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vom  Privatbesitze.  36->  Er  bot  die  Güter  des  feüsar,  Philippus, 
seiner  Mutter  feil,  und  mit  Genehmigung  des  Pedius  und  Pi- 
narius  auch  ihren  Antheil  nn  der  Erbschaft,  und  übergab  das 
Geld  den  Tribus.  Seine  Absicht  wurde  erreicht,  uud  Antonius 
nur  noch  verhasster,  als  er  ihm  Einhalt  that.  Auf  sein  An- 
stiften sah  sich  Octavian  in  Rechtshändel  verwickelt ; man  nahm 
einen  Theil  der  Güter  Casars  für  Privatpersonen,,  besonders  für 
solche,  welche  er  verbannt  oder  sonst  bestraft  hatte,  upd  für 
den  Staat  in  Anspruch;  Octavian  brachte  Urkunden  über  den 
rechtmässigen  Erwerb,  und  die  Gerichte  wiesen  sie  zurück; 
die  sonst  heilig  geachteten  Papiere  des  Dictntor  hatten  in  die- 
sem Falle  keine  Gültigkeit.  Auf  die  Beschwerden  der  beiden 
Miterben  bemerkte  der  Consul:  man  müsse  den  Scnatsbcschiuss, 
der  hier  in  Frage  komme,  , mehr  dem  Sinne  als  deu  Worten 
nach  verstehen ; nie  sei  es  die  Absicht  gewesen , zu  Gunsten  ' 
eines  jungen  Mannes  so  viele  Bürger  zu  berauben,  welche  wäh- 
rend der  innem  Unruhen  ihr  Eigenthum  verloren  haben.  Daher 
nahmen  jene  ihren  Antheil  zurück,  jedoch  nur,  um  ihn  zu 
retten  und  dann  dem  Haupterben  zu  überlassen.  37) 

Eine  Bestätigung  der  Adoption  durch  ein  Curialgesetz  ver- 
hinderte Antonius  durch  tribunicischen  Einspruch , und  mit  um 
so  besserem  Scheine,  da  sie  in  einem  Falle,  wie  dieser,  nicht 
nothwendig,  nicht  einmal  gebräuchlich  war,  und  nur  als  eine 
feierliche  Handlung  Eindruck  machen  sollte.  Sie  erfolgte  erst 
nach  der  Schlacht  bei  Mutina.  38) 

Dem  Senat  gereichte  der  Zwist  zwischen  dem  Consul  und 
Octavian  zur  Beruhigung,  und  dieser  störte  ihn  in  seinen  Träu- 
men nicht,  schien  nur  auf  die  Erfüllung  lästiger  Pflichten  be- 
dacht. Cäsar  gelobte  vor  der  Schlacht  bei  Pharsalus  der  Stamm- 
mutter seines  Geschlechtes,  der  Venus  Genetrix  einen  Tempel; 
ihr  Name:  Venus  Victrix  war  das  Feldgeschrei,  und  nach  dem 
Siege  lös’te  er  sein  Wort,  Ein  Collegium,  zu  welchem 
Octavian  gehörte,  sollte  zu  Ehren  der  Göttin,  der  Victoria, 
wie  sie  in  dieser  Beziehung  auch  genannt  wird,  i0)  Spiele 

JO)  Mon.  Ancyr.  lab.  3.  y.  ?.  34  u.  «.  w.  bei  CKUhull.  S.  §.  12. 
A.  38.  §.  49.  A.  14.  37)  App.  3,  539.  f.  586.  38)  Dio4Sr5.  Unten 
a.  43.  $•  49.  in.  30)  Julii  Caei.  Dict.  a.  48.  u.  46.  40)  Cie.  ad  Kam. 

n,  28.  ... 


Digitized  by  Google 


126  ••  ) V.  ANTONII.  (14.  §.  15  ) 

geben;  4,J  es  scheute  aber  jetzt  den  Aufwand  und  den  Zorn  der 
Aristocratie , deren  Werkzeug  Pompejus  gewesen  war.  42)  Desto 
mehr  musste  es  bei  dem  Volke  empfehlen , wenn  Oetavian  für 
Alle  eintrat  und  die  Kosten  trug.  43)  Einige  Freunde , der  edle 
Matius , Postumius  und  Sascrna  übernahmen  es , das'  Erforder- 
liche zu  besorgen , oder  vielmehr  nach  einem  Schreiben  Ciccros 
vom  1 8.  Mai , den  Bürgerkrieg  zu  entflammen , die  • Mörder 
gegen  die  Befreier  aufzuregen.  44)  Seine  Aeusscrungen  über 
Matius  blieben  diesem  nicht  unbekannt,  und  da  er  ihn  eben  su 
sehr  fürchtete  als  hasste,  so  entschuldigte  er  sich,  aber  mit 
'den  künstlichsten  Wendungen:  dass  er  Cäsar,  den  Freund,  auch 
hoch  nach  dessen  Tode  liebe,  müsse  er  billigen,  obgleich  Cäsar 
Tyrann  gewesen  und  Mancher  der  'Meinung  sei,  die  Freiheit 
des  Vaterlandes  sei  mehr  als  das  Leben  eines  Freundes.  Matius 
erwiederte:  man  mache  ihm  den  Schmerz  über  das  Schicksal 

eines  Mannes,  welchem  er  nahe  gestanden , zum  Verbrechen, 
als  ob  schon  erwiesen  sei,  dass  sein  Tod  dem  Vaterlande  Heil 
gebracht.  Bis  dahin  habe-  sein  Scharfsinn  nicht  so  weit  ge- 
reicht, diess  zu  entdecken.  Den  Bürgerkrieg  habe  er  nie  ge- 
billigt, und  die  Gunst  des  Siegers  nie  für  sich  benutzt,  wohl 
aber  für  Andere,  welche  es  Cäsar  verdanken,  dass  sie  im  Lande 
geblieben,  und  jetzt  sich  seines  Todes  freuen.  (Cicero).  Es 
sei'  unerhört , dass  der  Verbrecher  sieh  des  Verbrechens  rühme, 
nnd  Andern  nicht  einmal  gestattet  werde , es  zu  beklagen.  Aber 
diese  Befreier,  die  ihren  Mitbürgern  selbst  die  Freiheit  des 
JSclaven  nicht  zugestehen,  drohen  vergebens;  nichts  werde  ihn 
' bewegen , seine  Pflicht  zu  vergessen  oiler  das  menschliche  Gefühl 
zu  verleugnen.  Warum  sie  ihm  zürnen , wenn  er  wünsche, 
dass  sie  ihre  That  bereuen , dass  sie  schwer  dafür  büssen  mö- 
gen? Die  Besorgung  der  Spiele  sei  eine  Privatsache;  er  habe 
dadurch  einen  geliebten  Todten  geehrt  und  einem  wackeren 
Jünglinge  einen  Dienst  geleistet.45) 

Von  einer  andern  Seite  betrachtete  sic  auch  Antonius. 
Atticus  konnte  seinem  Freunde  am  21.  Mai  die  erfreuliche  Nach- 

41)  Plin.  2,  23.  (25).  Obaeq.  129.  42)  Suei.  Oct.  10.  Dio  45,  «. 
efr.  Cic.  ad  Att.  13,  2.  43)  Mon.  Ancyr.  tab.  4.  v.  31.-  Chi  sh.  p.  1?5. 
Suet.  I.  c.  u.  Caea.  88.  App.  3 , 544.  Dio  1.  e.  44)  ad  AU.  1.  c.  efr.  ad 
Fam.  6,  12.  u.  H.  Afric.  10.  13  Phil.  13.  45)  Cic.  ad  Fam.  11,  27.  28. 
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rieht  geben,  dass  jener  durch  Tribüne  die  Ausstellung  des  Ses- 
sels und  der  Krone  Cäsar s verhindert  habe.  Die  Eifersucht 
verbarg  sich  unter  der  Sorge  Für  die  öffentliche  Ruhe  und  der 
Beleidigte  erklfirte  Cäsar  für  beschimpft,  worin  die  Menge  voll 
Erbitterung  ihm  beistimmte.  46l  Auch  verschaffte  ihm  der  Zufall 
eine  glänzende  Genugthnung.  Denn  während  der  Spiele,  welche 
mehrere  Tage  dauerten  und  unter  Augustus  regelmässig  alle  Jahre 
wiederholt  wurden, *V  erschien  um  die  eilfte  römische  Stunde 
ein  Comet,  und  blieb  sieben  Tage  sichtbar.  Octavia«  deutete 
diess  als  ein  Zeichen,  dass  Cäsar  unter  die  Götter  versetzt  sei, 
und  errichtete  ihm  im  Tempel  der  Venus  eine  eherne  Statue 
mit  einem  goldenen  Sterne  über  dem  Kopfe,  48i  welcher  auch 
auf  Münzen  rJ>  und  Gemmen  i0)  abgebildet  ist. 

Zugleich  aber  fuhr  er  fort,  Antonius  in  öffentlichen  Reden 
anzuklagen,  dass  er  ihm  sein  Erbe  vorenthalte , und  ihn  dadurch 
hindere,  das  Testament  des  Vaters  zu  vollziehen.  Der  Consul 

' t ‘ 

liess  ihn  mit  Gefängniss  bedrohen  und  endlich  durch  die  Licto- 
ren  von  der  Rednerbühne  herabreissen , da  er  aber  die  Gunst 
des  Volks  bedurfte,  um  statt  des  D.  Brutus  das  diesseitige  Gal- 
lien zur  Provinz  zu  erhalten,  so  bequemte  er  sich  zu  einer 
Versöhnung.  Denn  diese  forderten  Veteranen  und  Volk,  und 
seine  eigene  ^Leibwache,  um  nicht  bei  einem  Zwiste  zwischen 
den  Anhängern  Cäsars  zu  verlieren,  was  sie  ihm  verdankten.  5I) 
Aber  eben  dadurch,  dass  die  Menge  aus  Eigennutz  Octavian 
begünstigte  , veranlasste  sie  neuen  Streit.  Als  er  bei  der  AA’ahl 
eines  Tribuns  an  die  Stelle  des  ermordeten  Helvius  Cinna52) 
sich  für  Elaminius  verwandte,  wollte  sie  ihm  die  Stimmen  ge- 
ben, iu  der  Meinung,  dass  er  es  wünsche.  Dass  er  zu  jung 

40)  Der«,  ad  Att.  15,  3.  App.  Dio  11.  cc.  Plut.  Ant.  16.  47)  Dio 
45  , 7.  19  , 43.  48)  Suet.  Caes.  88.  Plin.  2,  23.  (25.)  u.  das.  August. 

Senec.  Nst.  ■Ru.  7,  17.  Dio  45,  7.  Plut.  Caes.  69.  Zonar.  10,  13.  Val. 
Mas.  3,  2.  19.  Obsei|.  128.  cfr.  Virg.  Erlog.  9,  47.  u.  das.  Serv.  welcher 
hier  au  Leichenspiele  dachte.  Horat.  Od.  1 , 12.  46.  Ovid.  Metam.  15, 
51.  49)  llrsin.  Jul.  p.  123.  Vaill.  Julii  No.  44.  Morell.  thes.  Caes.  tab. 
1 u.  2.  Reich.  6.  p.  1 1.  Paruta  Sicll.  tiomism.  Catan.  tab.  32.  No.  52. 
50)  läppert.  Dactyl.  3.  Abth.  2.  Cap.  No.  569  — 572.  Verzeichnis*  d. 
gescbnilt.  Steine  in  d.  K.  Museum  d.  Alterth.  zu  Berlin , 4.  Classe  2. 
Abth.  Nn.  194.  51)  App.  3,  514  f.  Dio  45,  7.  8,  Plut.  Aut.  16.  §.  20. 

A.  71.  52)  Üben  j).  12.  Aum.  66. 
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war,  and  durch  eine  Verfügung  Casars  wie  durch  seine  Adoption 
Patricier,  welches  nur  Sucton  hcrv.orhebt,  kam  nicht  in  Betracht. 
Der  Senat  hielt  diess  für  veranstaltet,  damit  er;  die  Mörder 
verfolgen  könne,  und  Antonius  untersagte  die  Wahl  als  gesetz- 
widrig, und  weil  sich  eine  heftige  Gährung  kund  gab,  auch 
jede  andere;  die  Zahl  der  Tribunen  wurde  nicht  ergänzt.53) 

.V  • § 10."  ! • ' '*■■  • '■ 

So  hielten  diese  Nebenbuhler  sich  das  Gleichgewicht,  Öcta- 
vian  durch  seinen  Namen  und  die  Gunst  des  VolkeR,  Antonius 
durch  das  Anschn,  welches  er  persönlich  und  als  Consul  hatte. 
Zu  seinem  Nachtheile  war  er  abwesend,  als  jener  von  Apollonia 
nach  Rom  kam , denn  er  durchzog  in  der  zweiten  Hälfte  des 
April  und  in  der  ersten  des  Mai  54)  die  Colonien  der  Veteranen 
‘th  Companien,  sie  durch  Geschenke  und  Belohnungen  sowohl 
gegen  die  Facthon  der  Befreier  als  gegen  Casars  Erben  zu  ge- 
winnen. Sie  sollten  anerkennen  und  beschwören , was  ihm  für 
Gesetz  und  Einrichtung  des  Dirtntor  zu  erklären  beliebte  und 
zwei  Männer  in  jeder  Colonic  die  Urkunden  in  Abschrift  er- 
halten, um  daTiiber  zu  wachen.55)  Doch  misslang  manches, 
‘weil  er  zu  viel  erreichen  wollte.  Obrirrachtet  des  Ackergesetzes  seines 
Bruders  5fi)  konnte  er  nicht  allen  noch  unversorgten  Kriegern 
Ländereien  geben;  Viele  wurden  übergangen  und  deshalb  miss- 
verenügt.  57)  Die  Veteranen,  welche1  schon  von  Cäsar  Acker 
erhalten  hatten  und  ihn  jetzt  mit  anderen  theilcn  sollten,  fühl- 
ten sich  ebenfalls  verletzt,58)  zumal  da  er  auch-  Günstlingen 
Güter  an  wies. 

Die  Beschreibung  seiner  Reise  bei  Cicero , S9)  ein  Seiten- 
' stück  zu  einer  anderen , welche  sich  auf  das  J.  40  bezieht , 60 
hat  offenbar  den  Zweck,  ihn  lächerlich  und  verächtlich  zu  ma- 
chen. Zwar  können  die  Thatsachcn  nicht  ersonnen  sein,  sie 
.sind,  aber  von  der  Hand  seines  Feindes  in  das  ungünstigste 
Licht  gestellt,  wobei  der  Leser  der  Briefe  Ciceros  sich  erin- 

f ' * ... 

53)  Säet.  Oct.  10.  cfr.  2.  u.  Dio  45,  2.  6.  App.  3,  51G.  Zon.  10,  13. 

Cnten  g.  28,  A.  03.  54)  Cic.  2 Phil.  38.  cfr.  1 , 2.  App.  3,  564.  in. 

55)  Cic.  ad  Att.  14,  21.  Plut.  Ant.  . 16.  56)  Oben  §.  14.  Anm.  58. 

67)  Cic.  ad  Alt.  15,  3 u.  5.  App.  2,  504.  515.  58)  Dio  45,  12.  Julii 

Caea  Diel.  a.  59  u.  45.  59)  2 Phil.  39  f.  00)  Obcu  §.  3.  Anm.  20. 
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nert,  dass  Antonius  ihn  auch  in  dieser  Zeit  mit  der  grössten 
Schonung  und  Achtung  behandelte,  es  übersah,  dass  er  ihm 
auswich,  selbst  gegen  den  Wunsch  des  Atticus,  welcher  ihn  in 
Betreff  der  Buthrotischen  Besitzungen  um  sein  Fürwort  bat,  ihn 
vor  der  Herstellung  des  Sex.  Clodius  61!  und  sogar  über  die 
Ansiedelung  neuer  Colonisten  in  Capua  befragte,62!  und  ihn 
mit  seinem  Misstrauen  dadurch  beschämte,  dass  er  ihm  von  sei- 
nen Gütern  nichts  entzog.63!  Man  erinnert  sich  ferner,  dass 
dieser  wüste  Trunkenbold,  welcher  auch  jetzt,  auf  der  Reise, 
mit  Schauspielern  und  Schauspielerinnen,  mit  AVürfelspielern  und 
anderem  leichtfertigen  Gesindel  Tage  und  Nächte  durchschwelgte,  6*1 
nach  seiner  Rückkehr  in  Rom  eine  Macht  entwickelte,  vor  wel- 
cher die  Aristocratie  und  auch  Cicero  auf  dem  Lande  zitterten, 
und  daher  wohl  freie  Augenblicke  behielt,  zu  denken  und  zu 
handeln;  ja,  cs  ist  mehr  als  wahrscheinlich,  dass  er  durch  den 
bacchantischen  Aufzug  seine  Pläne  vor  seinen  ohnehin  nicht 
scharfsichtigen  Gegnern  im  Senat  verbergen  wollte. 

Schon  vor  dem  4.  Mai  war  er  in  Capua,  wo  er  mehrere 
Tage  blieb.  631  Er  machte  hier  unangenehme  Erfahrungen , ob 
aber  in  dem  Maasse,  als  Cicero  in  der  zweiten  Philippika  ver- 
sichert, ist  zu  bezweifeln,  da  sich  in  den  Briefen  an  Atticus 
nichts  darüber  findet,  sondern  nur  die  einfache  Nachricht,  er 
sei  weiter  nach  Misenum  und  dann  nach  Samnium  gereis’t.66! 
Auf  sein  Befragen  warnte  ihn  Cicero,  aber  vergebens,  der  Co- 
lonie  in  Capua  nicht  eine  neue  aufzudringen , sondern  nur  noch 
freien  Acker  zu  vertheilen.  Die  alten  Ansiedler  gcriethen  in 
Aufruhr,  und  er  musste  sich  schnell  entfernen.  Dennoch  han- 
delte er  eben  so  zu  Casilinum  in  Campanien,  wohin  Cäsar  kurz 
vor  seinem  Tode  Veteranen  geschickt  hatte.  6T!  Durch  die  Aus- 
stattung Anderer,  welche  nicht  zu  den  Kriegern  gehörten,  ver- 
kürzte er  deren  Antheil  noch  mehr;  er  gab  Sex.  Clodius  200U 
Jugera  vom  leontinischen  Felde,  68!  auf  Fulvias  Betrieb,  seinem 
Arzte  3000,  und  auch  mancher  Mime  und  Tischgenoss  mochte 


61)  S-  14.  Anro.  28.  G2)  2 Phil.  39.  (40).  63)  Oben  §.  14.  Anm.  73. 
04)  Cie.  2 Phil.  39.  40.  (41).  65)  Der«,  ad  Att.  14,  17.  19.  20.  06)  ad 
Alf.  Ilj  20.  67)  Julii  1.  c.  a.  45.  2 Phil.  39.  (40).  ad  AU.  16,  8. 
VeUej.  2,  Gl.  App.  3,  $52.  68)  Oben  §.  14.  Anm.  30. 
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bei  dieser  Gelegenheit  bedacht  werden.  ®9)  Puteoli  dagegen  tmd 
Teanum  Sidicinnm  empfanden  seinen  Zorn,  weil  sie  die  beiden 
Brutus  und  C.  Cassius  zu  Patronen  gewühlt  hatten.  7°)  Dann  ruht« 
er  auf  einem  Gute  des  M.  Varro  bei  Casinum.  Er  hatte  es  an- 
geblich während  des  alexandrinischen  Krieges  durch  Abgeordnet« 
von  Cäsar  gekauft,  da  Varro  Pompejaner  war.  Nach  Ciceroi 
Versicherung  war  ihm  vielmehr  geboten , den  Raub  xurückzu- 
geben. Der  Sitz  der  Gelehrsamkeit  wurde  durch  Orgien  ent- 
weiht, und  niemand  aus  Casin'um  und  den  benachbarten  Orten 
vorgelassen.  Tl)  Eben  so  verfuhr  er  auf  der  Rückreise,  obgleich 
auch  Menschen , welche  nicht  an  der  Strasse  wohnten , herbei- 
kamen , den  Consul  zu  begrüssen ; in  Rom  aber  sah  man  ihn 
mit  Schrecken  von  einer  zahlreichen  Schaar  von  Bewaffneten 
umgeben. 7J)  , 

Hier  hatte  sich  indess  manches  ereignet,  was  ihn  verstim- 
men konnte.  Octavian  war  angelangt  und  Polabelia  eifriger 
Aristocrat  geworden.  Zwar  hatte  er  selbst  den  falschen  Marius 
tödten  lassen,73!  nicht  aber  sollte  mit  dem  Meuterer  auch  dis 
Meuterei  verschwinden,  der  von  ihm  errichtete  Altar  Cäsari, 
das  Schreckbild  der  feindlichen  Faction , blieb  unverletzt.  Eins 
geweihte  Säule  aus  numidischem  Marmor  und  von  fast  zwanzig 
Fuss  Höhe  war  schon  von  ihm  oder  wurde  von  Anderen  hinzu- 
gefügt, mit  der  Inschrift:  dem  Vater  des  Vaterlandes.74)  Sie 

diente  dem  Müssiggänge,'  der  Raub- 'und  Neuerungssucht  zum 
Vereinigungs-Puncte,  und  erhielt  die  „Gutgesinnten“,  die  Feind« 
des  Gefeierten  in  steter  Furcht.75)  Dem  Consul  Dolabella  war 
diess  sehr  erwünscht;  wenn  er  einschritt,  so  bewies  er  dem 
kargen  Collegen,  dass  er  die  Macht  habe,  seine  Pläne  zu  durch- 
kreuzen. Er  reinigte  den  Markt,  und  gestattete  nicht  länger, 
dass  man  hier  dem  neuen  Gotte  Opfer  und  Gelübde  brachte  und 
mit  einem  Schwur  bei  seinem  Namen  Streitigkeiten  entschied.71) 


69)  2 Phil.  39.  8,  9.  70)  2 Phil.  40.  (41.)  71)  Da«.  39.  40.  Varro 
de  re  ru»t.  3,  5.  72)  Unten  §.  20.  A.  42.  73)  §.  13.  Anm.  87.  74)  Soet. 
C«eo.  85.  efr.  Plin.  5,  2.  (3).  Altar  und  Säule  werden  oft  Eins  für  du 
Andere  genannt,  und  das  Ganze  heioot  auch  bei  Cicero  aber  ungenau 
buttum ; jene  standen  nur  auf  der  Stelle  des  Scheiterhaufens,  ad  AtL 
14,  15.  1 Phil.  2.  2,  41.  75)  Cie.  ad  Fam.  12,  1.  1 Phil.  2.  IX 

76)  Suet.  1.  c. 
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Selbst  die  Statuen  des  Dictator  liess  er  in  Andere  verwandeln, 
und  als  der  Pöbel  die  Werkstätte  verbrannte,77)  zerstreute  er 
ihn  mit  Gewalt.  Mehrere  fielen  ; die  Verhafteten  wurden  vom 
Tarpejischen  Felsen  gestürtzt  oder  gekreuzigt,  je  nachdem  sie 
Freie  oder  Sclaven  waren,  worauf  er  Altar  und  Säule  niederzu- 
reissen  und  den  Platz  zur  Pflasterung  zu  verdingen  befahl.78)  ^ 
Eine  Rede,  worin  er  das  Volk  zur  Ruhe  ermahnte,  wurde  gün- 
stig aufgenommen;  man  begleitete  ihn  nach  seiner  Wohnung 
und  empfieng  ihn  im  Theater  mit  Beifall.79)  Aber  am  lebhaf- 
testen äusserte  sich  die  Freude  der  Grossen,  welche  „ihrer  Ge- 
sundheit wegen“811)  auf  dem  Lande  waren,  jetzt  in  der  unheim- 
lichen Nähe  des  Antonius,  und  am  I.  Mai  schon  Nachricht 
hatten.  8l)  Die  Villa  Ciceros  wurde  ihr  Sammelplatz , um  in 
wiederkehrenden  Gesprächen  über  das  Hochwichtige  zu  — schwa- 
tzen , welches  ganz  andere  Zwecke  hatte,  und  ganz  anders  en- 
digen sollte,  als  sie  ahndeten.  Nun  erhob  sich  Cicero  wieder 
als  Anwalt  der  Republik  , in  deren  Namen  er  nicht  nur  Brutus 
und  Cassius  und  jedem  Andern,  den  es  angieng,  meldete,  was 
geschehen  war,  82)  sondern  auch  ein  Dank-  und  Glückwunsch- 
schreiben an  Dolabella  erliess.  83)  Es  zeugt  von  einem  gänzli- 
chen Mangel  an  Haltung  und  Selbstachtung,  und  musste  den 
Mann  um  so  mehr  befremden,  welcher  seine  edle  Tullia  un- 
glücklich gemacht  hatte , an  die  Rückgabe  der  Aussteuer  oft  und 
bitter  von  ihm  erinnert,  und  seiner  nichts  weniger  als  republi- 
canischen  Gesinnungen  sich  wohl  bewusst  war.  Allein  alles 
Andere  wurde  jetzt  vergessen.  Es  kam  nur  darauf  an,  dass 
der  Bruch  zwischen  ihm  und  seinem  Collegen  unheilbar  wurde, 
dass  er  entschieden  das  Interesse  der  Aristocratie  verfocht,  wie 
Cicero  hoffte,  84)  die  Befreier  nach  Rom  rief,  wo  sie  nun  wohl 

77)  App.  3,  527.  528.  wo  nur  die  Con*.  verwechselt  werden. 

78)  Ders.  I.  e.  Cie.  ad  Att.  14,  15  u.  10.  1 Phil.  2.  2,  41.  Dio  44,  51. 

Zoo.  10,  12.  l.actant.  Inst.  1 , 15.  30.  Sowohl  Foggini  zu  Verr,  Flacc. 

Fast.  p.  128.  als  Wolf  und  Baumgarten  haben  Suet.  Caes.  85.  missver- 
standen. Säule  und  Altar  wurden  zerstört ; das:  longo  tempore  bezieht 
sieb  auf  die  Zeit  von  dem  Auftreten  des  Marius  bis  zu  dieser  Handlung 
des  Dolabella.  I,actant.  dessen  übrigens  nicht  gedacht  wird,  kann  Ciceros 
Zeugniss  nicht  entkräften.  70)  Cic.  ad  Farn.  9,  14.  fin.  ad  Att.  14,  16. 

1 Phil.  12i  80)  ad  Fam.  1.  c.  81)  ad  Att.  14,  15.  cfr.  1 Phil.  2.  2,  41. 

82)  ad  Alt.  14,  17.  ad  Fam.  12,  1.  83)  ad  Fam.  9,  14.  84)  ad  Att.  14,  20. 
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■ schon  gefahrlos  „mit  einem  goldenen  Kranze  über  den  Markt 
gehen  konnten“,  8i)  und  mit  ihnen  Antonius  stürzte.  Diess 
wollte  der  Lobrcdner  befördern;  daher  die  Anspielungen  in  sei- 
nem Briefe  und  zu  einer  Zeit,  wo  er  an  Tiro  schrieb,  dass 
jener  ihn  nicht  beleidigt  habe. 8,i) ' lndcss  blieb  er  selbst  noch 
auf  dem  Lande,  den  Ausgang  zu  erwarten,  und  sollte  es  rath- 
sam  werden,  nach  Griechenland  sich  einzuschiffen. 8,1  Sein  Ent- 
zücken über  ein  Blutbad,  welches  ihm  persönliche  Vortheile  ver- 
hiess,  erinnert  an  sein  Verhalten  bei  und  nach  der  Erwürgung 
der  Genossen  Catilinas.  Er  begehrte  sogar  für  den  Urheber  zu 
gelten,  damit  man  in  ihm  den  Vertheidiger  der  Republik  wieder 
erkenne,  der  auch  auf  seinen  Gütern  über  sie  wache.  Dolabella 
t heilt  er  nur  die  Meinung  Anderer  darüber  mit;  auch  gegen 
Atticus  rühmt  er  anfangs  nur,  er  habe  nun  seine  Pflicht  gegen 
Brutus  erfüllt,  daun  aber  unverhohlen,  von  ihm  sei  alles  aus- 
gegangen.88! 

Ganz  andere  Sorgen  beschäftigten  Atticus  in  Rom;  er  fürch- 
tete für  seine  buthrotischen  Besitzungen.  **1  lndcss  konnte  er 
nicht  umhin , auf  Ciceros  leidenschaftliche  Mittheilungen  einzu- 
gehen. Wie  immer  trieb  er  seinen  Scherz  mit  ihm.  Er  stimmte 
in  das  Lob  des  Dolabella  ein  und  fand  es  durchaus  angemessen, 
dass  Cicero  ihm  schrieb;  als  es  geschehen  war,  schien  cs  ihm 
wieder  bedenklich,  ihn  zu  sehr  zu  erheben,  und  er  fuhr  fort, 
zu  warnen,  obgleich  er  auf  seine  eigenen  Worte  verwiesen 
wurde.  Zuletzt  folgte  von  der  anderen  Seite  das  Geständnis«, 
das  Lob  sei  ja  nicht  ernstlich  gemeint,  wovon  der  Consui  Bich 
bald  selbst  überzeugen  konnte,  als' er  wieder  „stachelige“  Mahn- 
briefe erhielt.  ®°) 

Denn  die  Blutsaat  brachte  die  gehoffte  Erndte  nicht.  Man- 
cher billigte  die  Zähmung  des  Pöbels  aber  nicht  die  Grausam- 
keit gegen  ihn,  zumal  da  cs  folgerecht  schien,  dem  zu  opfern, 
welchen  der  Senat  zum  Gott  erhüben  hatte;  Andere  wollten  sein 
Andenken  geehrt  wissen,  wenigstens  durch  die  Männer  seiner 
Partei  und  durch  die  Behörden,  ihrer  eigenen  Ehre  und  der 
. , . . / • ' * 

. » ,*  i . * ‘ - • 

85)  Da«.  14,  10.  cfr.  App.  3,  528.  80)  ad  Fam.  16 , 23.  87).  «4 
Alt.  1.  c.  88)  ad  Fam.  0,  14.  ad  AU.  1.  c,  u.  IC,  15.  89)  S,  Poiaponii' 
90)  Cie.  ad  AU.  14,  18.  19.  20. 
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Ordnung  wegen,  denn  sie  hatten  ihn  in  der  Curie  als  Gesetz- 
geber anerkannt;  aus  diesem  Grunde  äusserte  namentlich  Pansa 
sein  Missfallcu,  und  zwar  auf  dem  Pompejanum  gegen  Cicero 
selbst.  91 J Auf  Antonius  konnte  die  Nachricht,  welche  er  auf 
der  Reise  erhielt , ebenfalls  keinen  günstigen  Eindruck  machen,  92) 
aber  sie  setzte  ihn  nur  augenblicklich  in  Verlegenheit.  Er 
kannte  das  Mittel,  einen  Nichtswürdigen  zu  beschwichtigen, 
welcher  den  Namen  eines  ehrlichen  Mannes  längst  verloren,  und 
in  Schulden  versunken,  sich  wahrscheinlich  nur  gegen  ihu  ge- 
regt hatte,  um  erkauft  zu  werden,  obgleich  er  ihm  schon  Sy- 
rien verdankte;  92  *)  Faberius93)  lieferte  eine  Urkunde,  worin 
ihm  von  Cäsar  Geld  aus  dem  Schatze  angewiesen  war,  und 
dadurch  „zog  Antonius  ihu  vom  Himmel  herab.“  W Dass  er 
auch  jetzt  Cicero  nicht  befriedigte,  ist  sehr  erklärlich , weniger, 
dass  der  Verfasser  des  Werks  über  die  Pflichten  ihn  gerade  jetzt 
zu  drängen' beschloss,  wo  man  entweder  Rachsucht  darin'  erken- 
nen musste , oder  das  Verlangen , mit  den  Spenden  der  Ops  die 
Schuld  getilgt  zu  sehen..  95) 

Nach  seiner  Rückkehr  nach  Roni  hatte  Cicero  den  Verdruss, 
dass  Antonius  eine  Statue  Cäsars  mit  der  Inschrift:  dem  hoch- 
verdienten Vater  des  Vaterlandes,  auf  die  Rednerbühne  stellte, 
ihm  an  sich  schmerzlich , da  er  einst  selbst  diesen  Titel  erhal- 
ten hatte  und  ihn  noch  immer  in  Anspruch  nahm,  und  über- 
diess  wurde  der  Pöbel  dadurch  gerechtfertigt  und  die  That  der 
Befreier  von  neuem  für  Vatermord  erklärt.  Auch  erbaute  später 
Octavian,  um  diess  hier  zusammenzufassen,  auf  der  Stelle  des 
Marktes,  wo  Casars  Körper  verbrannt  war,  eine  Capelle,  und 
gab  ihr  das  Recht  des  Asyls.97.)  Aehnliche  Heiligthümer  ent- 
standen auf  seine  Veranstaltung  in  Ephesus  und  Nicäa.  Die 
Curie  des  Pompejus  befahl  er  zu  schliessen,  weil  sie  der  Schau- 
platz des  Mordes  gewesen  war,")  und  weihte  a.  29  am  Corni- 

01)  ad  Alt.  14,  19.  20.  02)  2 Phil.  41.  02»)  Unten  §.  20.  A.  22. 

53)  §.  14.  Anm.  0.  94)  2 Phil.  41.  cfr.  1,  12.  ad  AU,  '14,  18.  Iß,  15. 
ad  Farn.  12,  2.  05)  ad  AU.  10,  15.  96)  ad  Kam.  12,  3,7  97)  Mon. 

Ancyr.  tab.  .4.  v.  2.  Chish.  p.  174.  Calend.  Amitern.  et  Antiat.  August, 
bei  Verr.  Fiacc.  cd.  Foggin.  p.  112  u.  128.  Plin.  35 ; 10  u.  36.  §.  15. 

Slrabo  14,  2.  19.  (p.  657),  Sex.  Ruf.  reg.  8.  Di«  47,  18.  19.  51,  19. 

54  , 35.  App.  2,  521.  Unten  §.  59.  A.  94.  98)  Dio  51,  20.  00)  Der«. 

47,  10.  Suet.  Cae».  88.  I 
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tium  die  juligehe , welche  zu  Ehren  Cäsars  diesen  Namen  er- 
hielt. 1W)  Auch  verordnete  er  schon  als  Triumvir,  dass  man 
die  Idus  des  Märzes  in  den  Fasten  als  den  l'ag  des  Vatermordes 
bezeichnete,  an  welchem  der  Senat  sich  nie  versammeln  sollte;  *) 
dass  man  am  ersten  Januar  jedes  Jahres  die  Gesetze  und  Ein- 
richtungen des  Dictator  beschwur,  dass  die  Beschlüsse,  worin 
man  ihn  geehrt,  gültig  blieben,  dass  der  Tag  seiner  Geburt 
und  jedes  Siegesfest  zugleich  zum  Andenken  an  seine  Siege 
gefeiert  wurde. 

. § 17. 

Bei  dem  rastlosen  Streben  des  Antonius  und  Octarian  nach 
der  Herrschaft  blieben  die  Verschworenen  fast  miissige  Zu- 
schauer. Wir  haben  sie  seit  dem  Tage  des  Leichenbegängnisses 
aus  den  Augen  verloren,  3)  und  kehren  zu  ihnen  zurück.  Den 
Zeitpunkt  ihrer  Flucht  aus  Rom  zu  bestimmen,  wird  uns  mög- 
lichst erschwert.  Freigebig  mit  fremdem  Blute  und  ohne  ein 
Zeichen  der  Reue,  welche  sonst  den  Verbrecher  am  leichtesten 
anwandelt , wenn  der  Zweck  verfehlt  ist,  waren  sie  auf  ihre 
Sicherheit  bedacht.  Wie  aber  M.  Brutus  und  C.  Cassius  nach 
der  Amnestie  versucht  hatten , wieder  als  Prütoren  aufzutreten, 
so  entfernten  sie  sich  nicht  unmittelbar  nach  dem  Angriffe  auf 
ihre  Wohnungen  und  der  Ermordung  des  Helvius  Cinna,  ob- 
gleich diess  fast  allgemein  behauptet  wird.  *)  Denn  Cicero, 
welcher  früher  entflohen  war,  bezeugt  am  11.  April  seinen  Un- 
willen über  die  Nachricht,  dass  sie  sich  nicht  öffentlich  zeigen 
dürften,  und  gedenkt  am  12.  einer  Unterredung  zwischen  ihnen 
und  Antonius;  am  15.  meldet  er,  man  habe  Brutus  in  der  Nähe 
von  Lanuvium  gesehen,  und  wünscht  zu  wdssen , wo  er  ver- 
weilen werde.  *)  Nun  aber  befand  sich  Antonius  damals  in  Rom, 
und  gerade  in  dieser  Zeit  setzte  er  den  falschen  Marius,  dessen 


100)  Dio  51,  22.  cfr.  41,  5.  45  , 17.  47,  19.  Plin.  35,  10.  (I.) 
Gell.  14,  7.  u.  die  Mdnzen  bei  Eckh.  6.  p.  85.  1)  Suet-  Caea.  88.  llio 

47,  19.  Val.  Max.  1 , 8.  8.  2)  Dio  45  , 7.  47,  18.  Unten  §.  56.  A.  11.  t 
3)  §.  12.  Arnn.  04.  4)  App.  4 , 022.  Dio  47,  20.  5)  App.  3,  521.  M9. 

4,  622.  Dio  44,  51.  47,  20.  Plut.  Cic.  42.  Brul.  21.  Ant.  15.  nur  im 
t.'ae«.  08.  sagt  er,  wenige  Tage  nachher,  cfr.  Vellej.  2,  62.  6)  ad  All. 

14,  5.  6.  7. 
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Tod  Cicero  am  15.  April  erfuhr,  gegen  die  Verschworenen  in 
Bewegung.  Demnach  yerliessen  jene  die  Stadt  gegen  die  Mitte 
des  Monats,  und  zwar  früher  als  Decimus  Brutus.  Denn  er 
schrieb  ihnen  nach  einer  mündlichen  Verhandlung  mit  Hirtius 
offenbar  aus  Rom,  wo  seine  Gladiatoren  ihm  einigen  Schutz 
gewährten:  Antonius  habe  erklärt,  er  könne  ihm  keine  Provinz 
geben , und  bei  der  Erbitterung  der  Krieger  und  des  Pöbels 
nicht  für  die  Sicherheit  der  Verschworenen  bürgen;  er  selbst, 
Decimus,  werde  um  eine  freie  Gesandtschaft  uaclisuchen.  Nach 
einer  abermaligen  Zusammenkunft  mit  Hirtius  wollte  er  für  sich 
und  seine  Genossen  um  eine  Wache  bitten,  zweifelte  aber  am 
Erfolge.  Am  I 9.  April  meldete  Attilus  seinem  Freunde , dass 
er  im  cisalpinischen  Gallien,  in  der  von  Cäsar  ihm  bestimmten 
Provinz,  angelangt  sei.  Appian  ist  daher  im  Irrthume,  wenn 
er  ihn  sogleich  nach  dem  Morde  in  die  Provinz  versetzt. 7 *  9) 

Hier  stand  er  nun  aber  mit  einem  Heere  in  der  Nähe  von 
Rom,  und  man  hoffte  eine  Zeitlang  sehr  viel  von  ihm.  10 *)  Wenn 
die  Municipien,  die  Colonien  und  alle  Anderen  ihn  unterstütz- 
ten, ,D  ganz  vorzüglich  die  Transpadaner,  die  Clienten  des 
C.  Cassius,  so  geschah  diess  aus  Zwang,  nicht  aus  Erge- 
benheit gegen  den  Senat  oder  gegen  ihn  als  Befreier,  wie  Ci- 
cero es  darstellt,  denn  später  nahmen  diese  Städte  Antonius  so 
bereitwillig  auf,  dass  er  fürchtete , es  werde  ihm  keine  übrig 
bleiben;  ,a)  indess  hatte  er  jetzt  an  Allem  UeberfludK  und  konnte 

sich  schnell  verstärken.  ’O  Seine  Faetion  vergab  ihm  gern, 

dass  er  aus  eigener  Machtfülle  handelte,  15)  wenn  er  nur  half. 
Er  half  aber  nicht,  und  darauf,  nicht  auf  die  Verschonung  des 
Antonius  bei  dem  Morde  bezogen  sich  die  Klagen  des  Cassius 
in  Antium.  Dieser  wurde  durch  seine  Unthätigkeit  seihst  Cicero 
verächtlich,  und  war  am  wenigsten  berechtigt,  ihn  zu  tadeln; 
venn  es  ihm  und  Brutus  nicht  gelang , die  Veteranen  Cäsars 
und  die  Legionen  in  Macedonicn  in  ihr  Interesse  zu  ziehen,  so 
konnte  Decimus  die  seinigen,  deren  Treue  er  in  diesem  Falle 

7)  Cic.  ad  Farn.  11,  .1.  8)  ad  Att.  14,  13.  9)  2,  50G.  3,  527. 

529.  536.  10)  Cic.  ad  Att.  14,  13.  15,  11.  ad  Fam.  12,  5.  App.  3,  529. 

11)  Cic.  3 Phil.  15.  5,  13.  8,  2.  10,  5 u.  10.  12,  4.  12)  10  Phil.  5. 

ad  Fam.  12,  5.  13)  App.  3,  558.  14)  5 Phil.  13.  12,  4.  15)  ad  Fam. 

11,  7.  16)  ad  Alt.  15,  11.  Oben  §.  7.  A.  82. 
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nicht  einmal  gewiss  war,  nicht  gegen  Rom  führen.  Aber  er 
war  an  sich  unfähig,  ein  grosses,  gemeinsames  Ziel  ins  Auge 
zu  fassen,  und  darauf  hinzuwirken.  Sicherheit,  'eine  Provinz, 
Geld  und  ein  Triumph,  diese  war  es,  worauf  seine  Pliine  sich 
beschränkten.  Er  bekriegte  Alpcnvölker,  angeblich,  die  Trup- 
pen durch  Beute  zu  fesseln;  den  wahren  Grund  verrieth  sein 
Schreiben  an  den  Senat,  ihm  ein  Siegsfest  zu  bewilligen,  eine 
Bürgschaft  für  den  Triumph,  und  die  Bitte  an  Cicero,  seinen 
Einfluss  für  ihn  zu  verwenden.  IT)  Seitdem  nannte  er  sich  Im- 
perator, 18)  und  jener  bezeugte  ihm  im  nächsten  Jahre  vor  dem 
Volke,  dass  nur  die  Rücksicht  auf  die  Republik,  d.  h.  die  Waf- 
fengewalt des  Antonius , ihn  bewogen  habe , lieber  seine  Pro- 
vinz zu  vertheidigen,  als  den  Aufzug  zu  halten.  ,9) 

Auch  andere  Verschworene  nahmen  die  ihnen  von  Cäsar 
angewiesenen  Provinzen  in  Besitz;  C.  Trebonius,  welcher  am 
22.  Mai  in  Athen  war,  gieng  nach  Asia,  Tillius  Cimber  nach 
Bithynien,  2°)  und  man  konnte  mit  Cicero  sagen,  dass  der  Staat 
in  seinem  Sinne  da  sei , wo  sie  sich  befanden , wenn  sie  für  die 
Aristoeratie  gerüstet  hätten,  wie  er  verlangte. 

Die  Häupter  der  Verschwörung  blieben  bis  zum  September 
in  der  Nähe  von  Rom.  Sie  rechneten  auf  Wechselfälle  als  folge 
einer  Sinnesänderung  im  Volke  oder  in  Antonius.  Seine  Strenge 
gegen  den  falschen  Marius  um  die  Mitte  des  April,  wodurch  er 
sich  ihnen  ^u  nähern  schien,  hatte  ihren  ganzen  Beifall.  2|) 
Doch  zweifelten  sie  noch  an  der  Aufrichtigkeit  seiner  Bekeh- 
rung, und  Brutus  gieng  nach  Lanuvium,  ganz  gegen  Ciceros 
Wunsch,  wie  aus  einem  Briefe  vom  19.  April  erhellt,22)  denn 
sie  sollten  dem  Gegner  unter  die  Augen  treten.  Dieser  ver- 
sicherte, dass  alles  günstig  endigen  wdrde,  wenn  sie  Volk  und 
Veteranen  Zeit  gönnten,  sich  zu  beruhigen,  durch  Rüstungen 
sie  nicht  vom  neuen  reizten  , und  sic  folgten  ihm  nur  zu  sehr. 
Denn  sie  suchten  weder  eine  Verbindung  mit  Octavian,  noch 
sammelten  sie  Streilkräfte , um  D.  Brutus  zu  unterstützen,  son- 
dern entliesscn  ihre  Anhänger  in  den  Municipien  und  behielten 


17)  ad  Farn.  11,  4.  18)  Da«,  u.  11,  0.  f.  19)  0 Phil.  3.  Vgl. 
unten  §.  17.  A.  81.  2U)  ad  Fain.  12,  10.  ad  AU.  14,  10.  21)  ad  AU. 
14,  8.  Oben  §.  13.  22)  ad  AU.  14,  10. 
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nur  eine  Schutzwache.23!  Und  doch  regte  sich  dort  eine  Partei 
für  sie;  Puteoli  nnd  Teanum  Sidicinum  wühlten  sie  sogar  zu 
Patronen,  aber  sie  hatten  nicht  den  Muth,  es  zu  benutzen,2*! 
und  wandten  sich  lieber  an  den  Consul:  25) 

Nach  der  Zerstörung  des  Altars  durch  Dolabella26!  wünschte 
Cicero,  dass  sie  nach  Rom  zurückgehen  und  mit  Hülfe  des 
Senats  oder  mit  Gewalt  die  alte  Verfassung  herstellen  möchten; 
ein  Brief  des  Brutus  belehrte  ihn  im  Anfänge  des  Mai,  dass 
dieser  vielmehr  auf  eine  Auswanderung  dachte.27!  Dann  wollte 
er  am  1.  Juni  nicht  im  Senat,  sondern  auf  dem  Markte  auf*;, 
treten.  Cicero  fand  diess  ungereimt,  da  das  Eine  durch  das 
Andere  bedingt  wurde,  und  weigerte  sich,  eine  Rede  an  das, 
Volk  für  ihn  zu  entwerfen,  wie  Atticus  verlangte.  AU  Grund, 
gab  er  die  Eitelkeit  des  Brutus  an , welcher  schon  ein  Edict 
von  seiner  Hand  zurückgewiesen  habe;  29f  er  mochte  sich  aber 
nicht  zu  sehr  verwiekeln,  die  Machthaber  nicht  beleidigen,  wenn 
er  sich  auch  verpflichtete , auf  seiner  Villa  die  gute  Sache  Hir- 
[ tius,  dem  künftigen  Consul,  zu  empfehlen.  Diess  forderten  so- 
wohl Brutus  als  Cassius  auf  das  dringendste  als  einen  wichti- 
gen Freundschafts -Dienst;  denn  von  Anderen  erwarteten  sie  das 
Heil,  von  Cicero,  der  nichts  wollte,  als  sich  selbst,  von  Hir- 
tius , der  ihm  offen  gestand , er  fürchte  sie  eben  so  sehr  als  er 
Antonius  fürchte,30!  von  diesem  endlich,  der  mit  ihrer  Einfalt 
sein  Spiel  trieb. 

Er  hatte  auf  den  1.  Juni  eine  Senats -Versammlung  ange- 
setzt,  und  sie  plagten  sich  und  Andere  mit  der  Frage,  ob  sie 
erscheinen  sollten.  Seine  Vorkehrungen,  die  Gegner  zurückzu- 
schrecken oder  zu  zügeln,  wuren  bekannt,  und  um  so  mehr 
darf  man  glauben,  dass  sie  nur  einen  Vorwand  suchten,  ihren 
Aufenthalt  in  Italien  zu  verlängern.  Nach  Ciceros  Meinung 
waren  sie  überall  sicherer,  als  in  der  Curie;  31!  aber  er  wünschte 
ihre  Gegenwart,  damit  sie  ihm  den  Weg  bereiteten  oder  doch 
einer  quaalrollen  Ungewissheit  ein  Ende  machten.  Nur  sollten 
sie  ohne  ihn  handeln , ihm  fern  bleiben , damit  er  Antonius  und 
Octavian  nicht  verdächtig  würde.  Brutus  bat  ihn  indess  um 

23)  ad  Fam.  11,  2.  u.  ad  Att.  15,  1.  24)  2 Phil.  40.  (41).  25)  ad 
AM.  14,  15.  20)  §.  10.  A.  74.  27)  ad  Att.  14,  15.  IC.  19.  28)  ad 
Vtt.  14,  18.  29)  Da».  14,  20.  30)  Ila».  15,  1.  5.  0.  3!)  Da».  14,  22. 
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eine  Unterredung , und  er  konnte  nicht  ausweichen;  ganz  kurz 
gedenkt  er  der  Freude,  ihn  gesehen  zu  haben.  32)  Nun  eine 
ärgere  Znmuthung:  er  soll  nach  Lanuvium  kommen;  das  wird 
ein  Gerede  geben!  es  ist  verhasst,  kein  Ausweg  zeigt  sich; 
also  zu  Brutus,  und  dann  nach  Rom.  33)  Der  Entschluss  der 
Verzweiflung  wurde  augenblicklich  aufgegeben ; es  scheint  aber, 
dass  er  noch  vor  dem  I . Juni  mit  Atticus  zu  den  lästigen 
Freunden  gieng.3*)  Auch  schrieb  er  ihnen,  dass  er  keinen  Ge- 
danken habe,  als  sie  und  die  Republik,  erhob  die  blutige  That 
des  Dolabella,  und  erbitterte  sie  gegen  Antonius,  welcher  alt 
Vollzieher  ächter  und  unäehter  Decrete  die  Ihrige  nutzlos  ma- 
che,35) und  beschloss  endlich,  auf  ihre  immer  erneuerte  Bitte 
um  guten  Rath  nicht  mehr  zu  antworten.  36) 

Durch  die  Nachrichten  beunruhigt , welche  sie  während  der 
Reise  des  Antonius  und  später  erhielten,  dass  er  die  Veteranen 
nach  Rom  entbiete,  und  bis  zum  1.  Juni  viele  folgen  werden, 
dass  es  dort  wieder  gähre  und  sogar  von  der  Herstellung  des 
Altars  die  Rede  sei , und  auf  der  andern  Seite  von  den  Opti- 
maten,  welche  sie  vorschieben  wollten,  aufgefordert,  an  jenem 
Tage  im  Senat  zu  sein,  befragten  sie  den  Consul  selbst,  ob  sie 
ohne  Gefahr  sich  einfinden  könnten.  So  viel  Vertrauen  hatte 
er  wohl  nicht  erwartet.  Seine  Antwort  ist  unbekannt;  doch 
mochte  er  theilnehmend  vor  den  Kriegern  warnen,  welche  er 
nicht  zu  zähmen  vermöge,  und  sich  darauf  beziehen,  was  Cicero 
und  Atticus  zu  Lanuvium  von  ihnen  hörten.  37)  Sie  kamen 
nicht , obgleich  man  glaubte , der  Senat  werde  über  ihre  Pro- 
vinzen verfügen.  38) 

Je  grösser  die  Zahl  ihrer  Rntbgeber  wurde,  desto  mehr 
schwankten  sie,  und  desto  weniger  mochte  Cicero  sich  mit  ihnen 
befassen.  Denn  ausser  Servilin,  der  Mutter  des  Brutus,  welche 
den  meisten  Einfluss  auf  ihn  hatte , 39)  waren  auch  seine  Ge- 
mahtinn  , Porcia,  bei  ihnen,  Tertulla,  die  Gemahlinn  des  Cas- 
sius,  Favonius  und  Andere,  40)  zum  Theil  durch  Cato  mit  den 
Lehren  der  Stoa  wohl  vertraut,  mit  welchen  jedoch  auch  der 
fiala  ai/ivöi  zu  vereinigen  wusste,  dass  seine  Mutter  das  Gat 

32)  Das.  IS,  1.  3.  33)  Das.  15,  4.  34)  Anra.  37.  33)  ad  Ksis. 
11,  1.  36)  ad  Att.  15,  5.  37)  Das.  16,  26.  38)  Das.  15,  5.  Unten 
§.  20.  39)  Das.  15,  6.  10.  11.  12.  17.  24.  40)  Das.  15,  11. 
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einea  Mitverschworenen,  des  Pontius  Aquila,  behielt,  ein  Ge- 
schenk Casars.  4|) 

An  Gegenständen  der  Berathung  fehlte  es  nicht.  Auch  von 
ihrer  Faetion  abgesehen,  welche  nach  dem  Ruder  gelüstete,  bo- 
ten die  persönlichen  Verhältnisse  des  Brutus  und  Cassius  Stoff 
genug.  Als  Prätoren  durften  sie  nicht  über  sehn  Tage  von 
Rom  abwesend  sein,  und  als  Vertheid iger  des  Gesetzes  und  der 
Ordnung  konnten  sic  nicht  Vor  dem  Ende  ihrer  Prütur  Provin- 
zen verwalten;  Syrien  war  überdiess  vom  Volke  Dolabella,  und 
Macedonien  vom  Senat  Antonius  überwiesen. 41  Sie  mochten 
weder  als  pflichtvergessen  noch  als  verbannt  erscheinen,  und 
der  Ausweg,  welchen  ihre  Freunde  in  Rom  wählten,  entsprach 
den  Plänen  des  Antonius  so  sehr , dass  er  ihnen  gern  entgegen- 
kam.  Demnach  sollten  sie  Rom  mit  Getraide  versorgen,  und 
Provinzen  erhalten,  welche  sich  dazu  eigneten.  Man  glaubte 
anfangs,  der  Senat  werde  am  ).  Juni  darüber  verhandeln, 
allein  erst  später,  am  5.  wurden  sie  auf  Antonius  Antrag  von 
der  Pflicht,  in  der  Hauptstadt  zu  sein,  entbunden,  und  die 
Provinzen  bestimmt.  4-)  Auch  über  diese  giengen  Cicero  und 
ihnen  selbst  falsche  Nachrichten  zu , nach  welchen  Brutus  in 
Asia  und  Cassius  in  Sicilien  Getraide  kaufen  sollten.  **.)  Aus 
diesem  Grunde,  und  weil  der  Beschluss  nie  vollzogen  wurde, 
kann  es  nicht  befremden,  wenn  die  Schriftsteller  aus  späterer 
Zeit  von  einander  abweichen.  In  Betreff  des  Brutus  ist  es  über 
allen  Zweifel  erhaben,  dass  ihm  nicht  Bithynien  angewiesen 
wurde,  wie  Appian  in  einigen  Quellen  fand,  44)  sondern  Creta;4ä) 
aber  eben  so  richtig  nennt  jener  beharrlich  Cyrene  als  Cassius 
Provinz,  nicht  Greta  und  Cyrene,  41 J oder  Bithynien,  oder 
Afrika. *V  Er  hat  hier  das  Vorurtheil  für  sich,  weil  er  in  dem 
Anderen  sich  bewährt;  die  Erwähnung  Siciliens  in  Ciceros  Brie- 
fen beruht  auf  falschen  Gerüchten,  obgleich  in  den  Philippiken 
nur  die  andere  Angabe  ausdrücklich  berichtigt  wird;  dass  Cicero 
nicht  mit  Cassius  sich  einschiffen  wollte,  weil  er  nicht  über 

41)  Das.  14,  Bl.  15,  12.  41  >>)  §.  20.  A.  22.  23.  42)  Da«.  15,  5. 
0.  2 Phil.  13.  Nepo«  Atlic.  8.  Unten  §.  20.  A.  60.  43)  ad  AU.  15,  0.  11. 
44)  3,  531.  45)  Cic.  2 Phil.  38.  11,  12.  App.  I.  c.  u.  3 , 533.  536.550. 
4,  622.  Dio  45,  32.  4G,  23.  47,  21.  Plut.  Brut.  19.  46)  U.  cc.  47)  App. 

3,  511.  48)  Dio  47,  21.  49)  Plut.  Brut.  19.  ' 
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die  Meerenge  der  Insel  hipaus  mit  ihm  reisen  konnte,  bewcis’t 
nur,  dass  sie  weiterhin  nicht  Ein  Weg  führte;40)  nach  Bithy- 
nien  war  bereits  Tillius  Cimber  abgegangen,  und  in  Afrika 
stand  Cornificius;  sie  waren  Freunde  des  Senats,  • welcher  sie 
nicht  verdrängen  mochte. 

Es  war  ferner  nicht  seine  Absicht,  dass  die  beiden  Ver- 
schworenen durch  diess  Geschäft,  ihr  Anrecht  an  prätorische 
Provinzen  verloren;  man  hat  in  den  Beschluss  hineingetragen, 
was  Antonius  ' wünschte  und  dadurch  vorbereitete.  PO  . .Daher 
klagt  auch  Cicero  in  den  Briefen  aus  dieser  Zeit  nur  über  das 
Schimpfliche  des  Auftrags,  welcher  die i Herren  zu  Getraidehänd- 
lern  erniedrige;  er  sei  einer  Verbannung  gleich  zU  aehtep,  und  hin- 
dere Brutus,  bei  seinen  Spielen  in  Rom  gegenwärtig  zu  dein, 
selbst  seine  Aeusserung,  das  Stillsitzen  in  Lanuvium  sei! freilich 
noch  ärger,  beweiset,  dass  er  nur  an  die  nächste  Zukunft,  nur 
an  dieses  Jnht  dachte,52!  nicht  an  den  Eintausch  kleiner  Pro- 
vinzen ohne  Heer  gegen  grosse  mit  zahlreichen  Truppen.43! 

Für  ihn  lag  das  Widrige  darin,  dass  es  ihn  wieder  mit 
den  Befreiern  in  Berührung  brachte,  weil  er  nun  auch  darüber 
seine  Stimme  abgeben  sollte.  Wozu  konnten  sic  ihm  noch 
nützen?  Sie  waren  nicht  nach  Rom  gegangen,  hatten  nicht  ge- 
rüstet, und  jetzt  war  ihnen  Antonius  auch  schon  zu  stark.  ä4J 
Doch  licss  sich  das  Verhältnis  nicht  sogleich  abbrechen , und  er 
reis’te  am  8.  Juni  zu  ihnen  nach  Antium,  wo  er  Brutus  rieth, 
anzunehmen,  denn  er  habe  jetzt  nur  noch  auf  seine  Sicherheit 
zu  denken.  Dasselbe  sagte  er  Cassius,  welcher  später  eintrat 
und  ungestüm  erwiederte,  er  werde  nicht  gehen,  sich  nicht 
einem  schmachvollen  Aufträge  unterziehen,  den  er  gar  noch  als 
eine  Gnade  betrachten  solle.  Nach  vielem  Hin  - und  Herreden 
wollten  endlich  beide  sich  dem  Senatsbeschlusse  fügen , wenu 
der  Getraidckauf  erlassen  werde,  und  diess  verbürgte  Seryilia. 
Cicero,  aber  hoffte,  dass  seine  Rechnung  mit  den  „Antiaten“, 
welche  er  höchst  albern  fand,  nun  geschlossen  sei,  denn  sie 
zogen  darauf  Schiffe  zusammen , um  Italien  zu  verlassen. 5ä) 

Nur  wollte  Brutus  zuvor  für  seine  Spiele  das  Erforderliche 

SO)  Cic.  aä  Att.  16,  l.  51)  App.  3 , 533.  536.  cfr.  Cic.  ad  Att.  15, 
9.  52)  Das.  u.  ep.  10.  53)  App.  3,  550.  34)  Cic.  ad  AU.  15,  >10. 

55)  Da».  15,  II.  12.  . ■ • t 
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anordnen.  Er  gieng  daher  mit  Cassius  wieder  nach  Lanuviuni, 
ond  am  25.  Juni  sogar  noch  tiefer  ins  Land,  nach  Anagnia.  56J 
Cicero  schrieb  ihm  zwar  auch  in  dieser  Zeit , erwartete  aber 
mit  Sehnsucht  die  Nachricht  von  seiner  Einschiffung  und 
war  sehr  überrascht,  als  am  30.  ein  Brief  aus  Anagnia  ihn 
cinlud,  den  Spielen  beizuwohnen.  *0  Auch  er  wünschte,  dass 
sie  eine  Bewegung  zu  Gunsten  der  Befreier  veranlassen  und 
bewirken  möchten,  was  zu  verhüten  nach  den  Philippiken  Bru- 
tus nicht  erschien , S9)  ihn  aber , der  selbst  ausserhalb  der  Stadt 
die  Verbindung  mit  ihm  geheim  zu  halten  suchte,  auf  eine  sol- 
che Art  mit  seinem  Anschn  in  Anspruch  nehmen , nannte  er 
gegen  Atticus  unvernünftig,  und  unter  dem  Vorgeben,  dass  der 
Aufenthalt  in  Rom  jetzt  mit  seiner  Würde  unverträglich  und 
er  überdiess  lm  Begriff  sei , sich  einzuschiffen , lehnte  er  den 
Antrag  ab.  6°)  Zu  Puteoli,  an  der  Küste,  wo  er  am  7.  Juli  ein- 
zutreffen gedachte,  wollte  er  die  Ereignisse  erwarten,  und 
Atticus  wurde  ersucht,  ohne  Verzug  und  recht  oft  zu  berichten.  61) 
Brutus  war  in  der  Nähe,  auf  der  Insel  Ncsis , 62J  ebenfalls 
voll  Verlangen , den  Erfolg  der  Apollinarspiele  zu  erfahren, 
welche  er  als  städtischer  Prätor  zu  geben  verpflichtet  war.  Sein 
College,  der  Prätor  C.  Antonius  führte  am  7.  Juli  und  bis  zum 
Ende  der  Feier  die  Aufsicht,  die  Kosten  aber  trug  er  selbst. 
Er  hatte  die  Schauspieler  gedungen,  viele  fremde  Thiere  ge- 
kauft, und  auch  übrigens  nichts  gespart,  um  sich  beliebt  zu 
machen.  63)  Durch  den  Wetteifer , mit  welchem  die  Häupter 
der  Parteien  sich  um  ihre  Gunst  bewarben , durch  Geld , Acker- 
gesetz und  Spiele,  wurden  Volk  und  Veteranen  noch  übermüthi- 
ger.  Aber  Antonius  beunruhigte  in  der  Mitte  seiner  Bewaffne- 
ten der  Andrang  der  Menge  nicht,  6*)  und  er  hatte  manches 
veranstaltet , was  Brutus  schaden  oder  ihn  doch  kränken  musste. 
Denn  in  der  Ankündigung  seiner  Spiele  wurde  der  Monat  nicht 
Quintilis,  sondern  nach  dem  Tyrannen  Julius  genannt,65)  und 
man  gab  nicht  den  Brutus  des  Atticus , wie  er  gehofft  hatte, 

— — / 

SG)  Das.  15,  17.  24.  57)  Das.  15,  20.  23.  26.  58)  Das.  15,  26. 
flat.  Brut.  21.  59).  ad  Att.  15,  2Q.  10  Phil.  3.  App.  3,  510.  60)  ad 

All;  Lie,  Gl)  Das.  u.  ep.  28.  16,  1.  62)  Das.  16,  1.  63)  1 Phil.  15. 
2,  13.  .10,  3i  App.  .8.  540..  541.  Dio  47,  20.  Flut.  Brut.  21.  .64)  Cic. 
»4  Att.  15,  29.  65)  Das.  16,  1. 
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Hondern  dessen  Tereus.  66)  Mochte  das  Volk  einzelne  Stellen 
mit  Beifall  aufnchmen,  weil  es  sie  auf  ihn  und  seine  That  be- 
.7. og,  6I)  es  waren  nur  Aeusserungen  befriedigter  Schaulust;  der 
Theil  der  Spiele,  welcher  an  sich  nicht  reizte,  wurde  vernach- 
lässigt,68.! und  von  einer  Bewegung  zu  Gunsten  der  Befreier 
zeigte  sich  keine  Spur,  obgleich  einige  Besoldete  schrieen,  man 
müsse  sie  zurückrufen.  S9) 

Indess  begab  sich  Cicero  am  8.  Juli  nach  Nesis,  wo  er 
Brutus  den  Wunsch  eröffncte,  ihn  auf  der  Reise  zu  begleiten. 
Dieser  gieng  wenig  darauf  ein.  Er  hielt  zwar  wie  Cassius  eine 
hinlängliche  Anzahl  von  Schiffen  in  Bereitschaft,  angeblich  zum 
Behuf  des  Getraidekaufs , erwartete  aber  zunächst  Berichte  aus 
Rom.  7®)  Der  „Julius“  empörte  ihn,  und  seine  Geschäftsträger 
sollten  das  Thiergefecht  nach  den  Apollinarspieleti  auf  den  13. 
„Quintilis“  ankündigen;  sein  Vertrauen  zu  der  guten  Sache, 
welcher  diese  Massregel  sehr  erspriesslich  schien,  wurde  nicht 
erschüttert.  Er  wollte  ihr  Zeit  gönnen,  zögern,  langsam  schif- 
fen , oft  anlegen , um  nicht  zu  fern  zu  sein , wenn  man  in  Rom 
seiner  begehrte.  71)  ' 

Als  Cicero  am  10.  Juli  Briefe  von  Atticus  erhielt,  eilte  er 
wieder  nach  der  Insel,  in  der  richtigen  Voraussetzung,  dass 
jener  auch  an  Brutus  geschrieben  habe,  dessen  Freude  über  die 
Aufnahme  des  Tereus  er  übrigens  nicht  theilte,  da  das  römische 
'Volk  seine  Hände  zu  etwas  Besserem  als  zum  Klatschen  gebrau- 
chen könne;  erfreulich  sei  nur  der  Aerger  der  Antonier.  71) 
Dann  lief  auch  Cassius  in  die  Bucht  ein,  in  welcher  Nesis  lag; 
er  gieng  nach  Neapel,  und  Brutus  blieb  auf  der  Insel,  einem 
Eigenthume  des  Lucullus,  um  mehr  zu  hören.73)  Ihr  Zögern 
wurde  Antonius  lästig.  Um  sie  fortzuscheuchen,  erliess  er  gegen 
Ende  des  Juli  ein  drohendes  Edict  voll  Schmähungen,  und 
schickte  ihnen  Briefe  von  gleichem  Inhalt.  In  ihrer  Antwort 
vom  4.  August  ist  manches  dunkel.  Die  Forderung , deren  sie 
gedenken,  kann  sich  nicht  auf  die  Erlaubniss  beziehen,  von 
Rom  abwesend  zu  sein,  wie  Manutius  u.  A.  glauben,  denn  sie 

06)  Du.  16,  2.  5.  1 Phil.  IS.  6T)  1 Phil.  15.  2,  13.  10,  I- 
08)  ad  Att.  16,  5.  6D)  App.  3 , 541.  70)  Cie.  ad  Att.  16,  1.  4.  5. 
10  Phil.  4.  71)  ad  Att.  16,  4.  72)  Du.  16,  2.  73)  Du.  u.  ep.  3- 
10  Phil.  4. 
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war  ihnen  mit  dem  Aufträge  gegeben,  Getraide  zu  kaufen.  74> 
Sie  erklärten,  dass  es  dem  Consul  nicht  gelingen  werde,  sie  zu 
schrecken,  Iäugneten , . dass  ..es  ihre  Absicht  sei,  einen  Bürger- 
krieg zu  erregen,  und  riethen  ihm,  nicht  Männern  gebieten  zu 
wollen,  welchen  auch  er  die  Freiheit  verdanke,  und  sich  zu 
erinnern,  wie  bald  Cüsars  Herrschaft  sich  geendigt  habe. 

Im  Ganzen  war  der  Brief,  welchen  sie  in  Neapel  schrie- 
ben, T6J  friedlicher  Art,  und  auch  in  einem  Edict  wiederholten 
sie,  dass  sie  gern  auf  immer  sich  verbannen  würden,  wenn 
diese  die  Ruhe  erhalten  könne.  77)  Cicero  war  schon  in  See 
gegangen , aber  am  6.  August  nach  Leucopetra  verschlagen, 
in  dessen  Nähe  er  sich  auf  der  Villa  eines  Freundes  aufhielt. 
Hier  theilten  ihm  Rheginer,  welche  kürzlich  in  Rom  gewesen 
waren,  eine  gemässigte  Rede  des  Antonius  mit,  und  die  Nach- 
richt, am  Ersten  werde  der  Senat  Zusammenkommen,  Brutus 
und  Cassius  haben  Consularen  und  Prätorier  ersucht,  gegen- 
wärtig zu  sein,  und  man  hoffe  eine  Einigung.  Diess  bezieht 
Bich  nicht  auf  den  I.  September,  wie  man  glauben  möchte, 
sondern  auf  den  ersten  Sextil  oder  August.  Cicero  nennt  ihn 
zwar,  aber  so,  dass  es  nicht  gleich  deutlich  wird,  er  lasse  die 
Rheginer  von  einer  Sitzung  sprechen,  welche  noch  bevorstand, 
als  sie  von  Rom  abreis’ten , deren  Erfolg  sie  noch  nicht  kann- 
ten und  er  selbst  erst  später  erfuhr , 78J  von  welcher  sie  aber 
viel  erwarteten.  Bald  wurde  ihm  auch  jenes  Edict  überbracht, 
und  er  trat  die  Rückreise  an.  79)  Am  1 7.  August  erreichte  er 
Velia.  Brutus,  dessen  Schiffe  in  der  Nähe,  an  der  Mündung 
des  Haies,80!  vor  Anker  lagen,  kam  zu  ihm  und  bezeugte  ihm 
seine  Freude  über  seinen  veränderten  Entschluss;  er  erhob 
L.  Piso  zum  Himmel,  weil  er  am  Ersten  in  der  Curie  frei- 
müthig  gesprochen  hatte,  und  hoffte,  dass  nun  auch  Cicero 
kräftig  eingreifen  werde.  Dieser  reis’te  weiter  nach  dem  Pom- 
pejanum,  und  vertrauete  Atticus,  er  habe  diese  Absicht  nicht.*1) 

Er  war  am  1.  September  zwar  in  Rom,  aber  nicht  im  Se- 
nat, und  Antonius  trug  auf  Supplicationen  für  Cäsar  an.  Da- 

74)  Oben  Anm.  42.  75)  Cie.  ad  Fam.  11,  3.  76)  ad  Att.  16,  7. 
77)  Dil.  1 Phil.  1.  Vellej.  2,  62.  78)  1 Phil.  4.  79)  ad  Att.  16,  7. 
1 Phil.  3.  Plut.  Cic.  43.  Unten  §.  19.  A.  6.  «0)  cfr.  ad  Fan».  7,  20. 
*1)  ad  Alt.  L c.  1 Phil.  4.  10,  4. 
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mit  schien  allg  Hoffnung  vereitelt  und  jeder  Vorwand  zu  län- 
gerem Zögern  benommen,  daher  Brutus  mit  Zurücklassung  sei- 
ner Familie  nun  endlich  von  Velia  nach  Athen  abgieng,  und 
Cassius  wenige  Tage  später  folgte,  nicht  um  Gctraidc  zu  kau- 
fen, sondern  um  Rlacedonien  und  Syrien  zu  nehmen,  und  nicht 
einen  Bürgerkrieg  zu  verhüten,  M)  wozu  ihnen  die  Kräfte  gänz- 
lich fehlten,  sondern  diese  Kräfte  zu  sammeln.  Zu  schwach, 
Antonius  und  Octavian  zu  widerstehen,  veriielen  sie  in  die 
Rolle  des  Ersten ; sie  vollzogen  Verfügungen  Casars , welche 
Senat  und  Volk,  was  auch  die  Ursache  sein  mochte,  aufgeho- 
ben hatten,  84)  und  verletzten  die  Verfassung,  selbst  wenn  jene 
gültig  blieben,  dadurch,  dass  sie  jetzt  schon  die  erwähnten 
Provinzen  verwalten  wollten.  85J 

§ 18. 

Sie  waren  nach  Casars  Tode  noch  in  Rom,  als  Cicero  sich 
auf  seine  Güter  begab.  Es  erhellt  aus  dem  Vorigen,86)  obgleich 
er  in  den  ersten  Briefen,  welche  er  jetzt  an  Atticus  schrieb, 
die  Zeit  nicht  bemerkt  hatj  der  fünfte  ist  vom  1 1 . April.  85) 
Wenn  er  öffentlich  sprach , gieng  er  über  diesen  Rückzug  leise 
hinweg ; 8S)  auch  Atticus  , ja  sich  selbst  suchte  er  über  die  Gründe 
zu  täuschen,  welche  ihn  dazu  bestimmten;  doch  gelang  es  nicht 
immer.  Es  würde  ermüden,  ihm  überallhin  nachzugehen,  wo 
er  seine  Selbstsucht  verbergen  will ; besser  wird  als  Ergebniss 
einer  genauen  Beobachtung  sogleich  zusammengestellt,  was  ihn 
wirklich  und  was  ihn  nur  scheinbar  bewog,  Rom  und  Italien 
zu  verlassen.  Diess  aber  muss  hier  besprochen  werden , weil 
es  in  mehrfacher  Hinsicht  in  die  allgemeine  Geschichte  dieser 
Jahre  eingreift. 

Cicero  hatte  zwar  an  dem  Morde  nicht  Theil  genommen, 
aber  er  hatte  dadurch,  dass  er  zu  den  Mördern  auf  das  Capitol 
gieng  und  eine  Amnestie  empfahl,89)  sich  zu  ihren  Grundsätzen 

81)  Plot.  Brut.  23.  83)  Cic.  10  Phil.  4.  84)  Unten  §.  20.  85)  Cic. 

L c.  Vellej.  2,  02.  Säet.  Oct.  10.  App.  3,  511.  Oio  47,  20.  21.  Plot- 
Brot.  23.  24.  Flor.  4,  7.  Oroi.  6,  18.  Unten  §.39.  A.  89.  80)  §.  17. 
Anm.  6.  87)  ad  Att.  14,  5.  88)  1 Phil.  2.  89)  Oben  fr>  8.  Aum.  99. 
§.  10.  A.  82. 
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bekannt.  Man  wusste  ohnehin,  wie  er  gesinnt  war.  Aus  Furcht 
und  weil  er  seinen  Einfluss  nicht  wieder  gewinnen  konnte, 
reis’te  er  auf  das  Land,  wo  er  sonst  gern,  jetzt  aber  aus  Noth 
verweilte.  90)  Nach  seiner  Behauptung  war  ihm  das  Leben 
gleichgültig , denn  er  war  alt , und  hatte  genug  gethan  für  sei- 
nen Ruhm;  91)  daher  hielt  ihn  auch  nicht  die  Gefahr,  sondern 
die  Rücksicht  auf  seine  Würde  von  Rom  entfernt.  92)  Indcss 
machte  es  die  wilde  Wuth  des  Pöbels  bei  und  nach  dem  Lei- 
chenbegängnisse rathsam , ihm  auszuweichen , das  Rachegeschrei 
der  Veteranen,  welche  Antonius  in  die  Hauptstadt  zog,  ihnen 
nicht  zu  nahen.  93>  In  Italien  überhaupt  war  keine  Sicherheit 
mehr,  denn  schrecklich  droheten  die  Freunde  des  Erschlagenen 
selbst  in  seiner  Umgebung,  94)  und  wejn  konnte  es  mehr  gelten, 
als  ihm , der  seine  Freude  über  den  1 5.  Mürz  so  laut  geüussert 
hatte;95)  den  man  einen  Undankbaren  nannte,  weil  fer  von 
Cüsar  begnadigt  und  mit  Auszeichnung  behandelt  war,  den 
Matius,  selbst  dieser,  dessen  Werth  und  Mässigung  er  aner- 
kennen musste,96)  mit  seinen  schönen  Wörtern  Freiheit  und 
Vaterland  zurückwies  und  auf  das  Unwürdige  seines  Benehmens 
aufmerksam  machte.  97) 

Ohne  Zweifel  sprach  er  in  den  Versammlungen  auf  den 
Villen,  wie  er  an  Atticus  und  die  Verschworenen  und  selbst  an 
Dolabella  schrieb,  und  eben  so  gewiss  ist  es,  dass  diess  kein 
Geheimniss  bleiben  konnte.  Nach  jeder  trüben  Betrachtung  kam 
er  auf  jenen  Tag  als  auf  das  Einzige  zurück,  was  ihn  freue 
und  aufrichte,  98)  und  es  verletzte  den  Parteigeist  und  in  einem 
Matius  auch  das  sittliche  Gefühl  um  so  mehr,  als  er  sich  selbst 
sagen  musste,  dass  der  Mord,  das  herrliche  Gastmahl,  zu  wel- 
chem nicht  geladen  zu  sein  er  bedauerte,99)  völlig  nutzlos  ge- 
wesen, dass  dadurch  nur  ein  Schlechterer  an  das  Ruder  gelangt 
und  daher  eben  die  Freude  über  den  Tod  des  Herrschers,  die 
Befriedigung  des  Hasses  als  der  einzige  Gewinn  zu  betrachten 

sei.'66)  Ein  ähnliches  Mahl  konnte  man  auf  seine  Kosten  be- 

§ 

00)  Cic.  ad  Fam.  16,  23.  91)  ad  Fam.  10,  1.  92)  ad  Att.  15,  5. 
26.  93)  Da«.  15,  5.  94)  Da«.  14,  4.  21.  22.  15,  18.  95)  Da».  1«,  13- 
22.  15,  5.  2 Phil.  9.  90)  Da«.  14,  4.  97)  ad  Fam.  II,  28.  98)  ad 
Att.  14,  4.  6.  14.  22.  ad  Fam.  9,  14.  99)  ad  Fam.  10,  28.  12,  1- 
100)  ad  Alt.  14,  12.  14.  18.  22.  15,  4.  ad  Fam.  12,  1. 
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reiten;  er  fürchtete  für  aein  Leben;  O Antoniui,  meinte  er, 
habe  ihm  den  Tod  schon  angekündjgt , und  so  wenigstens  mochte 
er  nicht  sterben,  er  wollte  fliehen.  2) 

Ueberdiess  sah  er  voraus,  dass  Krieg  sein  werde.  Antoniui 
rüstete;  schon  waren  nach  einem  Gerüchte  die  Heere  Cäsan 
aus  Gallien  im  Anzuge;  das  spanische  konnte  folgen,  auch 
Sex.  Pompejus  mit  dem  seinigen  und  mit  der  Flotte  aus  Spa- 
nien kommen:  3)  wohin  sich  wenden  1 Nicht  zu  D.  Brutus  und 
den  übrigen  Befreiern,  denn  ihnen  fehlten  Muth,  Verstand, 
Geld  und  Truppen;  *)  nicht  zu  Sextus,  5->  dessen  Bruder  ihn 
schon  wegen  Abfall  vom  Vater  hatte  tüdten  wollen;  nicht  su 
Antonius,  dem  Beneideten  und  Verhassten,  an  welchen  sich  an- 
schlicssen,  den  eigenen  Ruf  morden  hiess;  und  konnten  die 
Verschworenen  nicht  dennoch  siegen?6)  „Weder  hier  noch  dort 
au  sein,  wie  Cäsar  gestattet  hatte ,“  würde  jetzt  nicht  gestattet 
werden.  T)  Also  Partei  nehmen.  Wäre  aber  auch  der  Ausgang 
des  Krieges  nicht  ungewiss  gewesen,  so  brachte  ein  Feldzug 
doch  immer  Gefahr;  er  war  dem  Alter,  den  Neigungen  Ciceroa 
nicht  angemessen,  welches  ja  auch  Atticus  zugab;  lieber  tau- 
sendmal sterben,  als  in  den  Lagern  sein;  daher  fort!8)  Aber 
Frieden  wünschte  er  nicht;  nur  sich  selbst  wollte  er  bergen. 
Servius  Sulpicius,  welcher  die  Gemiither  zu  versöhnen  suchte, 
umherzog,  als  gebe  cs  einen  Kcchtshandel  zu  schlichten,  erwarb 
sich  bei  ihm  den  Spottnamen  Vermittler.  9)  Sextus  Pompejus, 
unschädlich,  wenn  er  an  der  Seite  der  Verschworenen  auftrat, 
sollte  die  Waffen  nicht  niederlegen , denn  ohne  Bürgerkrieg 
auch  keine  Freiheit,  und  bestätigen  sollte  es  sich,  dass  Muna- 
tius  Plancus  aus  Gallien  zum  Beistände  des  D.  Brutus  herbei- 
eilte,  i«) 

Zur  Furcht  gesellte  sich  der  Schmerz  über  die  vereitelte 
Hoffnung,  nach  Casars  Tode  im  Senat  und  auf  dem  Markte  die 
alte  Stelle  wieder  einzunehmen , oder  wie  Cicero  es  ausdrüekt, 
die  Republik  hergestellt  zu  sehen.  Frevler  hatten  mit  verruch- 
ten Waffen  Senat  und  Tribunale  vernichtet,  und  das  Haupt 

1)  ad  Alt.  14,  13.  15,  18.  3)  Das.  15,  20.  3)  Das.  14,  4.  5. 
15,  19.  20.  21.  4)  Das.  14,  4.  15,  20.  S.  unten  §.  10.  A.  82.  5)  Das. 
14,  13.  0)  Da«.  1.  c.  7)  Das.  1.  c.  u.  15,  20.  8)  Das.  14,  13.  19.  31. 
22.  15,  19.  20.  9)  Das.  15,  7.  10)  Das.  15,  29.  10,  1. 
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dieser  Frevler  war  Antonius.  Deshalb  konnte  zwischen  ihm  und 
Cicero  nie  Friede  sein;  die  eine  Beleidigung,  dass  er  von  dem 
Steuer  des  Staates  abermals  verdrängt  war,  schloss  für  diesen 
jede  andere  in  sich.  Er  mochte  die  Pelopiden,  *0  welche  et 
statt  seiner  führten,  nicht  sehen,  nicht  einmal  von  ihnen  hö- 
ren, und  entfernte  sich.  ,2)  Zuweilen  beliebte  es  ihm,  selbst 
gegen  Atticus  nicht  diese  Gründe,  sondern  einen  andern  anzu- 
gebea,  die  Sehnsucht  nach  seinem  Sohne  in  Athen,  dessen  Stu- 
dien er  leiten  wollte.  ,31 

Schon  lange  hatte  er  diesen  Wunsch  gehabt , **)  und  um 
so  mehr  könnte  es  befremden,  dass  er  die  aufgedrungene  Müsse 
nicht  dazu  benutzte.  Sein  Sohn  lieh  aber  nur  den  Namen  bei 
einem  Reiseplane , „welcher  ihm  wahrlich  niemals  Freude  mach- 
te.“ 15)  Wie  manches  ihn  auch  trieb,  ihn  auszuführen,  so 
mächtige  Bande  hielten  ihn  zurück.  Jeder  Vernünftige  musste 
einsehen,  „dass  es  nicht  eine  Legation  sondern  Desperation 
war“,  wenn  er  als  Legat  in  andere  Länder  gierig.  ,6)  Nur  in 
Rom  fand  er  sich  selbst  wieder,  konnte  er  wirken  und  glänzen; 
lieber  dort  mit  Gefahr,  als  mit  völliger  Sicherheit  in  Athen. 
Unheimlich  war  es  ihm  schon  auf  den  entfernteren  Villen;  sein 
Tusculanum,  ihm  stets  vor  anderen  werth,  stieg  jetzt  durch 
seine  Lage  bei  ihm  im  Preise,  I8)  obgleich  die  Furcht  ihm  sel- 
ten erlaubte,  es  zu  bewohnen.  Die  erste  Nachricht  von  einer 
günstigen  Veränderung,,  vom  Sturze  des  Antonius,  von  einem 
Vergleiche,  wenn  es  sein  musste,  19)  sollte  ihn  nach  Rom  zu- 
rückführen ; kaum  hielt  er  sich  ohnehin , mochte  werden  was 
wollte. 20)  Er  zögerte  also ; bis  er  das  Schiff  bestieg , blieb  ihm 
die  Freiheit,  nach  den  Umständen  zu  handeln.  *0  Anfangs  ge- 
dachte er  am  1.  Juni  im  Senat  zu  sein,  aber  die  Veteranen 
erregten  Besorgniss,  2-)  und  Brutus  sollte  versuchen,  was  er 
selbst  nicht  wagte;  erhob  sich  das  Volk  für  ihn,  hörte,  duldete 
cs  ihn  auch  nur,  so  war  der  Sieg  gewiss;  **)  aber  auch  Brutus 


11)  Das.  14,  12.  15,  11.  cfr.  ad  Farn.  7,  30.  12)  ad  Att.  14,  4. 

8.  10.  13.  17.  15,  5.  ad  Fam.  10,  1.  12,  25.  1 Pbil.  2.  de  offic.  2,  1. 

*•  3,  1.  Topic.  I.  lä)  ad  Alt.  14,  7.  13.  10,  16,  3.  14)  Das.  14,  13. 
15)  Da«.  IG,  7.  IG)  Das.  15,  20.  17)  Das.  IC,  6.  IS)  Daa.  15,  IS- 

17-  10)  Das.  10,  7.  20)  ad  Farn.  16,  24.  21)  ad  Alt.  15,  IS.  23. 

10,  2.  22)  Da«.  14,  14.  22.  23)  Dal.  14,  20. 
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wagte  nicht.  Noch  durfte  man  nicht  ganz  verzweifeln;  die 
Spiele  des  Brutus  konnten  den  Dingen  einen  Umschwung  ge- 
ben; aber  das  Volk,  statt  darein  zu  schlagen,  schlug  nur  in 
die  Hände.  ’2i) 

Ausserdem  war  die  öffentliche  Meinung  zu  beachten,  mit 
dem  Leben  der  Ruf  zu  retten,  und  auch  deshalb  dachte  Cicero 
ungern  an  die  Reise.  Ihn  sollte  der  Vorwurf  nicht  treffen, 
dass  er  die  Republik  in  der  Gefahr  verlasse;  25J  das  Gerede 
scheute  er,  nicht  das  Unrecht.  Es  bestimmte  ihn  zum  Theil, 
die  Zerstörung  der  Säule  durch  Dolabella  für  sein  Werk  zu 
erklären,  damit  er  dann  mit  Ehren  sich  zurückzuzieheu  schiene,26) 
und  die  unerschöpfliche  Geduld  des  Atticus  wurde  durch  stete 
Erkundigungen  nach  dem  Urtheile  der  Welt  über  ihn  auf  eine 
harte  Probe  gesetzt.  Es  war  nicht  Ueberdruss , sondern  nur  ein 
muthwilliger  Scherz , wenn  jener  dem  Geängstigten  den  Rath 
gab,  Staat  Staat  sein  zu  lassen,  und  sich  einen  guten  Tag  zu 
machen  nach  der  Regel  des  Epicur,  oder  wenn  ihm  das  Wort 
entschlüpfte,  man  müsse  sich  dem  Sieger  unterwerfen,  sein 
Grundsatz,  aber  ein  schrecklicher  Missklang  für  den  Freund.2') 
War  er  doch  sonst  in  Allem  mit  ihm  einverstanden , besonders 
dünn , wenn  er  ihm  widersprach , weil  er  etwa  mit  allen  denk- 
baren Gründen  bewies,  dass  er  etwas  thun  müsse,  was  er  nicht 
gern  that.  Um  nicht  als  Abtrünniger  zu  erscheinen , versicherte 
Cicero,  er  werde  am  I.  Januar28),  unter  den  neuen  Consuln, 
in  welche  er  übrigens  nicht  das  mindeste  Vertrauen  setzte, 2ui 
wieder  in  Rom  sein,  und  üusserte  seine  Freude,  dass  er  nach 
den  Bestimmungen  des  Oberpontifen  Lepidus  auch  als  Augur  in 
dieser  Zeit  nichts  versäume , 3U)  worauf  Atticus  ihm  schrieb, 
sein  Vorhaben,  eine  Reise  zu  unternehmen,  werde  gebilligt,  ge- 
lobt, täglich  mehr  gelobt,  zum  Himmel  erhoben,  wofern  er  am 
1.  Januar  sich  wieder  einfinde,  und  unter  dieser  Bedingung  sei 
auch  er  dafür.  3I)  Als  er  sich  eingcschifft  hatte,  rief  er  ihm 
nach:  komm  zurück;  erinnere  dich,  was  du  von  einem  ruhm- 
vollen Tode  gesagt  hast;  32)  willst  du  das  Vaterland  verlassen) 

24)  Olien  §.  17.  A.  72*.  25)  ad  AU.  14,  5.  13.  15.  15,  25.  10,1 
20)  Da».  14,  16.  Oben  §.  16.  A.  88.  27)  ad  AU.  14,  20.  15,  3.  28)  0« 
16,  1.  5.  6.  7.  1 Phil.  2.  Plut.  Cic.  43.  29)  Unten  §.  19.  A.  64.  30)  »<1 
AU.  10,  5.  11.  Jl)  Das.  15,  29.  16,  1.  2.  0.  7.  32)  Tusc.  Qu.  1,  45 
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deinen  Gläubigern  entlaufen?  ja  er  verlangte  eine  Schrift  von 
iimi,  worin  er  eich  rechtfertigte.  Cicero  erstaunte  über  diese 
Widersprüche  und  fand  die  Schrift  überflüssig,  da  er  bereits 
auf  dem  Rückwege  sei,  doch  wollte  er  sie  liefern.  33)  Sein 
Freund  hatte  entweder  nicht  geglaubt,  dass  er  die  Reise  antre- 
ten  werde,  oder  durch  den  Versuch  die  Sache  ihm  verleiden 
wollen;  er  wusste,  dass  nichts  für  ihn  zu  fürchten  war,  wenn 
er  ruhig  blieb,  und  dass  er  gern  zurückkam.  Bei  den  Optima- 
len batte  sein  Ruf  ohnehin  schon  durch  seinen  Neffen  gelitten, 
welcher  sich  eine  Zeitlang  an  Antonius  anschloss,  uud  an  den 
Parilien  Cäsar  zu  Ehren  mit  einem  Kranze  erschien.  3*) 

Von  allem  Ocffcntlichen  abgesehen , war  es  ihm  höchst 
schmerzlich,  sich  auf  diese  Art  „von  seinen  Augäpfeln,  von  sei- 
nen kleinen  Villen  zu  trennen , welche  so  schön  gebaut , so  an- 
muthig  gelegen  waren ,“  35)  auf  deren  Ankauf  und  Anbau  er  so 
viel  verwendet  hatte,  um  sich  den  Grossen  gleich  zu  stellen, 
welche  über  ihre  Fischteiche  die  Republik  vergassen.  3fi>  Es  ist 
sehr  erklärlich,  dass  der  Manu  beim  Scheiden  vom  Vatcrlande, 
von  welchem  er  glaubte , dass  die  Flammen  des  Bürgerkrieges 
über  cs  zusammenschlagen  würden , auch  au  sich  dachte , und 
nicht  weniger,  dass  er  nur  an  sich  dachte;  in  den  Philippiken 
trat  die  Republik  in  ihre  Rechte.  30 

Was  ihn  nach  seinen  Briefen  sonst  zum  Zögern  und  zur 
Rückkehr  bestimmte,  war  entweder  Vorwand  oder  Nebengrund. 
Er  hatte  Schulden  und  mochte  nicht  in  den  Verdacht  gerathen, 
als  reise  er  in  böser  Absicht ; 3*0  sie  zu  tilgen  war  schwierig, 
weil  bei  der  Erwartung  eines  Bürgerkrieges  der  Geldverkchr 
stockte.  39>  Ucberdiess  bedurfte  er  Geld  zur  Reise  und  zur  Un- 
terhaltung seines  Sohnes,  welcher  in  Athen  an  Aufwand  keinem 
andern  jungen  Römer  nachstehen  sollte.  4#J  Doch  hatte  er  mehr 
zu  fordern  als  zu  zahlen , *0  er  liess  Güter  und  Geschäftsträger 
zurück , und  für  seine  Rcisebedürfnisse  wurde  gesorgt ; daher 
konnte  er  weder  üble  Nachrede,  noch  Verlegenheiten  ernstlieh 
fürchten. 

33)  ad  Alt.  10,  7.  34)  Das.  14,  14.  10.  35)  Das.  10,  3.  0.  30)  Da«. 

1,  18.  §.  3.  19.  §.  6.  20.  §.  4.  2,  1.  $.  6.  9.  j.  2.  37)  Unten  §.  10.  A- 

14.  SS)  Cie.  ad  AU.  15,  15.  17.  16,  2.  7.  ad  Farn.  10,  24.  39)  ad 
AU.  16,  7.  40)  Da«.  15,  15.  17.  20.  41)  Da«.  10,  2.  0.  S.  Tullii. 
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Auch  die  Gefahren  der  Reise  kamen  bei  ihm  in  Betracht, 
aber  keineswegs  in  dem  Maasse , als  er  vorgab , wenn  gerade 
kein  anderes  Hinderniss  sich  darbot,  oder  wenn  er  die  Gründe 
für  das  Bleiben  zu  verstärken  wünschte.  Ueber  Brundusiuin  zu 
gehen  wurde  bedenklich,  weil  dort  nach  einem  Gerüchte  auf 
Antonius  Befehl  die  Legionen  aus  Macedonien  landeten , 42)  und 
nie  liebte  er  es,  sich  dem  Meere  anzuvertrauen,  am  wenigsten 
jetzt  in  seinem  Alter  43)  und  bei  den  Räubereien  der  Dymäer, 
welche  Pompejus  im  Piratenkriege  gefangen  genommen  und  nach 
Achaja  versetzt  hatte.44)  Atticus  endlich  war  ihm  zu  werth, 
als  dass  man  zweifeln  könnte,  er  habe  ungern  an  die  Trennung 
von  ihm  gedacht;45)  die  Einschiffung  wurde  aber  deshalb  nicht 
einen  Augenblick  verschoben.  Er  zeigte  sich  wie  zu  Pompejus 
Zeit,  als  es  in  Frage  kam,  ob  er  ihm  folgen  oder  bleiben 
sollte;  wie  damals  schwankte  er  jetzt,  war  eben  so  wenig  um 
Gründe  und  Scheingründe  verlegen,  um  einen  Wortschwall, 
ohne  welchen  er  nie  handeln  konnte,  aber  er  war  auch  eben  so 
unglücklich. 


§ 19. 


Versetzen  wir  uns  in  seine  Lage.  Die  schmerzlichen  Ge- 
fühle, mit  welchen  er  einst  die  Tage  des  Exils  verlebte,  er- 
neuerten sich  in  ihm , und  manches  drückendere  kam  hinzu. 
Es  war  jetzt  nicht  eine  äussere  Gewalt,  welche  ihn  von  Rom 
und  Italien  entfernte,  sondern  freier  Entschluss,  obgleich  von 
Furcht  und  Ueberdruss  der  Ohnmacht  eingegeben.  Schwer 
musste  es  ihm  werden,  zu  beschliessen,  was  seinen  Wünschen 
und  Plänen  und  auch,  wie  eine  geheime  Stimme  mahnte,  der 
Ehre  und  der  Pflicht  so  gänzlich  widerstrebte.  Seine  Versuche, 
sich  zu  rechtfertigen,  waren  Selbstanklage,  dass  er  nicht  da 
sei , wo  er  sein  sollte.  Zwar  richtete  er  die  Künste  des  Sach- 
walters gegen  sich  selbst,  sich  einzureden,  es  handle  sich  nicht 
um  Pflichten  gegen  Staat  und  Partei,  welchen  er  vollkommen 
genügt  habe,  sondern  nur  um  seinen  Ruf,  und  war  darin  so 
glücklich,  dass  er  es  über  sich  erhielt,  die  Lauen  und  Müssigen 
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leinen  Stande«  au  schmähen ; aber  mitunter  tauchten  doch 
auch  andere  Gedankeu  auf.  Daim  gab  er  zu,  dass  er  es  nicht 
dürfe  an  sich  fehlen  lassen , wenn  _ das  Uebel  durch  ihn  geheilt 
werden  könne;  dass  Ereignisse  denkbar  seien,,  welche  cs  ihm 
möglicli  machten,  der  Republik  zu  nützen;  dass  Brutus  das 
Bewusstsein  einer  herrlichen  That,  ihm  aber  nichts  übrig  bleibe, 
als  auch  nach  dem  Tode  des  Köuigs  Sclav  zu  sein,  wie  er 
hinzufügte,  um  zu  verbergen,  was  er  fühlte.  48J  In  dieser 
Stimmung  war  ein  Lob  ihm  ganz  vorzüglich  willkommen;  es 
nahm  ihn  gegen  sich  selbst  in  Schutz.  *V  Aber,  sagt  man, 
was  sollte  er  thun  ( Sich  seiner  Ansprüche  begeben,  oder  Farbe 
halten , redlich  wollen  und  muthig  wagen ; nicht  Andere  vor- 
ichiehen,  zum  Kampfe  spornen,  und  im  Hintergründe  auf  die 
Beute  lauern;  nicht  die  Mörder  „die  Unartgen“  5UJ  und  Götter 
uad  Heroen  nennen,  und  sich  zwischen  beiden  Parteien  durch- 
winden, um  mit  keiner  zu  unterliegen,  und  mit  jeder  Sieger 

Iiu  sein;  nicht  Männer,  welche  handelten,  wie  er,  verdammen; 
die  Umstände  würdigen  und  seine  Kraft;  in  einem  eisernen 
Zeitalter  nicht  nach  einer  Stelluug  streben,  für  welche  er  kei- 
nen Beruf  hatte , als  seiue  Eitelkeit , wo  es  der  Waffen  bedurfte, 
nicht  der  Worte.  Der  Mann , welcher  aus  reinen  Bewegungs- 
gründen, des  allgemeinen  Besten  wegen  gegen  den  Sturm  an- 
kämpft,  und  mit  edler  Selbstverleugnung  in  ihm  untergeht,  war 
Cicero  nicht.  s*) 

Mehr  noch  als  die  iunern  Vorwürfe  folterte  ihn  das  Gefühl 
des  Nichts,  in  welches  er  versunken  war.  Nur  vorübergehend 
wurde  ihm  nach  Cäsars  Tode  das  lang  entbehrte  Glück,  über 
Senat  und  Volk  durch  Auselin  und  Beredtsamkeit  au  herrschen; 
bald  folgte  wieder  eine  dunkle  Zurückgezogenheit.  Der  Redner 
wurde  zum  Ivhetor  herabgewürdigt,  seine  Kunst  aus  dem  Leben 
in  die  Schule  verbannt ; 52J  statt  aufzuzeichnen , was  er  vom 
Beifalle  begeistert  öffentlich  gesprochen  hatte,  beschäftigte  er 
‘ich  mit  Bücherschreiben  und  mit  der  Philosophie,  die  lästige 
Zeit  zu  tödten.  531  Er  schrieb  in  diesen  wenigen  Monaten  mehr, 

4«)  Unten  A.  75.  47)  ad  AU.  14,  5.  13.  48)  Uns.  14,  11.  12. 
«)  Das.  15,  7.  50)  Da«.  14,  1.  4.  15,  1.  4.  6.  51)  Daa  Weitere  in 
Geschichte  aeinea  I.ebena.  Vgl.  unten  §.  21.  A-  92  f.  53)  Anm.  56. 
W)  Cie.  de  o«e.  2A  1.  8.  3 , 1. 
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als  vorher  in  Jahren,  M)  wobei  jedoch  sein  zweiter  Aufenthalt 
auf  dem  Lande  vom  October  bis  zum  Anfänge  des  Decembcr 
mit  in  Rechnung  kommt.  55)  Während  sich  niemand  zeigte , von 
welchem  er  seine  Herstellung  hoffen  durfte,  da  das  Volk  nichts 
gegen  Antonius  unternahm,  Dolabella  von  ihm  bestochen  wurde, 
die  Befreier  Getraide  kaufen  wollten,  Octavian  zu  jung  und 
als  Cäsar  verdächtig  war,  Sextus  Pompejus  als  Rächer  einer 
von  ihm  verlassenen  Partei  nur  Furcht  erregte,  war  er  mit 
seinem  Schmerze  nicht  einmal  allein.  Baibus  und  die  Consuln 
des  nächsten  Jahres,  liirtius  und  Pansa,  Freunde  Cäsars,  sach- 
ten ihn  im  April  und  einem  Theile  des  Mai  auf  seinen  Gütern 
zu  Puteoli  und  Pompeji  heim , mit  dem  Ansinnen,  sie  im  Reden 
zu  üben,  und  er  konnte  sich  ihnen  nicht  versagen,  so  sehr 
auch  „diese  Schüler“  ihm  verhasst  waren,56)  liirtius  noch  ins- 
besondere wegen  seiner  Schwelgerei.  Seine  Verlegenheit  wurde 
grösser,  als  das  Ackergesetz  des  L.  Antonius  ihn  für  seine 
Güter  fürchten  liess,  57)  und  in  der  zweiten  Hälfte  des  April 
Octavian,58)  und  dann  auch  Antonius59)  in  diesen  Gegenden 
erschienen;  den  Mördern  konnte  sein  doch  unabweislicher  Ver- 
kehr mit  Cäsars  Sohne,  und  diesem  seine  Verbindung  mit  ihnen 
nicht  gefallen,  und  Atticus  drang  auf  eine  Unterredung  mit  dem 
Consul,  weil  er  für  seine  Besitzungen  in  Epirus  besorgt  war. 

Die  Männer  seiner  Partei,  mit  welchen  er  in  Berührung 
kam,  waren  ihm  ebenfalls  nur  lästig;  die  Befreier,  deren  Un- 
tüchtigkeit er  erkannt  hatte,  und  deren  Freundschaft  ihm  An- 
tonius und  Octavian  verfeinden  konnte,  und  nicht  weniger  die 
missvergnügten  und  verzagten  Grossen  in  den  Municipien  und 
Villen.  Sie  besassen  Güter  auf  der  reizenden  Küste  von  Puteoli, 
Cumä,  Ncapolis  und  Bajä,  oder  besuchten  sie  ihrer  Schönheit 
und  ihrer  Bäder  wegen , und  weil  sie  eben  einander  hier  zu  finden 
hofften.  Schon  im  April  klagte  Cicero  über  den  starken  An- 


54)  de  offle.  ad  AM.  15,  14.  21.  16,  II.  14.  de  aenect.  ad  AU.  10, 
3.  11.  de  gloria  ad  Att.  15,  27.  16,  2.  6.  de  fato,  de  fat.  1.  Die  topim 
verfasste  er  auf  dem  .Schiffe,  ad  Fam.  7,  19.  und  seine  geheime  Ge- 
schichte, ancedota , welche  noch  nicht  bekannt  werden  sollte,  wurde 
überarbeitet,  ad  Att.  14,  17.  Es  ist  hier  nicht  der  Ort,  diess  weiter 
auszuführen;  s.  Tullii.  55)  Unten  A.  56)  ad  Att.  14,  0.  11.  12.20.21- 
22.  15,  1.  de  fato.  1.  Plot,  Cic.  43.  57)  §.  14.  A.  71.  *8)  g.  15.  59)5- I6- 
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drang,  und  er  nahm  zu.  6°)  Das  Leben  in  der  Gesellschaft 
dieser  Männer  befriedigte  ihn  nicht  und  raubte  ihm  Zeit  zu 
besseren  Beschäftigungen.  Auch  sollte  es  nicht  das  Ansehen 
gewinnen,  als  bilde  sein  Landhaus  zu  Pnteoli  einen  Vereinigungs- 
Punct  für  sie , wie  sehr  es  ihm  auch  schmeichelte , dass  sie  dort 
and  sonst  bei  jedem  wichtigen  Anlass  zu  ihm  kamen,  sich  mit 
ihm  zu  freuen , oder  seine  Meinung  zu  vernehmen.  •*>  Er  wollte 
parteilos  scheinen,  aus  der  Ferne  und  unbemerkt  das  Feuer 
schüren  und  sich  zugleich  den  Rücken  decken.  Daher  sein 
Briefwechsel  mit  aller  Welt,  mit  Freund  und  Feind,  nur  Sextus 
Pompejus  ausgenommen,  so  weit  von  den  Parteihäuptern  die 
Rede  ist.  6V 

Seine  Sehnsucht  nach  Curie  und  Markt  und  sein  hülfsloscr 
Zustand  vermochten  ihn  dazu , und  er  entschädigte  sich  durch 
Spott  und  bittern  Tadel  für  den  Zwang,  welchen  er  sich  dabei 
anthun  musste.  Am  glimpflichsten  verfuhr  er  mit  Octavian, 
weil  er  ihn  am  wenigsten  durchschaute;  er  war  noch  Knabe, 
ein  Kind;  man  musste  ihn  nur  dem  Einflüsse  des  Antonius  und 
der  Veteranen  entziehen,  damit  er  es  sich  nicht  etwa  beigehen 
liess,  als  Erbe  Cäsars  eine  Rolle  zu  spielen.63)  Ucber  die  an- 
deren Freunde  des  Dictator  ergieng  ein  härteres  Gericht  und 
insbesondere  über  Hirtius  und  Pansa,  die  designirten  Consuln, 
„wenn  man  sie  so  nennen  konnte“ , da  jener  sie  erwählt  hatte. 64) 
Cicero  liebte  sie  nicht.65)  Mochte  Hirtius  die  Willkühr  des 
Antonius  missbilligen,  in  der  Sache  war  er  mit  ihm  einverstan- 
den; 66)  denn  als  Verehrer  Cäsars  missbilligte  er  den  Mord  noch 
weit  mehr,61)  und  während  er  den  Frieden  auf  den  Lippen 
trug,  wünschte  er  Krieg  gegen  die  Befreier,  ihren  Untergang; 
unmöglich  war  es,  ihn  umzustimmen.  68 ) Pansa  war  sein  Ver- 
trauter und  ihm  gleichgesinnt,  6S)  von  seinem  Consulat  nicht 
mehr  zu  hoffen.  1U)  Auch  er  zeigte  sich  friedliebend  und  den 
Verschworenen  zugethan;  aber  wer  mochte  ihm  glauben?  Was 
unternahm  er  gegen  Antonius , und  welche  Ursache  hatte  er, 

00)  ad  AU.  14,  9.  16.  61)  Das.  14,  6.  Farn.  9,  14.  62)  Der 
Sextus,  welcher  ihn  nach  ad  AU.  15,  7.  lohte,  konnte  schon  deshalb 
nicht  Pompejns  sein.  63)  ad  AU.  14,  10.  12.  cfr.  ad  Fam.  10,  28. 
4 Phil.  1.  64)  ad  AU.  14,  6.  ».  65)  Das.  14,  12.  66)  Lias.  15,  6. 

07)  Das.  14,  22.  68)  Das.  15,  1.  5.  09)  Das.  15,  22.  70)  Das.  16,  1. 
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dessen  Feind  zu  sein?  70  Als  sie  bei  Mutina  entscheiden  sollten, 
Wurden  Beide  als  Freunde  der  Freiheit  und  der  Republik  von 
Cicoro  gepriesen,72)  dessen  Bruder  sich  noch  verächtlicher  über 
sie  geiiussert  hatte,  gewohnt,  seinen  Griffel  in  Galle  zu  tau- 
chen.73) Dass  Baibus  kein  Vertrauen  fand,  die  Versicherungen 
seiner  Ergebenheit  für  Verstellung  galten,  kann  nicht  befrem- 
den, der  geschmeidige  Hofmann  war  bekannt,74)  und  noch 
weniger,  dass  Antonius,  das  Haupt  der  Pelopiden,  und  mit 
ihm  sein  treuestes  Werkzeug,  sein  Bruder  Lucius,  der  Gegen- 
stand eines  tödtlichen  Hasses  waren. 

Aber  Cicero  schonte  auch  seine  Parteigenossen  nicht,  weil 
sie  jene  nicht  zu  stürzen  versuchten.  Selten  erwies  er  den 
„Gutgesinnten“  auf  den  Villen  von  Latium  und  Campanien  die 
Ehre,  einigen  Muth  bei  ihnen  vorauszusetzen.  7S)  lhtre  Schlaff- 
heit 7C)  wurde  nur  von  ihrer  Furcht  und  Dummheit  .übertroffen. 
Als  einfältige  Menschen,  bruti,  welche  sich  weise  zu  sein  dünk- 
ten , zeigten  sie  sich  schon  auf  dem  Capitol , als  sie  den  Bru- 
tus Glück  wünschten  und  nicht  blieben.  77)  Dann  lauschten  sie 
ln  den  Municipien  auf  Nachrichten  von  Rom,  schmollten  und 
jubelten,  und  indess  wurde  in  der  Curie  nichts  beschlossen;  so 
Cicero  zu  Fundi,  als  der  Nachtisch  aufgetragen  war.78)  Am 
schändlichsten  benahmen  sich  die  Consularen ; 79)  nicht  Einer 
unterstützte  L.  Piso , als  er  am  1.  August  im  Senat  die  Stimme 
für  die  Republik  erhob , 8°)  — und  Cicero  zu  Syracus  war, 8I) 
sieh  nach  Athen  zu  retten. 

Die  Mörder  endlich,  deren  That  über  alles  Lob  erhaben 
war,  fehlten  doch  gleich  anfangs  sehr,  als  sie  nicht  auch  An- 
tonius mordeten.82)  Und  was  leisteten  sie  nachher,  M.  Brucns, 
Cassius,  die  Häupter?  Sie  lustwandelten  in  der  persischen  Halle 
in  Lanuvium,83)  wussten  sich  nicht  zu  rathen,  und  wagten  nichts, 
so  dass  auch  Andere  ihnen  nicht  rathen  konnten,84)  und  es 
fast  lächerlich  war,  wenn  ihre  Gegner  fürchteten,  sie  möchten 

71)  Das.  14,  20.  IS,  21.  72)  ad  Kam.  12,  4.  3 Phil.  14.  73)  ad 
Fam.  10,  27.  74)  ad  AU.  14,  21.  8.  Conelii  Balbi.  No.  I.  73)  »4 
AU.  14,  20.  70)  Da».  14,  6.  77)  Das.  14,  14.  78)  Das.  14,  0.  79)  «fr- 
ad  Fam.  12,  4.  80)  ad  AU.  16,  7.  S.  unten  §.  21.  81)  1 Phil.  >■ 
82)  Oben  $.  7.  A.  83.  83)  ad  AU.  1«,  10.  15,  0.  84)  Das.  15,  4.  10' 
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zu  den  Waffen  greifen.  8SJ  Und  das  Ende  ? Sie  wallten  Getraide 
kaufen,  sich  selbst  entehren  und  verbannen. 8f') 

In  Casars  Leben  ist  ihre  That  vom  1 5.  Mürz  zn  würdigen. 
Sie  batten  nicht  über  den  Augenblick  des  Dolchstosses  hinaus 
gedacht,  einem  wankenden  Gebäude  die  Stütze  genommen , ohne 
lie  durch  eine  andere  ersetzen  zu  können.  Doch  hätte  es  ihnen 
nicht  an  Macht,  sondern  nur  an  Muth  und  Willenskraft  dazu 
gefehlt,  so  fragt  cs  sich  , ob  Cicero  berechtigt  war,  sich  über  sie 
und  über  Andere  zu  beklagen , welche  nach  seiner  Meinung  ihre 
Schuld  theiltcn-  Wie  er  selbst  dachte  und  bandelte,  ist  bereits 
bemerkt;  es  bleibt  nur  übrig,  ihn  auf  seiner  Reise  zu  begleiten, 
welche  ihn  belehrte , dass  man  auch  mit  ihm  keineswegs  zu- 
frieden war.  Er  dachte  hei  Zeiten  darauf,  mit  Anstand  und 

* 

unter  einem  scheinbaren  Vorwände  Italien  zu  verlassen,  wenn 
er  nun  einmal  nicht  würde  bleiben  können.  Eine  alberne  Scheu, 
ichrelbt  er  am  11.  April,  habe  ihn  abgehaltcn,  schon  früher 
um  eine  freie  Gesandtschaft  nachzusuchen ; man  sollte  nicht 
glauben,  dass  er  den  politischen  Stürmen  ausweiche;  dieselbe 
Rücksicht  liess  ihn  auch  nachher  lange  zu  keinem  Entschlüsse 
kommen.87!  Oft  wurde  von  Senatoren  ein  Gelübde  als  Grund 
angegeben,  wenn  sie  mit  einem  öffentlichen  Character,  als  Ge- 
•andte,  in  Privatangelegenheiten  zu  reisen  wünschten.  8S)  Cicero 
zollte  es  ebenfalls  zum  Vorwände  dienen.  89)  Doch  ein  Gelübde 
für  die  Erhaltung  der  Republik  nach  ihrem  Falle  zu  erfüllen, 
war  ungereimt,90)  und  ein  Gesetz  Casars  untersagte  des  häufi- 
gen Missbrauchs  wegen  solche  Schein -Aufträge  auf  länger  als 
fünf  Jahr  zu  gehen;91)  überdicss  hatte  doch  Mancher  gelesen: 
anders  als  im  Staatsdienst’  als  Gesandter  reisen,  sei  schändlich,92) 
und  weltkundig  war  es,  dass  Cicero  als  Consul  heftig  dagegen 
geeifert,  die  vorher  ungemesseue  Zeit  auf  ein  Jahr  beschränkt 
hatte,  und  nur  durch  den  Einspruch  eines  Tribuns  gehindert 
war,  die  Ungebühr  ganz  ahzustcllen.  93)  Jetzt  waren  ihm  an- 
geblich fünf  Jahr  nicht  genug,  war  eine  solche  Gesandtschaft 
ehrenvoller,  als  die  Stelle  eines  Legaten  bei  einem  Statthalter,  94) 
und  diese  nur  deshalb  vorzuziehen,  weil  man  die  Dauer  der 


85)  Das.  15,  6.  8G)  Das.  14,  18.  Oben  §.  17.  A.  55.  87)  ad  Alt. 

14,  5.  13.  88)  Dal.  2,  18.  89)  Du.  14,  22.  15,  8.  9U)  Da«.  15,  11. 
9>)  Dai.  1.  *.  92)  de  legib.  3,  8.  93)  1.  c.  94)  ad  AU.  IS,  f. 
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* Abwesenheit  leichter  selbst  bestimmen  konnte.  95)  Er  beschloss, 

sich  beide  Wege  zu  öffnen,  und  wandte  Bich  deshalb  an  Dola- 
bella;  Antonius,  welchen  er  davon  in  Kenntniss  setzte,  um 
nicht  anzustossen,  war  nicht  dagegen,  denn  jener  ernannte  ihn 
am  2.  Juni  zu  seinem  Legaten.  9I>J  Geschäfte  wollte  er  nicht 
übernehmen,  aber  freies  Fuhrwerk  sich  von  ihm  erbitten; 9I) 
grössere  Schande  wurde  ihm  dadurch  erspart,  dass  er  ihn  nicht 
begleitete , denn  sein  Schwiegersohn  endigte  im  Osten  mit  Raub 
lind  Mord.  98)  Doch  findet  sich  in  seinen  Briefen  auch,  keine 
Spur,  dass  der  Senat  ihn  zum  Gesandten  ernannte,  wie  er 
später  behauptete.  ") 

Bei  der  Unsicherheit  des  Meers  wollte  er  sich  nun  an  das 
Geschwader  des  M.  Brutus  anschliesscn , welchen  er  am  8.  Juli 
und  einige  Tage  nachher  auf  der  Insel  Nesis  sprach;  doch  zö- 
* gerte  dieser  wegen  seiner  Apollinarspiele  zu  lange.100)  Er  er- 
sah aus  den  Briefen  des  Atticus , dass  die  Menge  ohnerachtet 
der  Spiele  nichts  gegen  Antonius  unternahm,  und  schiffte  sich 
ein.  Am  17.  Juli  verliess  er  sein  Pompejanum  mit  drei  kleinen 
Fahrzeugen ; einen  Tag  hielt  er  zu  Yelia  an , und  am  achten, 
dem  21.  jenes  Monats,  kam  er  zu  Sica  nach  Vibo.  0 Hier 
blieb  er  wieder  einen  Tag;  am  28.  Juli  war  er  zu  Rhegium, 
und  am  1.  August  (Sextil)  zu  Syracus,  wo  er  nur  übernach- 
tete. 3)  Dann  führten  ihn  die  Winde  nach  Leucopetra,  einem 
Vorgebirge  12000  Schritt  von  Rhegium.  4)  Als  er  am  6.  August 
weiter  fuhr,  wurde  er  nach  jener  Landspitze  zurückverschlagen. 
Er  wartete  auf  der  Villa  eines  Freundes,  des  P.  Valerius,  auf 
günstigen  Wind,5)  vernahm  nun  aber,  dass  Antonius  sich  ge- 
bessert habe , dass  die  Rückkehr  der  Verschworenen  nach  Rom 
zu  hoffen  sei , •)  und  zugleich , dass  man  ihn  dort  vermisse, 
und  sein  Vorhaben  tadle.  V Mehr  bedurfte  es  nicht,  um  es 
aufzugeben.  Hatte  er  doch  sonst  schon  geäussert,  es  hänge 
alles  davon  ab,  dass  jene  in  Rom  sein  könnten.  Wind  und 
Ruder  forderten  ihn  nicht  schnell  genug,  bis  er  am  17.  August 

05)  Das.  2,  18.  06)  Das.  15,  8.  11.  Plut.  Cic.  43.  07)  ad  Alt. 
15,  18.  19.  08)  S.  Conielii  Dolab.  09)  1 Phil.  2.  100)  Oben  $.  17. 

A.  70.  1)  ad  AU.  IG,  G.  2)  ad  Fam.  7,  19.  3)  1 Phil.  3.  4)  Das.  ad 

Alt.  16,  7.  Plin.  3,  10.  (5.)  5)  Cic.  11.  cc.  ad  Fam.  12,  25.  6)  Oben 
§.  17.  A.  79.  7)  ad  Alt.  16,  7. 
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zu  Velia  wieder  mit  Brutus  zusammentraf.  8)  Dieser  macht« 
ihm  aber  eine  Mittheilung,  welche  ihn  fast  zu  Boden  schlug: 
man  sage  sich , er  reise  nach  Griechenland , um  die  olympischen 
Spiele  zu  sehen ; zu  allen  Zeiten , schreibt  er  an  Atticus , eine. 
Schande,  jetzt  aber  ganz  unverzeihlich!  er  danke  dem  Winde, 
der  ihn  vor  einer  solchen  Schmach  bewahrt  habe.  9 * *)  Es  war 
also  nur  zu  gewiss,  was  er  mehr  als  alles  gefürchtet  hatte; 
er  war  ins  Gerede  gekommen,  war  sogar  lächerlich  geworden, 
er,  dem  die  Behauptung  seiner  Würde  stets  für  das  Höchste 
galt.  Selbst  seine  Freunde  waren  unzufrieden;  Brutus  äusserte 
es  durch  das  Lob  des  L.  Piso,  welcher  ‘am  1.  August  gegen 
Autonius  auftrat,  durch-  das  Bedauern,  dass  nicht  auch  Cicero 
im  Senat  gewesen  sei,  und  Atticus  im  näheren  Verhältnis«  un- 
umwunden. tu)  Also  nicht  nach  Athen , aber  auch  nicht  nach 
Rom,  wie  Brutus  Meinung  war,  der  ja  selbst  nichts  wagte; 
noch  als  er  am  1 9.  August  bei  dem  Pompejanum  landete , war 
diess  sein  Entschluss.  ,,J  Hier  aber  gieng  er  noch  einmal  mit 
sich  zu  Rathe:  man  regte  sich,  und  er  war  nicht  auf  seinem 

Platze;  ein  Anderer  drohte  ihn  einzunehmen;  L.  Piso  wurde 
bewundert  und  er  im  Stillen  angeklagt,  verspottet ; * vor  dieser 
Rücksicht  musste  jede  andere  schwinden,  und  am  31.  August 
war  er  nach  einer  Abwesenheit  von  mehr  als  fünf  Monaten 
wieder  in  Rom.  I2) 

Seine  Freunde  und  die  Anhänger  seiner  Partei  kamen  ihm  mit 
einer  grossen  Volksmenge  entgegen,  welche  in  ihm  ein  Unterpfand 
des  Friedens  sah,  und  begleiteten  ihn  vom  Thore  bis  zu  seiner 
Wohnung.  13)  Er  brachte  Krieg.  Seit  er  es  über  sich  erhalten 
hatte , dem  Manne , welcher  ihm  sein  Theuerstes , Ansehn  und 
Einfluss  raubte,  unter  die  Augen  zu  treten,  konnte  er  wohl 
noch  einmal  vor  ihm  entweichen,  aber  einem  Kampfe  auf  Tod 
und  Leben  nicht  mehr  entgehen.  Es  galt  nun,  seine  Sache 
zur  Sache  des  Staats  zu  machen;  daher  die  Hartnäckigkeit,  mit 

8)  Du.  1.  c.  Famil.  I.  e.  1 Phil.  4.  10,  4.  0)  ad  Att.  1.  c.  10)  Du. 

11)  Das.  12)  Plut.  Cic.  43.  Nach  Cic.  ad  Fam.  12,  25.  konnte  es 

scheinen,  als  sei  er  am  1.  Sept.  angekommen,  den  Tag  zuvor,  ehe  er 

die  erste  Philipp,  hielt;  er  wurde  aber  schon  am  ersten  von  Antonias 

bedroht,  weil  er  sich  nicht  im  Senat  einfand.  Unten  §.20.  A.  16.  u.  18. 

13)  Plut.  I.  c. 
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welcher  er'  die  Acchtung  «eine«  Feindes  vom  Senat  verlangte, 
nnd  die  Versicherung , die  Stimme  der  Republik  habe  ihn  zu- 
rückgerufen , im  kräftigen  Alter  habe  er  schon  vor  zwanzig 
Jahren  mit  Gefahr  des  Lebens  sic  vertheidigt , und  werde  als 
Greis  sie  (licht  verlassen.  **) 

§ 20. 

Er  kam  allein;  Antonius  war  im  Mai  von  seiner  Reise  zu 
den  Colonien  der  Veteranen  mit  vielen  Bewaffneten  zurückge- 
kehrt; denn  Rom  sollte  ihn  jetzt  durch  Senats-  oder  Volks- 
beschlüsse ermächtigen,  nach  dem  Beispiele  Cäsars  ein  Heer  in 
Oberitalien  aufzustellen.  Dieser  Thcil  seiner  Geschichte  gehört 
in  Betreff  der  Zeitfolge  zu  den  verwickcltsten ; nur  Ciceros 
Briefe  geben  einigen  Aufschluss.  Auch  müssen  wir  nachholen, 
was  diesem  Abschnitte  Vorbehalten  ist,  um  den  inneren  Zusam- 
menhang der  Ereignisse  deutlich  zu  machen,  und  die  Schlau- 
heit, mit  welcher  Antonius  verfuhr.  Er  wünschte  den  Oberbefehl 
über  die  Legionen  in  Macedonien,  welche  Cäsar  zum  Kriege 
nvit  den  Geten  und  Parthern  vorausgeschickt  hatte , und  die 
Verwaltung  des  cisalpinischen  Galliens,  mit  dessen  Truppen  er 
jene  gleichsam  vor  den  Thoren  von  Rom  zu  vereinigen  gedachte. 
Um  diess  einzuleiten,  verschaffte  er  Dolabella  vom  Volke  Syrien 
mit  der  Befugniss,  die  Parther  zu  bekriegen,  und  das  mace- 
donische  Heer,  wie  es  der  Kürze  wegen  genannt  wird.  In 
einem  geheimen  Vertrage  wurde  es  ihm  bis  auf  einen  .Theil  von 
seinem  Collegen  abgetreten,  und  der  Senat  bewilligte  ihm  Ma- 
cedonien , eine  Provinz  ohne  Besatzungen.  Nun  aber  raubten 
hier  die  Geten,  während  an  der  syrischen  Gränze  alles  ruhig 
war;  die  Truppen  mussten  bleiben;  als.  der  Senat  auch  diess 
zugestanden  hatte  , brachte  Antonius  einen  Tausch  in  Vorschlag; 
D.  Brutus  sollte  Macedonien  ohne  Heer  gegen  das  cisalpinische 
Gallien  erhalten,  welches  vom  Senat  verworfen  und  vom  Volke 
genehmigt  wurde.  Jetzt  zum  Einzelnen.  , 

Nach  Appian  IS)  wurde  Syrien,  welches  Cäsar  C.  Cassiu» 
bestimmt  hatte,  früher  Dolabella  überwiesen,  als  jenem  Cyrene, 
folglich,  wenn  nichts  Genaueres  zu  ermitteln  wäre,  vor  dem 


14)  ad  Fam.  10,  1.  2 Phil.  45.  0,  6.  15)  3,  530. 
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5.  Jnni.  '*)  Diess  bestätigt  Cieero.  Er  üussert  in  einem  Briefe, 
dessen  übriger  Inhalt  auf  «len  April  deutet,  Pacörus,  der  Pan- 
ther, sei  in  Syrien  eingefallen  und  also  dort  ein  Krieg  zu  er* 
«arten;  doch  möge  Dolabella  sorgen;  17)  im  Mai  ersuchte  er  ihn  um 
die  Stelle  eines  Legaten,  und  am  2.  Juni  wurde  sein  Wunsch 
erfüllt.  '*)  Demnach  überredete  Antonius  seinen  Collegen  bald 
nach  dem  Tode  des  Dictator,  sich  um  Syrien  und  den  Ober- 
befehl gegen  die  Parther  und  über  die  makedonischen  Legionen 
ra  bewerben.  Doch  rieth  er  ihm  nicht,  den  Senat  zu  über- 
gehen, weil  dieser  die  Verordnungen  Casars  bestätigt  habe, 
und  dadurch  gebunden  sei.  >9)  Appian  selbst  erwähnt  die  Ver- 
handlungen in  der  Curie , wo  man  sich  zu  Gunsten  des  Cassius 
auf  Cäsar  bezog,  und  Dolabella  erwiederte,  über  den  parthi- 
schen  Krieg  sei  nichts  festgesetzt.  2°)  Jetzt  erst , da  er  hier 
nicht  durchdrang,  wandte  er  sich  an  das  Volk.  Man  sieht  auch 
keinen  Grund , waTum  Antonius  ihn  veranlassen  mochte,-  von 
dem  verfassungsmässigen  Wege  abzuweichen , da  er  ohnehin 
seine  Absicht  erreichte , ihn  und  die  Väter  einander  zu  verfein- 
den, und  diese  für  seine  eigenen  Anträge  fügsamer  zu  machen. 
Ihre  Weigerung  war  zu  erwarten.  Die  Befreier  sollten  eben  in 
den  Provinzen  Kräfte  sammeln,  sie  nochmals  zu  befreien.  Sie 
gewannen  den  Tribun  Nonius  Asprenas,  2|)  in  den  Comitien 
Einspruch  zu  thun,  in  der  Meinang,  Antonius,  welcher  noch 
für  Dolabellas  Feind  galt,  werde  als  Consul  und  Augur  ihn 
unterstützen.  Er  erklärte  aber  die  ungünstigen  Anzeichen  für 
erdichtet;  die  Abstimmung  wurde  auf  seinen  Befehl  beendigt 
und  hatte  den  gewünschten  Erfolg.  22)  * 

Hiernach  konnte  es  der  Senat,  dessen  man  nicht  bedurfte, 
nur  als  eine  freiwillige  Huldigung  betrachten , dass  Antonius 
Macedonien  von  ihm  forderte.  " Er  war  ihm  um  so  weniger 
entgegen,  da  das  Land  sein  Heer  verlor  und  daher  auch  für 
M.  Brutus,  welcher  es  nach  Casars  Willen  verwalten  sollte, 
wenig  Werth  zu  haben  schien.23)  Als  Octavian  am  Ende  des 

16)  Unten  A.  60.  17)  ad  Att.  14,  9.  18)  Das.  15,  8.11.  19)  App. 
3,  530.  550.  20)  Das.  530.  21)  Das.  1.  c.  cfr.  Suet.  Oct.  56.  22)  App. 
3,  531.  536.  541.  513.  550.  4,  622.  Cic.  11  Phil.  12.  Veilej.  2,  60.  Dio 
45,  15.  47  , 21.  29.  23)  App.  11.  ce.  Cic.  1.  c.  Veilej.  2,  62.  Dio  45, 
9.  20.  25.  40,  23.  47,  20. 
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April  nach  Tarracina  kam , 24)  wusste  er  ohne  Zweifel,  welche 
Provinzen  die  Consuln  erhalten  hatten,  aber  weder  jetzt  noch 
bei  der  ersten  Unterredung  mit  Antonius  konnte  er  von  der 
Entschädigung  des  Brutus  und  Cassius  unterrichtet  sein , 25 ) denn 
diese  erfolgte  später.  Eben  so  wenig  war  Cicero  ein  stummer 
Zeuge  dieser  Verhandlungen , 26)  da  er  auf  seinen  Gütern  lebte.  27J 

Obgleich  Cäsar  ein  grösseres  Heer  gegen  die  Parther  ge- 
rüstet hatte  , 28)  so  standen  doch  in  Macedonien  nur  sechs  Le- 
gionen mit  der  gewöhnlichen  Anzahl  Reuter  und  vielen  leichten 
Truppen.29)  Dazu  stimmt,  dass  eine  Legion  zu  dem  jüngeren 
Cicero  als  Befehlshaber  des  M.  Brutus  übergieng,  3°)  dass  Anto- 
nius eine  an  Dolabella  abtrat  und  vier  nach  Italien  rief.  ai; 
Seine  Mässigung  war  nur  scheinbar;  jener  hatte  sich  gegen  ihn 
verpflichtet , nicht  mehr  als  eine  Legion  und  die  Reuterei  nach 
dem  Osten  zu  führen,  32)  wo  'er  sich  in  Asia  durch  die  Truppen 
des  Trebonius  zu  entschädigen  hoffte.  Doch  sollte  der  Senat 
genehmigen,  was  insgeheim  bedungen  war.  Daher  verbreitete 
man  plötzlich  das  Gerücht,  dass  die  Parther  nichts  unternäh- 
men, wohl  aber  die  Geten,  welche  durch  Cäsars  Tod  ermuthigt 
Macedonien  verheerten.  Man  konnte  es  nun  nicht  von  Truppen 
entblössen,  wie  Antonius  in  der  Curie  bemerklich  machte,  und 
überdiess  war  es  auch  Cäsars  Absicht  gewesen,  sie  zunächst 
gegen  diese  europäischen  Barbaren  zu  verwenden.  Die  Erdich- 
tung war  augenfällig;  aber  man  dachte  an  das  Volk  und  sachte 
Zeit  zu  gewinnen;  Gesandte  sollten  über  den  Zustand  der  Pro- 
vinz berichten.33)  Sie  fanden  nun  zwar  keine  Geten,  man 
musste  sie  aber  erwarten , sobald  das  Heer  sich  entfernte.  Schon 
dieser  Zusatz,  welcher  sonst  keinen  Zweck  hatte,  und  offenbar 
von  Antonius  eingegeben  war,  lässt  vermuthen,  dass  der  Senat 
ihm  die  Truppen  nicht  vor  der  Rückkehr  der  Gesandten,  wie 
Appian  will,  sondern  nachher  überwies.  34)  Cicero  schreckten 
jene  als  Rächer  ihres  erschlagenen  Feldherrn;  aber  nicht  alle 
seine  besorglichen  Aeusserungcn  beziehen  sich  auf  diesen  Be- 

24)  Oben  §.  IS.  A.  0.  25)  App.  3,  533.  530.  20)  Dio  46,  23.  25' 
20.  27)  §.  18.  A.  87.  28)  App.  2,  497.  29)  Das.  3,  541.  30)  Cic. 
10  Phil.  0.  31)  Dera.  ad  Fani.  12,  23.  App.  3,  554.  32)  App.  3,  5«. 
554.  Cic.  10  Phil.  6.  33)  App.  3,  542.  550.  34)  App.  11.  cc-  560.  567. 
Dio  45,  0.  20.  25.  40,  23.  24.  25. 
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schloss;  er  fürchtete  anfangs,  dass  auch  die  Legionen  aus  Gal- 
lien und  Spanien  kommen  möchten,  und  dann  allerdings,  der 
Consul  werde  die  ihm  gegebene  Befugniss  benutzen,  um  in  der 
Nähe  von  Rom  Streitkräfte  zu  sammeln , welches  ihm  auch  bei 
seinem  Plan,  nach  Griechenland  zu  entfliehen,  sehr  unbequem 
war.  35) 

Der  Annahme  Eckhels  ferner,  Antonius  sei  bei  dieser  Ge- 

» 

legenheit  zum  ersten  Male  Imperator  geworden,  liegt  ein  mehr- 
facher Irrthum  zum  Grunde.  Denn  die  Worte  Appians,  deren 
er  gedenkt , besagen  es  nicht , 36)  und  können  es  nicht  besagen, 
weil  man  jenen  Titel  nicht  vom  Senat,  sondern  vom  Heere 
erhielt.  Auch  haben  wir  Briefe  an  und  von  Antonius  aus  der 
zweiten  Hälfte  des  April  und  selbst  vom  4.  August,  in  welchen 
er  nur  Consul  heisst,  36 *)  und  unter  keiner  Bedingung  gehört 
der  Senatsbeschluss  über  die  Legionen  in  eine  spätere  Zeit,  wie 
der  berühmte  Numismatiker  glaubt.  Dass  jener  a.  43  berech- 
tigt war,  den  Titel  zu  führen,  bezeugt  Cicero,  obgleich  er 
andeutet,  dass  das  Recht  erschlichen  sei,36b>  ein  in  diesem 
Jahrhunderte  nicht  seltener  Fall.  Damit  eröffnet  sich  ein  weites 
Feld  zu  Vermuthungen.  Wahrscheinlich  wurde  er  Imperator, 
als  er  D.  Brutus  gezwungen  hotte,  sich  in  Mutina  einzuschlies- 
sen;  denn  auf  das  glückliche  Gefecht  mit  Pansa  konnte  Cicero 
in  der  13.  Philippika  sich  noch  nicht  beziehen,  und  dass  Me- 
diobarbus ihn  mit  C.  Antonius  cos.  63  verwechselt,  wenn  er 
an  die  Besiegung  des  Catilina  denkt,  sah  vor  Eckhel  doch  auch 
schon  Vaülant. 36  c) 

An  der  Nachgiebigkeit  des  Senats  hatte  die  Hoffnung  eini- 
gen Antheil,  dass  D.  Brutus  und  dessen  Freunde  die  herrschende 
Partei  leichter  stürzen  würden , wenn  ihr  Haupt  sich  jenseits 
des  ionischen  Meers  befände.  Allein  Antonius  wollte  D.  Brutus 
Macedonien  gegen  das  cisalpinische  Gallien  aufdringen,  und  die 
Truppen  aus  jener  Provinz  in  diese  versetzen , welcher  die 
Ihrigen  verbleiben  sollten.  Seit  man  nicht  mehr  fürchten  durfte, 
dass  ein  Hannibal , oder  Gallier  und  Cimbern  über  die  Alpen 

35)  ad  Alf.  14,  5.  C.  15,  2.  21.  10,  2.  4.  5.  §.  18.  A.  42.  30)  S, 
542.  — yqiO-ti  — tlvai  OTfarijj'öc  aüroxgcirwp.  S.  Eckh.  VI.  p.  <>0. 
36»)  Cie.  sd  Alt.  14,  13.  ad  Farn.  11,  2.  u.  3.  305)  13  Phil.  10. 
36«)  Anton.  No.  8.  Dlo  37,  40.  Unten  §.  30.  A.  1. 
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stiegen,  war  das  obere  Italien  nicht  sowohl  eine  Burg  für  das 
übrige,  eine  Schutzwehr  für  Rom,  ST)  als  ein  Waffenplatz  für 
Ehrgeizige,  in  der  Nähe  der  Hauptstadt  gegen  sie  zu  rüsten. 
Diess  lehrte  die  Geschichte  Casars,  dessen  Beispiel  Antonius 
nachzuahmen  gedachte.  Das  transalpinische  Gallien  forderte  er 
jetzt  noch  nicht,  sondern  erst  später  für  das  diessseitige;  38) 
dort  war  Lepidus  im  narbonensischen , und  Munatius  Plancus 
im  übrigen,  und  hier  D.  Brutus  Ton  Cäsar  zum  Statthalter 
ernannt.  Indess  sagte  man  sich  schon  gegen  Ende  des  April, 
dass  er  auf  beide  Anspruch  machen,  und  am  1.  Juni  darüber 
an  den  Senat  berichten  werde. 39)  Cicero  war  deshalb  in  Sor- 
gen, und  wünschte,  er  möge  sich  an  das  Volk  wenden,  damit 
jener  sich  nicht  genöthigt  sehe,  dem  Interesse  der  Befreier  und 
der  Aristocratie  selbst  entgegen  zu  handeln.  40)  Am  23.  Mai 
war  noch  nichts  in  der  Sache  geschehen , auch  um  5.  Juni 
nicht,  denn  Cicero  äussert  nur  noch  Besorgnisse,  als  er  be- 
reits den  Beschluss  von  jenem  Tage  kannte,  welcher  den  Ver- 
schworenen aufgab,  Getraide  zu  kaufen.  41) 

Antonius  kam  um  die  Mitte  des  Mai  von  der  Reise  nach 
dem  Süden  mit  vielen  Veteranen  zurück,  nach  einer  übertrie- 
benen Schilderung  nicht  mit  verborgenen  Waffen,  sondern  in 
Schlachtordnung,  wodurch  in  Rom  grosse  Bestürzung  entstand.  43) 
Diese  „Advocaten“  bedurfte  er  angeblich  zu  seiner  Sicherheit.  43) 
Er  hatte  auf  den  1.  Juni  eine  Versammlung  des  Senats  ange- 
sagt, 44)  über  deren  Zweck  verschiedene  Gerüchte  umliefen, 
als  solle  jener  Brutus  und  Cassius  Provinzen  an  weisen,45)  ihm 
selbst  beide  Gallien,  und  zwar  auf  länger  als  auf  die  von 
Cäsar  festgesetzten  zwei  Jahre,  4S)  und  eine  Commission  ernen- 
nen, um  mit  den  Consuln  den  Inhalt  der  Papiere  des  Dictator 
zu  untersuchen.  41)  Allein  schon  vor  dem  Ersten  entfernten 
sich  viele  Senatoren,  aus  Furcht,  oder  um  nicht  zu  beschlies- 
Ren,  was  sie  nicht  billigten;  selbst  Hirtius,  der  designirte  Con- 

37)  Cic.  3 Phil.  5.  5,  10.  13.  App.  3,  543.  550.  38)  7 Phil.  1.  8, 

9.  Unten  §.  38.  A.  20.  39)  ad  AU.  14,  14.  1 Phil.  3.  40)  ad  Atf.  15, 

4.  10.  41)  II.  cc.  42)  1 Phil.  2.  2,  41.  (42).  cfr.  ad  Farn.  11,  2.  B. 

5.  10.  A.  72.  43)  1 Phil.  7.  11.  ad  Att.  15,  17.  44)  l Phil.  2.  2,  41. 
(42.)  45)  ad  Att.  15,  5.  40)  Das.  14,  14.  47)  2 Phil.  SO.  (38.)  §.  14. 
A.  50. 
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sul  verliess  Rom,  unter  dem  Vorgeben,  dass  seine  Gegenwart 
überflüssig  sei , da  Cäsar  schon  auf  mehrere  Jahre  über  die 
Provinzen  verfügt  habe.  48)  Man  warnte  einander  auf  den 
Villen , in  der  Curie  zu  erscheinen , zugleich  weil  jeder  durch 
die  Abwesenheit  der  Uebrigen  gerechtfertigt  zu  werden  wünsch- 
te,49! und  sprach  insbesondere  von  dem  Plane,  Brutus  und 
i Cassius  in  Rom  zu  ermorden;  sie  fragten  deshalb  bei  Antonius 
I an,  weil  er  am  besten  darüber  Auskunft  geben  konnte.  4°1  Der 
Schrecken  Aller  waren  die  Veteranen , welche  man  schon  im 
Geiste  um  den  wieder  errichteten  Altar  Cäsars  sich  versammeln 
sah.  4|! 

So  mochte  der  Senat  am  1.  Juni  nichtsehr  zahlreich  sein; 
wir  wollten  kommen , sagt  Cicero , als  hätte  er  sich  nicht  schon 
Monate  vorher  zurückgezogen , aber  von  Furcht  ergriffen  flohen 
wir  plötzlich  aus  einander. 52)  Dem  Consul , welchem  die  Be- 
waffneten nur  den  Erfolg  seiner  Anträge  verbürgen  sollten, 
war  es  nicht  angenehm,  dass  so  viele  der  angesehensten  Sena- 
toren sich  ihm  versagten;  er  liess  Cicero  selbst,  welcher  das 
Gegentheil  behauptet,  am  1.  September  diese  Erfahrung  machen. 
Seine  Absichten  blieben  aber  dieselben;  er  gestand  nur  Einiges 
zu,  um  die  Missvergnügten  herbeizulocken.  Denn  er  lös’te  sein 
Wort  in  Betrctf  der  erwähnten  Commission;43!  der  Senat  musste 
sie  am  1.  Juni  ernennen,  und  das  Volk  diesen  Beschluss  am 
folgenden  Tage  bestätigen.44!  Dadurch  verlor  er  nichts;  das 
Meiste,  was  ihm  frommte,  war  unter  Cäsars  Namen  schon  aus- 
geführt,  und  von  den  ihm  beigegebenen,  unter  seinem  Einflüsse 
gewählten  Senatoren  nichts  zu  fürchten. 

Auf  eine  Besänftigung  des  Senats  war  es  ferner  berechnet, 
dass  M.  Brutus  und  Cassius  für  Macedonien  und  Syrien  durch 
andere  Provinzen  entschädigt  wurden , freilich  auf  eine  Art, 
welche  sie  unschädlich  machte  und  erniedrigte , denn  jener  sollte 
in  Creta,  und  dieser  in  Cyrene  Getraide  kaufen.44!  Ihre  Freunde 
veranlassten  Antonius,  darauf  anzu tragen , damit  sie  nicht  als 
Verbannte  ausserhalb  Roms  zu  leben  schienen ; allein  jene  be- 

48)  ad  Att.  15,  5.  6.  1 Phil.  2.  4!))  ad  Att.  14,  22.  15,  6.  8. 
50)  ad  Att.  14,  22.  Famil.  11,  2.  §.  17.  A.  37.  51)  ad  Fam.  1.  c. 
52)  2 Phil.  41.  (42.)  53)  A.  47.  54)  ad  Att.  16,  10.  an  Capito  ed. 
Sehät».  VI.  p.  134.  55)  §.  17.  A.  42.  f. 
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trachteten  es  auch  nur  als  ein  Zwischengeschäft,  nach  welcliem 
sie  am  Ende  des  Jahrs  und  ihrer  Prätur  prütorische  Provinzen 
erhalten  sollten.  5ß)  Bei  Dio  57)  findet  sich  wenig  darüber,  und 
der  Angabe  Appians,  58J  dass  der  Senat  über  Creta  und  Cyrene 
verfügt  habe  , che  Octavian  nach  Rom  tarn , folglich  vor  dem 
Ende  des  April,  widerspricht  Cicero.  Denn  dieser  erwähnt  den 
Beschluss  in  den  ersten  Tagen  des  Juni  als  ein  Ereigniss  der 
neuesten  Zeit;  59)  Hirtius  nennt  den  fünften  dieses  Monats  als 
den  Tag , an  welchem  man  über  die  Provinzen  verhandeln 
werde , ®°)  und  Baibus  schreibt  kurz  vor  der  Sitzung , der  Senat 
werde  an  den  Nonen  bcschliessen,  dass  Brutus  in  Asia  und 
Cassius  in  Sicilien  Getraide  kauften.  6|)  Daraus  erhellt  nun 
auch,  obgleich  er  in  den  Namen  der  Länder  irrt,  62)  dass  der  Senat 
die  beiden  Verschworenen  nicht  mit  der  Zufuhr  beauftragte, 
während  sie  noch  in  Rom  waren,  damit  sie  es  auf  eine  ehren- 
volle Art  verlassen  konnten , und  ihnen  nicht  später  als  den 
Auftrag  die  Provinzen  gab.  **)  Selbst  Servilias  Versprechen, 
zu  bewirken , dass  der  Theil  des  Beschlusses , welcher  den  Kauf 
betraf,  als  schimpflich  zurückgenommcn  werde,  beweis’t,  dass 
von  ihm  und  von  den  Provinzen  zu  gleicher  Zeit  die  Rede 
war.65)  Die  Bemerkung  Appians  endlich,  nach  welcher  man 
in  der  Curie  die  Verschworenen  gleich  nach  dem  Morde  nach 
Macedonien  und  Syrien  schicken  wollte,  damit  sie  Rom  von 
dort  versorgten,  bedarf  der  Widerlegung  nicht. 

Jetzt  geschah,  was  man  lange  gefürchtet  hatte.  Antonius 
verlangte  vom  Senat  das  cisalpinische  Gallien,  für  welches  er 
Macedonien  an  D.  Brutus  abtreten  wollte.  Auch  dem  Kuri- 
sichtigsten  musste  nun  der  Zusammenhang  und  Zweck  seiner 
Unternehmungen  deutlich  werden,  und  der  Antrag  wurde  ver- 
worfen. 67)  Der  Senat  genehmigte  ihn  so  wenig , wie  Dio 
Fufius  Calenus  sagen  lässt,  ß8J  dass  er  vielmehr  daran  dachte, 
jenen  Theil  von  Italien  für  frei  zu  erklären,  und  damit  die 
Statthalterschaft  ganz  aufzuhehen,  69)  und  in  Privatschrciben 

56)  Cic.  ad  Att.  15,  0.  App.  3,  530.  57)  44,  51.  46,  23.  47,  20. 
58)  3,  533.  59)  ad  Att.  15,  10.  11.  12.  60)  Das.  15,  6.  cfr.  14,  U 
15,  5.  61)  Das.  15,  9.  62)  §.  17.  A.  43.  f.  63)  App.  3 , 5 3 0.  4 , 622. 
64)  Ders.  3,  531.  4,  666.  65)  Cic.  ad  Att.  15,  12.  66)  2,  549.4, 
623i  67)  App.  3,  543.  545.  558.  68)  40,  23.  24.  69)  App.  3,  545.» 
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mehr  als  eine  Aufforderung  au  Brutus  ergieng,  unter  keiner 
Bedingung  zu  weichen.  70-)  Dem  Consul  war  diese  Weigerung 
nicht  unerwartet,  und  um  desto  gewisser  bei  dem  Volke  durch- 
sudringen,  versöhnte  er  sich  mit  üctavian,  welcher  sich  als 
Erbe  Casars  durch  Freigebigkeit  beliebt  gemacht  und  bisher 
manche  Ursach  gehabt  hatte,  sich  über  ihn  zu  beklagen.  71) 
Schon  in  der  Nacht  vor  den  Comitien  wurde  der  Markt  be- 
setzt;72) die  Tribunen  waren  thcils  bestochen,  theils  wagten  sie 
nicht,  Einspruch  zu  thun,  und  Üctavian  verwandte  sich  bei 
der'  Menge,  um  die  Partei  der  blörder  und  das  Ansehn  des 
Senats  zu  schwächen.73)  Das  Gesetz  gieng  durch,7*)  und  ge- 
stattete, Brutus  im  Fall  des  Ungehorsams  zu  bekriegen,  auch 
mit  den  macedonischcn  Legionen,  wenn  die  Geten  sich  nicht 
regten.  73)  Dass  Cicero  auf  dem  Lande  war,  wussten  auch 
l’alen  und  Piso , sie  konnten  ihm  also  wohl  den  Vorwurf  ma- 
chen, dass  er  die  Republik  ihrem  Schicksale  überlasse,  nicht 
aber,  dass  er  gegenwärtig  gewesen  sei  und  geschwiegen  habe;  76J 
er  äusserte  daun  die  Hoffnung,  Antonius  werde  grossmüthig 
Gallien  entsagen  und  vom  1.  August  an  sich  dem  Senat  nicht 
mehr  widersetzen. 7T) 

3fan  hatte  ebenfalls  schon  im  April  erwartet,  dass  er  am 
1.  Juni  nebst  Gallien  auch  die  Befugniss  fordern  werde,  es 
länger  zu  verwalten,  als  Casars  Gesetz  erlaubte.78)  In  der 
Curie  kam  diess  aber  wohl  nie  zur  Sprache;  nicht  früher  als 
der  Tausch,  welcher  dann  noch  weniger  gebilligt  sein  würde, 
und  nicht  nachher , weil  man  nicht  da  um  eine  Verlängerung 
der  Statthalterschaft  nachsuchen  konnte,  wo  diese  selbst  ver- 
weigert war.  Demnach  machten  Volkstribune  einen  Gesetzent- 
wurf bekannt,  nach  welchem  die  Verwaltung  der  Consular- 
Provinzen  nicht  zwei  Jahr  dauern  sollte , wie  Cäsar  verfügt 
batte,  sondern  sechs.79)  Man  verfuhr  mit  grosser  Eile;  die 
Rogatiort  wurde  von  Veteranen  und  einem  bestochenen  Volks- 

70)  App.  3,  513.  550.  551.  71)  §.  15.  A.  51.  72)  App.  3,  545 
hir.  117.  73)  App.  3,  540.  74)  Da«,  u.  558.  550.  500.  562.  505.  507 
Wo  45,  9.  20.  22.  34.  46,  23.  75)  App.  3,  5G2.  507.  70)  App.  3, 
502.  Dio  40,  23.  24.  25.  77)  1 Phil.  3.  ad  Att.  10,  7.  78)  ad  AU. 
14,  14.  70)  1 Phil.  8.  10.  2,  41.  (42.)  5,  3.  8 Phil.  ü.  fordert  Aiito- 
■litti  du  jetu.  Gallien  auf  fünf  Jahr.  §.  14.  A.  92  f. 


/ 


Dlgitized  by  Google 


166 


V.  ANTONII.  (14.  §.  21.) 


häufen80)  früher  bestätigt,  als  gesetzlich  darüber  gestimmt  wer- 
den durfte,81)  aber  keineswegs  schon  am  1.  Juni,  wie  Manu- 
tius  glaubt.82) 

§ 21. 

Antonius  hatte  erreicht,  was  er  vorerst  wünschen  konnte; 
das  Volk  war  ihm  gewärtig , der  Senat  unterdrückt , Octavian, 
wie  er  glaubte,  beschwichtigt,  und  eine  Gegenwirkung  der 
Verschworenen  nicht  zu  fürchten ; denn  man  hatte  ihnen  die 
Provinzen  genommen  oder  abgesprochen , wo  sie  zu  schaden  ver- 
mochten, und  ihr  Anhang  in  Rom  war  gering,  welches  sich  im 
Juli  vom  neuen  bei  den  Apollinarspielen  zeigte.  s3)  Mit  Ruhe 
sah  er  dem  Ende  seines  Consulats  entgegen,  und  doch  wurde 
er  bald  von  grossen  Gefahren  bedroht.  Die  freimiithigen  Reden 
oder  Schmähungen  einiger  Consularen,  des  L.  Piso  und  Cicero 
hatten  keinen  Theil  daran,  sondern  es  war  lediglich  das  Werk 
des  Octavian. 

Indess  mochte  ihm  ein  Angriff  des  Piso  unerwartet  sein. 
Dieser  hatte  nach  dem  Tode  Casars,  seines  Schwiegersohns, 
seine  Pläne  begünstigt,  aber  nicht,  um  ihm  zu  nützen,  son- 
dern um  jenen  zu  ehren.  84)  Am  I.  August  trat  er  im  Senat 
als  sein  Gegner  auf,  ohne  jedoch  Unterstützung  zu  linden, 
weshalb  er  am  nächsten  Tage  nicht  wiederkam.  85)  Genaueres 
wissen  wir  nicht.  Wie  abschreckend  aber  auch  das  Bild  sein 
mag,  welches  Cicero  nach  seiner  Art  von  ihm  entwarf,  als  sie 
in  Folge  seines  Streits  mit  Clodius  Feinde  waren,86)  so  scheint 
es  doch,  dass  er  auf  Frieden  drang,  auf  die  Erhaltung  der 
Amnestie,  und  demnach  die  Anmassungen  des  Antonius  nicht 
sowohl  an  sich,  als  nur  in  sofern  rügte,  als  sie  die  Absicht 
verriethen,  die  Faction  der  Verschworenen,  und  zunächst 
D.  Brutus  zu  bekriegen.  Appian  verliert  daher  nicht  an  Glaub- 
würdigkeit, 87)  wenn  er  ihn  später  gegen  Cicero  sprechen  lässt, s8) 
denn  dieser  verlangte  die  Aechtung  des  Antonius,  einen  Krieg 

80)  et  absente  popnlo  et  invito.  I Phil.  2.  81)  5 Phil.  3.  82)  A. 
zu  ad  Alt.  14,  14.  83)  §.  17.  A.  63.  84)  §.  10.  A.  98.  85)  Cic.  1 
Phil.  4.  6.  5,  7.  ad  Mt.  16,  7.  ad  Fam.  12,  2.  86)  pro  Sext.  in  Pisoo. 
ii.  s.  87)  Abram.  zu  1 Phil.  4.  88)  3,  562.  f.  , 
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auf  Tod  und  Leben,  und  er  empfahl  versöhnende  Massregeln. 
Seine  Rede  vom  1.  August  wurde  bald  auch  ausserhalb  Roms 
bekannt,  und  von  Brutus  und  andern  Feinden  des  Consuls  ge- 
priesen,89) doch  bewirkte  sie  nur,  dass  Cicero  aus  Schaam, 
und  weil  sein  Lob  ihn  eifersüchtig  machte , nun  um  so  mehr 
lur  Rückkehr  nach  Rom  sich  entschloss,  wo  er  ihm  am  2. 
September  im  Naiuen  der  Republik  öffentlich  dankte.  9°) 

Es  ist  an  einem  andern  Orte  bemerkt,  dass  Antonius  in 
diesen  Tagen  drohende  Briefe  und  ein  Edict  voll  Schmähungen 
gegen  Brutus  und  Cassius  erliess,  deren  Abreise  von  Italien  er 
beschleunigen  wollte,  und  dass  sie  ihm  am  4.  August  eine 
stolze  aber  kraftlose  Antwort  schickten.  9>) 

Heftiger  wurde  der  Zwist  zwischen  ihm  und  Cicero,  wel-, 
eher  am  31.  jenes  Monats  wieder  in  der  Hauptstadt  eintraf.  <J2) 
Die  Zeit  der  Philippiken  war  gekommen.  Rede  und  Schwcrdt 
kämpften  um  den  Vorrang;  gewaltig  ertönte  jene,  als  Octavian 
ihr  mit  den  Veteranen  Nachdruck  gah,  und  sie  verstummte, 
als  er  seine  Hand  zurückzog.  Bestand  also  vielleicht  der  un- 
bewehrte  Arm  einen  ehrenvollen  Kampf  gegen  die  Uebermacht? 
Bestand  ihn  ein  edler  Republicaucr  mit  glühendem  Eifer  für 
Freiheit  und  Recht,  ein  weiser  Staatsmann,  welcher  nur  das 
Unglück  hatte,  in  eisernen  Zeiten  nicht  auch  Krieger  zu  sein? 
War  cs  die  gute  Sache,  wenigstens  die  bessere,  welche  er  ver- 
focht? Oder  wollte  er,  was  sein  Gegner  wollte,  der  Erste  im 
Staate  sein,  nur  durch  andere  Mittel,  weil  etwa  das  Schwerdt 
ihm  zu  schwer  wog,  und  die  Lager  ihn  schreckten?  Sollten 
Senat  und  Volk  nur  gelten,  weil  er  durch  sie,  und  nur  durch 
sie  regieren  konnte,  und  war  es  also  nicht  weniger  als  auf  der 
anderen  Seite  die  Selbstsucht,  welche  ihn  beseelte,  war  es  die 
Eitelkeit,  welche  die  Feigheit  zum  Schweigen  brachte,  und 
suletzt,  als  er  auch  untergeordnet  nicht  mehr  neben  Antonius 
bestehen  konnte,  die  Verzweiflung?  Wer  ölfentlich  handelt, 
unterwirft,  sich  dem  öffentlichen  Urtheile;  der  Zeitgenoss  ist 
berechtigt,  und  der  Geschichtschreiber  verpflichtet,  das  seiuige 
abzogeben,  nur  nicht  nach  einer  einzelnen  Erscheinung. 


80)  ai  AM.  16,  7.  00)  1 Phil.  7.  §.  19.  A.  10.  12.  01)  §.  17. 
A.  75.  92)  S.  A.  00. 
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Cicero  versichert,  dass  nur  das  Verlangen,  Rom  vor  der 
Knechtschaft  zu  bewahren,  ihn  gegen  Antonius  in  die  Schran- 
ken führe.  Die  Stimme  der  Republik  rief  ihn  zurück;  ®3)  sie 
Ist  ihm  theurer  als  das  Leben  ;H>  ihre  Herstellung,  das  GIGek 
und  die  Freiheit  seiner  Mitbürger  das  grosse  Ziel,  welches  zu 
erreichen  er  alle  seine  Kräfte  aufbietet,  und  Tag  und  Nacht 
sich  abmülit.  85J  Nur  in  ihrem  Interesse  fordert  er  auch  An- 
dere auf,  Antonius  Widerstand  zu  leisten.  Nichts  ist  rühmli- 
cher, als  sich  um  sie  verdient  zu  machen;  **)  dieser  Ruhm  aber 
gebührt  denen,  welche  Antonius"!  und  seinen  Genossen"! 
■widerstehen,  denn  er  will  sie  unterdrücken,"!  es  gilt,  die 
Tempel  der  unsterblichen  Götter  gegen  ihn  zu  retten,  die 
.Mauern,  die  Behausung,  die  Wohnsitze  des  römischen  Volkes, 
die  Penaten,  die  Altäre,  den  Heerd,  die  Gräber  der  Vorfahren, 
die  Gesetze,  die  Gerichte,  die  Freiheit,  die  Gattinnen,  die 
Kinder , das  Vaterland.  ,0°!  Seine  Erbitterung  gegen  Cicero 
beweiset , dass  dieser  als  Vertheidiger  der  Republik  sich  immer 
gleich  bleibt;  seit  zwanzig  Jahren  ist  niemand  gegen  sie  auf- 
gestanden, der  nicht  auch  ihm  die  Fehde  angekündigt  hätte.  0 
Wie  ungereimt,  wenn  Antonius  den  Streit  mit  ihm  als  einen 
persönlichen,  oder  als  eine  Parteisache  darstcllt!  wenn  er  be- 
hauptet, er  wolle  die  so  oft  abgethane  Sache  der  Pompejaner 
wieder  ins  Leben  rufen!  wenn  sie  abgethan  war,  wie  konnte 
sie  wieder  erstehen, 'und  der  Unsinnige  sollte  wissen,  dass  auf 
dem  Markte  und  in  der  Curie  von  Parteien  die  Rede  ist,  hier 
aber  von  deinem  ruchlosen  Kriege  gegen  das  Vaterland  , 2!  dass 
der  Ausdruck  Parteikampf  überhaupt  keine  Anwendung  mehr 
leidet.  3) 

Da  nun  also  Ciceros  Absichten  so  rein  und  ausschliesslich 
auf  das  Beste  der  Gesammtheit  gerichtet  waren , so  verrieth 
man  bösen  Willen,  oder  Mangel  an  Einsicht  oder  an  Muth, 
wenn  man  ihm  nicht  unbedingt  beistimmte , oder  gar  versöhnliche 
Massregeln  empfahl.  Diess  begegnete  ihm  im  Senat , und  gerade 

03)  ad  Famil.  10,  1.  04)  Das.  10,  12.  11,  9.  95)  Das.  9 ,'24.  10, 
19.  12  , 22.  24.  14  Phil.  7.  90)  ad  Farn.  10,  5.  6.  12.  97)  Das.  10, 
10.  14.  93)  Das.  12,  7.  99)  12  Phil.  G.  fin.  100)  3 Phil.  3.  1)  2 Phil. 
|.  12,  10.  2)  13  Phil.  11  flu.  lg.  Vgl.  d.  Lob  der  Pompejaner  2 Phil. 
15.  14  PhU.  8.  3)  13  Phil.  20. 
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die  Consnlaren,  vor  Anderen  zum  Schutze  der  Republik  beru- 
fen, unterstützten  ihn  am  wenigsten.  Nur  Einige  unter  ihnen 
konnte  man  als  wahre  Consulnren  betrachten:  L.  Piso,  P.  Ser- 
vilius , L.  Cotta , L.  Cäsar , Ser.  Sulpicius , die  Uebrigen  nann- 
ten sich  so,  aber  sie  waren  schlecht  gesinnt,  oder  gleichgültig, 
oder  ohne  Festigkeit,  oder  sie  sprachen  ohne  Rücksicht  auf 
den  Staat,  was  Hoffnung  oder  Furcht  ihnen  eingaben,  sie  be- 
günstigten wohl  gar  den  Feind,  verbreiteten  seine  Briefe,  und 
lähmten  durch  falsche  Nachrichten  Muth  und  Kraft.  *)  Zum 
Theil  wurden  diese  Schändlichen , welche  die  Senatoren  niederen 
Ranges  beschämten , vom  Neide  gegen  diejenigen  verblendet, 
deren  Eifer  Anerkennung  fand.  ®)  Nach  dem  Tode  des  Sulpicius 
konnte  Cicero  sogar  nur  noch  L.  Cäsar  ein  gutes  Zeugniss  geben, 
und  auch  dieser  trat  als  Oheim  des  Antonius  zu  leise  auf;  ®) 
Piso ’s  Ansprüche  auf  Beifall  erloschen,  seit  er  sich  zum  Frie- 
dens-Gesandten herlieh.  V Kurz,  der  Senat  wurde  von  seinen 
Häuptern  verlassen  und  das  Volk  verachtete  sie. * *  8 *) 

Bei  einem  solchen  Mangel  an  Ehrenmännern ®)  hielt  es 
Cicero  für  angemessen,  obgleich  Privatmann,  den  Senat  zu 
bevormunden.  Sollte  Antonius  unterliegen,  so  war  es  an  sich 
wünschensvverth  , dass  Einer  alles  leitete,  wenn  er  dazu  tüchtig 
war.  Sobald  jener  das  Feld  geräumt  hatte,  nahm  Cicero  die 
gewohnte  Stellung  wieder  ein.  Er  weckte  am  20.  December 
durch  seine  3.  und  4.  Philippika  den  erschlafften  Senat , be- 
lebte die  Hoffnungen  des  Volks,  gründete  von  neuem  die  Re- 
publik, und  kündigte  sich  als  den  Ersten  in  der  Curie,  als 
lertheidiger  der  Freiheit  an,  während  alle  Andere  es  an  sich 
fehlen  Hessen.  lu)  Diess  war  kein  strafbares  Streben  nach  einem 
Vorränge,  nach  einem  Uehcrgewiohte;  man  kann  durch  treue 
Besinnungen  gegen  das  Vaterland  sich  auszeichnen,  und  des- 
halb von  Anderen  ausgezeichnet  werden , ohne  dass  ein  Princi- 
pal besteht.  Einst  gab  es  Consulare,  welche  diess  begriffen, 
and  es  gern  duldeten,  dass  er  der  Erste  und  Angesehenste  un- 
ter ihnen  war.11)  Jetzt  beneideten  sie  ihn,  statt  sein  Beispiel 

4)  ad  Fam.  12,  2.  1 Phil.  0.  7,  2.  14,  7.  efr.  ad  Fam.  10,  28. 

»)  »d  Fam.  12,  4.  S.  0)  Daa.  10,  28.  12,  5.  8 Phil.  1.  7)  8 Phil.  10. 

8)  Du.  7.  u.  11.  9)  ad  Fam.  10,  S.  14  Phil.  7.  10)  ad  Fam.  10,  28. 

1»,  24.  25.  11)  14  Phil.  7. 
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jiacbzuahmen , ,2J  weil  die  Gutgesinnten  sich  an  ihn  anschlot- 
sen , sein  Gefolge  bildeten,  weil  das  Volk  mit  seinem  richtigen 
Blicke  den  Werth  und  die  Festigkeit  seiner  Grundsätze  und  die 
Wichtigkeit  seines  Wirkens  kannte  und  ehrte,13!  ihn  zu  sich 
auf  den  Markt  rief,  14!  und  er  allgemein  Für  den  Mittelpunct 
und  die  Seele  der  Unternehmungen  gegen  Antonius  galt.  1S) 
Seine  Feinde  und  Neider  entblödeten  sich  nicht,  zu  verbreiten, 
die  Herrschsucht  mache  ihn  zu  dessen  Nebenbuhler;  er  werde 
mit  den  Fasces  auftreten,  in  der  Rolle  des  Catilina,  als 
Tyrann.  16J 

Seine  Aeusserungen  und  sein  Verhalten  mussten  wenigstens 
die  Meinung  erregen , dass  er  an  der  Spitze  der  Regierung 
stehe.  Die  öffentlichen  Geschäfte  nahmen  alle  seine  Zeit  hin- 
weg, und  drohten,  seine  Kräfte  zu  erschöpfen,  ihn  zu  erdrük- 
ken.  n)  ln  ihm  schützte  oder  verletzte  man  Senat  und  Volk,  lg) 
Und  sie  verkannten  seine  Verdienste  nicht;  das  Volk  lehnte  in 
seinem  Namen  die  gefährliche  Gesandtschaft  an  Antonius  ab,1*) 
der  Senat,  jetzt  wieder  sein  Werkzeug,20!  licss  am  19.  März 
43.  seine  Minerva,  die  Beschützerinn  der  Stadt,  aufstellen, 
welche  der  Sturm  umgeworfen  hatte. 2I!  Die  beiden  Consuln 
verlor  man  zu  ungelegener  Zeit,  doch  er  fuhr  fort,  über  die 
Republik  zu  wachen,  als  Steuermann  das  Staatsschiff  mit  Ge>- 
schick  zu  lenken,22!  der  muthige  Führer  des  Senats  zu  sein,22! 
und  die  Anschläge  der  Feinde  zu  vereiteln.24!  Antonius  kannte 
ihn;  er  erwartete  keine  Friedensboten.  **)  , 

Auch  in  seinen  Briefen  an  die  Statthalter  zeigte  er  sieh 
Bis  das  Haupt  der  Republik.  Er  schrieb  ihnen  ohne  Auftrag, 
was  der  Staat  von  ihnen  fordere;  schickte  ihnen  in  Form  der 
Belehrung  oder  des  guten  Rathes  Verhaltungs  - Befehle ; 2C!  be- 


12)  8 Phil.  10.  14,  6.  13)  8 Phil.  10.  12,  12.  14,  7.  ad  Fam.  10,  1*. 
12,  5-  14)  7 Phil.  8.  etr.  14,  5.  15)  ad  Farn.  12,  4.  16)  14  Phil. 
5,  6.  17)  ad  Farn.  10,  19.  28.  12  , 25.  30.  18)  11  Phil.  8.  19)  12 
Phil.  10.  20)  ad  Fam.  11,  14.  21)  Dag.  12,  25.  «fr.  ad  AU.  7,  3. 
Unten  §.  35.  A.  40.  §.  40.  A.  84.  22)  ad  Fam.  I.  c.  23)  Das.  11,  18. 
24)  Daa.  11,  14.  c(r.  12  Phil.  8.  25)  13  Phil.  21.  Alan  verfehlt  den 
Sinn  dieaer  Worte,  in  welchen  eine  grosse  Anmasiang  liegt,  wenn  msn 
mit  Manutios  nur  an  eine  Sendung  Cieeroa  denkt;  dieaer  spricht  von 
einer  Gesandtschaft  im  Allgemeinen.  26)  ad  Fam.  11,5.  24. 


Dlgitlzed  by  Google 


I 


y.  ANTONIt  (14.  §.  22.)  171 

zeugte  ihnen  im  Namen  des  Senats  und  des  Volks  seine  Zu- 
friedenheit,27) oder  sein  Missfallen,  und  nicht  selten  so,  dass 
ein  derber  Verweis  darin  lag ; 28)  .beklagte,  dass  er  wegen  der 
Leere  des  Schatzes  nichts  für  sie  thun  könne,*9)  oder  ver- 
sprach , ihrer  Geldnoth  absuhelfen , 30)  und  au  ihren’  Gunsten 
die  Wahlen  oder  die  AckervertheHung  zu  verzögern.  31)  Wie 
ein  Fürst  seinen  Feldherrn  verhiess  er  ihnen  Belohnungen,  unr 
ter  der  Bedingung,  dass  sie  ihre  Pflicht  erfüllten,32)  und  ver- 
bürgte sich,  dass  der  Senat  alle  ihre  Schritte  genehmigen 
werde.  33)  Die  Statthalter  nahmen  ihn , wie  er  sich  gab.  Sie 
berichteten  an  ihn,3*)  und  ersuchten  ihn  oft,  ihre  Berichte  an 
den  Senat,  welche  sie  ihm  zu  dem  Ende  überschickten  oder 
durch  Freunde  vorlegen  Hessen,  zu  lesen,  auch  wohl,  sie  nach 
Gutdünken  zu  verändern.  35)  Auch  übrigens  trugen  sie  ihm 
ihre  Bitten  und  Wunsche  vor,  und  versicherten  ihn  ihrer  Treue 
gegen  die  Republik.  36)  D.  Brutus  insbesondere  schrieb,  ihm 
als  dem  Manne,  welcher  das  Heft  des  Staats  in  der  Hand  halte 
and  alles  bewirken  oder  verhindern  könne,  dem  man  also  auch 
Rechenschaft  geben  müsse,37)  und  Cassius,  nicht  der  Befreier, 
aber  ebenfalls  im  Osten,  stattete  ihm  nach  der  Niederlage  des 
Antonius  seinen  Glückwunsch  ab,  und  nannte  ihn  den  besten 
Bürger,  den  grössten  Consular,  der  als  solcher  den  grössten 
Consul  in  sich  selbst  übertroffen,  und  auch  jetzt  wieder  in  der 
Toga  mehr  vermocht  habe,  als  Aller  Waffen. 3W  Von  gleichen 
Gefühlen  durchdrungen  begleitete  ihn  das  Volk  nach  den  ersten 
Erfolgen  bei  Mutina  auf  das  Capitol,  und  diess  war  einmal 
nach  seiner  Ansicht  ein  gerechterund  wahrer  Triumph,  39)  wenn 
auch  für  Senat  und  Feldherrn  nicht  sehr  schmeichelhaft. 

* J ( 

§ 22. 

Wenn  der  Kampf  Ciceros  gegen  Antonius  ein  Kampf  für 
Freiheit  und  Verfassung  war,  so  erklärte  er  nun  auch  jedes 
Mittel  für  erlaubt,  den  Feind  zu  unterdrücken.  Auch  ein 

' * * C *•*'•*.' 

27)  Da«.  10,  6.  ln.  28)  Da«.  10,  6.  27.  11,  12.  14.  18.  29)  Da«. 

12,  30.  30)  Da«.  11,  14.  24.  31)  Da».  10,  2G.  11,  21.  32)  Da«. 

10,  10.  12,  10.  33)  Da».  10,  1«.  *4)  Da«.  10,  12.  31.  33.  11,  19. 

12,  11.  12.  35)  Da«.  10,  12.  11,  19.  12,  12.  36)  Da«,  a.  d.  ».  O. 

17)  Da«.  11,  9.  13.  20.  26.  38)  Das.  12,  13.  39)  14  Phil.  5. 
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Mann  neuerer  Zeit  forderte  unbedingt  jedes  Opfer  für  einen 
Zustand,  welchen  er  Freiheit  nannte.  Die  Geschichte  bezeugt 
Ihm,  dass  er  unter  seinem  Eifer  nicht  eine  unedle  Selbstsucht 
verbarg,  und  dennoch  hat  sie  ihn  gebrandmarkt.  Ohne  die 
Macht,  Hebels  zu  thun,  würde  er  nur  auf  der  Rednerbühne 
gemordet  haben;  im  Besitze  dieser  Macht  erbaute  er  seinem  Idole 
folgerecht  Altäre  von  Leichen.  Man  entdecke,  dass  die  Freiheit  nur 
dem  Ehrgeize  die  Maske  lieh,  und  mau  nimmt  ihm  das  Einzi- 
ge, was  seine  Schuld  mildern,  fügt  das  Einzige  hinzu,  was 
ihre  Furchtbarkeit  vermehren  kann. 

Seit  Cicero  sich  über  die  Menge  erhoben  und  mannichfach 
an gefeindet  sah , vernahm  man  von  ihm , e?  sei  nicht  nur  kein 
Verbrechen,  sondern  ehrenvoll  und  verdienstlich,  wenn  ein  Pri- 
vatmann aus  eigner  Bewegung  einen  Bürger  tödte,  durch  wel- 
chen der  Staat  gefährdet  werde;  in  ihm  handle  der  Staat 
selbst.40)  Dieser  Grundsatz,  welchen  die  Aristocratie  gegen  die 
Gracchen  befolgte,  Marius  gegen  die  Aristocratie,  Sulla  gegen 
die  Marianer r die  Faction  des  Pompejus,  wie  Cicero  selbst 
klagt,  gegen  Alle,  welche  gegen  sie  oder  nur  nicht  für  sie 
waren,  Antonias  und  Octavian  gegen  die  sogenannte  Faction 
des  Pompejus,.  war  nach  Cicero  in  Rom  von  jeher  zur  Anwen- 
dung gekommen  und  durch  grosse  Beispiele  geheiligt.  Denn  so 
erschlug  Servilius  Ahala  Sp.  Mülius,  P.  Scipio  mit  seinen  Be- 
gleitern Tiber.  Gracchus,  Opimius  die  Genossen  des  C.  Gra- 
cchus ; so  handelte  Marius  gegen  die  Rotte  des  Saturninus, 
und  Cicero  gegen  die  Rotte  des  Catilina;  4I)  so  würde  jeder 
die  Ermordung  des  P.  Clodius  gebilligt  haben,  wäre  sie  auch 
von  Seiten  Milos«  nicht  Nothwehr  gewesen,  42)  und  so  war  Cä- 
sar mit  Recht  getödtet,  welches  Cicero  einst  ausführlich  zu  be- 
weisen gedachte.  43) 

Gerade  deshalb  erschien  die  That  des  1 5.  Märzes  um  so 
rühmlicher,  weil  kein  öffentlicher  Beschluss  sie  veranlasste, 
sondern  die  Mörder  aus  eigenem  Antriebe  alle  Gutgesinnten  ver- 
traten. H)  Nur  darin  fehlten  sie,  dass  sie  diese  nicht  auch 


40)  pro  domo  84.  p.  Milon.  28.  Brut.  27.  28.  58.  1 Phil.  14. 
41)  p.  Milon.  30.  8 Phil.  4.  5.  42)  p.  Milon.  28.  43)  ad  Alt.  15,3. 
Unten  §.  25.  A.  70  t.  44)  ad  Farn.  11,  7.  2 Phil.  12. 
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ron  Antonius  befreiten ; 45 J Cicero  hätte  an  ihrer  Stelle  nicht 
bloss  einen  Act,  sondern  das  ganze  Stück  zu  Ende  gespielt.  46) 

Doch  war  wenigstens  ein  gutes  Beispiel  gegeben.  41)  Als  man 
erzählte,  Octavian  habe  Antonius  nachgestellt,  wurde  es  von 
dem  besseren  Theile  der  Bürger  geglaubt  und  gebilligt.  481 
Welcher  Gute  mochte  nicht  der  Urheber  seines  Todes  sein,  da 
die  Wohlfahrt  und  das  Leben  der  Besten,  die  Freiheit  und  die 
Würde  des  römischen  Volks  davon  abhieng ! 49J  Man  hatte  die 
Götter  anzuflehen,  dass  ihn  und  sein  Haus  die  Strafe  des  Wahn- 
sinns ereilte , 5tl)  und  durfte  es  hoffen ; denn  wackern  Männern 
genügte  es,  zu  wissen,  wie  schön  es  sei,  einen  Tyrannen  zu 
tödten;  Cäsar  hatte  man  nicht  geduldet,  und  konnte  noch  we- 
niger Antonius  dulden,  sondern  nur  wetteifernd  zum  Werke 
schreiten,  ohne  die  träge  Gelegenheit  zu  erwarten.  5,1 

Es  fragte  sich  nach  Cicero,  ob  der  für  einen  Bürger  oder 
auch  nur  für  einen  Menschen  zu  halten  sei,  der  einen  Bürger- 
krieg wünschte.  52J  Indess  wünschte  er  ihn  selbst,  da  der  \ 

Meuchelmord  doch  immer  ungewiss  war.  Aber  es  sollte  nicht 
so  scheinen.  Legionen  waren  von  Antonius  abgefallcn,  Octa- 
vian und  D.  Brutus  hatten  gegen  ihn  gerüstet ; gefahrlos  konnte 
der  Senat  sie  zu  dem  ermächtigen,  was  ohne  ihn  bereits  ge- 
schehen war,  und  zu  fernerem  Widerstande,  und  es  war  noth- 
wendig,  denn  wenn  Antonius  für  einen  Reichsfeind  erklärt  und 
damit  einem  auswärtigen  gleich  gestellt  wurde , so  bebten  ängst- 
liche Gemüthcr  nicht  mehr  vor  dem  Gedanken  an  einen  Bür- 
gerkrieg zurück,  und  ein  Friede,  welcher  unter  jeder  Bedin- 
guog  dem  Staate  nur  verderblich  werden  konnte , wurde  un- 
möglich. Eine  Kriegserklärung  zu  bewirken  war  der  Haupt- 
zweck der  Philippikeu  und  der  Briefe  Ciceros  aus  dieser  Zeit. 

Sie  allein  konnte  ihn  berechtigen,  alle  Kräfte  des  Reichs  ge- 
gen Antonius  in  Anspruch  zu  nehmen,  besonders  als  dieser 
noch  Consul  war,  und  für  die  Streiter  jede  Belohnung,  um  sie 
zu  spornen,  auch  üankfest  und  Triumph;  und  nur,  wenn  er 
seinen.  Wunsch  erfüllt,  einen  Kampf  auf  Tod  und  Leben  ange- 
kündigt sah,  war  er  gesichert,  dass  man  sich  nicht  wieder  auf 

45)  Oben  g.  T.  A.  83.  46)  2 Phil.  14.  47)  Das.  43.  (44.)  4«)  ad 

Fam.  12,  23.  Unten  §.  28.  A.  95.  40)  3 Phil.  7.  (8.)  13,  19.  50)  4 Phil. 

4.  51)  2 Phil.  45.  52)  13  Phil.  1. 
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«eine  Kosten  verglich,  wie  vor  seiner  Verbannung.  Deshalb 
nannte  ihn  Antonios  einen  Lanisten,  welcher  die  Bürger  wie 
Gladiatoren  gegen  einander  hetze,  ja  auch  die  Frcttnde  Casars, 
weil  Aller  Untergang  für  ihn  Gewinn  sei.  53J  Als  er  selbst  sein 
Lehen  habe  daran  setzen  sollen,  sei  er  unter  dem  Vorwände 
der  Vermittlung  in  den  Lagern  des  Pompejus  zu  spät  erschie- 
nen , und  deshalb  übel  empfangen.  H) 

Cicero  gab  zu,  dass  er  damals  jeden  Frieden  dem  Bürger- 
kriege vorgezogen  habe.55.!  Süss  tönte  ihm  auch  jetzt  noch 
der  Name  des  Friedens,  ohne  welchen  es  keine  Curie,  keinen 
Markt,  keine  Gerichte  gab,  dem  er  alles  verdankte,  was  er 
war  und  besass. 56)  Aber  ein  Vergleich  mit  Antonius  war  un- 
möglich. Im  Anfänge  konnte  man  ihm  vielleicht  einiges  be- 
willigen, wenn  er  bat;87)  seit  er  aber  sogar  die  Anträge  des 
Senats  übermüthig  zurückgewiesen,  durfte  man  sie  nicht  er- 
neuern.58) Ja  Cicero,  welcher  seinen  Hass  gegen  ihn,  gegen 
seine  Anhänger  in  Rom  und  im  Lager , und  gegen  sein  ganzes 
Haus  stets  frei  geäussert  hatte,59)  war  der  Meinung,  dass  man 
keinen  Frieden  mit  ihm  schliessen  müsse,  wenn  er  sich  auch 
fügte,  wenn  er  auch  die  Belagerung  von  Mutina  aufhob,  und 
dem  diesseitigen  Gallien  entsagte,  selbst  nicht,  wenn  er  sich 
ergab;60)  denn  Tod  und  Knechtschaft  war  das  Loos  Aller,  wel- 
che sich  ihm  anders  als  mit  den  Waffen  näherten.  61)  Oder 
durfte  man  ihm  vertrauen , wenn  er  seine  mit  Bürgerblut  be- 
fleckte Hand  zum  Schwur  erhob?  Würde  Lucius,  sein  Bruder, 
ihm  gestatten,  Wort  zu  halten?  Würde  er  den  Staat  nicht 
auch  in  Flammen  setzen,  wenn  man  ihm  das  jenseitige  Gallien 
oder  Macedonien  überliesse  ? 62)  Und  doch  klagte  man , dass 
Cicero  immer  in  die  Kriegstrompete  stosse!63)  Und  doch  dran- 
gen Pansa,  L.  Piso  und  Fufius  Calenus  auf  einen  Vergleich, 
der  Letzte  insbesondere,  vielleicht,  um  an  der  Herrschaft  Theil 
zu  nehmen,  und  zwiefach  irrend,  wenn  er  den  eigenen  Vortheil 
dem  allgemeinen  Besten  vorzog,  und  vergass  dass  angeniasstr 
Herrschaft  nie  von  Dauer  ist.64) 

53)  Das.  19.  54)  2 Phil.  15.  55)  I.  c.  50)  7 Phil.  3.  8,  4.  12, 

10.  13,  1.  57)  naa.  5,  1.  58)  Das.  8,  6.  59)  Das.  12,  7.  00)  Du. 
7,  1.  12,  2.  13,  17.  21.  01)  Du.  12,  7.  13,  1.  (2)  Du.  7,  1.  13,  3. 
03)  Daa.  7,  1.  04)  Das.  8,  4.  12,  1.  0.  7. 
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Bei  den  Hindernissen,  welche  Cicero  in  Rom  fand,  suchte 
er  um  so  mehr  durch  Briefe  und  Boten  auf  die  Statthalter  zu 
wirken,  65^  die  Nahen  zur  Thiitigkeit  zu  spornen,  und  die  Fer- 
nen heranzuziehen,  oder  sich  einen  Zufluchtsort  bei  ihnen  zu 
sichern.  G®1  Am  meisten  hoffte  er  von  den  Befreiern,  deren  ei- 
genes Interesse  es  erforderte,  Antonius  und  nach  ihm  auch  Octa- 
rian  zu  stürzen.  Deshalb  rühmte  er  ihre  That,  nicht  ohne  Oc- 
tavian,  welcher  mit  ihnen  und  für  sie  bandeln  sollte,  in  eben 
dem  Maasse  zu  beleidigen,  als  er  ihnen  schmeichelte.  Zugleich 
machte  er  ihnen  und  den  Uebrigen  in  den  Provinzen  Mitthei- 
lungen, wodurch  sie  gegen  Antonius  und  gegen  die  Ersten  im 
Senat  erbittert  werden  mussten.  Er  eröffnete  Cassius : durch 

die  Inschrift  an  Ciisars  Statue,  dem  hochverdienten  Vater,  habe 
Antonius  ihn  für  einen  Vatermörder  erklärt;  6V  dass  jemand 
seinen  Sohn  für  ihn  als  Consul  einschieben  wolle,  und  deshalb 
jenes  Bandenhaupt  begünstige,  sei  unerträglich;  s®)  man  tadle 
es,  dass  Dolabella  ihm  in  Syrien  folge,  wo  er  kaum  dreissig 
Tage  gewesen  sei;  ®9)  er  habe  im  Senat  und  vor  dem  Volke  ge- 
sprochen , ihm  den  Oberbefehl  gegen  jenen  zu  verschaffen , aber 
Pansa,  der  Consul,  habe  seine  Anstrengungen  vereitelt; 
alle  Hoffnung  beruhe  auf  seinem  Consulat,  aber  es  werde  ihm 
entgehen , wenn  er  sich  nicht  Dolabellas  entledige  und  mit 
M.  Brutus  zum  Beistände  gegen  Antonius  herbeieile,  welcher 
in  Lepidus  eine  neue  Stütze  gefunden  habe.  71) 

Am  dringendsten  schrieb  er  an  D.  Brutus,  von  welchem 
in  dieser  Zeit  das  Meiste  ahhieng:  er  möge  unter  keiner  Be- 

dingung Antonius  seine  Provinz  übergeben,  und  ganz  nach 
eigener  Ueberzeugung  handeln,  denn  der  Senat  sei  von  Furcht 
gelähmt  und  lau ; ohne  ihn  würde  nicht  einmal  auf  Anlass  sei- 
nes Edicts,  worin  er  versprochen  habe,  sich  zu  behaupten,  seiner 
grossen  Verdienste  in  der  Curie  gedacht  sein.  Nach  der  Er- 
öffnung des  Feldzugs  von  Mutina  und  später  spornte  er  ihn  auf 

alle  Art  zur  Thätigkeit:  T4)  wenn  Antonius  entkomme,  oder 
wieder  mächtig  werde,  so  sei  es  um  seinen  Ruhm  geschehen, 

CS)  Das.  14,  7.  06)  ad  Fam.  12,  6.  8.  67)  Das.  12,  3.  08)  Das. 

12,  2.  69)  Das.  12,  4.  70)  Das.  12,  7.  71)  Das.  12,  9.  10.  72)  Das, 

11,  5.  73)  Das.  11,  6.  7.  74)  Das.  11,  8.  13.  18.  24.  75)  Das.  11,  12. 
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und  auch  um  sein  Consulat,  welches  Cäsar  ihm  und  Plancus  für 
das  J.  42  bestimmt  hatte.  76)  Indess  wurde  Brutus  dieser  Ver- 
handlungen überdrüssig,  bei  welchen  Lob  und  Tadel,  Schmei- 
cheleien und  Verheissungen  wechselten;  er  meldete  kurz  und  mit 
dürren  Worten,  was  er  verlange,  71)  und  eben  so  verfuhr  zuletzt 
auch  Cassius.  781 

L.  Munatius  Plancus,  dessen  Vater  Ciceros  Freund  gewesen 
war,  19)  sollte  als  Statthalter  im  jenseitigen  Gallien  M.  Lepidus 
im  narbonensischen  beobachten,  und  dann  in  Verbindung  mit 
D.  Brutus  sowohl  jenem  als  Antonius  widerstehen.  Daher  be- 
wies ihm  Cicero  schon  vor  dem  Kriege  und  fortwährend  eine 
lebhafte  Theilnahme,  voll  Sehnsucht  nach  seinem  Consulat , und 
bekümmert,  nicht  mehr  für  ihn  thun  zu  können , so  lange  man 
in  der  Curie  mehr  von  Soldaten  als  yon  Senatoren  gehört  wer- 
de. 80)  Seine  ausgezeichnete  Stellung  verdanke  Plancus  der 
Gunst  Casars;  man  habe  einst  geglaubt,  dass  er  sich  zu  sehr 
in  die  Zeiten  geschickt;  jetst  sei  cs  an  ihm,  sich  der  höchsten 
Ehre,  des  Consulats,  würdig  zu  zeigen,  und  dazu  gebe  es  nur 
Ein  Mittel ; es  sei  unglaublich,  wie  sehr  man  Antonius  hasse.  81) 
Noch  immer  habe  er  sich  nicht  genug  von  der  gottlosen  Botte 
losgesagt,  sonst  würde  er  nicht  mit  Lepidus  zum  Frieden  rathen; 
diess  sei  nicht  der  Weg,  ein  grosser  Consul  und  Consular  zu 
werden.  82J  Er  möge  thätig  eingreifen  in  das  Werk  der  Be- 
freiung, und  jeden  andern  Ruhm  als  eitel  und  vergänglich  ver- 
achten;. eine  glänzende  Belohnung  sei  ihm  gewiss;  ohne  den 
Widerspruch  des  P.  Servilius  würde  der  Senat  schon  jetzt  seiner 
auf  das  ehrenvollste  gedacht  haben.  83)  Das  Wichtigste  lag  ihm 

ob,  als  Antonius  nach  Gallien  entflohen  war;  ihn  unterdrücken 

l *! 

hiess  den  scheuslichsten  und  gefährlichsten  Krieg  endigen.  811 

Selbst  Furnius,  der  Legat  des  Plancus,  wurde  über  seine 
Pflichten  belehrt.  Zu  den  Wahlen  nach  Rom  zu  kommen,  sei 
jetzt  nicht  die  Zeit,  auch  wenn  er  schon  Aedil  gewesen  wäre; 
ob  er  in  diesem  oder  im  folgenden  Jahre  die  Prätur  erhalte,  sei 


70)  Das.  11,21.25.  ctr.  13.  77)  Das.  11,  24.  2fi.  26.  78)Da».l2,9. 
79)  Das.  10,  3.  5.  80)  Das.  10,  1.  2.  81)  Das.  10,  3.  5.  82)  Das.  1^ 

G.  ctr.  27.  83)  Da«.  10,  10.  12.  84)  Du.  10,  13.  14.  16.  19.  20.  22. 
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sehr  gleichgültig,  das  Rühmlichste  aber,  den  letzten  Funken  der 
Kriegsfackel  auszulöschen.  8:>J 

Q.  Cornilicius,  Statthalter  in  der  alten  Provinz  Afrika,  er- 
sah aus  Ciceros  Briefen , wie  sehr  Antonius  verabscheut  werde, 
und  dass  er  Calvisius  nicht  weichen  dürfe,  welchem  jener  Gla- 
diator seine  Provinz  bestimmt  habe.  86)  Vor  Allen  aber  musste 
sich  Trebonius,  Statthalter  in  Asia,  berufen  fühlen,  Cicero  bei 
seinen  Entwürfen  zu  unterstützen , denn  er  hatte  Antonius  an 
Casars  Todestage  bei  Seite  geführt,  und  dadurch  diese  Pest  er- 
halten. 871  Doch  er  war  fern , und  aus  diesem  Grunde  scheint 
auch  Asinius  Pollio  im  jenseitigen  Spanien  wenig  beachtet  zu 
sein,  denn  er  beklagte  sich,  dass  ihm  aus  Rom  selten  Briefe 
zugiengen. 

§ ?3. 

Demnach  hatte  Cicero  nur  Ein  Ziel  vor  Augen : Senat  und 
Heer  sollten  sich  vereinigen,  um  Antonius  zu  stürzen.  Selbst, 
revolutionäre  oder  anarchische  Massregeln  schreckten  ihn  nicht. 
Es  durfte  nicht  in  Betracht  kommen,  dass  jener  im  Anfänge  des 
Krieges  Consul  war  und  bei  manchen  seiner  Forderungen  Se- 
nats- oder  Volksbeschlüsse  für  sich  hatte,  dass  der  Senat  nicht 
jeden  Vorschlag  genehmigte,  welcher  seinen  Untergang  bezweckte, 
und  zur  Versöhnung  die  Hand  bot;  die  willkührlichen  Hand- 
lungen gegen  den  Consul,  eine  Wirkung  des  Ehrgeizes  oder  der 
Habsucht,  mussten  sich  durch  eine  öffentliche  Autorität  aus  Ver- 
brechen in  Verdienste  verwandeln. 

Schon  früher  hatte  er  bewiesen,  dass  sein  besonderes  In- 
teresse ihm  mehr  galt,  als  die  Wünsche  und  die  Würde  der  Cu- 
rie; er  hatte  unter  andern  das  manilische  Gesetz  empfohlen, 
und  den  Tribun  C.  Cnrio  aufgefordert,  gegen  die  Verlängerung 
seiner  Statthalterschaft  in  Cilicien  Einspruch  zu  thun.  S9->  Wäh- 
rend seines  Schwankens  zwischen  der  aristocrutischen  und  demo- 
cratischen  Faction,  oder  nach  seinem  späteren  Sprachgebrauche, 
zwischen  der  Republik  und  ihren  Feinden,  begegnete  cs  ihm  oft, 
dass  er  mit  der  einen  Hand  niederriss,  was  er  mit  der  anderen 


g5)  Da«.  10,  25.  20.  80)  Das.  12,  22.  23.  24.  28.  20.  SO.  87)  l>»s. 
10,  2s.  15,  20.  88)  Das.  in,  31.  89)  Das.  2,  7. 
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baute;  so  auch  jetzt,  wo  er  sich  längst  entschieden  hatte;  ein 
Theil  seiner  Werkzeuge  fühlte  sich  beleidigt,  wenn  er  den  an- 
dern pries,  und  die  rücksichtslose  Verfolgung  des  Antonius  un- 
tergrub das  Ansehn  des  Senats,,  ohne  welchen  er  nichts  war. 

Er  gieng  davon  aus,  und  stellte  es  gleichsam  als  obersten 
Grundsatz  auf,  dass  Antonius  der  Feind  des  Staats  und  daher 
jeder  im  Staate  verpflichtet  sei,  ihm  Widerstand  zu  leisten. 
Ein  Privatmann  ächtete  den  Consul , und  er  war  geächtet , und 
mit  rückwirkender  Kraft.  Der  Senat  hatte  ihm  Macedonien  und 
die  macedonischen  Legionen  gegeben ; ")  und  dann  jene  Pro- 
vinz seinem  Bruder  Cajus;  91)  diess  war  ungültig.  Wenn 
der  Senat  halbe  Massregeln  nahm , so  musste  man  sie  ergän- 
zen, wenn  er  zögerte,  ihm  zuvorkommen,  wenn  er  Beschlüsse 
verweigerte,  so  sprechen  und  handeln,  als  habe  er  beschlossen. 
Alle  Versuche , ihm  eine  Kriegserklärung  zu  entlocken , waren 
bis  zur  Schlacht  bei  Mutina  fruchtlos;  92)  er  wollte  Antonius 
nur  Gegner,  adveraariu» , den  Kampf  mit  ihm  nur  Tumult  ge- 
nannt wissen;  93)  gleichwohl  nannte  Cicero  nicht  nur  jenen  fort- 
während Feind,  hostis , und  diesen  Krieg,  bellum , sondern  er 
machte  auch  auf  sein  Verfahren  aufmerksam,  94)  und  behauptete, 
dass  er  dazu  berechtigt  sei:  denn  dadurch,  dass  man  Heere  und 
Anführer,  welche  gegen  Antonius  fochten , belobt,  Werbung  ver- 
anstaltet, die  Consuln  gegen  ihn  geschickt,  und  die  Anlegung 
des  Kriegsgewandes  verfügt  habe,  sei  er  als  Feind  bezeichnet.  95f 
Durch  die  ersten  Erfolge  bei  Mutina  noch  kühner  geworden, 
versicherte  er,  dass  dort  viele  Feinde  getödtet  seien,  ja  Feinde, 
wiederholte  er,  obgleich  die  Feinde  in  Rom  anderer  Meinung 
sind.  9fi) 

Ueberhaupt  aber  behandelte  er  in  den  Philippiken  den  Se- 
nat wie  eine  Versammlung  von  Schwachköpfen  oder  Verräthern, 
und  setzte  ihn  dadurch  in  den  Augen  des  Volks  und  der  Heere 
herab , da  er  sich  auch  auf  dem  Markte  keinen  Zwang  anthat, 
und  seine  Reden  bekannt  machte.  Er  warf  ihm  Feigheit  vor. 
Als  L.  Piso  am  I.  August  Antonius  angriff,  — und  Cicero  auf  der 


90)  Oben  §.  20.  01)  Unten  § 29.  A.  49.  02)  § 22.  A.  52.  f. 

03)  12  Phil.  7.  14,  8.  cfr.  8,  1.  Unten  § 35.  A.  87.  94)  12  Phil.  7. 

95)  Das.  4,  2.  13,  10.  90)  Das.  14,  5. 
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Hncht  in  Svractis  war  — stimmte  ihm  niemand  auch  nur  mit 
einer  Miene  bei,  eine  freiwillige  Sclarerei.  9G  Am  1.  September 
beschloss  man  aus  Furcht  Ciisar  eine  Supplication,  was  die  Göt- 
ter verzeihen  mögen.  98d  Die  Rüstungen  gegen  Antonius  billi- 
gen, und  dann  Gesandte  an  ihn  schicken,-  war  Wankelmuth, 
Wahnsinn,  und  man  hatte  Ursach,  sich  vor  den  Legionen  zu 
schämen,  welche  würdigere  Beschlüsse  fassten.  ")  Unerträglich 
war  die  Antwort,  mit  welcher  jene  zurückkamen;  jetzt  wenig- 
stens musste  das  Acusserste  geschehen;  Pausa,  der  Consul,  war 
dagegen,  L.  Cäsar  als  Oheim  des  Antonius  ebenfalls;  seid  ihr 
Andern  denn  auch  Oheime,  rief  Cicero,  die  ihr  ihnen  bei- 
stimmt? 10°)  Ganz  anders  würde  der  Erfolg  der  Botschaft  ge- 
wesen sein,  wäre  Servius  Suipitius  nicht  gestorben,  denn  er 
übertraf  seine  Gefährten  Philippus  und  Piso  an  Alter,  und  an 
Weisheit  Alle.  O Man  hatte  ihm  nun  eine  Statue  zu  errichten; 
denn  nicht  nur  Antonius  hatte  ihn  gemordet,  sofern  er  die  Ur- 
sach seines  Todes  war,  sondern  auch  der  Senat,  weil  er  seine 
Entschuldigung,  er  sei  krank,  nicht  gelten  licss.  Aus  einem 
solchen  Denkmale  konnte  man  dann  auf  ewige  Zeiten  ersehen, 
für  wie  wichtig  dieser  Krieg  gehalten  und  wie  schnöde  der  Frie- 
densantrag  verworfen  sei.  V Wider  Wissen  und  'Willen  sollte 
also  der  Senat  der  Kriegserklärung  um  einen  Schritt  näher  kom- 
men, und  so  erkennt  man  immer  in  dem  Redner  nicht  eins  sei- 
ner Mitglieder,  welches  sein  Gutachten  abgah,  sondern  den  Mei- 
ster, welcher  belehrte,  tadelte,  züchtigte,  3)  und  ihn  für  unfähig 
hielt,  seine  wahren  Absichten  zu  entdecken. 

Er  zeigte  sich  ferner  auf  dem  Markte,  durch  ein  aufgereg- 
tes Volk  den  Senat  einzuschüchtern.  Zweimal  rief  es  ihn  nach 
seiner  Versicherung  einmüthig  und  einstimmig  in  seine  Mitte,  *) 
und  er  erschien  öfter.  Unter  Bedingungen  hatte  er  es  sonst 
schon  für  erlaubt  erklärt,  sich  aus  dem  Hafen  in  den  Wogen- 
drang der  Menge  zu  begeben;  5)  so  hatte  er  selbst  und  fast  je- 
der Gegner  der  Aristocratie  bis  auf  Cäsar  und  Antonios  hinab 


97)  Das.  1,  6.  08)  1.  C.  Unten  § 26.  A.  11.  00)  5 Phil.  2. 

100)  Da».  8,  1.  1)  Das.  9,  1.  2)  Das.  9,  3.  4.  C.  3)  Da».  7,  S. 

4)  4.  n.  0.  PhU.  7 Phil.  8.  Unten  § 39.  A.  73.  5)  de  prov.  rons.  10. 

ctr.  h Phil.  18. 
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gehandelt,  und  es  war  wesentlich  dasselbe,  ob  man  wider  den 
Willen  des  Senats  einen  Gesetzentwurf  an  das  Volk  brachte, 
oder  es  in  eine  für  ihn  beunruhigende  Stimmung  verhetzte,  um 
ihn  nachgiebig  zu  machen.  In  der  Curie  bedauerte  Cicero  die 
Consularen,  welche  durch  ihr  Schweigen  bei  den  Verhandlungen 
über  Antonius  bei  dem  Volke  den  Verdacht  erregten,  dass  Furcht- 
samkeit oder  wohl  gar  etwas  Anderes  die  Ursach  sei;  auch 
bezeugte  er,  wie  sehr  es  den  Beschluss  über  die  Supplicationen 
missbillige,  welcher  Cäsar  den  Göttern  gleichstelle.  6)  Auf  dem 
Markte  deutete  er,  was  in  der  Curie  besprochen  war:  Antonius 
hatte  aufgehört,  Consul  oder  auch  nur  Bürger  zu  sein;  denn 
durch  die  Belobung  derer,  welche  die  Waffen  gegen  ihn  ergrif- 
fen, war  er  vom  Senat  geächtet,  und  das  Beifallsgeschrei,  mit 
welchem  der  Redner  empfangen  wurde,  bewies  ihm,  dass  auch 
das  Volk  ihn  ächte.  D Der  Senat  gab  nun  aber  seinem  Be- 
schlüsse einen  anderen  Sinn,  und  versuchte,  den  Streit  durch 
einen  Vergleich  zu  endigen.  Sofort  empfahl  Cicero  dem  Volke, 
die  Rückkehr  der  Gesandten  ruhig  zu  erwarten,  *)  obgleich  er 
wohl  einsehe,  dass  es  diese  Massregel  verwerfe,  und  mit  Recht; 
denn  dadurch  werde  nur  die  Niederlage  des  Antonius  verzögert, 
und  D.  Brutus  gefährdet.  Noch  hie  habe  jener  einer  anderen 
Stimme  Gehör  gegeben,  als  der  Stimme  seiner  Leidenschaft; 
er  werde  nicht  gehorchen.  Darum  möge  das  Volk  das  Kriegs- 
gewand in  Bereitschaft  halten;  es  habe  den  Senat  schon  durch 
sein  Ansehn  im  Guten  bestärkt,  und  berufen,  die  ganze  Welt 
zu  beherrschen,  werde  es  nicht  die  Herrschaft  des  Antonius  dul- 
den, welcher  nicht  wie  ein  Mensch,  sondern  wie  ein  wildes 
Thier  zu  betrachten  sei.  9)  Dann  vernahm  der  Senat:  das  Volk 
gehe  nicht  mehr  mit  ihm,  sondern  voran;  es  verlange  Freiheit,  ,0) 
und  später  wurde  Calenus  gefragt,  ob  es  ihm  denn  ganz  gleichgültig 
sei,  dass  man  sein  Gutachten  ausserhalb  der  Curie  erfahre,  und 
wie  man  dort  darüber  urtheile,  dass  er,  und  wie  man  hoffen 
dürfe,  er  allein,  Antonius  vertheidige. ll)  Bei  dem  Allen  hatte 
Cicero  die  Nebenabsicht,  auch  dem  Volke  eine  Stellung  zu  ge- 
ben , worin  kein  Rückschritt  möglich  blieb ; deshalb  deutete  er 

6)  1 Pbil.  6.  7)  Das.  4,  1.  2.  3.  0.  8)  Das.  6,  6.  9)  0 PM- 

10)  7 Phil.  8.  11)  Das.  10,  3. 
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sein  Schweigen  wie  sein  Geschrei,  in  Beiden  lag  eine  Kriegser- 
klärung gegen  seinen  Feind. 

Gegen  Dolahclla  erfolgte  sie  wirklich,  als  er  Trebonius  ge- 
tödtet  hatte.  Den  Oberbefehl , welchen  die  Coss.  l’ansa  und 
Hirtius  in  Anspruch  nahmen,  forderte  Cicero  für  Cassius,  *2) 
damit  jene  dem  Kampfe  gegen  Antonius  nicht  entzogen  würden. 
Als  er  seine  Absicht  insbesondere  durch  Pansa  vereitelt  sah,  licss 
er  sich  vor  das  Volk  führen,  ihm  Cassius  zu  empfehlen,  und 
von  dem  Consul  gedrängt,  welcher  auch  hier  gegen  ihn  auftrat, 
erklärte  er,  Cassius  werde  sich  an  keine  Beschlüsse  binden.  ,s) 
So  oft  er  aber  auf  dem  Markte  Beistand  gegen  die  Curie  suchte, 
so  sollte  doch  nie  von  den  Gesetzen  die  Rede  sein,  worin  Do- 
labella  Syrien,  und  Antonius  das  cisalpinischc  Gallien  vom  Volke 
erhalten  hatten ; 'O  der  Scnatsbcschluss  vom  20.  Dccember,  15J 
welcher  sie  aufhob,  war  allein  als  gültig  zu  betrachten. 

§ 24. 

Am  verderblichsten  waren  die  Lehren , welche  Cicero  den 
Truppen  und  ihren  Anführern  gab , in  einem  Staate , wo  ohne- 
hin seit  Marius  und  Sulla  der  Soldat  gebot.  Mochte  alles  aus 
den  Fugen  gehen , wenn  er  nur  stand,  und  Antonius  fiel.  Das 
Heer  will  Krieg,  daher  darf  der  Senat  nicht  Frieden  wollen;  ,ß) 
dicss  ist  im  Wesentlichen  der  Grundsatz,  welcher  in  seinen  Re- 
den und  Briefen  aus  dieser  Zeit  immer  wiederkchrt,  und  ihn 
duch  seinem  Ziele  nicht  näher  brachte.  Denn  im  Felde  geschaht 
nichts,  weil  Er  cs  wollte,  und  nichts  unterblieb,  weil  Er  dage- 
gen war,  sondern  jeder  bedachte  seinen  eigenen  Vortheil;  man 
folgte  ihm  scheinbar,  um  Hülfe  und  Ehrenbeschlüsse  durch  ihn 
zu  erhalten;  für  beide  Theile  war  Republik  das  Loosungswort, 
und  beide  wussten,  wohin  cs  führen  sollte.. 

Es  verdiente  nach  Cicero  Billigung  und  Dank,  dass  D.  Bru- 
tus ohne  Auftrag  das  cisalpinische  Gallien  übernommen,  und 
Antonius,  den  Consul,  als  Feind  empfangen  hatte;  ,T)  dass  M.  Bru- 
tus und  C.  Cassius  nicht  nach  Creta  und  Cyrene  giengen,  wo- 
hin der  Senat  sie  geschickt,  l8)  sondern  nach  Macedonien  und 

12)  II  Phil.  13)  ad  Fam.  12,  7.  14)  Oben  § 20.  A.  22.  u.  71. 

15)8  34.  A.  11.  u.  20.  16)  12l'hil.4.  17)  Oas.  5,  13.  1»)  Oben  § 17.  A.  45- 
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Syrien,  Provinzen,  auf  welche  sie  an  sich  keinen  Anspruch  ma- 
chen konnten,  wohl  aber  nach  dem  höchsten  Gesetze,  nach  welchem 
Alles  recht  und  gerecht  ist,  was  dem  Staate  nützt;  lfl)  dass  ferner 
Octavian  aus  freiem,  hochherzigem  Entschlüsse,  als  Privatmann, 
wenn  auch  mit  Genehmigung  Cicevo's,  2u)  ein  Heer  warb;  21) 
dass  die  Legion  des  Mars  und  die  vierte  Antonius,  den  Consul, 
unter  dessen  Befehle  der  Senat  sie  gestellt,22-^  verliessen,  die 
himmlischen^  göttlichen,  welche  noch  im  Tode  durch  ein  Denk- 
mal zu  ehren  heilige  Pflicht  war.  23)  Wenn  nun  aber  die  Geg- 
ner Cicero’s  der  Ivriegcr  ebenfalls  gedachten,  wenn  sie  warnten, 
die  Veteranen  Cäsars  nicht  durch  eine  zu  sichtbar^  Begünstigung 
seiner  Mörder  und  eine  übertriebene  Strenge  gegen  Autouius, 
ihren  ehemaligen  Anführer  und  Waftengefahrtcn , zu  reizen,  so 
erwiederte  er:  wie  können  die  Veteranen  sich  erkühnen,  dem 

Senat  vorzuschrciben ; lieber  sterben,  als  sich  einem  solchen 
Zwange  unterwerfen!  nichts  blüht  ewig;  die  Blüthezcit  der  Le- 
gionen Ciisars  ist  vorüber;  auf  die  neu  geworbenen,  auf  die 
Tironen  muss  man  seine  Blicke  richten.  24) 

Dass  also  der  Weg,  welcher  ihm  der  geradeste  zu  sein 
schien,  wenigstens  sehr  schlüpfrig  war,  konnte  er  nicht  verken- 
nen; aber  es  irrte  ihn  nicht;  er  billigte  nicht  bloss  den  Unge- 
horsam gegen  den  Senat,  sondern  er  forderte  auch  dazu  auf, 
und  wusste  cs  zu  rechtfertigen.  Er  bedachte,  dass  die  Verlial- 
Ciingsbefchle  zu  spät  oder  gar  nicht  an  die  Statthalter  gelang- 
ten, mochte  ihre  Entfernung  die  Ursaeh  sein,  oder  die  Schläfrig- 
keit in  der  Curie,  oder  äussere  Gewalt,  welche  eine  freie  ße- 
rathuug  nicht  zulicss;  dass  ferner  auf  Betrieb  der  Schlechtge- 
sinnten  auch  wohl  Schädliches  beschlossen  wurde : daher  empfahl 
er  Allen,  welche  er  gegen  Antonius  und  demnächst  gegen  Octa- 
vian  gebrauchen  wollte,  das  Beste  der  Republik  als  die  einzige 
Richtschnur;  es  sei  genug,  zu  wissen,  dass  auch  der  Senat  nichts 
anderes  wolle;  sciue  Anordnungen  müsse  man  nicht  erwarten, 
sondern  sich  selbst  Senat  sein.  25)  So  verfuhren  die  Meisten 

10)  11  Phil.  12.  cfr.  10,  11.  u.  ad  Fam.  12,  7.  20)  5 Phil.  8.  ad 

Fam.  11,  7.  21)  8 Phil.  1.  2.  15.  4,  1.  cfr.  Dio  46,  22.  22>  App.  3. 
563.  Oben  § 20.  A.  31.  23)  3 Phil.  1.  2.  15.  4,  2.  5,  19.  14,  12.  Unten 
j 82.  A.  52.  f.  24)  Das.  10,  9.  11,  15.  12,  12.  Unten  $ 39.  A.  21.  B.  67. 
25)  ad  Fam.  10,  16.  11,  7.  12,  4.  7.  28. 
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auch  ohne  seinen  Rath,  Brutus  uud  Cassius  insbesondere,  welche 
er  deshalb  öffentlich  lobte.  261  Indess  war  es  doch  wünschens- 
werth,  dass  man  in  Rom  ihre  Handlungen  genehmigte,  ihnen 
nachträglich  die  Vollmacht  dazu  gab , um  sie  in  ihrer  Stellung 
zu  befestigen.  27)  So  erhielt  der  Krieger  durch  Cicero  die  Zü- 
gel der  Regierung,  folgerecht  wurde  Ton  diesem  alle  bürgerliche 
Ordnung  zerstört. 

Auf  der  anderen  Seite  konnten  nach  seiner  Erklärung  An- 
tonius und  dessen  Anhänger  nicht  für  Magistrate  und  Heerfüh- 
rer gelten,  weil  sie  Feinde  der  Republik  waren.  Um  ihnen  zu 
schaden , vertheid igte  er  die  Auflehnung  gegen  die  Behörden 
und  die  Verachtung  der  Kriegszucht.  Sein  Versuch , Antonius 
als  Consul  sogleich  nach  Cäsars  Tode  zu  verdrängen,  und  die 
Prätoren  für  ihn  einzuschieben,  war  misslungen.  28J  Jener  wurde 
die  Ursach,  dass  die  Aristocratie  nicht  wieder  an  das  Ruder  ge- 
langte, und  verleitete  sie,  seine  Pläne  seihst  zu  begünstigen. 
Es  bedurfte  daher  nicht  erst  seiner  Rede  vom  1 9.  September,  29) 
um  Cicero  zu  erbittern,  welcher  sie  nur  benutzte,  um  als  belei- 
digter Consular  ihn  nun  auch  nicht  mehr  als  Consul  zu  behan- 
deln, eine  Würde  nicht  mehr  anzuerkennen,  auf  welche  er  ohne- 
hin kein  Recht  hatte,  sei  es  wegen  seines  Privatlebens,  oder 
wegen  seiner  Verwaltung,  oder  wegen  der  Art  seiner  Ernen- 
nung, oder  wegen  der  Ueberreichung  des  Diadems  an  den  Luper- 
calien.  3°)  Wenn  Cicero  diese  Ansicht  geltend  machte,  so  be- 
seitigte er  ein  Haupthinderniss  einer  Kriegserklärung,  und  jetzt 
schon  konnte  er  nach  einer  solchen  Voraussetzung  für  diejeni- 
gen Belohnungen  fordern,  welche  den  Consul  anfeindeten  oder 
verliesseu.  Er  forderte  sie  nicht  nur,  sondern  er  wagte  auch 
die  fast  unglaubliche  Zumuthung  an  den  Verstand  seiner  Zuhö- 
rer, in  dieser  Anfeindung  selbst  einen  Beweis  zu  finden,  dass 
Antonius  nicht  Consul  sei,  weil  sie  sonst  strafbar  sein,  nie- 
mand sich  erlaubt  haben  würde,  so  zu  handeln;  Privatperso- 
nen also  uud  Soldaten  erhob  er  zu  Richtern  über  den  ersten 
Magistrat. Sl)  , 


20)  II  Phil.  11.  12.  27)  Da».  3,  2.  5.  15.  11,  12.  28)  Oben  § 8. 
A.  15.  29)  5-  30)  2 Pbil.  5.  3,  5.  31)  Da».  3,  5.  4,  3.  5,  2.  6,  3, 

ad  Farn.  11,  7. 
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Auch  seine  Schmähreden  gegen  Antonius,  während  seines 
Consulats  und  später,  verminderten  die  Achtung  gegen  die  Be- 
hörden. Calenus  warf  ihm  vor,  dass  er  mit  Leidenschaft  spre- 
che, und  er  iäugnete  diess  in  so  fern  mit  Recht,  als  die  un- 
würdigen Ausfälle  weniger  eine  augenblickliche  Aufwallung  hefti- 
ger Gefühle,  als  eine  Folge  der  Berechnung  waren;  33)  er  wollte 
seinen  Feind  dadurch  auf  ewige  Zeiten  brandmarken,  33)  durch 
Schimpfnamen  den  Consul  und  Consular  herabwürdigen,  die 
willkührlichen  Rüstungen  gegen  ihn  und  seinen  Antrag  auf  Aech- 
tuug  rechtfertigen,  auf  die  Aechtung  eines  wüthenden  Gladiator,  34) 
eines  Spartacus,  33)  eines  Baudenführers,  eines  Erzräubers,  37) 
eines  scheusslichen  Ungeheuers,38)  welches  sich  erfrechte,  mit  vier 
Consuln  Krieg  zu  führen,  mit  den  jetzigen,  Pansa  und  Hirtius, 
und  mit  den  künftigen,  Plancus  und  D.  Brutus.  3°)  Was  dieser 
nebst  Octavian  sich  gegen  Antonius  als  Consul  erlaubt  hatten, 
das  war  ihm  nicht  erlaubt,  denn  er  focht  gegen  die  Republik, 
und  was  für  oder  gegen  die  Republik  fechten  hiess,  darüber 
stand  nur  Cicero  die  Entscheidung  zu,  wie  über  die  Frage, 
ob  jemand  Consul  sei  oder  nicht.  Unumwunden  cröffnete  er 
Pansa  im  Senat,  er  werde  ihn  nicht  dafür  anerkennen,  wenn  er 
nicht  seine  Pflichten  erfülle,40)  etwa  ferner  eine  Bcrathung  über 
die  appischc  Strasse  oder  über  die  Münze  veranlasse,  während 
viel  Wichtigeres  zu  besprechen  sei,  41)  einer  Kriegserklärung  ge- 
gen Antonius  sich  widersetze  und  auf  Unterhandlungen  dringe.42) 
Denn  über  diess  alles  rechtete  er  mit  dem  Consul  auf  eine  un- 
geziemende Art,  so  dass  er  dessen  Einsicht  oder  Vaterlandsliebe 
in  Zweifel  zog,  und  wenigstens  andeutetc,  wras  sein  Bruder, 
jedoch  nur  in  einem  Briefe,  über  Pansa  uud  Hirtius  geäussert 
hatte.  43-) 

Noch  weniger  schonte  er  die  niederen  Behörden,  und  unter 
ihnen  die  Brüder  des  M.  Antonius,  Cajus,  den  Prätor,  und  Lucius, 
den  V.  Tribun  des  J.  44.  Unerschöpflich,  wenn  es  galt,  einen 
Feind  zu  erniedrigen,  überschüttete  er  insbesondere  den  Letzten 
mit  einer  solchen  Masse  von  Schmähungen , dass  man  seine  Er- 

32)  8 Phil.  6.  35)  Das.  13,  19.  34)  Das.  3,7.  6,2.  13,  7.  9.  35)  Da». 

13,  10.  36)  Das.  12,  10.  13,  5.  7.  9.  14,  3.  37)  Das.  13,  8.  38)  Das. 
7,  9.  8,  i.  13,  10.  30)  Das.  13,  7.  14,  3-  40)  Das.  7,  2.  41)  Das.  7,  1. 
42)  Das.  8,  1.  12,  7.  14,  7.  43)  ad  Farn.  16,  27. 
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ündnngskraft  bewundern  müsste,  wenn  der  Gegenstand  weniger 
verächtlich  wäre. 

Wie  den  Senat  und  die  Magistrate  so  verachtete  Cicero 
auch  Gesetz  und  Verfassung,  um  seiner  Versicherung  zufolge 
die  Republik  zu  vertheidigen.  Als  er  a.  54  aus  Furcht  vor 
Cäsar  und  einem  zweiten  Exil  für  Vatinius  sprach , dessen  hefti- 
ger Gegner  er  gewesen  war,  schrieb  er  Lentulus,  welcher  sein 
Befremden  darüber  äusserte:  ein  Staatsmann  dürfe  nicht  hart- 
näckig bei  Einer  Meinung  verharren;  er  müsse  sein  Ziel  im 
Auge  behalten,  wie  der  Schilfer  den  Hafen,  um  cs  aber  sicher 
zu  erreichen,  nicht  immer  dieselbe  Sprache  führen,  so  wenig  als 
jener  immer  in  derselben  Richtung  fahre ; man  habe  ihm  Gutes 
und  Böses  erwiesen,  deshalb  denke  und  spreche  er  so,  wie  es 
sowohl  sein  eigenes  als  das  Interesse  der  Republik  erfordere.41) 
Auch  jetzt  war  er  in  mancher  Hinsicht  anderer  Meinung,  als 
sonst.  Octavian  sollte  ausserordentlich  und  als  Privatmann  er- 
mächtigt werden,  ein  Heer  anzuführen,  Proprätor  sein  und  mit 
diesem  Range  in  der  Curie  stimmen.  Er  war  noch  nicht  Quä- 
stor gewesen,  und  nicht  im  gesetzmässigen  Alter;  aber  die  ganz 
alten  Römer  hatten  keine  Annalgesetze , und  dann  starb  Man- 
cher, ehe  er  mit  seinen  Gaben  dem  Staate  nützen  konnte,  da- 
her man  jene  sonst  schon  unbeachtet  liess;  hätte  Alexander  das 
consularische  Alter  erwarten  müssen,  so  würde  er  nicht  so  grosse 
Thaten  verrichtet  haben.  4G>  Wie,  sagte  Cicero  später,  als  er 
Cassius  den  Krieg  gegen  Dolabella  zuwenden  wollte,  und  L.  Cä- 
sar dagegen  P.  Scrvilius  vorschlug,  einen  Privatmann?  Dann 
kann  jeder  Senator  darauf  Anspruch  machen,  dann  wird  man  in 
der  Curie  werben,  wie  in  den  Comitien,  und  man  muss  Stimm- 
tafeln vertheilen ; er  selbst,  fügte  er  entschuldigend  hinzu,  habe 
zwar  für  einen  jungen  Mann,  für  Octavian,  eine  ausserordent- 
liche Befugniss  verlangt,  Heerführer  zu  sein,  dieser  habe  ihm 
aber  auch  einen  ausserordentlichen  Dienst  geleistet,  ihm,  das 
heisse  dem  Senat  und  dem  römischen  Volke.  41) 

Nichts  verderblicher  und  strafbarer  als  Ackergesetze.  Cicero 
hatte  diess  gegen  Rullus  und  noch  kürzlich  gegen  L.  Antonius 

44)  S.  unten  L.  Antonius.  No.  30.  45)  ad  Farn.  1.  0.  9 X u.  7. 
46)  5 Phil.  16.  17.  47)  Das.  11,  8. 
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ausgesprochen.  4S)  Ein  kluger  Steuermonn  richtet  sich  nach 
dem  AVinde.  49)  Er  selbst  trug  darauf  an,  den  Kriegern,  wel- 
che Antonius  verlassen  oder  gegen  ihn  gefochten  hatten , Acker 
anzuweisen,  so  reichlich,  als  es  jemals  der  Fall  gewesen, 
und  war  mit  D.  Brutus  ganz  einverstanden  , dass  er  und  Plan- 
cus  unter  ihre  Truppen  Ländereien  vertheilen  müssten , wogegen 
ihnen  oblag,  ihn  von  aller  Furcht  zu  befreien.  S|) 

Fünfzig  Tage  war  er  in  Sicilien  gercis’t , um  gegen  Ver- 
res  Stoff  zur  Ankluge  wegen  Erpressungen  zu  sammeln , 52J  und 
seine  eigene  Verwaltung  Ciliciens  war  nach  seiner  Versicherung 
musterhaft  gewesen;53)  Cornificius,  welcher  Afrika  gegen  Cal- 
visius,  den  Anhänger  des  Antonius,  behaupten  sollte,  und  kein 
Geld  hatte,  empfahl  er,  da  jetzt  im  Senat  nicht  darüber  ver- 
handelt werden  könne,  das  Fehlende  zu  leihen  und  beizutrei- 
ben, also  zu  erpressen,  als  sei  er  dazu  ermächtigt.54) 

Im  Bürgerkriege  wurde  der  Sieger  nicht  Imperator  und 
nicht  mit  einem  Dankfeste  belohnt.  Cicero  gab  dicss  nicht 
bloss  zu,  sondern  er  hob  es  geflissentlich  hervor,  che  er  nach 
den  ersten  Gefechten  bei  Mutina  die  diesseitigen  Fcldherrn  als 
Imperatoren  anerkannte  und  auf  eine  Supplication  von  fünfzig 
Tagen  antrug.  Durch  einen  solchen  Beschluss  sollte  man  eben 
gestehen,  es  endlich  einmal  aussprechen,  dass  Antonius  nicht 
mehr  römischer  Bürger  und  folglich  der  Kampf  mit  ihm  kein 
Bürgerkrieg  und  kein  Tumult  sei.  55) 

§ 25. 

Die  AVahl  solcher  Mittel  erregt  den  A*  er  dacht , dass  Cicero 
seinem  Unternehmen  gegen  Antonius  nicht  gewachsen  war,  und 
er  seine  eigene  Lehre  vergass,  die  Kräfte  wohl  zu  prüfen,  che 
man  handle,  und  nicht  von  der  Leidenschaft  verblendet  sich 
über  sie  zu  täuschen.56)  Dass  die  seinigen  gering  waren,  ver- 
barg er  sich  nicht.  AVir  bedürfen  Geld  und  Truppen,  schrieb 
er  in  seinen  Briefen,  und  wir  haben  weder  dag  Eine  noch  das 
Andere. 57)  Mit  unserem  Anselm  ist's  nicht  gethan ; vielleicht 

4S)  Oben  §.  14.  A.  58.  49)  ad  Farn.  1.  0.  50)  5 Phil.  10.  51)  ad 

Fam.  11,  20.  21.  52)  in  Verr.  Act.  1,  2.  53)  Ob  sie  es  wirklich  war, 
wird  »ich  in  der  Gescliichfe  leinet  Leben»  zeigen.  54)  ad  Fam.  12,  2*. 
SO.  55)  14  Phil.  8.  9.  11.  14.  50)  de  ofllc.  1.  21.  57)  ad  Altic.  14,  4. 
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kann  man  mit  den  Waffen  helfen,  aber  ich  weis«  nicht,  auf  wie 
viele  wir  zu  rechnen  haben.  58)  Was  ist  in  einem  Staate 
zu  hoffen,  worin  Alles  mit  dem  Schwcrdte  zu  Boden  gedrückt 
wird,  und  Senat  und  Volk  gleich  ohnmächtig  sind  l yJ>  Was 
vermag  man,  wenn  man  nicht  Gewalt  der  Gewalt  entgegen- 
setzen kann?  60)  Wir  kämpfen  mit  Antonius  unter  ungleichen 
Bedingungen,  mit  Worten  gegen  Waffen.  Alles  ist  unterdrückt, 
die  Guten  haben  keinen  Führer,  unsere  Tyrannen- Mörder  sind 
fern;  ich  weiss  durchaus  nicht,  was  werden  wird.  61? 

Diess  Gcstundniss  überrascht,  da  er  sich  kurz  zuvor  im 
Senat  mit  seiner  Wachsamkeit  und  Voraussicht  für  die  baldig» 
Herstellung  der  Freiheit  verbürgt  hatte.6-?  Aber  die  Leiden- 
schaft riss  ihn  fort,  über  seine  Kräfte  zu  wagen;  er  erklärte 
den  Rath  des  Atticus,  sich  aus  dem  öffentlichen  Lehen  zurück- 
zuzichen,  für  seiner  unwürdig,  63?  obgleich  er  sich  einst  selbst 
unter  Cäsar  Schweigen  und  Stillesein  empfahl, 6G  und  bedachte 
den  weisen  Spruch  des  Crassus  nicht,  dass  man  im  Staate  auf 
mannichfache  Art  sich  Ruhm  erwerben  könne.  65?  Kühn  sagte 
er  Antonius  die  Fehde  an,  und  bekannte  darauf  unter  über- 
schwänglichen Dankbezeugungen  gegen  Üctavian,  dass  man  gana 
wehrlos  gewesen,  und  nur  durch  ihn,  und  ganz  unerwartet 
durch  ihn  gerettet  sei.  66?  Ciceros  Werk  war  cs  nicht;  er  hatte 
den  nimmer  Nüchternen  nicht  in  das  Garn  des  jungen  Cäsar 
geworfen,67?  wohl  aber  hatte  er  mit  seinem  Anhänge  das  Schick- 
sal der  Völker,  welche  unfähig,  sich  selbst  zu  helfen,  jeden 
Feind  ihres  Unterdrückers  als  Befreier  empfangen  , und  deshalb 
aus  einer  Sclaveroi  in  die  andere  gerathen. 

Von  einem  Bunde  zwischen  dem  Erben,  den  Freunden  und 
den  Mördern  Casars  konnte  er  wohl  augenblickliche  Erfolge,  ober 
nicht  den  Sieg  hoffen.  Nur  bis  zu  dem  Schlacbtfelde,  auf 
welchem  Antonius  unterlag,  führte  sie  Ein  Weg,  und  jeder 
Theil  wusste,  dass  der  audero  ihn  gebrauchen  und  dann  ver- 
derben wollte.  Cicero  behauptete , dass  dicss  Misstrauen  unge- 
gründet sei,  dass  es  auch  nicht  Statt  linde;68?  er  selbst  trug 

88)  Da«.  14,  14.  69)  ad  Fan).  10,  1,  60)  Das.  12,  3.  01)  Da«. 
12,  22.  02)  3 Phil.  14.  03)  ad  A».  14,  20,  04)  Da«.  13,  31. 
CS)  14  Phil.  0.  CO)  Unten  §.  31,  A.  4.  f,  07}  ad,  Fant.  12,  26. 
08)  10  PhU.  7.  8. 
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dazu  bei,  es  zu  nähren*  denn  fast  jeder  Streich,  welcher  auf 
Antonius  fiel,  traf  auch  den  Sohn,  die  Feldherrn  und  die  Ve- 
teranen Cäsars.  Dadurch  bewirkte  er  nicht  den  ohnehin  be- 
schlossenen Abfall  Octavians,  aber  er  beschleunigte  ihn.  Denn 
welchen  Eindruck  musste  es  machen,  wenn  er  das  Gefolge  des 
Antonius,  nach  seiner  Schilderung  eine  Rotte  von  Verworfenen, 
Äie  Trümmer  aus  dem  Schiff bruche  Cäsars  nannte,  und  bald 
darauf  rühmend  bemerkte,  dass  weder  die  kindliche  Liebe  für 
Octavian , noch  ihre  genaue  Verbindung  mit  Casar  für  die  Coss. 
Fansa  und  Hirtius  ein  Hinderniss  sei , die  Republik  zu  ver- 
tbeidigen ? ®9)  Stets  bezeichncte  er  den  Zustand  Roms  während 
der  letzten  Dictatur  als  Knechtschaft,  deren  Urheber  nur  ein 
Antonius  das  Diadem  antragen,10!  für  welchen  nur  er  eine 
Supplifation 14)  und  den  Titel  Vater  des  Vaterlandes  fordern 
"konnte.  12)  Er  wusste,  dass  nicht  jeder  gern  von  Cäsars  Tode 
hörte  und  wollte  deshalb  von  der  grössten  unter  Cassius  Thaten 
schweigen;13)  wie  er  sie  aber  in  demselben  Augenblicke  pries, 
so  lobte  er  auch  andere  Verschworene  als  solche,  M.  Brutus,14) 
Trebonius , 15)  Casca,  10)  Serv.  Galba,11)  und  selbst  D.  Brutus 
nicht  bloss,  weil  er  Antonius  widerstand.  Für  Cäsar  konnte 
nichts  Besseres  geschehen,  als  wenn  man  vergass,  wie  er  ge- 
endigt hatte;18)  aber  diese  Nachsicht  bewies  Cicero  nicht; 
schon  in  der  zweiten  Philippika,  welche  bald  allgemein  gelesen 
wurde,  erhob  er  seine  Ermordung  zu  der  ruhmwürdigsten 
Handlung , welche  man  nie  vergessen , sondern  nachahmen 
müsse;19)  dann  erklärte  er  es  für  einen  Widerspruch,  dass  man 
zugebe  , er  sei  mit  Recht  erschlagen , und  doch  seine  Gesetze 
und  Einrichtungen  bcibehalte.80) 

Octavian  wurde  also  zugleich  beleidigt  und  gewarnt;  er 
sah , dass  nach  dem  Falle  des  gemeinschaftlichen  Feindes  die 
Befreier  Cicero  auch  von  ihm  befreien  sollten,  und  dass  dieser 
sie  deshalb  nicht  bloss  lobte,  sondern  auch  so  viel  als  möglich 
zu  heben  suchte,  vorzüglich  M.  Brutus  in  Mncedonicn,  81)  und 


69)  Das.  13,  2.  20.  70)  Da«.  3 , 5.  13,  15.  71)  Das.  I , fl.  72)  Du. 
13,  11.  73)  Das.  11,  14.  cfr.  11.  u.  12.  74)  Das.  10,  3.  75)  Du. 
II,  1.  4.  76>  Das.  13,  15.  77)  Dal.  13,  10.  78)  Da*.  13,  18. 

79)  Da».  2,  11.  12.  13.  43.  80)  Das.  13,  1.  81)  Dos.  10,  7. 
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C.  Cassius  in  Syrien.  8V  Machte  man  ihm  den  Vorwurf,  dass 
er  sie  zu  sehr  ehre  und  ihnen  die  Herrschaft  zuzuwenden  schei- 
ne, so  ehrte  er  in  ihnen  nur  die  Zierden  des  Staats,83)  und 
Tergebens  rügte  Antonius  sein  Verfahren  in  einem  Schreiben  an 
Hirtius  und  Octavian,  denn  diese  duldeten  es  gern,  dass  die 
besten  und  edelsten  Männer,  welche  sich  zur  Verteidigung  der 
Republik  verbunden  hatten,  auch  mächtig  waren.  84J 

Selbst  die  Art,  wie  er  Octavian  seinen  Beifall  bezeugte, 
musste  diesen  von  ihm  abwendig  machen,  wenn  er  je  die  Ab- 
sicht gehabt  hätte,  ihm  zu  dienen.  Er  schilderte  ihn  als  eineu 
unerfahrnen  jungen  Mann,  85)  welcher  sein  Ansehn  seiner  Adop- 
tiun  und  dem  Senat,  das  heisst  ihm  verdanke,  und  unter  einer 
umsichtigen  Leitung,  unter  der  seinigen,  wohl  zu  gebrauchen 
sei. 86)  Mit  allen  Gedanken  des  Jünglings  vertraut  konnte  er 
versichern , dass  ihm  nichts  theurer  war , als  die  Republik, 
nichts  heiliger,  als  der  Wille  des  Senats,  nichts  wünschens- 
werther  und  süsser,  als  die  Zufriedenheit  aller  Guten  und  der 
wahre  Ruhm,87)  dass  kein  Glanz  des  väterlichen  Namens,  keine 
kindliche  Liebe  ihn  auf  Abwege  verleitete,  da  er  wusste,  dass 
die  grösste  Pietät  sich  in  der  Erhaltung  des  Vaterlandes  zeige.88) 
Nach  der  Schlacht  bei  Mutina,  wo  er  mehr  leistete,  als  man 
von  seinem  Alter  erwarten  konnte, 89)  wurde  er  so  zweideutig 
behandelt,  dass  er  auch  zweideutige  Aeusserungen  Ciceros,  wel- 
che man  ihm  mittheilte  , für  ächt  hielt.  90) 

Es  war  also  nicht  das  Verdienst  des  Redners,  dass  man 
diese  Hülfe  fand,  wohl  aber  geschah  von  seiner  Seite  sehr  viel, 
um  sie  zu  verlieren.  Und  wie  lös'fe  er  übrigens  sein  Wort, 
die  Republik  zu  retten?  Durch  ihn  wurden  nirgends  Streitkräfte 
in  Bewegung  gesetzt;  man  widerstand  Antonius  im  eigenen 
Interesse  oder  gar  nicht;  die  Befreier  im  Osten  überlicssen 
Cicero,  D.  Brutus  und  Rom  ihrem  Schicksale;  Lepidus,  Plancus 
und  Asinius  Pollio  erwarteten  den  Ausgang  und  fielen  ab,  als 
man  ihrer  am  meisten  bedurfte;  Cicero  musste  sie  kennen,  als 
er  seinen  Feind  zum  Kampfe  auf  Tod  und  Leben  forderte.  Er 
konnte  nicht  einmal  im  Senat  durchdringen,  so  viel  er  sich 

82)  Da«.  11,  14.  83)  Das.  I.  c.  84)  Das.  13,  11.  85)  Unten 
§.  31.  A.  13.  86)  14  Phil.  10.  87)  Das.  5,  18.  88)  Das.  13,  20. 
89)  Da«.  11,  10.  00)  Unten  §.  47.  A.  16. 
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auch  yon  den  Philippiken  versprach,9*)  deshalb  wandte  er  sich 
wiederholt  an  das  Volk , und  empfahl  den  Statthaltern , nach 
eigener  Ueberzeugung  zu  handeln.  Es  war  schon  kränkend 
und  hinderlich  für  ihn,  dass  der  Consul  Pausa  a.  43  nicht 
ihn , sondern  seinen  Schwiegervater  Calenus  immer  zuerst  frag- 
te, den  Freund  des  Antonius;92)  sein  Antrag,  diesem  den  Krieg 
anzukündigen,  wurde  bis  zur  Schlacht  bei  Mutina  verworfen, 
und  eben  so  wenig  erfüllte  man  seinen  Wunsch,  dass  Cassius 
statt  der  Consuln  den  Oberbefehl  gegen  Dolahella  erhalten  möge; 
er  eiferte  gegen  den  Frieden,  und  dennoch  gieng  eine  Friedens- 
Gesandtschaft  ab,  man  beschloss  sogar  eine  zweite,  an  welcher 
er  selbst  'l'heil  nehmen  sollte. 

Um  kurz  zusammenzufassen , was  sich  aus  dieser  Einleitung 
in  die  Philippiken  ergiebt,  so  war  der  Streit  zwischen  ihrem 
Verfasser  und  Antonius  rein  persönlich  und  von  jenem  veran- 
lasst. Er  übertrug  seinen  Hass  von  Cäsar  auf  den  neuen  Macht- 
haber, welcher  seine  Hoffnung  vereitelte,  dass  von  jetzt  an  die 
Hede  wieder  mehr  sein  werde , als  das  Schwerdt.  Um  das 
höchste  Ansehn  kämpften  Beide,  und  Beide  bedienten  sich,  so 
viel  es  jeder  vermochte,  gefährlicher  und  blutiger  Mittel.  Nach 
dem  Nutzen , welchen  Menschen  und  Dinge  ihnen  in  dieser 
Hinsicht  verschafften,  bestimmten  sie  deren  Werth.  Sie  ver- 
langten unbedingte  Ergebenheit  von  Senat  und  Magistraten,  und 
trieben  mit  Gesetzen  und  Grundsätzen  ein  verderbliches  Spiel. 
Dadurch  untergruben  beide  den  Staat,  und  Cicero  stumpfte 
zugleich  die  einzige  Waffe  ab,  welche  ihm  zu  Gebote  stand, 
er  riss  seine  Schutzwehr  gegen  jeden  andern  Antonius  nieder. 
Des  Rechts,  von  der  Herstellung  der  Republik  und  der  Gesetze 
und  von  seiner  Fürsorge  für  die  Mitbürger  zu  sprechen,  machte 
er  sich  verlustig,  da  er  den  Senat  verhöhnte,  als  Privatmann 
einen  Consul  ächtete,  dsn  Abfall  von  ihm  heiligte,  die  Empö- 
rung rechtfertigte,  die  Gesetze  verdrehte,  einst  von  ihm  be- 
kämpfte Missbrauche  empfahl,  seine  Mitbürger  gegen  einander 
hetzte,  Bich  und  sie  mit  der  Sophisterei  abfand,  diess  sei  kein 
Bürgerkrieg,  und  den  Meuchelmord  öffentlich  in  Schutz  nahm. 

Es  macht  einen  ungünstigen  Eindruck,  dass  er  Andere 


91)  art  Farn.  12,  2.  U Pbil.  7.  92)  5 Phil.  1.  10,  I.  3.  (2.) 
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vorschob,  während  Antonius  selbst  sein  Leben  daran  setzte;  in- 
des® war  er  nicht  zum  Krieger  geschallen,  93)  und  man  kann 
in  dieser  Hinsicht  bloss  tadeln , dass  er  eine  Rolle  übernahm, 
welche  nur  ein  Krieger  durchzuführen  vermochte.  Allein  er 
wollte  auch  nicht  für  die  Republik  oder  mit  ihr  untergehen; 
er  wollte  ihr  überhaupt  nichts  aufopfern,  nicht  einmal  seine 
Güter:  mit  Entsetzen  dachte  er  daran,  dass  ihr  Verlust  gewiss 
war,  wenn  Antonius  zurückkam;  94 ) er  verpfändete,  verkaufte 
lie  nicht,  wie  seine  Reden  erwarten  Hessen,  als  die  Heere 
Sold  forderten,  und  es  galt,  Anderen  ein  Beispiel  zu  geben; 

Tribut  wollte  er  1 ausschreiben , 95)  lind  jene  wies  er  auf  die 
Provinzen  an.  96J  Sein  Leben  aber  in  Gefahr  bringen  hiess 
ihm  den  Zweck  zum  Mittel  machen.  Auch  ohne  seinen  Ausruf 
zu  kennen : lieber  tausendmal  sterben , als  in  den  Lagern  sein,  97) 
konnte  man  seine  Versicherung  würdigen:  gern  würde  er  sich 
für  D.  Brutus  einschliessen , wenn  cs  im  Kriege  Stellvertreter 
gäbe,  98J  wobei  er,  wie  immer,  ein  schwaches  Gcdächtniss  bei 
seinen  Zuhörern  voraussetzte,  da  er  ihnen  so  oft  die  Wichtig- 
keit seiner  Erhaltung  für  den  Staat  und  die  Nothwendigkeit  I 

seiner  Gegenwart  in  Rom  bewies.  Er  gedachte  den  Sieg  zu 
gemessen,  und  wenn  dieser  dem  Feinde  verblieb,  sich  in  die 
entfernteste  Gegend,  nach  Syrien,  zu  Cassius  zu  retten.99! 

Denn  von  Antonius  durfte  er  keine  Gnade  oder  Versöhnung  * 

hoffen;  er  hatte  ihn  zu  arg  verletzt,  und  gross  war  die  Zahl 
seiner  anderen  Feinde  aus  der  Zeit  des  Catilina  und  des  Cio- 
dius,  welche  alle  auf  Rache  sannen.  Zwar  hatte  die  Republik 
die  Genugthuung,  dass  die  Verbrecher  büssten,  welche  ihm  seit 
zwanzig  Jahren  nachgcstcllt,  und  dass  er  ihr  nicht  entrissen 
wurde;  aber  er  sagte  es  nicht  ohne  Furcht,  denn  er  wusste, 
was  dem  Menschen  begegnen  kann.  l0°)  Ein  Tod  ohne  Marter 
aus  der  Hand  des  Antonius  würde  eine  AVohlthat  sein,  V und 
L.  Piso  sprach  ein  treffliches  Wort,  'als  er  erklärte,  er  werde 
auswandern,  wenn  jener  siege;2)  das  grauenvolle  Schicksal 


93)  Da».  7,  3.  8,  4.  12,  10.  ad  Att.  14,  13.  Luc.  Thar».  7.  05. 
>4)  8 Phil.  3.  05)  ad  Fam.  12,  30.  00)  Das.  12,  28.  97)  Oben  §.  18. 
I.  8.  08)  12  Phil.  2.  90)  ad  Farn.  12,  C.  8.  100)  12  Phil.  9.  10. 
fr.  2,  1.  13,  21.  1)  Das.  11,  1.  13,  10.  14,  9.  2)  Du.  12,  0. 
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des  Trebonius  warnte;3)  jener  war  der  Schreckliche,  weicheres 
veranlasst  und  es  auch  allen  Anderen  beschieden  hatte.  *) 

Wie  würde  Cicero  als  Sieger  gehandelt  haben,  mit  seinen 
Freunden,  den  Mördern  Casars,  mit  seinem  Grundsätze,  dass 
jeder  das  Leben  verwirke , welcher  wider  ihn  sei , mit  seiner 
durch  lange  Erniedrigung  und  einen  angstvollen  Zustand  bis 
zum  tödtlichsten  Hasse  gesteigerten  Erbitterung,  mit  der  Ge- 
fühllosigkeit, mit  welcher  er  als  Consul  seine  Mitbürger  sterben 
sah , Clodius  und  Ciisars  Ermordung  feierte  und  die  Verschonung 
des  Antonius  beklagte?  So  fragte  auch  dieser  in  einem  Schrei- 
ben an  Hirtius  und  Octavian.  5) 

§ 26. 

Die  Zeit,  in  welcher  Cicero  nach  Rom  zurückkehrte,8) 
war  nicht  glücklich  gewählt.  Denn  Antonius  hatte  jetzt  so 
viel  erreicht,  V dass  er  es  wagen  konnte,  durch  einen  ent- 
schiedenen Schritt  Freund  und  Feind  zu  sondern , der  einen 
Partei  zu  beweisen,  dass  er  bisher  nur  aus  Noth  und  Klugheit 
der  anderen  Zugeständnisse  gemacht  habe,  und  dieser,  dass  er 
sie  nicht  fürchte.  Er  - trug  am  1.  September  8)  im  Tempel  der 
Concordia , ®)  von  Kriegern  umgeben  und  bei  verschlossenen 
Thüren,  10)  bei  dem  Senat  darauf  an,  dass  zu  den  Suppiicatio- 
nen  ein  Tag  zu  Ehren  Cäsars,  zur  Erinnerung  an  seine  Tha- 
ten  hinzugefügt  und  ihm  an  diesem  Tage  als  Gott  geopfert 
werden  möge.  ,l)  Bei  Lebzeiten  des  Dictator  hatte  mau  be- 
schlossen, an  den  Tagen  seiner  Siege  zu  opfern,  12J  in  Zukunft 
sollte  man  ihm  selbst  wie  einem  Gott  Dankopfer  bringen. 
Allerdings  handelte  der  Consul  nicht  aus  Ehrfurcht  gegen  ihn, 
denn  er  gestattete,  dass  man  schon  vorhandene  Beschlüsse  ähn- 
licher Art  nicht  vollzog,  und  licss  sich  selbst  nicht  als  Priester 
des  zum  Gott  erhobenen  Herrschers  weihen;13)  wer  aber  für  1 
seinen  Vorschlag  stimmte,  der  brach  öffentlich  mit  der  Aristo- 

3)  Das.  11  , 2.  13,  1!).  21.  14,  3.  4)  Da«.  14,  3.  5)  Da«.  13,  i" 
cfr.  Dio  46 , 21.  25.  6)  üben  §.  10.  A.  12.  u.  §.  21.  A.  92.  7)  »'• 

8)  I Phil.  4.  5.  5 Phil.  7.  Plut.  Cie.  43.  0)  5 Phil.  7.  10)  Da».  I.  t. 
11)  Da«.  1.  c.  u.  1,  5.  0.  2,  42.  (43).  Dio  45,  7.  12)  App.  2.  104.  eir- 

5.  745.  Dio  43  , 44.  S.  Cäsar.  13)  2 Phil.  42.  (43).  13,  10.  Dio  41.  <*• 
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cratie,  wer  dagegen  war,  verfeindete  sich  die  Veteranen,  wer 
bei  einem  solchen  Anlasse  nicht  kam , gesellte  sich  den  Gegnern 
in.  Es  blieb  kein  Ausweg ; diese  Erfahrung  machte  Cicero, 
und  auf  ihn  insbesondere  war  es  abgesehen;  er  sollte  sich  für 
besiegt  erkliiren  oder  gegen  den  Mächtigen  offen  in  die  Schran- 
ken treten.  Die  Sorge  um  seinen  gesunkenen  Ruf  hatte  ihn 
nach  Rom  geführt;  im  Tempel  konnte  er  sich  nur  widersetzen, 
und  wer  schützte  ihn  dann  vor  dem  Schicksale  des  HelviuS 
Cinna? 

Der  Consul  war  schon  im  Senat,  als  er  seine  Entschuldig- 
ung empfieng:  er  sei  von  der  Reise  ermüdet,  sei  krank.  I5) 
Auch  Andere  fanden  sich  nicht  ein,  aber  keinen  vermisste 
jener  so  ungern,  und  bei  keinem  war  es  so  gewiss,  dass  er 
nicht  kommen  wollte.  Antonius  wusste,  wie  er  auf  seinen 
Gütern  sich  über  ihn  geäussert,  den  Achselträger  gespielt,  sei-1 
nes  Falls  geharrt  und  sich  bemüht  hatte,  ihn  zu  bewirken; 
diess  Ränkeschmieden  im  Verborgenen  sollte  aufhören , und  da 
sein  Gegner  einen  öffentlichen  Bruch  auch  jetzt  vermied , so 
begnügte  er  sich  nicht  mit  der  gesetzlichen  Strafe,  mit  Pfän- 
dung oder  einer  Geldbusse,  sondern  gebot,  in  Gegenwart  des 
Senats,  Ciceros  Haus  niederzureissen , das  Haus,  in  dessen 
Besitze  er  sich  glücklich  fühlte,  zu  dessen  Herstellung  nach 
seinem  Exil  der  Senat  das  Geld  bewilligt  hatte.  Doch  gelang 
es,  ihn  zu  besänftigen;  die  Berathung  wurde  fortgesetzt  und 
seih  Antrag  genehmigt.  ,6J 

Am  folgenden  Tage,  mithin  am  2.  September,1'1)  nicht 
schon  am  ersten,  dem  Tage  nach  seiner  Ankunft,  oder  am 
dreissigsten  nach  der  Rede  des  Piso,  ungenaue  Angaben.  ,l!)  er- 
schien Cicero  in  jenem  Tempel  im  Senat.  Er  konnte  nicht 
tmsin,  dass  Antonius  nicht  kommen19)  und  nur  Dolabella  den 
Vorsitz  führen  werde,20)  auch  wurde  dadurch  die  Gefahr  nicht 
vermindert,  wenn  er  überhaupt  zu  fürfchten  hatte.  Andere 
Gründe  also  bestimmten  ihn,  heute  zu  thun,  was  er  gestern 
gescheut  hatte:  mit  der  Person  zu  hadern,  ohne  in  ei- 

14)  1 Phil.  5.  7.  IS)  Das.  1 Phil.  5.  II.  Plut.  I.  c-  1*1)  1 Phil 
4 — 6.  5,  7.  Pint.  1.  c.  17)  1 Phil.  4.  5.  5,  7.  IS)  ad  Farn.  12,  2. 
23.  S Phil.  7,  In  Corradi  Quaest.  p.  22ß.  zu  grandiosen  Einwärfen  ge- 
gen Plat.  1.  e.  benutzt.  10)  1 Phil.  7.  13.  5,  7.  20)  Das.  1,11-  12. 
ünimann,  Geschieht*  Ktm«  1. 


Digitized  by  Google 


194 


V.  ANTONH,  ( 14.  §.  2C.) 


nem  förmlichen  Gutachten  die  Sache  zu  verwerfen,  wodurch  er 
die  Veteranen  gereizt  haken  würde,  war  ihm  jetzt,  nicht  aber 
am  vorigen  Tage  gestattet;  es  fehlte  ihm  nicht  an  Stoft'  zu 
Klagen  über  Antonius,  und  nicht  an  Gewandtheit,  sich  auch 
über  die  Sache  zu  üussern.  Man  erkennt  in  der  ersten  Phi- 
lippika oder  Antoniana21)  alle  anderen  wie  im  Keime;  sie  deu- 
tet an , was  diese  schonungslos  ausführen : wer  für  Cicero  sei, 
sei  für  die  Republik;  22)  es  werde  znm  Kriege  kommen,  und 
dieser  als  ein  Krieg  mit  einem  auswärtigen  Feinde  zu  betrach- 
ten sein;  23->  ja  man  findet  schon  Anspielungen  auf  das  Privat- 
leben, auf  die  Trink-  und  Spielgenosscn , welche  bald  mit  ihrem 
in  Laster  versunkenen  Beschützer  am  Pranger. stehen  sollten.2*) 
Warum  dieser  nicht  kam  , ist  schwer  zu  sagen , eben  weil  sich 
sehr  viel  darüber  sagen  lässt;  der  Streich  vom  gestrigen  Tag« 
war  einmal  verfehlt , und  der  Gegner  wurde  heute  nicht  von 
ihm  erwartet. 

Eben  so  wenig  ist  inan  davon  unterrichtet,  an  welchen 
Antrag  Cicero  seine  Rede  ankniipfte.  Ihr  Zweck  ist  nicht  zu 
verkennen:  er  wollte  dadurch  bewirken,  was  ihn  zur  Rückkehr 
bestimmt  hatte,  seinen  Ruf  hersteilen,  beweisen,  dass  er  noch 
der  Alte  sei,  und  sich  da  finden  lasse,  wohin  er  gehöre,  so- 
bald er  hoffen  dürfe,  zu  nützen;  dieser  Tag  sollte  von  seinen 
unveränderten  und  unveränderlichen  Gesinnungen  gegen  das  Va- 
terland zeugen , 25)  dessen  Dienste  er  sich  fast  ein  halbes  Jahr 
entzogen  hatte,  und  einen  Krieg  mit  Antonius  vorbereiten. 
Nicht  kleinlaut , sondern  mit  Anmassung  und  Zuversicht  nahm 
er  das  Wort,  als  ob  ein  Herrscher  die  Verwaltung  einer  von 
ihm  eingesetzten  Regentschaft  beurtheile.  L.  Piso  hatte  am  1. 
August  freimüthig  gesprochen,  und  empfieng  seinen  Dank;  den 
Senat  tadelte  er  wegen  der  an  jenem  Tage  bewiesenen  Feigheit, 
mit  der  Bemerkung , auch  gestern  habe  er  sich  einschüchtern 
lassen  und  seiner  Unwürdiges  beschlossen , weshalb  der  Redner 
nicht  auf  seinen  Beistand  rechne,  sondern  nur  Gehör  verlange. 
Die  Mörder  Cäsars  wurden  gelobt,  21)  und  die  Consuln  über  ihr 
\ erhalten  seit  dem  April  zur  Rechenschaft  gezogen , nicht  ohne 
Ankündigung  der  Strafe,  wenn  sie  sich  nicht  besserten.  28J 

21)  Gell.  N.  A.  13,  1.  22)  c.  II.  15.  efr.  5,  7.  23)  c.  C.  24)  13. 
5-  72.  A.  17  U 25)  4.  15.  26)  4 — 7.  27)  2.  3.  15.  2«)  12.  14. 
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Obgleich  Cicero  gestehen  musste , dass  Antonius  ihn  als 
Freund  verpflichtet  habe,  und  ihm  gesagt  wurde,  sein  Freund 
werde  auch  durch  eine  Rede  ohne  Schmähungen  sehr  verletzt, 
wenn  sie  seinen  Wünschen  entgegen  sei,  der  Pompejaner  dürfe 
nicht  die  Nachsicht  von  ihm  hoffen,  wie  Piso,  Cäsars  Schwie- 
gervater, so  konnten  diese  wohlgemeinten  Warnungen  und 

die  Gefahr,  worin  er  sich  so  eben  befunden  hatte,  ihn  doch 
nur  bestimmen,  weniger  ffeimüthig  als  gewöhnlich  zu  spre- 
chen,50) d.  h.  nach  den  folgenden  Philippiken  zu  schliessen, 
er  schimpfte  nicht,  übrigens  machte  er  jetzt  schon  solche  Aus- 
fälle, 3|)  dass  er  sich  an  diesem  Tage  den  einzigen  Freien  in 
der  Curie  nennen  konnte. 32)  Zwar  lobte  er  die  Verwaltung 
des  Antonius  bis  zum  1 . Juni , 33)  und  man  sollte  daraus  zu- 
gleich den  gerechten  Richter  erkennen , während  er  ihm  nur 
Arglist  und  Verstellung  vorwarf,  wie  in  der  scheinbar  harmlo- 
sen Erzählung,  dass  die  Nachricht  von  seiner  Rückkehr  zur 
Gesetzlichkeit  und  Ordnung  ihn  bewogen  habe,  wieder  nach 
Rom  zu  kommen,  der  härteste  Tadel  lag.  3*) 

Als  er  ins  Einzelne  gieng,  wählte  er  äusserst  schlau  einen 
AngrifTspunct , welcher  ihm  selbst  Schutz  gewährte.  Er  benutzte 
den  ihm  verhassten  3S)  Senatsbcschluss , worin  Cäsars  Verfügun- 
gen bestätigt  waren,  um  auf  eine  für  die  Veteranen  und  die 
übrigen  Freunde  des  Ermordeten  nicht  anstössige  Art  die  Ver- 
brechen des  Antonius  aufzuzählen,  sie  als  Handlungen  darzu- 
stellen, welche  sich  theils  auf  eine  Verachtung  jener  Verfügun- 
gen, thcils  auf  deren  Verfälschung  gründeten.  Unter  dem 
Rechtstitel:  Auflehnung  gegen  den  Willen  Cäsars,  fasste  er  alle 
Rügen  zusammen;  trug  das  Ganze  eine  gute  Farbe,  so  konnte 
er  es  im  Einzelnen  nach  Belieben  ausmalen,  wie  Beiwerk  an- 
bringen, was  ihm  das  Wichtigste  war,  und  seinen  Feind  an- 
schwärzen , war  er  doch  als  Gegner  der  Verordnungen  hinge- 
stellt, von  deren  Erhaltung  Einige  den  ferneren  Besitz  ihrer 
Güter,  Andere  Geldgewinn,  Andere  die  Fortdauer  des  Friedens 
oder  Aemter  und  Provinzen  erwarteten.  Was  ihn  also  schon 
jetzt  als  strafbar , als  einen  fluchwürdigen  Tyrannen  bezeichnen 


20)  4.  11.  301  5 Phil.  7.  31)  ad  Fam,  12,  2.  32)  Da».  12,  25. 

33)  1 Phil.  1.  2.  34)  3.  35)  7. 
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sollte,  war  nicht  die  Willkühr,  mit  welcher  er  die  jütischen 
Gesetze  und  Einrichtungen  verachtete  oder  veränderte,  sondern 
seine  Willkühr  an  sich;  nicht  der  Ungehorsam  gegen  jenen 
Senatsbeschluss,  sondern  gegen  den  Senat  überhaupt,  die  Macht, 
welche  er  sich  durch  List  und  an  der  Spitze  der  Veteranen 
zum  Nachtheile  der  Ariatocratie  verschafft  hatte,  und  wodurch 
es  Cicero  unmöglich  wurde , in  ihr  und  durch  sie  zu  herrschen, 
mit  Einem  Worte,  die  Fortdauer  des  Zustandes,  welcher  am 
15.  Marz  hatte  aufhören  sollen.  Antonius  hatte  sich  der  Fäl- 
schung schuldig  gemacht,  sich  des  Schatzes  bemächtigt,  3®)  durch 
die  Aussicht  auf  Beute  die  Veteranen  aufgeregt,  3D  seinen  Col- 
legen  Dolabella  bestochen,  38)  seit  dem  1.  Juni  ohne  den  Senat 
gehandelt,  durch  Volksversammlungen,  welche  diesen  Namen 
nicht  verdienten , weil  Banden  sie  bildeten  oder  schreckten, 
Gesetze  gegeben,39)  den  Gerichten  ihr  Anschn  genommen,49) 
und  sich  das  cisalpinische  Gallien  angemasst.  41 ) 

§ 27. 

Im  Staate  wurde  durch  diese  Rede  und  durch  Ciceros  Ge- 
genwart überhaupt  nichts  verändert.  Er  hatte  sich  ausgespro- 
chen, mit  Todesangst42)  seinem  Rufe  und  seinem  Hasse  ein 
Opfer  gebracht , um  sich  bald  wieder  fast  zwei  Monate  zurück- 
zuziehen, weil  der  Bruch  zwischen  ihm  und  Antonius  nun  unheil- 
bar wurde.  Nicht  eher  trat  er  wieder  auf,  als  bis  jener  aus 
ganz  anderen  Gründen  als  aus  Furcht  vor  ihm  sich  von  Rom 
entfernte,  und  die  Rednerbühne  durch  das  Lagör  des  Octavian 
gesichert  war.  Antonius,  welcher  nicht  ihn,43)  sondern  den 
er  zum  Streite  gereizt  hatte,  setzte  auf  den  19.  September  eine 
Senatsversammlung  an , und  liess  ihn  wie  alle  anderen  Senato- 
ren dazu  einladen.  44)  Ohne  Beweis  behauptet  Cicero  , dass  er 
ihm  an  diesem  Tage  habe  nachstellen  wollen;45)  er  war  mit 
solchen  Beschuldigungen  sehr  freigebig , um  seinen  Groll  zn 
äussern,  oder  seine  Furchtsamkeit  zu  beschönigen;  zu  einer 
andern  Zeit  und  an  einem  andern  Orte  konnte  man  ihn  ver- 


36)  7.  37)  2.  38)  12.  39)  2.  40)  8 f.  41)  3.  10.  S.  d.  Ge- 
nauere in  §.  14  u.  20.  42)  1 Phil.  7.  15.  43)  Das.  2,  1.  5,  7. 
44)  Das.  5,  7.  45)  Das.  2,  43.  (41).  3,  13.  5,  7.  ad  Farn.  12,  2.  24 
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dachtloser  insgeheim  aus  dem  Wege  räumen.  Es  erinnert  fer- 
ner an  die  persönliche  Feindschaft,  wenn  er  sogar  im  Senat 
berichtete,  der  Coiisul  habe  sich  17  Tage  auf  dem  tiburtini- 
ichtn  Landgute  des  Metellus  Scipio  zum  Angriffe  gegen  ihn 
rorbereitet,  zugleich  um  durch  die  Redeübungen  den  Durst  zu 
wecken;  er  nahm  nicht  wie  ein  Schulknabe  bei  dem  Rhetor 
Sex.  Clodius  Unterricht,46)  sondern  schwelgte  aHf  jener  Villa,41) 
welche  er  sich  zugeeignet  und  mit  Kunstwerken  aus  den  Gürten 
Casars  verschönert  hatte.  4g)  Mit  einigem  Scheine  gab  er  vor, 
dass  er  eine  Wache  zu  seiner  Sicherheit  bedürfe , 49)  denn  leicht 
konnten  die  Befreier  durch  Gedungene  das  Versäumte  nachho- 
len, und  Cicero,  der  Lobredner  des  Tyrannenmordes , war  in 
Horn.  „ In  Schlachtordnung“  also  rückte  er  am  19.  September 
in  den  Tempel  der  Concordia  ein , 5#)  dessen  Thüren  verschlos- 
sen wurden.  **) 

Sein  Gegner  wollte  sich  stellen,  aber  die  Freunde  liesseit 
es  nicht  zu , und  auch  ihm  schien  es  rathsam , sich  der  Repu- 
blik zu  erholten.53)  So  tös’te  er  sein  Wort,  und  ein  solches 

Beispiel  gab  er  den  Senatoren  , deren  Feigheit  er  gerügt  hatte. 
Wozu  Antonius  herausfordern , wenn  er  ihm  nicht  unter  die 
Allgen  treten  mochte,  und  welchen  Zeiten  konnte  er  sieh  auf- 
»paren , da  die  Aristocratie  im  Todeskampfe  lag  ? Der  widrige 
Zank  verlängerte  sich;  denn  Antonius,  „nicht  mit  einem  Worte 
von  ihm  verletzt,  mit  Mässigung,  ohne  Schmähungen  und  ohne 
F.inmischung  von  Persönlichkeiten  von  ihm  gewarnt,  erzürnt, 
»eil  er  sicli  dem  Mordstahle  nicht  preis  gab,  und  noch  nicht 
nüchtern  nach  den  Orgien  auf  dem  Lande,“  54)  bewies  ihm, 
dass  er  mit  Bitterkeit  und  Spott  zu  vergelten  wusste,  und  die 
Hunden  Stellen  kannte.  Das  Wahre  musste  dem  Falschen  zur 
Folie  dienen , und  obwohl  der  Angegriffene  sich  vertheidigte, 
so  gesehah  es  doch  nicht  sogleich,  der  erste  Eindruck  blieb, 
und  vieles  haftete,  weil  cs  traf. 

Er  wurde  beschuldigt,  dass  er  zuerst  das  gute  Vernehmen 

4G)  2 Phil.  17.  Dio  45,  33.  40.  8.  Oben  §.  14.  A.  30.  47)  2 Phil. 

17.  5,  7.  ad  Kam.  12,  2.  48)  2 Phil.  41.  (42).  ad  Alt.  10,  11.  49)  1 Phil. 

II.  Ohen  $.  14.  A.  1.  50)  5 l'hil.  7.  cfr.  2,  7.  8.  39.  (40).  42.  (43.) 

«.  (44.)  3,  13.  13,  8.  51)  Das.  2,  13.  (14.)  52)  Da».  3,  13.  5,  7 

53)  Das.  2,  I.  3.  54)  Das.  3,  7.  ad  Kam.  12,  2.  25. 
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(wischen  ihnen  gestört,  und  sich  dabei  auch  undankbar  bewie- 
sen halie , 55)  denn  Antonius  sei  (a.  53)  bei  der  Bewerbung  um 
das  Augurat  zurückgetreten,  um  ihm  nicht  hinderlich  zu  wer- 
den — der  Verdienstlose  dem  Retter  der  Republik  56)  — und 
habe  ihn  (a.  48)  in  Brundusium  nicht  getödtet,  wozu  er  gegen 
den  Pompejaner  und  lieberläufer  berechtigt  gewesen.  57)  Ein 
Brief  roll  Versicherungen  der  innigsten  Ergebenheit,  welchen 
Cicero  im  April  d.  J.  in  Angelegenheiten  des  Sex.  Clodius  an 
den  Consul  geschrieben  hatte  und  dieser  jetzt  vorlesen  liess, 
diente  zum  Beweise  seiner  Zweizüngigkeit.  58)  Dann  wurde 
sein  öffentliches  Leben  beleuchtet  und  sein  Verfahren  während 
seines  Consulats  als  eine  Reihe  von  Verbrechen  dargestellt : im 
Tempel  der  Concordia,  in  demselben  Tempel,  in  dessen  Nähe 
er  jetzt  keine  Bewaffnete  dulden  wollte,  habe  er  den  Senat 
durch  bewaffnete  Sclaven  gezwungen , in  seine  blutigen  Ent- 
würfe zu  willigen,59)  noch  im  Tode  habe  er  verfolgt  und 
P.  Lentulus,  dem  Stiefvater  des  Antonius,  das  Begrübniss  ver- 
sagt, 6U)  um  daun  diese  Thaten,  durch  welche  er  sich  nach  sei- 
ner Meinung  zum  Ersten  unter  allen  Römern  erhoben , in 
schlechten  Versen  zu  besingen,  den  Sieg  der  Toga  über  die 
Waffen.61)  Auch  später  habe  er  Blutvergiessen  veranlasst , denn 
P.  Clodius  sei  auf  seinen  Rath  ermordet,  und  Pompejus  durch 
ihn  mit  Cäsar  entzweit,  der  Krieg  zwischen  ihnen  sei  sein 
Werk.  62)  Keinem  habe  er  treu  gedient,  nicht  Pompejus,  in 
dessen  Lagern  er  den  Possenreisser  gespielt  und  den  er  durch 
Achselträgerei  sich  verfeindet,  63)  und  nicht  Cäsar,  dessen  Tod 
eine  Folge  seiner  Einilüsterungen  sei.  64)  AVie  allgemein  ersieh 
durch  ein  solches  Benehmen  verhasst  gemacht  habe,  könne  man 
unter  anderem  daraus  ersehen,  dass  niemand  ihn  zum  Erben 
eiiisetze.  6ä) 

In  dieser  Rede  wurde  Cicero  als  Menscli  und  als  Staats- 
mann so  tief  hcrabgewürdigt,  dass  er  sich  eine  öffentliche 
Rechtfertigung  schuldig  war.  Er  wagte  sie  nicht;  was  ihn  da- 
von abschrcckte,  mochte  es  eigene  Zaghaftigkeit,  die  Feigheit 

55)  2 Phil.  1.  3.  50)  Das.  2.  Brut.  1.  57)  2 Phil.  3.  24.  58)  Das. 
4.  ad  Alt.  14,  13.  50)  2 Phil.  7.  ctr.  5.  ad  Att.  1.  17.  60)  2 Phil. 
7.  (8).  CI)  Daa.  8.  Juten.  1U , 124.  Jtiilcutla  poematc.  62)  2 Phil. 
9.  10.  G3)  llaa.  15.  IC.  64)  Das.  II.  12.  ad  Pani.  12.  2.  65)  2 Phil.  15. 
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des  Senats,  «He  Uebermacht  des  Gegners,  oder  dies*  Alles  zu- 
gleich sein,  war  ihm  vorher  bekannt.  Warum  also  die  Dinge  * 
bis  zu  einem  Puncte  treiben,  %vo  der  Anfang  des  Rückzugs 
sein  musste?  Als  Antonius  auftrat,  verlies»  er  die  Bühne,  auf 
welcher  er  sich  mit  der  ersten  Philippika  wieder  eingeführt 
hatte.  An  Schmähungen  konnte  er  den  Cousul  überbieten ; 
er  schrieb  sie  aber  nur,  die  zweite  Philippika,  um  nicht  die 
Antwort  durch  die  Veteranen  zu  erhalten,  r,6J  und  che  jener 
nach  dem  cisalpinischen  Gallien  zog,  und  die  Furcht  einiger* 
«nassen  schwand,  dass  er  Sieger  bleiben  werde,  tlieilte  er  sie 
nur  einigen  -Freunden  mit.  67)  Mit  Ungeduld  erwartete  er  den 
Zeitpunct  ihrer  Bekanntmachung  und  fand  bis  dahin  wenig 
Freude  an  ihr.  esJ  Doch  hatte  er  um  so  mehr  Müsse,  sie  zu 
feilen  und  in  eine  „göttliche“  69)  zu  verwandeln,  zumal  da  er 
wieder  auf  seine  Güter  gieng.  70)  Atticus,  auf  dessen  Rath  er 
Kiniges  veränderte,  sah  sie  zuerst,  und  wurde  beauftragt,  sie 
auch  Sextus  Pcduceus  vorzulesen , jedoch  nur , wenn  Calenus 
und  Matius,  die  Freunde  des  ConsuU , nicht  gegenwärtig 
wären.  71) 

Dadurch,  dass  Cicero  so  schrieb,  als  werde  mir  von  ihm 
aufgezeichnet , was  er  Antonius  unmittelbar  in  derselben  Sitzung 
des  19.  September,  am  fünften,  Cäsar  gewidmeten,  Tage  der 
römischen  Spiele,  721  im  Tempel  der  C'oncordia73)  erwiedert 
habe,  erhielt  die  Rede  die  frische  Farbe  des  Lebens,  und  zu- 
gleich erschien  sie  nun  als  der  augenblickliche  Erguss  des  gereizten 
Zorns,  nicht  als  das  Erzeugnis»  einer  im  Finstern  schleichenden 
Rache,  oder  als  das  Gekläff  eines  Feigen,  welcher  sein  Versteck 
verlässt,  als  er  den  Feind  auf  der  Flucht  sieht.  Talent  und  Uebung 
machten  cs  ihm  leicht,  sein  eigener  Anwaltzu  sein;74)  überdiess 
hatte  sein  Gegner  einige  Beschuldigungen  offenbar  ersonnen  und  sich 
dadurch  Blossen  gegeben,  welche  er  benutzte,  um  die  seinigen  zu 
verbergen  und  sich  auch  da  als  Sieger  zu  gebehrden,  wo  er  es  nicht  war. 

Wenn  sich  die  Ansicht  geltend  machte , dass  sein  Streit 
ein  persönlicher  sei , nur  im  Privathasse  und  in  unbefriedigtem 


66)  ad  Fern.  1.  e.  67)  ad  Att.  15,  13.  16,  9.  66)  Hai.  15,  13. 
16,  11.  09)  Javen.  10.  125.  70)  Unten  A.  69.  71)  ad  Att.  15,  13. 
10,  11.  1«.  72)  2 Phil.  <12.  (43.)  73)  Das.  7.  8.  -13.  (91.)  74)  Das.  1. 


Digitized  by  Googie 


V.  ANTONIl,  (14.  g.  27.) 


?00 


Ehrgeize  «eine  Quelle  habe , so  war  es  um  ihn  geschehen, 

• denn  daun  konnte  er  den  Consul  nicht  als  Feind  der  Republik 
behandeln,  und  Senat  und  Volk  nicht  zum  gemeinschaftlichen 
Kampfe  gegen  ihn  autfordern.  Daher  die  meisterhafte  Wendung, 
wodurch  er  die  Hauptwaffe  des  Antonius  gegen  ihn  selbst  kehrte: 
seit  zwanzig  Jahren  habe  sich  niemand  gegen  den  Staat  erho- 
ben, ohne  auch  ihm  den  Krieg  anzukündigen;  früher  habe  er 
diess  dadurch  veranlasst,  dass  er  als  Vertheidiger  des  Staat« 
aufgetreten  sei,  jetzt  greife  ihn  Antonius  an,  ohne  gereizt  zu 
«ein,  weil  er  wisse,  dass  er  sich  dadurch  den  Schlechtgesinnten 
empfehle,  und  nichts  gegen  das  Vaterland  unternehmen  könne, 
ohne  auf  ihn  zu  treffen.  75)  Allein  der  Zorn  erlaubte  ihm  nicht, 
im  Hintergründe  zu  bleiben  und  bloss  der  Republik  d>e  Worte 
zu  leihen.  Er  bat  um  Nachsicht,  wenn  er  den  nicht  als  Con- 
sul behandle,  welcher  ihn  nicht  als  Consular  behandelt  habe, 
wenn  er  sich  nun  auch  mit.  seiner  Person  beschäftige  und  ihm 
beweise,  wie  schonend  er  in  der  ersten  Rede  gegen  ihn  ver- 
fahren sei.  16)  Dann  entwarf  er  ein  Bild  von  seinem  Leben, 
worin  jeder  Zug  eine  Nichtswürdigkeit  bezeichnete.  So  findet 
man , dass  Leidenschaft  upd  Berechnung  sich  gleichsam  in  seine 
Rede  theilten.  Statt  mit  Ruhe  und  Würde  darzuthun,.  was  er 
jetzt  schon  darthun  wollte,  dass  Antonius  nicht  als  Consul  zu 
betrachten  sei,  benutzte  er  dessen  wirkliche  oder  angebliche 
Verbrechen  als  Stoff  zu  Schmähungen,  machte  dadurch  seinen 
Eifer  für  die  Republik  verdächtig  und  beraubte  sich  des  Rech- 
tes, mit  dem  Tyrannen-Tode  zu  drohen,17)  es  auszusprechen: 
Wäre  ich  unter  Cäsar«  Mördern  gewesen,  ich  hätte  auch  dich 
gemordet.78)  Er  wollte  ihn  ferner  mit  Dolabella  entzweien,79) 
und  konnte  sich  doch  nicht  enthalten,  diesem  ein  Lob  zu  spen- 
den,  worin  der  bitterste  Tadel  lag:  dreimal  hat  Cäsar  mit  sei- 
nen Mitbürgern  geschlagen,  und  treuer  als  du  hat  Dolabella 
jedesmal  Theil  genommen,80)  „eine  schöne  Ironie.“  8|)  Wie 
die  Berechnung,  so  wurde  auch  jedes  Gefühl  vom  Hasse  ül>er- 
wältigt , denn  um  Antonius  zu  kränken,  wqllte  er  selbst  Sica, 
den  Freund , 82J  mit  seiner  Familie  dem  Gelächter  preis  geben, 


75)  c.  1.  76)  3.  5.  77)  1.  44.  (45).  45.  (40).  78)  14.  79)  $3.  SJ- 

SO)  30.  81)  ad  AU.  16,  11.  83)  Das.  16,  6. 
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welches  Atticus  mit  Mühe  verhinderte.  83*  Diese  gereicht  eben 
Cicero  zum  grössten  Vorwurfe,  dass  seine  Rede  nicht  gehalten, 
apndcrn  nur  geschrieben  und  während  der  Abfassung  vielfach 
besprechen  wurde;  das  Unbedachtsame  und  Verkehrte  kann  nicht 
mehr  für  Uebereilung , das  Unsittliche  nicht  für  eine  vielleicht 
bald  bereute  Aufwallung  gelten. 

Vom  2.  September  bis  zum  20.  Decemher  liess  er  sich 
»icht  wieder  in  der  Curie  betreffen,  wo  man  mehr  von  Krie- 
gern als  von  Senatoren  gehört  wurde,  und  daher  weder  mit 
Sicherheit  noch  mit  Würde  erscheinen  konnte.  8C  Nur  Ein 
Consuiar,  P.  Servilius,  versuchte  nach  ihm,  die  Republik  zu 
vertheidigen ; L.  Cotta  kam  gelten;  L.  Cäsar  war  krank,  Ser. 
Sulpicius  abwesend , und  auf  die  Uebrigen  nicht  zu  rechnen. 

Die  Art-,  wie  Cieero  darüber  schreibt  und  in  demselben  Briefe 
über  die  Ereignisse  des  19.  September,  setzt  es  ausser  Zweifel, 
dass  er  sich  damals  noch  in  Roni  befand.  86J  Er  war  selbst 
dann  noch  in  der  Stadt,  , als  Antonius  am  2.  October  zum  Volke 
sprach  811  und  am  9.  sich  zu  den  Legionen  nach  Brundusium 
begab.88!  Es  scheint,  dass  eben  diese  Reise,  die  Furcht,  der 
Consul  werde  mit  dem  Heere  zurückkommen  und  seine  Feinde 
verfolgen,  die  seinige  veranlasste,  welche  er  jedoch  mehrere 
Tage  später  unternahm,  wenn  sein  Brief  an  Atticus  vom  25. 
October  unter  denen , welche  er  jetzt  auf  dem  Lande  an  ihn 
schrieb,  wirklich  der  erste  und  kein  älterer  für  uns  verloren 
ist.  W.  Am  9.  Decemher  war  er  wieder  in  Rom.  8°) 

§ 28. 

„Der  Staat  war  unter  deT  Herrschaft  des  Antonius  erstarrt, 
Unwille  und  Schmerz  allgemein,  Kraft  zum  Widerstande  nir- 
gends, als  L.  Cäsar  — ein  Privatmann,  von  höherem  Muthe  beseelt 
als  der  Senat,  sich  zur  Verteidigung  der  Republik  erhob.“  **) 
Bei  seiner  Schlauheit  gelang  es  Octavian,  9a)  sich  zwischen  zwei 
Klippen  hindurchzuwinden : Antonius  Uebermacht  forderte  eine 

83)  Das.  16,  11.  *4)  ad  Farn.  10,  2.  12,  2.  85)  Das.  12,  2. 

80}  Nack  Mangault  A.  4.  zu  ad  Att.  16,  11.  verlies»  er  die  Stadt  so- 
gleich nach  dem  zweiten  Sept.  8?)  ad  Fam.  12,  3.  Laten  §.  28.  A.  1. 
88)  Das.  12,  23.  89)  ad  AU.  15,  13.  9«)  1/nten  5-  33.  A.  83.  91)  Vellej. 
■2.  61.  92)  Oken  §.  15. 
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Verbindung  mit  der  Partei  der  Mörder,  das  Rachegeschrei  der 
Veteranen  eine  Verbindung  mit  Antonius ; aus  Eigennutz,  um 
sich  zu  sichern,  tvas  der  erschlagene  Feldherr  ihnen  verlieben 
oder  verheissen  hatte,  drangen  sie  auf  Rache  und  auf  Einigkeit 
unter  Denen,  welche  dazu  berufen  waren.  Auf  ihr  Verlangen  ver- 
söhnten sich  die  beiden  Nebenbuhler,  durch  die  Tribunenwahl 
von  neuem  entzweit,  93)  auf  dem  Capitol.  91J  Beide  bedurften 
den  Krieg,  der  Eine,  weil  er  mit  dem  Consul  noch  nicht  auf 
gleicher  Höhe  stand,  und  dieser,  um  sich  zu  behaupten;  aus 
jenem  Grunde  gab  sich  aber  jeder  das  Ansehn,  als  ob  er  sieb 
nur  vertheidige.  > , ' 

Kurz  zuvor , ebe  er  im  Anfänge  des  October  naeh  Brundu- 
sium  gieng,  verhaftete  Antonius  in  seiner  Wohnung  Einige  von 
seiner  Leibwache,  nls  habe  Octavian  sic  gegen  ihn  gedurigCn. 9i) 
Der  bessere  Theil  der  Römer  glaubte  nach  .Cicero,  dass  ihm 
nachgestellt  sei , und  billigte  es , die  Menge  hielt  es  für'  erson- 
nen, für  einen  Vorwand,  um  Cäsars  Geld  an  dessen  Erben  nicht 
zurückzuzahleii,  wogegen  Appian  richtig  bemerkt,  dass  jeder 
Vernünftige  einsah , dieser  könne  den  Tod  des  Consuls  nicht 
wünschen,  weil  er  seiner  gegen  Senat  und  Befreier  bedurfte,  ge- 
gen seine  gefährlichsten  Feinde;  denn  diesen  genügte  nichts  als 
Ycrzichtleistung' auf  die  väterliche  Macht,  während  Antonius  im 
Gedränge  sich  -entschüessen  musste,  • sie . mit  ihm  zu  theilen. 
Auch  wurde  kein  Beweis  geführt,  die  Sache  ruhte,  wie  Cicero 
selbst  schreibt,  und  um  so  weniger  entscheidet  das  Zeugnis* 
der  Späteren,  welche  die  Beschuldigung  für  gegründet  halten.  <JS) 
Das  Verbrechen  des  Myrtilus,  dessen  nach  dieser  Zeit  und  nur 
mit  wenigen  Worten  gedacht  wird,  ist  gar  nicht  hieherzuziehen; 
er  wurde  in  Rom  bestraft,  und  daher  wahrscheinlich  angeklagt, 
dass  er  von  D.  Brutus  zur  Ermordung  des  Antonius  erkauft  sei, 
nicht  umgekehrt.  97J  Indess  war  es  für  Octavian  nicht  leicht, 
sich  zu  rechtfertigen;  was  am  meisten  für  ihn  sprach,  durfte  er 
nicht  nennen;  um  so  mehr  trug  er  seinen  Zorn  zur  Schau,  um 
den  beabsichtigten  Eindruck  zu  schwächen.  Er  stürzte  wüthend 

01)  Um.  A.  63.  01)  App.  3.  546  — 551.  553.  Plut.  Anton.  16. 
05)  Cic.  ad  Kam.  1*2,  ‘23.  App.  3.  551.  55 2.  Vellej.  2.  60.  Dio  45.  8.  90)  Siiet. 
(Ict.  10.  Seuec  du  dein.  0.  07)  l)as  Leiste  glaubt  Mong.  in  d.  Anm.  *n 

ad  All.  15 , 13.  10,  II. 
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unter  die  Menge,  ihr  zu  betheuern,  dass  Antonius  vielmehr  ihm 
nachstelle,  da  er  ihm  ihre  Liebe,  seine  einzige  Stütze,  entziehen 
volle;  dann  beschwur  er  auch  vor  dessen  Hause  seine  Un- 
schuld, und  verlangte  eine  Untersuchung  vor  Gericht  oder  auch 
durch  die  Freunde  des  Anklägers.  Da  dieser  ihm  nicht  öffnen 
Hess,  so  entfernte  er  sich  mit  dem  Zurufe  an  das  Volk:  wenn 
ihn  ein  Unfall  treffe,  so  wisse  es,  durch  wen.  98) 

Mancher  sah  in  dem  Allen  mit  Unrecht  eine  verabredete 
Täuschung,  wodurch  man  die  gemeinschaftlichen  Feinde  sicher 
machen  w'ollte.  ")  Das  Gaukelspiel  war  auf  die  Veteranen  be- 
rechnet. Selbst  dass  Antonius  nun  mit  gutem  Schein  seine 
Wache  behalten  und  verstärken  konnte,  war  nur  Folge,  nicht 
Zweck.  Jene  sollten  sich  überzeugen,  dass  er  nicht  die  Ursach 
s.  sei,  wenn  die  Partei  Casars  mit  sich  selbst  zerfalle,  und  beson- 
ders, dass  er  ohnerachtet  seines  Streites  mit  dem  Sohne  doch 
nie  die  Mörder  des  Vaters  begünstigen  und  sich  mit  ihnen  ge- 
gen das  Interesse  der  Krieger  verbinden  werde.  Daher  stellte' 
er  Cäsars  Statue  mit  der  Inschrift:  dem  hochverdienten  Vater 
des  Vaterlandes  auf  die  Kednerbühne , und  erklärte  damit  di» 
Helden  des  1 5.  Märzes  für  Vatermörder;100)  um  jeden  noch 
übrigen  Zweifel  zu  heben,  liess  er  sich  am  2.  October  von  dem 
Tribun  Tib.  Canudus,  seinem  Feinde,  vor  das  Volk  führen, 
welchem  er  die  Befreier  als  Verräther  schilderte,  sie  und  den 
Tribun  als  Werkzeuge  Ciceros;  so  lange  er  lebe,  fügte  er  hin- 
zu, werde  Rom  sie  nie  wieder  aufnehmen.  Dass  Canudus,  wie 
es  scheint,  gegen  ihn  sprach,  schadete  ihm  weniger,  als  die 
Freigebigkeit  des  Octavian. 

Dieser  wurde  von  der  Menge  vorgezogen,  und  hoffte  durch 
dasselbe  Mittel  auch  das  Ilcer  zu  gewinnen.  Da  Antonius  da- 
von unterrichtet  war,  so  eilte  er  am  9.  October  V mit  seiner  Ge- 
mahlin Fulvia  3)  nach  Brundusium  den  vier  macedonischen  Le- 
gionen entgegen,  welche  ihm  der  Senat  überwiesen  hatte,  4)  der 
Legion  des  Mars , der  zweiten , vierten  und  fünf  und  dreissig- 
sten.  s)  Er  wollte  sie  sobald  als  möglich  aus  dem  Bereiche  des 

98)  App.  3.  552.  90)  Den.  I.  c.  100)  ad  Farn.  12,  3.  1)  Das.  f 

I.  c.  ti.  12,  23.  ctr.  3 Phil.  9.  Vellej.  2.  G4.  2)  ad  Fam.  12,  23. 

3)  3 Phil.  2.  5,  8.  13,  8.  Dio  45,  13.  4)  Ubea  §.  20.  A.  28.  5)  §.  30. 

A.  04. 
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Verführers  noch  der  Grunze  des  cisalpinisehen  Galliens  trhickcii.  *) 
Per  Verleumdung  Cicero« , dass  seine  AUsioht  gewesen  sei,  sie 
zum  Blutharle  nach  Rom  zu  fuhren  und  Octaviau  diess  verhütet 
habe,  V widerspricht  schon  Appian  in  einer  Rede  des  Piso ; 8I 
zum  Morden  war  er  vorher  stark  genug,  und  selbst  als  ein 
grosser  Thcil  seiner  Truppen  ihn  verlassen  hatte,  kam  er  unge- 
hindert nach  der  Hauptstadt  zurüek.  Auf  der  Reise  verübte  er 
angeblich  grosse  Grausamkeiten,  das  Vorspiel  zu  den  Gräueln  io 
Rom ; man  ersieht  aber  aus  dem  Zusammenhänge , dass  er  ia 
Suessa  Aurunca  Unruhstifter  hinrichteu  liess,  welche  schon  vor- 
her verhaftet  waren,  weil  sie  unter  den  Colonisten  in  diesem 
Municipjum  und  aueh  wohl  in  der  Umgegend  für  Uctavian  war- 
ben. <J>  Dieser  suchte  insbesondere  in  Brundusiura  durch  seine 
Sendlinge  zu  wirken;  sie  verbreiteten  Schriften,  worin  der  Cou- 
■ul  angeklagt  wurde,  dass  er  den  Verschworenen  eine  Amnestie 
und  Provinzen  bewilligt  und  das  Beste  der  Krieger  vernachläs- 
sigt habe,  forderten  die  Legionen  auf,  Cüsar  zu  rachen,  gaben 
den  Verwegensten  Geld  und  machten  den  Uebrigen  Verspre- 
chungen. >°f 

Die  Legionen  bestimmten  sich  für  den  Meistbietenden  und 
fanden  in  jenen  Beschuldigungen  einen  Vorwand  zum  Abfälle, 
wenn  Antonius  zu  wenig  bot.  Er  galt  für  reich,  weil  er  sieh 
des  Schatzes  bemächtigt  hatte,  u)  seine  Verschwendung  war  aber 
grösser  als  seine  Hülfsquellen,  und  den  Gehorsam  wollte  er  nicht 
erkaufen,  wo  er  ihn  zu  fordern  berechtigt  war.  Die  Klugheit 
verliess  ihn;  vor  allem  im  Bürgerkriege  schweigt  das  Gesetz. 
Man  emptieng  ihn  kalt,  ohne  Zeichen  der  Auflehnung,  aber  auch 
ohne  Zuruf,  und  seine  Rede  war  nicht  geeignet,  diese  Stimmung 
zu  verbessern:  das  Heer  stehe  in  Italien,  statt  an  der  parthi- 
schen  Grunze,  und  er  vernehme  kein  Wort  des  Dankes;  es  folge 
den  Eingebungen  eines  unbesonnenen  jungen  Mannes  und  ver- 
berge die  Aufwiegler;  er  werde  sie  zu  finden  wissen;  man  habe 
sich  zuui  Aufbruche  nach  seiner  Provinz  Gallien  anzusehicken, 
uud  jeder  ein  Geschenk  von  hundert  Denareu  zu  gewärtigen. 

6)  ad  Alt.  16.,  8.  7)  3 PhiL  2.  4,  2.  5,  8.  10.  0,  2.  13,  8.  ad 
Kam.  12,  23.  29.  App.  3.  S53.  8)  3.  561.  0)  3 Phil.  4.  4,  2.  13,  8. 
10)  App.  3.  540.  552.  554.  555.  Dio  45.  12.  11)  Dio  45.  13.  12)  App. 
3.  551.  Dio  I.  c. 
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Dies  erregte  Gelachter,  denn  es  war  bekannt,  dass  Octavian  das 
Fünffache  gab , und  als  der  Consul  in  Zorn  gerieth,  wurde  er 
verlassen.  ,a)  Er  rief  den  Meuterern  nach,  so  will  ich  euch 
Gehorsam  lehren.  Nach  den  Gesetzen  konnte  er  den  Zehnten 
sum  Tode  verurtheilen ; aber  sein  erbittertster  Feind  bezeugt, 
dass  er  die  Strafe  auf  die  Rädelsführer  beschränkte,  „auf  die 
Centurionen , welche  am  besten  gegen  die  Republik  gesinnt  wa- 
ren,“ ja  auf  Centurionen  der  Legion  des  Mars,  ,4J  weil  er  hoff- 
te, dass  diess  genügen  werde,  die  Ordnung  herzustellcn.  'V  Nur 
durch  Ausmalen  mit  Farben  aus  „dem  catilinarischen  Topfe“ 
Hess  sich  die  gesetzmässige  Handlung  in  ein  schaudervolles  Ver- 
brechen verwandeln:  dreihundert  Centurionen,  wackere  Krieger, 
treffliche  Bürger,  wurden  in  Antonius  Wohnung,  zu  seinen  Füs- 
sen, in  Gegenwart  Fulvias,  deren  Gesicht  ihr  Blut  befleckte, 
grausam  ermordet,  und  ohne  Octavian  würde  die  guten  Bürger 
in  Rom  ein  gleiches  Schicksal  getroffen  haben.  16J 

Indess  bewiess  jede  Züchtigung,  auch  die  mildeste,  dass 
nur  von  der  Pflicht  der  Truppen  die  Rede  sei;  weder  Drohun- 
gen noch  Belohnungen  konnten  sie  bewegen,  jene  Verführer  zu 
ergreifen , welche  um  so  geschäftiger  waren.  n)  Die  Gährung 
wurde  grösser,  und  auch  die  Gefahr  von  aussen,  denn  Octavian 
fieng  schon  an,  die  Veteranen  zusammenzuziehen.  Deshalb  suchte 
Antonius  die  Gemüther  zu  beruhigen;  er  erklärte  die  100  De- 
nare für  ein  vorläufiges  Geschenk,  fügte  aber  nichts  hinzu,  und 
erinnerte  nochmals  an  den  Kriegseid.  Zugleich  veränderte  er 
die  Anführer  und  verstärkte  durch  die  Zuverlässigsten  in  den 
Legionen,  welchen  er  einzeln  längs  der  Küste  nach  Ariminum 
rorauszugehen  befahl,  seine  pratorische  Cohorte,  in  der  Absicht, 
dem  Heere  über  Rom  zu  folgen.  18 J Im  Anfänge  des  November 
erfuhr  Cicero  durcl}  Octavian,  dass  der  Consul  mit  der  Legion 
der  Alaudä  in  Schlachtordnung  gegen  Rom  vorrücke,  dass  er  in 
den  Municipien  Geld  erpresse  und  drei  Legionen  an  der  Küste 
des  adriatischen  Meers  hinaufschicke«  19)  * Jene  erste  hatte  Cäsar 
ursprünglich  im  transalpinischen  Gallien  geworben  und  mit  dem 

13)  App.  I.  c.  Cic.  ad  Att.  16,  8.  14)  3 Phil.  12.  5,  8.  12,  6.  13, 

8.  App.  3.  535.  570.  15)  App.  3.  554.  555.  56 1.  563.  LSv.  117.  Dio  I.  c. 
Zoo.  10.  14.  16)  3 Phil.  2.  4.  4,  2.  Dio  45.  35.  17)  App.  3.  555. 
18)  App.  I.  c.  561.  564.  19)  ad  Att.  16,  8. 
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Bürgerrechte  beschenkt;  20)  ohne  Zweifel  bestand  sie  auch  jetzt 
noch  grösstentheils  aus  Nicht- Römern,  weshalb  Antonius  auf 
sie  rechnete ; zu  den  macedonischen  gehörte  sie  nicht , denn 
diese  werden  anders  bezeichnet,  -0  auch  wurden  Mehrere  ans 
ihr  in  diesem  Jahre  in  die  dritte  üecurie  der  Richter  aufgenom- 
men; 22)  sie  mag  den  Consul  nach  Brundusium  begleitet  haben, 
oder  auf  dem  Rückwege  zu  ihm  gestossen  sein. 

Eine  starke  Bedeckung  bedurfte  er  um  so  mehr,  da  er  durch 
Campanien  gicng,  wo  zwar  Cicero  und  die  übrigen  Grossen 
unschädlich  waren , und  sich  nur  an  Gerüchten  von  Meutereien 
in  seinem  Heere  ergötzten,  die  Werbeplätze  seines  Gegner« 
aber  Bcsorgniss  erregten.  Seine  Nähe  war  besonders  Cicero 
verhasst,  welcher  einen  Angriff  auf  seine  Güter  oder  ein  zu- 
fälliges Zusammentreffen  auf  der  Landstrasse,  wie  zwischen 
Milo  und  Clodius , fürchtete , und  ihm  auf  alle  Weise  auswich. Sl) 
Er  wurde  am  7.  November  in  Casilinum,  nicht  weit  von  Capua, 
erwartet,  und  seine  Ankunft  in  Rom  auch  in  Briefen,  ^wel- 
che Cicero  am  11.  erhielt,  noch  nicht  erwähnt.26)  Den  gröss- 
ten Theil  der  Truppen,  welche  mit  ihm  zogen,  liess  er  in 
Tibur  zurück,  und  die  Reuterei  vor  den  Thoren  von  Rom; 
die  Uebrigen  folgten  ihm  in  die  Stadt,  wo  er  in  seiner  Woh- 
nung eine  förmliche  Lagerwache  einrichtete.  2I) 


§ 29. 

Octavian  hatte  seine  Pläne  durchkreuzt  und  er  rächte  sich 
vorerst  durch  Schmähungen.  In  Edicten  warf  er  ihm  ein  un- 
züchtiges Leben  vor,  28)  eine  schnöde  Hingebung  an  Cäsar  als 
Ursach  seiner  Adoption,  25)  von  mütterlicher  Seite  eine  dunkle 
Herkunft  aus  Aricia,  30)  einen  Aeltcrvater,  welcher  aus  Afrika 
stamme  und  sich  in  jenem  Municipium  bald  als  Salbenhäudler, 


20)  Suet.  Caes.  2 t.  das.  Baumg. - Crusins.  Julii  No.  40.  R.  5S. 
21)  Unten  §.  30.  A.  64.  u.  65.  22)  §.  14.  A.  83.  23)  ad  Att.  16,  1?. 
14.  24)  Das.  10,  10.  25)  Da«.  I.  c.  26)  Da«.  16,  14.  27)  13  Phil. 
8.  0.  App.  3.  555.. 550.  561.  28)  3 Phil.  6.  13,  0.  29)  Suet.  Oct.  68. 
Oben  §.  12.  A.  26.  30)  3 Phil.  6.  Suet.  Oct.  4.  S.  Octavii. 
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bald'  als  Müller  genährt  habe,  S1)  von  väterlicher  Seite  einen 
Aeltervater  aus  der  Gegend  von  Thurii,  der  Freigelassener  und 
Seiler,  und  einen  Grossvater,  der  Wechsler  gewesen  sei ; 32J  ihn 
selbst  nannte  er  einen  Tburiner,  33)  ein  Bandeuhaupt,  einen 
Spartacus.  341  Noch  schmerzlicher  verwundete  er  Cicero;  er  be- 
schuldigte ihn,  dass  er  als  Consul  der  Henker  seiner  Mitbürger 
gewesen  sei,  und  seinen  Neffen  Quintus,  welcher  sich  ihm  sehr 
ergeben  gezeigt  und  ihn  dann  ebeu  so  leidenschaftlich  ange- 
feindet hatte,  er  habe  Vater  und  Oheim  ermorden  wollen. 

Als  er  in  einem  Ausschreiben  den  Senat  auf  den  24.  No- 
rember  berief,  um  eine  Berathung  über  die  Angelegenheiten  des 
Staats,  d.  h.  Beschlüsse  gegen  Octavian  zu  veranlassen,  drohte 
er  die  Nicht -Erscheinenden  als  seine  persönlichen  Feinde,  als 
Urheber  der  gegen  ihn  gerichteten  Unternehmungen  zu  behan- 
deln. Auch  diess  bezog  Cicero  auf  sich,  und  er  war  vor  An- 
deren dazu  berechtigt.  36J  Indess  verlegte  Antonius  die  Sitzung 
auf  den  28.  nach  Cicero,  wegen  eines  Gastgelags,  und  eben- 
falls nach  Cicero,  weil  er  zu  seinen  Truppen  nach  Tibur 
gieng,  3‘)  warum?  ist  unbekannt;  es  scheint  wegen  Meutereien, 
da  er  eine  Rede  hielt,  deren  jener  mit  Abscheu  gedenkt. 

Nach  der  Rückkehr  von  dieser  Reise,  welche  nicht  mit 
einer  späteren  verwechselt  werden  darf,  38)  begab  er  sich  am 
28.  November  auf  das  Capitol  in  den  Senat,  um  gegen  Octa- 
rian  als  Hochrerräthcr  wegen  seiner  unerlaubten  Rüstungen 
und  wegen  der . Aufwiegelung,  der  Truppen  gegen  den  Consul 
eine  Achts-  und  Kriegserklärung  zu  bewirken.  39J  Ein  Consular 
wurde  von  ihm  veranlasst,  ein  Gutachten  darüber  aufzusetzen, 
um  es  vorzulesen,  und  den  Tribunen  L.  Cassius,  D.  Carfulenus 
und  Tib.  Canutius,  deren  Einspruch  er  fürchtete,  der  Zutritt 
nicht  gestattet;  er  selbst,  versichert  Cicero,  schlich  wie  die 
Gallier  den  Hügel  hinauf  in  eine  Versammlung  von  Senatoren, 
welche  ihre  Würde  vergassen , als  sie  sich  einfanden.  4U1  Dass 
die  Legion,  des  Mars  sich  gegen  seinen  Befehl  in  Alba  gesetzt 


31)  Säet.  L e.  32)  Der«.  2.  3.  33)  Der».  7.  34)  3 Phil.  8. 

35)  3 Phil.  7.  30)  Du.  7.  (8.)  0.  37)  Das.  8.  u.  13,  0.  Oben 

§.  28.  A.  27.  38)  Unten  §.  30.  A.  53.  30)  3 Phil.  8.  5 , 9.  13,  0. 
App.  3.  550.  40)  3 Phil.  8.  9.  5,  9. 
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hatte , um  zu  Octavian  überzugehen , war  ihm  schon  gemeldet ; 4|) 
jetzt  erfuhr  er  den  Abfall  der  vierten,42)  deshalb  verschob  er 
den  entscheidenden  Schritt  gegen  Octarian,  zumal  da  er  nun 
die  Zeit  nicht  mit  Berathnngen  verlieren  durfte.  Um  indes« 
seine  Verlegenheit  zu  verbergen,  Hess  er  in  Eile,  durch  Zu- 
sammentreten,  M.  Lepidus  für  den  Vergleich  , welchen  er  zwi- 
schen Rom  und  Sex.  Pompejus  vermittelt  hatte,  eine  Supplica- 
tion  beschliesscn; w)  Lepidus  stand  in  Gallien,  in  der  Nähe  de« 
künftigen  Kriegsschauplatzes,  seine  Freundschaft  konnte  ihm 
daher  nicht  gleichgültig  sein. 

Was  er  von  jetzt  an  unternahm,  wird  von  Cicero  äusserst 
dunkel  und  verworren  dargestcllt,  weil  dieser  nur  die  Absicht 
hatte,  ihn  von  der  verächtlichsten  Seite  zu  zeigen.  **)  Er  be- 
gab sich  nicht  sofort  in  seine  Prorinz,  sondern  naeh  Alba,  um 
der  Meuterei  zu  steuern , und  als  er  mit  Pfeilschüssen  von  den 
Mauern  empfangen  wurde,  reia’te  er  nicht  unmittelbar  nach 
Tibur,  wie  Appian  sagt,  sondern  wieder  nach  Rom*  wo  der 
Senat  am  Tage  seiner  Rückkehr , am  Abend , zu  einer  Zeit 
also,  in  welcher  er  sich  gesetzlich  nicht  versammeln  durfte, 
mehrere  Anträge  genehmigeu  musste.45)  Sie  betrafen  die  Ver- 
loosung  der  Provinzen.  Für  die  Consuln  war  schon  gesorgt, 
und  auch  für  M.  Brutus  und  C.  Cassius;46)  ausser  diesen  gab 
es  noch  vierzehn  Prätoren;47)  obgleich  aber  jedem  angeblich 
angewiesen  wurde,  was  er  wünschte,  so  nahmen  doch  L.  Len- 
tulus,  P.  Naso,  L.  Philippus  u.  A.  nicht  an,  und  erklärten 
damit  nach  Cicero  die  Vertheilung  für  ungültig*  dagegen  war 
C.  Antonius  erfreut,  Macedonien  zu  erhalten,  C.  Calvisin« 
Afrika,48)  M.  Iccius  Sicilien,  Q.  Cassius  Spanien.48)  Nur  diese 
nebst  L.  und  M.  Antonius  zeigten  sich  zufrieden,  so)  die  Letz- 
ten nicht  etwa,  weil  Lucius,  welcher  V'.  Tribun  und  schon  bei 
dem  Heere  in  Tibur  war,  eine  Provinz  bekam,  und  der  Senat 
seinen  Bruder  als  Statthalter  im  cisalpinischen  Gallien  bestütig- 

41)  Dai.  13,  0.  cfr.  3,  3.  Unten.  42)  3 Phil.  0.  S,  9.  13,  0.  App- 
■1.  c.  Dio  45,  13.  7,on.  10,  14.  43)  3 Phil.  9.  App.  1.  e.  Aerailii  Lep- 
No.  24.  § 2.  A.  74.  Unten  §.  55.  A.  83.  44)  3 Phil.  10.  5,  S. 
45)  3 Phil.  10.  13,  9.  App.  I.  c.  46)  Oben  §.  20.  47)  Dio  43,  49.  51. 
48)  cfr.  ad  Kam.  12,  22.  26.  n.  unten  J.  40.  A.  79.  49)  3 Phil.  1(1- 
50)  Da«.  ... 
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te,  denn  beides  war  nicht  der  Fall , sondern  weil  ihre  Wünsche 
in  Betreff  ihrer  Freunde  erfüllt  wurden.81)  Auch  das  Volk  ver- 
sammelte Antonius  auf  dem  Markte  am  Tempel  der  Dioscuren; 
ans  seinen  Worten  ergiebt  sich,  dass  er  die  Rede  jetat,  nicht 
ror  der  ReiRe  nach  Brundusium  hielt,  denn  er  kündigte  sich 
als  Beschützer  der  Stadt  an , der  vor  dem  1 . Mai  mit  einem 

Heere  zurückkommen  und  die  Empöret  züchtigen  werde.  8a) 

, • * . * * . • 

§ 30. 

Nach  dem  Widerstande , welchen  er  in  Alba  gefunden  hatte, 
beschenkte  er  seine  Truppen,  den  Mann  mit  500  Denaren,  wie 
Oetavian.  8*)  Dennoch  war  ihm  ihre  Treue  und  der  Sieg  un- 
gewiss, wenn' er  sie  nicht  so  bald  als  möglich  gegen  D.  Brutus 
führte.  Sie  hassten  den  Mörder  ihres  ehemaligen  Feldherrn 
und  vielleicht  gelang  es  aus  demselben  Grunde,  seine  Veteranen 
zu  gewinnen;  jedenfalls  musste  man  ihn  zu  entwaffnen  suchen) 
ehe  Oetavian  seine  Rüstungen  vollendete,  und  die  Consuln  des 
folgenden  Jahrs  ein  Heer  aufstellten.  Demnach  zog  Antonius 
mit  seinen  Kriegern  zu  den  Legionen  in  Tibur;  Senatoren, 
Ritter  und  die  Angesehensten  vom  Volke  kamen  nach , ihn  zu 
besänftigen  und  einen  Vergleich  Zu  stiften.  84)  Wäre  diess  ge- 
langen, so  würden  Ciceros  Hoffnungen  vereitelt  sein;  ihm  er- 
wies daher  L.  Antonius  einen  grossen  Dienst,  wenn  er  sich 
widersetzte , dennoch  machte  er  es  ihm  vor  dem  Volke  zum 
Verbrechen,  und  erzählte:  er  habe  seinen  Bruder,  den  Consul, 
mit  dem  Tode  bedroht,  als  er  ihm  zu  wanken  geschienen.  S8) 
Jenes  Ehrengefolge  stimmte  in  den  Schwur  der  Truppen  ein, 
als  sie  Antonius  Treue  gelobten.  56)  Er  wurde  also  nicht  von 
Cicero  und  dessen  Partei  aus  Rom  vertrieben;87)  Oetavian  hin- 
derte ihn  nicht , und  konnte  ihn  nicht  hindern , dorthin  zurück- 


51)  Ferratios  Epist.  6.  1 . ?.  3.  ist  von  Garatonius  zu  Cie.  1.  e.  wi- 
derlegt. Beiden  giebt  es  Anstose,  da»  Lucius  vor  seinem  Bruder,  dem 
Consul,  genannt  wird;  es  erklärt  sich  vollkommen  aus  den  Gesinnungen 
des  Redners,  welcher  seit  dem  Ackergesetze  des  Lucius  (Oben  §.  14.) 
diesen  unter  den  drei  Brüdern  am  meisten  hasste,  und  ihn  gern  voran- 
stellfe , wenn  nach  seiner  Meinung  Schändliches  von  ihnen  zu  berichten 
war.  52)  3 Phil.  11.  5,  8.  53)  App.  3.  556.  54)  Das.  u.  564.  55)  6 

Phil.  4.  56)  App.  II.  cc.  Dio  45.  13.  57)  Plut.  Cic.  45. 
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sukehren,  sondern  nur  durch  Bestechungen  und'  Ränke  auf  «ein« 
Truppen  wirken  und  dadurch  den  Feldzug  ih  Oberitalien  be- 
schleunigen; nach  dem  Norden  entfloh  er  nieht  schimpflich  wie 
ein  Verzweifelnder,  58 ) sondern  er  brach  mit  einer  so  bedeu- 
tenden Macht  auf,  dass  die  Ersten  Roms  sich  veranlasst  fanden, 
jn  seinem  Lager  zu  erscheinen  und  ihm  gleichsam  das  Geleit 
zu  geben;  selbst  die  Nachricht,  er  habe  -vor  seinem  Abgang« 
nicht  die  üblichen  Opfer  gebracht  und  keine  Gelübde  gethan, 59) 
ist  darauf  zu  beziehen,  dass  er  diese  Pflichten  nicht  zur  ge- 
wöhnlichen Tageszeit  erfüllte.  60)  r'g-,  ; ' 

Aber  das  Heer,  welches  er  nach  Ariminum  führte,  6I)  war 
allerdings  „verstümmelt“;62)  denn  vom  macedonischen  waren  ihm 
nur  zwei  Legionen  übrig,63)  die  2.  uiid  die  3ü.6,J  Dazu  kam 
die  Legion  der  Alaudä,  nach  ihrer  Nummer  ohne  Zweifel  di« 
fünfte , welche  Asinius  Poliio  mit  Beziehung  auf  die  Gefecht« 
bei  Mutina  erwähnt;  •*)  ferner  eine  neu  auBgehobene;  sie  war 
noch  nicht  vollzählig,  und  Lucius  Antonius  sollte  mit  ihr  von 
Tibur  folgen.  66)  Diese  „Bande“  des  Consuls 61)  verstärkten 
die  Veteranen,  welche  von  ihm  im  April  und  Mai  auf  der  Reis« 
nach  Campanien  in  den  Colonien  geworben  waren,  und  wohl 
grösstentheils  seine  prätorische  Cohorte  bildeten.  6ä)  Lu  folgen- 
den Jahre  berechnete  er  seine  Macht  vor  der  Schlacht  bei  Mu- 
tina mit  Ausschluss  dieser  Cohorte  und  einer  sehr  zahlreichen 
Reuterei  auf  6 Legionen.  69J  ••  - • 1 . ■ 

Nach  dem  Berichte  seines  Feindes  war  er  weniger  darauf 
bedacht,  Streiter  zu  sammeln,  als  die  nichtswürdigsten  Römer  ' 
und  Nicht- Römer  in  seinem  Gefolge  zu  vereinigen,  unersätt- 
liche Räuber,  unter  welchen  Lucius,  sein  Bruder,  stets  die' erst« 
Stelle  einnimmt;  7U)  seine  Gefährten  heim  Becher  und  keim 
Würfelspiel,  Menschen,  welche  die  Gewöhnung  an  eia  ruchlo- 
ses Lehen,  Schulden,  Verbrechen,  selbst  Brudermord,71)  und 

58)  3 Phil.  4.  JO.  11.  5,  9.  II.  10,  10.  13,  0.  ad  Farn.  10,  28. 

50)  5 Phil.  9.  CO)  3 Phil.  4.  CI)  App.  3.  55C.  03)  3 Phil.  12.  03)  App- 

1.  c.  nennt  anrichtig  drei.  S.  §■  42.  A.  53.  G4)  ad  Farn.  10,  30. 

05)  Da«.  10,  83.  cfr.  Gruter.  lnscr.  p.  403  u.  544.  No.  2.  Reines,  later, 
p.  410.  dass.  0.  No.  35.  Oben  g.  28.  A.  20.  00)  App.  1.  e.  3 Phil.  12. 
07)  0 Pbil.  2.  G8)  ad  Fam.  IO,  30.  Plut.  Ant  10.  09)  8 Phil.  8.  "• 

ad  Fam.  1.  c.  70)  11  rbU.  5.  71)  Auniui  Philadelphus  13  I*hil.  ft 

cfr.  11,  0. 
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die  Hoffnung,  ungestraft  zu  bleiben,  auf  Kosten  der  Mitbürger 
iu  steigen  und  sieb  zu  bereichern,  ihm  zuführten.  72)  Dir« 
Stütze,  ihre  Zierde  und  Burg  war  der  gewesene  Aedil  L.  Varius 
Cotyla ; 73)  doch  blieb  dieser  vorerst  in  Rom  und  erschien  spä- 
ter von  neuem  als  Kundschafter.  74) 

Obgleich  Antonius  nach  der  Schilderung  in  den  Philippiken 
fast  immer  berauscht  war,  so  handelte  er  doch  sehr  besonnen. 
Er  Hess  nicht  nur  Fulvia,  seine  von  Cicero  vielfach  gereizte, 
rachgierige  und  ränkevolle  Gemahlinn  mit  ihren  Kindern  umt 
seiner  Mutter  in  Rom  zurück , 75)  sondern  auch  Männer , welch« 
über  die  Beredtsamkeit  des  Gegners  oft  den  Sieg  davon  trugen, 
seinen  Plan,  Antonius  zu  ächten,  bis  zur  Schlacht  bei  Mutina 
vereitelten,  und  sowohl  dadurch,  als  durch  die  Beschuldigung, 
er  strebe  nach  der  Dictatur  und  durch  ähnliche  Gerüchte , ihm 
grossen  Verdruss  verursachten,  insbesondere  Q.  Futius  Culenus, 
der . Geschäftsträger  des  Consuls,  bei  welchem  Fulvia  wohnte,78! 
und  L.  I’iso,  welcher  mit  den)  Abwesenden  einen  steten  Brief- 
wechsel unterhielt,  weil  er  nicht,  wollte,  dass  die  Aristocratie 
die  Gesetze  Cäsars,  seines  Schwiegersohns,  aufhob.77)  Auch 
Salvius,  der  V.  Tribun  des  folgenden  Jahrs,  war  anfangs  für 
ihn, 78)  und  Andere  erregten  durch  ihre  Lauheit  Ciceros  Missfallen 
oder  gar  den  Verdacht  des  Einverständnisses,  wie  selbst  Pansa.  7'J) 
L.  Cäsar,  ein  wankendes  Rohr,  wurde  von  jenem  entschuldigt, 
wenn  er  als  Oheim  eine  Zeitlang  Rücksichten  nahm , 80)  aber 
Cicero  sah  sich  doch  immer  dadürch  behindert,  und  unerwartet 
auch  von  Anderen,  z.  B.  von  P.  Servilius,  bei  Massregeln, 
welche  seinem  Feinde  mittelbar  schaden  sollten.  8I) 

Mit  Lepidus  und  Plancus  im  jenseitigen  Gallien  blieb  An- 
tonius ebenfalls  in  Verbindung,  obgleich  vorerst  ohne  sichtbaren 
Erfolg,  und  im  diesseitigen  war  man  keineswegs  so  feindlich 
gegen  ihn  gestimmt,  wie  Cicero  behauptet.  82)  Dieser  lässt  ihn 
und  Lucius  auf  dem  Zuge  nach  und  in  der  Provinz  so  viel« 

72)  II  Phil.  5.  C.  TJnten  §.  72.  A.  17.  f.  73)  8 Pbil.  8.  13,  12. 

§.  72.  A.  80.  74)  Da..  5,2.  8,  10.  11.  Unten  §.  53.  A.  01.  b.  75)  Da». 
1?,  1.  2.  App.  3.  500.  504.  Unten  §.  36.  A.  45.  76)  12  Phil.  1.  7. 

§.  58.  A.  46.  77)  12  Phil.  1.  App.  3.  550.  502.  78)  App.  3,  559.  500.  % 
i.  5 98.  70)  8 Phil.  1.  12,  1.  80)  Das.  8,  1.  ad  Fan).  10,  28.  81)  ad 
Farn.  IO,  12.  *2)  Oben  <}.  17.  A.  10  f. 
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Ciewaltthätigkeiten  begehen,  dass  sich  daraus  ein  allgemeiner 
Hass  gegen  sie  erklären  würde;83)  er  giebt  aber  nicht  Einen 
Beweis,  dass  mehr  geschah,  als  was  auf  dem  Kriegsschauplatse 
unvermeidlich  ist,  zumal  im  Winter  und  bei  einer  langwierigen 
Belagerung.  Im  Bürgerkriege  bestraft  überdiess  jede  Partei  eine 
wenn  auch  erzwungene  Unterstützung  der  anderen  als  Hoch- 
verrath,  jede  Weigerung,  mit  ihr  zu  sein,  daher  das  Schicksal 
der  Parmenser  durch  Lucius,  welches  die  Philippiken  mit  sicht- 
barer Uebertreibung  schildern.84) 

Der  Forderung  des  Antonius,  bis  zu  einem  bestimmten 
Tage  ihm  Provinz  uhd  Heer  gegen  Macedonien  zu  übergeben, 
wie  das  Volk  geboten  hatte,83)  setzte  D.  Brutus  den  Beschluss 
des  Senats  entgegen , 86>  worin  Casars  Verordnungen  bestätigt 
waren,  und  folglich  auch  seine  Ernennung  zum  Statthalter  in 
diesem  Theile  von  Gallien , 8I)  „ein  göttliches  Verdienst.“  **’ 
Mehr  als  ein  Brief  Ciceros  vom  December  machte  ea  Brutus 
selbst  im  Namen  des  römischen  Volkes , welches  den  Tausch 
beschlossen  hatte,  zur  Pflicht  und  Ehrensache,  nicht  zu  wei- 
chen. 89)  Ohne  das  mindeste  persönliche  Interesse  für  einander 
beförderten  sie  gegenseitig  ihre  Pläne.  Denn  dem  Befreier  war 
es  erwünscht,  dass  man  ihn  in  Rom  als  Vertheidiger  der  Re- 
publik rühmte,  und  er  versprach  in  einem  Edict,  welches  dem 
Senat  am  20.  December  vorgelesen  und  auch  dem  Volke  bekannt 
gemacht  wurde,  ihr  seine  Provinz  zu  erhalten.  90)  Cicero  be- 
durfte Hülfe  gegen  seinen  Feind,  und  folgerte  aus  jenem  Wi- 
derstreben gegen  ein  Gesetz  und  gegen  den  Consul,  „welchem 
in  allen  Provinzen  Gehorsam  gebührte,“91)  dass  Antonius  nicht 
Consul  sei;  er  wandte  sich  an  den  Senat  mit  der  Zumuthung, 
dem  Urtheile  des  Brutus  mit  einem  förmlichen  Beschlüsse  ledig- 
lich beizutreten,92)  wenigstens  dann,  wenn  jener  in  das  dies- 
seitige Gallien  cingerückt  sein  werde,  worüber  am  20.  Decem- 
ber  die  Nachrichten  noch  fehlten,  93> 

Den  mutinensischen  Krieg,  welcher  damit  begann,  nennt 

83)  5 Phil.  0.  7,  5.  13,  0.  81)  Da».  3,  13.  14,  3.  4.  85)  Obe» 

§.  20.  A.  74.  80)  §.  10.  A.  87.  87)  App.  3,  558.  Dio  45,  14.  3& 

Zon.  10.  14.  88)  ad  Farn.  11,6.  13  Phil.  0.  80)  ad  Fam.  II.  5 — 7. 

90)  Da».  11.  0.  3 Phil.  4.  4,  3,  5,  11.  cfr.  3,  5.  15.  81)  4 P UI.  4. 

92)  Da».  3,  5.  cfr.  6,  3.  93)  Das.  3,  13. 
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er  den  fünften  bürgerlichen , und  vergleicht  ihn  mit  den  frü- 
heren, welche  Sulla  gegen  Sulpicius,  Cinua  gegen  Octnrius, 
Sulla  gegen  Carbo  und  den  jüugeru  Marius  geführt  haben , — 
filier  den  letzten,  zwischen  l’ompejus  und  Ciisar,  mag  er  sich 
nicht  äussern  — um  zu  beweisen,  dass  der  jetzige  sich  von 
allen  unterscheide , denn  in  ihm  zeige  sich  nicht  ein  Zwiespalt 
unter  den  Bürgern,  sondern  ein  Einverständniss  Aller  gegen 
Einen,  dessen  Anhänger  man  nicht  als  Bürger  betrachten 
könne.  94 ) 

Auch  Octavian  sammelte  ohne  Auftrag  ein  Heer,  seinen 
Vater  zu  rächen,  wie  er  dessen  Veteranen  sagte,  Antonius  zu 
rügeln,  wie  er  der  Aristocratie  versicherte,  die  Herrschaft  an 
«ich  zu  reissen , wie  jeder  begriff;  auch  er  sollte  für  seinen 
Hochverrath  belobt  werden,  weil  er  Cicero  nützte;  aber  die 
beiden  Nebenbuhler , w elche  einander  aufreiben  sollten , kannten 
ihre  gemeinschaftlichen  Feinde,  sie  reichten  sich  im  Felde  die 
Hand,  um  zunächst  diese  zu  unterdrücken;  es  war  nicht  Zu- 
fall, dass  Octavian  unter  seinen  fünf  Bürgerkriegen,  dem  mu- 
tinensischen , philippischen,  perusiuischen,  siculischen  und  acti- 
seben,  95 ) den  ersten  und  letzten  gegen  Antonius  führte;  in 
jenem  schwang  er  sich  zu  ihm  hinauf,  in  diesem  stürzte  er  ihn. 

I).  Brutus  stand  anfangs  Antonius  allein  gegenüber  und 
hatte  nach  Appian  9*J  ausser  einer  grossen  Anzahl  von  Gladia- 
toren drei  Legionen,  unter  welchen  eine  neu  ausgehoben  war; 
wenn  aber  auch  sein  Heer  erst  nach  der  entscheidenden  Schlacht 
auf  zehn  anwuchs,  9T)  so  scheint  jene  Angabe  doch  zu  gering 
zu  sein.  Indess  wünschte  Antonius  ihn  anzugreifen,  che  Octa- 
vian und  die  Consuln  des  künftigen  Jahrs  herankamen;  ein 
Sieg  würde  auf  die  Stimmung  aller  Heere  gewirkt,  ihn  einer 
Belagerung  im  Winter  üherhoben,  den  Krieg  vielleicht  mit 
Einem  Streiche  geendigt  haben.  Brutus  räumte  aber  auswei- 
chend eine  Stadt  nach  der  anderen , und  diese  nahmen  den 
Feind  so  bereitwillig  auf,  dass  er  voll  Furcht,  überall  ausge- 
schlossen zu  werden , das  Gerücht  verbreitete , er  sei  auf  dem 
Wege  nach  Rom , wohin  der  Senat  ihn  mit  dem  Heere  zurück- 


04)  Das.  8.  2.  J.  (3).  95)  Suet.  Ocf.  9.  Oro».  0.  18.  90)  2 , 500. 
1 . 529.  558.  505.  07)  Cic.  ad  Fam.  10,  24.  App.  3.  587. 
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gerufen,  und  sich  dann,  im  December  ")  plötzlich  in  Mutina 
warf,  welches  sich  sicher  glaubte.  ")  Diese  blühende  Colonie 
Roms,  wegen  ihrer  Lage  und  Festigkeit  dessen  Schutzwehr  ge- 
nannt, war  iiberdiess  so  reichlich  mit  Vorräthen  versehen,  dass 
er  nun  ruhig  den  Entsatz  erwartete.  lou)  Durch  seinen  Rück- 
zug hielt  sich  Antonius  wahrscheinlich  für  berechtigt,  den  Ti- 
tel eines  Imperator  anzunehmen , U und  noch  vor  dem  Ende 
des  Jahrs  begann  die  Belagerung,  ->  welche  bis  zur  Mitte  des 
nächsten  April  und  folglich  etwa  vier  Monate  dauerte. 

I 

§ 31. 

ln  Rom  athmetc  man  freier  , da  die  Gefahr  nicht  mehr  so 
dringend  war , und  man  verdankte  es  der  Käuflichkeit  der 
Krieger  und  Octavian.  Cicero  ehrte  ihn  vor  Senat  und  Volk 
mit  den  übertriebensten  Lobsprüchen,  um  ihn  zu  spornen  und 
über  seine  Absichten  zu  täuschen.  „Der  junge  Mann  oder  viel- 
mehr Knabe,“3)  welcher  diese  Absichten  gar  wohl  knnnte  und 
die  Aristocratie  als  Werkzeug  benutzte , errichtete  aus  eigenem 
Antriebe  und  mit  Aufopferung  seines  Vermögens  aus  den  un- 
überwindlichen Veteranen  ein  Heer,  als  man  in  Rom  Antonius 
unheilvolle  Rückkehr  von  ßrundusium  fürchtete,  4)  Dieser  wollte 
die  Gutgesinnten  nicht  bloss  tödten , sondern  zu  Tode  mar- 
tern; 5)  dass  es  noch  eine  Republik  gab,  6)  dass  ihre  Freunde 
noch  frei , noch  im  Besitze  ihrer  Güter  waren , dass  sie  noch 
lebten,7)  war  das  Werk  Octavians,  und  die  Rettung  umso 
erfreulicher , weil  sie  so  plötzlich , so  unerwartet  kam , 8)  eine 
Fügung  der  Götter.  9)  F'ür  göttliche  und  unsterbliche  Verdien- 
ste gebührten  ihm  und  seinem  HeeTe  auch  unvergängliche  Eh- 


38)  ad  Fam.  II.  6.  00)  App.  3.  558.  Liv.  117.  100)  5 Phil.  9.  10. 

7,  3.  13,  0.  App.  1.  c.  cfr.  I.iv.  39,  55.  Plin.  3.  20.  (15.)  Der  F.ntiali 
erfolgte  viel  später,  als  er  erwartet  hatte,  weshalb  er  dennoch  snleiit 
Mangel  litt.  1)  Oben  §.  20.  A.  30  e.  2)  5 Phil.  0.  10.  0,  1.  2.  3.  1, 
5.  8.  8,  2.  0.  13,  9.  Liv.  118.  Vellej.  2.  61.  Suet.  Oct.  10.  App.  1.  e. 
Dio  45,  30.  40,  35.  Flor.  4,  4.  Oros.  0.  18.  Zon.  10,  14.  3)  3 Phil.  2. 
4)  3 Phil.  2.  12.  15.  5,11.  ad  Fam.  10,  28.  5)  14  Phil.  9.  ad  Fam.  I.  c. 
0)  3 Phil.  2.  3.  5,  1K.  17.  7)  3 Phil.  11.  4,  I.  5,  10.  13,  II.  14,  0. 
Dio  45,  28.  8)  3 Phil.  11.  4,  I.  13,  8.  9)  3 Phil.  13.  3,  8.  13,  2« 
14,  9. 
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rcn,  l0->  mit  Recht  wurde  er  zum  Himmel  erhoben,11)  zumal 
da  er  dann  aus  Liebe  zum  Vaterlande  den  häuslichen  Unfall 
rergass  und  nach  Mutina  zog,  um  einen  der  Urheber  jene* 
Unfalls,  D.  Brutus,  zu  befreien.  ,2)  So  liess  sich  denn  von 
dem  herrlichen  Knaben  ,J)  das  Uebrige  hoffen,  von  ihm,  wel- 
chen Antonius  sich  nicht  entblödete,  einen  Knaben  zu  nennen, 
obgleich  er  schon  empfunden  hatte , und  noch  mehr  empfinden 
tollte , dass  er  ein  Mann  sei.  '*) 

Octavian  begab  sich  im  October  nach  Campanien,  zu  den 
Colonien  seines  Vaters,15)  als  Antonius  nach  Bruüdusium,  den 
Legionen  entgegen  gieng ; denn  die  Ansprüche , welche  er  als 
Cäsars  Erbe  machte,  und  die  Gesinnungen  der  Veteranen  und 
des  Volks  gegen  ihn  Hessen  erwarten,  dass  der  Consul  ihn 
jetzt  mit  Gewalt  unterdrücken  werde.  Um  Gründe,  seine  Rü- 
stungen scheinbar  zu  rechtfertigen,  konnte  er  nicht  verlegen 
sein.  Die  Krieger  in  den  Colonien  ehrten  die  kindliche  Liebe, 
welche  ihn  bewog,  sie  zu  den  Waffen  zu  rufen:  er  wollte  Ca- 
sar rächen  und  dessen  Gesetze  gegen  seine  Mörder  und  gegen 
Antonius  vertheidigen;  lß)  dadurch  wurde  es  verdienstlich,  ihm 
tu  folgen,  und  die  Beschuldigung  entkräftet,  dass  nur  Bein 
Geld  sie  bestimme  und  der  Wunsch,  ihre  Besitzungen  zu  be- 
haupten und  neue  zu  erwerben.  Für  die  Feinde  seines  Neben- 
buhlers bedurfte  es  kaum  der  Versicherung , dass  er  die  Republik 
hsrstellen  und  den  Uebermüthigen  zähmen  wolle , n)  aber  sie 
konnten  min  sein  eigenes  gesetzwidriges  Verfahren  billigen  und 
ihn  loben,  weil  er  die  Pflichten  gegen  das  Vaterland  höher 
achtete,  als  die  Pflichten  gegen  den  Vater,18)  sich  für  die 
Mörder  erhob,  wobei  gern  übersehen  wurde,  dass  er  auch  an 
sich  und  zuerst  an  sich  dachte,  ,#)  denn  seine  wahren  Absichten 
hoffte  man  leicht  zu  vereiteln.  Man  war  also  gefällig  genug,  ihm 
tu  glauben,  weil  der  Zweck  die  Mittel  heiligen,  weil  es  nicht  ala 
eine  strafbare  Anmassung,  sondern  als  ein  preiswürdiges  Unterneh- 

10)  4 Phil.  2.  13,  9.  19.  11)  4 Phil.  3.  12)  14  Phil.  2.  13)  ad 
Fam.  10,  28.  12,  25.  ad  Alt.  16,  11.  plane  puer.  cfr.  ad  AU.  16,  13. 
11)  13  Phil.  11.  15)  App.  3.  552.  Lir.  117.  118.  Flut.  Aat.  16.  Cie.  44» 
Brat.  23.  Dio  45.  12.  10)  Tacit.  A.  1,  10.  Säet.  Oct.  10.  Dio  I.  c 
Zoo.  10.  14.  17)  Tac.  u.  Suet.  11.  ce.  i Phil.  10.  Mon.  Ancyr.  tah.  1. 
in.  Dio  45.  38.  Plut.  Ant.  16.  18)  13  Phil.  20.  19)  ad  F&ln.  12,  25. 
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men  erscheinen  sollte,  dass  er  ohne  Auftrag  Truppen  warb.  ») 
Er  fühlte  selbst,  dass  er  ausser  dem  Gesetze  sei,  und  schmei- 
chelte Cicero,  um  durch  ihn  nachträglich  die  Ernennung  zum 
Feldherrn  vom  Senat  zu  erhalten;21)  auch  Cicero  fühlte  es  und 
sprach  es  sogar  aus,  dass  ohne  Vollmacht  vom  Staate  niemand 
ein  Heer  befehligen  oder  Krieg  führen  könne,  22)  er  wollte  aber 
dadurch  nur  beweisen,  dass  der  grosse  Zweck  der  Rüstungen 
ohne  die  Vollmacht  nicht  zu  erreichen  sei,  und  hatte  die  Stirn, 
im  Senat  zu  behaupten,  Octavian  habe  mit  seiner  Genehmigung 
gerüstet.  M)  Ein  Privatmann  also,  welcher  sich  auf  seinen 
Gütern  verbarg,  erlaubte  einem  anderen,  den  Consul  zu  be- 
kriegen. 

Octavian  zog  die  Veteranen  aus  Casilinum,  Calatia2*)  und 
aus  anderen  Colonien  Campaniens  zusammen,  auch  solche,  wel- 
che Antonius  nach  dem  Ackergesetze  seines  Bruders  versorgt 
hatte.25)  Er  erkaufte  sie,  denn  diese  Evocaten,2«)  welche  die 
Philippiken  wegen  ihres  Eifers  für  die  Republik  rühmen,  waren 
jedem  feil,  27)  und  Cicero  erklärte  in  vertraulichen  Mittheilun- 
gen ihre  Bereitwilligkeit  daraus,  dass  jeder  500  Denare  er- 
hielt, -8)  zugleich  eine  Lockung  für  die  Legionen  des  Consuls. 
Gegen  Ende  des  October  betrug  ihre  Zahl  etwa  3000 , *9)  nicht 
10,000;  30)  sie  waren  unvollständig  gerüstet  und  nicht  regel- 
mässig abgetheilt.  3|)  Wenn  sie  ihren  Feldherrn  in  den  Stand 
setzten,  über  Habe  und  Gut  seiner  Mitbürger  zu  schalten,  so 
konnte  er  sein  Geld  nicht  vortheilhafter  anlegen,  welches  er 
angeblich  der  Republik  zum  Opfer  brachte.  *2) 

Wie  aber  seine  Macht  verwenden?  Er  konnte  nach  seiner 
Versicherung  Antonius  in  Capua  erwarten  und  ihm  den  Weg 
nach  der  Hauptstadt  versperren,  oder  dessen  Legionen  an  der 
»Ostküste  von  Italien  aufsuchen  und  an  sich  ziehen,  oder  nach 


20)  Mon.  Ancyr.  !.  e.  3 Phil.  1.  2.  4,  1.  2.  5,  8.  16.  14,  2.  ad 
Fam.  11,  7.  Vellej.  2.  61.  Suet.  8.  10.  Dio  46,  22.26.  Flor.  4,  4.  Zoa. 
1.  c.  cfr.  oben  A.  4.  f.  21)  ad  Alt.  16,  8.  0.  11.  22)  5 Phil.  16.  23)  5 
Phil.  8.  cfr.  ad  Fam.  12,  25.  24)  ad  AU.  16,  8.  Vellej.  2.  61.  App.  t. 
652.  555.  Dio  43.  12.  38.  Zonar.  10.  34.  25>  Oben  §.  14.  26)  Dio  45, 
12.  55,  24.  27)  Tac.  A.  1,  TO.  Suet.  10.  App.  3.  652.  Plut.  Brut.  22.  23. 
28)  ad  AU.  16,  8.  20)  Das.  u.  App.  3.  564.  30)  App.  3.  552.  cfr. 

564.  31)  Ders.  552.  564.  32)  Mon.  Ancyr.  I.  c.  3 Pbil.  2.  4 1 
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Rom  gehen.  Cicero  wurde  um  seine  Meinung  befragt,  und  er 
empfahl  das  Letzte,  weil  vor  Allem  in  Rom  freie  Bahn  werden 
•oilte.  33 ) Zufällig  stimmte  diess  zu  den  Entwürfen  seines  jun- 
gen Freundes,  welcher  noch  einige  Tage  in  Capua  verweilte, 
leine  Schaar  zu  ordnen,34)  und  dann  Companien  verliess,  des- 
scn  Municipien  ihm  die  grösste  Ergebenheit  bezeugten  und  ihn 
in  seinem  Vorhaben  bestärkten,  namentlich  Cales  und  Teanum 
Sidicinum.  35)  Die  Nachricht  von  seiner  Annäherung  machte 
die  Römer  bestürzt;  sie  glaubten  ihn  mit  Antonius  einverstan- 
den, dessen  Feind,  der  Tribun  Tib.  Canutius,  ihm  entgegen 
gieng , und  mit  der  Nachricht  zurückkam , dass  er  nur  zum 
Schutze  Roms  erscheine.  3S)  Der  Tribun  führte  ihn  in  die 
Stadt,  nach  dem  Tempel  der  Dioscuren,  wo  er  zuerst  selbst 
voll  Erbitterung  gegen  Antonius  sprach , und  dann  Octavian, 
von  Veteranen  mit  verborgenen  Dolchen  umgeben,  an  Cäsars 
Verdienste  erinnerte  und  an  die  Beleidigungen , wodurch  der 
Censul  ihn  gezwungen  habe,  zu  seiner  Sicherheit  und  zur  Ver- 
theidigung  des  Vaterlandes  die  Waffen  zu  ergreifen.  31)  Diese 
Rede  las  Cicero  auf  dem  Lande;  höchst  entrüstet  schrieb  er 
darüber  an  Atticus,  er  möge  keinen  Befreier,  welcher  die  Rechte 
nach  der  Statue  Cäsars  ausgestreckt  und  geschworen  habe:  so 
wahr  er  zu  den  Ehren  seines  Vaters  zu  gelangen  hoffe.  3S) 

Aus  einem  andern  Grunde  zürnten  die  Veteranen;  gedun- 
gen, die  Feinde  CäsarB  und  seiner  Einrichtungen  zu  verfolgen, 
vernahmen  sie  jetzt,  dass  man  sie  gegen  Antonius,  den  Con- 
sul , ihren  ehemaligen  Feldherrn,  und  gegen  ihre  alten  Waf- 
fengefährten führen  wollte.39)  Indess  waren  sie  mit  den  öffent- 
lichen Verhältnissen  nicht  so  unbekannt,  dass  es  sie  über- 
raschte; sie  forderten  ihre  Entlassung,  um  mit  grösseren  Sum- 
men erkauft  zu  werden;  Einige  klagten  ohne  Hehl,  dass  sie 
getäuscht  seien , Andere  wollten  angeblich  ihre  Waffen  holen. 
Octavian  war  überzeugt , dass  sie  um  so  eher  bereuen  würden, 
je  weniger  Werth  er  auf  ihren  Beistand  legte;  er  dankte  ihnen 
daher  für  ihr  Geleit,  beschenkte  und  entliess  sie  mit  der  Ver- 

33)  ad  AU.  16,  8.  34)  Dai.  16,  9.  11.  35)  ad  AU,  16.  11. 
36)  App.  3.  553.  lieber  Canatius  vgl.  Perix.  Anim.  biit.  p.  53.  f.  n. 
unten  §.  59.  A.  01.  37)  Das.  u.  Dio  45,  12.  Zon.  10,  14.  38)  ad  AU. 

16,15.  39)  13  Phil.  16. 
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Sicherung,  dass  er  sich  in  Zukunft  noch  erkenntlicher  beweisen 
und  stets  zu  ihnen  als  seinen  väterlichen  Freunden  seine  Zu- 
flucht nehmen  werde.  Die  Uebrigen  führte  er  nach  Etrurien 
und  bestimmte  für  Alle,  welche  er  hier  und  in  der  Umgegend 
aushob,  Aretium  zum  Sammelplätze.  Auch  die  Missvergnügten 
kamen  zurück;  sie  hatten  nur  die  gewohnte  Rüstung  nicht  ent- 
behren wollen,  mochten  aber  lieber  von  der  Beute  und  von 
Geldspenden  als  von  der  Arbeit  ihrer  Hände  leben.40! 

§ 32. 

Das  Heer  Octavians  erhielt  bald  einen  neuen  Zuwachs, 
eine  Folge  seiner  Ränke  und  seiner  Freigebigkeit.  Sohon  in 
Apollonia  war  er  mit  den  Truppen  jenseits  des  Meers  und  be- 
sonders mit  ihren  Anführern  in  ein  näheres  Verhältniss  getre- 
ten. *0  Nach  ihrer  Ankunft  in  Brundusium  liess  er  ihnen  An- 
träge machen;  Geld,  Versprechungen  und  die  Nachricht,  dass 
er  ein  Handgeld  von  500  Denaren  zahle , Antonius  Kargheit 
und  Strenge  verschafften  ihnen  Gehör.  Kaum  hatte  dieser  sich 
entfernt,  als  die  Legion  des  Mars  nicht  nach  Ariminum,  son- 
dern nach  Alba  gieng,  um  sich  an  Octavian  anzuschliessen.  n> 
Nach  Dio  empörte  sie  sich  in  der  Nähe  der  Stadt;  er  dachte 
also  an  Rom,  und  irrte  nicht,  da  Alba  ihm  nahe  lag;  man  hat 
aber  seine  Worte  auf  Alba  Pompeja  in  Ligurien  bezogen,43! 
obgleich  auch  Cicero  den  Ort  einen  (Rom)  nahe  und  günstig 
gelegenen  nennt,  und  nie  irgend  auf  jenen  Theil  von  Italien 
deutet.  Die  Legion  wollte  sich  . nicht  von  Octavian  entfernen, 
sondern  sich  ihm  nähern,  und  hatte  im  Norden  der  Halbinsel 
jetzt  keiii  Geschäft;  sie  konnte  ihn  auch  in  so  kurzer  Zeit 
nicht  erreichen,  und  noch  weniger  Antonius  an  demselben  Tage 
vor  dem  ligurischen  Alba  und  wieder  in  Rom  sein.  44f  Gans 
unpassend  wäre  dann  ferner  der  Ausdruck,  dessen  Cicero  sich 
wiederholt  bedient:  die  Legion  habe  Halt  gemacht,  sei  nicht 
weiter  gezogen.  Antonius  war  davon  unterrichtet,  als  er  am 
2S.  November  im  Senat  erschien;  jetzt  meldete  man  ihm,  dass 
die  vierte  unter  der  Anführung  des  Quästor  L.  Egnatuleiu« 

40)  App.  3.  553.  554.  5Ö4.  Dio  45.  12.  41)  App.  3 . 531.  532. 

Ohm  {.  15.  A.  07.  12)  3 I'hil.  3.  15.  4,  2.  13,  0.  14,  12.  App.  3.  »W 

43)  Kalirir.  zu  l»iu  45,  13.  41)  Oben  Jj.  33.  A.  45. 
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ihrem  Beispiele  gefolgt  sei,  4i)  und  sein  Versuch,  sie  mm  Ge- 
horsam zurückzubringen,  misslang.  4®J  Sie  vereinigten  sich  in 
Etrurien  mit  Octavian,  und  erhielten  dieselbe  Summe,  welche 
er  den  übrigen  gegeben  hatte.  47)  Auch  die  Elephanten  geric- 
then  mit  Reutern  und  Bogenschützen  in  dessen  Gewalt.48) 
Ohne  Zweifel  hatte  Casar  jene  in  Afrika  bekommen  und  dann 
sum  Parther-  Kriege  über  das  ionische  Meer  geschickt ; demnach 
gehörten  sie  zu  dem  Heere  des  Antonius,  zu  der  Abtheilung, 
mit  welcher  sein  Bruder  Lucius  von  Tibur  folgen  sollte;  49) 
noch  vor  der  Schlacht  bei  Mutina  führten  die  Reuter  sie  ihm 
wieder  zu.  s°)  ’ • 

Wenn  also  ausser  der  Habsucht  und  dem  Unwillen  gegen 
Antonius  noch  irgend  etwas  die  Legionen  bestimmte,  so  war 
es  nicht  Achtung  vor  dem  Senat,  und  nicht  das  Verlangen,  das 
Volk  zu  befreien,  nicht  einmal  Anhänglichkeit  an  Casars  Sohn.  Sl) 
Der  Senat  hatte  sie  unter  Antonius  Befehle  gestellt;  ihren  Ab- 
fall konnte  Cicero  nicht  läugnen,  aber  er  rechtfertigte  ihn, 
und  zwar  im  Wesentlichen  eben  so,  wie  das  Verfahren  des 
Octavian.  Der  Soldat  darf  den  Consul,  seinen  Feldherrn  nicht 
verlassen;  er  ist  in  diesem  Falle  als  ein  Feind  der  Republik 
zu  betrachten , ja  mit  Stockprügeln  zu  bestrafen  ;52) 

wenn  aber 

der  Feldherr  die  Truppen,  welche  alle  dem  Staate  verpflichtet 
sind,  gegen  den  Staat  gebraucht,  so  verwirkt  er  den  Oberbe- 
fehl; 53)  diess  haben  die  Legionen  erkannt  und  ausgesprochen.54) 
Es  ist  eine  göttliche  Fügung,  dass  die  Legion  des  Mars  nach 
dem  Gotte  benannt  wird , von  welchem  das  römische  Volk 
stammt,  denn  sie  hat  sich  zuerst  von  Antonius  losgesagt,  und 
sich  dadurch  ihres  Namens  würdig  gezeigt.  55J  Die  vierte  hat 
ihr  nachgeeifert;6®)  durch  sie,  die  himmlischen,  göttlichen,  ist 


45)  3 Phil.  3.  15.  4,  2.  5,  8.  19.  14,  2.  App.  1.  e.  Der  Abfall 
beider  wird  erwähnt:  3 Phil.  12.  5,  2.  11.  17.  10,  10.  11,  8.  12,  3. 
13,  lf>.  ad  Fam.  11,  7.  10,  28.  I.iv.  117.  Vellej.  2.  61.  Dio  45,  13. 
Zon.  10,  14.  40)  Oben  §.  29.  A.  45.  47)  Dio  1.  c.  48)  5 Phil.  17. 

Dio  1.  e.  u.  42.  49)  oben  §.  30.  A.  66.  50)  Dio  46,  37.  S.  Gisb.  Cu- 

per.  de  elephant.  exerc.  2.  cap.  0.  in  Sallengre  Nov.  thes.  ant.  rom.  T. 
3.  p.  172  f.  51)  3 Phil, '4*  Vellej.  2.  61,  ; 52)  3 Phil.  6.  4,  2.  5,  2. 
53)  10  Phil.  5.  54)  10  Phil.  10.  12,  3.  ad  Fam.  11,  7.  55)  4 l'hil.  2. 
11,  12.  50)  Daa.  12,  3.  . . ■„  ..  . 
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das  Ansehn  des  Senats,  die  Freiheit  des  Volks  gerettet,  Rom 
vor  der  Wuth  des  Antonius  geschützt  und  seine  Rückkehr  ver- 
hindert; es  verdankt  ihnen  mehr,  als  den  Heeren,  welche  ge- 
gen die  Carthager  und  Gallier  fochten,  und  grössere  Ehre  ge- 
bührt daher  auch  den  Braven,  welche  in  diesem  Kampfe  fal- 
len. 5T) 

Als  Cicero  am  20.  December  den  Senat  zu  dem  Beschlüsse 
überredet  hatte,  sich  über  ihre  Belohnung  zu  berathen,  sagte 
er  ihm  am  1.  Januar,  er  habe  Antonius  zwar  noch  nicht  mit 
Worten,  aber  der -Sache  nach  den  Krieg  angekündigt,  und 
diess  war  es,  was  er  erreichen  wollte;  58)  einen  Rückschritt  ge- 
stattete er  nicht,  kein  Widerstreben  gegen  den  Spruch  der  be- 
waffneten Macht,  welcher  auch  dem  Volke  heilig  sein,  und  des- 
sen Vollziehung  es  nötigenfalls  erzwingen  musste.  59)  Auf  je- 
dem Wege  wusste  Cicero  zu  demselben  Ziele  zu  gelangen:  An- 
tonius war  nicht  Consul,  weil  D.  Brutus  sich  weigerte,  ihm 
Heer  und  Provinz  zu  übergeben ; ®°)  er  war  nicht  Consul , weil 
ein  Theil  seiner  Truppen  von  ihm  abfiel;  er  war  nicht  Consul, 
weil  Octavian  gegen  ihn  auszog , und  w'enn  man  diese  Alle  als 
die  Vertheidiger  der  Republik  zu  betrachten  hatte,  so  folgte 
von  selbst,  dass  er  der  Feind  der  Republik  war.  Anders  ur- 
teilt Appian:  die  Legionen  giengen  zu  Octavian  über,  nicht 
zum  Senat,  welcher  seine  Unzufriedenheit  darüber  nur  nicht  za 
tussern  wagte;  auch  war  die  von  Antonius  verhängte  Strafe 
nicht  Mord,  wie  Cicero  behauptet,  sondern  gerecht,  und  der 
Senat  musste  sie  billigen,  weil  er  die  Truppen  ihm  übergeben 
hatte.  61) 

Den  Kern  des  Heers,  welches  Octavian  bei  Aretium,  nicht 
bei  Alba,  vereinigte,  ®2)  bildeten  die  Legion  des  Mars  und  die 
vierte;  zwei  errichtete  er  aus  den  Veteranen  in  den  Colonien 
und  ergänzte  sie  durch  Tironen,  und  eine  bestand  aus -Neuge- 
worbenen. 63J  Dem  Senat  war  es  erwünscht,  dass  er  ihm  seine 
Dienste  antrug,  da  man  keine  andern  Streitkräfte  hatte  und 
ohne  Consuln 'keine  Aushebung  veranstalten  konnte;64)  aber 
auch  er  bedurfte  den  Senat,  denn  ihm  fehlte  als  Anführer  eine 

57)  Das.  5,  11.  17.  14,  12.  58)  Das.  5,  2.  11.  Dio  45,  38.  39. 
50)  4 Phil.  3.  5,  2.  6,  7.  60)  Das.  6,  3.  61)  App.  3 . 557.  563. 

62)  Der«.  554.  557.  63)  Der«.  557.  568.  64)  Der«.  557. 
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gesetzliche  Gewalt,  Imperium.  Um  sie  gewisser  zu  erhalten, 
liess  er  sich  durch  die  Truppen  den  Titel  eines  Proprätor  mit 
Fasces  und  Lictoren  antragen , und  lehnte  dann  Alles  ab, 
auch  ihr  Anerbieten,  sich  bei  dem  Senat  für  ihn  zu  verwenden: 
man  werde  nun  ohnehin  seiner  gedenken.  Damit  sie  ferner  Seine 
Truppen  blieben,  jener  sie  nicht  etwa  verlockte,  so  gab  er  bei 
einer  schicklichen  Gelegenheit  jedem,  wohl  nicht  bloss  den  Ue- 
ber  lau  fern  , welches  Eifersucht  erregt  haben  würde,  abermals 
500  Denare,  mit  dem  Versprechen,  nach  dem  Siege  5000  za 
zahlen. 


§ 33. 

Für  Cicero  war  der  ersehnte  Zeitpunkt  gekommen,  wo  er 
seinen  Feind  verdrängt  und  sich  wieder  in  der  Curie  und  auf 
dem  Markte  sah.  Er  hatte  Rom  um  die  Mitte  des  October  ver- 
lassen, als  er  fürchtete,  Antonius  werde  die  Legionen  von  Brun- 
dusium  nach  Rom  führen.66)  Konnte  er  als  Redner  seine  Mit- 
bürger nicht  schätzen , so  mochte  man  doch  nach  seiner  ersten 
Philippika  mehr  von  ihm  erwarten , als  dass  er  auf  dem  Puteo- 
Ianum  das  Werk  über  die  Pflichten  vollendete,61)  der  Küste,  dem 
rettenden  Schiffe  nahe  blieb,  und  mit  Octavian,  welcher  gegen 
den  Feind  der  Republik  aufzutreten  gedachte , sich  nicht  befas- 
sen wollte,  weil  es  ungewiss  war,  wer  siegen  werde.68)  Jenem 
war  sein  Rath  sehr  gleichgültig,69)  nicht  aber  seine  Verwendung 
im  Senat,  welcher  ihn  zum  Befehlshaber  ernennen  sollte;70)  des- 
halb schrieb  er  ihm  oft,  einst  an  Einem  Tage  zweimal,11)  und 
bat  ihn  gegen  Ende  des  October  um  eine  Unterredung  in  Ca- 
pua  oder  in  dessen  Nähe,  „kindisch  genug,  wenn  er  glaubte, 
dass  diess  geheim  bleiben  könne;  “ sein  Gesuch  wurde  abgeschla- 
gen; Cicero  rieth  ihm  nach  Rom  zu  gehen12)  und  konnte  nun 
rühmen,  er  habe  ihn  gespornt,  und  Antonius  in  sein  Garn  ge- 
jagt.13) Aber  seine  Verlegenheit  dauerte  fort;  denn  auch  er 
sollte  in  Rom  erscheinen,  und  den  Unerfahrnen  in  der  Curie 


05)  Den.  I.  e.  558.  574.  fin.  Plut.  Anton.  23.  S.  g.  30.  A.  39.  f.  m 
§.  42.  A.  78.  §.  58.  A.  30.  60)  üben  §.  27.  fin.  67)  ad  Atf.  15,  13. 

10,  14.  68)  ad  Att.  16,  9.  69)  3 Phil.  7.  70)  5 Phil.  16.  71)  ad  Att. 
16,  9.  72)  Das.  16,  8.  73)  3 Phil.  7.  ad  Fam.  12,  25.  ' 
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und  mit  seinem  Rathe  unterstützen.  Auf  das  Erste  war  in  er- 
wiedern , dass  der  Senat  in  Abwesenheit  der  Consuln  and  der 
gutgesinnten  Priitoren  vor  dem-1.  Januar  sieh  nicht  versammeln 
könne  — die  Tribunen  beriefen  ihn  freilicn  dennoch  am  20. 
December  — aber  das  Zweite  liess  keinen  Ausweg;  es  wurde 
also  uberhört;  selbst  die  schmeichelhafte  Aufforderung , wieder- 
um der  Retter  der  Republik  zu  werden,  konnte  den . Consular 
nicht  von  seinen  Gütern  locken.  7*)  , 

Er  blieb  sich  gleich,  und  gerieth  daher  auch- immer  wie- 
der in  dieselbe  Lage;  wie  im  Sommer  den  Befreiern  so.  stand 
er  jetzt  Octavian  gegenüber.  Die  Ungewissheit  des  Ausganges 
machte  es  gefährlich,  sich  ihm  hinzugeben,  aber  auch,  ihn  zu- 
rückzustosscn,  zumal  da  leicht  ein  anderer  Consular  für  Cicero 
eintreten,  und  dann  sein  ohnehin  zweideutiger  Ruf  noch  mehr 
leiden  konnte.13)  Seine  Unterredungen  mit  Yarro  und  mit  an- 
deren Grossen  auf  den  Villen  führten  ihn  zu  keinem  Entschlüs- 
se, und  abermals  sollte  Atticus  entscheiden,  ob  er  nach  Rom 
kommen  oder  auf  dem  Lande  bleiben , und  welches  Gut  er  im 
letzten  Falle  als  das  sicherste  wählen  solle.  76)  In  der  That 
wünschte  er  von  ihm  das  Unmögliche,  eine  Bürgschaft  für  Anto- 
nius Niederlage;  er  thcilte  ihm  mit,  was  ihm  dafür  und  dage- 
gen zu  sprechen  schien:  Octavian  habe  eine  bedeutende  Macht, 
er  besitze  die  Liebe  der  Municipien,  aber  er  sei  zu  jung;  es 
fehle  ihm  nicht  au  Muth,  aber  an  Anschn;  er  rechne  auf  den 
Senat,  aber  niemand  werde  sich  einfinden  oder  gegen  Antonius 
stimmen,  so  lange  die  Dinge  ungewiss  seien.77)  Auch  Atticus 
zeigte  sich  wie  immer;  er  antwortete  mit  griechischen  Floskeln, 
mit  Stellen  aus  Homer,  und  bemerkte,  dass  der  Sieg  Octarians 
die  julischen  Gesetze  unumstüsslich  machen  und  diess  Brutus 
schaden  werde,  dass  es  unter  jeder  Bedingung  rathsam  sei , wie 
wacker  auch  der  junge  Mann  den  Kampf  begonnen,  den  Erfolg 
zu  erwarten.  Nun  meinte  zwar  Cicero,  unerträglicher  als  Alles 
werde  Antonius  sein,  wenn  er  siege,  jener  Rath  aber  schien  ihm 
das  Klügste,  was  sein  Freund  je  in  Staatssachen  vorgebracht 
hatte.78) 


74)  ad  AU.  10,  0.  11.  75)  Das.  16,  8.  0.  12.  13.  70)  Das.  16,  8- 
10.  77)  Das.  10,  0.  11.  14.  78)  Das.  16,  13.  14.  15. 
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Er  gichg  ln  den  ersten  Tagen  des  November  von  Puteoli 
»ach  seinem  Geburtsorte  Arpinum,  wo  er  ohne  Gefahr  verweilen 
su  können  glaubte,  und  am  11.  den  ersten  Brief  an  Atticus 
schrieb.79!.  Als  Antonius  den  Feldzug  gegen  Brutus  eröffnete, 
konnte  er  nach  Rom  zurückkehren  * und  Octavian  fuhr  fort, 
deshalb  in  ihn  zu  dringen.  Sein  Wunsch  war  es  nicht,  und 
das  V.  Tribunat  des  P.  Casca  gab  einen  Vorwand,  zu  zögern; 
wenn  jener  dem  Mörder  Casars  am  10.  Dccember  gestattete,  es 
su  übernehmen,  so  hatte  man  ein  Unterpfand  für  seine  Gesin- 
nungen. üppius,  welcher  mündlich  und  schriftlich  im  Interesse 
Üctaviaus  mit  ihm  unterhandelte,  war  damit  einverstanden,  ver- 
sicherte aber,  dass  für  die  Befreier  nichts  zu  fürchten  sei.  So 
konnte  er  es  nicht  länger  vermeiden,  „sich  mitten  in  die  Flammen 
zu  stürzen,“  wozu  ihn  „nicht  die  Republik  sondern  seine  Geld- 
angelegenheiten bestimmten,“8®!  denn  Andere  waren  ihm  und  er 
war  Anderer!  schuldig.  Selbst  gegen  seinen  vertrauten  Freund 
rerstellte  er  sich.  Er  kam  zurück,  weil  der  Senat  nicht  mehr 
unter  dem  Banne  des  Antonius  war,  81)  weil  er  also  keinen  Vor- 
wand mehr  hatte , nicht  zu  kommen , weil  es  verführerisch  war, 
in  den  alten  Verhältnissen  zu  glänzen,  und  nothwendig,  kräfti- 
ge Massregeln  gegen  seinen  .Feind  zu  veranlassen ; mit  dem  Mu- 
the  der  Verzweiflung  rief  er  sich  zu:  ehrenvoller  ist  es,  mit 

seinen  Mitbürgern'  als  allein  zu  fallen,82!  und  war  am  9.  De- 
cewber  in  Rom.  s?!  , ■ ’ 


§ 34. 

Am  folgenden  Tage  'traten  die  neuen  V.  Tribunen -ihr  Amt 
an , unter  welchen  Einige  der  Aristocratie  ergeben  waren , P.' 
Servilius  Casca*,'  einer  der  Verschworenen , **)  über  dessen  Zu- 
lassung Antonius  Octavian  und  Hirtins  Vorwürfe  machte,85!  P. 
Appulejus  86!  und  M.  Servilius,87!  später  auch  Salvius. 88!  Cicero 
wünschte , dass  sie  in  Abwesenheit  der  höheren  Magistrate  so- 
gleich den  Senat  beriefen,  damit  das  Erforderliche  gegen  Anto- 

70)  Das.  16,  8.  13-  14.  80)  Dal.  16,  15.  81)  ad  Farn.  10,  28.  5 
Phil.  11.  82)  ad  Alt.  1.  c.  83)  ad  Farn.  11,7.  84)  ad  Alt  I.  c.  Dio 

44,  52.  46,  49.  85)  13  Phil.  15.  Unten  §.  49.  A.  28.  8G)  0 Phil.  I* 

14,  C.  App.  3.  585.  87)  ad  Fam.  12,  7.  4 Phil.  C.  88)  Oben  §.  30.  A.  78. 
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nius  eingeleitet  würde,89)  Zu  seinem  grössten  Verdrusse  zöger- 
ten sie  bis  zum  20.  December,90)  wo  M.  Servilius , zugleich 
im  Namen  seiner  CoLlegen,  darauf  antrug,.  Massregeln  zu  er- 
greifen, dass  die  neuen  Consuln  am  1.  Januar  den  Senat  ohne 
Gefahr  versammeln  könnten.  9i)  So  frei  wie  Cicero  rühmt  wa- 
ren die  Berathungen  nicht.  Zwar  sah  man  sich  nicht  mehr  von 
Söldnern  umlagert,  aber  den  Freunden  des  Consuls  wurde  es 
denn  doch  fühlbar,  dass  sein  Gegner  mit  eiuem  Heere  in  der 
Nähe  stand,  und  das  Volk,  dessen  Gesinnungen  gegen  den  jun- 
gen Cäsar  jeder  kannte , in  grosser  Anzahl  auf  dem  Markte.  93) 
Auf  der  anderen  Seite  vermisste  man  die  ernannten  Consulu 
Pansa  und  Hirtius , obgleich  nur  der  Letzte  durch  Krankheit 
entschuldigt  wurde;  ®3)  es  war  nicht  geeignet,  Cicero  und  des- 
sen Faction  zu  ermuthigen,  doch  wurde  er  nun  zuerst  befragt, 
Während  sonst  jene  vorgegangen  wären.  ®4) 

Er  hielt  seine  dritte  Philippika.  Der  Antrag  der  Tribunen 
war  ihm  Nebensache,95)  ja  er  war  ihm  missfällig,  denn  nicht 
im  nächsten  Jahre  sondern  sogleich  sollte  man  entscheidende  Be- 
schlüsse fassen,  nicht  zögern,  während  der  Feind,  handelte.  **) 
Jene  gestatteten  ihm  indess,  sich  über  den  Zustand  des  Staats 
zu  verbreiten , und  er  benutzte  es , um  seinen  Feind  als  den 
Feind  des  Staats  darzustellen.  Den  Statthaltern  und  Feldherra, 
D.  Brutus , ®7)  Cornificius , ")  Octavian  ")  und  Anderen , welche 
sogleich  gegen  AntoniuB  kämpfen  oder  einen  Rückhalt  gewähren 
sollten , meldete  er , dass  er  aufgetreten  sei , uui  ihren  Verdien- 
sten Anerkennung  zu  verschaffen,  oder  ihnen  ihre  Provinzen  za 
erhalten,  und  er  verwandte  sich  wirklich  für  sie,'00)  aber  nur, 
weil  er  nicht  wünschte,  dass  Antonius  und  Männer  seiner  Par- 
tei sie  ersetzten,  er  forderte  für  Einige  unter  ihnen  und  für 
ihre  Truppen  Ehren  und  Belohnungen,  weil  er  den  „trägen  und 
erschlafften  Senat“  *)  mit  sich  fortreissen,  und  durch  einen  öf- 
fentlichen und  unzweideutigen  Schritt  zwingen  wollte,  die  Aecb- 

89)  3 Phil.  1.  5,  11.  00)  ad  Farn.  10,  28.  11,  6.  12,  22.  23.  3 
Phil.  1.  2.  11.  6,  1.  7,  2.  10,  II.  14,  7.  01)  ad  Farn.  10,  28.  11, 
ö.  3 Phil  5.  10.  15.  4,  0.  02)  3 Phil.  13.  03)  Da«.  5,  11.  S.  Hirt». 
04)  Da«.  5,  13.  05)  ad  Farn.  10,  28.  3 Phil.  15.  96)  3 Phil.  I.  97) 
ad  Fam.  11,  6.  08)  Da«.  12,  25.  99)  3 Phil.  7.  (8).  100)  Da«,  c.  15. 
1)  ad  Fam.  10,  28. 
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tung  des  Antonius  folgen  zu  lassen.  F.r  also , der  weder  am  1 , 
und  19.  September  noch  28.  November  gewagt  hatte,  jenem  un- 
ter die  Augen  zu  treten,  und  es  für  schändlich  erklärte,  damals 
nicht  zu  fürchten,  3)  kam  jetzt,  nach  „der  schmachvollen  Flucht“ 
des  Gegners , 4)  früher  als  Andere , und  bewirkte  dadurch , dass 
die  Versammlung  äusserst  zahlreich  wurde.  5) 

Für  diese  Zeiten  hatte  er  sich  aufgespart , so  hatte  er  im- 
mer gehandelt,  ohne  jedoch  je  seine  Würde  zu  vergessen,  sich 
zurückgezogen,  wenn  er  nutzlos  gefallen  wäre.  Jetzt  vermochte 
er  zu  nützen,  der  erste  Tag  der  Freiheit  war  erschienen,  und 
Tag  und  Nacht  wollte  er  nun  über  die  Freiheit  des  Volks  und 
über  das  Ansehn  des  Senats  wachen , Freiheit  oder  Tod  sollte 
der  Wahlspruch  sein.  Denn  — Dank  den  Göttern  — Octavian 
schirmte  die  Stadt  und  Brutus  Gallien;  das  Ungeheuer  war  in 
die  Grube  gestürzt,  man  durfte  nur  dafür  sorgen,  dass  es  nicht 
wieder  entschlüpfte',  nur  keine  Zeit  verlieren , um  es  im  Rük- 
ken,  von  vorn  und  von  den  Seiten  festzuhalten;  begeistert  bo- 
ten Rom  und  Italien  ihren  Beistand  an,  denn  öffentlich  hatte 
Antonius  die  schreckliche  Drohung  ausgesprochen:  wer  nicht 
siege  , werde  nicht  leben.  ®)  Indess  war  er  vom  Volke  ermäch- 
tigt, das  cisalpinische  Gallien  zu  übernehmen,  und  Brutus  mit 
Gewalt  zu  vertreiben,  wenn  er  es  nicht  räumte;  V selbst  wenn 
man  diesen  Beschluss  verwarf,  konnte  man  ihn  jetzt  noch  nicht 
verdammen,  da  noch  nicht  verlautete,  dass  er  über  den  RubL- 
con  gegangen  sei;  wenn  dicss  geschehen  sein  wird,  sagt  Cicero, 
müssen  wir  ihn  nicht  bloss  mit  den  Waffen,  sondern  auch  mit 
unsern  Decreten  verfolgen;  8)  jetzt  also  war  er  unter  jeder  Be- 
dingung noch  Bürger  und  Consul  und  jede  Auflehnung  gegen 
ihn  strafbar.  Mit  einem  geschickten  Fechterstreiche  kehrte  Ci- 
cero die  Dinge  um;  er  erhob  die  Schuldigen  zu  Richtern  und 
machte  ihr  Verfahren  zur  Richtschnur  für  den  Senat.  D.  Bru. 
tus,  Octavian  und  die  Legionen,  welche  abgefallen  sind,  haben 
sich  die  grössten  Verdienste  um  die  Republik  erworben;  sie  er- 
scheinen aber  als  Verbrecher,  so  lange  Antonius  als  Consul  an- 
erkannt wird;  mit  "Worten  kann  man  noch  nicht  erklären,  dass 


2)  3Pbil.  0.14.4,  1.5,11.  3)  3 Phil.  8.  4)  Das.  c.  10.  5)  ad  Fern.  1 1 , 6.  0) 
3 Phil.  II.  13.  14.  4,  5.  5,  8.  C,  1,  ?)  üben  §.  20.  A.  76.  8)  3 Phil.  13. 
Drumann,  Gewhiebte  Kam*  1.  15 
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er  es  nicht  sei,  sondern  ein  Feind  des  Reichs,  wohl  aber  durch  eine 
Thatsache,  dadurch  dass  man  jenen  Dank  und  Belohnung  beschließt. 9* 
D.  Brutus  verspricht  in  seinem  Edicte,  Gallien . Senat 
und  Volk  zu  erhalten.  In  dem  Maasse,  als  Antonius  Tsr- 
quin  an  Schlechtigkeit  iibert  rillt,  ist  Dccimus  grösser,  als  Lu- 
cius Brutus:  man  muss  heschliesseu , dass  er  sich  um  die  Re- 
publik verdient  mache.  *®)  Die  Vertheilung  der  Provinzen,  wel- 
che Antonius  vor  seinem  Abgänge  bewirkt  hat,  ist  ungültig; 
der  Senat  muss  daher  beschliessen,  dass  D.  Brutus,  Lu  Planem 
und  die  übrigen  Statthalter  nach  der  Verfügung  G'üsarg  im  recht- 
mässigen Besitze  sind  und  darin  bleiben  sollen,  bis  er  ihnen 
Nachfolger  ernennen  wird , 1 '-t  mit  anderen  Worten,  dass  er  die 
Volksbescbliisse  nicht  anerkennt,  welchen  Antonius  das  diessei- 
tige Gallien  und  Dolabcita  Syrien  verdankt.  Octavian  hat  aus 
eigener  Bewegung  um!  auf  seine  Kosten  Truppeu  geworben,  uuti 
dadurch  Rom  und  die  Republik  gerettet;  dass  der  Senat  sich 
heute  zum  ersten  Male  wieder  frei  herathen  kann,  ist  sein  Werk; 
dieser  muss  ihm  daher  sogleich  heute  Vollmacht  geben,  den 
Staat  zu  vertheidigen  und  ihm  Ehren  und  Dank  zusichern. 

Die  Legion  des  Mars  und  die  vierte  haben  Autonius  verlassen, 
um  die  Republik  ' herzustellen ; noch  heute  muss  der  Senat  he- 
schliessen , dass  er  unter  den  neuen  Consuln  sogleich  daraut  be- 
dacht sein  wolle,  sie  zu  belohnen.  ,3J 

In  dem  Anträge  der  Tribüne  selbst  ist  die  Nothwendigkeit 
dieser  Beschlüsse  ausgesprochen;  denn  weun  der  Senat  eine 
Schiitzwache  bedarf,  so  ist  man  nicht  einmal  in  Rom  vor  An- 
tonius sicher.  ,4J  Was  ist  von  einem  Menschen  zu  fürchten,  der 
sich  schon  als  der  Feind  aller  Gutgesinnten  zeigte,  ehe  er  ge- 
reizt war?  von  ihm  als  Sieger,  da  er  schon  vorher  so  übermü- 
thig  verfuhr? ,bJ  von  ihm,  der  in  einem  drohenden  Edicte  den 
Senat  berief  und  dann  wegen  eines  Trinkgelage  nicht  erschien?1^ 
der  den  Tribunen  , den  Unverletzlichen,  zu  erscheinen  untersag- 
te ? ,71  den  Senat  dann  wieder  in  einer  ungesetzlichen  Zeit  ver- 
sammelte, seinen  Mitbürgern  im  Fliehen  den  Tod  ankündigte 
und  mit  seinem  Bruder  auf  der  Flucht  die  grössten  Gräuel  ver 

9)  c.  C.  10)  10.  15.  oben  §.  30.  A.  90.  11)  10.  15.  cfr.  Di" 
40,29.  10  Phil.  11.  Ha.  II,  12.  (in.  12)  2,  15.  13)  3,  15.  14)  S.  J 

15)  12.  16)  7.  8,  17)  9. 
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iibt?18J  Solche  Beschlüsse  sind  aber  auch  erlaubt,  denn  seit  den 
Luperealien,  wo  er  Cäsar  das  Diadem  antrug,  ist  Antonius  nicht  ' 
mehr  Consul,  ist  er  nicht  zu  den  römischen  Bürgern,  nicht  zu 
<leu  Freien,  nicht  einmal  zu  den  Menschen  zu  rechnen.  ,<J)  Des- 
halb hat  Cicero  Ootavians  Rüstungen  gegen  ihn  befördert  und 
er  selbst  am  28.  November  nicht  gewagt,  sich  im  Senat  über 
ditse  Rüstungen  zu  beklagen.  2U)  Sein  ganzes  Leben  verdammt 
ihn,  welches  aus  Unzucht,  Völlerei,  frechem  Muthwillen,  Ver- 
wegenheit und  Grausamkeit  zusammen  gesetzt  ist,  und  insbe- 
«ondere  der  vielfache  Frevel,  dessen  er  sich  seit  Casars  Tode 
■«huldig  gemacht  bat. 21 ) ■■  • • .. 

Not  Varius  Cotyla 22)  versuchte  es,  den  Abwesenden  zu 
certheidigen;  33)  or  wurde  nicht  unterstützt  und  der  Senat  des- 
halb später  von  Cicero  gelobt,  *«J  welcher  übrigens  keineswegs 
damit  zufrieden  war,  dass  man  die  weitere , Berathung  bis  zum 
1.  Januar  hinaussetzte.  Der  Senat  beschloss,  die  erwählten 
Cornuln  sollten  dem  Anträge  der  Tribüne  gemäss,  dessen  auch 
Cicero  der  Schicklichkeit  wegen  in  seinem  Gutachten  gedachte,  2«; 
dafür  sorgen,  dass  er  sich  am  1.  Jaimar  gefahrlos  versammeln 
könne;  2L>  er  billigte  das  Edict  des  Di,  Brutus,  worin  er  sieh 
verpflichtete,  seine  Provinz  zu  behaupten,  3*4  und  genehmigte 
Cieeros  Vorschlag  in  Betreff  der  Provinzen : 2») , über  die  Ernen- 
nung des  Octavian  zum  Heerführer  und  ; über  dm;  Belohnung  sei- 
ner Veteranen  und  insbesondere  der  beiden  Legionen,  welche 
B ihm  übergegangen  waren , sollten  die  künftigen  Consuln  so 
bald  als  möglich  an  ihn  berichten.38)  • r 

An  demselben  Tage  wurde  das  Volk  durch  Cicero  davon  i» 
Kenntniss  gesetzt,  welcher  sich  unmittelbar  aus  der  Curie  auf 
den  Markt  begab.  3I)  Mit  Beifallgeschrei  empfangen,32)  ver- 
kündigte er  nach  einigen  leichten  Entschuldigungen  über  seine 
letzte  Flucht:  Antonius  sei  für  einen  Reiehsfeind  erklärt,  zwar 
»och  nicht  ausdrücklich,  aber  durch  die  That,  und  diess  sei 

18)  10  — 12.  10)  5.  20)  7.  8.  21)  0.  8.  11.  12.  22)  Oken  $ 

30.  A.  73.  23)  5 Phil.  2.  3.  24)  Das.  c.  1.  11.  25)  Das.  c.  11.  12. 

1«)  3 Phil.  15.  27)  Dio  45,  19.  22.  40,  20.  28)  5 Phil.  11.  10  n. 

lä)  ad  Fam.  12,  22.  25.  cfr.  Dio  40,  20.  I nten  §.  30.  A.  64.  30)  4 

Pkfl  2.  6,  2.  11.  10,  11.  Mon.  Aneyr.  tab.  1.  v.  3.  App.  3.  557.  31)  4 

fWl.  1.  6.  ad  Farn.  11.  0.  32)  4 Phil.  1.  5,  I. 
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sein  Werk.  M)  Endlich  wieder  auf  seinem  Ehrenplätze,  roll 
Hass  gegen  diejenigen,  welche  ihn  davon  verdrängt  hatten,  und 
erfreut,  wieder  öffentlich  von  seinem  Consulat  und  von  Catili- 
na  sprechen  zu  können,  wollte  er  die  Menge  aufregen,  seine 
Sache  gänzlich  zu  der  ihrigen  machen  und  den  Senat  einschüch- 
tern , damit  der  1 . Januar  zum  Ziele  führte.  Er  schilderte 
daher  Antonius  als  einen  Mordgierigen,  welchen  nur  Octavian 
gehindert  habe , seinen  Rachedurst  im  Blute  seiner  Mitbürger 
zu  stillen;  nicht  von  einem  verbrecherischen  Menschen,  sondern 
von  einem  scheusltchen  wilden  Thiere  sei  die  Rede,  dessen  man 
sich  aber  doch  entledigen  könne;  denn  selbst  Catilina  sei  über- 
wunden, und  diesem  gleiche  er  nur  an  Frevel,  nicht  an  Thä- 
tigkeit  und  Kraft.  Gutmüthig  hörte  das  Volk  unter  den  schon 
im  Senat  vorgebrachten  Gründen,'  nach  welchen  er  nicht  Gon- 
sul war , auch  den , dass  Brutus  die  Provinz  nicht  räume , wel- 
che es  zu  räumen  geboten  hatte,  dass  ausser  jenem  und  Octa- 
vian,  den  Legionen,  Gallien,  ganz  Italien,  dem  Senat  es  auch 
selbst  durch  sein  Geschrei  ihn  seiner  Würde  für  verlustig  er- 
kläre; dass  die  Götter  durch  Anzeichen,  durch  die  von  ihnen 
bewirkte  Uebercinstimmung  Aller  ihn  richten,  und  einem  sol- 
chen Feinde  gegenüber  Unterhandlung,  Friede  undenkbar  sei, 
denn  es  frage  sich  nicht,  unter  welcher  Bedingung  man  leben, 
sondern  ob  man  überhaupt  leben , oder  auf  eine  marter  - und 
schmachvolle  Art  umkommen  werde.  34J 

Ein  Vergleich  zwischen  den  Parteien  hatte  Cicero  einst 
ins  Exil  geführt,  und  liess  jetzt,  wro  er  seinen  Feind  feierlich 
dem  Untergange  geweihet  hatte,  35)  noch  weit  mehr  fürchten. 
Für  ihn  gab  es  keinen  Stillstand,  keinen  Rückschritt,  und  der 
Senat  sollte  die  Ueberzeugung  gewinnen , dass  diess  auch  sein 
Fall  sei , dass  ihm  uach  den  Beschlüssen  des  20.  Decembrr 
nichts  übrig  bleibe,  als  eben  das  Letzte,,  die  Kriegserklärung, 
ja  dass  diese  bis  auf  eine  unwesentliche  Förmlichkeit  mit  jenen 
Beschlüssen  bereits  erfolgt  sei.  36)  Deshalb  rühmte  er , nicht 
ohne  Beziehung  auf  sein  Consulat,  die  Republik  an  jenem  Ta- 
ge von  neuem  gegründet  zu  haben.  3T) 

33)  4 Phil.  J.  3.  C.  14,  7.  34)  4 Phil.  35)  4 Phil.  4.  30)  4 Phil,  2. 

5,2.  11.  10,  11.  37)  4 Phil.  1.  5,  11.  0,  1.  14  Phil.  7.  ad  Fam.  10, 
28.  12,  25. 
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§ 35. 

Iin  Anfänge  des  3.  43.,  in  welchem  C.  Vibius  Pensa  und 
A.  Hirtius  Consulti  waren,  dauerten  die  Anzeichen  fort,  welche 
schon  gegen  Ende  des  vorigen  die  Gemüther  geschreckt  hat- 
ten, 3S)  feurige  Lufterscheinungen,  Stürme,  Erdbeben,  Uebcr- 
schwenunungen  und  Seuchen.  39)  Diese  Ueüel  stehen  in  einem 
natürlichen  Zusammenhänge  und  waren  daher  öfter  vereinigt, 
als  man  den  Alten  geglaubt  hat,  weil  sie  nach  ihrer  Weise  er- 
klären. Für  Cicero  schien  es  insbesondere  eine  unglückliche 
Vorbedeutung  zu  sein,  dass  der  Wind  die  Statue  der  Minerva 
umwarf,  welche  er  vor  seinem  Exil  auf  dem  Capitol  aufgestellt 
hatte.40)  Auch  ereigneten  sich  plötzliche  Todesfälle;  ein  Lictor 
starb,  während  Pansa  am  Morgen  des  1.  Januar  opferte.  4I)  Ge- 
schah nun  auch  manches,  die  Götter  zu  besänftigen,  so  blieb 
doch  bei  dem  Aufruhr  im  Staate  nur  eine  trostlose  Aussicht. 
Der  Bürgerkrieg  hatte  begonnen  und  der  Senat  noch  nichts  ge- 
than,  ihm  zu  steuern;  denn  die  Beschlüsse  vom  20.  December 
beurkundeten  nur  seine  Ohnmacht  und  das  Verlangen  einer  Par- 
tei, den  Krieg  zur  Unterdrückung  des  Antonius  zu  benutzen. 
Dieser  war  vom  Volke  ermächtigt,  D.  Brutus  anzugreifen,  wenn 
er  das  cisalpinische  Gallien  nicht  räume,42)  uud  Brutus  vom 
Senat,  in  seiner  Provinz  zu  bleiben;  43)  Octavian  war  aus  ei- 
gener Machtfülle  ins  Feld  gerückt.  Unter  den  neuen  Consuln 
sollte  der  Knoten  sich  lösen.  Wenn  Senat  und  Volk  Widerspre- 
chendes beschlossen  hatten,  so  war  es  an  ihnen,  sich  zu  einigen. 
Das  Volk  schwieg  zwar,  als  die  Curie  am  20.  December  seine 
Verfügung  über  Gallien  durch  eine  allgemeine  über  die  Provin- 
zen aufhob,  aber  es  nahm  sie  selbst  nicht  zurück,  und  Anto- 
nius betrachtete  sie  als  gültig.  Dem  Senat  genügte  dieses 
Schweigen;  er  scheute  Erörterungen  über  einen  Punct  des  Staats- 
fechts,  Welcher  mehrmals  thatsächlich  zu  seinem  Nachtheile  erle- 
digt  war,  und  nun  blieb  ihm  nichts  übrig,  als  für  sein  Decrct 
Gehorsam  zu  fordern.  Da  indess  Antonius  nicht  wusste,  oder 


38)  4 Phil.  4.  Obseq.  128.  30)  Dio  45,  17.  40)  Das.  Nach  Obseq. 

1-  c.  geschah  ei  noch  «.  44.  Uhen  §.  21.  A.  21.  41)  Dio  I.  c.  42)  Ohm 
5-  20.  A.  74.  43)  §.  34.  A.  11.  und  20. 
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' sich  das  Ansehen  geben  konnte,  nicht  zu  wissen,  dass  das  be- 
treffende Gesetz  erloschen  sei,  so  musste  man  ihn  davon  benach- 
richtigen, nicht  aber  sogleich  mit  dem  Scbwerdte  darein  schlagen. 
, Allein  es  handelte  sich  nicht  um  Repht  und  Billigkeit  und 
um  das  Wohl  des  Ganzen,  sondern  um  das  Interesse  der  Factio- 
nen , und  die  Kräfte  waren  sich  in  der  Curie  ziemlich  gleich, 
so  dass  jeder  Thcil  einen  Triumph  feierte  und  eine  Niederlage 
erlitt,  Antonius  bekriegt  und  doch  bis  zur  Schlacht  bei  Mutina 
nicht  für  einen  Staatsfeind  erklärt  wurde.  Die  verschiedenen 
Bestandtheile  der  Factionen  machen  sich  im  Folgenden  ebenfalls 
bemerklich;  denn  unter  den  Gegnern  des  Antonius  waren  die 
Octavianer,  die  Freunde  der  Verschworenen  und  Cicero,  welcher 
jene  wie  diese  nur  gebrauchen  wollte  und  nicht  vergessen  durf- 
te, dass  sie  bei  jedem  Schritte  gegen  den  gemeinschaftlichen 
Feind  auch  ihre  Stellung  gegen  einander  im  Auge  behielten; 
auf  der  anderen  Seite  nahmen  Manche  Antonius  nur  in  Schutz, 
weil  sie  fürchteten , dass  nach  seinem  Untergange  auch  die  juli- 
schen  Gesetze  nicht  bestehen  werden , insbesondere  L.  Piso , Ca- 
sars Schwiegervater.  In  einer  solchen  Versammlung  den  Vor- 
sitz zu  führen,  war  ein  undankbares  Geschäft;  selbst  unbefan- 
gene Vermittlung  musste  für  Parteilichkeit  gelten.  Hirtius,  für 
dessen  Talent  und  feine  Bildung  schon  sein  Verhältniss  zu  Cä- 
sar zeugt , 44)  war  kränklich  und  gieng  bald  zum  Heere ; die 
Leitung  der  öffentlichen  Geschäfte  war  grösstentheils  seinem  Col- 
legen  überlassen,  welcher  länger  in  Rom  blieb.  Ohne  so  schwach 
zu  sein,  wie  Q.  Cicero  sie  schildert,45)  waren  sie  doch  unfähig, 
sich  über  die  Parteien  zu  erheben,  und  nun  befanden  sie  sich 
in  dem  peinlichen  Falle,  nicht  nur  zwischen  Antonius  und  den 
Mördern  des  Mannes,  welchem  sie  alles  verdankten,  sondern 
auch  zwischen  Autonius  und  Octavian,  dem  Freunde  und  dem 
Sohne  Cäsars , wählen  zu  sollen.  Deshalb  suchten  sie  den  Krieg 
zu  verhindern,  und  auch  als  sie  im  Felde  standen,  eine  blutige 
Entscheidung  so  lange  als  möglich  abzuwenden,  ein  Halbhan- 
deln, welches  ihnen  auf  keiner  Seite  Vertrauen  erwarb,  und 
dessen  Folgen  sie  nur  durch  den  Tod  entgiengen. 

Sic  beriefen  den  Senat  sogleich  am  1.  Januar4®)  und  unter 

1t)  S.  Hirtii.  45)  »d  Kam.  16,  37.  40)  5 Phil.  1.  6,  I.  App  * 

558.  Dio  43.  I*.  - ' - II  - •*  v .1*  - 
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dem  Schutze  Ton  Bewaffneten , 47)  wie  es  am  20.  Deeember  fest- 
gesetzt war,48)  in  den  Tempel  der  Concordia, 4a)  um  eine  Be- 
rathung  über  den  Zustand  des  Staats  im  Allgemeinen  5U)  und 
über  die  Ehren  und  Belohnungen  der  Anführer  und  Truppen  zu 
reranlassen , welche  gegen  Antonius  sich  erhoben  hatten.  51) 

Ihre  Rede  erhielt  wenigstens  öffentlich  Ciceros  Beifall.  52)  Die- 
sen lässt  Dio  sein  Gutachten  zuerst  abgeben , 53 ) wozu  er  den 
Stoff,  so  weit  er  dem  Redner  überhaupt  angehört,  aus  den  er- 
sten sechs  Philippiken,  zum  Theil  selbst  aus  späteren  entlehnt,  54) 
und  so  willkührlich  und  flüchtig,  dass  wenn  Cicero  äussert , er 
höre,  dass  man  das  jenseitige  Gallien  für  Antonius  fordern  und 
Torschlagen  wolle,  während  der  Unterhandlungen  die  Rüstungen 
fortzusetzen,55)  bei  Dio  gesagt  wird,  man  wolle  auf  Unterhand- 
lungen antragen,  und  dann  Calenus  einen  Verweis  erhält,  als 
habe  er  den  Antrag  schon  gemacht.  s#)  Dadurch  ferner,  dass 
Calenus  bei  Dio  später  spricht,51)  wird  alles  verschoben;  denn 
als  Erwiederung  wird  seine  Rede  Selbstvertheidigung,  und  als 
solche  Anklage  des  Cicero,  58)  eine  Nachahmung  der  zweiten 
Philippika.  Spottend  und  verdammend  geht  er  das  Leben  sei- 
nes Gegners  durch;  er  gedenkt  seiner  verächtlichen  Verwandt- 
schaft und  seiner  Schwächen  mit  der  gehässigsten  Deutung,  dich- 
tet ihm  Laster  an,  um  durch  Gegenbeschuldigungen  Antonius  zu 
rechtfertigen,  und  tadelt  ihn  wiederholt, 5U)  dass  er  nicht  zu 
rechter  Zeit  gesprochen  und  die  von  ihm  gerügten  Verbrechen  ' 
zu  verhindern  gesucht  habe.  Nach  dieser  Abfertigung  stimmt  er 
dafür  , man  möge  Allen  befehlen,  die  Waffen  niederzulegen,  und 
den  Erfolg  erwarten.  Appian,  welcher  ihn  bei  dieser  Gelegen- 
heit nicht  erwähnt,  berichtet  ganz  kurz,  dass  Cicero  am  1.  Ja- 
nuar auf  eine  Kriegserklärung  gedrungen',  und  L.  Piso  ihm  wj-  ' 
dcrsprochen  habe;  er  giebt  damit  den  Text  zu  den  Reden,  wel- 
che er  beide  am  dritten  Tage  halten  lässt.  6°)  Bei  dem  Allen 
ist  es  keinem  Zweifel  unterworfen,  dass  die  Verhandlungen  vier 

47)  Dio  45,  10.  22.  4G,  26.  48)  §.  34.  A.  27.  49)  Dio  4C , 28. 

50)  5 Phil.  12.  fin.  51)  Das.  c.  2.  11.  13.  19-  52)  c.  1.  53)  43,  18 

— 47.  Zonar.  10,  14.  54)  cfr.  c.  18.  u.  3 Phil.  13;  c.  20.  u.  5,  9; 
c.  26.  u.  2,  18;  r.  35.  u.  5,8;  e.  39.  u.  3,  C.  e.  41.  n.  3,  5;  c.  45.  u- 
7,  J.  u.  8,  4.  u.  a.  f.  55)  5 Phil.  2.  9.  56)  e.  13.  46.  57)  46 , 1 — 

28.  58)  c.  I.  u.  27.  59)  c.  10.  16.  23.  25.  60)  3,  558.  — 5UÜ. 
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Tage  dauerten,  dass  man  sich  am  ersten  gar  nicht,  am  zwei- 
ten nur  über  die  Ehren  und  Belohnungen  einigte , und  endlich 
am  vierten  gegen  den  Vorschlag  Cicero« , welcher  Krieg  forder- 
te, eine  Gesandtschaft  an  Antonius  zu  schicken  beschloss,  wor- 
auf jener  an  demselben  Tage  vor  dein  Volke  auftrat.  0|)  Es 
steht  ferner  fest,  dass  nach  den  Consuln  Q.  Fuiius  Calenus, 
Chnn.  sujf.  a.  47.  zuerst  sprach,  dann  Cicero,  dessen  Aeusserung, 
schon  nehmen  selbst  Consulare  Antonius  in  Schutz,  sich  eben 
auf  diesen  im  Gegensätze  des  Cotyla  bezieht.  ®01 2 *)  Mehrere  ver- 
suchtet! nach  ihm , wie  er  erwartete  , 63)  seine  Absicht  zu  verei- 
teln, und  es  kam  bald  zu  einem  heftigen  Streite , so  dass  nicht 
bloss  er  selbst,  sondern  auch  seine  Anhänger  und  Gegner  in 
diesen  Tagen  wiederholt  das  Wort  nahmen. 

Als  Schwiegersohn  des  Calenus  6*)  hatte  Pansa  einen  er- 
wünschten Vorwand,  ihn,  den  Freund  des  Antonius,  zuerst  zu  fra- 
gen, ein  Vorzug,  welcher  ihm  nun  nach  der  Sitte  für  das  gan- 
ze Jahr  zugestanden  war.  6i)  Cicero  kommt  mehrmals  darauf  zu- 
rück;60) es  kränkte  ihn,  und  war  ein  Beweis,  dass  der  Consul 
seine  Pläne  nicht  begünstigte.  Gegen  die  am  20.  December 
von  ihm  beantragten  Ehrenbeschlüsse  hatte  Calenus  nichts  ein- 
zuweuden,  desto  mehr  aber  gegen  seine  Folgerung,  dass  der  Se- 
nat Antonius  damit  für  einen  Feind  erkläre,  und  nur  noch 
übrig  bleibe,  dicss  auszusprechen;  er  stimmte  dafür,  dass  man 
zunächst  versuchen  müsse,  sich  durch  Gesandte  mit  ihm  zu  ver- 
ständigen. 0I)  Cicero  schien  bestürzt;  68)  er  erhob  sich  sogleich, 
am  1 . Januar , C9J  das  verderbliche  Wort  zu  entkräften,  im  er- 
sten Theile  seiner  Rede  10)  verbreitete  er  sich  dem  Anträge  der 
Consuln  gemäss  über  die  öffentlichen  Angelegenheiten  im  Allge- 
meinen, über  die  Verhältnisse  des  Staats  zu  Antonius,  und  im 
zweiten  über  die  Belohnung  der  Krieger.  Durch  diese  hatte  er 
eine  Kriegserklärung  zu  erlisten  gehofft,  da  er  sie  nicht  zu  er- 
zwingen vermochte,  und  am  20.  December  war  alles  trefflich  dazu 
vorbereitet.  Calenus  Rede  überzeugte  ihn,  dass  seine  Gegner  ihn 
gewähren  Hessen,  aber  sein  Ziel  verrückten,  dass  sie  erlaubten, 

01)  ü Phil.  02)  5 Phil.  2.  C3)  c.  2.  0.  Ul)  8 Phil.  0 (in.  10,  3. 

(2.)  Ijjj  Suel.  l.'aea.  21.  00,  u Phil.  1.  10,  1.  3.  (2.)  cfr.  ml  All.  I. 

13-  07)  Z Phil  I.  2.  08)  c.  1.  02)  Uus.  u.  0,  1.  70}  0 Phil.  1 — 12 
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die  Waffen  zu  schmücken  und  zu  weihen,  nicht  aber,  sie  ge- 
gen Antonius  zu  gebrauchen ; er  musste  also  jenes  feststellen, 
ehe  er  auf  dem  von  ihm  eingeschlagcnen  Wege  weiter  fortgieng; 
denn  wozu  das  Mittel,  wenn  es  den  Zweck  nicht  erreichte?  Der 
Senat  hatte  sich  durch  sein  Verhalten  gegen  die  Heere  so  ver- 
wickeln sollen,  dass  er  den  Krieg  beschlicssen  musste;  jetzt  hör- 
te man  nun  aber,  dass  man  den  Eifer  für  die  Republik  ehren, 
und  ihr  doch  den  Frieden  erhalten  könne,  ja  dass  der  Senat 
seihst  zuerst  die  Hand  dazu  bieten  solle , wodurch  sich  die  Be- 
lohnung in  ein  Nichts,  in  einen  Spott  verwandelte.  Eine  Frie- 
dens-Gesandtschaft bewies  Octavian,  dass  die  Partei  des  Anto- 
nius noch  stark  sei,  dass  er  nicht  unbedingt  auf  den  Senat  und 
die  Hülfe  der  Consulii  rechnen  dürfe,  welches  ein  Schwanken 
in  seine  Unternehmungen  bringen,  ihn  wohl  gar  bestimmen 
konnte , sich  mit  seinem  Gegner  zu  versöhnen.  Im  ersten  Fal- 
le wurde  Cicero  noch  mehr  gefährdet,  im  zweiten  war  er  ohne 
Rettung.  Seine  Aufgabe  wurde  daher  in  dieser  Senatssitzung 
eine  ganz  andere,  als  er  erwartet  hatte.  Nach  seiner  Behau- 
ptung hatte  der  Senat  bereits  am  20.  December  alle  Unterhand- 
lungen ausgeschlossen;  sie  dennoch  zu  lassen,  sie  sogar  seihst 
anzuknüpfen  werde  Leichtsinn,  ja  W ahnsinn  sein;71!  er  werde 
sich  dadurch  herabsetzen,  Furcht  verrathen  und  Uneinigkeit.  72) 
So  lange  Antonius  die  Waffen  in  der  Hand  habe , sei  gar  nicht 
mit  ihm  zu  reden;  wenn  er  sie  niederlege  und'  um  Gnade  bitte, 
könne  man  vielleicht  Einiges  zugestehen.  73)  Und  wozu  ein  so 
unwürdiger  Schritt?  fragt  der  Redner;  will  man  Unterwerfung 
fordern?  er  wird  sich  nicht  unterwerfen,  und  wenn  er  cs  woll- 
te , werden  Lucius  und  seine  anderen  Genossen  es  nicht  gestat- 
ten; 74)  will  man  ihn  abfinden,  ihm  etwa,  wie  verlautet,  das 
jenseitige  Gallien  geben  ?7äJ  wo  er  auch  .sein  mag,  und  dort  be- 
sonders , wird  er  Rom  gefährlich  sein.  Er  hat  bereits  als  Con- 
sul  gezeigt,  wessen  er  fähig  ist;  unter  schrecklichen  Drohun- 
gen hat  er  sich  entfernt,  und  dass  er  sie  vollziehen  wird,  verbürgt 
seine  Reise  nach  Brundusium,  sein  Rauben  und  Morden  auf  dem 
Wege  nach  Mutina.  Wenn  er  so  an  Menschen  handelt,  welche 


51)  c.  1.  2.  11.  72)  c.  9.  10.  12.  73)  c.  1.  (2.)  74)  c.  9.  II.  75) 
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ihn  nicht  beleidigt  haben,  wie  wird  der  Senat  für  die  gegen 
ihn  gerichteten  Beschlüsse  büssen?  Die  Güter  der  Senatoren 
sind  schon  aufgezeichnet,  sind  schon  vertheilt.  T6)  Und  an  An- 
tonius will  man  Gesandte  schicken?  Kann  man  ihn,  selbst  wenn 
er  gehorcht , wieder  in  Rom  aufnehmen  ? T1) 

Die  Gesandtschaft  wird  also  nutzlos  sein,  sie  wird  nur 
grosse  Nachtheile  bringen,  was  man  auch  antragen  oder  gebie- 
ten mag,  denn  sic  wird  die  Truppen  und  ihre  Anführer  entmu- 
thigen,  den  Eifer  der  Municipien  und  ganz  Italiens  schwächen 
und  einen  unersetzlichen  Zeitverlust  bewirken,  nachdem  schon 
im  vorigen  Monat  nur  zu  viel  Zeit  verloren  ist.  *•)  Aber, 
konnte  man  erwiedern,  Antonius  hat  das  cisalpinische  Gallien 
vom  Volke  erhalten,  und  die  Vollmacht,  Brutus  zu  bekriegen.  ,9I 
Obgleich  der  Senat  diess  Gesetz  aufgehoben  hatte,  8t0  so  war 
Cicero  doch  vorsichtig  genug,  den  schwierigen  Punct  so  zu  be- 
seitigen, dass  er  als  der  Vertheidiger  des  Volks  erschien : 8G  es  ist 
nicht  an  Sie  Gesetze  des  Antonius  gebunden,  weil  er  sie  auf  eine 
gewaltsame  Art  und  mit  Nichtachtung  der  Auspicien  hat  bestätigen 
lassen.  8S)  Antonius  ferner  machte  den  Streit  zur  Sache  der 
Parteien;  welcher  Parteien?  fragt  Cicero;  die  eine  ist  über- 
wunden, Männer  der  andern,  die  Consuln,  der  Sohn  Cäsars. 
erheben  sich  gegen  den , welcher  einst  ihrer  Partei  angehörte, 
um  seine  ruchlosen  Entwürfe  zu  vereiteln.  Also  kein  Ver- 
zug. mehr,  keine  Gesandte;  nicht  mit  Worten  muss  man  ihn 
angehen,  sondern  ihn  mit 'den  Waffen  zwingen,  Gallien  zu  räu- 
men; man  muss  zum  Kriege  schreiten,  ja  zum  Kriege,  (bellum) 
und  sogleich,  ihn  nicht  mehr  als  Bürger  anerkennen,  ihn  äch- 
ten , auf  immer  ausstossen  aus  dem  Staate , er  hat  sich  selbst 
durch  seine  Verbrechen  geächtet,  der  Senat  ihn  am  20.  bereits 
für  den  Feind  des  Staats  erklärt.  M)  Cicero  verlangte  demnach: 
man  solle  einen  Tumult  beschliessen , Gerichtsferien  ansagen. 
das  Kricgskleid  anlegen,  in  ganz  Italien  ausheben  und  nieman- 
den vom  Kriegsdienste  entbinden ; 85)  damit  nicht  täglich  neue 
Berathungen  nöthig  würden,  den  Consuln  unbedingte  Vollmacht 
geben,  das  Heil  der  Republik  wahrzunehmen,  und  den  Truppen 

70)  8.9.11.12.  77)9.10.11.  78)2.  9.  10. 11.  12.  19.  fio.  79)  Ohes 

V 12:  801  A.  12.  811  Nicht  so  lief  App.  3.  558.  n.  hei  Rio  15.  20 
82)  5 Phil.  3.  4.  83)  c.  12.  81)  e.  8*—  12.  85)  c.  12.  0 Phil.  1-  8,  3 
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des  Antonius  Begnadigung  xusichern,  wenn  sie  ihn  vor  dem 
1.  Februar  verliessen.  80) 

Nur  in  der  Steile,  welche  die  Fassung  des  Senatsbeschlus- 
ses unmittelbar  betraf,  bediente  er  sich  des  Ausdrucks : Tumult, 
weil  er  wusste,  dass  er  mit  seinem  Vorschläge  tonst  gar  nicht 
durchdringen  werde,  übrigens  nannte  er  jetxt  und  später  den 
Kampf  mit  Antonius  nie  anders  als  Krieg,  und  ihn  selbst  Feind, 
f hogtis ) 81)  als  sei  er  schon  vom  Staate  geächtet , schon  nicht 
mehr  Bürger,  folglich  nicht  vom  Bürgerkriege,  von  streitenden 
Parteien,88)  sondern  von  einer  durch  die  Gesammtheit  beschlos- 
senen Vertheidigung  gegen  einen  Nicht -Römer  die  Rede. 

Wegen  der  Einmischung  des  Calenus  konnte  er  nur  erst  - 
auf  seine  Anträge  vom  20.  December  xurückkonunen,  nach  de- 
ren Genehmigung  er  dem  Senat  zuzurufen  gedachtet  ihr  habt 
den  Krieg  beschlossen.  Doch  sollten  dadurch  auch  die  Krieger 
in  ihrem  Vorhaben  bestärkt  und  zu  dessen  Ausführung  befähigt 
werden,  vor  Allen  Octavian,  denn  von  ihm  hieng  das  Meiste 
ab,  und  er  war  am  wenigsten  zum  Kampfe  befugt  und  konnte 
am  leichtesten  wieder  abspringen.  Um  aber  diese  Absicht  zu 
verschleiern  und  ihm  nicht  selbst  ein  gefährliches  Gefühl  von 
Wichtigkeit  zu  geben,  wurde  nur  zum  Voraus  bemerkt,  dass  er 
der  Verdienteste  sei , 89)  und  dann  zunächst  für  Andere  Lob  und 
Belohnung  in  Anspruch  genommen,  deren  Hülfe  man  auch  be- 
durfte, und  deren  Anhang  im  Senat  güns^g  gestimmt  werden' 
musste.  Man  bemerkt  in  Ciceros  Vorschlägen  eine  Steigerung 
bis  zu  Octavian,  bei  welchem  er  auch  am  längsten  verweilt. 
D.  Brutus,  dessen  man  in  seiner  Lage  ohnehin  gewiss  war,  geht 
aus  einem  wenig  schmeichelhaften  Grunde  vor,  als  „erwählter 
Gonsul ;w  man  soll  es  billigen  und  loben,  dass  er  Senat  und 
Volk  die  Provinz  Gallien  erhalten,  in  Kurzem  ein  Heer  aufge- 
stellt und  von  seiner  Provinz  unterstützt  der  Republik  in  einer 
sehr  schwierigen  Zeit  Beistand  geleistet  habe.  Ohne  ihn  wäre 
Antonius  in  das  jenseitige  Gallien  eingedrungen,  und  dann  mit 
grosser  Macht,  mit  wilden  Barbaren  vor  Rom  erschienen.90) 
M.  Lepidus  soll  der  Senat  bezeugen,  dass  er  viel  Vertrauen  in 


86)  S Phö.  12.  cfr.  Die  46,  29.  31.  Unten  §.  36.  A.  63.  u,  j.  38. 
A.  00.  87)  Üben  4.  23.  A 93.  f.  88)  14  Phil.  8.  80)  S Phil.  II. 
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ihn  setze  lind  seiner  Verdienste  gedenken  werde , und  ihm  eine 
vergoldete  Statue  zu  Pferde  auf  der  Rednerbühne  oder  in  einer 
andern  Gegend  des  Marktes  errichten.  9|)  Diese  Auszeichnung 
hatte  Ser.  Sulpicius  stets  als  übertrieben  getadelt,  92)  und  der  Se- 
nat, so  lange  er  frei  war,  nie  bewilligt,93)  daher  auch  nach 
Sulpicius  Tode  nur  eine  eherne  Statue  zu  Fuss  sein  Andenken 
verewigen  sollte , nicht  eine  vergoldete  zu  Pferde , welche  Sulla 
als  Herrscher  erhielt.  ")  Auch  Andere  waren  zu  Pferde  auf 
dem  Markte  91)  und  selbst  auf  der  Rednerbühne  98)  abgebildet, 
noch  vor  nicht  langer  Zeit  Potnpejus,  ")  und  ohne  Zweifel  auch 
Cäsar,  da  man  ihn  auf  alle  Art  durch  Statuen  ehrte;100)  um 
also  nicht  mit  Manutius  in  den  Nachrichten  des  Cicero  und 
Vellejus  einen  Widerspruch  zu  linden,  muss  man  die  Vergol- 
dung in  Rechnung  bringen,  auf  welche  jener  zugleich  anträgt. 
Seine  wahren  Gründe  sind  schon  erwähnt.  Er  war  eben  so  er- 
finderisch, Verdienste  als  Verbrechen  zu  ersinnen  oder  hervor- 
zuheben: Lepidus  hat  sich  immer  für  die  Freiheit  des  römischen 
Volks  erklärt,  unter  andern,  als  Antonius  Cäsar  das  Diadem 
überreichte,  welches  bei  dieser  Gelegenheit  in  Erinnerung  ge- 
bracht wird;  er  hat  nach  dem  Tode  des  Dictator  grosse  Mässi- 
gung  bewiesen,  und  den  Frieden  mit  Sex.  Pompejus  *)  herge- 
stellt. *) 

Nun  gieng  Cicero  zu  dem  Wichtigsten  und  Schwierigsten 
über,  wobei  er  den  meisten  Widerspruch  erwartete,3)  weil  es 
weder  den  Anhängern  der  Befreier,  4)  noch  den  Freunden  des 
Antonius,  noch  denen  gefallen  konnte,  welchen  eine  schnöde 
Verachtung  der  Gesetze  und  der  Verfassung  nicht  gleichgültig 
war,  5)  oder  der  Sohn  Cäsars  dem  Staate  gefährlicher  zu  sein 
schien,  als  Antonius,  ®)  zu  dem  Ehrenbeschlusse  für  Octavian. 
Eine  Uebersicht  seiner  Verdienste  bereitete  ihn  vor,  V und 


01)  c.  15.  aut  tjuo  alio  loco  in  foro  vellct  (Lepidus);  ein  Zimts, 
welcher  ihn  «ehr  ehrte.  Plin.  34.  11.  (6.)  Unten  §.  47.  A.  42.  92)  9 
Phil.  0.  95)  5 Phil.  15.  90)  A.  92.  u.  App.  1.  410.  Dio  42,  18.  43, 
49.  97)  Liv.  9.  43.  S.  unten  §.  30.  A.  34.  08)  pro  Dejot.  12.  fin.  99) 
Vellej.  2.  01.  Dio  42.  18.  S.  Pompeji.  100)  Veliej.  1.  c.  App.  2.  491. 
Dio  43,  14.  45.  S.  Julii.  1)  Acmilii  I.ep.  No.  24.  g.  2.  2)  5 Phil.  14. 
15.  3)  «•  10-  *“•  4)  «•  18-  5)  Oben  g.  24.  A.  21.  u.  40.  0)  c.  18. 
7)  c.  10.  Oben  g.  25.  A.  00.  g.  31.  in. 
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Worte  der  Beruhigung  folgten. 8)  Octnvian  war  Privatmann, 
ein  Bandenföhrer , ein  ihm  geleisteter  Eid  nicht  verpflichtend, 
er  selbst  als  Majestät»  - Verbrecher  dem  Gesetze  verfallen,  so 
bald  man  es  gegen  ihn  geltend  machen  konnte  oder  wollte,  und 
daher  die  Berechtigung,  ein  Heer  zu  befehligen,  ein  Titel,  wel- 
cher sie  in  sich  schloss,  Bedürfnis»  für  ihn.  s)  Längst  hatte 
Cicero  sie  ihm  verschaffen  sollen,  ,0)  welcher  jetzt  vorschlug, 
man  möge  ihn  zum  Proprätor  ernennen,  ihm  Sitz  und  Stimme 
im  Senat  mit  pTätorischem  Range  und  die  Bcfugniss  geben,  um 
die  höheren  Ehrenstellen  sich  so  zu  bewerben , als  sei  er  im 
vorigen  Jahre  Quästor  gewesen.  u)  Für  den  Quästor  L.  Egna- 
tulejus,  welcher  Antonius  die  vierte  Legion  entführt  hatte,  l2) 
forderte  er  das  Recht,  drei  Jahr  vor  der  gesetzlichen  Zeit 
höhere  Würden  in  Rom  zu  suchen  und  zu  übernehmen,  l3)  und 
endlich  für  die  Truppen  Octavians  folgende  Belohnungen:  so- 
wohl die  Veteranen  in  seinem  Heere , als  die  Legion  des  Mars 
und  die  vierte,  und  die  Soldaten  der  zweiten  und  fünf  und 
dreissigsten,  welche  von  Antonius  abgefallen  waren,  sollten  vom 
Kriegsdienste  frei  sein,  sie  und  ihre  Kinder,  mit  Ausnahme  ei- 
nes Tumults  in  Gallien  oder  Italien,  die  Consuln  Acker  unter 
sie  vertheilen , die  Legionen  nach  geendigtem  Kriege  entlassen 
werden  und  so  viel  Geld  aus  dem  Schatze  erhalten,  als  Octa- 
vian  u)  ihnen  versprochen  hatte.  14)  Mehrere  widersetzten  sich 
Cicero,  sofern  er  auf  Krieg  drang,  insbesondere  L.  Piso,  weil 
man  niemanden  verdammen  könne,  ohne  ihn  gehört  zu  haben;  **) 
dennoch  hatte  jener  eine  starke  Partei  für  sich,17)  als  die  Zeit 
der  Sitzung  an  dem  ohnehin  kurzen  Tage18)  verflossen  war. 


§ 36. 


Am  andern  Morgen  wurden  die  Berathungen  fortgesetzt.  19) 
Dio  dachte  hei  der  Nachricht,  dass  der  -Senat  voll  Besorgniss 

8)  c.  17.  18.  §.  25.  A.  86.  t.  0)  c.  16.  fin.  10)  §.  33.  A.  70.  11) 

c.  17.  12)  §.  32.  A.  45.  13)  c.  10.  14)  §.  31.  A.  28.  §.  32.  A.  47. 
15)  c.  19.  Unten  jj.  36.  A.  36.  f.  16)  App.  3.  559.  17)  6 Phil.  1.  7,  4. 
App.  1.  c.  Dio,  46.  29.  18)  cfr.  ad  AU.  1,  17.  j.  3.  19)  App.  n.  Dio 

U.  ec. 
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wegen  des  Kriegs  und  wegen  der  Anzeichen  sich  auch  an  un- 
glücklichen Tagen  versammelt  habe,  ohne  Zweifel  an  den.  2. 
Januar.2'1)  Wenn  aber  der  Tag  nach  den  Nonen,  Iden  und 
Calenden  in  Beziehung  auf  Schlachten  und  Comitisn  für  einen 
unglücklichen  galt,21)  so  scheint  es  doch  nicht,  dass  sieh  diess 
auch  auf  den  Senat  erstreckte  und  tuau  etwa  nur  aus  Noth  eins 
Ausnahme  machte;  denn  es  werden  auch  sonst  Sitzungen  roni 
Zweiten  eines  Monats  erwähnt  . und  als  etwas  Gewöhnliches,  wel- 
ches gegen  keine  Vorschrift  der  Pontifen  verstiess.  W Die 
Consuln  und  die  anderen  Gegner  des  Kriegs  würden  gern  einen 
Vorwand  benutzt  haben,  die  Verhandlungen  zu  unterbrechen, 
denn  sie  fürchteten  den  Ausgang , das  Ergebniss  einer  Abstim- 
mung , und  verhinderten  diese  durch  den  Einspruch  des  Tribuns 
Salvius.  “*)  Der  Ehrenbeschluss,  welcher  von  Cicero  beantragt 
war,  wurde  dagegen  genehmigt;  man  bewilligte  sogar  mehr, 
als  er  gefordert  hatte,  von  der  einen  Seite,  um  die  Gemüther 
zu  beruhigen,  von  der  anderen  aus  Liebe  zu  Octavian  *M  und 
weil  man  hoffte,  dass  eine  Kriegserklärung  um  so  gewisser  fol- 
gen werde.  D.  Brutus  wurde  belobt,  u)  und  M.  Lepidus  eine 
vergoldete  Statue  zu  Pferde  auf  der  Rednerkühne  mit  einer 
ehrenden  Inschrift  beschlossen,2®)  wofür  er  dem  Senat  gar  nicht 
und  Cicero  sehr  spät  und  nur  gelegentlich  und  lau.  seinen  Dank 
bezeugte,  weil  er  die  unlautere  Absicht  erkannte  und  nicht  ge- 
bunden sein , sondern  nach  den  Umständen  handeln  wollte.  21  * 
Die  grösste  Auszeichnung  war  Octavian  Vorbehalten.  28)  Ob- 
gleich Privatmann  wurde  er  ermächtigt,2®)  mit  dem  Titel  eines  . 
Proprätor,30)  mit  Lictoren , Fasecs  und  den  übrigen  Insignien 

20)  45,  17.  21)  Llv.  6,  I.  Mscrob.  Sst.  1,  15.  fln.  16.  22)  s4 
Attic.  1,  17.  u.  4,  2.  23)  App.  3.  559.  500.  501.  4,  598  fin.  Cie.  6 
Phil.  1.  7,4.  14 , 7.  Er  gebot  nach  Appian,  sie  auf  den  folgenden  Tag 
zu  verschieben ; cfr.  Cie.  pro  Sext.  34  : nee  autut  etl  {Ali Hut  hie  Gnria- 
nui)  rum  eitet  emptue,  intereedere ; noetem  tibi  ad  drliherandum  potlt- 
^ /«elf.  Clttmor  tenntut  — Ute  te  vffirmare  postero  die  mnram  nullam 
ette  faeturum.  Creditum  eit.  24)  Nach  den  unächten  Briefen  Cic.  an 
Brutus  ep.  15.  bewirkte  sein  Stiefvater  I>.  Philippus,  dass  er  eine  Statue 
erhielt,  und  Ser.  Snlpicius  nebst  Servilins  den  Tbeil  des  Beschlüsse*, 
welcher  seine  Bewerbung  um  Staatsämter  betraf.  25)  App.  559.  20)  13 
l’hil.  4.  27)  ad  Kam.  10  , 27.  34.  28)  7 Phil.  3.  29}  1 h Pkii.  8-  im- 

perium  extraurdinarium.  30)  Oben  $.  32  fin. 
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das  von  ihm  geworbene  Heer  anzuführen , 3|)  mit  dem  Range 
eines  Consulars  in  der  Curie  zu  stimmen , 32)  und  zehn  Jahr 
vor  der  gesetzlichen  Zeit  sich  um  das  Consulat  zu  bewerben ; 332 
iiberdiess  wollte  man  ihm  eine  vergoldete  Statue  zu  Pferde  auf 
der  Rednerbühne  errichten.  31)  Seinen  Truppen  versprach  man 
nach  Ciceros  Vorschläge  Freiheit  vom  Kriegsdienste,  Aecker  uud 
lield. 3i)  Jener  unterschied  die  Veteranen  und  die  Legionen, 
welche  übygegangen  waren;  den  Letzteru  sollte  man  so  viel 
(ield  zahlen , als  Octavian  ihnen  zugesichert  hatte.  36>  Darin 
lag  etwas  Unbestimmtes,  vielleicht  eine  Arglist;  denn  die  Be- 
günstigung des  einen  Theils  konnte  den  Neid  der  Lebrigen  und 
Uneinigkeit  erregen,33)  und  es  einst  erleichtern,  den  Anführer 
zu  stürzen.  Auch  blieben  die  Legionen  ungewiss,  ob  ihnen 
uur  500  Denare  zugedacht  waren , das  von  Octavian  gebotene 


31)  8 Phil.  11.  11,  8.  13,  10.  18.  14,  8.  10.  Mon.  Aneyr.  tab.  l.f 
in.  Liv.  118.  Vellej.  2.  CI.  Tseit.  A.  1.  10.  Suet  Oct.  10.  App.  3.  559. 
508.  Dio  46.  35.  Plot.  Cic.  45.  Aotoo.  17.  Zon.  10.  14.  Obseq.  128. 
32)  App.  550.  Darnach  hat  Chishall  Mon.  Aucyr.  lab.  1.  v.  4.  ergänzt 
and  Antiq.  Asiat,  p.  182.  bemerkt,  dass  Dio  4G,  20.  zn  der  irrigen  An- 
gäbe,  Oct.  habe  unter  den  gewesenen  Quästoren  stimmen  sollen,  wahr- 
scheinlich durch  Ciceros  Vorschlag  (5  Phil.  17)  verleitet  wurde,  ihrt^stt 
höheren  Aemtern  zuznlassen,  als  sei  er  Quästor  gewesen.  Für  Appian 
spricht,  dass  man  auch  übrigens  iu  diesem  Sen.  Beschl.  mehr  gewährte, 
als  verlangt  war.  Vgl.  Dio  4G,  46.  33)  App.  1.  c.  u.  582.  Dio  IG,  29. 

31)  App.  1.  c.  n.  568.  Vellej.  2.  Gl.  Eckh.  G.  p.  73.  Mit  .Statuen  su, 
Pferde  belohnte  mau  nach  Plin.  34.  13.  (0.)  schon  sehr  früh,  wie  Ok>e-’ 
fias  Beispiel  beweis’!;  cfr.  Liv.  2.  13.  338  v.  Chr.  setzte  man  den  Coss. 
Camillas  u.  Maeuius  Statuen  dieser  Art  auf  dem  Markte  Dir.  8.  13.  ul 
306.  dem  Cos.  Marcius  lremulus  ebenfalls  auf  dem  Markte  Liv.  9.  43,. 
Piin.  34.  11.  (6.)  Cic.  G Phil.  5.  Diese  alle  waren  nicht  vergoldet;  die 
erste  vergoldete  Statue  liess  M’  Acilius  Glabrio  a.  181  für  seinen  Vater 
verfertigen , welcher  bei  Thermopylä  über  Antiochus  gesiegt  hatte.  Liv. 

40.  34;  später  wurden  berühmte  Römer  häufig  in  vergoldeten  und  auch  . 
zu  Pferde  auf  Kosten  ihrer  Nachkommen  oder  Verwandten  abgebildet. 

Cie.  ad  Att.  6.  1.  §.  14.  Demnach  deutet  Vellej.  1,  c.  in  der  Bemerkung, 

300  Jahr  vor  Octavian  sei  bis  auf  Sulla,  Pompejus  und  Cäsar  niemand 
vom  Senat  mit  einer  Reiterstatue  auf  der  Rednerkühne  geehrt,  auf  jenen 
Marcius,  wie  Cicero  5 Phil.  15.  behauptet,  eiue  vergoldete  dieser  Art 
sei  von  einem  freien  Senst  bis  dahin  niemandem  beschlossen,  cfr.  Noris. 
Cenat.  Pis.  diss.  3.  e.  8.  35)  7 Phil.  3.  14,  11.  14.  App.  3.  5G0.  Dio 
40,  29.  36)  5 Phil,  19.  37)  App.  3.  508. 
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Handgeld , 38)  oder  5000 , der  von  ihn»  rerheissene  Lohn  de* 
Sieges.  3#)  Dio  schreibt,  man  habe  ihm  die  Summen  ersetzen 
wollen , welche  er  von  seinem  Privatvermögen  den  Soldaten 
gezahlt  habe,40)  ein  entschiedener  Irrthum,  denn  es  handelte 
sich  nicht  um  eine  Entschädigung  für  ihn,  sondern  um  eine 
Belohnung  seines  Heers;  nach  Appian  hatten  nur  die  Legionen, 
welche  von  Antonius  abgefallen  waren , Geld  zu  erwarten  ,4,) 
und  zwar  5000  Denare.  42) 

Die  Frage  über  Krieg  und  Frieden  war  nicht  erledigt, 
aber  die  Feinde  des  Antonius,  welcher  diese  Beschlüsse  Lob- 
hudeleien und  giftige  Geschenke , Bestechungen  und  verderblich 
für  die  Kriegszucht  nannte,43-)  hatten  doch  den  Senat  noch 
mehr  verwickelt,  und  hofften,  dass  der  Tribun  am  folgenden 
Tage  sie  nicht  hindern  und  dann  die  Mehrzahl  für  den  Krieg 
stimmen  werde.  **)  In  der  Nacht  vom  2.  zum  3.  Januar  bega- 
ben sich  Julia  und  Fulvia,  die  Mutter  und  Cemahlinn  des  Be- 
drohten, mit  seinem  noch  sehr  jungen  Sohne  und  seinen  Ver- 
wandten und  Freunden  zu  den  angesehensten  Senatoren , um 
ihren  Schutz  zu  bitten,  und  am  Morgen  des  3.  erschienen  sie 
in  Trauerklcidern  und  mit  Klaggeschrei  am  Eingänge  des  Tem- 
pels, in  welchem  der  Senat  sich  versammelte.45)  Sie  gewan- 
nen wohl  niemanden , der  nicht  ohnehin  im  eigenen  Interesse 
für  sie  war , aber  sie  fürchteten , und  diess  bestätigt  Cicero* 
Versicherung , dass  er  auch  jetzt  noch  grosse  Hoffnung  zum  { 
Siege  hatte.  46) 

Seine  Rede  für  den  Krieg,  worin  er  seinen  Antrag  vom 
1.  Januar  vertheidigte  und  Salvius  von  fernerem  Widerstande 
abrieth , wenn  auch  nicht  mit  den  Worten,  welche  Appian  ihm 
in  den  Mund  legt,  wurde  von  seiner  Partei  mit  ungestümem 
Beifalle  aufiienommen.41)  Kein  Anderer  konnte  sich  Gehör  ver- 
schaffen,  bis  L.  Piso  auftrat.  Dieser  sprach  nicht,  wie  berich- 
tet wird,  48.)  denn  er  hätte  Falsches  gesagt , z.  B.  Antonius  habe 
in  Ciccros  Gegenwart  das  cisalpinische  Gallien  vom  Volke  er- 
halten , aber  seine  Itcdc  trägt  das  Gepräge  seiner  persönlichen 

38)  Oben  §.  31.  A.  28.  39)  §.  32  ßn.  40)  1.  c.  41)  3 , 500.  501. 
507.  508.  571.  42)  500.  574.  570.  43)  13  Phil.  17.  App.  567.  44)  App. 
500.  45)  Das.  u.  564.  fiu.  Oben  §.  30.  Anm.  75.  40)  G Phil.  1.  7,4. 
47)  App.  561.  fin.  cfr.  7 Phil.  4,  48)  App.  3.  562  — 500. 
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Verhältnisse,  welche  ihn  zum  Gegner  der  Verschworenen  mach- 
ten. Er  äussert  sein  Befremden,  dass  Cicero  einen  Zeitpunct 
zur  Anklage  wähle,  wo  Antonius  abwesend  sei,  und  die  Verur- 
teilung sogleich  wolle  folgen  lassen,  ohne  die  Verteidigung 
zu  erwarten;49)  dass  er  auf  eine  gesetzwidrige  Strafe  antrage, 
leibst  wenn  die  Beschuldigungen  gegründet  seien , denn  wer 
pftentlicl.es  Geld  untergeschlagen  oder  einen  Mord  begangen 
habe,  werde  nicht  für  einen  Staatsfeind  erklärt;  dass  sich  aber 
durchaus  kein  Grund  zur  Anklage  linde,  und  die  Vorgänge  im 
diesseitigen  Gallien  zu  vertreten  dem  Volke  obliege,  besser 
aber  ihm  nicht  zugemuthet  werde,,  weil  es  sich  leicht  erinnern 
könne,  dass  es  einst  allein  berechtigt  gewesen  sei,  über  Krieg 
und  Frieden  zu  entscheiden. 50)  Cicero  wolle  sogar  ungeschehene 
Dinge  bestrafen,  die  Absicht  des  Antonius,  Herrscher  zu  wer- 
den; dieser  begehre  die  Herrschaft  nicht,  sonst  habe  er  längst 
dazu  gelangen  können,  auch  bürge  sein  Verfahren  dafür,  die 
Strenge  gegen  die  Krieger,  die  Aufhebung  der  Dictatur  u.  s.  f. 
Man  möge  ihm  daher  Gallien  überlassen,  welches  ihm  das  Volk 
gegeben  habe,  D.  Brutus  nach  Macedonien  schicken,  seine 
Truppen  zurückbehalten,  auch  die  Legion  des  Mars  und  die 
vierte  von  Octavian  abrufen , dann  könne  der  Senat  frei  und 
furchtlos  beschliessen.  Piso  nahm  in  der  Angelegenheit  des  An- 
tonius die  Ehre  und  die  Gesetze  seines  Schwiegersohns  in  Schutz, 
dessen  Mörder  durch  jenen  unterdrückt  werden  undbüssen,  und 
hei  dem  Sohne  des  Ermordeten  nicht  Hülfe  finden  sollten.  Er 
empfahl  den  Frieden,  was  sein  Gutachten  auch  übrigens  besa- 
gen mochte,  und  fortwährend  widersetzte  sich  die  andere  Par- 
tei. 51)  Aber  auch  jetzt  Hessen  die  Consuln  nicht  über  Ciceros 
Antrag  stimmen,  52J  sei  es,  dass  die  Reden  die  Zeit  hinweg- 
nahmen, oder  dass  Salvius  bei  seinem  Einsprüche  beharrte. 

Endlich  einigte  man  sich  am  4.  Januar , 53 ) an  demselben 


49)  C Phil.  0.  Kurte  enim  tunt  — gui  ila  toguanturx  ne  legatos 
tuitlem  ej-pectabimus  ? 50)  Liv.  4.  30.  cfr.  45,  21.  sagt  nur,  dass  der 
Senat  seit  327  au—  427  v.  Clir.  diess  Recht  nicht  mehr  allein  ausge- 
übt habe,  sondern  sein  Beschluss  zur  Genehmigung  an  das  Volk  gelangt 
••i.  51)  App.  3.  500.  52)  6 Phil.  1.  14,  7.  53)  0 Phil.  1.  Itaque 
'"tee  srntentia  — per  Iriduum  taluil.  — Hodierno  autem  die  ete. 

Drumonn,  Geschichte  Rums  I-  1 f) 
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Tage,  an  welchem  Cicero  darauf  zum  Volke  sprach.54)  Sehr 
geschickt  hatten  seine  Gegner  den  Streit  dem  Gebiete  der  Po- 
litik' entrückt  und  in  eine  Rechtsfrage  verwandelt,  wobei  sie 
sich  an  die  Billigkeit,  an  das  Gefühl  wenden  konnten,  wie  es 
•in  Criminalfallen  Sitte  war , ein  Kind , Frauen  und  Verwandte 
in  Trauer  vorfiiliren,  und  selbst  als  Anwälte  erscheinen,  wäh- 
rend Cicero  sich  als  Richter  darstellte,  der  seine  Brust  dem 
Mitleiden  verschloss,  verurtheilen  wollte,  ohne  gehört  zu  haben, 
und  zum  Verderben  des  ganzen  römischen  Volks,  denn  die  Verurthei- 
lung  war  Kriegserklärung,  war  die  Loosung  zum  Bürgerkriege. 
CJm  also  nicht  für  ungerecht,  für  unversöhnlich  und  blutdürstig 
zu  gelten,  willigte  er  in  die  Gesandtschaft,55)  bemerkte  aber, 
dass  er  sich  nun  eben  auch  nur  darin  füge,  und  sie  auch  jetzt 
noch  für  zwecklos,  für  unnützen  Zeitverlust  halte;  5#)  ja  die 
IJebcrzcugung,  dass  sic  nicht  zum  Frieden  führen  werde,  hatte 
einen  wesentlichen  Anthcil  an  seiner  Nachgiebigkeit,  und  trö- 
stete ihn.57)  Darnach  konnte  aber  der  Senat  ihn  nicht  beauf- 
tragen, die  Forderungen  aufzusetzen,  welche  die  Gesandten 
überbriugen  sollten,  und  Cicero  sich  nicht  damit  befassen,  wel- 
ches Appian58)  meldet  und  mit  der  Beschuldigung,  er  habe  wiil- 
kiihrlich,  um  des  Kriegs  gewiss  zu  sein,  zu  viel  gefordert. 
Durch  eine  solche  Mitwirkung  würde  er  sich  des  Rechts  bege- 
ben haben , den  Schritt  des  Senats  zu  tadeln , und  dieser  hätte 
das  Geschäft  nicht  in  schlechtere  Hände  legen  können.  Doch 
es  bedarf  keines  anderen  Beweises  gegen  Appian,  da  Cicero 
ausdrücklich  sagt,  die  Botschaft  sei  nach  dem  Gutachten  des 
Ser.  Sulpicius  abgefasst,59)  und  unmittelbar  nach  der  Sitzung 
dem  Volke  eröftiiete,  was  man  Antonius  zur  Pflicht  machen 
wolle,  und  folglich  während  der  Sitzung  darüber  entschieden 
war.  59  l)  ln  dieser  konnte  man  sich  aber  seines  Einflusses  nicht 
erwehren,  und  er  trug  ohne  allen  Zweifel  ganz  vorzüglich  dazu 
bei , dass  man  gegen  seinen  Feind  so  strenge  verfuhr. 

Der  Senat  verfügte  nur,  sagt  Appian,  dass  Antonius  statt 


54)  0 Phil.  1.  3.  6.  55)  Das.  c.  6.  Minus  contendi , minus  laboravi. 

50)  Das.  e.  8.  4.  6.  7 Phil.  I.  8,  7.  12,  5.  13,  0.  14,  7.  57)  8 Phil.  7. 
58)  560.  50)  9 Phil.  3.  59  5)  6 Phil.  2.  cfr.  7 Phil.  4:  Misses  enim 
legales  omnes  vident ; deersti  vestri  non  omnes  xerba  uocenint. 
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Galliens  das  ihm  früher  überwiesene  Macedonien  6#)  verwalten  sollte, 
und  ermächtigte  Cicero,  das  Uebrige  zu  bestimmen;  Macedonicns 
wurde  aber  nicht  gedacht.  6|)  Bei  Dio,  welcher  die  Provinz  in 
derselben  Beziehung  erwähnt , 62)  werden  die  Truppen  des  Anto- 
nius anfgefordert,  bis  zu  einem  gewissen  Tage  ihn  zu  verlassen, 
und  die  von  ihm  ernannten  Statthalter  abgesetzt;  das  Erste 
hatte  vielmehr  Cicero  am  1.  Januar  vorgeschlagen,  6S)  und  das 
Andere  der  Senat  bereits  am  20.  December  beschlossen.  **)  Die- 
ser gebot  Antonius,  die  Belagerung  von  Mutina  aufzuheben, 
D.  Brutus  und  das  cisalpinische  Gallien  nicht  ferner  zu  beun- 
ruhigen, die  Provinz  zu  räumen  und  zu  dem  Ende  über  den 
Rubicon  zurückzugehen,  sich  aber  auch  Rom  auf  200,000 
Schritte  nicht  zu  nähern , die  Rüstungen  cinzustelien , den  Ge- 
sandten Zutritt  zu  Brutus  und  dessen  Truppen  zu  gestatten, 
welchen  sie  das  Bclobungsdccret  vom  2.  Januar  einhändigen 
sollten,  und  sich  den  Beschlüssen  des  Senats  und  des  römischen 
Volks  zu  unterwerfen.  C5)  Man  kam  überein,  von  den  Waffen 
Gebrauch  zu  machen,  wenn  er  nicht  gehorchen  werde,  und  zu 
dem  Ende  in  ganz  Italien  auszuheben,  Keinem  den  Kriegsdienst 
in  erlassen,  und  die  Consuln,  Einen  oder  Beide,  ins  Feld  zu 
schicken.  6li)  Die  Consularen  Scrvius  Sulpicius  Rufus,  L.  Piso 
und  L.  Philippus,  der  Stiefvater  des  Octavian,  wurden  zu  Ge- 
sandten gewählt.67)  Sulpicius,  der  Acltestc , und  nach  Ciceros 
Crtheil  auch  der  Einsichtsvollste,  entschloss  sich  bei  seiner  ge- 
schwächten Gesundheit  nur  auf  die  dringende  Bitte  des  Senats 
und  des  Consuls  Pausa,  und  weil  er  selbst  für  die  Unterhand- 
lungen gestimmt  hatte,  eine  solche  Reise  im  Winter  zu  unter- 
nehmen. c8)  • 

Als  der  Senat  entlassen  war,  sprach  Cicero  mit  Genehmi- 
gung des  Tribuns  P.  Appulejus  zum  Volke,  6®)  welches  sich  roll 
Verlangen,  das  Ergebniss  der  langen  Berathungen  zu  erfahren, 
in  grosser  Anzahl  auf  dem  Markte  versammelt  hatte.  7U>  Mit 

00)  Oben  §.20.  A.  23.  61)  Unten  §.  30.  62)  40,  29.  Zon.  10,  14. 
03)  §.  35.  A.  86.  64)  §.  34.  A.  20.  65)  6 Phil.  2.  3.  7,  9.  8,  7.  12^ 

5.  14,  2.  App.  3.  500.  Dio  1.  c.  66)  6 Phil.  3.  fin.  7,  4.  8,  2.  Unten 

§.  37.  A.  78.  67)  8 Phil.  6.  10.  9,  1.  13,  0.  14,  2.  ad  Fam.  10,  28. 

12,  4.  5.  08)  9 Phil.  1.  3.  4-  7.  Oben  §.  18.  A.  9.  69)  A.  54.  70)  C 

Phil.  7.  7,  8. 
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wenigen  Worten  befriedigte  er  seine  Neugier,  um  dann  über 
den  Senat  und  über  seinen  Feind  Gericht  zu  halten.  Er  suchte 
zu  beweisen , dass  der  Krieg  auch  jetzt  noch  eben  so  aothwen- 
dig  als  gewiss  %ei,  weil  zu  fürchten  war,  dass  der  Eifer  der 
Menge  erkaltete,  wenn  ihr  die  Rüstungen  als  überflüssig  er- 
schienen, 7|)  und  weil  ihre  Stimmung  auf  den  Senat  zurück- 
wirken sollte.  Drei  Tage  hindurch  sei  die  Mehrzahl  seiner 
Meinung  gewesen,  dass  man  einem  Menschen,  welcher  sieh  in 
offenem  Kriege  mit  der  Republik  befinde,  nicht  Legaten,  son- 
dern Legionen  schicken  müsse , heute  sei  gleichwohl  das  Er- 
ste beliebt.  Dem  Volke  sei  es  missfällig , und  mit  Recht ; der 
Senat  verläugne  seine  Würde  und  verliere  eine  kostbare  Zeit 
ohne  alle  Hoffnung,  seine  Absicht  zu  erreichen,  denn  Antonias 
habe  nie  gehorcht,  und  werde  auch  jetzt  nicht  gehorchen. 
Dann  gebe  es  keinen  Vorwand  mehr,  von  zu  grosser  Strenge 
zu  sprechen , der  einzige  Vortheil , welcher  von  dieser  Mass- 
regel  zu  erwarten  sei ; 73)  denn  wenn  auch  Antonius  sich  fügen 
wolle,  so  werde  seine  Umgebung,  sein  Bruder  Lucius  es  nicht 
gestatten.  Man  möge  also  das  Kriegskleid  in  Bereitschaft  hal- 
ten , und  dem  Redner  vertrauen , welcher  von  Dankbarkeit  durch- 
drungen und  von  einer  reifen  Erfahrung  geleitet  über  die  Frei- 
heit des  Volkes  wache. 


§ 37. 

Die  Parteien  hatten  sich  nicht  verglichen,  sondern  einan- 
der nur  gestattet,  ihre  Wege  in  entgegengesetzter  Richtung  zu 
verfolgen,  wobei  der  Senat  in  einer  seltsamen  Gestalt  erschien, 
da  er  beiden  den  Namen  lieh.  • Indess  waren  die  Gegner  des 
Antonius  im  Vortheile,  sofern  sie  den  Krieg  wollten.  Seine 
Freunde  wussten  wie  Cicero,  dass  es  nicht  mehr  bei  ihm  stand, 
dem  Senat  zu  gehorchen;  über  den  Rubieon  zurückgehen  hiess 
sich  für  besiegt  erklären,  seine  Legionen  aufläsen,  welche  ihn 
ohnehin  schon  zum  Theil  verlassen  hatten , die  schwankenden 
Entschlüsse  der  Statthalter  jenseits  der  Alpen  entscheiden,  und 
Oetavian  und  Brutus  die  Vereinigung  möglich  machen;  wie 
einst  Cäsar  konnte  er  nicht  nachgeben,  sich  nicht  vor  Gericht 

71)  §.  35.  A.  78.  72)  0 Phil.  1.  3.  fin.  73)  c.  6. 
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stellen,  um  sich  über  sein  Consulat  zu  rechtfertigen,  ohne  sein 
Haupt  zum  Blocke  zu  tragen , denn  sein  Todesurtheil  war  längst 
gefallt.  Der  Krieg  wurde  also  durch  die  Gesandtschaft  nicht 
verhütet,  er  wurde  nicht  einmal  dadurch  verzögert;  denn  bei 
der  Lauheit  der  Consuln  gaben  die  Jahrszeit  und  die  unvollen- 
deten Rüstungen  schon  Vorwand  genug,  den  Entsatz  von  Mutina 
noch  nicht  ernstlich  zu  versuchen.  Man  schadete  also  Antonius 
nur  in  der  öffentlichen  Meinung;  er  konnte  sich  nicht  mehr 
auf  das  Gesetz  berufen,  welches  ihn  zum  Kampfe  mit  Brutus 
ermächtigte,  seit  ihm  feierlich  eröffnet  war,  dass  Senat  und 
Volk  den  Kampf  untersagten;  er  erschien  nun  nicht  in  einem 
günstigeren  Lichte  als  Angegriffener , wie  Dio  glaubt,  74)  son- 
dern als  Hochverräther,  wenn  er  nicht  gehorchte.  Doch  war 
er  klug  genug,  die  Botschaft  nicht  wie  einen  Befehl,  sondern 
wie  Vorschläge  zu  einem  Vergleiche  entgegen  zu  nehmen. 

Diese  Wendung  fürchteto  Cicero,  dass  Antonius  ihn  und 
seine  Anhänger  als  Parteigenossen  des  Brutus  und  Octavian  be- 
handelte, während  sie  als  Senat  zu  gebieten  gedachten,  dass  er 
seine  Rechte  gegen  die  Ihrigen  in  die  Wagschaale  legte,  Ge- 
genforderungen machte,  dadurch  den  Zwist  in  der  Curie  un- 
terhielt, bis  Mutina  gefallen  war,  und  sich  dem  Scheine  und 
der  Strafe  des  Ungehorsams  entzog.  Deshalb  sollten  nach  sei- 
nem Wunsche  die  Gesandten  den  Beschluss  des  Senats  lediglich 
übergeben , und  mit  einem  einfachen  Ja  oder  Nein  zurückkoin- 
men , 1'J)  und  diess  ihnen  nochmals  nachdrücklich  zu  empfehlen, 
gab  er  ihnen  am  Morgen  (Hs  5.  Januar,  dem  Tage  ihrer  Ab- 
reise,16^ mit  anderen  Senatoren  das  Geleit.77) 

Sofort  rückte  Hirtius  ins  Feld,  um  sich  mit  Octavian  zu 
vereinigen  und  den  Oberbefehl  zu  übernehmen.  Er  litt  an  dün 
Folgen  seiner  Krankheit,  aber  das  Loos  entschied.78)  Pansa 
war  noch  in  Rom,  als  Cicero  die  zwölfte  Philippika  hielt,  7S0 
und  hatte  das  Geschäft,  die  Rüstungen  fortzusetzen,  Geld  hcr- 

T4)  40,  30.  75)  8 Phil.  7.  8.  10.  70)  9 Phil.  4.  cfr.  7,  1.  4.  14, 
*•  »a  Farn.  11,  8.  12,  24.  Llv.  118.  App.  3,  566.  Dio  46,  29.  Zon.  10, 
M.  77)  9 Phil.  4.  78)  7 Phil.  4.  8,  2.  10,  10.  11,  10.  14,  2.  ad  Farn 
H,  8.  12,  5.  App.  3,  568.  Dio  46,  30.  Plut.  Cic.  45.  Ant.  17.  Zon.  10» 
14.  Oroa.  6,  18.  Linien  §.  42.  A.  81.  79)  Unten  8-  40.  A.  Z und 
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beizuschaffen,  und  die  erforderlichen  Senats*  und  Volkshcschlüsse 
zu  veranlassen.80)  Die  Kriegs  - Partei  war  zu  stark,  als  dass 
er  sich  nicht  hatte  fügen  müssen,  obwohl  er  gleichzeitig  für 
die  Erhaltung  des  Friedens  wirkte  und  Antonius  mehr  schrecken 
und  zur  Nachgiebigkeit  bewegen,  als  sich  des  Sieges  über  ihn 
versichern  wollte.  Er  errichtete  Waffen  - Werkstätte  in  Rom, 
warb  sowohl  hier  als  in  dem  übrigen  Italien,  und  suchte  den 
Schatz  zu  füllen,  81)  wobei  man  ihm  angeblich  mit  der  grössten 
Bereitwilligkeit  entgegen  kam,  so  dass  kaum  von  einer  Aushe- 
bung die  Rede  sein  konnte,  Weil  man  sich  antrug.  82)  Doch 
erschien  er  nicht  ohne  Bewaffnete,83)  und  bald  musste  man  die 
Bürger  besteuern,  um  die  Kosten  des  Kriegs  zu  bestreiten.84) 

Auch  Cicero  war  auf  seine  Weise  thiitig;  er  sprach  und 
schrieb,  um  die  Gesandtschaft,  welche  Krieg  ankündigen,  nicht 
um  Friede  bitten  solle,85)  in  das  rechte  Licht  zu  stellen.  Denn 
leicht  konnte  Antonius  bei  den  Statthaltern  Gehör  linden,  wenn 
sie  glaubten,  dass  man  sich  ohnehin  einige,  oder  Brutus  daran 
verzweifeln,  entsetzt  zu  werden;  deshalb  versicherte  ihn  Cicero, 
dass  man  überall  günstig  für  ihn  gestimmt  sei  und  die  grössten 
Anstrengungen  mache,  ihn  zu  befreien,  dass  er  nur  selbst  daiu 
mitwirken  und  Uirtius  und  Octavian  die  Hand  bieten  möge. s<) 
Am  meisten  beschäftigten  Cicero  die  Umtriebe  in'  Rom , wodurch 
man  jene  Anstrengungen  zu  vereiteln  suchte,  insbesondere  Fu- 
tius  Calenus,  „welcher  einst  wegen  seines  Leichtsinns  in  einer 


80)  14  Phil.  2.  Oer  Behauptung  Havercampi,  dass  alle  Münxen  mit 
der  Inschrift  C.  Pania,  welche  sich  in  grosser  Anzahl  linden,  dem  Cos- 
sul  n.  diesem  Jahre  43  angehören,  wo  er  sie  zur  Bestreitung  der  Kriegt- 
kosten  habe  schlagen  lassen’,  ist  von  F.ckhel  V.  p.  341  aus  Gründen  wi- 
dersprochen, obgleich  der  Mangel  an  Münzen  von  Hirtius  ans  diesem  1- 
nichts  dagegen  beweis’t,  da  hier  so  viel  vom  Zufalle  abhängt.  Die  De- 
nare mit  den  Namen  des  C.  Pansa  u.  Albinus  Brutus  (Oec.  Br.)  u.  s«ei 
in  einander  verschlungenen  Händen  sind  offenbar  in  der  Zeit  diese' 
Rüstungen  geprägt,  und  geben  deren  Zweck  an.  Vaill.  Gens  Vibia  No- 
14.  Goltz  Fast.  a.  710.  Eckh.  1.  c.  81)  7 Phil.  4.  8,  2.  10,  10.  13,  3 
14,  2.  ad  Farn.  12,  5.  App.  u.  Dio  1L  ce.  82)  ad  Fam.  11,  8.  cfr.  sd 
Famil.  10,  8.  7 Phil.  4.  8.  9.  8,  2.  12,  3.  83)  7 Phil.  4.  84)  Cafes 
§.  40.  A.  31.  85)  ad  Fam.  12,  24.  86)  ad  Famil.  11,  8/ 
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verwerflichen  Sache  für  populär  galt,87)  und  jetat  In  einer 
höchst  populären  dem  Volke  entgegen  war,  und  den  Namen 
eines  Consulars  nicht  verdiente.“  88)  Er  und  seine  Freunde 
empfahlen  den  Frieden;  nur  aus  Privathass  und  Rachgier  erhebe 
Cicero  mit  der  Faction  der  Verschworenen  das  Kriegsgeschrei; 
der  Staat  sei  in  Gefahr,  das  Opfer  ihrer  Wuth  zu  werden.  ") 
Durch  erdichtete  Antworten  des  Antonius  bestärkten  sie  die 
Menge  in  der  Meinung , dass  man  ihm  nicht  Befehle  überschickt, 
sondern  Unterhandlungen  angeknüpft  habe,  9u)  um  dann,  wenn 
er  darnach  überhaupt  Forderungen  machen  konnte,  die  scinigen 
als  gerecht  und  gemässigt  darzustcllen,  da  er  eine  allgemeine 
Entwaffnung  und  das  jenseitige  Gallien  als  Ersatz  für  das  cisal- 
pinische  verlange , welches  ihm  vom  Volke  überwiesen  sei ; ihm 
darin  nachzugeben , sei  billig , den  verwegenen  Mann  und  seine 
Genossen  nicht  auf  das  Aeusserste  zu  treiben,  der  Klugheit  an- 
gemessen. Seine  Briefe,  worin  er  seine  siegreichen  Unterneh- 
mungen meldete,  wurden  vorgelesen  und  in  Abschriften  bekannt 
gemacht,  damit  auch  die  Furcht  zur  Versöhnung  stimmte. 9,7 

l’ansa  nahin  öffentlich  keine  Kenntniss  davon;  er  wünschte, 
dass  die  Parteien  einander  das  Sehwerdt  in  der  Scheide  hielteu, 
zumal  da  er  als  Consul  dem  Kampfe  nicht  fern  bleiben  konnte. 
Auch  vermochten  weder  er  noch  der  Senat  die  Freunde  des  An- 
tonius zum  Schweigen  zu  bringen;  es  auch  nur  zu  versuchen 
wäre  unter  ihrer  Würde  gewesen,  denn  sie  hatten  geboten,  und 
mussten  voraussetzen , dass  man  gehorchen  und  sich  damit  alles 
erledigen  werde;  der  Reibungen  in  der  Curie  und  der  Ausfälle 
gegen  Antonius  hatte  man  schon  genug  gehabt.  Daher  berührte 
der  Consul  diese  Angelegenheiten  nicht,  als  er  nach  der  Abreise 
der  Gesandten  und  des  Hirtius92)  den  Senat  berief;  er  trug  auf 
die  Ausbesserung  der  appischen  Strasse  und  des  Münzgebäudes 
an,  ein  V.  Tribun  berichtete  über  die  Luperealien,  deren  Feier 

87)  Manul,  bezieht  dien  auf  d.  J.  52,  wo  Caleu  als  V.  Tribun  nach 
ClodiuK  Tode  Milo  angefeindet  habe;  er  war  aber  a.  Gl  Tribun,  und 
weil  er  sich  Clodiug  nach  dessen  Vergehen  gegen  die  Bona  Den  günstig 
leigte,  nach  Ciceros  UrlheUe  / evittimu *.  ad  AU.  I.  1-1.  cfr.  ad  Kam.  5. 
G.  u.  8 Phil.  6.  fin.  88)  7 Phil.  2.  cfr.  §.  30.  A.  76.  Man  hat  hier  an 
fi.  Piso  gedacht,  welcher  jetzt  nicht  in  Rom  war.  80)  7 Phil.  I.  3. 
90)  Das.  1.  u.  4.  fin.  91)  Das.  1.  2.  92)  7 Phil.  1.  4.  V. 
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am  15.  Februar  bevorstand.93)  Ohne  Zweifel  sprach  CalenuS 
wieder  zuerst,  94)  ihm  folgten  P.  Servilius  und  A.,9i)  worauf 
Cicero  mit  verstecktem  aber  wiederholtem  Tadel  des  Pansa,  wel- 
cher über  Unbedeutendes  das  Wichtigste  ausser  Acht  lasse,9*) 
die  Nothwendigkcit  des  Kriegs  erwies.  “Schon  hatte  er  sie  in 
der  ß.  und  6.  Philippika  erwiesen,  er  erschöpfte  sich  aber  auch 
in  der  7.  nicht,  denn  in  der  12.  kam  er  nochmals  darauf  zu- 
rück. Angeblich  wollte  er  verhüten , dass  der  Senat  durch 
Schmeicheleien  oder  Bitten,  durch  eine  erheuchelte  Billigkeit 
des  Antonius  sich  tauschen  liess , und  ihm  irgend  etwas  ein- 
räumte , bis  er  allen  Forderungen  des  Senats  genügt  hatte;  91) 
in  der  Thnt  aber  erstrebte  er  etwas  ganz  Anderes,  nicht  Krieg, 
wenn  jener  nicht  gehorchte,  sondern  Krieg  unter  jeder  Bedin- 
gung, einen  Kampf  auf  Leben  und  Tod.  ") 

Seine  Gründe  sind  dieselben,  mit  welchen  er  sich  der  er- 
sten Gesandtschaft  widersetzt  hatte  und  sich  später  einer  zwei- 
ten widersetzte;  er  suchte  darzuthun,  dass  der  Friede  schimpf- 
lich sei,  weil  man  Antonius  bereits  für  einen  Staatsfeind  er- 
klärt habe  und  einen  durch  Laster  und  Verbrechen  Gebrand- 
markten nicht  wieder  in  die  Curie  aufnehmen  könne;  ")  dass 
er  gefährlich  sei,  weil  die  Antonier  und  insbesondere  Lucius, 
der  Verworfenste  unter  ihnen,190)  mit  Hülfe  des  Gesindels, 
welches  sie  im  vorigen  Jahre  durch  das  Ackergesetz  und  durch 
andere  Einrichtungen  gewonnen,  alle  Macht  an  sich  reissen, 
rauben  und  morden  würden;  O dass  er  unmöglich  sei,  weil  maa 
einander  zu  sehr  verletzt  habe,  um  sich  versöhnen  zu  können, 
auf  der  einen  Seite  Antonius,  auf  der  anderen  der  Senat,  die 
Ritter,  das  Volk,  die  Municipien,  Octavian,  D.  Brutus;9) 
sich  selbst  übergeht  der  Redner,  obgleich  er  nur  an  sich  denkt 
und  seine  Behauptung  nur  von  ihm  gilt,3)  auch  erwähnter 
nicht,  dass  er  eben  von  Anfang  planmässig  dahin  gewirkt  hatte, 
jene  Alle  zu  feindlichen  Schritten  gegen  Antonius  zu  vermögen. 

Ain  merkwürdigsten  wird  seine  Rede  durch  die  Umstände, 
unter  welchen  er  auftrat.  Mit  diesen  war  cs  vereinbar,  wenn 
er  darauf  drang,  die  Rüstungen  fortzusetzen,  wenn  er  vor  Si- 

93)  Da«,  c.  I.  S.  §.  42.  A.  5.  94)  Oben  5-  35.  A.  60.  9S)  7 PW. 
9.  90)  c.  1 u.  9.  97)  9.  98)  5.  0.  99)  3.  4.  5.  100)  §.  14.  A.  71 
I)  6.  7.  2)  8.  9.  3)  12  Phil.  7.  f. 
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cherheit  warnte  und  für  den  Fall,  dass  der  Friede  nicht  erhal- 
ten werde,  Muth  einsprach;  die  Erklärung  nber,  dass  er  den 
Frieden  nicht  wolle,  unter  keiner  Bedingung  wolle,  *)  war  gänz- 
lich ausser  der  Zeit,  W’ar  so  unerhört,  dass  er  eine  besondere 
Einleitung  über  seine  Friedensliebe  vorausschickte,  dass  er  er- 
wartete , unterbrochen  zu  werden , und  sich  selbst  öffentlich 
Glück  wünschte,  als  er  über  diese  „gefährlichste  Stelle“  ohne 
Anstoss  hinüber  war.  Er  fragt,  wozu  diese  Rede,  da  wir  den 
Erfolg  der  Gesandtschaft  noch  nicht  kennen?  und  so  fragen 
wir  mit  ihm.  Durch  den  Antrag  „das  scheusliche  Ungeheuer“ 
wie  auch  die  Antwort  sein  möge,  zu  vertilgen,  griff  er  will- 
kührlioh  und  gewaltsam  in  die  Entwicklung  der  Dinge  ein,  mit 
der  Zumuthung  an  den  Senat,  seinen  Beschluss  ohne  den  min- 
desten rechtfertigenden  Anlass  zurückzunehmen,  sich  durch  die 
Ankündigung  des  Kriegs,  eines  Bürgerkriegs,  einer  furchtbaren 
Verantwortlichkeit  zu  unterziehen  und  jedem  Anspruch’  auf 
Schonung  zu  entsagen.  Aber  gerade  diess  war  Cieeros  Absicht; 
sich  wohl  bewusst,  dass  man  sich  nicht  einigen  konnte,  ohne 
ron  der  einen  Seite  seinen  Untergang  zu  fordern  und  von  der 
anderen  ihn  zu  bewilligen,  wollte  er  durch  eine  Beleidigung,  i 
die  zugleich  Verhöhnung  war,  zwischen  Rom  und  Antonius  eiue 
ewige  Kluft  befestigen. 

§ 38. 

Unter  den  drei  Consularen,  welche  als  Gesandte  des  Senats 
zu  Antonius  giengen,  erreichte  Ser.  Sulpicius  dessen  Lager 
nicht;  die  Beschwerden  der  Reise  ini  Winter  und  auf  schlech- 
ten Wegen  verschlimmerten  seine  Krankheit,  °)  und  er  starb  in 
der  Nähe  von  Mutina.  7)  Cicero  beklagte  diess  als  ein  grosses 
Unglück,  wodurch  der  Zweck  des  Unternehmens  vereitelt  sei; 
er  rühmte  den  Todten,  um  die  Lebenden,  seine  Gefährten , her- 
abzusetzen, und  tadelte  diese,  um  die  Anmassung  des  Antonius 


4)  7 Phil.  S.  cfr.  12  Phil.  7.  5)  7 Phil.  9.  0)  Oben  §.  30.  A.  68. 
7)  9 Phil.  1.  wo  die  Worte:  quum  tarn  ad  congreisum  , Colloquium  eiul 
{Anton it)  pervenitiet  etc.  nach  dem  Folgenden  u.  nach  c.  3.  7.  so  zu 
verstehen  sind,  dass  er  nicht  weit  mehr  vom  Lager  entfernt  war.  cfr. 
8 Phil.  7.  13 , 14. 
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desto  beinerklicher  zu  machen,  dessen  freche  Antwort  zu  über- 
bringen Sulpicius  sich  nie  würde  hergeliehen  halben.  8) 

Für  Antonius  war  dieses  Ercigniss  vortheilhaft,  weil  da- 
durch Verzug  entstand ; in  sofern  konnte  er  Freude  darüber 
empfinden.  ,J)  Er  gab  Piso  und  Philippus  Gehör,  erlaubte 
ihnen  aber  nicht , sich  auch  ihres  Auftrags  an  Brutus  zu 
entledigen,  ,0J  dessen  Belagerung  er  in  ihrer  Gegenwart  fort- 
setzte. *0  Nach  Ciceros  Ansicht  mussten  sie  sich  augenblick- 
lich entfernen,  denn  sie  hatten  ihre  Antwort,  sie  lautete:  Nein, 
und  der  Krieg  war  entschieden;  als  Abgeordnete  des  Senats, 
und  selbst  Senatoren,  konnten  sie  nicht  länger  in  einem  Lager 
verweilen,  wo  der  Aufruhr  erklärt  war.  Allein  Piso,  angesehe- 
ner .als  seiu  Begleiter,  welcher  als  Stiefvater  des  Octarian  ein 
anderes  Interesse  hatte,  war  für  den  Frieden , und  Antonius 
klug  genug,  ihm  entgegen  zu  kommen.  Seinen  Henkern  wollte 
er  sich'  nicht  überliefern,  aber  auch  in  der  öffentlichen  Meinung 
'sich  nicht  des  Ungehorsams  schuldig  machen;  er  empfieng  daher 
den  Senatsbcschluss  als  Bedingungen,  unter  welchen  man  sieb 
vergleichen  wolle,  und  setzte  Gegenforderungen  auf,  welche 
nach  seiner  Versicherung  sehr  billig  waren  ,12)  einen  neuen 
Zündstoff  in  die  Curie  werfen , sie  in  Unthätigkeit  erhalten  und 
nöthigen  sollten , durch  die  Ankündigung  des  Kriegs  als  dessen 
Urheber  zu  erscheinen.  Demnach  unterhandelte  er,  und  er  un- 
terhandelte mit  den  Waffen  in  der  Hand;  das  Erste  bezeichnete 
seine  Gegner  als  Partei  und  das  Andere  fand  in  ihrem  eigenen 
Verfahren  seine  Rechtfertigung,  denn  ihre  Heere  rückten  heran.  **) 
Wenn  es  einmal  zu  Erörterungen  kam,  so  konnte  es  Cicero 
nur  frommen,  wenn  Antonius  mit  grösster  Keckheit  auftrat, 
denn  desto  gewisser  war  auch  jetzt  noch  der  Krieg.  In  seiner 
Antwort  an  den  Senat  finden  sich  nicht  zu  hebende  Widersprü- 
che, wenn  man  übersieht,  dass  Cicero  die  Sätze  verstellt,  um 
für  Witz  und  Vorwürfe  mehr  Spielraum  zu  gewinnen,  und  dass 
er  insbesondere  nach  den  Bedingungen,  unter  welchen  Antonius 
die  Waffen  niederlegen  will,  den  Uebergang  zum  Folgenden 


8)  ad  Fam.  10,  28.  12,  5.  8 Phil.  7.  9,  1.  S.  unten  A.  CI.  u.  02 
9)  9 Phil.  3.  10)  8 Phil.  7.  efr.  0,  3.  11)  8 Phil.  7.  12,  5.  13,  9 

ad  Kain.  12,  4.  12)  13  Phil.  17.  18.  13)  8 Phil.  2.  üben  §.  37.  A.  T». 
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mit  der  spottenden  Bemerkung  macht:  doch,  er  lässt  schon  et- 
was nach,  statt  die  Worte  aus  dem  Schreiben  anzuführen:  nenn 
der  Senat  diess  nicht  genehmigt,  so  entsage  ich  zwar  ebenfalls 
dem  diesseitigen  Gallien,  verlange  aber  das  jenseitige  u.  s.  w.  *») 
Dio’s  Nachricht , das  Schreiben  habe  das  Consulat  für  M.  Bru- 
tus und  C.  Cassius  in  Anspruch  genommen,  um  bei  ihnen  den 
Angriff  auf  D.  Brutus  ins  Vergessen  zu  bringen , beruht  auf 
einem  Missverständnisse,  1S)  und  nicht  weniger  irrt  Appian  , ■«) 
wenn  er  Antonius  nach  dem  Versprechen , aus  Liebe  zum  Va- 
terlande  zu  gehorchen,  gegen  Cicero  insbesondere  hinzufügen 
lässt:  er  werde  dem  betreffenden  Gesetze  gemäss  D.  Brutus  auch 
mit  Gewalt  aus  Gallien  vertreiben  und  ihn  statt  aller  Mörder 
züchtigen,  damit  der  Senat  endlich  entsündigt  werde,  welcher 
dadurch  seine  Schuld  theile,  dass  er  auf  Ciceros  Betrieb  ihm 
Beistand  leiste.  Wohl  mag  der  Imperator  über  diesen  im  Ver- 
kehre mit  Piso  Klage  geführt  haben,  dass  er  so  plötzlich  Bru- 
tus Freund  geworden  sei,  ihn  im  Besitze  einer  angemassten 
Provinz  erhalten  wolle,  die  Truppen  durch  Belohnung  der  Meu- 
terei von  ihrer  Pflicht  abwendig  mache,  ihn  und  Dolabella  für 
Staatsfeinde  erkläre,  er,  der  den  Mördern  Casars,  von  welchem 
er  begnadigt  sei,  eine  Amnestie  bewilligt  habe;  er  werde  diese 
Amnestie,  die  ihnen  nicht  genüge,  zu  vereiteln  wissen; ,T)  diess 
konnte  er  gegen  Piso  äussern , welcher  die  Mörder  seines  Schwie- 
gersohns und  Cicero  eben  so  wenig  liebte,  aber  sein  Schreiben 
konnte  solche  Drohungen  nicht  enthalten.  •» 

Er  erklärte  sich  bereit,  auf  Macedonien,  welches  ihm  vom 
Senat,  ,8)  und  auf  das  cisalpinische  Gallien,  welches  ihm  vom 
Volke  überwiesen  war , ‘V  Verzicht  zu  leisten,20)  das  Heer  ab- 
zugeben , in  den  Privatstand  zurückzukehren , Alles  zu  vergessen 
und  sich  mit  scineu  Feinden  zu  versöhnen , 21)  wenn  man  seinen 
sechs  Legionen,  seiner  Reuterei  und  prätorischen  Cohorte 


11)  8 Phil.  9.  15)  40,  30.  35.  etr.  Cic.  1.  c.  10)  3,  507.  17)  App. 
3.  500.  507.  18)  Oben  §.  20.  A.  23.  19)  §.  20.  A.  74.  20)  8 Phil.  8. 
(9.)  Utramque  provinciam  remitto.  Die  falschen  Auslegungen  des  Ma- 
nul. u.  A.,  welche  hier  an  beide  Gallien  dachten  u.  s.  f. , sind  schon  von 
Ferrat.  bei  d.  St.  u.  ton  Fabric.  bei  Dio  4G,  30.  beseitigt.  21)  Vgl. 
App.  u.  Dio  11.  cc. 
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Beute*2)  und  Acker23)  gebe;  wenn  diejenigen,  welche  von  ihm 
und  Dolabella  Acker  erhalten  haben,  im  Besitze  bleiben;2*) 
wenn  in  dem,  was  von  ihm  und  seinem  Collegen  Dolabella  auf 
den  Grund  der  Papiere  Cäsars  im  Consulat  beschlossen  sei, 
nichts  verändert  werde ; 25)  wenn  man  von  der  Verwendung  des 
Geldes  im  Tempel  der  Ops  keine  Rechenschaft  fordere;2®)  wenn 
den  Sieben  nicht  zum  Nachtheil  gereiche , was  sie  gethan  ha- 
ben; 27)  wenn  man  verspreche,  diejenigen,  welche  bei  ihm  seien, 
auf  keine  Weise  wegen  irgend  eines  Vergehens  in  Anspruch  zu 
nehmen;  wenn  sein  Gesetz  über  die  Gerichte  gültig  bleibe.  *•■) 
Für  den  Fall,  dass  der  Senat  diess  verweigerte,  und  er  also 
jetzt  nicht  mit  Sicherheit  nach  Rom  zurückkehren  konnte,  ver- 
langte er  das  jenseitige  Gallien  als  Entschädigung  für  das  cisal- 
pinischc , mit  Beibehaltung  seiner  sechs  Legionen , welche  aus 
dem  Heere  des  D.  Brutus  ergänzt  werden  sollten,  und  für  die 
Zeit,  wo  M.  Brutus  und  C.  Cassius  Consuln  sein  und  als 


22)  Praedam,  nicht  praemia,  wie  Garatoni  will.  In  der  Ueber- 
zeugung,  dass  man  ohnehin  aut  nichts  eingehen  werde,  erlaubt  sieb 
Antonius  hier  und  im  Folgenden  eine  bittere  Anspielung  auf  das  Ver- 
fahren des  Senats.  Octaviau  hatte  den  Truppen,  und  zwar  dem  Ein- 
zelnen, für  den  Fall  des  SiegeB  5000  Denare  verheissen^  (§.  .12  fin.) 
und  der  Senat  auf  Ciceros  Antrag  vom  2.  Januar  auf  eine  übrigens  zwei- 
dentige  Art  dieselbe  Summe.  (§.  35.  A.  15.  n.  §.  30.  A.  30.)  Nach  dem 
Siege  erhielten  die  Truppen  Beute,  oder  Geld  statt  der  Beute,  und  An- 
tonius, auf  dessen  Niederlage  gerechnet  war,  fordert  einen  Theil  für  die 
seinigen.  Die  Spitze  liegt  in  dem  scheinbar  Ungereimten ; in  den  Worten 
Dios  (40,  30):  wenn  man  seinem  Heere  eben  so  viel  gebe,  als  dem 

Heere  Octavians  beschlossen  sei , vermisst  man  sie.  23)  Cicero  und  des- 
sen Faction  hatten  das  Ackergesetz  des  I..  Antonius  von  a.  44  heftig 
getadelt  (§.  14.)  und  dann  den  Kriegern,  welche  gegen  Antonius  fechten 
würden,  selbst  Acker  versprochen.  (§.  35.  A.  15.)  Jener  verhöhnt  den 
Senat,  indem  er  scheinbar  unbefangen  und  absichtslos  daran  erinnert 
und  für  sein  Heer  verlangt,  was  zum  Lohn  für  dessen  Vernichtung  be- 
stimmt war.  24)  Diess  bezieht  sich  auf  das  Ackergesetz  seines  Bruders 
Lucius.  (§.  14.  A.  58.)  Antonius  und  Dolabella  gehörten  zu  der  Com- 
mission der  Sieben , welche  die  Ländereien  vertheilen  sollten , (Das.  A. 
63  u.  64.)  und  der  Erste  versorgte  bei  dieser  Gelegenheit  leine  Spiel- 
und  Triiikgenossen.  (§.  10.  A.  08.  f.)  25)  §.  14.  A.  3.  f.  12  Phil.  5.  13, 
12.  18.  20)  §.  9.  12  Phil.  5.  27)  Hier  A.  24.  13  Phil.  18.  28)  }.  14. 
A.  78.  f.  u.  Cic.  1.  c. 
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Proconsuln  Provinzen  verwalten  würden,  mithin  auf  fünf 
Jahve. 

Mit  dieser  Antwort  kehrten  Piso  und  Philippus  am  Ende 
des  Januar  oder  im  Anfänge  des  folgenden  Monats  nach  Rom 
zurück,  wohin  L.  Varius  Cotyla  30)  sie  als  Botschafter  und 
Kundschafter  des  Antonius  begleitete.  31)  Da  der  Krieg  nicht 
erklärt  war,  so  konnte  er  in  Rom  und  als  ehemaliger  Aedii 
auch  in  der  Curie  erscheinen,  und  Calenus  ihn  wie  schon  frü- 
her Fulvia  bei  sich  aufnehmen.  321  Seine  Gegenwart  war  Cicero 


20)  Cäsar  crnanute  vor  dem  Feldzuge,  welchen  er  gegen  die  Par- 
ther  unternehmen  wollte,  Pansa  und  Hirtius  für  a.  43  und  D.  Brutus 
und  Ij.  Plaucus  für  a.  42  zu  Consuln.  (Julii.  Caesar  dictat.  a.  44.)  Nach 
diesen,  a.  41  konnten  M.  Brutus  und  Cassius  Consuln  werden , da  sie 
8.  44  Prätoren  gewesen  waren.  Sie  hassten  Antonius,  und  obgleich  er 
nur  zum  Scheine  unterhandelte,  weil  er  nichts  hoffen  durfte,  was  er 
nicht  erzwang,  so  sollte  es  doch  nun  eben  auch  mit  gutem  Scheine  ge- 
schehen , und  man  musste  es  billig  finden , dass  er  nach  einer  Verwei- 
gerung Jeder  anderen  Bürgschaft  für  seine  Sicherheit  nicht  Privatmann 
sein  wollte , so  lange  jene  vermöge  ihrer  Stellung  im  Staate  Einfluss 
hatten.  Nach  Cäsar»  Bestimmung,  dass  niemand  eine  Consular - Provinz 
länger  als  zwei  Jahre  verwalten  sollte,  mussten  sie  die  Provinzen , wel- 
che ihnen  nach  dem  Consulat  zufielen,  a.  38  abgeben,  und  früher  endigte 
sich  auch  Antonius  Statthalterschaft  im  jenseitigen  Gallien  nicht,  wenn 
er  es  auf  fünf  J.  erhielt,  das  J.  43.  in  dessen  Anfänge  mau  lebte,  rait- 

gerechuet,  auf  so  lange,  als  es  einst  Cäsar  übertragen  war,  ihm,  der 

den  Diclator  gern  nachahmte,  erwünscht,  eine  übele  Vorbedeutung  für 
«eine  Gegner.  (13  Phil.  18.)  Des  von  ihm  veranlassten  Gesetzes  vom 
vorigen  Jahre,  weiches  die  Verwaltung  der  Consnlar -Provinzen  auf  sechs 
Jahre  verlängerte,  (§.  14.  fin.)  gedenkt  er  nicht,  und  gründet  keinen 
Anapruch  darauf,  weil  M.  Brutus  und  Cassius  es  sonst  auch  für  sich  gel- 
tend machen  konnten,  und  er  im  Falle  der  Genehmigung  seiner  Artikel 
seine  Absicht  ohnehin  erreichte. 

Keineswegs  forderte  er  für  jene  das  Consulat,  um  sic  etwa  nach 
dem  Angriffe  auf  D.  Brutus  zu  besänftigen,  nnd  in  der  Voraussetzung, 
dass  Octavian  ihre  Wahl  nicht  zulassen  werde.  (Dlo  46,  30.  31.  35.) 

Die  dunkele»  Worte  Ciceros,  8 Phil.  9:  Huiu*  eomitiis  C.  Frater , eins 

rst  enim  iam  minus , ui  repulsam  tulil,  hat  Fcrralius  richtig  dahin  er- 
klärt, dass  Cajus  Antonias,  praet.  a.  44  mit  M.  Brutus  und  Cassini,  mit 
ihnen  für  ü.  J.  41  sich  um  das  Consulat  bewerben  konnte,  und  sein 
Krnder  als  gewiss  annimmt,  er  werde  durchfallen,  worüber  Cicero  spot- 
tet. 30)  Üben  §.  30.  A.  73.  31)  8 Pbil.  8.  10.  11.  Dio  46.  30.  Zon. 
10.  14.  32  ' 8 Pbil.  10.  Oben  §.  30.  A.  70. 
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äusserst  verhasst,  an  sich,  weil  er  zu  den  Freunden  seines 
Feindes  gehörte  , und  weil  der  Zweck  seiner  Sendung  sich  nicht 
verkennen  iiess:  sie  sollte  öffentlich  beurkunden,  dass  man  un- 
terhandle, und  dass  Antonius  bereit  sei,  sich  zu  vergleichen, 
sollte  seine  Anhänger  spornen,  und  die  Furchtsamen  schrecken, 
da  die-  Nachricht  von  den  Verhandlungen  unmittelbar  nachher 
durch  einen  genauen  Beobachter  in  das  Lager  gelangte.  Je  mehr 
man  indess  in  der  Wohnung  des  Calenus  sich  berieth,  desto 
mehr  drängte  sich  zu  Cicero,  wer  für  einen  Freund  der  Repu- 
blik gelten  wollte.  33J 

Ganz  Roni  befand  sich  in  einer  furchtbaren  Aufregung,  wie 
leicht  zu  erachten  ist,  als  Pansa  in  den  ersten  Tagen  des 
Februar34)  den  Senat  versammelte,  ihn  von  dem  Erfolge  der 
Gesandtschaft  zu  unterrichten  und  einen  Beschluss  zu  veran- 
lassen, welcher  nach  den  früheren  Bestürmungen  nur  noch  in 
einer  Kriegserklärung  bestehen  konnte.35)  Die  Gutachten  der 
Wortführer  wichen  aber  sehr  von  einander  ab.  Caleuus  empfahl 
den  Frieden  und  eine  zweite  Gesandtschaft;  ihn  leite  nicht  Vor- 
liebe für  Antonius , welcher  ihm  einst  mit  Undank  vergolten 
habe,  sondern  er  wünsche  den  Frieden,  jetzt  wie  immer,  weil 
er  die  Bedingung  der  allgemeinen  Wohlfahrt,  und  das  Glück 
und  das  Leben  seiner  Mitbürger  ihm  nicht  gleichgültig  sei. 
Die  meisten  Consularen  waren  seiner  Meinung.  3S)  Für  Cicero 
schwand  die  letzte  Hoffnung,  wenn  die  Verhältnisse  mit  Anto- 
nius auch  jetzt  nicht  abgebrochen  wurden,  und  die  Truppen, 
welche  ihn  angreifen  oder  sich  gegen  ihn  vertheidigen  sollten, 
fürchten  mussten,  dass  er  bald  im  Besitze  einer  grossen  Pro- 
vinz und  eines  zahlreichen  - Heers  Gelegenheit  finden  werde, 
sich  zu  rächen.  Er  bewies,  dass  der  Streit  sich  jetzt  noch 
weit  mehr  als  früher  nur  um  Worte  drehe.  Wenn  Antonius 
vor  den  Augen  der  Gesandten,  durch  welche  der  Senat  es  ihn» 
untersagt,  die  Belagerung  von  Mutina  fortsetze,  und  statt  zu 
gehorchen,  übermiithige  Forderungen  mache,  wenn  auf  der  an- 
deren Seite  ganz  Italien  zum  Kampfe  aufgeboten  werde,  der 
eine  Consul  rüste,  und  der  andere  bereits  im  Felde  stehe,  so 


33)  ad  Famil.  13,  4.  34)  Unten  A,  53.  35)  J.  36.  A.  66.  8 Phil.  7. 

3G)  8 Phil.  4.  G.  7. 


Digitized  by  Google 


' V.  ANTONIT.  ' (14.  §.  38.)  255 

■ei  dies*  Krieg,  und  Krieg  müsse  man  es  nennen,  &1)  und  Va- 
rius,  dem' Späher,  nicht  gestatten,  zum  Feinde  zurückzukeh- 
ren. 381  Man  läugnete  nicht,  dass  der  Staat  Rieh  in  diesem  Zu- 
stande befinde,  39)  die  Kriegserklärung  wurde  aber  dennoch  ver- 
worfen. Da  zeigte  L.  Cäsar  einen  Ausweg;  als  Freund  der  Ari- 
storratie 1IJ>  nnd  als  Oheim  des  Antonius  eignete  er  sich  zum 
Vermittler,  obgleich  er  sich  keinen  Dank  erwarb,  am  wenigsten 
bei  seinem  Neffen,  denn  er  ge'ichte  bei  dem  Vorschläge,  die 
Ansdrücke  Krieg  und  Feind  ( bellum , hu  st  ix ) zu  vermeiden, 
und  dafür  Tumult  zu  sagen-,  seiner  Verwandtschaft,  und  gab 
damit  zu  erkennen,  dass  er  ohne  dieses  Vcrhiiltniss  anders  stim- 
men werde;-,  diess  wurde  auch  sogleich  von  Cicero  anfgefasst, 
und  Cäsar  mit  Blutsirenndschaft  und  — Krankheit  entschul- 
digt.«)  . , ,e:t 

Gleichwohl  fand  seine  Meinung  den  meisten  Beifall , auch 
bei  Pansa,  welcher  am  Frieden  auch  jetzt  noch  nicht  verweifel- 
te,  aber  als  Coüsnl  und  bei-  dem  Verfahren  des  Antonius  sich1 
vorerst  begnügen  musste,  das  Aeusserste  abzu wenden.  Er  liess 
aur  über  Cäsnrs  Vorschlag  stimmen,  welcher  angenommen  wur- 
de, t3J  und  zwar  so,  dass  man  V'arius  nicht  an  der  Rückreise 
Kindern , 44)  aber  an»  dritten  Tage  nach  diesem  das  Kriegskleid 
anlcgen  wolle.45)  Selbst  Appian  meldet  hier,  was  bei  anderen 
Schriftstellern  zu  lesen  weniger  befremdet,45)  Antonius  sei  für 
einen  Feind  der  Republik  erklärt47)  und  ihm  also  der  Krieg  an- 
gekündigt. 1 

Pansa  berief  den  Senat  auch  auf  den  folgenden  Tag,48)  da 
nach  der  Entscheidung  des  Wichtigsten  noch  Manches  zu  erledi- 
gen war.  Er  theiltc  ein  Schreiben  des  Hirtius  mit,  worin  die- 
ser die  ersten  kriegerischen  Ereignisse  hei  Claterna  meldete,49) 
und  berichtete  unter  andern  über  die  Massilier.  50)  Sie  hatten 

. r ■•••'• 


37)  c.  1.  2.  7.  38)  e.  10.  11.  39)  c.  1.  40)  ad  Fam.  10,  28.  12, 

5.  41)  c.  I.  .7.  ad  Fam.  10,  28.  42)  12  Phil.  1.  43)  8 Phil.  1.  2.  12, 
7.  14,  7 fin.  8.  srmel  et  sereptus  senlentiam  rneam  de  ni/mero  sententiart/m 
milulernnt.  Dio  46,  29.  44)  8 Phil.  11.  45)  Da«.  2.  11.  10  Phii.  9, 
12,  7.  13,  10.  14,  6.  I.ir.  118.  Dio  40.  29.  31.  46)  Dio  46,  31.  7,on. 

10,  14.  Oros.  6,  18.  47)  3,  507.  48)  8 Phil.  1.  7,  10.  49)  c.  2.  Dil- 
len 5.  42.  A.  89.  50)  c.  0. 


r 
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längst  die  Herstellung  ihrer  Rechte  gewünscht,  welche  ihnen 
a.  49.  von  Cäsar  entrissen  waren.  51)  ln  aufgeregten  Zeiten 
wird  Alles  Parteisache;  bei  der  Möglichkeit,  dass  der  Krieg 
nach  Gallien  verlegt  wurde,  wollte  Cicero  die  Massilier  durch 
die  Gewährung  ihrer  Bitte  dem  Senat  gewinnen,  Antonius  und 
Calenus  waren  eben  deshalb  dagegen , und  weil  Casars  Einrich- 
tungen bestehen  sollten.  52)  Doch  bestimmten  Cicero  ganz  andere 
Gründe,  das  Wort  zu  nehmen.  Seine  achte  Philippika  war  ein 
Erguss  seines  Zorns  über  die  Sitzung  des  vorigen  Tages,  seines 
Unwillens  gegen  den  Consul , die  Consulare  und  die  Gesandten, 
ein  Versuch,  nicht  sowohl  die  halbe  Massregel  des  Senats  durch 
einen  Zusatz  zu  ergänzen,  als  ihre  Nichtigkeit,  die  Nothwen- 
digkeit  einer  Kriegserklärung  darzuthun.  Er  begann  mit  Vor- 
würfen gegen  Pansa,  dessen  Schlaffheit  es  zuzuschreiben  sei, 
dass  man  so  verkehrt  gehandelt  habe.  Den  Senatoren  eröffnetc 
er,  L.  Cäsar  habe  es  ihnen  nahe  genug  gelegt,  dass  sie  ihm 
nicht  beipflichten  sollten ; ob  sie  auch  Oheime  seien  1 Ob  sie  bei 
einer  völligen  Sach  - und  Begriffs  - Verwirrung  nicht  einsehen, 
dass  der  Tumult  den  Krieg  in  sich  schliesse  i Jener  sei  nichts 
anderes,  als  ein  Krieg,  welcher  wegen  seiner  Nähe  in  Rom 
grosse  Furcht  und  Unruhe  errege,  daher  man  auch  nur  von  ei- 
nem italischen  oder  gallischen  Tumult  spreche.  **)  Eiiuuüthig 
und  mit  Eifer  rüste  Alles  gegen  Antonius;  umgehe  man  den  rech- 
ten Namen,  so  werde  Alles  stocken  und  erstarren;  man  habe 
auch  gar  nicht  mehr  die  Wahl;  die  Sache  spreche  selbst,  denn 
schon  sei  Blut  geflossen,  und  auch  jene  Einmüthigkeit  bezeich- 
ne den  Kampf  als  Krieg,  da  nicht  Bürger  gegen  Bürger,  son- 
dern Alle  gegen  Einen  stehen,  solche  ausgenommen,  welche 
nicht  werth  seien,  Bürger  zu  heissen. 53)  Auch  vertheidige  man 


Sl)  ad  Att.  14.  14.  Julii  Caesar  Dict.  a.  40.  52)  8 Phil.  2.  13,  15. 
53)  Er  sprach  im  Anfänge  des  Febrnar,  nicht  15  Mirs,  Wetz,  vita  Cic- 

р.  40.  wie  schon  daraus  erhellt,  dass  er  c.  11.  bis  zu  diesem  Tage  eise 
Amnestie  bewilligt.  54)  8 Phil.  1.  Ueber  die  Anordnungen,  welche  io 
diesem  Falle  gemacht  wurden,  a.  Liv.  3,  27.  4,  2G.  und  Cicero  selbst  l 

с.  u.  oben  §.  35.  A.  85  — 88.  55)  c.  2.  3.  Deshalb  also  ereiferte  lieh  Ci- 
cero. Antoniua  sollte  aus  der  Zahl  der  Bürger  ausgeatosseo,  einem  aus- 
wärtigen Feinde  gleichgestellt,  geächtet  werden,  damit  keine  Versöhnung 
Statt  finden , die  Gegenpartei  nicht  die  Aufreizung  zum  Bürgerkriege  ri- 
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«ich  not',  und  das  Heiligste,  Heerd  und'iAltar,  und  rocke  die 
Truppen  nicht,  wie  Antonius,  durch  die  Aussicht  auf  Raub 
and  Mord,  sondern  sichere  ihnen  die  edelsten  Güter  als  Lohn. 
Es  bedürfe  Calenus  Lobrede  auf  den  Frieden  nicht,  um  zu  be- 
weisen, dass  dieser  dem  Kriege  vorzuziehen  sei;  niemand  fühle 
diess  mehr  als  er,  der  Zögling  des  Friedens.  So  aber  nenne 
jener  die  Sclaverci.  „Du  hofist  wohl,  mit  Antonius  zu  herrschen  1 
Dann  bist  du  ein.  Selbstsüchtiger,  und  vergissest,  dass  Herr- 
schaft weder  Bestand  hat,  noch  Freude  bringt;  hat  sie  dir  frü- 
her genützt,56)  wird  eB  nicht  immer  so  sein.  5I)  Du  hast  stets 
das  Beste  deiner  Mitbürger  gewollt?  Wenn  aber  der,  dessen 
Bestes  du  willst,  Bürger  des  Staats  durch  die  Geburt,  den  Ent- 
schluss fasst,  dessen  Feind  zu  sein,  welcher  Unterschied  ist  dann 
zwischen  dir  und  ihm?  Von  mir  unterscheidest  du  dich  dadurch, 
dass  ich  wünsche,  es  möge  kein  Bürger  ein  todtwürdiges  Ver- 
brechen begehen , und  du  den  Verbreclier  in  Schutz  nimmst. 
So  hast  du  auch  Clodius  einst  in  Schutz  genommen,“  58) 

Nach  dieser  Abfertigung  des  Calenus  traf,  die  Reihe  die 
übrigen  Con'sularen.  5!l)  „Welche  Schande  hat  der  gestrige  Tag 
über  uns  Consulare  gebracht!  abermals  Gesandte , nachdem  An- 
tonius die  ersten, in  seinen  Werken  umhergeführt  und  zu  Zeu- 
gen der  Belagerung  gemacht  hat!  ist  euer  Schrecken  noch  nicht 
gross  genug?  Je  frecher  und  übermüthiger  jener,  desto  schlaffer 
wir.  Senatoren!  die  Häupter  des  Senats  verlassen  uns.“66)  Unter 
diesen  wurden  Piso  und  Philippus  noch  insbesondere  mit  harten 
Worten  gezüchtigt,  wdil  sie  Bedingungen,,  welche  der  Redner 
durchgieng,  von  Antonius  überbracht  haben,  ein  Auftrag  für  ei- 
fi  ‘ii  r.  ’•»  d .«  . 1 

gen  und  der  Redner  zur  Verteidigung  de«  Vaterlandes  auffordern,  Be 
lobnnngen  verbeissen  tonnte,' welche  im  Bürgerkriege  nicht  gestattet  wa- 
ren. Bin  Tumult  konnte  such  Bürgerkrieg  sein,  und  war  es  oft;  der 
Character  dieses  Kampfes  sollte  daher  durch  das  Wort  bellum  auf  das 
bestimmteste  ansgedrückt  werden.  14  Phil.  8.  §.  35.  A.  87.  88.  50)  L’n- 

ter  Cäsar.  57)  P.ine  Bitterkeit  Üherliletet  die  andere,  nnd  doch  spricht 
Cicero  als  Freund,  nnr  mit  Schmers,  ohne  Korn,  c.  4.  in.  5.  0.  58)  e. 
4.  5.  §.  «7.  A.  87.  50)  efr.  §.  21.  A.  4.  f.  GO)  c.  7.  cfr.  13  Phil.  14. 
ad  Fam.  IO.  28.  Habemus  fortem  senatum , consulares  partim  timidns 
partim  male  seutientes.  ad  Fam.  12.  5.  Reliqui  partim  inertes , partim 
improbi  etc. 

Dramann  • Beschichte  Rums  I.  17 
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nen  Varius  Cotyla , den  jeher  einst  bei  eihem  Gastmahle  habe 
gcijineln  lassen.  (ll>  „Diese  Bedingungen  6Z)  habt  ihr  auch  nur 
anhören  können!  vermuthlich  war  der  Schrecken  die  Ursach; 
und  doch  sieht  man  eben  nicht,  dass  ihr  (sehr  erzürnt  seid, 
welches  wohl  eurer  Weisheit  zueuschreiben  ist.“  M)  Zuletzt  üui- 
serte  Cicero  den  Verdacht,  dass  die  Consularen  aus  Neid  ge- 
gen ihn,  der  wegen  seines  beharrlichen  Eifers  für  die  Republik 
den  Beifall  des  Senats  und  dos  Volks  erhalte,  Antonius  begün- 
stigten, und  empfahl,  ihn  lieber  nachzuahmen. ®4)  Er  werde 
das:  Kricgskleid  an  legen , obgleich  er  als  Consular  nicht  dazu 
verpflichtet  sei,  denn  das  Benehmen  der  Consularen  in  diesem 
Kriege  *&)  sei  von  der  Art,  dass  der  Anblick  ihrer  Insignien 
das  Volk  empören  müsse.  Uebrigens  trug  er  darauf  an , dass 
man  Allen,  welche  Antonius  vor  dem  15.  Marz  verlassen  wer- 
den, Begnadigung  znsichere,  66J  dass  wenn  jemand  unter  denen, 
welche  bei  ihm  seien,  sich  einer  ehrenvollen  Auszeichnung  wür- 
dig mache , die  Consuln  sobald  als  möglich  über  ihn  berich- 
ten, und  dass  cs  als  eine  feindliche  Handlung  gegen  den  Staat 
betrachtet  werde , wenn  jemand  nach  diesem  Senatsbeschlusse  zu 
ihm  gehe , L.  Varius  ausgenommen.  Diess  wurde  genehmigt.  6S) 
Cicero  war  es  nicht  gelungen,  durch  eine  Kriegserklärung 
zwischen  Rom  und  Antonius  eine  Scheidewand  zu  ziehen,  aber 
er  war  doch  seinem  Ziele  näher  gekommen.  Nur  auf  Umwe- 
gen konnte  er  es  erreichen;  er  fuhr  daher  fort,  den  Senat  zu 
Schritten  zu  verleiten,  welche  nicht  gegen  Antonius  gerichtet 
schienen ,' und  ihn  doch  verletzten,  und  wenn  sie  nicht  sofort 
einen  Bruch  bewirkten,  doch  die  Versöhnung  erschwerten.  Da- 
zu fand  sich  sogleich  eine  erwünschte  Gelegenheit  in  dem  An- 
träge des  Pansa,  der  Senat  möge  sich  mit  einem  Ehrenbeschlut- 
se  für  Ser.  Sulpicius  beschäftigen,  welcher  als  Gesandter  au! 
der  Reise  nach  Mutina  gestorben  war.  69)  Ohne  allen  Zweifel 
hatte  Cicero  Antheil  daran;  er  preiset  den  Consul  *W  und  die- 
■ 

01)  c.  8.  cfr.  13  Phil.  12.  02)  hitolerahilia  potlulata.  ad  Fun.  11 

4.  8 Phil.  6.  7.  8.  9.  10.  11.  13,  21.  03)  c.  10.  cfr.  7 fin.  9 Phil.  I 
04)  c.  10.  ad  Fam.  12.  S.  05)  c.  II.  Hoc  btUo.  8.  §.  23.  A.  <14.  60)  t. 

11.  App.  3.  507.  Dio  40,  31.  Am  1.  Januar  setzte  er  eine  Frist  bis  zu* 
1.  Februar.  }.  35.  A.  80.  07)  d.  h.  ihn  ermorde.  §.  22.  A.  40.  i.  6i) 
App.  u.  Dio.  II.  cc.  09)  Oben  A.  7.  70)  9 Phil.  1. 
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ser,  der  es  doch  für  rathsam  hielt,  auch  auf  ihn  und  die  mit 
ihm  verbundene  Partei  der  Verschworenen  Rücksicht  zu  nehmen, 
mochte  ihm  nicht  abermals  entgegen ' sein , ahndete  auch  nicht, 
warum  es  sich  handle.  Er  brachte  ein  Begräbniss  auf  Kosten 
des  Staats  und  eine  Statue  in  Vorschlag.  P.  Servilius  bemerk- 
te, und  bewies  aus  der  Geschichte,  dass  Rem  stets  nur  den 
Gesandten  eine  Statue  bewilligt  habe,  welche  in  ihrem  Berufe 
getödtet,  nicht,  wie  Sulpicius,  zufällig  auf  der  Reise  gestorben 
seien ; man  möge  sich  also  auf  das  Begräbniss  beschränken,  7>) 
Ausset  Stande , ihn  zu  widerlegen , nahm  Cicero  zu  Spitzfindig- 
keiten seine  Zuflucht.  Seine  Absicht,  ein  öffentliches , Aufsehn 
erregendes  Denkmal  der  Feindschaft  zwischen  Antonius  und  dem 
Senat  zu  errichten,  Welches  nicht  auf  die  Nachwelt,  wie  er 
sagte,  sondern  auf  dag  Bedürfhiss  des  Augenblicks  berechnet 
war , jene  mehr  von  einander  entfernen  und  wenigstens  eine 
zweite  Gesandtschaft  verhindern  sollte,  verbarg  sich  unter  der 
Dankbarkeit  gegen  den  Todten,  unter  dem  Eifer  für  seine  Ehre 
und  für  das  Wohl  des  Staats,  aber  so,  dass  sie  überall  erkannt 
ward.  „Auch  die  künftigen  Geschlechter  müssen  wissen,  wie 
der -Senat  über  diesen  Krieg  ( de  hoc  bello ) gedacht  habe;  die 
Statue  werde  bezeugen,  man  habe  ihn  für  einen  so  schweren 
Krieg  gehalten,  ( bellum  tarn  grave)  dass  ein ! Gesandter , dessen 
Tod  er  bewirkt,  auf  diese  Art  geehrt  sei.“12)  „Man  möge  da- 
durch auch  die  verbrecherische  Kühnheit  des  Antonius  rügen, 
welcher  einen  verruchten  Krieg  führe , alle  Zeiten  daran  erin- 
nern, dass  er  die  Gesandten  mit  Hohn  zurückgewiesen  habe.“  73> 
Aber  das-  Herkommen  ist  dagegen.  ' Die  Vorfahren  sahen 
nicht  sowohl  auf  die  Art,  als  auf  die  Ursach  des  Todes;  starb 
jemand  in  Folge  einer  Gesandtsehäftsteise , so  erhielt  er  ein 
Denkmal , Anderen  zur  Ermunterung.  ,4>  Wenn  Cn.  Octavius 
und  andere  Gesandte  getödtet  wurden , nnd  Sulpicius  nicht , so 
wusste  dieser  dagegen  vorher , dass  er  die  Reise  nicht  überleben 
werde,  dennoch  reis’te  er.  Daraus  ergiebt  sich  schon,  dass 

- . t . ■:  .1  ... 

71)' fe.  1.  6.  PUio.  34.  11.(0).  72)  c.  3.  Sfe  ioHte'  Solpicios  den 

Uesmdteh  gleich  stellen,  welche  an  auswärtige  Feinde^  geschickt  waren, 
AntOniUS  'Diesen  Feinden,  und  den  Senat  nöthigenj'idie 'förmliche  Kriegs- 
• rklärung  folgen  so  lassen.  ‘73)  c.  0.  Die  St  »die  Tnßjre  neue  Unterhand- 
lungen als  etwas  Nutzloses  und  Unwürdiges  bezeichnen.  74)  c.  I. 
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man  seinen  Tod  nicht  zufällig  nennen  darf;  wäre  der  kranke 
Mann  unter  der  Pilege  seines  Sohns  und  seiner  Gattinn  in  Rom 
geblieben,  oder  auch  nur  auf  dem  Wege  bei  Gastfreunden,  so 
lebte  er  noch.  Er  ist  also  getödtet,  und  zwar  Ton  Antonius, 
denn  dieser  ist  die  Ursach  seines  Todes,  7S)  und  dasselbe  gilt 
vom  Senat,  so  fern  er  seine  Entschuldigung  nicht  annahm.  Se- 
natoren! gebt  dem  das  Leben  wieder,  welchem  ihr  es  geraubt 
habt;  macht  ihn  unsterblich;  ihr  yermögt  es  durch  eine  Statue; 
er  bedarf  ihrer  nicht,  denn  sein  ganzes  Leben  ist  ein  Denkmal 
für  ihn,  aber  eure  Dankbarkeit,  der  Ruf  seines  Sohns,  welcher 
in  eurer  Mitte  ist,  76)  und  damit  den  Tribut  der  Ehrfurcht  ab- 
trägt. ;771  Wenn  ihm  daher  eine  Statue  gebührt,  so  .entspricht 
eine  eherne  zu  Fuss  seinen  Grundsätzen  mehr,  als  eine  vergol- 
dete zu  Pferde;  denn  er  lobte  es  sehr,  dass  die  Vorzeit  im  Be- 
lohnen Mass  gehalten  habe,  und  tadelte  die  Uebertreibung  in 
der  jetzigen.  781  Das  Gutachten  des  Servilius  kann  nur  für 
Beistimmung  gelten;  in  dem  Höheren  und  Bleibenden  hat  er 
auch  das  Geringere  und  Vergängliche  bewilligt;  Statuen  verge- 
hen mit  der  Zeit,  das  Grab  bleibt . mit  dem  Boden;  was  Cn. 
Octavius  nicht  zugestanden  wurde,  gesteht  er  Sulpicius  zu,  .wie 
könnte  er  ihm  versagen,  was  jenem  geworden  ist?  Cicero  schlug 
darauf  vor , dass  ptan  dem  Verstorbenen  auf  Kosten  des  Staats 
eine  eherne  Statue  zu  Fuss  auf  der  Rednerbühne  errichtete  und 
ringsum  einen  Raum  von  fünf  Fuss  seinen  Kindern  und  Nach- 
kommen anwiese , die  Fechter  - und  anderen  Spiele  zu  - sehen, 
weil  er  im  Dienste  der  Republik  gestorben  sei;  man  sollte  dies« 
in  einer  Inschrift  auf  dem  Fussgestelle  als  die  Ursach  angeben, 
Sulpicius  auf  das  .ehrenvollste  zur  Erde  bestatten,  der  Consol 
l’ansa  zu  dem  Ende  auf  dem  esquiliuischcn  Felde,  oder  wo  man 
sonst  wolle , ein  Stück  Land  von  (lrcissig  Fuss  nach  allen  Sei- 
. id-jiii  auioiqiu'd  l>uu  , tiiliüj-«  ! c ot>I>»<*  1» 

' ’ ” i • 3-  ■ : !.  •: 


75)  c.  2.  3.  7G)  cfr.  c.  4.  77)  e.  4.  78)  c.  0.  Cicero  hatte  im 

Anfänge  des  J.  auf  eine  vergoldete  Statue  für  l.epidus  angetragen , 5 
fhii.  15.  $.  35.  A.  01.  und  eine  gleiche  Auszeichnung  wurde  üctavianj 
§•  30.  A.  34.  Diese  sollte  nicht  dadurch  herabgesetzt  werden,  dass  Meh- 
rere sie  theilten;  der  Lebenden  bedurfte  man  noch,  daher  die  Anspruchs- 
losigkeit des  Todlen. 
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teil  anweisen , uud  diess  Begräbnis«  der  Familie  verbleiben.  ,s) 
Auf  einen  Beschluss  des  Senats  wurde  diess  ausgeführt.  8U) 


Bald  nachher , als  M.  Antonius  noch  vor  Mutina  stand , 8|J 
uud  sein  Bruder  Cajus  in  Apollonia  eingeschlossen,  aber  noch 
nicht  gefangen  war,  8Z)  gieng  bei  dem  Consul  Pansa  ein  Be- 
richt des  M.  Brutus  ein,  der  erste,  seit  er  Italien  verlassen  hat- 
te. Im  Besitze  von  Heeren  und  Provinzen  befand  er  sich  in 
einer  ähnlichen  Lage,  wie  früher  Octavian:  er  bedurfte  die  Ge- 
nehmigung des  Senats.  Seine  Verhältnisse  kommen  hier  nur  in 
Betracht,  so  fern  sie  mit  dem  Kriege  von  Mutina  in  einer  Be- 
ziehung stehen.  S3J  Er  war  a.  44.  mit  C.  Cassius  Prätor;  im 
nächsten  sollte  er  Macedonien  und  Cassius  Syrien  verwalten. 
Nach  dem  Tode  des  Dictator  suchte  M.  Antonius  diess  zu  ver- 
hindern , und  leicht  gewann  er  Dolabella,  seinen  Collegen  ün 
Consulat.  Dieser  erhielt  vom  Volke  Syrien  und  den  Oberbefehl 
gegen  die  Parther  und  über  die  sechs  Legionen,  welche  Cäsar 
zum  Kriege  mit  ihnen  nach  Macedonien  vorausgeschickt  hatte,  a*) 
und  Antonius  vom  Senat  Macedonien  und  bald  auch  diese  Trup- 
pen; denn  bis  auf  eine  Legion  und  die  Reuterei  hatte  sie  ihm 
Dolabella  insgeheim  abgetreten.  85 J Dann  bestätigte  das  Volk 
einen  Gesetzentwurf,  nach  welchem  D.  Brutus  ihm  das  cisalpini- 
sche  Gallien  für  Macedonien  überlassen , dessen  Heer  aber  ihm 
verbleiben  sollte.  86) 

Den  beiden  Prätoren  M.  Brutus  und  C.  Cassius  gab  man 
den  Auftrag,  einstweilen  in  Creta  und  Cyrene  Gctraide  zu  kau- 
fen, und  damit  einen  Vorwand  zur  Abwesenheit  von  Rom,  wo 
Antonius  sie  verscheucht  hatte.  Die  Verwaltung  prätorischer 
Provinzen  nach  dem  J.  44.  nur  nicht  Macedoniens  und  Syriens, 
blieb  ihnen  dabei  Vorbehalten.  87>  Dennoch  schifften  sie  im 
September  44.  nach  Athen,  uni  sich  dieser  Provinzen  zu  be- 

79)  c.  7.  SO)  Poinponiu»  de  orig.  lur.  Sulpictus  cum  in  legatione 
periittet , statunm  ei  pop.  vom.  pro  rottrit  posuit , hodieque  exitat  pro 
rotlrit  Auguili.  81)  10  Pbil.  2.  4.  82)  c.  6.  83)  S.  lunii.  84)  §.  20 
A.  15.  u.  28.  85)  5.  20.  A.  23-  u.  32.  80)  #.  20.  A.  74.  87)  S-  17-  A- 
43.  f. 
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mächtigen,  88)  wozu  sic  nicht  berechtigt  waren.  89J  Auch  D. 
Brutus  fügte  sich  nicht;  er  verwarf  den  Tausch , und  Antonias 
bewirkte  kurz  zuvor,  ehe  er  nach  Oberitalien  abgieng,  ihn  zum 
Gehorsam  gegen  das  Gesetz  zu  zwingen,  dass  Macedonien  als 
eine  für  das  nächste  Jahr  erledigte  Provinz  durch  einen  Senats- 
hescbluss  seinem  Bruder,  dem  Prätor  Cajus,  als  Nachfolger  des 
Q.  Hortensius  ®°)  verliehen  wurde.  91 ) So  lange  Senat  und  Volk 
diese  Verfügung«»;  nicht  aafhoben,  hatten  sie  Gültigkeit,  wie 
sie.  auch  entstanden  sein  mochten.  Allein  die  Verschworenen  wa- 
ren' nach  Ciceros  . Ausdrucke  sich  selbst  Senat.  92)  M.  Brutas 
erkannte  die  Rechte  des  C.  Antonius  nicht  an,  als  dieser  in 
seine  Provinz  kam,93)  und  verfuhr  eben  so,  wie  dessen  Bruder 
im  italischen  Gallien,  nur  hatte  dieser  ein  Gesetz  für  sich,  und 
er  nicht;  als  Mörder  Cäsars  konnte  er  sich'  nicht  einmal  auf 
dessen  Verordnungen  berufen.  Ohne  Anstrengung  gelangte  er  zum 
Besitze  Griechenlands  und  des  grössten  Theils  von  Macedodien  und 
lllyrien.  •*>  Viele  Krieger  von  Pon»  pejus  Heere,  Trümmer  der 
pharsalischen  Schlacht  und  in  diesen  Gegenden  zurückgeblieben) 
kamen  zu  ihm , Dä)  die  Legion,  welche  M.  Antonius  nicht  nach 
Italien  beschitden  hatte , 96J  und  die  Reuterei  vom  macedonl- 
schen  Heere;  statt  Dolabella  nach  Asien  zu  folgen,  gieng  ein 
Theil  in  Thessalien  zu  Brutus  über,  ein  anderer  fiel  in  Maee- 
donien  unter  der  Anführung  des  Cn.  Domitius  ab.  97)  Q.  Hor- 
tensius, der  Sohn  des  Redners,  ein  sittenloser  Mensch  ohne  Chw- 
racter,  welcher  Macedouic  . mit  dem  Titel  eines  Proconsuls  ver- 
waltete, nahm  Brutus  als  seinen  rechtmässigen  Nachfolger  auf, 9S; 
und  auch  das  Heer  in  Ulmen  erklärte  sich  für  ihn,  und  zwang 
den  Statthalter  der  Provinz , P.  Vatinius , ihm  Dyrrhachium  *u 
öffnen.  ")  Mit  Gelde  versorgte  ihn  gleich  anfangs  der  Quä- 

88)  §.  17.  A.  82.  89)  10  Phil.  5.  11,  12.  Uv.  118.  Vellej.  2.  62- 
App.  3.  541.  4.  622.  Dio  47.  21.  Plut.  Brut.  24.  f.  Flor.  4,  7.  90)  1» 
Phil.  5.  Dio  47.  21.  91)  §.  29.  A.  48.  92)  11  Phil.  11.  12.  93)  10 
Phil.  5.  Dio  I.  t.  Zonar.  10,  18.  91)  10  Phil.  4.  6.  95)  Dio  u.  Zoo. 
II.  cc.  Plut.  Brut.  25.  90)  10  Phil.  0.  cfr.  3.  App.  3.  570.  4.  632.  §.  20. 

A.  30.  97)  Cir.  1.  c.  u.  11.  Phil.  12.  Dio  u.  Plut.  11.  ec.  98)  10  Phil- 
5.  1».  Dio  u.  Plut.  II.  cc.  99)  10  Phil.  0.  Uv.  118.  App.  4.  632.  wei- 
cher die»*,  wie  Cicero,  als  eine  freiwillige  Uebergabe  daratellt,  lä*»* 
Rriilu»  dadurch  um  drei,  Vellej.  2.  til).  übertrieben  um  sieben  Legionen 
sieb  verstärken,  cir.  Ulyr.  c.  13.  u.  Uio  I.  c.  Vlut.  Brut.  25.  hat:  üabiniui- 
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stör  M.  Appuleius,  mit  lfiOOO  Talenten  vom  Tribut  in  Asien. 100  > 
Voll  Verzweiflung  über  die  Fortschritte  seines  Gegners  und  über 
die  Meuterei  unter  den  eigenen  Truppen  warf  sich  C.  Antonius 
in  Apollonia , wo  jener  Um  einschloss , als  er  nach  Rom  berich- 
tete. U 

Nach  dem  Empfange  dieses  Schreibens  berief  Pausa  ->  so- 
gleich deu  Senat.  Er  theilte  es  ihm  mit  und  hielt  einen  Vor- 
trag, worin  er  die  Unternehmungen  des  Brutus  billigte  und  ihm 
zu  bestätigen  rieth , was  er  aus  eigener  Machtl'iiltc  sich  ange- 
masst  hatte.  3)  Als  Consul  konnte  er  nicht  anders  handeln,  nicht 
C.  Antonius  öffentlich  und  amtlich  begünstigen , nachdem  der 
Kumpf  gegen  dessen  Bruder  beschlossen  war,  obgleich  nach,  sei- 
nem Wunsche  die  Verschworenen  so  wenig  als  dieser  zur  Herr- 
schaft gelangen,  sondern  Beide  einander  schrecken,  zum  Frie- 
den geneigt  machen,  und  ihn  zunächst  der  Nothwendigkeit  über- 
heben sollten,  im  Bürgerkriege  und  gegen  Anhänger  Casars  zu 
fechten.  Das  Geschäft,  Cicero  entgegen  zu  wirken,  überlicss 
er  seinem  Schwiegervater,  F'ufius  Calenus,  welchen  er  wieder 
zuerst  befragte.  4)  Dieser  las  seine  Rede,  wodurch  jede  Aeusse- 
rung  als  wohl  überlegt  mehr  Gewicht  erhielt.  5)  So  schon  sei- 
ne ersten  Worte:  der  Bericht  des  Brutus  sei  richtig  und  gehö- 
rig abgefasst,  nach  Ciceros  Bemerkung  ein  Lob  für  seinen  Schrei- 
ber, welchem  ein  harter  Tadel  des  Inhalts  folgte.  Denn  er 
verlangte , der  Senat  möchte  das  Verfahren  des  Brutus 
für  eine  gesetzwidrige  Willkühr  erklären  und  ihm  zur  Pflicht 
machen,  Antonius  und  Vatinius  Provinzen  und  Truppen 
zurückzugeben.  ®)  Wenn  es  nicht  geschähe,  so  verschwinde  alle 
Hoffnung  zum  Frieden,  dessen  Herstellung  jetzt  noch  möglich 

100)  10  Phil.  II.  13,  IG.  App.  I.  c.  u.  3.  3G7.  Dass  er  Geld  narh 
Kom  überbringen  sollte,  sagt  Plut.  Brut.  25.  welcher  ihn  Antistius  nennt, 
nach  Rio  I.  c.  schickte  es  Trebonius,  Statthalter  iu  der  Provinz  Asia, 
glaublicher  ist  es,  dass  Brutus  es  nahm,  als  es  durch  (,'riechenland  girug 
1)  III  Phil.  ti.  11  Phil.  11.  I,iv.  118.  Rio  47.  21.  22.  App.  3.  570.  577 
Zun.  10.  18.  Plut.  Hrul.  2G.  2)  IÜ  Phil.  I.  Aiso  nicht  am  13.  April,  wie 

in  d.  Anin.  zu  Vellej.  2.  GO.  5.  ed.  Jtnti  rl  Kraute  nach  tic.  ad  Brut.  II 
7.  gesagt  wird , sondern  viel  früher.  Wären  diese  Briefe  nicht  uuächt, 
so  würde  au  einen  anderen  Bericht  aus  der  Zeit  zu  denken  sein,  wo  bereits 
nach  Punsss  Abgang«  d.  Prätor  Pornutus  dessen  Melle  vertrat.  3)  lo 
Phil.  1.  8.  II.  4)  e.  1.  3.  (2.)  5)  c.  2 6)  c.  3. 
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sei;  M.  Antonius  werde  sich  aufs  neue  beeinträchtigt  glauben, 
auch  durch  den  Senat,  und  Brutus  nur  Unterstützung  des  Deci- 
mus  und  seiner  Faction  über  das  Meer  kommen.  V 

Dagegen  war  Cicero  von  dem  Gedanken  durchdrungen,  dass 
sich  im  Osten  Alles  auf  das  Beste  gestalte.  Brutus  auf  der  Vor- 
hut, a>  und  Cassius  hinter  ihm  als  Rückhalt  9)  schienen  ihm  den 
Sieg  über  Antonius  oder  doch  ein  Asyl  zu  sichern,  und 
verschafften  zugleich  ein  erwünschtes  Gegengewicht  gegen  Octa- 
vian.  Er  nahm  Pansa , wie  er  sich  gab , als  Freund  des  Bru- 
tus ,0)  und  als  Gegner  des  Calenus , welchem  er  empfahl , sich 
öfter  mit  ihm  zu  besprechen  und  seine  Grundsätze  sich  anzueig- 
nen;11)  selbst  der  Schwiegersohn,  sollte  man  glauben,  wandte 
sich  von  Calenus  ab,  dieser  stand  allein  mit  seinem  Hasse  ge- 
gen die  Befreier  und  seiner  Vorliebe  für  die  Antonier,  wodurch 
er  bestimmt  wurde,  sich  stets  den  heilsamsten  Vorschlägen  zu 
widersetzen.  Mit  gleicher  Klugheit  umgieng  Cicero  die  eigent- 
liche Rechtsfrage,  denn  sie  konnte  nur  auf  den  Grund  der  Ge- 
setze und  Beschlüsse  aus  Antonius  Consulat  erörtert  werden,  wel- 
che noch  gültig  waren,  und  für  dessen  Bruder  entschieden;  sei- 
ne Beweisführung , nach  welcher  dieser  weichen  sollte , drehte 
sich  um  allgemeine,  scheinbar  höhere  Gründe.  Darnach  kamen 
die  Verdienste  des  Brutus  in  Betracht  — das  grösste,  wodurch 
er  unsterblich  geworden  war,  konnte  noch  kaum  genannt  wer- 
den, weil  es  noch  keine  öffentliche  Anerkennung  gefunden  hat- 
te, l2)  — und  die  Frevel  der  Antonier,  des  Marcus,  von  wel- 
chem Cäsar  das  Diadem  empfieng,  und  des  Cajus,  welcher  dem 
Alter  nach  zwischen  seinen  Brüdern  in  der  Mitte,  an  Schlech- 
tigkeit mit  ihnen  wetteiferte.  13)  Es  wurde  ferner  hervorgeho- 
ben, dass  die  streitigen  Provinzen  im  Besitze  des  Brutus  Italien 
ihren  Schutz  verhiessen,  in  der  Gewalt  des  Cajus  dagegen  für 
Italien  verloren  waren,  ein  Waffenplatz  für  dessen  Bruder  zum 

7)  c.  7.  (0.)  8)  c.  4.  11.  9)  ad  Fam.  12,  fl.  8.  10)  10  Phil.  1.  8. 
11)  c.  3.  (2.)  12)  c.  3.  7.  cfr.  11  Phil.  14.  Cicero  fühlte  also  die  Nolh- 

wendigkeit,  Octaviau  u.  die  Veteranen  zu  schonen,  er  tonnte  es  nicht 
über  sich  erhalten;  er  trennte  feindliche  Elemente  noch  mehr,  während 
er  sie  vereinigen  wollte;  die  höchste  Aufgabe  in  dieser  Zeit  versuchte  er 
durch  Mittel  zu  lösen,  deren  eins  die  Wirkung  des  anderen  aufhob. 
13)  c.  3.  3.  (4)  Unten  A.  23. 
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Angriff,  ein  Zufluchtsort  nach  seiner  Besiegung.  Wi.  Daraus 
folgte  freilich  kein  Anrecht  des  Befreiers  an  Macedonien;  Cice- 
ro wusste  es,  er  rühmte  die  Geschwindigkeit,  mit  welcher  je- 
ner seinem  Nebenbuhler  zuvorgekommen  sei,  und  versetzte  seine 
Zuhörer  sogleich  nach  Illyrien,  mit  der  Frage:  was  hatte  Ca- 
jus  mit  dieser  Provinz  des  Vatinius,  mit  dessen  Truppen  ge- 
mein? Nur  ein  Schlechtgesinnter  konnte  eben  so  in  Beziehung 
auf  Brutus  fragen , denn  alle  Legionen  gehörten  der  Republik, 
wer  sie  gegen  die  Republik  gebrauchte,  verwirkte  den  Oberbe- 
fehl.14) Also  Cajus;  aber  von  dessen  Eingriffen  in  die  Rechte 
des  Vatinius  war  die  Rede;  um  jenen  anzuklagen,  verwandelte 
Cicero  diesen  in  seinen  Widersacher,  während  er  vielmehr  An- 
tonius Beistand  leisten  wollte,  und  von  Brutus  entwaffnet  wur- 
de. War  Vatinius  gegen  den  Senat,  so  konnte  nach  Ciceros 
Lehren  Antonius  ihn  vertreiben,  war  er  es  nicht,  so  war  auch 
Brutus  nicht  dazu  berechtigt.  Doch  Cicero  erfreute  sich  der 
Nachsicht  des  Senats,  welcher  ihn  entweder  unbefangen  oder 
doch  nur  lächelnd  seine  Sachwalter-Kunst  üben  liess,  und  ihn 
selbst  dann  nicht  unterbrach,  als  er  die  Thatsache  des  Besitzes 
als  Beweis  des  Rechts  anführte,  den  Besitz  als  Folge  einer  von 
Hortensius  und  den  Soldaten  ausgegangenen  Entscheidung,  und 
diese  Entscheidung  als  Regel  für  den  Senat.  •*) 

Das  Schwierigste  hatte  er  beseitigt;  er  gedachte  nun  der 
Folgen , welche  das  Verfahren  des  Brutus  haben  konnte.  Man 
fürchtete,  er  werde  das  Heer  nach  Italien  führen  und  seine 
Gegner  bekriegen.  1T)  Ein  unwürdiger  Verdacht,  erwiedert  Ci- 
cero, gegen  den  Gemässigten,  den  Freund  des  Friedens,  der 
als  Prätor  lieber  sich  von  Rom  entfernen,  als  unter  dem  Schutze 
von  ganz  Italien  Gewalt  gebrauchen , lieber  Italien  verlassen, 
als  die  Eintracht  der  Bürger  stören  wollte,18)  der  nur  zu  viel 
Geduld  bewies,  und  erst  dann,  als  dicss  nutzlos  war,  Gewalt 
der  Gewalt  entgegensetzte.  19)  Von  einem  solchen  Manne  durfte 

14)  4.  C.  II.  15)  5.  16)  G.  17)  c.  7.  18)  c.  3.  4.  7.  (6.)  lli 

Er  verlieta  Italien , als  alle  Versuche , das  Volk  in  Gunsten  der  Ver- 
schworenen unter  die  Waffen  zu  bringen,  misslangen  waren.  §.  17.  A. 
60.  u.  82.  19)  c.  11.  Wer  griff  ihn  denn  an  f Warum  gieng  er  nicht  nach 

Greta,  wohin  er  besebiedeu  wart  I .. 
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inan  keinen  Krieg  fürchten.  *)  Ungereimt  und  unerträglich  war 
vollends  der  Einwurf,  die  Veteranen  werden  nicht  gestatten, 
dass  er  ein  Heer  habe.  21)  „Sie  gestatten  es  Decimus  Brutus, 
welcher  nach  ihrer  Meinung  weniger  als  Marcus  an  der  rühmli- 
chen That  hätte  Theil  nehmen  sollen;  **)  sie  sind  sogar  uusge- 
aogen,  ihn  zu  befreien;  und  wer  führt  sie  an?  Solche,  glaube 
ich , welche  Cäsars  Acte  umstossen , die  Sache  der  Veteraaeu 
verrathen  werden?  Hirtius,  der  eifrige  Yertheidiger  dieser  Acte, 
der  Sohn  Cäsars  selbst,  ist  ins  Feld  gerückt,  Decimus  zu  ent- 
setzen, und  mit  Veteranen,  wie  könnte  ihneh  ein  Heer  des  Mar- 
cus verdächtig  sein?  Wer  sieht  mehr  in  die  Zukunft,  als  Pau- 
sa? Er  ist  unbesorgt.  23 ) Man  höre  endlich  auf,  die  Veteranen 
zu  nennen,  wenn  man  das  Gute  verhindern  will;  sollen  wir  die 
Fesseln  der.  Sela verei  nicht  zerbrechen,  weil  jemand  spricht, 
jene  wollen  es  nicht?  Sind  wir  auf  sie  allein  angewiesen?  Uud 
endlich , um  es  frei  herauszusagen,  wenn  die  Veteranen  über 
den  Senat  gebieten , so  lieber  den  Tod.  2i)  Aber  dem  ist  nicht 
so;  ‘von  allen  Seiten  eilt  man  herbei,  den  Brand,  zu  löschen, 
die  Veteranen  zuerst  haben  die  Anschläge  des  Antonius  verei- 
telt; er  allein  ist  der  Feind  Aller;  mit  ihm  ist  Lucius,  sein 
Bruder,  nur  geboren,  wie  es  scheint,  um  ihn  an  Schändlichkeit 
zu  übertreften , und  Trebellius  und  Andere,  voll  Verlangen 
nach  dem  Raube,  welchen  er  ihnen  zugesichert  und  daher  aul 
die  Erhaltung  seiner,  nicht  der  julischen  Gesetze  bedacht.  Und 
es  könnte  missfallen,  dass  M.  Brutus  Truppen  hat,  diese  Pest 
zu  vernichten?“2®? 

Zum  Schlüsse  bewies  Cicero,  dass  der  Senat,  ohne  unge- 
recht zu' sein,  und  sich  selbst  zu  widersprechen,  Marcus  Bru- 
tus nicht  versagen  könne,  was  er  am  20.  December  des  v.  ?• 
im  gleichen  Falle  Decimus  und  Octavian  bewilligt  habe,  2,1  und 

20)  So  eben  war  der  Vortheit,  dass  er  in  Macedonicn  seine  R«Me 
über  Italien  ausstrecken  und  ihm  zn  Hülfe  eilen  konnte,  ein  Urtind,  ikn 
zu  bestätigen,  c.  4.  21)  e.  7.  Un'eti  A.  67.  22)  Weit  er  Cäsnriauer  und 

von  Cäsar  vorzüglich  begünstigt  war,  post  Pomprjum  demitm  Pomprjam «■ 
Senn,  de  ira  3.  30.  App.  2.  409.  23)  c.  7.  8.  efr.  II  Phil.  14.  15.  S3’ 
c.  9.  Nach  c.  6.  Sec  vero  not  etc.  doch  nur,  wenn  sie  nicht  ira  Interes- 
se Cicero»  geboten,  clr.  II  Phil.  15.  25)  c.  10.  20)  c.  II.  Doch  nur 

durch  Krieg,  und  Krieg  will  er  ja  nicht,  c.  7.  t_ü.  lin.)  27)  c.  II.  Ubc» 
8.  34.  A.  11.  12.  28,  30- 
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daM  man  auch  des  Hortensius  lobend  gedenken  müsse,  lieber 
Appulejus  28)  sollte  der  Consul  besonders  berichten.  29)  Er  schlug 
demnach  tot.,  *u  beschliessen:  Senat  und  Volk  genehmigen  und 
seien  darüber  erfreut,  dass  d$r  Proconsul  3°)  Brutus  Macedonien, 
Uhrien  und  Griechenland,  und  die  Truppen  in  diesen  Provin- 
sen  ihnen  erhalten  habe,  und  ermächtigen  ihn,  in  diesen  Pro- 
vinzen zu  bleiben  und  sie  zu  rertheidigen , das  von  ihm  er- 
richtete Heer  zu  befehligen , die  öffentlichen  Gelder  zu  dessen 
Unterhaltung  zu  verwenden,  zu  demselben  Behufe  Anleihen  zu 
machen  und  Getraide  - Lieferungen  auszuschrciben;  sie  empfeh- 
len ihm,  sich  mit  seinem  Heere  Italien  so  viel  als  möglich  zu 
nähern.  Der  Proconsul  Q.  Hortensius,  dessen  Verfahren  Bei- 
fall verdiene,  solle  die  Provinz  Macedonien  verwalten,  3|)  bis 
der  Senat  ihm  einen  Nachfolger  schiekcn  werde.32)  Ciceros 
Wunsch»  wurde  erfüllt , M)  er  verschaffte  Brutus  eine  Vollmacht 
welche  er  bei  einer  andern  Gelegenheit  als  sehr  überflüssig  be- 
zeichnete,  sofern  jener  ohnehin  that,  was  ihm  gut  schien,  34)  die 
aber  doch  den  Heerführer  zum  Feldherrn  und  Statthalter  der 
Republik  erhob.  Für  Octavian  lag  eine  grosse  Genugthuung 
darin,  ein  Beweis,  wie  richtig  er  gerechnet  hatte,  und  eben  des- 
halb eine  Aufforderung,  bei  seinen  Entwürfen  zu  beharren.  Der 
Osten  in  der  Gewalt  der  Befreier,  im  Westen  Statthalter  ohne 
Willen  und  ohne  Kraft,  Rom  im  Begriffe,  jene  herbeizuziehen, 
und  dann  gewiss,  auch  diese  zu  gewinnen,  diess  war  es,  wus 
dem  Kriege  in  Italien  seine  Bedeutung  gab ; bei  Mutina  musste 
Octavian  das  Rad  des  Schicksals,  welches  auch  ihn  fortzureissen 
drohte,  zum  Stehen  bringen,  Antonius  an  den  Abgrund  führen 
und  ihm  dann  die  Hand  reichen,  um  mit  seiner  Hülfe  den  befrei- 
ten Brutus  und  die  übrigen  Helden  des  1 5.  März  hinubzustürzen. 

28)  Oben  A.  100.  29)  lind  über  Vatinius  ? Er  hatte  nur  in  der  Re- 

de Ciceros,  welcher  ihn  noch  immer  hasste,  der  guten  Sache  gedient;  in 
einem  Senatsheschlusse  konnte  man  die  lächerliche  Mummerei  nicht  fort- 
setzen; auch  hätte  man  ihn  dann  beatätigen  müssen.  30). Oben  A.  98, 
31)  Alao  als  Cnlerstatthalter.  32)  c.  11.  cfr.  Oben  §.  34.  A.  II.  u.  11 
Phil.  12.  tin.  33)  II  Phil.  II.  Ai  Brutum  coltignsse/nus  etc.  Veilej.  2. 
02.  u.  73.  u.  Dio  46,  40.  47,  22.  Plut.  Brut.  27.  Zonar.  10.  18.  setzen 
den  Beschluss  nach  31.  Antonina  Niederlage,  App.  S.  507.  4.  622.  cfr. 
029.  032.  013.  il'jr.  c.  13,  bemerkt,  dass  Mutina  noch  belagert  wur- 
de, welchen  Cicero  bestätigt.  8.  oben  A,  81.  8$.  34)  Cie.  l./C, 

• .) 
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Be!  der  Rolle,  welche  C.  Cassius  bestimmt  war,  beunru- 
higte es  Cicero,  dass  man  keine  Nachricht  von  ihm  erhielt. 
Jener  schrieb  ihm  am  7.  Mürz  aus  Tarichea  in  Palästina,  er  sei 
nach  Syrien  gegangen , wo  ihm  L.  Statius  Murcus  und  Q.  Mar- 
cius  Crispus  ihre  Truppen  freiwillig  übergeben  haben,  auch  die 
Legion  des  Q.  Cäcilius  Bassus  sei  zu  ihm  gekommen,  und  das 
Heer,  welches  A.  Allienus,  der  Legat  des  üolabella  für  diesen 
aus  Aegypten  herbeiführte,  in  seiner  Gewalt;  er  ersuche  ihn 
nun,  im  Senat  für  ihn  zu  wirken,  ihn  als  Statthalter  und  Be- 
fehlshaber bestätigen  zu  lassen.  35J  Der  Brief  und  Bericht  an 
den  Senat  selbst,  dessen  er  am  7.  Mai  gedenkt,  3®)  hatten  Rom 
jetzt  noch  nicht  erreicht;  3T)  man  wusste  nur,  dass  er  nicht 
nach  Cyrene,  38i  sondern  nach  Asien  geschiift  sei,  um  gegen 
das  Gesetz,  worin  sie  Dolabella39)  zugesichert  war,  die  Statthal- 
terschaft in  Syrien  zu  übernehmen.  Dagegen  hörte  man , jener 
habe  den  Proconsul  der  Provinz  Asia,  C.  Trebonius,  auf  dem 
Durchzuge  nach  Syrien  sicher  gemacht  und  dann  im  Februar 
oder  im  Anfänge  des  Märzes  in  Smyrna  auf  eine  quaalvolle  Art 
getödtet.  4U)  Es  erregte  bei  den  Feinden  des  Antonius  grosse 
Besorgnisse,  denn  es  drohte  in  den  Plänen  des  Cassius  auch  die 
ihrigen  zu  vereiteln;  dieser  sollte  sie  verstärken  oder  im  äusscr- 
sten  Falle  aufnehmen,  beides  durfte  jetzt  Antonius  von  Dolabella  hof- 
fen, die  Aufmerksamkeit  des  M.  Brutus  wurde  von  Italien  abgelenkt, 
und  die  Aussicht,  an  der  Spitze  eines  von  den  Verschworenen 
beschützten  Senats  das  Ruder  zu  führen,  für  Cicero  sehr  unge- 
wiss. Aus  denselben  Gründen  mussten  die  Vorgänge  in  Smyrna 
Calenus  und  dessen  Anhänge  erwünscht  sein.  Sie  durften  Do- 
labella nicht  vertheidigen , nicht  darauf  hinwirken,  dass  man 
ihn  gewähren  liess,  denn  seine  Schuld  war  zu  gross;  er  hatte 
einen  römischen  Statthalter  gemordet,  die  öffentlichen  Cassen 
beraubt,  Geld  erpresst,  und  diess  alles  unter  sehr  erschwerenden 
Umständen;  sie  wussten  aber  auch,  dass  keine  Verfügung  des 
Senats  ihm  zu  schaden  vermöge,  und  beschlossen  deshalb  aut 
die  härteste  Ahndung  anzutragen,  um  mit  seinen  Verbrechen  für 

35)  ad  Kam.  12,  II.  Das  Genauere  s.  in  Cassii.  30)  ad  Kam.  12, 
12.  37)  Das.  12,  7.  11  Phil.  12.  13.  Dio  47,  20.  Gu.  38)  Obea  A.  87. 
3»)  Oben  A.  84.  40)  Cornelii  Dolab.  ' . 
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Antonius  zu  wuchern.  Die  Kräfte,  welche  gegen  diesen  aufge- 
boten  waren  , sollten  von  ihm  abgelenkt , und  ihm  dadurch  der 
Sieg  oder  der  Friede  gesichert  werden. 

Pansa  4U  versammelte  um  die  Mitte  des  Maries  den  Senat, 
während  Antonius  noch  vor  Mutina  stand , 42)  Dolabella  in  der 
Provinz  Asia,  43>  und  M.  Brutus,  so  viel  man  in  Rom  wusste, 
vor  Apollonia.44!  Nach  dem  Vortrage  des  Consuls  stimmte  Ga- 
lenits, man  müsse  Dolabella  für  einen  Feind  der  Republik  er- 
klären und  seine  Güter  einziehen;  selbst  Härteres  werde  er  bil- 
ligen. 45 ) Der  ganze  Senat  trat  ihm  bei.  46)  Ein  desto  lebhaf- 
terer Streit  erhob  sich  am  folgenden  Tage,  als  es  in  Frage 
kam,  wer  diesen  Feind  bekriegen  solle.  Es  war  kein  Geheira- 
niss,  dass  die  Parteien  sich  hier  wieder  scheiden  würden,  das« 
Calenus,  von  Pansa  unterstützt,  und  Cicero  denselben  Beschluss 
benutzen  wollten,  um  sehr  verschiedene  Absichten  zu  erreichen; 
aber  ohne  Erfolg  wurde  Cicero  von  Servilia;  der  Schwieger- 
mutter des  Cassius,  *V  von  dessen  Mutter  und  von  seinem  Bru- 
der' Lucius  ersucht,  den  Consul  nicht  durch  Widerspruch  gegen 
die  Befceier  im  Osten  zu  erbittern.  48)  Calenus  trug  darauf  an, 
dass  die  Consuln  Pansa  und  Hirtius  Asia  und  Syrien  und 
den  Oberbefehl  gegen  Dolhbella  erhielten,  dass -sie  Aber  jene 
Provineeu  durch  Legaten  verwalteten,  5°!  bis  sie  D.  Brutus  ent- 
setzt haben  würden. S|)  Wenn  diess  bestätigt  wurde , so  war 
das  Interesse  und  die  Aufmerksamkeit  der  Consuln  gctheilt,  sie 
mussten  dann  um  so  .mehr  auf  einen  Vergleich  mit  Antonius 
bedacht  sein , damit  sie  ihre  Kräfte  für  den  Osten  schonten 
und  desto  früher  dahin  abgehen  konnten.  Aus  den  Gründen, 

41)  11  Phil.  9.  ad  Kam.  12,  7.  42)  11  Phil.  9.  10.  15.  Dio  47,  29. 
43)  11  Phil.  2.  10.  44)  c.  11.  Oben  A.  1.  45)  c.  6.  7.  40)  c.  4. 
47)  Oben  §.  17.  A.  39.  48)  ad  Fam.  1.  e.  49)  Nach  einem  Schreiben 
des  P.  I.entulna  Spinther»  Proqu.  des  Trebonius,  könnte  es  scheinen, 
als  haben  beide  Consuln  Asia  erhalten  sollen,  weil  man  etwa  glaubte,  es 
werde  zunächst  der  Kriegsschauplatz  sein ; ad  Fsm.  12.  14.  §.  3.  Calenus 
wollte  aber,  dass  jene  nach  der  Entscheidung  des  I.ooses  Asia  und  Sy- 
rien verwalteten.  1 1 Phil.  9.  10.  50)  Jener  Lentulus , ein  Sohn  des 

P.  Lentulus  cos.  57.  bat  Cicero  in  einem  Briefe  ans  Pamphylien  v.  2.  Juni, 
ihn  zum  Stellvertreter  der  Cosi.  in  Asia  ernennen  zu  lassen , als  Dola- 
bella cs  bereits  geräumt  batte,  und  die  Coss.  nicht  mehr  lebten.  1.  c.  efr 
11  Phil.  9.  51)  11  Phil.  9. 
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welche  wiederholt  angegeben  Sind , wünschte  Pania  ohnehin, 
einem  Kampfe  bet  Mutina  auszuweichen.,  und  er  durfte  es  eher 
hoffen,  wenn  der  Senat  Caienus  folgte  und  dann  die  Kriegs- 
partei voll  Besorgnis«  über  den  Ausgang  dieses  Kampfes  ge- 
neigter wurde,  sich  zu  versöhnen.  Auch  sollten  die  Verschwo- 
renen nicht  jenseits  des  Meers  gebieten,  und  sich  die  Mittel 
verschaffen,'  Gebieter  Von  Rom  zu  werden.  Jetzt  konnte  man 
Cassius  unter  dem  I Vorwände  des  Kriegs  mit  Dolabelta,  und  selbst 
ohne  ihn  zu  nennen,  Syrien  entliehen,  welches  ein  Gesetz  ihm 
ahaprach,  und  damit  zugleich  M.  Brutus  in  eine  abhängige 
Lage  versetzen.  So  begegneten  sich  Caienus  und  sein  Schwie- 
gersohn in  ihren  Entwürfen;  wenn  Cicero  sic  zu  vereiteln  suchte, 
welches  nicht  zweifelhaft  war,  so  musste  diess  eine  noeh  grös- 
sere Spannung  und  wenn  er  siegte,  eine  Feindschaft  zwischen 
ihm  und  dem  Consul  bewirken,  and  auch  diess  war  -Gewinn 
für  Antonius,  wie  die  Verspätung  des  Feldzugs,  als  Folge  die- 
ser neuen  Verhandlungen. 

Abermals  übernahm  L.  Cäsar,  der  Oheim  des  Antonias, 
die  undankbare  Rolle  des  Vermittlers  im  Senat.  u)  Er  wollte 
die  Parteien  dadurch  beschwichtigen,  dass  er  für  den  Krieg 
mit  Dolübella  weder  die  Consnln  noch  einen  der  Versehworeaen 
in  Vorschlag  brachte,  sondern  P.  Servilius  Isauricus,  cos.  a. 
48.M1  r i r nsd. 

Allein  auch  Cicero  war  nicht  gesonnen , sich  auf  diese  Weise 
abfinden  zu  lassen ; er  erklärte  sieb  für  C.  Cassius.  Das  blutige 
Ereigniss  in  Smyrna  sollte  dem  Kriege  im  Westen  keinen  Ein- 
trag thun , sondern  Rom  und  Italien  zu  grösseren  Anstrengungen 
spornen,  und  Gelegenheit  geben,  Cassius  im  Oberbefehle  gegen 
Dolabella  auch  die  Bestätigung  der  aogemassten  ^Statthalterschaft 
ju  Syrien  zu  verschaffen.  Wenn  es  nicht  gelang,  so  kounte 
leicht  in  dem  Angriffs-  und  Vertheidigungs- Systeme,  jenseits 
des  Meehi  ein  grosser  Riss  entstehen.  ■'Ciceros  Rede  war  also 
gegen  Antonius  gerichtet;  sie  bezweckte  den  "Untergärig  4eJ 
Feindes  und  die  eigene  Rettung,  und  seihe  Kunst  musste  sich 
darin  bewähren,  dass  er  die  Absicht  verbarg  .und  doch  die  Wirr 

’•  I . • llfl  .1  Ol,  »I..J  0,1  .tili.  V Ol 

' . i i *•  • t l . ‘ . i*)i  ist 

5J)  efr.  Oben  g.  38.  A.  40.  33)  II  Phil.  7.  8.  10.:  Ob*»  j.  38. 

A.  71.  ■.■■■!  i : t '. 
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kung  hervorbracht«,  dass  er  Lu  Dolabella  Antonius  als  ein  blut- 
dürstiges Ungeheuer  schildert«,  die  eigene  Angelegenheit  zur 
Angelegenheit  des  Cassius,  uud  diese  zur  Sache  des  Staats 
Bischte.  Trebonius  war  vom  Schauplätze  abgetreten  und  daher 
dem  Redner  gleichgültig;  das  einzige  wahre  Gefühl,  welches 
sein  Schicksal  in  diesem  erregte,  war  eine  bange  Ahndung. 
Es  galt  nun  eben,  di«  schreckliche  That  in  ein  Sckreckbild 
für  Rom  zu  verwandeln,  sie  so  auszumalen,  dass  die  Missfar- 
ben verstärkt  auf  Antonius  zurückfielen,  damit  man  ohne  nach- 
zulassen im  Kampfe  mit  ihm  beharrte.  Ohne  diesen  Zweck 
war  die  Schilderung  müssig,  ja  ohne  Sinn,  wozu  die  Anklage, 
da  man  den  Verbrecher  schon  verurtheiit  hatte?  Nicht  ohne 
Grund  also  geht  Cicero  davon  aus,  dass  er  Antonius  mit  jenem 
in  Eine  Classe  wirft;  sie  sind  an  Unmenschlichkeit  und  an 
Frevel  einander  gleich,  ein  ruehloses  Paar.  sf)  Nun  hat  Dola- 
bella Trebonius  nicht  nur  gemordet,  sondern  auch  zwei  Tage 
gefoltert,,  und  ihn  noch  im  Tode  beschimpft,  seinen  Kopf  auf 
einem  Wurfspiesse  umhertragen,  und  seinen  Körper  zerreissen 
und  ins  Meer  werfen  lassen-  Darin  ist  er  Antonius  Rath  ge- 
folgt ;$s)  er  hat  cs  nur,  gewagt,  weil  er  meint,  dieser  wüthe 
auch  schon  in  Rom,  und  er  wird  eben  so  wiithen  gegen  alle 
Freunde  und  Vertheidiger  der  Freiheit,  ein  Tod  ohne  Quaalen 
wird  eine  Wohlthat  sein.  W Man  vergegenwärtige  sich  also 
nochmals  recht  lebhaft  die  kläglichen  und  beweinenswerthen 
Auftritte  in  Smyrna , den  nächtlichen  Angriff  auf  die  Stadt, 
den  Einbruch  der  Bewaffneten  in  die  Wohnung  des  Trebonius 
u.  s.  w.  So  wird  auch  Antonius  handeln;  und  er  ist  noch  ge- 
fährlicher, denn  er  hat  mehr  Raubgesindel  um  sich,  welches 
nach  dem  Blute  und  Vermögen  der  Römer  gelüstet;  da  ist  sein 
Bruder  Lucius,  dann  Censorinus  u.  s.  w.  57J  Was  wird  werden, 
wenn  schon  Dolabella  ohne  eine  so  zahlreiche  Bande  solche 
Gräuel  verübt  hat? 

Ihm  ist  deshalb  der  Krieg  erklärt,  und  es  bleibt  übrig, 
den  Anführer  Zu  wählen.  ln  den  beiden  Gutachten  , welche 
der  Senat  darüber  vernommen  hat,  ist  das  Rechte  verfehlt. 

54)  11  Phil.  I.  2.  cEr.  13  Pbil.  3.  19.  u.  ad  Farn.  9.  14.  55)  cfr. 
13  Phil.  17.  18.  10.  u.  14,  3.  50)  II  Phil.  I :—  3.  57)  c.  5.  0. 
58)  c.  7. 
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Denti  eihmnl  ist  Serrilius  zwar  tfn  Ehrenmann  , aber  doch  nur 
Privatmann,  und  einen  Bürger  ausserordentlich  zum  Heere  zu 
schicken,  sehr  bedenklich.  'Die  Vorfahren  suchten  ea  zu  ver- 
meiden. Wird  Berechtigung  durch  ein  Amt  nicht  dazu  erfor- 
dert, so  kann  sich  jeder  Senator -bewerben , die  Curie  verwan- 
delt sich  in  WahlComitien , und  es  bedarf  nur  noch  der  Stimm- 
tafeln.  Zwar  ist  Octavian  auf  den  Antrag  des  Redners  ausser- 
ordentlich zum  Befehlshaber  ernannt,  er  hat  aber  auch  ausser- 
ordentliche' Dienste  geleistet.  Wann  hat  der  Senat'  einem  mas- 
sigen Privatmanne  ein  Heer  gegeben  ? Servilin»  begehrt  es  selbst 
nicht,  er  lehnt  es  sogar  ab.  &*)  - , ■) 

Gegen  Calcnus  spricht  das  Unzeitige  seines  Vorschlags, 
Welcher  überdies»  mit  der  AVürde  der  Consuln  streitet.  W Aus- 
ser dem  Redner  würde  jeder  glauben,  daSs  er  durch  Pansa  ver- 
anlasst seij'°*X  dass  -dieser  voll  Verlangen  nach  der  Provinz  die 
nahe  und ' dringende  Gefahr  der  Republik  vergesse,  ' dass  ihn 
wohl  gar  noch  unedlere  Gründe  bestimmen.  ’f-J » Zwar  sagt 
man,  die  Consuln  sollen  zuvor- Brutus  befreien  $ 'lie  werden 
aber  ihre  : Sorgen  Und  Gedanken  • zwischen  Asien-  -und  Mutina 
theileh,  während  man  wünschen-  möchte dass  sie  mehrere  See- 
len hätten ;tind  ' diese  nichts  dachten  •' als  Mutina.  i4m  Heere 
Wiifd  der  kriegerische  Geist  erlöschen;  der  Krieg  Im!  Osten  wird 
sich  verzögern,  Dolabella  Asia  zur -Wüste  maohen,-  ehe  die 
Consuln  erscheinen.  Sie  können  sich  durch  - Andere  vertreten 
lassen;  wenn -aber  der  Senat  -sich-  ausserordentlicher  Sendungen 
enthalten  soll,  wie  viel  mehr  der  Einzelne?  !>  i'->-  : ! i 

Nachdem  Cicero  sich  auf  diese  Weise  Bahn  gemacht  hat, 
rückt  er  seinem  Ziele  näher.  Es  bedarf  eines  Mannes , welcher 
schlagfertig  ist  und  die  Rechte  eines  Anführers  besitzt,  63>  der 
ausserdem  Ansehn,  einen  Namen  und  ein  Heer  hat,  und  dessen 
Eifer  für  die  Befreiung  des  Staats  nicht  zweifelhaft  sein  kann. 


50)  c.  8.  0.  10  fin.  60)  c.  7.  0.  01)  c.  10.  Der  Consul  war  eben 
nicht  bemüht,  Cicero  in  diesem  Glauben  zu  bestärken.  Unten  A.  62)  c. 
0.  10.  in.  Der  Wunzcb,  D.  Brutus,  den  Mörder  des  gemeinschaftlichen 
Wohlthäters,  fallen  zn  sehen.  63)  Diess  war  hei  Casiius  so  wenig  der 
Kall , als  bei  Servilius,  er  war  Privatmann,  und  sein  Angriff  anf  Syrleo, 
von  Cicero  alt  Grund  benutzt,  ihm  die  Provinz  zu  geben  , ein  MajcsttU- 
verbrechen. 
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Die  Wahl  muss  also  auf  M.  Brutus  oder  auf  Cassius  fallen, 
oder  auf  Beide-  Der  Erste  ist  schon  an  Griechenland  gefesselt; 
er  kann  sich  nicht  von  C.  Antonius  abwenden,  ohne  die  Pro- 
vinz preis  zu  geben,  auch  will  der  Senat  lieber,  dass  er  in 
Italien  als  dass  er  in  Asien  hilft;  wenn  er  einen  Feldzug  gegen 
Dolabella  für  zweckmässig  hält,  so  wird  er  ohnehin  nicht  Be- 
fehle erwarten.  **)  Cassius  ist  zur  Stelle.  Er  hat  Italien  in 
der  Absicht  verlassen,  Syrien  gegen  Dolabella  zu  behaupten, 
wozu  ihn  zwar  kein  geschriebenes  Gesetz , desto  mehr  aber  das 
göttliche  ermächtigt,  nach  welchem  alles  recht  ist,  w'as  dem 
Staate  frommt.  Um  ,ihm  indess  auch  eine  Vollmacht  vom  Se- 
nat zu  verschaffen , wird  auf  folgendes  Decret  angetragen : da 

Dolabella  und  Alle,  welche  an  seiner  That  Thcil  genommen 
haben,  für  Feinde  des  römischen  Volks  erklärt  sind,  so  be- 
schliesst  der  Senat,  dass  C.  Cassius  als  Proconsul  die  Provinz 
Syrien,  als  vollkommen  dazu  berechtigt,  verwalten,  die  dort 
befindlichen  Truppen  von  ihren  Anführern  übernehmen,  und 
Dolabella  bekriegen  soll;  dass  er  befugt  ist,  in  Syrien,  Asia, 
Bithynien  und  Pontus  zum  Behufe  dieses  Krieges  Schiffe, 
Schiffsmannschaft,  Geld  und  was  sonst  dahin  gehört,  auszu- 
schreihcn;  dass  in  jeder  Provinz,  wohin  der  Krieg  ihn  führen 
wird,  der  Statthalter  unter  seinen  Befehlen  steht;  dass  Senat 
und  Volk  es  gern  bemerken  und  nicht  unerkenntlich  sein  wer- 
den, wenn  die  Könige  Dejotarus,  Vater  und  Sohn,  und  die 
übrigen  Fürsten  ihn  unterstützen;  dass  die  Consuln  Pansa  und 
Hirtius  nach  der  Herstellung  der  Republik  sobald  als  möglich 
über  die  consularischen  und  prätorischen  Provinzen  berichten, 
und  die  jetzigen  Statthalter  in  den  Provinzen  bleiben,  bis  sie 
von  dem  Senat  Nachfolger  erhalten.65) 

Die  Redner  pflegten  in  der  Curie  mit  dem  Entwürfe  zu 
einem  Dccret  zu  endigen;  Cicero  fand  sich  veranlasst,  noch 
einmal  auf  seine  Gründe  zurückzukommen,  ®6)  womit  er  ihre 
Schwäche  und  seine  Willkühr  eingestand.  „Einige  behaupten, 
dass  ich  Brutus  und  Cassius  gar  zu  sehr  auszeichne,  Cassius 
zum  Herrn  und  Gebieter  von  Rom  erhebe.  Wen  zeichne  ich 

64)  Nach  den  menschlichen  Gesetzen  war  er  dazu  verpflichtet,  aber 
Cicero  nennt  sogleich  ein  höheres,  c.  12.  65)  c.  12.  cfr.  §.  34.  A.  11- 
CG)  c.  13  — 15. 

Drumann,  Geschichte  Roms  I.  18 
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ans?  Doch  nur  die,  welche  durch  sich  seihst  die  Zierden  der 
Republik  sind.  Man  warnt  mich,  die  Veteranen  zu  beleidi- 
gen. fi7l  Die  Veteranen , welche  sich  für  die  Republik  bewaff- 
net haben,  oder  ruhen,  verdienen  Belohnung  und  Lob;  wer 
wird  aber  die  Geführten  des  Antonius  in  Schutz  nehmen,  die 
den  künftigen  Consul  belagern  und  Rom  mit  Feuer  und  Schwerdt 
bedrohen?  Doch  von  allem  Anderem  abgesehen,  wie  lange  Bol- 
len die  Veteranen  noch  bestimmen , was  in  der  Curie  gespro- 
chen wird?  'Welche  Anmassung,  wenn  wir  sogar  die  Feldherrn 
nach  ihrem  Gutdünken  wühlen  sollen?  Nach  meiner  Meinung 
— um  zu  sagen,  was  ich  denke  — haben  wir  nicht  sowohl 
auf  die  Veteranen  zu  achten  , als  auf  das  Urthcil  der  Neuge- 
w'orbenen , der  Blütlie  Italiens,  und  auf  das  Urthcil  Italiens 
überhaupt.  Denn  nichts  blüht  ewig;  ein  Geschlecht  folgt  dem 
anderen.  Lange  haben  Casars  Legionen  in  Kraft  und  Ansehn 
gestanden;  jetzt  stehen  die  Legionen  des  Pansa,  Hirtius,  des 
jüngeren  Cüsar,  des  Plancus  in  Kraft  und  Ansehn;  sie  sind 
jenen  an  Zahl  und  durch  ihr  kräftiges  Lebensalter  überlegen, 
und  wohl  auch  an  Ansehn. 1 Denn  sie  führen  den  Krieg,  wel- 
cher von  allen  Völkern  gebilligt  wird.  Daher  sind  diesen  Be- 
lohnungen versprochen,  jene  haben  sic  bereits  erhalten;  jene 
mögen  gemessen,  was  sie  haben,  diese  mögen  erhalten,  was 
ihnen  versprochen  ist.  681 

Cicero  schreibt  selbst  an  Cassius,  Pansa  habe  sich  ihm  in 


G7)  Oben  §.  30.  A.  2T.  f.  G8)  Arglistige  und  zweideutige  Worte, 
»ber  für  Octavian  nur  zu  verständlich.  Schon  mit  mehr  Kühnheit  all 
10  Phil.  0.  werden  die  Tironen  gegen  die  allen  Krieger  hervorgehoben, 
welche  den  Kern  seines  Heers  bildeten,  und  so  bald  als  möglich  mit  ihn 
ron  der  Büliue  verschwinden  sollten,  wie  Alles,  was  an  Casars  Herr- 
ichaft  erinnerte,  sie  geschaffen  hatte  oder  herslellen  konnte.  Diese  Ve- 
teranen haben  ihren  Lohn  dshin,  sie  haben  ihn  von  dem  empfangeo, 
dessen  Werkzeuge  sie  gewesen  sind,  die  Republik  zu  unterdrücken;  der 
Senat  hat  nur  Verpflichtungen  gegen  die  Legionen,  welche  er  selbst 
errichtet  bat,  damit  sie,  jedem  anderen  Interesse  fremd,  für  ihn,  für  die 
Sache  der  Republik  fechten.  Beklagte  sich  Octavian , ehe  man  ihn  mit 
Gewalt  zum  Schweigen  bringen  konnte,  so  erwiederle  Cicero,  er  habe 
wiederholt  auf  die  Belohnung  der  Veteranen  angetragen  ( §.  31.  A.  30. 
?•  3*1.  A.  15.)  und  also  jetzt  mir  von  den  Gefährten  des  Antonius  ge- 
brochen. 
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>icr  Curie  widersetzt , d.  h.  über  seinen  Antrag  nicht  abstimmen 
lassen , 69)  und  er  sei  darauf  an  das  Volk  gegangen.  "°)  Schon 
diese  demagogische  Massrcgel  beweis’t , dass  er  nicht  durch- 
drang, sondern  der  Senat  die  Provinzen  Asia  und  Syrien  und 
den  Krieg  mit  Dolabella  den  Consuln  beschloss,  welche  jedoch 
erst  nach  dem  Entsätze  von  Mutina  sich  nach  dem  Osten  be- 
geben und  bis  dahin  durch  Andere  vertreten  werden  sollten.11) 

Was  in  der  Curie  verfehlt  war,  hoffte  Cicero  auf  (km 
Markte  zu  erreichen.  Nach  dem  Beispiele  des  Marius,  Cäsar 
und  — , Antonius  wandte  er  sich  mit  Hülfe  eines  Tribuns, 
M.  Servilius,  12)  an  das  Volk,  13)  gegen  den  Willen  der  Scr- 
rilia.  Tf)  Pansa  folgte  ihm  und  erklärte,  dass  sein  Antrag  vom 
Senat  verworfen.,  und  von  den  eigenen  Verwandten  des  Cassius 
gemissbilligt  werde , wodurch  er  auch  diesen  Versuch  vereitelte. 15) 
Mochte  die  scheinbare  Begünstigung  der  Consuln  von  Seiten 
seiner  Familie  dazu  beitragen,  dass  man  gegen  Cassius  nichts 
Härteres  beschloss , so  sehontc  man  ihn  doch  vorzüglich  aus 
Rücksicht  auf  die  Verschworenen , welche  Heere  und  Provinzen 
hatten,  und  weil  die  Gemässigten,  zu  welchen  auch  Pansa  ge- 
hörte, dem  Bürgerkriege  nicht  neue  Nahrung  geben  wollten. 
Man  liess  ihn.  gewähren.  Ciceros  Rath,  auf  keinen  Senatsbe- 
schluss zu  achten  , war  überflüssig  er  blieb  in  Syrien  und 
nannte  sich  Prpconsul , selbst  in  Briefen  nach  Rom. 71) 

§ 40. 

In  dieser  Zeit,  am  17.  März,  erhielt  der  Consul  einen 
Bericht  von  Q.  Cornificius,  welcher  zugleich  an  Cicero  schrieb.18) 


CO)  cfr.  6 Phil.  1.  14,  7.  70)  ad  Fam.  12,  7.  71)  Dies«  erhellt  auch 
aus  Ijcutulug  Briefe  an  Cicero,  ad  Fam.  12,  14.  und  aus  Dio  47,  25.  Dass 
Manutiu*  durch  Vellej.  2.  02.  irre  geführt  ist,  hat  Ferratius  bemerkt. 
(Argum.  XI.  phil.  ed.  Werngd.)  Auch  Cassius  w urde  als  Statthalter  io  der 
Provinz  anerkannt,  deren  er  sich  bemächtigt  halte,  aber  erst  dann,  als 
Cicero  durch  Antonius  Niederlage  und  den  Tod  der  Consuln  freie  Hand 
erhielt,  folglich  später  als  M.  Brutus;  Vcllejns  u.  Applan  (3.  567.  508.  cfr. 
570.  u.  Dio  47,  2S  {in. ) verwechseln  nur  die  Zeiten  j jener  lässt  Beide 
nach  der  Schlacht  bei  Mutina  bestätigen,  dieser  Beide,  nicht  bloss  Brutus, 
vorher.  72)  Oben  f.  34.  A.  87.  73)  J.  23.  A.  4.  71)  Oben  A.  47.  75)  ad 
Fam.  12,  7.  70)  1.  c.  77)  ad  Fam.  12,  12.  78)  Das.  12,  25. 
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Et  war  Statthalter  in  der  alten  Provinz  Afrika,  auf  dem  ehe- 
maligen carthagi sehen  Gebiete.  Nach  einem  Senatsbeschlusie 
Tom  vorigen  Jahre  sollte  er  sie  C.  Calvisius  übergeben,  einem 
Anhänger  des  Antonius.  ,91  Dieser  war  aber  kaum  nach  dem 
cisalpinischen  Gallien  abgegangen , als  der  Senat  am  20.  De- 
ceiuber  auf  Ciceros  Antrag  die  Statthalter  bis  auf  Weiteres  be- 
stätigte, und  die  neue  Vertheilung  der  Provinzen  für  ungültig 
erklärte.80!  Durch  Cicero  selbst  davon  in  Kenntniss  gesetzt,  *0 
behauptete  sich  Cornificius  gegen  die  Legaten,  durch  welche 
Calvisius  die  Provinz  abwesend  zu  verwalten  gedachte, 8J1  und 
der  Senat  billigte  es,  als  Pansa  am  19.  März  seinen  Bericht 
vorlas;  Einige  verlangten  sogar  die  Bestrafung  der  Legaten, 
welche  der  Consul  verhinderte.  Denn  er  wollte , dass  die  Ge- 
müther  sich  beruhigten,  und  hoffte  noch  immer,  einen  Ver- 
gleich zu  stiften,  wie  aus  anderen  Gründen  Calenus  mit  den 
übrigen  Antoniunern  Beit  der  Rückkehr  der  Gesandten  von  Mu- 
tina  auf  neue  Unterhandlungen  sann.  Um  Cicero  nachgiebiger 
zu  machen,  veranlasste  Pansa  an  demselben  19.  März,  am  Feste 
der  Minerva,  831  auf  eine  für  ihn  sehr  schmeichelhafte  Art  einen 
Beschluss,  nach  welchem  die  Statue  der  Minerva,  welche  er  bei 
seiner  Verbannung  als  Beschützerinn  der  Stadt  auf  dem  Capitol 
aufgestellt  und  der  Sturm  im  Anfänge  dieses  Jahrs  oder  am 
Ende  des  vorigen  zertrümmert  hatte,  wieder  aufgerichtet  wer- 
den sollte.  84)  Es  erinnerte  an  die  glänzendste  Zeit  seines  Le- 
bens , an  sein  Consulat,  sofern  darin  eine  Anerkennung  seiner 
Verdienste  lag,  und  der  Brief  an  Cornificius  beweiset,  wie  sehr 
er  darüber  erfreut  war. 

Doch  mussten  gewichtigere  Gründe  hinzukommen,  ihn  wenn 
auch  nur  für  einen  Augenblick  dem  Frieden  zu  gewinnen.  Er 
war  in  den  Kämpfen  in  Rom  nicht  Sieger  geblieben,  aber  auch 
nicht  besiegt.  Um  dem  Aeussersten  auszuweichen,  welches  er 
von  Anfang  forderte,  der  Aechtung  des  Antonius,  der  Kriegser- 
klärung, hatte  man  ihm  manches  Andere  zugestanden,  wodurch 
man  sich  vom  eigenen  Ziele  entfernte,  sich  die  Unterhandlun- 

70)  3 Phil.  10.  §.  29.  A.  48.  n.  Comificii.  80)  {.  34.  A.  11.  u.  29. 
81)  ad  Fam.  12.  22.  82)  Ihre  Namen  ad  Fam.  12,  30.  cfr.  3 Phil.  10. 

83)  Quinquatrihus  ad  Fam.  12.  25.  84)  Cic.  1.  c.  ad  Att.  7.  3.  Dio  38, 
17.  45,  17.  Üben  f.  35.  A.  40. 
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gen  mit  jenem  erschwerte,  mochten  sie  ihm  nun  Kräfte  und 
Frist  zur  Eroberung  Mutinas  verschaffen  sollen , oder  den  Frie- 
den bezwecken.  Der  Zugeständnisse  waren  bereits  so  viele, 
dass  Cicero  in  der  12.  und  13.  Philippika  die  Aufhebung  der 
Gesetze  und  Einrichtungen  vom  vorigen  Jahre,  deren  Urheber 
sein  Feind  war , als  ein  Haupthinderniss  des  Friedens  bezeich- 
nen konnte.85)  Man  darf  aber  nicht  an  einen  allgemeinen  Be- 
schluss denken,  wodurch  alle  Acte  des  Antonius  vernichtet  wur- 
den, obgleich  Dio  diese  Ansicht  begünstigt;  S6J  damit  würden 
auch  die  Verordnungen  über  die  Amnestie,  über  die  Dictatur 
tmd  andere  ungültig  geworden  sein.  Vielmehr  beseitigte  man 
jene  Acte  einzeln  und  zwar  dadurch,  dass  man  sie  nicht  vollzog 
oder  das  Gegentheil  verfügte,  worüber  Antonius  in  seinem 
Schreiben  an  Hirtius  und  Octavian  sich  beklagt.  87) 

Unerwartet  gewann  es  das  Anschn  , als  ob  Cicero  die 
mühsam  errungenen  Vortheile  aufgeben  werde,  eine  Zeit  harter 
Prüfung  und  grosser  Demüthigung  für  ihn.  Nach  der  Rückkehr 
des  Piso  und  Philippus  von  Mutina  stimmte  Calenus  für  eine 
zweite  Gesandtschaft,  Cicero  dagegen  für  den  Krieg;  die  Mehr- 
zahl hielt  sich  in  der  Mitte,  und  nannte  den  Kampf  einen  Tu- 
mult. 88J  Die  Freunde  des  Antonius  liessen  sich  dadurch  nicht 
abschrecken , und  jetzt,  glaubten  sie,  sei  die  rechte  Zeit  ge- 
kommen , ihren  Versuch  zu  erneuern.  Denn  Hirtius  und  Octa- 
vian sahen  den  Verstärkungen  unter  Pansa  entgegen,  und  dieser 
hatte  die  Rüstungen  beendigt;  sie  gaben  so  wenig  als  die  vor- 
gerückte Jahreszeit  langer  einen  Vorwand,  ernstliche  Unterneh- 
mungen weiter  hinauszusetzen.  Auf  der  anderen  Seite  hatte 
die  Belagerung  von  Mutina  ihren  Fortgang;  für  Antonius  war 
der  Winter  kein  Hinderniss,  und  D.  Brutus  befand  sich  durch 
»eine  Angriffe,  durch  Hunger  und  Geldmangel  in  grosser  Gefahr. 
Man  musste  dem  Entsätze  zuvorkommen  und  diese  Verlegenheit 
benutzen.  Ohnerachtet  der  persönlichen  Unbedeutsamkeit  des 
Brutus  hieng  jetzt  das  Schicksal  Ciceros  und  seiner  Partei, 
oder,  wie  sie  es  nannte,  das  Schicksal  der  Republik,  von  denk 
»einigen  ah.  8V  Calenus  und  seine  Vertrauten,  wohl  wissend, 

85)  12  Phil.  5.  6.  13,  3.  86)  40,  30.  Unten  J.  40.  A.  01.  f.  87)  14 
Pbil.  10.  f.  cfr.  9.  14.  A.  77t  88)  Oben  §.  38.  A.  34.  89)  12  Phil.  2. 
elr.  ad  Fam.  12,  0. 
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wie  besorgt  man  um  ihn  war,  nahmen  plötzlich  ein  geheimniss- 
volles  und  zugleich  ängstliches  und  gedrücktes  Wesen  an;  die 
Betrübniss  Fulvias  und  ihrer  Kinder , welche  bei  jenem  wohn- 
ten, ihr  Wehklagen,  ihre  Seufzer  schienen  zu  bestätigen,  dass 
Antonius  irgend  ein  Unfall  getroffen  habe  oder  bedrohe,  und  er 
sich  Glück  wünschen  werde , wenn  man  ihm  verzeihe.  ")  Nach 
dieser  Vorbereitung  sprachen  Calenus  und  Piso  im  Senat  wieder 
vom  Frieden,  und  Pansn  stimmte  ein.  Auch  dann,  sagte  der 
Erste,  wollen  wir  Antonius  nicht  hören,  wenn  er  die  Belage- 
rung aufgehoben,  auch  dann  nicht,  wenn  er  erklärt  hat,  dass 
er  dem  Senat  gehorchen  werde?91)  Es  blieb  kein  Zweifel  übrig, 
dass  eine  Wunde , welche  nur  jene  kannten , ihn  so  fügsam 
machte , dass  nur  seiner  Ehre  wegen  der  erste  Schritt  zur  Ver- 
söhnung wieder  von  Rom  geschehen  solle , und  man  nicht  mehr 
Forderungen,  sondern  Bitten,  nicht  Bedingungen,  sondern  be- 
scheidene Wünsche  von  ihm  vernehmen  werde.  Da  vergase  Ci- 
cero die  Reden,  worin  er  die  Unmöglichkeit  des  Friedens  selbst 
für  den  Fall  bewiesen  hatte,  dass  der  Feind  sich  unterwerfe;83) 
desto  lebhafter  ergriff  ihn  der  Gedanke,  dass  der  Ausgang  des 
Krieges  doch  immer  ungewiss  sei,  und  in  Mutina  oder  in  einer 
Schlacht  unter  seinen  Mauern  alles  verloren  werden  könne,  und 
— die  Friedenspartei  sah  ihn  in  ihrer  Mitte.  93) 

Nach  der  Genehmigung  ihres  Antrags  war  er  nicht  mehr 
Herr  seines  Willens.  Er  fühlte,  dass  er  sich  einem  Strome 
anvertraut  hatte,  auf  welchem  er  eben  so  leicht  untergehen  als 
den  Hafen  erreichen  konnte,  und  musste  sich  schon  zu  einem 
neuen  und  grösseren  Wagnisse  entschlossen,  damit  ihm  daj 
Ruder  nicht  entschwand.  Es  war  von  der  grössten  Wichtigkeit, 
dass  die  Gesandten  aus  der  vermeintlich  hülfslosen  Lage  des 
Feindes  jeden  möglichen  Vortheil  zogen,  und  diess  war  nur 
verbürgt,  wenn  Cicero  selbst  mit  ihnen  gieng;  er  gab  auch 
dazu  seine  Einwilligung.  Die  fünf  Consulare,  94>  welche  nebst 
Pansa  mit  den  Unterhandlungen  beauftragt  W'urdcn,  vertraten 
alle  Parteien:  Fufius  Calenus,  L.  Piso,  wegen  seines  Hasses 

gegen  die  Mörder  seines  Schwiegersohns  zu  Antonius  Freunden 

90)  c.  1.  91)  c.  2.  cfr.  c.  1.  u.  7.  92)  37.  A.  »9.  fc  -93)  e.  1. 

91)  13  Phil.  17.  .i)  ,71  .ra»  i | 
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gerechnet,  L.  Cäsar,  des  Letzten  Oheim,  aber  uls  gemässigt 
bekannt,  P.  Servilius,  welchen  Cicero  als  Gegner  des  Antonius 
rühmt , 95)  und  Cicero  seihst , von  den  Antouiancrn  wie  jener 
ungern  zugelassen.  9fi)  Pansn  war  ohnehin  im  Begriffe,  zum 
Beere  abzugehen,  und  sollte,  wie  es  scheint,  als  Consul  da« 
ganze  Unternehmen  leiten.  Welche  Gefühle  mochten  Cicero  be- 
stürmen , während  er  sich  da  finden  liess , wo  jeder , der  auch 
nur  entfernt  von  ihm  gehört  hatte,  ihn  zuletzt  suchte,  in  einer 
Rolle,  welche  von  ihm  verpönt,  gebrandmarkt  war ! das  stärkste 
unter  allen  war  die  Todesangst,  obgleich  seine  Gegner  ihn 
nicht  verlockten,  um  ihn  zu  opfern,97)  und  Antonius  ihn  noch 
nicht  ungestraft  ermorden  konnte,  zumal  wenn  er  als  Gesandter 
erschien. 

Als  man  sich  über  die  Gesandtschaft  geeinigt  und  die  Ab- 
geordneten ernannt  hatte , 98)  zerstörten  die  Urheber  ihr  eigenes 
Werk.  Sie  äusserten  ihre  Freude  zu  früh  und  erregten  dadurch 
Verdacht;99)  ihre  Reden  bestärkten  darin;  sie  sollten  sich  mit- 
theilen, die  Gemüther  beruhigen,  und  sowohl  Piso  als  Caleuus 
hielten  zurück:  „Antonius  zieht  also  von  Mutina  ab?  Ich  weiss 
es  nicht.  Er  gehorcht  dem  Senat  ? Ich  glaube  es,  doch  ohim 
Nachtheil  für  seine  Würde.“100)  Der  Nebel  vor  Ciceros  Augen 
verschwand;  er  erkannte  sich  in  den  Reihen  der  Antonianer 
uud  in  ihrem  Dienste , und  augenblicklich  nahm  er  wieder  ihnen 
gegenüber  seine  vorige  Stellung  ein , überdies«  durch  Briefe 
des  Uirtius  und  Oetavian  ermuthigt,  welche  den.  Sieg  verhicssen 
und  sehr  gelegen  gerade  jetzt  ihm  überbracht  wurden,  b Mehr 
als  eine  Spur  in  der  12.  Philippika  führt  darauf  hin,  dass  die 
Stadt  in  eine  heftige  Bewegung  gerieth , dass  von  Ränken  und 
Von  Verrath  die  Rede  war,  und  der  Consul  seihst  beschuldigt 
Wurde.  Er  konnte  nicht  umhin,  die  Sache  in  der  Curie  zur 
Sprache  zu  bringen  , wo  er  sich  weitläuftig  darüber  rechtfertigte, 
dass  von  seiner  Seite  keine  Täuschung  Statt  gefunden  habe , -) 
aber  auch  überhaupt  läugnetc  , dass  man  nicht  aufrichtig  ver- 
fahren sei , denn  er  trug  nicht  darauf  an , den  Beschluss  zurück- 
zunehmen. 3)  P.  Servilius  bezeugte , die  Seinigen  seien  betrübt^ 

05)  ad  Fam.  12,  2.  12  Phil.  2.  7.  06)  12  Phil.  7.  97)  Welche» 
Dio  46,  32.  andeutet.  98)  12  Phil.  1 fia.  2.  99)  c.  7.  100)  c.  3. 
1)  c.  4.  2)  c.  X 3)  c.  7.  , 
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redliche  Männer  und  Freunde  erstaunt  und  unwillig,  das*  er 
sich  mit  einer  solchen  Botschaft  befassen  wolle.  *) 

Nach  ihm  sprach  Cicero,  um  zu  bewirken,  dass  man  dem 
Beschlüsse  überall  keine  Folge  gebe,  oder  doch  nicht  in  Bezie- 
hung auf  ihn,  oder,  wie  er  des  guten  Scheins  wegen  hinzn- 
fügte,  ihm  die  Gewissheit  verschalle,  dass  er  auf  der  Reise 
nicht  in  Gefahr  sein  werde.  Der  Beschluss  beruhe  auf  falschen 
Voraussetzungen;  man  sei  getäuscht,  und  besser  sei  es,  dies* 
su  gestehen,  als  im  Irrthume  zu  beharren.  Also  keine  Gesandt- 
schaft, kein  Friede!4)  es  sei  dem  Staate  verderblich,  es  sei  un- 
gerecht, ja  unmöglich,  sich  zu  vergleichen.  „Es  wird  die  rege 
Thätigkeit,  welche  sich  jetzt  überall  kund  giebt,  zum  Erstarren 
bringen;  das  Volk  und  die  Municipien , die  Coionien,  ganz 
Italien  werden  es  bereuen , dass  sie  sich  gegen  Antonius  erklärt 
und  dem  Kriege  mit  ihm  bereits  so  viel  aufgeopfert  haben.  Was 
ist  ungerechter , als  ohne  Wissen  der  Streiter  den  Frieden  zu 
beschlossen?  6)  Das  Schwerdt  wird  ihrer  Hand  entgleiten , wenn 
sic  vernehmen,  dass  der  Senat  das  Zeichen  zum  Rückznge 
giebt  und  ihnen  den  Sieg  entreisst.  Und  wie,  Wenn  der 
Friede  unmöglich  ist?  Der  Erfolg  der  ersten  Gesandtschaft  hat 
diess  schon  ausser  Zweifel  gesetzt,  und  seitdem  haben  sich  die 
Schwierigkeiten  vermehrt , denn  der  Senat  hat  die  Verordnungen 
des  Antonius  aufgehoben  und  ihn  wegen  seiner  Verbrechen  ver- 
urtheilt;  will  man  widerrufen?  Antonius  verlangt  es;  nicht  er 
will  sich  dem  Senat,  sondern  dieser  soll  sich  ihm  unterwerfen. 
Jeder  Vertrag  mit  ihm  führt  also’  zur  Sclaverei;  es  giebt  nicht*, 
was  man  ihm  ohne  Gefahr  bewilligen  könnte;  das  jenseitige 
Gallien  und  ein  'Heer?  Diess  wäre  mehr  als  den  Krieg  bloss 
aufschicben,  es  hiesse  ihm  den  Sieg  zugestehen:  auf  welche 

Art  er  auch  wieder  nach  Rom  kommt,  er  wird  immer  als  Sie- 
ger kommen.“  8)  Cicero  zeigt  darauf,  dass  wenn  man  dennoch 
unterhandeln  wolle,  er  sich  am  wenigsten  zum  Gesandten  eigne. 
Er  habe  sich  stets  so  stark  gegen  Antonius  und  gegen  dessen 

d)  e.  2.  5)  Die  allgemeinen  Gründe,  welche  folgen,  waren  von  Cicero 
schon  oft  gebraucht,  s.  insbesondere  die  7.  Philipp,  in  §.  37.  A.  09.  f. 
C)  Ks  ist  Frechheit,  wenn  sie  dem  Senat  den  Frieden  gebieten,  }.  30. 
A.  07.  68.  ihr  Verlangen  nach  Krieg  muss  beachtet  werden,  denn  Cicero 
bedarf  den  Krieg.  7>  c.  3.  4.  5.  8)  c.  5.  0. 
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ganzes  Hans  geäussert,  dass  seine  Gegenwart  ihn  .nur  erbittern 
nnd  das  Unternehmen  vereiteln  werde;  ihm  selbst  sei  es  auch 
nicht  füglich  zuzumuthen,  dass  er  Antonius  unter  die  Augen 
trete.  Sein  Leben  sei  ihm  gleichgültig,  wenn  man  ihn  nur 
nicht  nath  dem  Beispiele  des  Doiabella  zu  Tode  martere,  aber 
dem  Senat,  dem  Volke  könne  es  nicht  gleichgültig  sein,  denn 
eben  als  Schutzwchr  des  Staats  gegen  alle  Frevler  sei  er  der 
Gegenstand  ihres  Hasses.  9>  Nicht  einmal  in  Rom  gebe  es  Si- 
cherheit für  ihn , Wie  viel  weniger  auf  einer  Reise.  Jede  Strasse, 
welche  er  auch  wählen  möge,  führe  ihn  mit  seinen  Feinden 
zusammen;  die  cassische  mit  dem  Siebenmanne  Cäsennius  Len- 
to *°)  in  Etturien , welchem  es  wahrscheinlich  nicht  genügen 
werde ,-  bloss  Einen  Kopf  abgeschlagen  zu  habefi;  die  flaminische 
ihit  Ventidius,  denn  es  verlaute,  dass  er  schon  in  Ancona 
stehe;  die  nurelische  berühre  die  Güter  des  P.  Clodius,  wo 
alte  Freundschaft  ihm  die  beste  Aufnahme  sichere.  •0  Er  werde 
daher  nicht  gehen.  In  der  Stadt,  nicht  im  Lager  sei  sein  Ge- 
schäft. Furcht  kenne  er  nicht,  aber  niemand  übertreffe  ihn  an 
Vorsicht;  diess  lehre  die  Erfahrung:  seit  zwanzig  Jahren  von 
Verbrechern  aller  Art  angefeindet,  sei  er  dem  Staate  erhalten 
und  jene  haben  gebüsst.  So  wolle  er  auch  jetzt  vorsichtig  sein, 
nicht  verschulden,  was  man  an  Trebonius  tadle.  In  der  Stadt 
könne  er  um  sich  sehen;  auch  in  den  Apenninen?  Selbst  ange- 
nommen , dass  hier  keine  Gefahr  sei , werde  der  Gedanke  daran 
ihn  gar  nicht  an  seinen  Auftrag  denken  lassen.  Und  wenn 
nun  die  Gebirge  hinter  ihm  liegen,  Was  erwarte  ihn?  Eine 
Zusammenkunft  mit  Antonius.  Er  frage,  wo  er  ihn  treffen 
solle?  Ausserhalb  des  Lagers?  da  werde  denn  auch  sein  Grab 
sein;  er  kenne  den  Wüthenden,  12)  Dem  diesseitigen  Lager 
werde  Antonius,  er  werde  sich  dem  seinigen  nicht  anvertrauen; 
es  bleibe  nichts  übrig,  als  schriftlich  zu  verhandeln.  Was  er 
zu  sagen  habe , könne  er  sogleich  hier  sagen , er  werde  Anto- 
nius mit  allen  Forderungen  an  den  Senat  verweisen;  mehr  sei 
auch  nicht  gestattet , denn  der  Senat  habe  den  Gesandten  keine 
Vollmacht  gegeben.  Sage  er  diess  im  Kriegsrathe,  so  werde 

9)  c.  7.  S.  Id)  cfr.  §.  14.  A.  67.  a.  §.  42.  A.  62.  Er  tödtete  Cm 
Pompejua  nach  d.  Schlacht  bei  Uunda.  Julii.  Caes.  Dielst,  a.  45.  11)  o_ 

9.  12)  c.  10.  11.  .»I  .•  » f .Ul  I ' I ;; 
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«lie  unwissende  Menge  ihn  für  das  Hindernis«  des  Friedens  hal- 
ten, nicht  die  .Neugeworbenen,  und  nicht  die  Legion  des  Mars 
und  die  vierte , aber  die  übrigen  Veteranen , welche  man  gegen 
ihn  eingenommen  und  das  Bewusstsein  ihrer  Thaten  übermüthig 
gemacht  habe.  Wenn  er  aber  dem  Allen  entgehe,  so  werde  er 
doch  nach  seiner  Rückkehr  den  Anfeindungen  derer  nicht  ent- 
gehen , welche  ihn  hassen  und  beneiden.  Man  möge  ihn  also 
der  Republik  erhalten.  Indess  wolle  er  reisen , obgleich  die  Ge- 
sandtschaft, um  das  Mildeste  xu  sagen,  überflüssig  sei,  wenn 
es  ohne  Gefahr  geschehen  könne. 

Diese  Gefahr  kannte  der  Senat,  als  er  ihn  wählte;  da  aber 
- Cicero  das  Gewebe  der  Lüge  und  der  Arglist  öffentlich  ent- 
schleiert hatte,  so  konnte  man  nicht  mehr  mit  Ehren  einen 
Beschluss  vollziehen,  welcher  dadurch  veranlasst  war,  ,3J  und 
Pansa  rückte  in  der  zweiten  Hälfte  des  Märzes  mit  seinen  Le- 
gionen ohne  Gesandte  ins  Feld. 

. * * • 

§ 41. 

Als  Cicero  endlich  den  Krieg,  wenn  auch  nicht  unter  die- 
sem Namen,  hcraufbeschworen  hatte,  Hessen  die  Statthalter 
jenseits  der  Alpen,  L.  Plancus  und  M.  Lepidus  sich  beigehen, 
dem  Senat  den  Frieden  zu  empfehlen. 1S)  Ihre  Briefe  wurden 
vor  dem  20.  März  übergeben , denn  an  diesem  Tage  schrieb 
Cicero  an  Plancus,  dass  sie  im  Senat  vorgelcsen  seien. 16)  Pan- 
sa, welcher  sich  am  19.  noch  in  Rom  befand,  IT)  war  nicht 
dabei  gegenwärtig , sondern  schon  mit  dem  Heere  aufgehrochen. ,8) 
Daraus  folgt,  dass  entweder  die  Lesart  in  der  Zeitangabe  unter 
jenem  Briefe  unrichtig  ist,  oder  dass  dieser  demselben  Tage 
angehört,  an  welchem  über  den  Vorschlag  verhandelt  war,  und 
Cicero  die  13.  Philippika  gehalten  hatte,  dem  20.  und  diess 
ist  das  wahrscheinlichste.  Die  Consular- Geschäfte  waren  bereits 
dem  städtischen  Prätor  M.  Cornutus  übertragen.  19J 
J Bei  dem  grossen  Ansehn  des  Lepidus  in  Rom  und  bei  sei- 
ner jetzigen  Macht  und  Stellung  schien  esrathsam,  seine  Wün- 

13)  Dio  IG,  32.  On.  14)  Unten  g.  41.  A.  18.  15)  ad  Fam.  10,  6. 

17.'  11,  18.  13  Phil.  4.  16)  ad  Fam.  1.  e.  1?)  Oben  g.  4a  A.  83. 

rsy  13  Phil.. 7..  10.  18.  20.  g.  43.  in.  10)«d  Fam.  10,  12.  16.  c£r.  10, 

in.  14  rbil.  14.  Val.  Max.  5,  2.  §.  IC.  Unten!*.  48.  A.  86. 
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sehe  nicht  unbeachtet  zu  lassen;  sie  gaben  wenigstens  der  Par- 
tei des  Antonius  einen  Vorwand,  das  vielfach  Besprochene  noch- 
mals zur  Sprache  zu  bringen,  an  die  Wechselfülle  des  Kriegs  und 
an  die  Möglichkeit  zu  erinnern,  dass  Lepidus  sich  mit  den  Belagerern 
von  Mutina  verbinde.  20)  Wenn  sie  nicht  einen  Stillstand  in  den 
diesseitigen  Unternehmungen  bewirkte,  welches  sie  wohl  kaum  noeh 
hoffte,  so  bewies  sie  doch  Freund  und  Feind,  dass  sie  noch  nicht 
ganz  überwunden  sei,  sie  hinderte  Cicero  am  Angriffe,  da  er  sich 
vertheidigen,  an  einer  Kriegserklärung,  da  er  gegen  den  Frie- 
den kämpfen  musste,  und  nöthigte  ihn  zugleich,  von  neuem  in 
einer  gehässigen  Rolle  aufzutreten.  Cornutus  fragte  nach  Pansas 
Beispiele11)  P.  Servilius  vor  Cicero,  und  er  stimmte  gegen  den 
Frieden.21)  Nach  einer  langen  Rede  erklärte  Cicero,  dass  er 
derselben  Meinung  sei,  und  den  Senat  nur  veranlassen  wolle, 
auch  des  Sex.  Pompejus  zu  gedenken.  Er  fühlte,  dass  der  He- 
rold des  Kriegs,  -des  Bürgerkriegs,  der  Rechtfertigung  bedürfe,  **) 
und  wiederholte  deshalb , dass  der  Friede  mit  Antonius  Sclaverei 
sei.  Der  Beweis  liege  in  seinen  Gesinnungen  und  Handlungen, 
in  der  Verzweiflung  seiner  verarmten  und  raubsüchtigen  Ge- 
sellen, in  den  Beschlüssen,  worin  man  seine  Gesetze  und  Ein- 
richtungen vernichtet , ganz  Italien  gegen  ihn  aufgeboten , und 
Dolabella,  seinen  Collegen , geächtet  habe,  und  in  der  Erbit- 
terung, welche  durch  diess  Alles  in  ihm  und  in  seiner  Bande 
entstanden  sei.  2G  Man  spreche  von  dem  ungewissen  Ausgange 
des  Kriegs;  vom  Senat  werde  Muth  und  Klugheit  gefordert, 
jener  treibe  zum  Kampfe,  diese  gehiete  Vorsicht,  dürfe  aber 
nur  dann  gehört  werden,  wenn  sie  warne,  Leben  und  Gut 
höher  zu  achten,  als  die  Freiheit.  Darnach  bestimme  sich  nun 
auch  das  Urtheil  über  den  Antrag  des  Lepidus,  eines  um  den 
Redner  und  um  den  Staat  hochverdienten  Mannes,  welchem 
man  insbesondere  durch  die  Vermittlung  des  Friedens  mit  Sex. 
Pompejus  verpflichtet  sei , und  freilich  auch  reichlich  vergolten 
habe , “)  eines  Mannes , der  wohl  irren , aber  nie  absichtlich 
der  Republik  schaden  könne.  Er  sei  aber  im  Irrthume,  wenn 
er  glaube,  dass  die  Autonier  als  Bürger  Pompejus  gleichen  wer- 

20)  13  Phil.  J.  8.  21)  '$.  37.  A.  05.  §138.  A.  71.  §.  40.  A.  4,  cfr. 
J.  44'.' "Ai  04.  22)  13  Phil.,  sii'  23)  <efr.>  $.«38.  AM  Sä.  nfcu  24)  11  WWW 

4-3-  25)  §.  35.  A.  91.  a.  <*i-  <*'i*  1»  i:’«»  )*  t .■  . >j. 
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den;  ja  die  Aufnahme  des  Einen  bedinge  die  Entfernung  der 
Anderen;  denn  der  Senat  habe  Poiupejus  eine  Geldentschädigung 
für  die  väterlichen  Güter  bewilligt;  diese,  jetzt  grösstentheiis 
im  Besitze  des  Antonius,  werde  er  wieder  an  sich  kaufen;  der 
Redner  werde  ihn  ium  Augur  wählen,  und  das  Volk  lieber  ihn 
als  Antonius  bestätigen ; *»1  er  habe  auch  in  Massilicn  geäussert, 
dass  er  nur  aus  Besorgniss , den  Veteranen  nicht  willkommen 
zu  sein , nicht  nach  Mutinn  gehe. 

Doch  davon  abgesehen  möge  Lepidus  sich  vor  Anmassung 
hüten.  Wenn  er  etwa  glaube,  durch  sein  Heer  zu  schrecken, 
so  vergesse  er,  dass  es  nicht  ihm,  sondern  dem  Staate  gehöre; 
cs  stehe  freilich  zu  seiner  Verfügung,  aber  nicht  zu  schänd- 
lichen und  unerlaubten  Zwecken.  Eine  Vermittlung  ohne  Waf- 
fen sei  überflüssig,  wenn  auch  weniger  zu  tadeln.  Weder  er, 
so  angesehen  er  auch  sei,  noch  irgend  ein  Anderer  besitze  An- 
schn  genug,  um  in  Senat  und  Volk  das  feurige  Verlangen  nach 
Freiheit  zu  ersticken,  und  an  Truppen  und  wackeren  Anführern 
fehle  es  nicht.  Aber,  wende  man  ein,  es  ist  zu  fürchten,  dass 
wir  unterliegen.  27)  Diese  Besorgniss  sei  ungegründet;  als  ein 
reicher  Mann  wünsche  Lepidus  Ruhe  und  Ordnung  im  Staate, 
als  ein  verständiger  und  besonnener  Mann  habe  er  sich  an  den  Lu- 
perealien gezeigt,  denn  er  habe  bei  dem  Anblicke  des  Diadems, 
welches  Cäsar  von  Antonius  angetragen  wurde , Thränen  ver- 
gossen; er  wolle  also  keine  Sclarerei,  und  Antonius  sei,  was 
Cäsar  gewesen.  Er  sei  ein  noch  ärgerer  Zwingherr,  habe  die 
Curie  mit  Barbaren  besetzt,  brave  Krieger  gemordet  u.  s.  w. 
Durch  Cäsar  (Octavian)  an  der  Ausführung  seiner  blutigen  Ent- 
würfe gegen  Rom  gehindert  sei  er  nach  Gallien  entflohen,  wo 
er  Brutus,  den  Consul  des  nächsten  Jahres  belagere,  und  die 
drei  Consulare,  welche  man  gegen  den  W’illen  des  Redners  zu 
ihm  geschickt,  verächtlich  zurückgewiesen  habe.  Könne  noch 
ein  Zweifel  an  der  Unmöglichkeit  einer  Gemeinschaft  zwischen 
Rom  und  diesem  Ungeheuer  übrig  sein,  so  werde  er  durch  des- 

20)  c.  5.  cfr.  §.  2.  A.  04.  u.  §.  01.  A.  0.  27)  e.  8.  Das«  der  Ver- 
mittler sich  in  einen  Bnndesgenoisen  des  Antonias  verwandelt,  und  die- 
ser dadurch  die  Liebermacht  erhält.  Cicero  deutet  es  nur  an,  um  Le- 
pidus  su  schonen.  Er  hat  so  eben  versucht,  den  schwachen  Maua  eiu- 
suschüchtern , jetzt  wendet  er  sich  an  seilte  Eitelkeit. 
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■eil  Brief  an  Hirtiu*  und  Cusar  (Octavian)  gehoben.  Cicero 
las  ihn  vor,  und  fügte  Anmerkungen  kinsu,  deren  Inhalt  im 
Wesentlichen  folgender  ist:  28J  er  giebt  von  neuem  ein  Ver- 
zeichnis« der  'wirklichen  und  vermeintlichen  Laster  und  Verbre- 
chen seines  Feindes.,  spottet  über  seine  Familien  - Verbindungen, 
und  verfolgt  seine  Brüder  und  Anhänger  mit  dem  bittersten 
Hohne.  Während  er  den  Senat  gegen  seine  Vorwürfe  rechtfer- 
tigt, stellt  er  die  Consulare  in  ein  nachtheiligcs  Licht  und  er- 
bebt sich  als  den  Einzigen,  welcher  angeblich  on  der  Spitze 
des  Senats  den  Uebermuth  und  die  Macht  des  Antonius  gebro- 
chen habe.  .Wie  sehr  er  Ursacb  hatte,-  es  zu  vermeiden,  äusaert 
er  seinen  Hass  gegen  die  Veteranen.  Cäsars,  und  seine  Vorliebe 
für  dessen  Mörder,  insbesondere  aber  eifert  er  wieder  gegen  die 
Behauptung  des  Antonius,  dass  der  Streit  zwischen  ihm  und 
Rom  bloss  Parteiische  sei,  hervorgegangen  min  dcnrnWunsrhe 
der  Pompejaner,  die  Cäsarianer  zu  unterdrücken,  dass  Cicero,  um 
diese  durck  einander  selbst  aufeureiben,  Octavian  und  die  Consuln 
durch  Schmeicheleien  und  värderbliohe  Geschenke  zum  Kriege  mit 
ihm  sporne,  und  Allen  das  Schicksal  des  Dolabeila  bereite.  30J 
Ferner  läugnet  er,  dass  Lepidus  sich  mit  Antonius  verbunden  habe, 
welchem  bei  dieser.  Gelegenheit  ein  Sprachfehler  verbessert  wird,  *0 
und  dass  Planem  mit  ihm  einverstanden  sei,  und  kommt  zuletzt 
auf  den  Hauptgegenstand  seiner  Rede  zurück  mit  der  Versicherung, 
dass  niemand  ohne  Gefahr  zu  ihm  reisen  könne,  und  niemand  zu 
ihm  werde  reisen  wollen,  nachdem  er  den  ersten  Versuch,  sieb  mit 
ihm  zu  einigen,  vereitelt  habe,  dass  jetzt  kein  Friede  mehr, 
nicht  einmal  seine  Unterwerfung  zulässig  sei.  „Eher  werden 
Feuer  und  Wasser  sich  vermischen,  als  das«  die  Republik  sich 
mit  den  Antoniern  vorsühnt;  besser,  dass  diese  Stadt  ihrem 
Boden  entrückt  wird,  und  in  einem  Lande,  wo  man  die  den 
Namen  der  Antonier  gehört  hat,  wieder  ersteht,  als  dass  sie 
jene  in  ihre  Mauern  aufnünmt.  Wer  nicht  das  Leben  über  die 
Ehre  setzt,  dem  bleibt  nur  übrig  susiegen,  oder  für  die  Würde 
und  Freiheit  des  Vaterlandes  jedes  Missgeschick  zu  erdulden.“' 
Demnach  tritt  Cicero  dem  Gutachten  des  Servilius  bei , . und 
trägt  überdies«  auf  ein  Beiobungsdecret  für  Sex.  Pompejus  an, 
28)  c.  10  f.  Ucker  den  Brief  selbst  vgl.  §.  42.  A.  99.  29)  {.  21. 
A.  2.  3.  30)  c.  17.  19.  20.  31)  c.  19. 
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welches  entweder  mit  dem  Senatsbesclilusse  verbunden  oder  be- 
sonders abgefasst  werden  könne.32! 

Es  war  mehr  Folge  der  Umstände  als  seiner  Rede,  dass 
der  Senat  nach  seinem  Wunsche  die  Entscheidung  den  Waffen 
fiberlitss.  Sogleich  setzte  er  "die  beiden  Statthalter  davon  in 
'Kenntniss , L.  Plancus  mit  freundlicher  Zurechtweisung , 33J 
M.  Lepidus  in  einem  kurzen  Schreiben  des  Inhalts!'  er  würde, 
besser  gethan  haben,  dem  Senat  für  die  ihm  beschlossenen 
'Ehren  zu  danken,  als  sich  mit  Dingen  zu  befassen,  welche  ihn 
nicht  aangiengen.  3*!  Offenbar  sollte  dieser  zuversichtliche  Ton 
ihn  überzeugen,  dass  er  nicht  unentbehrlich  und  Rom  stark 
genug  sei,  den  Ungehorsam  zu  bestrafen.  Cicero  entfernte  sich 
stets  von  seinem  letzten  und  höchsten  Ziele , wenn  er  sich  ihm 
zu  nähern  glaubte.  Er  suchte  Parteien  gegen  Antonius  zu  ver- 
einigen /Jwclche  sich  tödtlich  hassten;35!  die  Begünstigung  der 
Einen  war  Beleidigung  für  die  Andere,  und  wenn  er  sich  das 
Ansehn  gab,  als  solle  der  Lohn  sich  nach  den  Tbaten  bestim- 
men , so  lüftete  die  Leidenschaft  jeden  Augenblick  den  Schleier 
der  Verstellung , denn  auch  er  empfand  gegen  eine  dieser  Par- 
teien einen  tödtlichen  Hass.  Diese  Philippika  zeugt  wie  die 
Uebrigen  von  der  Ungeduld , mit  welcher  er  dem  Zeitpuncte 
entgegen  sah,'  wo  er  sich  des  Erben  und  der  Krieger  Casars 
entledigt  und  die  letzte  Spur  seiner  Gesetze  vernichtet  haben 
würde.  Pompejus,  hörte  man  von  ihm,  sei  ein  vortrefflicher 
Mann  und  Ciisars  Herrschsucht  die  Ursarli  des  letzten  Bürger- 
krieges gewesen ; 36!  als  Antonius  durch  Ueberrcichung  des  Kö- 
nigsschmucks sich  zum  Sclavcn  seines  Collegen  bekannte,  habe 
Lepidus  geweint  und  das  Volk  geseufzt.  3T!  Cäsar  sei  mit  Recht 
getödtet;  für  seine  Ehre  werde  am  besten  gesorgt  durch  Ver- 
gessen und  Schweigen;  3S!  Antonius  habe  ihn  den  Vater  des 
Vaterlandes  genannt,  darüber  lasse  sich  Manches  sagen;  den 
Senat  nenne  er  das  Lager  des  Pompejus;  cs  sei  zu  bedauern, 
dass  nicht  alle  Consularc  des  pompejanischen  Senats  noch  lebten,  t 
die  Prätorier  und  die  Uebrigen,  würdige,  ausgezeichnete  Män- 
ner , deren  sich  so  viele  eingefunden , dass  diejenigen  gar  sehr 

32)  e.  21.  33)  ad  Fam.  10,  G.  34)  Das.  10,  27.  cfr.  ep.  34. 
35)  §.  25.  A.  06.  f.  30)  13  Phil.  1,  4.  6.  37)  c.  8.  15.  10.  38)  c. 

1.  18., 
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der  Entschuldigung  bedürften,  welche  nicht  in  jenes  Lager  ge- 
kommen Seien;39)  er  erwähne  das  Gesetz  des  Ilirtins,  welches 
die  Pompejancr  von  Ehrenstetten  ausschliesse;  tl irtius  bereue  es, 
und  wenn  es  für  ein  Gesetz  gelten  könne,  so  falle  es  doch  ihm 
nicht  zur  Last. 10)  Nur  der  Eintracht  wegen  lasse  man  die 
Verordnungen  eines  Mannes  bestehen,  dessen  Ermordung  man 
billige;  an  sich  sei  es  ungereimt.  *')  Musste  jedes  dieser  AVorte 
den  Erben  seines  Namens,  und,  wie  er  hoffte,  seiner  Alacht, 
und  seine  Veteranen  auf  das  tiefste  verletzen , so  nicht  weniger 
Ciceros  \7erwendung  für  Sex.  Poinpejus.  Er  liebte  ihn  nicht, 
er  fürchtete  ihn;  schon  der  ältere  Bruder,  Cncus,  hatte  ihn 
nach  der  pharsalischen  Schlacht  als  einen  Abtrünnigen  und  Verrä- 
ther  tödten  Wollen;  aber  Sextus  sollte  als  freund  der  Faction 
erscheinen , in  deren  Namen  er  sprach,  ein  Gegengewicht  geh  eh 
gegen  Octavian,  und  Lepidus  das  Schwcrdt  in  der  Scheide  hal- 
ten. Nach  dem  Siege  und  der  Herstellung  der  ATerschworencn 
konnte  man  den  jungen  Alann  unschädlich  machen.  Aber  er  er- 
füllte Ciceros  Hoffnungen  nicht,  und  die  Römer,  welche  seine 
väterlichen  Güter  besassen , als  Anhänger  Cäsars  ihm  verhasst 
waren  oder  ihn  selbst  als  den  Sohn  seines  Feindes  hassten,  450 
wurden  besorgt  und  erbittert. 

Lepidus  war  verdächtig  und  um  so  wünschenswerther  det 
Beistand  des  L.  Plancus,  welcher  zwischen  jenem  und  Asinius 
Pollio  in  Spanien  in  der  Mitte  eine  wichtige  Stellung  hatte, 
tmd  wie  alle  Statthalter  nur  auf  den  eigenen  Vortheil  dachte,  die 
Republik  als  seine  grosse  Schuldnerinn  betrachtete,  wenn  eir 
nur  nichts  gegen  sie  unternahm  uhd  sie  seiner  Ergebenheit  ver- 
sicherte. 43)  Diess  machte  Cicero1  verlegen , denn  von  ihm  ins- 
besondere erwartete  man  die  Befriedigung  solcher  Ansprüche. 
Er  schrieb  Plancus  am  30.  März:  ehrenvoll  seien  nur  Belohnun- 
gen für-  schon  erworbene,  nicht  für  künftige  Aerdicnste;  auch 
könne  man  die  Vollziehung  keines  Ehrenbcschlusses  verbürgen, 
so  lange  der  Staat  wanke;  daher  möge  er  diesen  zu  befestigen, 
D.  Brutus  zu  retten  suchen ; der  Lohn  solle  ihm  nicht  entstc- 

39)  Oder  zu  «pät  und  als  sie  es  durchaus  nicht  mehr  vermeiden 
tonnten,  wie  Cicero,  welcher  daher  bei  der  erhitzten  Aristocratic , dem 
auswärtigen  Rom,  keine  Entschuldigung  fand.  c.  11  fm.  13.  11.  -10)  Son- 

dern Cäsar,  c.  16.  41)  c.  1.  5.  42)  c.  5.  6,  43)  ad  Farn.  10,  7.  8. 
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hen;  nur  die  Abwesenheit  der  Consuln  sei  die  Uraach,  dass  sein 
Wunsch  nicht  jetzt  schon  erfüllt  .werde.  44)  Bald  darauf,  am  7. 
April,  erhielt  Cicero  abermals  einen  Brief  von  ihm,  welchen 
ein  Bericht  an  den  Senat  begleitete,  und  jetzt  mass  jener  dem 
Prätpr  Cornutus  und  P.  Servilius  die  Schuld  bei , dass  er  ihm 
nicht  zu  nützen  vermöge.  Wenn  er  die  Wahrheit  meldet,  so 
zeigte  sich  Cornutus  stets  als  Gegner  des  Plancus , 45)  entweder 
aus  persönlicher  Abneigung,  oder  weil  die  That  dem  Anerkennt* 
nisse  vorausgehen  sollte;  eben  so  Servilius,  welcher  schon  nach 
dom  Tode  des  Sulpicius  empfohlen  hatte,  bei  Belohnungen  Maass 
und  JZiel  zu  halt.en.  4ß)  Cicero  dachte  wie  sie , aber  nichts  war 
’ ihm  zu  theuer,  wodurch  er  Antonius  Fall  befördern  konnte. 
.Daher  entstand  ein  Streit,  welclier  zugleich  über  seine  Verhält- 
nisse in  der  Curie  Aufschluss  giebt.  Cornutus  berief  den  Senat 
in  das  Capitol,  und  las  zwar  jenen  Bericht  des  Plancus  vor, 
verschob  aber  die  Verhandlung  darüber  wegen  ungünstiger  An- 
zeichen. Am  folgenden  Tage  wandte  er  sich  wieder  zuerst  an 
JServilius;47)  dieser  erklärte  sich  gegen  ein  Belobungs  - Dccret, 
und  als  Cicero  dafür  war  und  der  Senat  ihm  beistimmte,  ver- 
mochte er  den  Tribun  P.  Titius,  Einspruch  zu  thun.  Am  hef- 
tigsten wurde  der  Wortwechsel  am  dritten  Tage,  ohn,e  einen 
bessern  Erfolg  zu  haben.48) 

§ 42.  " 

Doch  nicht  das  Capitol  war  der  Ort  der  Entscheidung. 
Die  innere  Geschichte  Roms  in  diesem  Jahre  ist  bis  zu  dem 
Zeitpuncte  fortgeführt,  wo  man  „der  Einen  Schlacht  entgegen 
sah,  von  w'elchcr  das  Schicksal  der  ganzen  Republik  abhieng.“49) 
Im  Anfänge  des  Decembcr  a.  44.  war  Antonius  von  Rom  nach 
dem  cisalpinischen  Gallien  aufgebrochen,  um  von  D.  Brutus  die 
liebergabe  der  Provinz  und  seines  Heers  zu  erzwingen.  Die- 
ser wagte  keine  Feldschlacht,  sondern  warf  sich  in  Mutina,  und 
wurde  hier  Beit  dem  December  belagert.50)  Der  fünfte  Bür- 
gerkrieg nach  Ciceros  Berechnung  begann,51)  der  erste  unter 

44)  Das.  10,  10.  45)  Das.  10,  12.  IC.  22.  46)  Da«.  10,  12.  IG. 
cfr.  §.  38.  A.  71.  47)  cfr.  A.  21.  n.  ad  Farn.  10,  IC.  48)  ad  Fam.  10, 
12.  4ü)  Das.  10,  10.  50)  Oben  §.  30.  51)  8 Phil.  3. 
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den  fünf  des  Octavian , 52)  welcher  durch  das  Aufgebot  der  Vete- 
ranen und  die  Verlockung  der  Legion  des  Mars  und  der  vierten 
Antonius  nüthigte,  früher  zu  den  Waffen  zu  greifen,  als  er  ge- 
wollt hatte.  Daher  waren  nicht  sofort  alle  seine  Truppen  verei- 
nigt; eiii  Theil  erreichte  ihn  sogar  erst  nach  seiner  Niederlage. 
Mit  ihm  giengen  die  2.  und  3ö.  Legion , welche  ihm  von  den 
macedonischen  übrig  blieben,  die  5.  oder  die  Aluudii,  ferner  Ve- 
teranen aus  Casars  Colonien,  ohne  Zweifel  seine  pratorische  Co- 
horte , und  Reuterei.  Eine  Legion  wurde  jetzt  erst  errichtet 
und  ihm  von  seinem  Bruder  Lucius  von  Tibur  zugeführt.  **.' 
Die  Reuter,  wahrscheinlich  Mauren,5*)  welche  ihm  mit  Ele- 
phanten  folgen  sollten,  geriethen  in  die  Gewalt  des  Octavian. 
kamen  aber  vor  der  Schlacht  wieder  zu  ihm.  \Viihrcnd  der  Be- 
lagerung verstärkte  er  sich  durch  2 neu  ausgehobene  Legio- 
nen, 55)  denn  als  die  Consuln  erschienen,  hatte  er  überhaupt  6, 
ausser  den  Evocaten,  dem  leichten  Fussrolke,  2 prätorischen  Co- 
liorten , deren  eine  I.epidus  gehörte,  und  einer  sehr  zahlreichen 
Reutcrei.56)  Octavian  und  Hirtius  fanden  nicht  seine  ganz« 
Macht  vor  Mutina  vereinigt,  sondern  ein  Theil  hielt  nordwest- 
lich Regiurn  Lcpidi  (Reggio)  und  weiterhin  Parma  besetzt,  und 
ein  anderer  südöstlich  Bononia  an  der  ämilischen  Strasse,  auf 
welcher  er  den  Feind  erwartete,57)  ein  Posten  wurde  auf  die- 
ser Seite  bis  Claterna  vorgeschoben.  587  Daher  war  Cicero  un- 
zufrieden, dass  Brutus  nicht  durch  einen  Ausfall  den  Krieg  zu 
endigen  versuchte.59)  Mit  grosser  Sorgfalt  bewachte  Antonius 
die  Scultenna,  welche  östlich  von  Mutina  und  in  dessen  Näh« 
jene  Strasse  durchschnitt.  f,ü)  Jenseits  des  Padus  streiften  eini- 
ge Abtheilungen  , Mannschaft  auszuheben,  und  Geld  und  Lebens- 
mittel herbeizubringen;  in  Patavium  und  wo  man  sonst  stark 
genug  war,  trieb  man  sie  zurück,  aber  keineswegs  aus  Anhäng- 
lichkeit an  Brutus  oder  an  den  Senat.  *')  Auf  der  cassischen 


52)  §.  30.  A.  95.  53)  §.  30.  A.  02.  f.  54)  ad  Fam.  10,  30.  nie 
46.  47.  nennt  aie  Gallier.  S.  §.  32.  A.  50.  05)  ad  Fam.  10,  33.  fin. 
50)  §.  30.  A.  09.  57)  ad  Fam.  1.  c.  u.  12,  5.  10  Phil.  5.  14,  3.  I. 
58)  8 Phil.  2.  5!»)  ad  Fam.  12,  5.  00)  Dio  10,  30.  App.  3.  573.  Die 
Stellen,  worin  der  Flosa  ohne  Heziehiing  aut  diesen  Krieg  erwähnt  wird, 
lind  achon  von  Anderen  ireaammelt,  S.  unten  A.  95.  61)  12  Phil.  4.  l'u- 

| . ' J ( H 

ten  5-  59.  A.  3. 
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Strasse  in  Etrurien  stand  Cäsennius  Lento,  welcher  schon  unter 
Ciisar  gedient  hatte,  ®2)  und  auf  der  flaminischen,  oder  auf  dem 
Wege  von  Rom  nach  Ariminium  P.  Ventidrus.  Mau  glaubte  ihn 
zu  der  Zeit,  wo  die  12.  Philippika  gehalten  wurde,  zu  Ancona 
im  Picenischen,  ®3->  und  Appian  erzählt,  ®*)  er  habe  in  Cäsari 
Colonien  zwei  Legionen  geworben,  und  diese  gegen  Rom  ge- 
führt, um  Ciceros  Willkiihr  zu  steuern,  welcher  nebst  Allen, 
die  mit  ihm  fürchteten,  entflohen  sei.  Nun  habe  er  sich  mit 
Antonius  vereinigen  wollen,  aber  durch  Octavian  und  Hirtius 
von  ihm  abgeschnitten,  sich  nach  Picenum  gewandt,  wo  er  noch 
eine  Legion  aushob  und  das  Weitere  erwartete.  Nach  dem  Zu- 
sammenhänge gehört  diess  m die  erste  Hälfte  des  April,  es 
scheint,  dass  er  Rom  nach  Pansas  Abgänge  bedrohte  und  auf 
die  Nachricht,  dass  dieser  eine  Legion  zum  Schutze  der  Stadt 
zurückgelasscn  habe,  sein  Vorhaben  aufgab.  Er  entkam  später 
über  die  Apenninen , und  erreichte  Antonius  auf  dessen  Rückzü- 
ge nach  Gallien.  ®5>  Einigen  Ersatz  erhielt  dieser  vor  der 
Schlacht  durch  Truppen  des  Lepidus,  unter  welchen  sich  die 
prätorische  Cohortc  befand.  Lepidus  war  der  Befehl  zugegau- 
gen,  die  Consuln  zu  unterstützen,  und  er  entsandte  M.  Silanul 
mit  unbestimmten  Aufträgen,  deren  sich  dieser  nach  seinem 
Wunsche  zu  entledigen  glaubte,  als  er  sich  an  Antonius  an- 
schloss. ®6) 

Der  Belagerer  von  Mutina  Hess  hiernach  nichts  unbeach- 
tet , w as  einen  Entsatz  oder  Ueberfall  verhindern  und  den  Rück- 
zug sichern  konnte.  Indcss  wurde  die  Stadt  von  einer  bedeu- 
tenden Macht  verthcidigt , von  2 Legionen  alter  Truppen,  wel- 
che schon  unter  Cäsar  von  D.  Brutus  befehligt  und  ihm  erge- 
hen waren,  von  einer  neu  geworbenen,  einiger  Reuterei  und 
von  Gladiatoren.67)  Piese,  unter  deren  Schutze  Cäsar  getödtet 
war,  hatten  Brutus  von  Rom  in  die  Provinz  begleitet.  ®8>  Ei- 
ner der  Mörder,  Pontius  Aquiia,  jetzt  Legat  des  Brutus  und 
sehr  reich,  lieh  ihm,  wie  viele  Andere,  Geld  zur  Besoldung  der 


62)  Da«,  c.  9.  §.  40.  A.  10.  §.  72.  A.  37.  63)  Cic.  1.  c.  64)  J, 
669.  65)  Unten  §.  51.  A.  19.  66)  Dio  46,  29.  fin.  38.  51.  Zon.  10,  15- 
efr.  Cic.  ad  Farn.  10,  30.  34-  S.  §.  61.  A.  13.  67)  §.  30.  A.  96.  68) 
App.  2.  502.  3.  558.  Dio  44,  16.  S.  Julii  Caea.  Dict.  a.  44. 
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Truppen , ®9J  vorn  die  aus  den  Alpen  zurüekgebrachte  Beute 
bald  nicht  rureichte;  7°)  er  focht  ausserhalb  der  Maliern,  so 
lange  es  möglich  war,  und  schlug  T.  Munatius  Plancus,  70  dessen 
Zerrbild  sich  mehr  als  einmal  in  den  Philippiken  findet.  Durch  die 
Gegenwart  der  Consulare,  welche  im  Januar  als  Gesandte  dm 
Senats  erschienen,  wurden  die  Belagerungs  - Arbeiten  nicht  un- 
terbrochen; Antonius  erlaubte  ihnen  nicht,  in  die  Stadt  zu  ge- 
hen, 72)  und  obgleich  seine  Versuche,  hier  durch  Seiidlinge  Meu- 
tereien zu  stiften , misslangen , so  wurde  die  Gefahr  doch  im- 
mer grösser,  dass  er  durch  Uebergabe  oder  Sturm  zum  Ziele 
gelangte.  73) 

Von  aussen  beeilte  man  sich  nicht,  Mutina  zu  retten.  Octn- 
vian  hatte  sich  mit  Veteranen  Cüsars  zuerst  gegen  Antonius  er- 
hoben und  dann  durch  Ueberliiufer , durch  die  Legion  des  Mars 
und  die  vierte , seine  Macht  vermehrt.  Aus  jenen  errichtete  er 
zwei  Legionen,  welche  durch  Neugeworbene  ergänzt  werden 
mussten , und  eine  aus  Tironen.  Der  Sammelplatz  für  Alle  war 
Aretium  in  ' Etrurien.  7*)  Doch  wandte  er  sich  nach  Umbrien, 
um  nicht  allein  mit  dem  Feinde  zusammen  zu  treffen,  und  zog 
hier  auf  der  flaminischen  Strosse  nach  dem  Norden,  als  er  zn 
Spoletium  751  den  Senatsbeschluss  vom  2.  Januar  erhielt,  wel- 
cher ihm  mit  dem  Titel  eines  Proprätor  den  Oberbefehl  über 
sein  Heer  verlieh.  76-*  Nach  einem  alten  Marmor  übernahm  er 
diesen  mit  den  Insignien  und  unter  den  üblichen  Opfern  am  7. 
Januar,  77J  wobei  er  es  nicht  an  günstigen  Anzeichen  und  an 
der  Erklärung  fehlen  Hess , dass  er  diese  Ehren  seinen  Truppen 
verdanke , welche  sie  ihm  früher  angetragen  78)  und  dadurch 
den  Senat  vermocht  haben,  sie  ihm  zu  bewilligen,  dass  er 
nach  der  glücklichen  Beendigung  des  Feldzugs  ihnen  vergelten 


69)  Dio  46,  40.  Clc.  ad  Fäm.  11,  10.  fin.  Jolii  1.  c.  70)  §.  17>A. 

17.  71)  Dio  46,  38.  Zonar.  1.  c.  cfr.  Cic.  11  Phil.  6.  13,  12.  S.  fi.  4J. 

A.  92.  72)  8.  38.  A.  11.  73)  Dio  46,  36.  74)  §.  31.  A.  15.  §.  32. 

75)  Pün.  11,  73.  (37.)  76)  §.  35.  A.  11.  §.  36.  A.  28.  77)  Marm. 

Karbon,  bei  Gruter.  p.  220:  Vif.  Idus.  Ianuar.  qua  die  primum  Imperium 
orftis  terrarum  auspicatus  est.  Bei  Plin.  I*  c.  primo  poteslatis  suae  die • 
cfr.  Fast.  Verr.  Flacc.  p.  5.  u.  das.  Foggioii  Tacit.  Ana.  1.  10.  u.  EcJthU 
VI*  p.  70.  78)  §.  32.  fin. 
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werde.  79)  Dann  überschritt  er  den  Rubicon,  die  Gräme  de» 
cisalpi  löschen  Galliens,  und  erwartete  die  Ankunft  der  Con- 
suln.  80) 

In  diesen  Tagen  setzte  sich  Hirtius  in  Bewegung,  um  sich 
mit  ihm  zu  vereinigen,  obgleich  er  von  seiner  Krankheit  noch 
nicht  hergestellt  war,  80  Ausser  der  priitorischen  Cohorte  851 
begleitete  ihn  die  7.  Legion , welche  aus  Veteranen  bestand.  837 
Als  er  bei  Octavian  anlangte,  übernahm  er  als  Consul  den  Ober- 
befehl 84)  und  die  Legion  des  Mars  nebst  der  vierten.  85)  So 
hatte  es  der  Senat  verordnet,  die  Faction,  welche  mit  Cicero 
dem  Erben  Casars  die  Waffen  zu  entreissen  wünschte,  ehe  ex 
sie  noch  gebraucht  hatte,  und  den  Ehrenbeschluss  in  eine  l’osse 
verwandelte;  tief  gekränkt  schwieg  er  und  gehorchte.  86)  Die 
beiden  Feldherrn  bezogen  darauf  die  Winterquartiere , Octavian 
zu  Forum  Cornelium  (Imola),87)  und  Hirtius  etwas  weiter  ge- 
gen Norden  zu  Claterna,88)  wo  er  die  Besatzung  des  Antonius 
vertrieb.89)  Hier  standen  sie  noch  im  Februar;90)  die  Jahrs- 
zeit und  Pansas  Rüstungen  dienten  den  Consuln  zum  Vorwände, 
nichts  zu  thun,  und  verschafften  Octavian  mehr  Müsse  zum  Le- 
sen, Schreiben  und  Declamiren,  als  ihm  angenehm  war.  91) 

Der  Winter  näherte  sich  seinem  Ende  und  immer  grösser 
wurde  die  Noth  in  Mutina;  92)  Pansa  wurde  vergebens  erwartet; 
seine  Vorkehrungen  zum  Aufbruche,  die  Verhandlungen  im  Se- 
nat, und  vor  Allem  sein  WTunsch,  durch  einen  Vergleich  dem 
Kampfe  zu  entgehen,  hielten  ihn  in  Rom  zurück;  da  könnt» 
Hirtius  nicht  länger  zögern;  er  rückte  mit  Octavian  gegen  die 
feindliche  Stellung  vor,  um  die  Belagerten  zu  ermuthigen  und 


79)  App.  3.  568.  Dio  46.  35.  Säet.  Oct.  05.  wo  diese  Anzeichen  in 
eine  spätere  Zeit  gesetzt  werden.  Plin.  1.  c.  Obseq.  129.  Unten  5-  49. 
A.  2.  80)  Dio  I.  e.  81)  §.  37.  A.  78.  82)  nd  Kam.  10,  30.  83)  14 
Phil.  10.  Daher  ist  11  Phil.  14.  nicht  VII.  sondern  VI.  et  VIII.  leg.  « 
lesen.  S.  das.  Garatoni.  n.  unten  $.  51.  A.  10.  84)  12  Phil.  3.  ßn.  85) 
14  Phil.  10.  ad  Fam.  10,  30.  cfr.  11,  14.  App.  3.  568.  574.  fin.  80) 
App.  L c.  n.  574.  575.  cfr.  Vellej.  2.  01.  Suet.  Oct.  10.  Dio  46,  29. 
Eutrop.  7.  1.  Oros.  6.  18.  Zonar.  10,  14.  87)  ad  Fam.  12,  5.  Dio  48, 
35.  88)  ad  Kam.  1.  c.  89)  8 Phil.  2.  90)  ad  Fam.  n.  Philipp.  II.  ec. 
91)  Dio  I.  c.  Suet.  Octav.  84.  92)  Dio  46,  35.  36.  App.  3.  508.  cfr.  a< 
Fam.  12.  «. 
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einen  Theil  von  Antonius  Heere  von  ihnen  abzuziehen.  Ohne 
Schwerdtschlag  wurde  ßonouia  besetzt,  weil  der  Feind  es  räum- 
te;93} auch  Forum  Gallorum,  zwischen  dieser  Stadt  und  Mutina, 
versuchte  Antonius  nicht  zu  behaupten , aber  westlich  bis  zur 
Scultcnna  hielt  seine  Reuterei,  mit  welcher  man  viele,  nichts 
entscheidende  Gefechte  hatte,  und  die  Reuter,  welche  früher 
von  Octavian  gefangen  genommen  waren,  sich  wieder  vereinig- 
ten. 94 ) Da  es  dem  Consul  nicht  gelang,  sich  Brutus  durch 
Feuerzeichen  bemerklich  zu  machen , so  schrieb  er  ihm  auf  ei- 
ner bleiernen  Platte,  mit  welcher  Taucher  in  der  Nacht  durch 
die  Scultenna  schwammen;  auf  dieselbe  Art  erhielt  er  Antwort.  95> 
Auch  liess  er  Salz,  woran  es  vorzüglich  fehlte,  und  einiges 
Schlachtvieh  den  Fluss  hinab  in  die  Stadt  bringen,  96J  und  als 
der  Feind  in  jenem  Netze  ausspannte,  wurden  Tauben  als  Brief- 
boten gebraucht.  97) 

Nach  der  Ankunft  des  Hirtius  im  cisalpinischen  Gallien 
batte  Antonius  ihn  und  Octavian  aufgefordert,  als  Cüsarianer 
sich  mit  ihm  zu  verbinden,  oder  doch  den  Verschworenen  und 
deren  Anhänge  keinen  Beistand  zu  leisten,  weil  diese  auch  ih- 
ren Untergang  beschlossen  hätten.  Sie  verwiesen  ihn  an  den 
Senat  mit  der  Bemerkung,  man  wünsche  in  Rom  einen  Vergleich 
uad  werde  zu  dem  Ende  fünf  Consulare  zu  ihm  schicken,  doch 
sei  die  erste  Bedingung,  dass  er  Brutus  freien  Abzug  oder  Zu- 
fuhr gestatte.  Dadurch  veranlassten  sie  ein  anderes  Schreiben, 
worin  er  mit  weniger  Schonung  rügte,  was  ihm  in  ihrem  Ver- 
fahren schlecht  und  verkehrt  zu  sein  schien.  "1  »Die  Nachricht 
von  dem  Tode  des  C.  Trebonius  hat  mich  eben  so  sehr  erfreut 
als  betrübt.  Dass  der  Verbrecher  für  sein  Vergehen  gegen  den 
berühmten  Mann  gebüsst,  und  die  Rache  der  Götter  ihn  ereilt 
hat,  ehe  noch  ein  Jahr  verflossen,  dass  der  Mord,  welcher  an, 
dem  Vater  des  Vaterlandes  verübt  worden,  bestraft  ist,  oder 
gewiss  bestraft  werden  wird,  erregt  Freude.  Dass  jetzt  Dola- 
bella  für  einen  Staatsfeind  erklärt  iat,louJ  weil  er  einen  Meu- 

93)  Dio  40,  30.  94)  Dio  I.  e.  u.  e.  37.  App.  3.  5C9.  95)  Dio  46t 
30.  Frontin.  Strat.  3,  13.  7.  Zonar.  10,  14.  06)  Frontin.  3,  14.  §. 

3.  u.  4.  97)  Plin.  10,  53.  (37).  Front.  3,  13.  8-  8.  98)  13  Phil.  11. 
'7.  $.  40.  A.  94.  99)  13  Phil.  10.  f.  lieber  die  Schreibart  de«  Anton,  a. 
«Me« : Characteriilik.  100)  Oben  5.  39.  A.  45.  * 
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chclmörder  getödtet,  und  der  Sohn  eines  Possenreissers  ')  dem 
römischen  Volke  theurer  zu  sein  scheint,  als  C.  Cäsar,  der  Va- 
ter des  Vaterlandes,  2)  erpresst  Seufzer.  Am  schmerzlichsten  aber 
ist  es,  dass  ihr,  du,  Hirtius,  der  du  von  Cäsar  mit  Gnaden- 
bezeugttngen  überhäuft  und  so  erhoben  bist,  dass  du  selbst  über 
dich  erstaunst,  und  du,  junger  Mann,  der  du  seinem  Namen 
alles  verdankst,  darauf  ausgeht,  die  Welt  glauben  zu  machen, 
Dolabella  sei  mit  Recht  verurtheilt,  diesen  Giftmischer  von  der 
Belagerung  zu  befreien , Cassius  und  Brutus  zu  grosser  Macht 
zu  verhelfen.  Diess  ist  der  alte  Wahn:  das  Lager  des  Pompe- 
jus  nennt  ihr  Senat.  Cicero,  den  Besiegten,  habt  ihr  zu  eurem 
Anführer  erkoren;  ihr  sendet  lleere  nach  Maeedonien;  ihr  habt 
Afrika  dem  zweimal  gefangenen  Varus  anvertrant , 3)  Cassius 
nach  Syrien  geschickt,  Casca  zum  Tribunat  zugelassen,4)  den 
juligehen  Luperci  ihr  Einkommen  entzogen,5)  und  die  nach  Ge- 
setz und  Senatsbeschluss  ausgeführten  Colonien  der  Veteranen 
aufgehoben.  ®)  Den  Massiliern  versprecht  ihr  dagegen  wieder 
zu  geben , was  sie  nach  dem  Kriegsrechte  verloren  haben. 7) 
Da*  Gesetz  des  Hirtius,  nach  welchem  kein  Pompejaner  zu  Ehren- 
stcllen  gelangen  soll,  wird  nicht  beobachtet.  8)  Brutus  ist  von 
euch  mit  dem  Gelde  des  Appulejus  ausgestattet,  ®)  die  Hinrich- 
tung des  Pätus  und  Menedemus,  der  Gastfreunde  Cäsars , welche 
])  S.  Trebonli.  2)  §.  16.  A.  96.  3)  Sex.  Quincliliua  Varus  wurde  s. 
49.  su  Curfiuium  gefangen  und  von  Cäsar  begnadigt,  focht  aber  dann  in 
Afrika  von  neuem  gegen  ihn.  Caesar  B.  C.  1 , 23.  2 , 28.  4)  §.  34.  A. 
84.  S)  Unter  Cäsar  und  ihm  zu  Ehren  kam  zu  den  beiden  Classen  der 
I.uperci,  den  Fabiern  und  Quintiliern , eine  dritte  hinzu,  die  Julier,  «ei- 
chen der  Dictator  Einkünfte  anwies  und  der  Senat  nach  dessen  Tode 
wieder  entzog.  Zu  den  Juliern  gehörte  auch  Antonius.  Dio  45,  30.  to- 
lii  Caes.  Dict.  Oer  Antrag  des  Tribuns,  dessen  Cicero  7 Phil.  1.  gedenkt, 
(§.  37.  A.  93.)  war  nicht  gegen  diese  Classe  gerichtet,  sonst  würde  jener 
ihn  nicht  als  etwas  Unzeitiges  oder  doch  Gleichgültiges  erwähnen.  6) 
Nicht  bloss  Veteranen  waren  in  Folge  des  Ackergesetzes  versorgt,  wel- 
ches Lucius  Antonius  im  vorigen  Jahre  als  Volkslrihon  bestätigen  liest, 
(jj.  11.  A.  58.  f.)  und  der  Senat  in  diesem  auf  den  Vorschlag  des  l4 
Cäsar  für  ungültig  erklärte.  (Das.  A.  77.)  Antonius  hatte  gute  Gründe, 
seine  im  Namen  der  Veteranen  erhobene  klage  allgemein  zu  fassen, 
und  Cicero,  eben  so  allgemein  zu  erwiedern,  man  habe  die  (von  Casar 
gegründeten)  Colonien  anerkannt.  7)  §.  38.  A.  50.  f.  8)  Hirtius  hatte 
dabei  unter  Cäsar  den  Namen  hergeliehen,  welcher  daun  selbst  viele 
Pompejaner  beförderte.  9)  §.  39.  A.  100. 


Digitized  by  Google 


V.  ANTONIL 


(14.  §.  42.)  «295 


dieser  mit  dem  Bürgerrechte  beschenkt  hat,  ist  Ton  euch  ge- 
lobt, und  das  Schicksal  des  Theopompus,  ,0J  Melcher  von  Allem 
eutblösst  vor  Trekonius  hat  nach  Alexandrien  entfliehen  müs- 
sen, nicht  beachtet.  Ser.  Galba  seht  ihr  mit  demselben  Dolche, 
mit  welchem  er  Cäsar  durchbohrt  hat,  in  euerem  Lager.  *■)  An- 
geblich gegen  die  Mörder  Cäsars  habt  ihr  meine  Soldaten  oder 
Veteranen  zusammengezogen  und  sie  dann  unerwartet  gegen 
mich , ihren  ehemaligen  Quästor  oder  Feldherrn  und  gegen  ihre 
Kampfgenossen  geführt.  Habt  ihr  nicht  gebilligt  und  gethan, 
was  nur  irgend  Cn.  Pompejus  selbst  thun  könnte,  wenn  er  noch 
lebte,  oder  sein  Sohn,  wenn  er  in  Rom  sein  dürfte?  Der  Frie- 
de, sagt  ihr,  sei  unmöglich,  wenn  ich  nicht  die  Belagerung 
aufhebe  oder  Brutus  mit  Lebensmitteln  versorge;  wird  diess  den 
Beifall  'jener  Veteranen  erhalten,  welche  noch  immer  wählen 
können?12)  Denn  ihr  habt  euch  für  Schmeicheleien  und  ver- 
giftete Ehrengeschenke  verkauft.  Aber  ihr  kommt,  den  Bela- 
gerten zu  helfen.  Mögen  sie  unverletzt  abziehen , w'ohin  ihr 
wollt,  wenn  sie  nur  gegen  dessen  Tod  nichts  einwenden,  der 
ihn  verdient  hat.  Ihr  schreibt,  im  Senat  sei  von  einem  Ver- 
gleiche die  Rede  gewesen , und  fünf  Consulare  werden  sieh  als 
Gesandte  bei  mir  einfinden;  es  ist  schwer  zu  glauben,  dass  die- 
jenigen, welche  mich  auf  das  Aeusserste  gebracht  haben,  wäh- 
rend ich  die  billigsten  Bedingungen  machte  und  noch  davon 
nachzulassen  gedachte,  irgend  gemässigt  oder  menschlich  han- 
deln können  , oder  dass  man  da,  wo  man  wegen  einer  durchaus 
rechtmässigen  That  Dolabella  geächtet  hat,  mich  schonen  werde, 
der  ich  eben  so  denke.  Ueberlegt  daher  wohl,  was  geziemender 
und  unserer  Partei  zuträglicher  ist,  den  Tod  des  Trebonius  oder 
Cäsars  zu  rächen , uns  zu  bekriegen , damit  die  Pompcjancr, 
welche  schon  so  oft  abgethan  sind,  wieder  aufleben,  oder  durch 
Einigkeit  zu  verhüten,  dass  wir  nicht  ein  Spott  unserer  Feinde 
werden.  Wer  von  uns  auch  unterliegen  mag,  diesen  bleibt  im- 
mer der  Gewinn.  Bis  dahin  haffficero,  der  Aufwiegler',  das 
Schauspiel  noch  nicht  gehabt  — Dank  sei  dem  Schicksal  — 

10)  Er  gehörte  zu  Cäiars  Günstlingen , daher  im  Folgenden  Cicero* 
verächtliche  Aeusserung  über  ihn.  cfr.  ad  Attic.  13,  7.  ll)cfr.  ad  Fainil. 
!0,  30.  u.  Sulpicii.  12)  Sich  für  die  eine  oder  die  andere  Partei  er- 
clären. 
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dass  zwei  Heere,  Glieder  Eines  Körpers,  mit  einander  kämpfen, 
er,  der  so  glücklich  ist,  euch  durch  dieselben  Ehren  su  täu- 
schen, wodurch  er  Cäsar  getäuscht  zu  haben  rühmt.  Bei  mir  we- 
nigstens steht  es  fest,  keine  Schmach  zu  dulden,  sie  treffe  mich 
oder  die  Mehligen,  die  Partei  nicht  zu  verlassen,  welche  Pora- 
pejus  verhasst  war,  nicht  zu  gestatten,  dass  die  Veteranen  ihre 
Aecker  verlieren  und  einzeln  zur  Folter  geschleppt  werden,  mein 
Dolabella  gegebenes  Wort  nicht  zu  brechen , den  Bund  'mit  Le- 
pidus,  einem  Manne,  welcher  nie  seine  Verpflichtungen  ver- 
gisst, ,s)  nicht  aufzuheben,  und  Plancus,  der  mit  mir  einver- 
standen ist,  nicht  zu  verrathen.  Wenn  die  Götter  mich  bei 
meinen  Bestrebungen  für  die  gute  Sache  begünstigen , wie  ich 
hoffe,  so  werde  ich  gern  leben;  erwartet  mich  aber  ein  anderes 
Schicksal,  so  habe  ich  die  Freude,  vorauszusehen,  dass  dann 
auch  ihr  gewaltsam  endigen  werdet;  denn  wie  werden  die  Pom- 
pejaner  als  Sieger  sein,  da  sie  besiegt  so  überinüthig  sind!  Mit 
Einem  Worte,  ich  kann  die  Beleidigungen,  welche  Männer  mei- 
ner Partei  mir  zugefügt  haben , vergeben , wenn  sie  entweder 
vergessen  wollen,  wie  sie  an  mir  gehandelt,  oder  bereit  sind, 
Cäsars  Tod  mit  mir  zu  rächen.  Dass  dahin  Gesandte  kommen, 
wohin  der  Krieg  kommt,  **)  glaube  ich  nicht;  doch  w'enn  sie 
kommen,  werde  ich  hören,  was  sie  fordern.“ 

Hirtius  und  Octavian  antworteten  nicht,  sondern  schickten 
den  Brief  nach  Rom , wo  Cicero  ihn  am  20.  März  im  Senat 
vorlas  und  erörterte.15)  So  blieb  Antonius  nur  übrig,  sie  mit 
Gewalt  zu  entfernen,  und  bald,  ehe  auch  Pansa  erschien.  Nor 
mit  List  konnte  er  sie  aus  den  Schanzen  locken ; in  einem  Ge- 
fechte, welches  sie  anfangs  kaum  beachteten,  weil  sie  es  für 
ein  gewöhnliches  Scharmützel  hielten,  entwickelte  er  immer  grö- 
ssere Massen , und  nöthigte  sie  dadurch , die  Ihrigen  ebenfall« 
zu  verstärken.  Sic  waren  nicht  vorbereitet  und  wurden  geschla- 
gen. Seitdem  beschränkten  sie  sich  auf  die  Vcrtheidigung  ihre« 
Lagers.  1S)  Kurz  vor  dem  OT.  April  erhielt  man  in  Rom  Kon- 

13)  Piittimi  hominis , gegen  das  Vaterland,  gegen  Cäsar  oder  geg« 
Antonius!  Dieser  lässt  die  Wahl.  14)  Bellum  guo  reniat.  c.  21.  Uh0' 
/.weifet  nicht  Worte  Ciceros,  sondern  des  Antonius ; der  gauie  Briet  i» 
in  einem  geschraubten  Stil  abgefasst,  und  reich  au  gesuchten  Gegensätir« 
16)  13  Phil.  20.  flbea  $.  41.  A.  2t.  16)  Dio  46,  »7.  App.  3.  5GB. 
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«Je  davon:  die  Freunde  des  Siegers  übertrieben,  so  dass  die 
Stadt  in  die  heftigste  Bewegung  gcrietli  und  die  Partei  Ciceros 
verzweifelte,  ,T>  bis  bald  darauf  andere  Nachrichten  sie  beru- 
higten. 

§ 43. 

Pansa  hatte  nach  langen  Rüstungen1®)  und  angeblich  unter 
ungünstigen  Anzeichen  **)  am  20.  Mürz  oder  an  einem  der  näch- 
sten Tage  Rom  verlassen,  *°)  zu  dessen  Schutze  eine  Legion  zu- 
riickblieb.  20  Mit  vier  neu  geworbenen  , von  welchen  man  we- 
nig erwarten  durfte,  und  die  noch  weniger  leisteten,22)  zog  er 
nach  dem  Norden;  M)  denn  längeres  Säumen  drohte  Hirtius  oder 
Brutus , oder  Beiden  verderblich  zu  werden.  Er  erreichte  Bo- 
nonia  am  14.  April,  und  am  15.  entspann  sich  ein  dreifacher 
Kampf,  24->  der  erste  und  zweite  bei  Forum  Gallorum  (Castel 
Franco)  einem  Flecken  südöstlich  von  Mutina,  60  Stadien  von 
ihm  entfernt,  2S)  und  der  dritte  in  der  Nähe  dieser  Stadt  selbst, 
das  blutige  Vorspiel  zu  der  nach  ihr  benannten  Schlacht.  26)  Um 
Pansa  Eile  zu  empfehlen,  schickte  Hirtius  ihm  etwa  100, bOO 
Schritt  den  Verschworenen  Ser.  Galba  entgegen,  2b)  und  damit 

17)  14  Phil.  4.  6.  Unten  §.  44.  ln.  18)  5.  37.  A.  70.  f.  18)  Dio 
40,  33.  Ohseq.  129.  20)  $.  41.  in.  21)  App.  3.  584.  Dio  46,  44.  Ob- 
aeq.  1.  c.  22)  App.  3.  571.  575.  23)  ad  Fam.  10,  30.  24)  14  Phil.  3. 

0.  10.  14.  25)  App.  I.  e.  26)  Der  Bericht  des  Ser.  Gslba  über  das  er- 
ste Gefecht,  an  welchem  er  selbst  Theil  nahm,  und  über  das  zweite,  in 
einem  Briefe  an  Cicero,  ad  Fam.  16,  30.  ist  sehr  verworren  und  aus 
Appian  3.  560.  f.  zu  ergänzen;  er  will  offenbar  seine  eigenen  Verdienste 
herrorheben,  und  verschweigt  deshalb  den  Namen  des  Carfulenns,  welchem 
er  untergeordnet  war;  auch  der  Verwundung  des  Pansa  gedenkt  er  nicht, 
obgleich  er  am  Tage  nachher  und  aus  dessen  I.ager  schrieb.  Aber  wich- 
tig sind  die  Zeitangaben  in  seinem  Briefe,  nach  welchen  Ovid.  Fast.  4. 
C25.  die  Gefechte  um  einen  Tag  zu  früh  setzt,  auf  den  ersten  nach  den 
Id  ns , = XVIII.  Cal.  Maii,  = 14.  April.  Dio  46,  37.  berührt  diese  Er- 
eignisse nur.  27)  ad  Fam.  10,  30.  cfr.  13  Phil.  16.  Cluver.  Ital.  ant.  1. 
p.  286.  findet  diesen  Rauin  za  gross,  welcher  selbst  bei  Eilmärschen  5 Tage 
erfordert  habe;  hier  ist  aber  von  einem  Einzelnen  die  Rede,  von  Wel- 
chem wir  nicht  wissen,  wann  er  Hirtius  Verliese;  Carfulenus  brach  spä- 
ter auf  und  mit  einer  beträchtlichen  Schaar ; er  konnte  allerdings  nicht 
so  weit  Vordringen. 

c 
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er  gefahrlos  den  Weg  durch  die  Wälder  und  Sümpfe  bei  Forum 
Gallorum  zurücklegte,  entsandte  er  in  der  Nacht  vom  14.  zum 
15.  die  Legion  des  Mars  mit  der  prätorischen  Cohorte  des  Octa- 
vian  und  der  eigenen  unter  D.  Carfulenus.  z8)  Dieser  war  ein 
persönlicher  Feind  des  Antonius,'  und  einst  von  ihm  aus  der 
Curie  verwiesen.  291  Sein  Unternehmen  blieb  Antonius  verbor- 
gen, welcher  seinen  Bruder  Lucius  zur  Beobachtung  des  Brutus 
und  Hirtius  zurückliess,30)  und  die  2.  und  35.  Legion  mit  der 
prätorischen  Cohorte  des  Silan  und  der  seinigen  nebst  einem 
Theile  der  Evocaten  nach  Forum  Gallorum  führte.  Oestlich 
vom  Flecken,  zu  beiden  Seiten  des  hohen  aber  schmalen  Damms, 
auf  welchem  sich  die  ämiiiSche  Strasse  gegen  Bononia  hinzog, 
in  einer  sumpfigen , mit  Gebüsch  und  Schilf  bewachsenen , und 
zur  Austrocknung  mit  Gräben  durchschnittenen  Gegend , legte 
er  die  Legionen  in  einen  Hinterhalt.  Vor  ihm  zeigte  er  nur 
Reuterei  und  leichtes  Fussvolk,  um  Pansa  mit  seinen  Tironen 
herbeizulocken.  31) 

Ohne  Gefahr  zu  ahnden  näherte  sich  der  Consul  mit  den 
Truppen  des  Carfulenus;  zwei  seiner  eigenen  Legionen  folgten 
in  einiger  Entfernung,  die  beiden  andern  sollten  unter  dem 
Quästor  Torquatus  mit  dem  Gepäck  aus  dem  Lager  nachkommen. 
Dass  man  sich  nicht  weit  von  den  Linien  eines  schlauen  und 
entschlossenen  Feindes  befand,  war  bei  dieser  Anordnung  verges- 
sen , und  noch  verderblicher  wurde  sie  durch  den  Ungestüm  der 
Legion  des  Mars,  welche  beim  Anblicke  der  Antonianer  sich 
auf  sie  stürzte,  ohne  Befehle  zu  erwarten , und  die  prätorischen 
Cohorten  mit  sich  fortriss.  32)  Jene  wichen  bis  zum  Versteck. 
Plötzlich  brach  ihr  Fussvolk  auf  drei,  Seiten  hervor,  und  nö- 
thigte  den  Consul,  seine  kleine  Schaar  in  eben  dem  Maasse  zu 
theilen:  auf  dem  rechten  Flügel  fochten  acht  Cohorten  unter 
Carfulenus  und  Galba  gegen  die  35.  Legion«,  in  der  Mitte  auf 
der  ämilischen  Strasse,  welche  die  Flügel  trennte  und  einander 
unsichtbar  machte , 33)  die  prätorische  Cohorte  des  Octavian 

28)  App.  3.  569.  nennt  ihn  Carsnleius.  20)  3 Phil.  0.  cfr.  ad  Fsm. 
IO,  33.  ad  Att.  15,  4.  30)  Dio  40,  37.  Zonar.  10,  14.  31)  ad  Farn. 

. e.  App.  Dio  11.  cc.  Front.  Strat.  2.  5.  §.  39.  Cicero  giebt  11  Phil.  10. 
Antoniua  drei  Legionen,  damit  Hirtius  als  Sieger  deato  grosser  erschien. 
32)  ad  Farn.  1.  c.  14  Philipp.  0.  14.  33)  App.  3.  570. 
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gegen  die  beiden  feindlichen,  und  auf  dem  linken  Flügel  zwei 
Cohorten  nebst  der  prätorischen  des  Hirtius  unter  Pansa  selbst 
gegen  die  zweite  Legion.  Beide  Theile  fühlten  die  Wichtigkeit 
des  Tages,  denn  in  Pansa,  schien  es,  siegten  oder  unterlagen 
auch  die,  welche  er  retten  sollte;  beide  kämpften  zugleich  für 
ihren  Ruhm ; die  Legion  des  Mars  wollte  ihren  Ruf  dadurch  aufs 
höchste  steigern,  dass  sie  Zwei  Legionen  überwand,  und  diese 
setzten  Alles  daran,  um  nicht  vor  Einer  zu  fliehen;  beide  end- 
lich hatten  Beleidigungen  zu  rächen,  denn  jene  zürnte,  dass 
ihre  ehemaligen  Waffengefährten  nicht  die  Bestrafung  der  Meu- 
terer aus  ihrer  Mitte  in  Brundusium  verhinderten , 34)  und  diese 
gedachten,  sie  für  den  Abfall  zu  züchtigen.  So  führte  jeder 
seine  eigene  Sache.  Lautlos  kreuzten  die  Krieger  aus  Cäsars 
Schule  ihre  Waffen;  es  bedurfte  keines  Zurufs,  keiner  Leitung; 
künstliche  Bewegungen  erlaubte  ohnehin  das  Oertliche  nicht; 
man  focht  in  der  Nähe,  Mann  gegen  Mann,  kein  Streich  fehl- 
te, jede  Lücke  war  sogleich  wieder  ausgefüllt,  und  nur  auf  Au- 
genblicke trennte  man  sich  wie  nach  Verabredung,  um  den  er- 
matteten Arm  zu  neuer  Blutarbeit  zu  stärken.  Da  nahm  Anto- 
nius seinen  linken  Flügel  um  mehr  als  500  Schritte  zurück; 
freudig  verfolgten  Carfulenus  und  Galba,  als  hinter  ihnen  die 
feindliche  Reuterei  erschien,  und  Antonius  mit  einer  anderen 
Schaar  von  vorn  sie  drängte,  so  dass  sie  nur  mit  grossem  Ver- 
luste zu  der  herannahenden  Legion  der  Tironen  sich  durchschlu- 
gen. Auf  der  ämilischen  Strasse  widerstand  die  Cohorte  des  Octa- 
rian , bis  sie  vernichtet  war , und  auch  der  schwache  linke  Flü- 
gel des  Pansa  räumte  das  Feld  erst  dann,  als  er  von  den  Reu- 
tern umringt  und  der  Consul  schwer  verwundet  wurde.  3S)  Sein 
Lager  hatte  Torquatus  während  des  Gefechts,  dessen  Erfolg  er 
roraussah  , noch  mehr  befestigt,  und  diess  sowohl  als  die  Hal- 


34)  Oben  §.  28.  A.  14.  App.  1.  c.  35)  Mit  einem  Wurfspiesse  ia  den 
Weichen.  App.  3.  5T1.  Oroi.  6.  18.  cfr.  Liv.  119.  Cie.  ad  Fam.  10.  33. 
Suet.  Ort.  1 1.  Dio  4G,  39.  Zonar.  10.  14.  Frontill.  Strat.  2.  5.  §.  39. 
Obseq.  120.  Die  ersten  Nachrichten  in  Rom  besagten , er  habe  zwei 
Wunden,  14  Pbil.  9.  14.  u.  Plutarch  Anton.  17.  lasst  ea  ungewiss,  ob 
er  nicht  aut  dem  Schlachtfelde  endigte.  Er  wurde  nach  Bonouia  gebracht, 
ad  Farn.  11,  13.  App.  1.  c.  wo  er  gleich  nach  der  Schlacht  bei  Mutina 
starb  y etwas  später  als  Hirtius.  S.  unten. 
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tung  der  Legion  des  Mars,  welche  sich  ausserhalb  wieder  auf 
stellte , machte  es  Antonius  unmöglich,  mit  den  Fliehenden  lnu- 
einzudringen;  zu  einem  regelmässigen  Angriffe  fehlte  die  Zeit; 
er  gieng  zurück , nachdem  ein  grosser  Theil  der  Tironen  unter 
dem  Schwerdte  seiner  Reuter  gefallen  war. 

Schon  neigte  tich  der  Tag,  als  sein  Heer  unter  Siegsge- 
sängen,  aber  ohne  Ordnung  und  vom  Kampfe  und  den  Hin- 
und  Herzügen  erschöpft  wieder  auf  der  Wahlstatt  bei  Forum 
Gallorum  eintraf.  Hier  begegnete  ihm,  was  es  so  eben  Ande- 
ren bereitet  hatte.  Es  Bah  sich  einem  neuen  Feinde  mit  fri- 
schen Kräften  gegenüber,  20  Cohorten  oder  der  4.  und  7.  Le- 
gion 3°J  unter  Hirtius,  welcher  auf  die  Nachricht,  dass  Pansa 
gedrängt  werde,  ihm  zu  Hülfe  eilte.  Der  Consul  nahm  den 
Adler  der  4.  Legion  und  gieng  voran;  3I)  aber  ohne  Anstren- 
gung wurden  die  Ermüdeten  bei  dem  ersten  Anlaufe  geschlagen 
und  zersprengt , und  verloren  2 Adler  und  00  Fahnen.  3S)  Sie 
warfen  die  Waffen  weg  und  irrten  in  der  Dunkelheit  kraftlot 
und  verwundet  in  den  Sümpfen  umher,  wo  Antonius  sie  durch 
die  Reuter  sammeln  und  fortschaffen  liess.  39)  Zu  dem  Ende 
blieb  er  in  Forum  Gallorum;  erst  gegen  Morgen  brach  er  nach 
Mutina  auf.  Hirtius  hinderte  die  Nacht,  die  Gegend  und  der 
Mangel  an  Reuterei 40)  seine  Vortheile  zu  verfolgen;  er  wandte 
sich  nach  dem  Lager  des  Pansa,  in  welchem  er  ausser  deo 
Flüchtlingen  die  beiden  neu  errichteten,  noch  ungeschwächten 
Legionen  fand.  Auch  von  den  Seinigen  vermisste  er  wenige,4') 
nach  Cicero  nicht  Einen  Mann , 42J  aber  das  Heer  seines  Colie- 
gen  und  das  feindliche  waren  um  die  Hälfte  aufgerieben.43) 

Im  Zorne  über  seine  Niederlage  verbreitete  Antonius,  Octar 
vian  sei  im  ersten  Treffen  ohne  Feldherrnmantel  und  ohne  Pferd 
entflohen,  und  zwei  Tage  hindurch  nirgends  sichtbar  gewor- 
den ; 44)  Dio  berichtet , 45)  er  habe  am  1 5.  April  gar  nicht  ge- 
fochten.  Beides  ist  falsch;  denn  er  blieb  in  Hirtius  Abwesenheit 
im  Lager  bei  Mutina,  und  vertheidigte  es  mit  wenigen  Cohor- 
'ten  gegen  Lucius  Antonius,  freilich  nur  gegen  einen  Scheinan- 

86)  ad  Fam.  10,  30.  14  Phil.  10.  12.  37)  14  Phil.  10.  38)  ad  Fam. 

I.  e.  39)  App.  3.  571.  572.  40)  14  Phil.  10.  41)  App.  3.  672.  4T> 
14  Phil.  12.  11.  43)  Vgl.  Dio  46,  37.  Zonar.  10,  14.  l.iv.  119.  Oro» 
6.  U.  44)  Suet.  OeUv.  10.  45)  46,  34. 
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griff,  wodurch  Jener  da*  Unternehmen  seine*  Bruders  verbergen 
wollte.  Cicero*  Absichten  erforderten,  den  Kampf  abi  eine  drit- 
te Schlacht  zu  bezeichnen.  4#!  Auch  die  Truppen  unterschieden 
nicht;  sie  begrftssten  die  beiden  Consuht  und  Octavian  als  Im- 
peratoren,47! und  zwar  erhielt  dieser  den  Titel,  welchen  er  21 
mal  annahm,48!  jetzt  zum  erstenmal. 

§ 44. 

Drei  oder  vier  Tage  zuvor,  ehe  Cicero  am  22.  April  sei- 
ne letzte  Philippika  hielt , meldete  man  aus  dem  Lager  des  An- 
tonius, dass  er  Hirtius  geschlagen  habe.4*!  Diess  kann  sich 
nur  auf  das  früher  erwähnte  Gefecht  an  den  Ufern  der.  Sculten- 
na*°)  beziehen,  nicht  auf  die  Niederlage  des  Pnnsa;  denn  da 
Galba  schon  am  folgenden  Tage  nach  Rom  schrieb , am  1 ß. 
April,  und  also  noch  viel  mehr  Hirtius,  so  ist  es  unmöglich, 
dass  man  dort  die  Ereignisse  des  Morgens  so  viel  früher  erfuhr, 
als  die  Flucht  des  Antonius  am  Abend.  Die  Nachricht  also, 
dass  dieser  in  einem  Kampfe  mit  Hirtius  Sieger  geblieben  sei, 
wurde  von  seinen  Anhängern  und  seiner  Familie  zu  einem  Ver- 
suche benutzt,  Cicero  zu  stürzen.  Nach  ihren  Aeusserungen 
war  dessen  Partei  auf  das  Höchste  gefährdet;  um  so  leichter 
sollte  man  ihnen  glauben  , dass  er  sich  am  22.  April  zuin  Die- 
tator  aufwerfen  werde.  SIJ  Calcnus  und  Fulvia,  von  welchen 
ohne  Zweifel  alles  ausgieng,  veranstalten  Versammlungen  in  der 
Curie  des  Pompejus;  521  man  wollte  Cicero  an  jenem  Tage  die 
Fasces  überschicken,  als  geschehe  es  mit  seinem  Willen,  und 
ihn  dann  durch  Gedungene  als  Tyrannen  tödten , während  An- 
dere Capitol,  Markt  und  Thore  besetzten.  So  wurde  ihm  we- 
nigstens hinterbracht.  Dass  er  als  ein  Catilina  endigen  sollte, 
war  ihm  das  Schmerzlichste.  M)  Der  Tribun  P.  Appulejus,  be- 
rief das  Volk  am  21.  April,  ihn  zu  rechtfertigen,  und  es  er- 

46)  14  Phil.  3.  10.  14.  Oroi.  6,  18.  efr.  Dio  46,  37.  47)  Dio  46, 
38.  Zon.  10,  15.  48)  Tacit.  Ann.  1,  9.  Dio  52,  41.  Darnach  ergänzt 

Chishull  Ant.  Asiat,  p.  172.  u.  183.  richtig  inonura.  Ancjr.  I.  v.  10.  ob- 
gleich Noris.  Cenot.  Pis.  Diss.  2.  c.  17.  zu  beweisen  tucht,  dass  Augu- 
•tns  nnr  20  mal  Imp.  gewesen  sei.  49)  14  Phil.  4.  6.  50)  §.  42.  fin. 

51)  14  Phil.  5.  52)  Das.  I.  G,  Sie  wird  nicht  genannt,  aber  die  Beschrei- 
bung lässt  sia  nicht  verkennen.  53)  e.  5. 
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Härte,  dass  er  stet*  ein  aufrichtiger  Freund  der  Republik  ge- 
wesen sei.  Zwei  bis  drei  Stunden  später  erschienen  die  Sie- 
gesboten und  verschafften  dem  tief  Gekränkten  eine,  noch  glän- 
zendere  Genugtuung. 54)  Denn  gleichsam  als  das  Haupt  und 
der  Retter  des  römischen  Staats  begab  er  sich  auf  das  Capitol, 
den  Göttern  für  den  Erfolg  seiner  Anstrengungen  zu  danken, 
und  die  müssige  Menge,  welche  noch  auf  dem  Markte  verweilte, 
und  die  Neuigkeit  von  ihm  hörte , schloss  sich  an , und  beglei- 
tete ihn  von  Freude  berauscht  naoh  dem  Tempel  und  nach  sei- 
ner Wohnung  zurück , so  dass  er  am  anderen  Tage  im  Senat 
dieses  Gaukelspiel  als  einen  Triumph  erwähnen  konnte,55)  als 
einen  Tribut,  welchen  das  Volk  mit  seinem  richtigen  Blicke 
und  unbefangenen  Urtheile  dem  Verdienste  gebracht  habe. 

Da  Pansa  tödtlich  verwundet  war,  und  Octavian  bei  Mu- 
tina  stand , so  berichtete  Hirtius  am  1 6.  April  aus  dem  Lager 
des  Ersten,  **)  als  er  bereits  die  glückliche  Vertheidigung  des 
eigenen  erfahren  hatte.  Er  schrieb  aber  zugleich  im  Namen 
der  beiden  anderen  Feldherrn  5I)  und  gedachte  ihrer  auf  das 
Ehrenvollste,  seines  Collegen,  welcher  vorankämpfend  zwei 
Wunden  erhalten  habe,  und  des  jüngeren  Cäsar,  durch  dessen 
Entschlossenheit  ein  grosses  Lnger  mit  weniger  Mannschaft  be- 
hauptet sei;  auch  seine  eigenen  Thaten  liess  er  nicht  uner- 
wähnt,58) “und  bat  zuletzt,  die  Sieger  durch  die  Anordnung 
eines  Dankfestes  zu  belohnen,  59)  welches  dem  Triumphe  vor- 
autgieng. 

Der  Prätor  M.  Cornutus  verlas  diesen  Bericht  am  22. 
April  6I)  im  Senat.  Auf  seinen  Antrag,  sich  über  dessen  Inhalt 
und  insbesondere  über  die  Förderung  der  Feldhcrm  zu  bera- 

• • *i  i * . , . M . • ... 

54)  c.  0.  55)  c.  5.  vgl.  e.  i.  50)  ■§.  43.  A.  40.  5")  c.  8.  58)  c. 
9.  10.  59)  c.  8.  fin.  80)  c.  1.  4.  14. ‘Vgl.  §.  41-.  A.  19:  111)  c.  5.  Per 
idut  Quintiltl , welche*  die  Handschriften  haben,  giebt  hier  Leinen  Sinn. 
Ferrariu*  *cblug  vor,  pridie  VintoUa  zu  lezen,  und  Muretus  fand  darauf 
in  einer  Handschrift  in  Venedig:  pHd.  Quin,  worin  zur  Herstellung  d. 
richtigen  I.eiart  nur  Ein  Buchetabe  auSSuslotsen  iat.  Plinlui  18,  09.  {. 
3 u.  4.  (29)  unterscheidet  Vinalia  priora  ond  altem  ( rutlira );  jene 
wurden  nach  «einer  Angabe  IX  Cal.  hlaii  = 23.  April  gtfelert,  (Ovid. 
Fast.  4.  801.)  die  anderen,  welche  hier  nicht  in  Betracht  kommen , im 
August. 
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fhen,  ®!)  gaben  «ich  die  Antonianer  da«  Ansehn,  als  hielten  sie 
Alles  für  geendigt  und  daher  den  Kriegszustand , in  welchen 
man  Rom  versetzt  hatte,  für  überflüssig;  sie  verlangten,  dass 
man  das  Kriegsgewand  wieder  gegen  die  Toga  vertauschte,  wo- 
durch der  Senat  dem  Volke  erklärt  haben  würde,  dass  es  keiner 
Opfer  und  Anstrengungen  mehr  bedürfe.  63)  Zur  Sache  be- 
merkte P.  Scrvilius,  welchen  der  Prätor  auch  jetzt  vor 
Cicero  aufrief,  ®4)  dass  wegen  des  Sieges  „der  Consuln  und  des 
Proprätor  über  schlechte  und  verwegene  Menschen14  ein  Dank- 
fest zu  beschliessen  sei.84-*  Da  der  Senat  die  Ausdrücke:  Krieg 
und  Feind  verworfen,  und  den  Kampf  mit  Antonius  als  Tumult 
bezeichnet  hatte , 66f  so  war  es  nicht  nur  folgerecht , dass  Ser- 
vilius  die  Sieger  nicht  Imperatoren,  und  die  Besiegten  nicht 
Feinde  nannte,  sondern  das  Gegentheil  würde  strafbar  gewesen 
sein.  Aber  auch  ein  Daukfest  feierte  man  nur  im  Kriege  mit 
einem  auswärtigen  Feinde,  nicht  im  Bürgerkriege;  60  dadurch, 
dass  die  Consuln  selbst  es  wünsghten , weil  es  die  Bedingung 
zum  Triumphe  waT,  dass  der  Vorsitzende  Magistrat  es  zur  Spra- 
che brachte,  und  der  Senator,  welcher  zuerst  stimmte,  es  be- 
willigte, wurde  Cicero  zu  der  Hoffnung  berechtigt,  dass  nun 
endlich  die  Kriegserklärung  erfolgen  werde.  Dicss  zu  bewirken, 
und  die  Kampflust  in  den  Heeren  zu  entflammen,  sprach  er  also: 
„Aus  den  vorgelesenen  Briefen  erhellt,  dass  der’  Feind  68) 
geschlagen,  aber  auch,  dass  Mutina  noch  nicht  entsetzt  ist. 
Vor  dein  Ende  des  Krieges  können  wir  das  Kriegesgewand  nicht 
ablegen,  und  sein  Ende  ist  die  Befreiung  des  Brutus,  diese 
der  Zweck  aller  bisherigen  Anstrengungen.  89)  Die  Schwerdter 
der  Unsrigcn  sind  in  Blut  getaucht,  oder  vielmehr  nur  erst  be- 
netzt; wenn  mit  dem  Blute  der  Mitbürger,  so  sind  die  Unsri- 
gen  Verbrecher.  Wie  lange  Wird  man  anstehen,  den  cincit 
Feind  zu  neunen,  welcher  alle  Feinde  an  Verbrechen  überirifft? 
Ihr  beschliesst  ein  Dankfest  und  nennt  den  Besiegten  nicht 

62)  3 Phil.  9.  (Antonius)  fugere  festinans  S.  C.  de  tupplicntione 
per  discessionem  fecit,  cum  t'd  factum  esset  antea  nunquam.  63)  S. 
A.  69.  04)  §.  41.  A*  21.  65)  c.  3.  De  improbis  et  audacibus . c.  4. 
u.  8.  9.  66)  §.  38.  A.  40.  n.  43.  67)  14  Phil.  8.  68)  c.  1.  5.  — ho- 
ttium  diro  y ita,  inquam  , hotlium  , quamtis  hoc  isti  hastet  domestici 
■ olint.  7.  Semper  illum  Austern , temper  hoc  bellum.  69)  c.  1.  2. 
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Gericht,  aller  nicht  in  einem  Kriege  auf  Lehen  und  Tod.  Der 
verruchteste  aller  ßandenführer  bekriegt  vier  Consuln,10)  deD 
Senat,  das  römische  Volk,  kündigt  uns  au,  dass  er  unsere 
Güter  verwüsten  und  uns  quaals'oll  morden  wolle,  bezeugt,  dass 
Dolabella  bei  seiner  unmenschlichen  That  seinen  Eingebungen 
gefolgt  sei,  verübt  durch  seinen  Bruder  Lucius,  den  Schand- 
buben,  das  Ungeheuer,  an  den  I’armensern  Gräuel,  welche  nur 
zu  denken  die  Seele  zurückbebt  und  er  auch  in  Rom  verüben 
wollte,  und  man  steht  an,  ihn  Eeiud  zu  nennen?  T1)  Nicht» 
kann  gerechter  sein,  als  dass  wir  den  Heerführern,  welche  un» 
vor  Sclaverci  und  Tod  bewahrt  haben,  ein  Dankfest  beschliessen; 
ich  werde  sogar  auf  mehr  Tage  antragen,  als  Servilius,  zuvor 
aber  den  Imperator -Titel  für  sie  in  Anspruch  nehmen.  Denn 
seit  zwanzig  Jahren  ist  Niemandem  das  Eine  ohne  das  Andere 
bewilligt,  wenn  er  auch  nur  Unbedeutendes  oder  meistens  gar 
nichts  gethan  hatte;  12)  also  entweder  keine  Siegesfeier  oder 
auch  die  übliche  und  gewöhnliche  Ehre  für  die,  welchen  wohl 
mehr , als  diese  gebührt.13)  Von  dem  Tage  an,  wo  zur  Her- 
stellung der  Freiheit  von  mir  die  Bahn  gebrochen  wurde,  habe 
ich  Antonius  immer  Feind,  den  Krieg  mit  ihm  immer  Krieg 
genannt;  hätten  die  Consuln  über  mein  Gutachten  abstinimeu 
lassen , so  wäre  die  Baude  schon  längst  entwaffnet.  Doch  wai 
damals  nicht  gestattet  war,  das  ist  jetzt  nicht  bloss  gestattet, 
sondern  auch  nothwendig,  dass  wir  die,  welche  unsere  Feinde 
sind,  auch  dafür  erklären.  Diess  ist  gegen  seinen  Willen  schou 
von  Servilius  geschehen,  denn  nie  ist  im  Bürgerkriege  ein 
Dankfest  beschlossen.  Wir  müssen  es  daher  den  Feldherrn  ver- 
weigern, welches  ausser  Gabinius  Keinem  begegnet  ist,  odei 
auch  die  Besiegten  als  Feinde  ächten.  Als  Feinde  ächte  ich 
sie,  und  füge  nur  den  Namen  zur  Sache  hinzu,  wenn  ich  di» 
Sieger  Imperatoren  nenne,  wozu  ihre  Thaten  berechtigen. 

70)  D.  Brutus  und  I..  Planeos  war  diese  Wörde  für  das  nächite 
Jahr  bestimmt,  und  der  I.etite  geht  nur  der  Zahl  wegen  mit,  denn  An- 
tonius halte  noch  nichts  gegen  ihn  unternommen.  71)  r.  3.  I.  72)  Vgl 
ad  Alt.  5.  20.  Imprratnres  apprllali  sinn  ns , vom  Heere,  aber  die  Be- 
stätigung und  die  Supptiration  wurde  vom  Senat  begehrt,  ad  Famil.  15- 
5.  minimit  rebut  grslis  aut  nullit.  73)  c.  -I.  74)  e.  7.  8.  75)  c.  9.  1°- 
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Möge  also  der  Senat  zu  Ehren  der  Drei  ein  Dankfegt  von 
fünfzig  Tagen  bcschliessen , und  ihren  Truppen  da»  Versprechen 
erneuern,  dass  sie  nach  Beendigung  des  Krieges  die  ihnen  frü- 
her verhcissenen  7®)  Belohnungen  erhalten  sollen.  Auch  der 
Todten  werde  gedacht,  ihnen  einen  ewigen  Ruhm  zu  sichern, 
und  den  Schmerz  der  ihrigen  zu  mildern.  77)  Man  errichte  den 
Tapferen  aus  der  Legion  des  Mars  und  den  Ucbrigen , welche 
mit  ihnen  gefallen  sind,  ein  glanzendes  Denkmal.  Jene  Legion 
hat  sich  zuerst  von  Antonius  losgesagt;  der  Sieg  hat  ihr  einige 
Opfer  gekostet;  die  vierte,  welche  ihrem  Beispiele  gefolgt  ist, 
Termisst  niemanden.  Ihr  aber  seid  zum  Heile  des  Vaterlandes 
gekoren,  ihr,  die  man  nach  Mars  benennt,  dass  man  glauben 
muss,  derselbe  Gott  habe  diese  Stadt  für  die  Welt,  und  euch 
für  diese  Stadt  geschaffen.  Die  Feinde  des  Staats,  welche  ihr 
erschlagen  habt , werden  auch  in  der  Unterwelt  büssen , ihr,  die 
ihr  euern  Geist  im  Siege  ausgehaucht,  seid  in  die  Wohnungen 
der  Guten  aufgenommen.  Ein  prachtvoller  Bau  mit  einer  In- 
schrift bezeuge  für  alle  Zeiten  euern  göttlichen  Muth!  78)  Doch 
lasst  uns  auch  die  Ihrigen  trösten;  könnten  unsere  Reden,  un- 
sere Beschlüsse  ihre  Thränen  trocknen!  Den  grössten  Trost 
wird  ihnen  ein  Denkmal  gewähren,  welches  an  die  Tapferkeit 
und  Vaterlandsliebe  der  Gefallenen,  an  die  Treue  des  Senats 
und  an  den  grausamsten  Krieg  erinnert , worin  Antonius  vater- 
mörderisch den  Namen  des  römischen  Volks  vernichtet  haben 
würde,  hätte  ihm  nicht  ein  so  muthiges  Heer  widerstanden;  7®> 
zugleich  aber  muss  man  ihnen  die  Belohnungen  anweisen,  wel- 
che den  Gebliebenen,  ihren  Verwandten,  bestimmt  waren.“80) 
Dies»  alles  fasste  Cicero  in  dem  Entwürfe  zu  einem  Senatsbe- 
schlusse  zusammen,  nach  welchem  die  Consuln  oder  der  Prätor 
Cornutus  wegen  der  Thaten,  welche  die  Confeuln  und  Cäsar 
(Octavian),  die  Imperatoren,  in  diesem  Kriege  verrichtet,  ein 


70)  5.  34.  A.  13.  u.  30.  5.  35.  A.  14.  15.  §.  36.  A.  35.  Vgl.  §.  46. 
4.  40.  77)  e.  11.  78)  c.  12.  cfr.  11  Phil.  15.  fin.  70)  Durch  einen 
Schritt,  welcher  grosses  Aufsehn  erregte,  sollte  der  Senat  sich  selbst 
zwingen,  dea  letzten  za  thun,  Antonius  den  Krieg  ansulündigen.  80)  e. 
13. 

Dromonn,  Geschichte  Kuint  I.  20 
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Dankfest  von  50  Tagen  anordnen,  g,J  die  Legionen  die  ihnen 
früher  vom  Senat  versprochenen  Belohnungen  nach  Beendigung 
des  Krieges  erhalten,  die  Consuln  die  Errichtung  eines  Denk- 
mals für  die  Todten  der  Legion  des  Mars,  welche  rorange. 
kämpft , und  für  die  Uebrigen  verdingen , die  Quästoren  das 
erforderliche  Geld  zahlen , und  die  Familien  der  Erschlagenen 
deren  Lohn  empfangen  sollten.'81) 

Der  Sieg  der  Gefeierten  bewirkte , was  keine  Beredtsamkeii 
vermocht  hatte;  denn  der  Senat  bewilligte  nicht  nur  das  fünf- 
zigtägige  Fest,  den  Imperator  - Titel , die  Belohnungen  für  die 
Lebenden,  und  ein  öffentliches  Begräbniss  für  die  Todten  ,u> 
sondern  er  erklärte  nun  endlich  auch  Antonius  mit  allen  seinen 
Anhängern  für  Feinde  des  Staats,  MJ  und  kündigte  ihm  damit 
den  Krieg  an.  8S) 

§ 45. 

Hirtius  kehrte  am  16.  April  mit  seinen  Truppen  und  dem 
grössten  Theile  des  anderen  Consular- Heers  nach  Mutina  zu- 

81)  App.  3.  574.  setzt  diese  wie  Dio  46,  39.  welcher  sechzig  Tag« 
angiebt,  nach  Antonius  Niederlage  bei  Mntina,  und  bemerkt,  dass  nie, 
weder  in  einem  gallischen  Tumult,  noch  in  einem  Kriege,  eine  Suppli- 
cation  von  dieser  Dauer  beschlossen  sei ; man  batte  Cäsar  a.  46.  nach 
dem  afrikanischen  Kriege  vierzig  Tage  bewilligt,  Dio  43,  14.  und  im 
folgenden  Jahre  nach  dem  spanischen  fünfzig.  Dio  43,  42.  82)  c.  M. 

•Sueton.'Octav.  12.  spricht  r.  einem  in  diesem  Kriege  errichteten  Denk- 
male, welches  in  eine  spätere  Zeit  gehört.  S.  das.  Casaub.  u.  Dio  4h. 
13.  83)  Dio4G,  38.Zon.  10, 15.  84)’ Jetzt,  wo  es  beantragt  u.  besprochen  war, 
wurde  diess  Alles  beschlossen,  nach  den  Gefechten  bei  Forum  Galloram, 
nicht  erst  nach  der  8chlachf  bei  Mntina,  wo  Hirtias  fiel,  nnd  Octaviau 
mit  seinen  Veteranen,  wie  man  glaubte,  entbehrlich  wurde.  Es  ist  schou 
angedeutet,  wie  willkührlich  die  Alten  die  Kriegserklärung  in  den  ver. 
schiedensten  Zeiten,  gröestentheils  vor  jenen  Gefechten,  oder  gar  wie- 
derholt erfolgen  lassen;  Manche  gedenken  ihrer  nur  gelegentlich,  oder 
doch  ohne  Zeitangabe.  Die  Philippiken  beweisen,  dass  Cicero  seine  Ab- 
sicht erreichte,  ehe  Antonius  geschlagen  war.  Vgl.  Liv.  119.  Nepos 
Attic.  9.  Vellej.  2,  63.  64.  66.  fin.  App.  3.  567.  4.  598.  611.  Dio  46,  39 
41.  Flut.  Anton.  17.  Zonar.  10,  14.  15.  Plin.  7.  31.  (30).  Gell.  N.  A- 
13,  4.  Flor.  4,  6.  Eutrop.  7,  1.  Gros.  6,  18.  85)  ln  dieser  Zeit,  ehe 

man  den  Tod  des  Consuls  erfuhr,  wurden  dir  Denare  mit  der  Inschrift 
C.  Pensa.  Libertatis.  nnd  mit  dem  Bilde  der  Roma  geprägt,  welche  di* 
Siegesgüttinn  bekränzt.  Vaill.  Gens  Vlbia  No.  13.  Eckh.  V.  p.  341. 
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rück,  ®G)  wo  Octavian  allein  der  feindlichen  Macht  nicht  hätte 
widerstehen  können.  So  waren  jetzt  alle  Streitkräfte  vereinigt, 
welche  man  gegen  Antonius  aufzubieten  vermochte.  Er  hatte 
sie  einzeln  aufreiben  wollen;  diess  war  misslungen;  dennoch 
blieb  sein  Plan  im  Wesentlichen  unverändert;  seine  Reuterei 
sollte  den  Consul  umschwärmen,  und  in  steter  Erwartung  eines 
Angriffs  erhalten,  damit  er  selbst  nichts  gegen  die  Belagerer 
i unternähme,  und  indess  der  Hunger  ihnen  die  Stadt  überlieferte. 

Aber  Hirtius  und  Octavian  erkannten  seine  Absicht,  als  sie 
ausrückten  und  er  sich  ihnen  versagte;  88i  sie  wussten,  dass  in 
Mutina  die  Noth  bis  zur  Verzweiflung  gestiegen  war , und  wenn 
es  wider  Erwarten  des  Feindes  zu  einem  ernstlichen  Gefechte 
kam,  sie  die  Uebermacht  haben  und  entscheiden  würden,  ehe 
er  sich  sammelte.  Sie  setzten  sich  nach  einer  anderen  Seite 
der  Stadt  in  Bewegung , wo  grössere  natürliche  Hindernisse  den 
Zugang  erschwerten  und  Antonius  eben  deshalb  seine  Linien 
vernachlässigt  hatte.  Der  Listige  wurde  überlistet;  zwar  folgte 
ihnen  anfangs  nur  seine  Reuterei,  als  sic  dieser  aber  auch  nur 
die  ihrige  entgegenstellten  und  weiter  zogen,  so  fürchtete  er, 
sie  möchten  Verstärkung  und  Lebensmittel  in  die  Stadt  werfen, 
und  aus  diesem  Grunde,  nicht  weil  die  Ankunft  des  Silanus 
ihn  ermuthigte,  89i  welcher  schon  bei  Forum  Gailorum  gefochten 
hatte,  führte  er  zwei  Legionen  hinaus.  Kaum  zeigten  sie  sich, 
als  sie  angegriffen  und  geschlagen  wurden , und  dasselbe  Schick- 
sal hatten  die  übrigen,  so  wie  sie  nach  einander  aus  den  weit- 
läuftigen  Werken  erschienen.  Der  Kampf  ")  glich  einem  L'eber- 
falle ; denn  von  der  einen  Seite  war  alles,  von  der  audern 
nichts  vorbereitet.  Bald  drangen  die  Sieger  mit  den  Fliehenden 
in  das  Lager  und  hier  wurde  auf  dem  engen  Raume  und  bei 
dem  Zuströmen  frischer  Streiter  das  Blutbad  noch  grösser  als 
ausserhalb.  Man  schlug  sich  schon  am  Feldherrnzelte,  als  Hir- 
tius fiel ; 91)  der  Verlust  des  klugen  und  tapferen  Anführers, 

86)  App.  3,  572.  $.  43.  A.  40.  u.  4G.  87)  App.  1.  c.  88)  Ders.  u. 

Dio  40,  38.  89)  Dio  I.  e.  Zonar.  10,  15.  S.  §.43.  A.  31.  00)  ProeliuM 
Mutinense.  ad  Kam.  10,  14.  91)  App.  1.  c.  u.  575.  Cic,  ad  Kam.  10,  17. 

33.  11,  9.  10.  13.  12  , 25.  Liv.  118.  VeUej.  2.  61.  02.  Suet.  Octav.  11. 

Dio  40,  39.  Pint.  Ant.  17.  Cic.  45.  Eotrop.  7.  1.  Gros.  C.  18.  Tibull.  3. 

*•  18.  Ovid.  Trist.  4.  10.  6.  S.  Hirtii. 

20  * 
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mit  welchem  ausser  vielen  Andern  auch  Pöntius  Aquilu  leinen 
Tod  fand,92)  vermehrte  die  Erbitterung,  doch  konnte  Octarian 
erst  nach  neuen  Anstrengungen,  wobei  nach  einem  Gerüchte 
fast  die  ganze  vierte  Legion  von  der  fünften  des  Antonius  (den 
Alaudä)  niedergemacht  wurde,  93)  sich  des  Lagers  bemächtigen. 
Er  selbst  stürzte  sich  in  das  Getümmel,  nahm  den  Adler  aus 
den  Händen  eines  Sterbenden  und  trug  ihn  voran  gegen  den 
Feind. 94)  Dass  dieser  ihn  dennoch  zuletzt  wieder  aus  seinen 
Schanzen  vertrieben  und  erst  am  anderen  Tage  nach  gehaltenem 
Kriegsrathc  den  Rückzug  angetreten  habe , berichtet  der  Schrift- 
steller, welcher  allein  diese  Ereignisse  mit  einiger  Ausführlich- 
keit erwähnt.95)  Dem  widerspricht  alles,  was  Andere  wenn 
auch  nur  kurz  über  die  Schlacht,  und  genauer  über  die  Flucht 
des  Antonius  bemerken.  Sie  bezeichnen  jene  nicht  als  unent- 
schieden, sondern  als  eine  vollständige  Niederlage  des  Consn- 
lars;  wie  könnten  sic  cs,  wenn  er  die  Wahlstatt  behauptet 
hätte?  Wenn  diess  ferner  ihm  möglich  war,  so  verfügte  er  noch 
über  eine  bedeutende  Masse  von  Fussvolk;  die  Beschreibung 
seiner  Flucht  beweis’t  aber,  dass  es  grösstentheils  zersprengt 
oder  doch  ohne  Wallen  war,  und  er  seine  Rettung  nur  seiner 
Reuterei  verdankte.96)  Appian  giebt  demnach  hier  wie  im  Fol- 
genden, wo  er  von  den  Unterhandlungen  zwischen  Brutus, 
Uctavian  und  Pansa  spricht , was  die  Parteien  zur  Rechtfertigung 
ihrer  Häupter  erdichteten. 

Die  Sage  aber  von  dem  Ausfälle  des  D.  Brutus , wodurch 
dieser  angeblich  das  schwankende  Gefecht  entschied,  ist  nicht 
durch  sie  entstanden,  sondern  iindet  sich  zuerst  in  einem  der 
iinächten  Briefe  „an  Brutus,“91)  dessen  Verfasser  bei  Cicero 
Jas,98)  das  ruhmvolle  Hervorbrechen  des  Decimus  aus  Mutina 
habe  in  Rom  die  Hoffnung  erregt,  dass  alles  geendigt  sei,  sein 
Aufbruch  nämlich  zur  Verfolgung  des  Feindes  zwei  Tage  nach 
der  Schlacht,  ")  bei  welcher  er  „Zuschauer  gewesen  war,“16*) 


92)  ad  Famil.  10,  33.  11,  13.  Dio  48,  40.  Vgl.  §.  42.  A.  60  — 71 
OS)  ad  Fam.  10,  33.  94)  Suet.  Octav.  10.  Flor.  4.  4.  Nur  dieser  er- 
zählt, daaa  er  verwundet  aei;  wahrscheinlich  hat  er  Sueton  miaaverslao- 
den.  ln  Spanien  glaubte  man  anfangs,  er  aei  getddtet.  ad  Fam.  1.  e. 
95)  App.  3.  572.  573.  90)  §.  51.  97)  ep.  4.  98)  ad  Fam.  11,  14 
09)  ad  Fam.  11,  13.  Tuten  §.  50.  A.  70.  100)  Dio  40,  40. 
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»o  «lass  er  es  nur  „Anderen  verdankte,  wenn  er  noch  lebte.4'  *i 
l i selbst  gedenkt  in  seinen  Briefen  nie  einer  Mitwirkung  zum 
Entsätze , und  eines  dabei  unvermeidlichen  Verlustes  au  Maun- 
achaft , obgleich  er  alles  hervorsucht , um  sich  wegen  der  ver- 
späteten Verfolgung  zu  entschuldigen.  -) 

Uebrigens  sind  die  Briefe,  welche  er  wahrend  derselben  an 
Cicero  schrieb,  schon  wegen  der  Zeit-  und  Ortsangaben  von 
Wichtigkeit.  Sie  gewähren  zunächst  einigen  Aufschluss  über 
den  Tag  der  Schlacht,  ln  Beziehung  auf  die  Zeit  ist  sie  nur 
zu  oft  mit  den  früheren  vom  15.  April  verwechselt.3!  Aiu  lti. 
kehrten  die  Heere  von  Forum  Gallorum  nach  Mutina  zurück, 
und  am  29.  Ul.  Cal.  Maii  stand  Brutus  nach  seiner  Befreiung 
bereits  zu  Regium  (Forum)  Lepidi.  4)  Innerhalb  dieser  Grunzen 
also  ist  der  'lag  zu  suchen,  an  welchem  er  frei  wurde.  Er 
brach  zwei  Tage  später  auf,  als  Antonius,  5)  und  einen  bedurfte 
er,  um  nach  Regium  zu  geiaugen,  welches  etwa  17  Milliaricn, 
nicht  völlig  vier  deutsche  Meilen,  von  Mutina  entfernt  wai ; 
wenn  er  dort  sogleich  nach  seiner  Ankunft  an  Cicero  schrieb, 
wie  man  glauben  muss,  so  ist  der  27.  April  der  Tag  der 
Schlacht. 

Kein  gemeinschaftlicher  Feind  treunte  länger  Brutus  uud 
Octaviau;  zum  ersten  Male,  seit  jener  der  Mörder  und  dieser 
der  Sohn  Cäsars  war,  sollten  sie  sich  Wiedersehen ; eine  schwere 
Aufgabe.  Mer  irgend  den  Charakter  des  Octaviau  und  die  Um- 
stände erwog,  dem  konnte  cs  nicht  zweifelhaft  sein,  wie  sie 
gclös’t  werden  würde,  aber  sie  war  verführerisch  für  die  Ein- 
bildungskraft derer,  welche  der  Zeit  oder  dem  Raume  nach  fern 
standen,  und  bot  Anderen  eine  erwünschte  Gelegenheit,  sich 
und  ihrer  Partei  durch  falsche  Erzählungen  eiuen  Dienst  zu 
leisten.  Dahin  gehört,  was  Appiau  berichtet:  Brutus  vernich- 
tete nach  der  Schlacht  vor  Tagesanbruch  die  Brücken  der  Scul- 
tenna,  und  ersuchte  darauf  Octaviau  unter  Dankbczeugungcn 
für  den  Entsatz,  am  jenseitigeu  Ufer  zu  erscheinen,  und  sciue 
Rechtfertigung  in  Betreff  des  Mordes  zu  vernehmen.  Heftig 
erwiederte  der  Andere:  den  Dank  erlasse  er;  denn  um  Antonius 

)>  Vellej.  2.  02.  Vgl.  Llv.  119.  Flor.  4.  4.  2)  8.  imbea.  zd  Fs». 
11,  10.  u.  13.  3)  ü.  «.  v.  JBckh.  6.  p.  70.  4)  zd  Farn.  11,  9.  S)  Dz«. 
11,  13. 
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zu  bekriegen  »ei  er  hieher  gekommen,  nicht  um  Brutus  zu  ret- 
ten; einer  Unterredung  mit  ihm  widerstrebe  sein  Gefühl,  übri- 
gens wolle  er  Rom  nicht  vorgreifen.  Da  trat  Brutus  an  das 
Ufer,  rief  Octavian  mit  Namen,  und  untersagte  ihm,  nachdem 
er  mit  lauter  Stimme  den  Senatsbeschluss  verlesen  hatte,  wel- 
cher jhm  das  cisalpinische  Gallien  überwies,  ohne  die  Consuln 
über  den  Fluss  in  seine  Provinz  zu  kommen,  oder  Antonius  zu 
verfolgen , denn  dazu  sei  er  selbst  stark  genug.  Octavian 
schwieg;  er  gieng  nach  Bononia  zu  Pansa  und  schrieb  mit  die- 
sem über  Alles  an  den  Senat.  Den  Brief  des  Consuls  theilte 
Cicero  dem  Volke  mit,  den  anderen  nur  in  der  Curie,  wo  so- 
fort ein  Dankfest  von  fünfzig  Tagen  beschlossen  wurde.  *)  Man 
fragt  sich,  wozu  die  Brücken,  wenn  Brutus  dem  Kampfe  fremd 
blieb  und  fremd  bleiben  wollte?  und  seit  wann  galt  die  Scnl- 
tenna  für  die  Griinze  dieser  Provinz?  Jene  Briefe  ferner  sind 
die  älteren  des  Hirtius,  nach  deren  Empfange  der  Senat  die 
Siegesfeier  beschloss.  V Der  grösste  Verstoss  liegt  aber  darin, 
dass  Brutus  sein  Misstrauen  hiernach  nicht  nur  kund  gab,  son- 
dern auch  auf  eine  Art , welche  bei  dem  ganzen  Heere  Aufsehen 
erregen  und  Octavian  beleidigen  musste,  und  dass  dieser,  der 
den  angeblichen  Drang  kindlicher  Liebe  und  das  Verlangen, 
seinen  Vater  zu  rächen,  eben  so  wohl  zu  beherrschen  als  zur 
Schau  zu  tragen  verstand,  sich  offen  über  seine  Absichten  aus- 
sptach.  ln  den  Briefen  des  Brutus  linden  wir  wenig  über  die- 
sen Gegenstand , aber  genug,  um  daraus  zu  entnehmen,  dass 
er  sogleich  nach  der  Schlacht  mit  Octavian  zusammen  kam, 
sich  mit  ihm  über  die  Verfolgung  zu  einigen,  in  der  That  aber, 
um  seine  Gesinnungen  zu  erforschen,  und  dass  sie  friedlich  von 
einander  schieden.  8) 

Die  Siegesboten , welche  vom  Schlachtfelde  zu  Pansa  nach 
Bononia  abgiengen,  überbrachten  am  Morgen  des  folgenden 
Tages  Brutus  die  Einladung,  zum  Consul  zu  kommen;  auf  dem 
Wege  erfuhr  er  dessen  Tod,  und  kehrte  um.  9)  Nach  einem 
Mährchen,  welches  den  Abfall  des  Octavian  von  der  Aristocratie 
rechtfertigen  sollte,  war  dieser  glücklicher;  obgleich  er  nicht 


C)  App.  3.  573.  574.  7)  §.  44.  A.  57.  8)  ad  Fam.  II,  10.  II. 
o)  Das.  11,  13. 
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früher  Nachricht  haben  und  reisen  konnte,  fand  er  Psuisa  noch 
unter  den  Lebenden,  zwar  im  Sterben,  aber  noch  fähig , mit 
ihm  nach  Korn  zu  berichtet) , und  ihm  mit  seinem  Rathe  nütz- 
lich zu  werden:  10)  den  Tod  Ciisars  zu  rächen,  weichen  ich  wie 
mich  selbst  geliebt  habe,  bin  ich,  wie  du,  durch  die  Macht 
der  Pompejaner  gehindert.  Sie  freueten  sich  deines  Streites  mit 
Autonius,  weil  sie  hofften,  er  werde  sich  mit  Beider  Unter- 
gänge endigen;  IJ)  deshalb  hüben  sie  dich  mit  scheinbaren 
Ehrenerweisungen  gelockt.  12)  Als  dein  Heer  dir  den  Oberbefehl 
antrug,  wurden  sie  besorgt,  und  ernannten  dich  zum  Anführer, 
aber  neben  den  Consuln , damit  die  beiden  Legionen , der  Kern 
deiner  Truppen , an  uns  übergiengen ; so  solltest  du  auch  als 
Sieger  wehrlos  sein.  Wir  gehorchten  nur,  um  Antonius  lieber- 
muth  zu  brechen;  dann  gedachten  wir  ihn  mit  dir  zu  versöh- 
nen und  nur  das  Beste  der  Partei  wahrzunehmen,  welcher  wir 
Alle  angehören.  Früher  konnte  ich  dir  dicss  nicht  offenbaren. 
Deine  Legionen  gebe  ich  dir  zurück;  auch  die  neugeworbeuen 
steile  ich  zu  deiner  Verfügung;  wenn  aber  ihre  Anführer,  wel- 
che der  Senat  geschickt  hat,  uns  zu  beobachten,  dir  nicht  fol- 
gen , oder  die  Sache  dir  selbst  bedenklich  scheint , so  mag  Tor- 
quatos, der  Quästor,  l3>  sie  übernehmen.  Dieser  übernahm  sie, 
und  Pausa  starb.  Sein  Verhalten  während  seines  ganzen  Con- 
sulats  und  die  an  Brutus  ergangene  Aufforderung  beweis’t,  dass 
et  so  nicht  sprechen  konnte,  dass  er  nicht  aufregen,  sondern 
besänftigen,  • Eintracht  und  Mässigung  empfehlen  wollte. 

Er  endigte  sein  Leben  zu  Bononia,  '*)  wohin  mau  ihn 
nach  seiner  Verwundung  von  Forum  Gallorum  gebracht  hatte,15) 
einen  Tag  später,  als  Antonius  unterlag;  denn  der,  an  welchem 
Brutus  noch  nicht  wusste,  dass  Hirtius  gefallen  sei,  kann  nur 
der  Tag  der  Schlacht  von  Mutina  sein,  nicht  der  folgende,  und 
er  fährt  fort:  am  Morgen  des  nächsten  wurde  ich  zu  Pansa  bc- 
schicden ; während  der  Reise  meldete  man  mir  seinen  Tod.  l6J 

10)  App.  3.  574.  575.  11)  Die»»  ist  aus  eiuem  Briefe  de«  Antonius 

entlehnt.  13  Phil.  19.  §.  42.  A.  99.  12)  Wie  A.  11.  13  Phil.  17. 

13)  §.  43.  34)  ad  Fam.  11,  13.  Vgl.  10,  33.  Liv.  119.  Vellej.  2.  61. 
TaciU  Ann.  1,  10.  Säet.  Oct.  II.  App.  3.  575.  Dio  40,  39.  Flut.  Anton. 
17.  Cid  45.  VaL  Max.  5.  2.  §.  10.  Eutrop.  7,  1.  Oro«.  6,  18.  Front. 
Strat.  2.  5.  §.  39.  n.  unten  Vibii.  15)  App.  3.  571.  16)  ad  Fam.  11,  13. 
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Sehr  kalt  ünsaert  sich  Cicero  über  das  Schicksal  der  beiden 
Consuln , weil  er  die  nachtheiligen  Folgen  für  sich  nicht  ahn- 
dete; sie  sind  zuletzt,  in  ihrem  Consulat,  der  Republik  nützlich 
geworden , sind  zu  früh  gestorben  , da  Antonius  noch  lebt, 
diess  ist  sein  Nachruf  an  die  Männer,  welche  doch  immer  Cä- 
sar inner,  und  bei  seinem  Plane,  die  verhasste  Partei  zu  unter- 
drücken, nun  nicht  mehr  zu  fürchten  waren.  Selbst  D.  Brutus 
begriff  sogleich , dass  den  Feinden  der  Verschworenen , deren 
Herrschaft  die  Consuln  so  wenig  gewollt  hatten  als  die  Herr- 
schaft seiner  Faction,  der  verwais’te  Zustand  des  Staats  in 
Rom  und  im  Felde  sehr  förderlich  sein  werde,18)  und  ähnliches 
schrieb  L.  Plancus. 19) 

Er  war  es  in  dem  Maasse , dass  man  Octavian  beschuldigte, 
er  habe  ihn  gewaltsam  herbeigeführt,  um  sieh  der  Consular- 
Heere  und  des  Consulats  zu  versichern.  20)  Darnach  wurde 
Hirtius  im  Gefechte  von  ihm  oder  auf  sein  Anstiflten  erschlagen, 
und  Glycon,31)  der  Arzt  des  Pansa,  gewonnen,  in  dessen  Wun- 
den Gift  zu  giessen  , weshalb  ihn  Torquatus  zur  Rechenschaft 
zog.  Die  Möglichkeit  des  Verbrechens  und  der  Vortheil  , wel- 
chen es  verhiess,  ist  der  einzige  Beweis  dafür;  kein  Schrift- 
steller , bei  welchem  sich  die  Nachricht  findet , mag  deren  Wahr- 
heit verbürgen,  und  die  übrigen,  deren  die  meisten  sind,  zum 
Theil  Zeitgenossen,  melden  nichts,  als  dass  Hirtius  in  der 
Schlacht  und  Pansa  an  den  Folgen  seiner  Verwundung  starb. 
Diess  genügt,  ihren  Tod  zu  erklären;  nur,  wenn  es  an  Auf- 
schluss darüber  fehlte,  würden  Vermuthungen  gestattet  sein, 
wobei  man  denn, doch  auch  nicht  vergessen  dürfte,  dass  Octa- 
rian  besonnen  war,  und  zwei  der  angesehensten  Cäsarianer 
nicht  ermorden  konnte,  ohne  die  Gunst  aller  Veteranen  auf  das 
Spiel  zu  setzen. 

Er  schickte  die  Leichen  der  Consuln  mit  einem  angemesse- 
nen Geleite32)  nach  Rom , und  der  Senat  ehrte  sie  durch  ein 
öffentliches  Begräbniss  auf  dem  Marsfelde.  2S)  Selbst  die  Lei- 
chenbestatter, mit  welchen  zu  dingen  der  Prätor  M.  Cornutns 

17)  Das.  13,  25.  SO.  18)  Da*.  11,  9.  10.  19)  Das.  10,  17.  20) 
Taeit.  Ann.  1.  10.  Suet.  Oclar.  11.  Dio  46.  39.  21)  In  einem  unterge- 
schobenen Briefe  des  M.  Brutus , ep.  6.  wird  er  verthsidigt.  22)  App- 
3.  575.  23)  liiv.  119.  Vellej.  2.  62. 
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den  Auftrag  erhielt,  bewiesen  den  Verstorbenen  dadurch  ihre 
Achtung,  dass  sie  einer  Entschädigung  für  ihre  Dienste  ent- 
sagten. 2*) 

§ 46. 

Durch  die  zwiefache  Niederlage  des  Antonius,  hei  Forum 
Gallorum  und  bei  Mutina,  verloren  seine  Anhänger  in  Rom 
ihren  Einfluss,  und  wie  man  hoffte  auf  immer;  denn  man  ent- 
deckte nicht  sogleich,  dass  von  dem  Augenblicke  an,  wo  der 
Krieg  ihn  gestürzt  hatte,  die  Politik  ihn  wieder  erhob;  die 
Partei  der  Verschworenen , die  verjüngte  Aristocratie  aus  der 
Zeit  des  Pompejus,  fiel  mit  ihrer  Raub-  und  Herrschgier  auf 
die  Beute,  ohne  zu  ahnden,  dass  sie  hier  eben  erwartet  Wurde, 
wo  sie  Blosse  und  Vorwand  zum  Angriffe  gab.  Sie  hielt  den 
Krieg  für  geendigt,  25)  und  ihre  Gegner  bestärkten  sie  darin, 
weil  das  Gefühl  der  Sicherheit  sie  verleitete,  gar  nicht  oder 
verkehrt  zu  handeln,  und  wenn  es  auf  das  Volk  übergieng,  bei 
fortwährenden  oder  erneuerten  Kriegslasten  Missvergnügen  er- 
regte. Am  ersten  kam  Cicero  von  seinem  Wahne  zurück,  aber 
nur  zum  Theil;  ihn  schreckte,  was  im  Felde  geschah,  die  Ret- 
tung seines  Feindes  und  die  Ungewissheit,  wie  man  ihn  jen- 
seits der  Alpen  empfangen  werde,  nicht  sofort  auch  das  Gewebe 
der  Politik , mit  welchem  Octavian  ihn  und  seine  Verschworenen 
umspann;  wenn  noch  etiras  anderes  ihn  beunruhigte,  so  war  es 
der  Zweifel,  ob  die  Faction,  welche  er  vertrat,  für  ihn  oder 
er  für  sie  gewirkt  habe;  er  hatte  gesehen,  wie  Pompejus  von 
ihr  gefeiert,  beherrscht  Und  verlassen  war,  und  sah  sie  jetzt 
seit  dem  Tode  der  Consuln  und  der  Flucht  des  Antonius  im 
Begriffe,  jede  Fessel  abzustreifen ; der  Riss  erscheint  nur  im 
Werden,  weil  Octavian  zur  Wiedervereinigung  zwang. 

Von  den  Befreiern  und  von  den  übrigen  Statthaltern  durfte 
er  nichts  hoffen.  M.  Brutus  und  C.  Cassius  überwältigten  aus 
eigener  Machtfülle,  wie  er  gerathen,  obgleich  nicht,  weil  er  es 
gerathen  hatte,  C.  Antonius  in  Maccdonien  und  Dolabella  in 
Syrien ; 26 ) nach  seiner  Absicht  sollten  sie  dort  Kräfte  Bammeln 

24)  Val.  Max.  3,  2.  g.  10.  25)  ad  Fam.  11,  12.  14.  26)  Oben 
$.  3S.  in.  u.  A.  33.  S.  Junii  Brut.  Cauil.  u.  Cornelii  Dolab. 
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und  sie  dann  für  ihn  verwenden ; sie  aber  mischten  sich  nickt 
in  den  westlichen  Krieg,  auch  Brutus  nicht,  weicher  sich  Keines 
Gegners  bald  entledigte  und  am  nächsten  stand,  weil  es  ihnen 
das  Sicherste  schien,  sich  im  Besitze  der  östlichen  Hälfte  des 
Reichs  zu  befestigen.  D.  Brutus  kannte,  wie  man  glauben 
musste,  keinen  Zweck  des  Kriegs,  als  seine  Befreiung;  sie  war 
ohne  sein  Zuthun  gelungen  und  er  verlangte  den  Lohn;  dies« 
allein  beschäftigte  ihn,  und  auch  für  L.  Plancus  war  es  die 
wichtigste  Angelegenheit,  dass  man  bei  den  Ehrenbeschlüssen 
und  Spenden  in  Rom  ihn  und  sein  Heer  nicht  vergass.  Gr 
warnte  vor  der  Schlaffheit  und  dem  Wankelmuthe  des  Lepidus, 
um  wie  dieser  mit  Abfall  zu  endigen.  Eben  so  Asinius  Poll  io, 
welcher  vorerst,  im  fernen  Spanien,  auch  bei  einem  redlicheren 
Willen  nicht  zu  helfen  vermochte.  Sehr  spät  erschienen  einige 
Legionen  aus  Afrika;  der  Senat  berief  und  Octavian  benutzte  sie. 

So  war  diese  Faction  zerrissen  und  ohne  Plan,  als  ein 
Ganzes  nur  kenntlich  an  ihrer  Anmassung  und  Verblendung. 
Als  die  Aussichten  sich  wieder  trübten,  dachten  ihre  Häupter 
auf  den  Rückzug  nach  dem  Osten , und  sammelten  Geld  und 
Schiffe  — ebenfalls  für  Octavian.  Jede  nachtheilige  oder  drük- 
kende  Massregel  und  jede  feindliche  Handlung  gegen  den  Sohn 
und  die  ehemaligen  Anhänger  Cäsars  brachte  man  aber  vorzugs- 
weise Cicero  in  Rechnung,  weil  er  seinen  Hass  gegen  Antonius 
und  die  Cäsarianer  am  wenigsten  verbarg  und  in  Reden  uud 
Briefen  den  meisten  Eifer  zeigte.  Er  behauptete,  dass  bei  Mu- 
tina  nur  der  erste  Act  des  Feldzugs  geendigt  sei,  da  Antonius 
noch  lebe,  und  dass  man  daher  in  den  Rüstungen  nicht  nach- 
lasscn  müsse.  Diese  zu  leiten  war  Pansa  länger  als  Hirtius  in 
Rom  geblieben;  er  hatte  zum  Behuf  des  Kriegs  auch  für  den 
Schatz  gesorgt;  27J  nach  seinem  Abgänge  und  noch  mehr  nach 
seinem  Tode  artete  diess  in  Erpressungen  aus , nach  Appian 
durch  Ciceros  Schuld.  Er  schrieb  nach  der  Schlacht  bei  Alutina 
an  Cornificius:  man  bringe  auf  alle  Art  Geld  zusammen,  um 
die  Heere  zu  befriedigen,  aber  ohne  Tribut  werde  es  nicht 
möglich  sein.  29)  Seit  167  v.  Chr.  wo  Acmilius  Paullus  bei 
seinem  Triumphe  über  Perseus  Rom  mit  maccdonischer  Beute 


27)  §.  37.  A.  80.  28)  3.  5G9.  29)  ad  Kam.  ]2,  3a 
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bereicherte,  war  dem  Volke  der  Tribut  erlassen;30)  jetzt  fordert« 
mau  ihn,  3i)  in  dem  Jahre,  worin  Pensa  und  llirtius  Consuln 
waren , 32)  d.  h.  nach  jener  merkwürdigen  Aeusserung  Ciceros, 
als  der  Krieg  sie  bereits  weggerafft  hatte.  Bei  der  Erhebung, 
sagt  Appian,  zog  man  vorzugsweise  die  Freunde  des  Antonius 
an,  und  Willkühr  konnte  Statt  linden,  wenn  .jeder  gehalten 
war,  den  fünf  und  zwanzigsten  Theil  seines  Vermögens  zu  ge- 
ben, und  der  Senator  überdiess  vier  übolen  von  jedem  Ziegel 
seiner  Wohnung  in  der  Stadt,  mochte  sie  Eigenthum  oder  ge- 
miethet  sein.  33J  Selbst  ßio,  welcher  nach  dem  Vorgänge  Ci- 
ceros in  den  Philippiken  34)  den  Wetteifer  Italiens  preis’t , fügt 
doch  hinzu,  nur  die  Feinde  des  Antonius  haben  diese  Opfer 
gern  gebracht,  den  Meisten  sei  es  verhasst  gewesen,  zugleich 
steuern  und  dienen  zu  müssen,  wenn  auch  mancher  Verdächtige 
Bereitwilligkeit  heuchelte,  um  nicht  verfolgt  zu  werden.  35) 
Demnaeh  war  diese  ausserordentliche,  nach  dem  zufälligen  Be- 
dürfnisse berechnete  Abgabe  3®J  kein  dem  Staate  freiwillig  ge- 
machter Vorschuss,  3T)  "und  eben  so  wenig  wird  berichtet,  dass 
eine  Rückzahlung  nach  dem  Kriege  versprochen  sei,  wie  wohl 
sonst  in  bedrängten  Zeiten.38)  Mit  Recht  schliesst  man  davon 
auf  die  Lieferungen  und  Handdienste , namentlich  auf  die  un- 
entgeldliche  Arbeit  in  den  Waffen- Werkstätten ; Zwang  und 
Furcht  hatten  den  meisten  Antheil  daran. 39) 

Obgleich  man  schon  seit  Antonius  Aufbruche  gegen  Mutina 
darauf  bedacht  war,  den  Schatz  zu  füllen,  so  klagte  Cicero 
doch  über  eine  „unglaubliche  Geldverlegenheit“  4°)  wenn  die 
Heere  Forderungen  machten;  man  fand  sie  mit  Versprechungen 
ab  oder  wies  die  Anführer  auf  ihre  Provinzen  an,41)  worüber 
insbesondere  D.  Brutus  sich  endlich  im  Juni  mit  grossem  Un- 
willen üusserte.4-)  Wie  Cicero  ihm  um  dieselbe  Zeit  melden 
konnte,  es  liege  Geld  genug  für  ihn  in  Bereitschaft,  und  man 
habe  beschlossen , cs  ihm  zu  schicken , 4S)  so  zeigt  es  sich  auch 

SO)  Cic.  de  offic.  2,  22.  Plut.  Aemil.  P.  38.  SI)  App.  3.  569.  Mo 
40,  31.  32.  32)  Plot.  1.  c.  33)  Dio  40,  31.  34)  §.  37.  A.  82.  35) 
App.  I.  C.  30)  Tribulum  temerarium.  Fest.  37)  Voluntaria  collatio. 
IJr.  20,  36.  88)  Llv.  L c.  Vgl.  24,  18.  Flor.  2,  6.  25.  .39)  App.  u. 
Mo  11.  ee.  40)  ad  Fam.  12.  30.  cCr.  ep.  28.  41)  ad  Fam.  11,. 10.  14. 
12/30.  ■ 42)  Das.  11,  26.  43)  Das.  11,  24. 
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übrigens,  dass  man  die  Ausgaben  nicht  eben  beschränkte,  unter 
Anderem  auch  bei  der  Feier  der  Spiele,  44)  weil  es  an  Gclde 
fehlte.  Wenn  man  einen  Aufwand  für  nüthig  hielt,  um  Anto- 
nius zu  unterdrücken,  oder  ihn  als  Feind  des  Staut»  zu  bezeich- 
nen, so  fanden  sich  auch  die  Mittel  dazu.  Die  Kosten  kamen 
nicht  in  Betracht,  als  man  die  Gefallenen  durch  ein  Denkmal,45) 
die  Consuln  durch  ein  öffentliches  Begräbnis» , 4CJ  und  Pontius 
Aquila  durch  eine  Säule  zu  ehren,  und  dessen  F.rben  zu  erse- 
tzen beschloss,  was  er  D.  Brutus  geliehen  hatte;  4U  bei  der  An- 
näherung Octarians,  welchem  die  Kargheit  des  Senats  einen 
Vorwand  zu  Feindseligkeiten  gab , wie  andere  Feldherrn  mit 
Geldmangel  ihre  Unthiitigkeit  entschuldigten,  war.  man  sogar 
reich  genug , jedem  seiner  Krieger  5000  Denare  zu  beschlie- 
asen , 48)  aber  zu  spät , da  er  sich  des  ganzen  Schatzes  bemäch- 
tigen konnte.  So  beförderten  demnach  die  Vornehmen,  welche 
bis  dahin  regierten,  durch  ihr  Halbhandeln , als  Folge  der  Eng- 
herzigkeit, mit  welcher  sie  nur  an  ihre  eigene  Zukunft  dach- 
ten, ihren  Untergang.  , 

Doch  war  diess  nicht  das  Einzige,  wodurch  sie  die  Par- 
teigenossen im  Felde  von  sich  stiessen  und  ihre  falschen  Freun- 
de beim  Abfall  einen  guten  Schein  gewannen.  Sie  hatten  sich 
wiederholt  verpflichtet , Vi)  die  Truppen  nach  dem  Kriege  mit 
Ländereien  zu  belohnen.  Mit  der  Vollziehung  dieses  Beschlusses 
wurden  zehn  Senatoren  beauftragt,  nicht  erst  dann,  als  man 
Dctavians  Heer  mit  Gelde  beschwichtigen  und  verlocken  wollte, 
und  nicht  zu  diesem  Behufe,  S°J  sondern  schon  früher.  Die  De- 
ccmvirn  sollten  ermitteln,  über  welchen  Acker  man  verfügen 
könne,  und  wie  viel  man  bedürfe,  und  ihnen  war  auch  die 
Vertheilung  Vorbehalten.  sO  Ihr  Geschäft  galt  für  sehr  ehren- 
voll und  verschaffte  einen  grossen  Einfluss.  Eben  deshalb  wur- 
de Octavian  ausgeschlossen,  und  damit  es  nicht  beleidigte,  je- 
der, welcher  ein  Heer  anführte.  52)  Cicero  versichert,  dass  er 
heftig  gegen  diese  Bestimmung  gestritten  habe ; indess  wurde 
er  selbst  Mitglied  der  Commission,  oder  vielmehr  ihr  Haupt.41) 

44)  Dio  1.  c.  45)  §.  44.  A.  82.  48)  §.  45.  fin.  47)  Dio  46,  40. 
cfr.  ad  Farn.  11,  10.  48)  Unten  §.  48.  A.  78.  49)  §.  44.  A.  78.  50) 

App.  3.  581.  583.  51)  ad  Fam.  10  , 22.  11,  20.  21.  52)  Das.  11,  21 

Ria  48 , 39.  berichtet  sehr  verworren.  53)  ad  Farn.  I.  c.  etr.  11 , 20. 
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Bisher  hatte  er  die  Tironen  nur  in  seinen  Reden  begünstigt, 
und  sie  als  Schutzwehr  gegen  die  Anmassung  der  Veteranen  be- 
zeichnet ; 54)  jetzt  konnte  er  mehr  für  sie  thun.  Doch  fanden 
sich  Schwierigkeiten.  Seine  Collegen  drängten  ihn ; sie  wünsch- 
ten so  bald  als  möglich  an  das  Werk  zu  gehen,55)  welches  au- 
sser der  Ehre  auch  Gewinn  versprach ; denn  eine  Ackerverthei- 
lung  berührte  gar  Viele,  zumal  wenn  schon  früher  verthcilt 
war,  und  man  gab  gern,  um  zu  behalten  oder  zu  bekommen. 
Mehrere  Feldherrn  dagegen,  welche  gefuchten  oder  auch  nicht 
gefochtcn  hatten,  fanden  es  billig,  dass  inan  sie  in  die  Commission 
aufnähme  und  cs  ihnen  selbst  überliesse , ihren  Truppen  Acker 
anzuweisen.  Diess  verlangte  D.  Brutus  für  sich  und  für  Octa- 
vian,  womit  er  Ciceros  Pläne  völlig  durchkreuzte;56)  dieselben 
Ansprüche  machte  L.  Plancus,  und  ebenfalls  nur  aus  Liebe  zu 
seinem  Heere  und  um  es  in  seiner  Treue  gegen  die  Republik 
zu  befestigen.  5T)  Für  Octavian  konnte  nichts  erwünschter  sein, 
als  dass  seine  Legionen  sich  in  ihm  vernachlässigt  glaubten;  56) 
um  so  williger  folgten  sie  ihm  nach  Rom.  Ciceros  schmeicheln- 
de Worte  fanden  nirgends  Gehör;  wie  sehr  er  auch  betheuerte, 
dass  er  die  Forderung  der  Feldherrn  gerecht  finde  und  sie  ge- 
gen seinen  Willen  zurückgesetzt  seien,  dass  er  sie  auf  jede  denk- 
bare Art  ehren  und  belohnen  werde,  59)  so  blieben  sie  doch  aus- 
geschlossen, und  erhielten  endlich  nur  die  Zusicherung,  dass 
das  Geschäft  bis  zu  ihrer  Ankunft  ruhen  solle. 60)  Octavian 
kam  nur  zu  bald.  So  stritt  man  in  den  Lagern  des  Pompcjus 
über  Aemter  und  Güter , über  den  Preis,  ehe  man  gesiegt  hatte. 

Umfassender  war  eine  andere  Massregel,  eben  so  verletzend 
für  Octavian,  bedrohlich  für  ihn,  für  die  Antonianer,  für  alle 
Anhänger  Cäsars,  weil  man  die  Aufhebung  seiner  Gesetze  und 
Verfügungen  dadurch  vorbereitete.  Die  Nachricht  von  der  Ver- 
einigung des  D.  Brutus  mit  L.  Plancus,  schreibt  Appian,  er- 
regte bei  den  Pompcjancrn  grosse  Freude;  nun  erst  glaubten  sie 
frei  zu  sein;  sie  wählten  zehn  Männer,  Antonius  wegen  seines 

Konsulats  zur  Rechenschaft  zu  ziehen,  in  der  That  der  erste 

. . . “ . . '.r.'s  .!  • . 

51)  §.  39.  A.  68.  55)  ad  Fam.  11 , 21.  5G)  Das.  1.  c.  u.  ep.  20. 
57)  Das.  10,  22.  21.  58)  Das.  11  . 21.  App.  11.  er.  59)  ad  Fam.  1L  cc. 
00)  Da«.  II.  21.  5». 
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Schritt  zur  Abschaffung  der  jütischen  Gesetze,  denn  jener  hatte 
fast  immer  behauptet,  dass  er  nur  ausfiihre,  was  in  Casars 
schriftlichem  Nachlasse  verordnet  sei;61)  Einzelnes  war  vom  Se- 
nat schon  bei  Gelegenheit  für  ungültig  erklärt,62)  jetzt  hoffte 
er  diess  auf  das  Ganze  auszudehnen.  63)  Brutus  erreichte  Plan- 
cus  nicht  vor  dem  Juni , **)  etwas  später  als  Antonius , am  En- 
de des  Mai,  von  Lepidus  aufgenommen  wurde;  63J  gleichwohl 
fügt  jener  Geschichtschreiber  hinzu,  durch  diess  letzte  Ereignis« 
ermuthigt  haben  die  Freunde  des  Antonius  die  Edicte  der  De- 
cemvirn  abgerissen , 6°)  worin  sie  bei  harter  Strafe  anzuzeigen 
gebeten,  was  jeder  durch  Antonius  während  seines  Consulats 
erworben  habe.  6T)  Darnach  könnte  es  scheinen , als  sei  hier 
ein  Verstoss  gegen  die  Zeitrechnung,  als  habe  es  in  der  Zeit, 
wo  Antonius  zu  Lepidus  kam  , noch  keine  Decemvirn  gegeben; 
Auf  der  andern  Seite  werden  die  Zehn  von  Cicero  erwähnt,  ehe 
er  wusste,  dass  sein  Feind  geborgen  war,  und  zwar  diese, 
denn  D.  Brutus  billigte  ihre  Ernennung,  welche  er  veranlass- 
te.  f'8)  Indess  lös’t  sich  der  Widerspruch,  wenn  man  annimrat, 
dass  bei  ihm  nur  von  den  vorläufigen  Verhandlungen  im  Senat  die 
Rede  ist,  und  dass  die  Ernennung  schon  auf  das  oft  verbreite- 
te und  von  seiner  Faction  leicht  geglaubte  Gerücht  erfolgte, 
Brutus  und  Plancus  haben  sich  gefunden. 

Durch  jenes  Edict  der  Zehn,  nach  welchem  man  schriftlich 
angeben  sollte,  was  man  vom  Consul  Antonius  erhalten  habe, 
wurde  besonders  seine  Gemahlinn  Fulvia  gefährdet.  Sie  lebte 
mit  den  Kindern  und  mit  ihrer  Schwiegermutter  Julia  in  Rom,69! 
und  musste  jetzt  als  Wittwe  und  Gemahlinn  seiner  tödtlich  ge- 
hassten Feinde,  und  bei  ihren  eigenen  wohlbekannten  Gesinnun- 
gen gegen  ihn,  Ciceros  Rache  fürchten.  Schon  in  den  Philip- 
piken hatte  er  sie  mit  Wuth  angeg-iffen,  und  Fufius  Calenus, 
in  dessen  Hause  sie  wohnte,  70)  konnte  sie  nicht  mehr  schützen. 
Es  war  nicht  die  Absicht,  sie  auf  den  Grund  der  Kriegserklä- 
rung gegen  Antonius  sofort  ihres  Vermögens,  oder  gar  ihre  Kin- 

01)  Oben  §.  14.  62)  §.  40.  A.  85.  f.  03)  App.  3.  578.  64}  Unten 
g.  50.  A.  94.  65)  g,  51.  A.  60.  00)  App.  3.  580.  07)  Der«.  57  8.  08) 
Farn.  11,  14.  Laetor  — meas  sententias  a te  probari  de  decem  viril ■ — 
SeripiilH non  recipi  a Lepido  Anlonium . 09)  g.  30.  A.  75.  u.  70. 
70)  I.  c. 
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der  des  Lebens  zu  berauben, 71)  aber  man  klagte  sie  an,  dass 
sie  im  vorigen  Jahre  mit  Casars  Papieren  Missbrauch  getrieben 
and  sich  dadurch  bereichert  habe.  ,2)  Sie  sah  sich  in  viele  Pro- 
eesse  verwickelt,  und  nicht  eben  vor  unparteiischen  Richtern; 
denn  in  keiner  Zeit  fehlt  es  an  Elenden , welcher  einer  persön- 
lichen Anhänglichkeit  nicht  fähig  sind,  und  ihre  Gesinnungen 
mit  den  Verhältnissen  verändern.  So  wurden  die  Antonianer 
von  Manchen  nur  deshalb  angefeindet,  weil  cs  bei  den  Macht- 
habern empfahl.  13)  Nicht  so  Pomponius  Atticus;  das  Geldin-* 
teresse,  sein  höchstes,  schärfte  seinen  Blick  auch  für  politische 
Dinge  und  gab  ihm  einen  richtigen  Takt;  er  erkannte,  dass 
die  Herstellung  des  Antonius  möglich  sei , und  dass  er  sich  für 
diesen  Fall  sichern  könne,  ohne  in  anderer  Beziehung  zu  wagen. 
Denn  er  war  Cicero  als  Vertrauter  unentbehrlich  und  vermied 
mit  gewohnter  Vorsicht,  was  als  Begünstigung  der  feindlichen 
Partei  erscheinen  konnte;  nur  der  Person  galt  seine  Hülfe,  wel- 
che dadurch  im  Werthe  stieg,  als  er  den  Freunden  des  Anto- 
nius die  Flucht  erleichterte , seinen  Schatz  für  sie  öffnete  und 
insbesondere  der  verlassenen  Fulvia  seine  Dienste  antrug.  Er 
begleitete  sie  vor  Gericht,  wurde  Bürge  für  sie,  und  lieh  ihr 
ohne  Zinsen  und  Schein;  mochten  Kurzsichtige  ihn  einen  Tho- 
ren oder  einen  schlechten  Republicaner  nennen;  es  erwies  sich 
bald,  dass  er  recht  gerechnet  hatte.  **) 

§ 47. 

Die  Aristocratie  verfolgte  indess  ihren  Plan,  den  Sieger 
mit  dem  Besiegten,  Octavian  mit  Antonius  zu  stürzen.  Nach 
den  Ereignissen  von  Forum  Gallorum  wollte  Cicero  keine  Rück- 
kehr zur  Toga,  weil  D.  Brutus  noch  in  Gefahr  sei ; 15)  jetzt  wur- 
de das  Sagum  abgelegt,  obgleich  der  Entsatz  von  Mutina  nicht 
das  Ende  des  Krieges  war.  Cicero  hatte  diess  gehofft  und 
deshalb  die  Befreiung  des  Befreiers  Rom  zur  heiligsten  Pflicht 
gemacht.  Aus  anderen  Gründen , aus  Hass  und  Misstrauen  ge- 
gen Octavian  und  die  Cäsarianer,  wurde  Brutus  auch  jetzt  aus- 
gezeichnet. In  ihm  war  angeblich  der  Staat  gerettet,  eine  Wen- 

71)  Nepos  Attic.  0.  72)  §.  14.  A.  47.  t.  73)  Nep.  1.  e.  74)  Das. 
§-  SS.  A.  70.  75)  §.  44.  A.  09.  70)  Dio  46 , 39.  l uten  A.  41. 
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düng,  welche  ihm  schmeichelte  und  zugleich  Octavian  in  den 
Hintergrund  brachte;  denn  er  war  nicht  belagert,  nicht  befreiet, 
er  hatte  nur  befreiet,  um  ihn  also  zu  umgehen,  dankte  man  den 
Göttern  für  den  Entsatz,  für  die  Wirkung  des  Sieges,  nicht  für 
den  Sieg,  und  in  dem  Beschlüsse  — glänzte  der  Name  des  Brutus.35) 
Octavian  wünschte  dieselbe  Ehre,  sie  wurde  ihm  aber  versagt.38) 
Dem  Triumphe  gieng  das  Danktest  voraus,  und  in  der  Regel  ver- 
borgte es  ihn;  39)  daher  die  Nachricht,  Brutus  sei  der  Triumph 
bewilligt.  8°)  Dass  die  Feier  sich  nicht  auf  die  längst  vergesse- 
nen und  unbedeutenden  Streifereien  in  den  Alpen  bezog,  welche 
er  vor  dem  Kriege  von  Mutina  unternahm,  und  benutzte,  sich 
Imperator  zu  nennen  und  eine  Supplication  zu  fordern,  81)  be- 
weist der  Zusammenhang,  in  welchem  Cicero  davon  spricht. 

Dem  jungen  Cäsar  waf  von  Anfang  weder  die  Absicht  des 
Senats  noch  das  Mittel  zweifelhaft,  sie  zu  vereiteln.  Aber 
er  übereilte  sich  nicht;  jener  sollte  sich  ganz  entdecken,  seine 
Arglist,  sein  Undank,  seine  Feindschaft  offenkundig  sein,  da- 
mit die  Ausführung  seines  eigenen  Plans  als  Nothwehr  erschien. 
Die  Heere  der  Consuln  wurden  D.  Brutus  überwiesen.  82)  Da- 
mit hoffte  man  Octavian  zu  entwaffnen;  denn  er  war  nicht  nur 
unter  den  Oberbefehl  der  Consuln  gestellt , sondern  auch  veran- 
lasst , die  Legion  des  Mars  und  die  vierte  an  Hirtius  abzuge- 
ben; M>  wenn  sie  sich  fügten,  so  konnte  man  leicht  auch  seine 
anderen  Truppen  fordern,  84)  da  sie  ebenfalls  unter  Hirtius  ge- 
fochten  hatten.  Torquatus,  der  Quästor  des  Pansa,  übergab 
Brutus  die  Tironen,  welche  in  geringer  Anzahl  mit  dem  Con- 
sul  in  Bononia  geblieben  waren;  85)  die  meisten  hatte  Hirtius 
nach  Mutina  geführt,  und  unter  diesen  weigerte  sich  eine  Le- 
gion, sich  von  Octavian  zu  trennen;86)  eben  so  jene  beiden 
Veteran  - Legionen , obgleich  der  Senat  auf  den  Antrag  des  Li- 


77)  ad  Fam.  11,  18.  — tarn  reccnti  gralulatione , quam  tuo  nomine 
ad  omni a deorum  templa  fecimui.  Geschrieben  am  20.  Mai.  Vgl.  App.  3- 

574.  78)  App.  3.  577.  579.  583.  Unten  A.  6.  70)  ad  Fam.  15,  5.  Quai 

ti  triumphi  praerogatiram  patas  lupplieationtm,  — nequr  lupplicationr* 
gequilur  teuiper  triumphul.  80)  Liv.  119.  Vellej.  2.  62.  Dio  46,  40. 
Zouar.  10,  15.  81)  Oben  §.  17.  A.  17.  f.  82)  App.  3.  574.  575.  583.  Di» 

1.  c.  83)  §•  42.  A.  84.  f.  84)  Das.  A.7  4.  85)  App.  3.  575.  86)  «3 

Fam.  11,  20.  Vgl.  {.45.  In. 
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vius  Drusus  und  L.  Aemilius  Paullus  s7)  sie  ausdrücklich  Brutus 
bestimmt  hatte.88) 

Dieser  sollte  als  Oberfeldherr  den  Krieg  mit  Antonius  fort- 
setzen und  die  bewaffnete  Macht  jenseits  der  Alpen  unter  Le- 
pidus,  L.  Plancus  und  Asinius  Pollio,  Statthaltern,  welche  von 
Cäsar  ernannt  waren,  den  fliehenden  Feind  auf  ihn  zurückwer- 
fen, und  sich  ihm  unterordnen.  90)  Da  M.  Brutus  und  Cassius 
bereits  im  Osten  geboten  , 9l)  so  war  dann  fast  das  ganze  Reich 
in  der  Gewalt  der  Verschworenen,  und  damit,  wie  man  sich 
schmeichelte,  in  der  Gewalt  der  Aristocratie.  Wie  sehr  aber 
auch  die  muthige  Gegenwehr  des  D.  Brutus  gepriesen  wurde, 
um  seine  Erhebung  zu  rechtfertigen , so  wagte  doch  selbst  Ci- 
cero die  Forderung  nicht,  dass  man  seinen  Namen  in  den  Fa- 
sten dem  Tage  des  Sieges  von  Mutina  beischrieb,  mit  welchem 
angeblich  sein  Geburtstag  zusammen  traf;  **)  wir  wissen  durch 
Cicero  nur,  dass  man  am  Geburtstage  des  Brutus  in  Rom  die 
Nachricht  von  seiner  Befreiung  erhielt;  9J)  hätte  er  es  versucht, 
ihn  auf  jene  Art  auszuzeichnen,  welches  durch  die  Neider  des 
Feldherrn  vereitelt  sein  soll,  so  würde  er  es  erwähnt  haben, 
denn  er  bot  alles  auf,  ihn  in  Thätigkeit  zu  setzen.  Aber  Pon- 
tius Aquila,  dem  Verschworenen,  nicht  Hirtius,  errichtete  man 
eine  Ehrensäule. 

Darnach  bekriegte  man  in  Antonius  nicht  mehr  den  Ty- 
rannen , wie  die  Philippiken  ihn  schildern,  sondern  den  Cäsaria- 
ner.  Die  Helden  des  15.  Märzes  , welche  den  Dolch  gegen  das 
Schwerdt  vertauscht  hatten,  sollten  die  Aristocratie  mit  einem 
ehernen  Walle  umgeben,  und  selbst  die  Hülfe  des  Sex.  Pompe- 
jus  wurde  nicht  verschmäht,  die  nächsten  und  gefährlichsten 
Feinde  zu  erdrücken.  Schon  früher,  ehe  Pansa  Rom  verliess, 
hatte  der  Senat  auf  Ciceros  Antrag  M.  Brutus  zum  Oberstatthal- 
ter von  Macedonien,  Illyrien  und  Griechenland  ernannt.  9S)  We- 
gen der  Aehnlichkeit  wird  dieser  Beschluss  von  den  Alten  sehr 
oft,  aber  unrichtig,  mit  einem  anderen  zusammengestellt,  wel- 

87)  Oben  Aeoiil.  Lepid.  No.  17.  §.  3.  88)  ad  Fam.  11,  14.  u.  19. 
89)  Uv.  120.  App.  3.  574.  577.  Dio  40,  40.  47.  50.  00)  App.  3.  574. 
ad  Fam.  10,  33.  01)  Unten  A.  05.  f.  02)  ad  Brut.  16.  03)  ad  Fam. 
H,  14.  04)  Dio  46,  40.  8.  §.  42.  A.  69.  5-  45.  A.  92.  05)  §.  39.  A. 
33.  Philipp.  10. 

IhuRtaiin,  Geschichte  Roms  I*  21 
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eher  C.  Cassius  betraf.  Cicero  verlangte  für  ihn  in  jener  Zeit 
die  Statthalterschaft  in  Syrien , den  Oberbefehl  gegen  Dolabella 
und  eine  freie  Verfügung  über  das  römische  Asien ; da  die  Con- 
suln  nach  dem  Entsätze  von  Mutina  Syrien  und  Asia  selbst  über- 
nehmen wollten,  so  wurde  sein  Wunsch  nicht  erfüllt.  9®J  Jetzt 
fanden  sich  keine  Hindernisse  mehr;  der  Senat  bestätigte  Cassius  in 
Syrien  und  übertrug  ihm  den  Krieg  mit  Dolabella  mit  einer  unbeding- 
ten Vollmacht,  so  dass  die  Statthalter  aller  Provinzen , welche  er 
auf  seinen  Feldzügen  berühren  würde,  ihm  gehorchen  sollten.  r‘> 
Er  erhielt  dadurch  keinen  Zuwachs  an  Macht,  so  wenig 
als  Sex.  Pompejus  durch  seine  Ernennung  zum  Oberanführer  der 
Flotte,  98)  d.  h.  der  Schiffe,  welche  er  selbst  nach  der  Nieder« 
läge  seines  Bruders  bei  Munda  gerüstet  hatte.  Im  vorigen  Jah- 
re hatte  Rom  unter  Lepidus  Vermittlung  Frieden  mit  ihm  ge- 
schlossen, und  ihm  darin  die  Rückkehr  gestattet  und  Ersatz 
für  das  väterliche  Vermögen  versprochen,  "1  weil  Antonius,  wel- 
cher den  grössten  Theil  seiner  Güter  besass  , wohl  wusste,  dass 
er  nicht  w'agen  werde,  zu  kommen,  oder  wenn  er  kam,  seine 
Land  - und  Seemacht  dem  Staate  verfiel.  Pompejus  gicng  aus 
Spanien  nach  Massilien , ohne  bei  Mutina  mitzuwirken,  angeb- 
lich aus  Scheu  vor  Casars  Veteranen;  gleichwohl  empfahl  Cice- 
ro dem  Senat,  ihm  seinen  Beifall  zu  bezeugen , ,0°J  und  auch 
jetzt  verwandte  er  sich  für  ihn,  den  natürlichen  Bundesgenos- 
sen gegen  die  Cäsarianer,  welchen  er  unter  der  Obhut  der  Be- 
freier nicht  fürchtete.  0 Wie  aber  Octavian  vom  Schauplatze 
entfernen  ? Cicero  hatte  ihn  oft  und  überschwänglich  als  den 
Retter  des  Staats  gerühmt , 2)  und  seine  Ansprüche  auf  diesen 
Ruhm  waren  offenbar  bei  Mutina  nur  fester  begründet.  Man 
wählte  den  Ausweg,  zu  schweigen;  jede  Erörterung  machte  es 
nothwendig,  sich  gegen  den  Vorwurf  des  Undanks,  der  Verstel- 
lung und  der  Wortbrüchigkeit  zu  verwahren,  welches  vermieden 
wurde,  wenn  man  annahm,  der  Auftrag  Octarians  sei  mit  dem 
Entsätze  von  Mutina  erloschen,  er  sei  damit  in  den  Privatstand 

90)  }.  39.  A.  35.  f.  A.  71.  Philipp.  11.  97)  Lir.  121.  Vellej.  2.  02. 
§.  2.  u.  4.  73.  §.  2.  App.  4.  022.  023.  029.  013.  Syr.  c.  13.  Dio  46  , 40. 
51.  47 , 28.  29.  Unten  49.  A.  13.  98)  Pompeji.  Sex.  Pomp.  a.  43. 

99)  Oben  §.  15.  in.  100)  §.  41.  A.  26.  u.  32.  1)  Dai.  A.  42«  2)  §.  31. 
in.  §.  34.  A.  12.  §.  35.  A.  89.  n.  fiu. 
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zurückgetreten  und  es  könne  nicht  weiter  die  Rede  von  ihm 
sein.  Wurde  seiner  nicht  mehr  gedacht,  so  war  man  auch 
der  Verpflichtungen  gegen  ihn  entledigt.  *)  Seine  Truppen  konn- 
ten sich  nicht  beklagen,  wenn  sie  den  verheissenen  Lohn  noch 
nicht  erhielten,  denn  sie  hatten  die  Bedingung  noch  nicht  er- 
füllt; nicht  für  sie,  nur  für  ihren  Anführer  war  der  Krieg  geen- 
•digt.  Nach  den  Gefechten  bei  Forum  Gallorum  hatte  man  auch 
diesen  als  Imperator  anerkannt,  auch  ihm  zu  Ehren  ein 
Dankfest  ungeordnet; 3 *  5)  der  Triumph,  dessen  er  jetzt  noch  wür- 
diger zu  sein  schien , folgte  nicht.  Er  begriff  seinen  Vor- 
theil, da  man  nur  seinem  Heere  und  D.  Brutus  Befehle  zuge- 
hen liess;  er  nahm  auch  seiner  Seits  keine  Kenntniss  vom  Se- 
nat, gehorchte  nicht,  und  war  doch  nicht  ungehorsam,  liess  die 
Dinge  öffentlich  gewähren  und  leitete  sie  mit  unsichtbarer  Hand. 
Auf  die  Nachricht,  dass  ausser  der  Legion  des  Pansa  die  vierte 
und  die  Legion  des  Mars  in  seinem  Lager  blieben,  versuchte 
der  Senat  ihm  4>e  Letzten  durch  Schmeicheleien  und  Geschenke 
zu  entlocken.  Diess  geschah  nicht  erst  dann , als  Antonius  bei 
Lepidus  angelangt  und  Octavian  wieder  in  seine  Feldherrn -Rech- 
te eingesetzt  war;  auch  wurde  es  nicht  dadurch  veranlasst,  dass 
etwa  jetzt  auf  seinen  Betrieb  Abgeordnete  des  Heers  nach  Rom 
giengen ; Appian  V wird  darin  durch  andere  Zeugnisse  und  durch 
die  Sache  selbst  widerlegt.  Bereits  mehrere  Wochen  vor  dem 
Abfalle  des  Lepidus  erschienen  Sendlinge  von  Rom,  und  wand- 
ten sich  nicht  an  Octavian,  den  Privatmann,  auch  nicht  au 
alle  seine  Truppen , sondern  nur  an  die  beiden  zuletzt  genann- 
ten Legionen,  ihnen  zu  eröffnen,  dass  sie  im  Lager  des  D.  Bru- 
tus 2500  Denare,  die  Hälfte  der  versprochenen  Belohnung 
erhalten , und  berechtigt  sein  sollten , bei  den  Spielen  einen 
Kranz  von  Oelzweigen  zu  tragen.  Wenn  sie  folgten,  so  glaubte 
man  sich  auch  der  übrigen  gewiss,  wenn  nicht,  so  war 
doch  der  Same  der  Eifersucht  und  der  Zwietracht  ausgestreut. 
Aber  nur  in  Gegenwart  ihres  Feldherrn  wollten  sic  hören  und 

3)  Plut.  Cic.  45.  4)  Uv.  119.  Vellej.  2.  62.  §.  1.  u.  5.  Suet.  Oct. 

12.  App.  3.  574.  Dio  46,  40.  Zonar.  10,  15.  5)  §.  44.  A.  59.  u.  65. 

6)  Obeu  A.  78.  Eine  auf  Ciceros  Vorschlag  bewilligte  Ovation  kennt  nur 
4.  Vf.  d.  unächten  Briefe  ad  Brut.  15.  7)  3.  581.  8)  §.  36.  A.  39.  5 
*4.  A.  76. 

21  * 


Digitized  by  Google 


324 


\ 


V.  ANTONH  (14.  8-  47.) 

antworten,  und  die  Gesandten  zogen  sich  zurück.  ®)  Dio  •weil« 
dicss  nicht  anders  zu  erklären,  als  dass  Octavian  nach  Verab- 
redung herbeigerufen  wurde  und  sich  einmischte,  während  für 
ihn  nichts  wichtiger  war,  als  den  Verhandlungen  scheinbar  ganz 
fremd  zu  bleiben.  Die  Seinigen  waren  bewährt;  sie  erkannten 
mit  Unwillen  auch  ohne  die  Einflüsterungen  seiner  Vertrauten, 
dass  der  Senat  einen  Theil  begünstigte  und  den  anderen  zurück* 
setzte,  um  sie  zu  trennen  und  sich  beider  zu  bemächtigen.  10) 

In  Rom  gerieth  man  durch  den  Ausgang  des  Unternehmens 
in  eine  lebhafte  Unruhe;  n)  wie  aber  Dio  zur  Beschwichtigung 
des  Beleidigten  jetzt  beschliessen  lässt , was  längst  beschlossen 
war,  dass  er  mit  dem  Range  eines  Consulars  in  der  Curie  stim- 
men , und  vor  der  gesetzlichen  Zeit  Consul  werden  solle , 12)  so 
folgt  bei  Appian  13)  seine  gewaltsame  Bewerbung  um  diese  Wür- 
de unmittelbar  auf  jene  Ereignisse  im  Lager,  welche  nach  dem 
Vorigen  früher  erwähnt  werden  mussten.  Bevor  Octavian  das 
Consulat  erzwang,  für  ihn  nur  ein  Mittel  zu  anderen  Zwecken, 
wollte  er  seine  Truppen  noch  mehr  gegen  Rom  erbittern,  und 
vor  Allem  gewiss  sein , dass  seiner  Verbindung  mit  Antonius 
nichts  entgegen  stehe.  Die  grössten  Beleidigungen  zu  rügen, 
überliess  er  den  Veteranen ; er  sorgte  nur , dass  sie  ihr  eigenes 
Interesse  dadurch  gefährdet  sahen.  Von  ihm  selbst  hörte  man, 
dass  die  Bezeichnung:  Knabe  oder  junger  Mann,  in  Cic'eros  Re- 
den ihm  missfällig  sei;  •*)  sie  verrieth  Geringschätzung,  wie 
der  Redner  selbst  bezeugt.15)  Um  diese  Zeit,  sagt  Vellejus,  **) 
als  der  Versuch , im  Lager  des  jungen  Cäsar  Meutereien  zu  stif- 
ten, misslungen  war,  sprach  Cicero  die  zweideutigen  Worte', 
man  müsse  ihn  loben  und  (in  die  andere  Welt)  befördern.  D. 
Brutus  schrieb  jenem  gegen  Ende  des  Mai  von  Eporedia,  nach 
einer  Mittheilung  des  Labeo  Segulius  habe  Octavian  sich  darüber 
beklagt  und  hinzugefügt,  er  werde  die  Beförderung  zu  verhin- 
dern wissen;  doch  glaube  er,  dass  Segulius  dem  jungen  Manne 
oder  ihm  Falsches  hinterbracht , oder  dass  man  es  nur  erfunden 

'0)  Veltcj.  1.  c.  Dio  4B,  40.  41.  App.  3.  574.  581.  583.  Plot.  L ft 
in)  Dio  40,  41.  11)  Da«.  12)  §.  35.  A.  11.  §.  36.  A.  29.  f.  13)  J, 
581.  fin.  f.  14)  Suct.  Octav.  12.  Dio  40,  41.  Zonar.  10,  15.  15)  13 
Pfeil.  11.  Nach  Serv.  zu  Virg.  Kcl.  1.  43.  wurde  sie  sogar  später  vom 
Senat  verpönt.  10)  2 , 02.  Vgl.  Suet.  1.  c. 
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habe,  um  Cicero  zu  schrecken.17)  Dieser  war  entrüstet;  er 
verwünschte  den  Nichtswürdigen,  welcher  ohne  Zweifel  jedem, 
der  es  hören  wolle,  dasselbe  erzähle.  ,s)  Die  Sache  selbst  wur- 
de von  ihm  weder  eingestanden  noch  gelüugnet,  und  es  ist  sehr 
glaublich,  dass  diese  oder  eine  ähnliche  unvorsichtige  AeusSe- 
rung  ihm  entschlüpft  war.  Octavian  benutzte  sie,  uni  auf  die 
Stimmung  seiner  Truppen  zu  wirken,  und  seine  Ausschliessung 
vom  Decemvirat,  |,Ji  die  Begünstigung  des  D.  Brutus  und  der 
übrigen  Verschworenen , und  die  Sendung  jener  Abgeordneten 
des  Senats  schien  jede  gehässige  Deutung  zu  rechtfertigen. 

Während  dieser  Reibungen  trat  er  allmälig  Antonius  nä- 
her. Die  wahren  Ursachen  berührt  Appian  in  der  erdichteten 
Rede  des  l’ansa ; 2°)  aber  weder  diese  angebliche  Belehrung,  noch 
das  früher  erwähnte  Schreiben  des  Antonius , 2I)  noch  endlich 
das  unlautere  Verfahren  des  Senats  veranlasste  ihn , sich  von 
diesem  abzuwenden.  Seine  Politik  war  nicht  eine  Frucht  sci-- 
ner  im  Kriege  gemachten  Erfahrungen,  sondern  seine  Theilnah- 
me  am  Kriege  war  eine  Folge  seiner  Politik,  welche  bereits  zu 
einer  anderen  Zeit  entwickelt  ist.  22)  Im  Bunde  mit  der  Aristo- 
cratie  war  er  dahin  gelangt,  dass  er  als  Feind  Antonius  verder- 
ben, als  Freund  ihn  wieder  aufrichten  konnte;  er  wählte  das 
Letzte,  weil  er  ihm  und  der  Macht  der  Verschworenen  zugleich 
nicht  gewachsen  war,23)  und  nach  seinem  Plane  diese  zuerst 
vernichtet  werden  sollte.  Das  Verlangen  des  Sohns,  mit  Hülfe 
eines  Cäsarianer  seinen  Vater  zu  rächen,  gab  seiner  Hinneigung 
tu  Antonius  einen  guten  Schein;  auch  konnte  der  Sieger  dem 
Besiegten  entgegen  kommen,  aber  nur  mit  Vorsicht,  damit  die- 
ser nicht  glaubte,  dass  er  seiner  bedürfe.  In  solchen  Fällen  ist 
ein  Vermittler  nothwendig,  und  er  fand  sich  in  Lepidus. 

Nach  der  Schlacht  licss  Octavian  den  Gefangenen  die  Wahl, 
obgleich  auch  sic  vom  Senat  geächtet  waren,  unter  ihm  zu  die- 
nen, oder  ihrem  Feldherrn  zu  folgen;  Decius,  einer  der  Anfüh- 
rer, welche  das  Letzte  vorzogen,  suchte  ihm  eine  bestimmte 
Erklärung  zu  entlocken,  er  aber  erwiederte,  dass  er  genug  ge- 


17)  ad  Fam.  11,  20.  23.  18)  Das.  11,  21.  10)  §.  40.  A.  49.  f.  20) 
§.  45.  A.  10.  21)  13  Phil,  besond.  c.  19.  Oben  §.  42,  A.  09.  32)  J,  15. 
A.  15.  f.  23)  Vellej.  2.  05.  Die  40,  52.  Flor.  4.  0. 
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than  habe , um  verstanden  zu  werden.  24  > Dahin  gehört  insbe- 
sondere, dass  er  nicht  verfolgte.  25)  Der  Tod  der  Consuln,  wel- 
chen er  untergeordnet  war,  und  bald  auch  die  Uebertragung 
des  Oberbefehls  an  D.  Brutus  gab  ihm  einen  erwünschten  Vor- 
wand zur  Unthätigkeit;  es  war  nicht  sein  Beruf,  über  die  Apen- 
ninen  zu  gehen,  und  Ventidius  den  Weg  zu  Antonius  zu  ver- 
legen , 26J  und  während  er  selbst  ruhte,  hemmte  er  zugleich  die 
Unternehmungen  des  Brutus,  und  bewies  den  Statthaltern  in 
Gallien  und  Spanien,  dass  es  sich  jetzt  um  etwas  anderes  hand- 
le, als  das  geschlagene  Heer  aufzureiben.  An  Streitkräften  fehl- 
te es  ihm  nicht ; er  hatte  acht  Legionen , 27)  welche  ihn  gegen 
den  Senat  schützten  und  den  Anträgen  Nachdruck  gaben,  mit 
welchen  sich  Lepidus  auf  seine  Veranlassung  an  Antonius  wand- 
te. Dass  dieser  zuerst  den  Frieden  angeboten  und  gedroht  ha- 
be , sich  mit  den  Verschworenen  zu  verbinden , ist  eine  irrige 
Behauptung  des  Vellcjus , wodurch  er  den  Cäsaren  schmei- 
chelt. Aber  aych  Octavian  handelte  nicht  unmittelbar;  er  be- 
nutzte den  Character  und  die  Verhältnisse  des  Lepidus,  welcher 
aus  Schwäche  und  Aengstlichkeit  schon  früher  dem  Senat  einen 
Vergleich  empfohlen  29)  und  dann  Antonius,  seinen  Verwandten 
und  Freund,  durch  Silan  unterstützt  hatte;  und  selbst  in  den 
Briefen  an  ihn  beklagte  Octavian  anfangs  nur  das  Schicksal  der 
Cäsarianer,  deren  Feinde  sie  einzeln  und  durch  einander  zu 
stürzen  hofften;  schon  habe  bei  Mutina  das  Werk  der  Selbst- 
vernichtung begonnen;  ohne  Einigkeit  sei  keine  Kettung.  3°) 

In  der  Aristocratie  wurden  seit  der  Schlacht  von  Mutina 
zwei  Parteien  bemerklich:  die  Eine  wollte  alles  für,  die  Andere 
alles  durch  die  Verschworenen;  der  Letzten  gehörte  Cicero  an;  51) 
jene  sollten  mit  unbedingter  Vollmacht  seine  Feinde  aus  dem 
Wege  räumen,  dann  aber  gehorchen,  nicht  regieren;  nur  bo 
lange  er  Antonius  fürchtete,  und  als  er  ihn  wieder  fürchtete, 
wünschte  er  die  Hülfe  der  Befreier  im  Osten.  Ziemlich  lau 

2t)  App.  3:  577.  Dio  46,  51.  25)  Dio  46,  50.  26)  Unten  {.  50. 
A.  70.  27)  App.  3.  582.  u.  583.  Vgl.  §.  42.  A.  74.  28)  2,  65.  29)  {. 
41.  in.  30)  App.  3.  577.  fin.  578.  Dio  46,  41.  verkennt  die  Umstände, 
welche  Voriicht  nöthig  machten ; er  schreibt  sogar  46 , 52.  Octavian  sei 
durch  Antouina  mit  I.epidus  versöhnt.  Vgl.  Plut.  Brut.  27.  Anton.  19- 
Cie.  40.  31)  Vgl.  9.  46.  in. 


Digitized  by  Google 


I 


V.  ANT0NU.  (14.  §.  48.)  327 

sciireibt  er  D.  Brutus:  ich  bin  ganz  deiner  Meinung,  dass  wir 
(M.)  Brutus  herbeirufen  müssen.  32)  Der  29.  Mai  veränderte 
viel;  der  Flüchtling  wurde  durch  seine  Vereinigung  mit  Lepi- 
ilus  wieder  ein  mächtiges  Parteihaupt , und  ernstlich  suchte  nun 
auch  Cicero  von  aussen  Truppen  heranzuziehen.  C.  Cassius 
1 stand  zu  fern  und  war  mit  Dolabella  beschäftigt;  doch  schrieb 
er  auch  an  ihn,  denn  Syrien  sollte  im  äussersten  Falle  sein 
Asyl  sein;  33)  leichter  konnte  M.  Brutus  nach  Italien  kommen; 
nach  seiner  Versicherung  trieb  er  ihn  unaufhörlich  dazu  an, 
‘ zweifelte  aber  am  Erfolge,  34)  und  als  Lepidus  am  30.  Juni  für 
' einen  Feind  des  Staats  erklärt  war,  meldete  er  es  Cassius  mit 
' der  dringenden  Bitte,  zurückzukehren;  M.  Brutus  erwarte  man 
jeden  Augenblick;  auf  ihnen  beruhe  Alles.  35)  Appian  bezeugt, 
* dass  auch  der  Senat,  bestürzt  und  ratblos  nach  dem  Abfalle  des 
Lepidus , und  besorgt , Octavian  möge  sich  dem  feindlichen  Bun- 
1 de  anschliessen , zwei  Männer  aus  seiner  Mitte  insgeheim  an  je- 
5 ne  abgeschickt  habe.  3®)  Aus  Afrika  hoffte  man  schon  gegen 
Ende  des  Mai  Truppen  eintreffen  zu  sehen,  31)  zwei  Legionen 
des  Titus  Sextius  in  Numidien  oder  der  neuen  Provinz  Afrika,  3Ä) 
welche  unter  Cäsar  gedient  hatten.  39)  Sie  kamen  zu  spät,  und 
‘ erklärten  sich  für  Cäsars  Sohn.40)  Ferner  legte  man  jetzt  das 
Kriegskleid  wieder  an;41)  man  ächtete  Lepidus  und  dessen  Trup- 
pen, welchen  jedoch  eine  Frist  bis  zum  1.  September  gesetzt 
> wurde , warf  seine  Statue  um , 42)  und  ehrte  seinen  Legaten  M. 

■ Juventius  Laterensis,  weil  er  den  Verrath  zu  verhindern  gesucht 

und  sich  aus  Verzweiflung  getödtet  hatte.43) 

§ 48. 

Diese  Massrcgelu  Ciccros  und  des  Senats  verfehlten  ihrenr 
Zweck;  ihr  Nothruf  machte  auf  die  Freunde,  die  Aechtung  auf 

32)  ad  Fam.  11,  14.  33)  Das.  12,  8.  0.  34)  Das.  11,  25.  35) 
Du.  12,  10.  36)  3,  580.  37)  ad  Fam.  11,  14.  u.  20.  38)  Dio  48,  21. 
App.  4.  620.  S.  Cornificii.  39)  App.  3.  580.  581.  584.  Vgl.  ad  Fam.  10, 
24.  40)  Uuten  §.  48.  A.  81.  u.  83.  41}  Oben  A.  76.  Man  trug  es  also, 

als  Octavian  nach  Rom  kam,'  um  Consul  zu  werden,  obgleich  Dio  46, 

41.  51.  sagt,  man  habe  nach  dem  Beschlüsse,  ihm  Widerstand  zu  leisten, 
es  angelegt,  und  als  er  dennoch  Consul  geworden,  die  toga,  dann  aber, 
als  l.epidus  untreu  wurde,  wieder  das  svgnm;  er  irrt  in  der  Zeit,  der 
Abfall  erfolgte  früher  als  die  Wahl.  42)  §.  35.  A.  01.  13)  §.  51.  A.  65. 
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die  Heere  der  Feinde  keinen  Eindruck ; man  musste  sogar  fürch- 
ten, dass  Octavian  dem  Beispiele  des  Lepidus  folgte,  nnd  for- 
derte ihn  daher  auf,  mit  D.  Brutus  den  Krieg,  zu  beendigen.44) 
Damit  gab  man  ibm  die  Rechte  eines  Befehlshabers  surück,  wel- 
che man  ihm  schweigend  genommen  hatte,  und  seine  Besonnen- 
heit und  Verstellung  machte  es  ihm  möglich,  darauf  einzugehen. 
Denn  er  hatte  öffentlich  nichts  gethan,  was  einen  Bruch  zwi- 
schen ihm  und  Rom  beurkundete,  und  durch  seine  geheimen 
Unterhandlungen  mit  Lepidus  sich  das  Mittel  verschafft,  sein 
scheinbares  Einverständniss  mit  Rom  bei  Antonius  zu  rechtferti- 
gen. "Wenn  dieser  auf  ihn  rechnen  durfte,  so  war  es  für  Beide 
erwünscht,  dass  Octavian  bis  zu  ihrer  Vereinigung  vom  Senat 
unterstützt  wurde,  und  Brutus  durch  ihn  in  eine  falsche  Stel- 
lung gerieth.  Aber  seine  wahren  Absichten  entdeckte  er  auch 
Lepidus  nur  zum  Theil.  Seit  der  Besiegte  wieder  gehoben  war, 
bedurfte  auch  er  ein  neues  Gegengewicht,  und  suchte  es  im  Con- 
sulat.  Es  ist  kaum  zweifelhaft,  dass  er  anfangs  hoffte,  es  wer- 
de der  Preis  seiner  Bereitwilligkeit  sein,  die  Beleidigungen  zu 
vergessen  und  wieder  im  Kriege  mitzuwirken,  zumal  da  man 
ihn  schon  früher  in  dieser  Hinsicht  begünstigt,  4S.)  und  Cicero 
bewiesen  hatte,  dass  bei  ihm,  der  im  September  d.  J.  erst  zwan- 
zig Jahr  alt  wurde , 46>  die  Annal  - Gesetze  nicht  in  Betracht 
kommen.  41)  Freilich  waren  diese  Beschlüsse  nur  eine  Folge  der 
Noth,  aber  die  Noth  war  auch  jetzt  grösser  als  je.  Als  Con- 
sul  und  als  Anführer  eines  ihm  ganz  ergebenen  Heeres  konnte 
er  den  Senat  leicht  dahin  vermögen,  dass  er  die  gegen  Dola- 
bella,  Antonius  und  Lepidus  gerichtete  Kriegserklärung  zurück- 
nahm, wodurch  er  diesen  einen  grossen  Dienst  leistete  und  sich 
selbst  bei  dem  beabsichtigten  Bunde  gegen  den  Vorwurf  des  Ver- 
raths  sicherte ; er  konnte  die  Verfolgung  der  Mörder  Cäsars  ver- 
anlassen, und  dadurch  seinen  neuen  Freunden  die  Aufrichtigkeit 
seiner  Gesinnungen  beweisen,  und  es  ausser  Zweifel  setzen,  dass 
er  und  sie  nicht  im  eigenen  Interesse  sondern  als  Rächer  des 
Dictator  handelten,  welchen  zu  vertheidigon  und  zu  rächen  der 


44)  App.  3.  581.  Dio  46,  43.  51.  52.  Zonar.  10,  15.  45)  S-  >5-  *• 
11.  §.  8C.  A.  33.  40)  §.  15.  A.  JÖ.  47)  5 Phil.  17. 
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Senat  einst  eidlich  gelobt  hatte;  48)  er  konnte  jedes  andere  De- 
cret  und  Gesetz  erzwingen  und  jede  Zahlung  aus  dem  Schatze. 

Es  war  ihm  sehr  förderlich,  dass  man  in  Rom  die  Consu- 
lar-Comitien  verschob, *V  und  die  Geschäfte  der  Consuln  fort- 
während durch  den  Prätor  M.  Cornutus  besorgen  liess.  50>  So 
lange  Antonius  nicht  völlig  unterdrückt  war,  mochte  die  regierende 
Faction  aus  Sehen  vor  den  Veteranen  nicht  ihre  Anhänger  bei 
der  Wahl  begünstigen,  und  nie  Cäsarianer.  Indcss  erfolgte  die 
Veränderung  in  Gallien,  nach  welcher  Octavian  es  wagen  konn- 
te, sich  des  Consulats  mit  Gewalt  zu  bemächtigen.  Nach  einer 
Sage  wollte  er  es  sich  zuvor  durch  Cicero  verschaffen,  welchem 
er  schrieb,  er  möge  es  mit  ihm  übernehmen  und  alle  damit  ver- 
bundene Gewalt  allein  ausüben;  ihn  selbst  verlange  nur  nach 
dem  Namen,  und  auch  nach  diesem  nur,  um  mit  Ehren  die 
Waffen  niederzulcgen,  der  Grund,  warum  er  den  Triumph  ge- 
wünscht habe.  Dadurch  bestochen  empfahl  ihn  Cicero  im  Senat: 
unter  den  Feldherrn  werden  geheime  Unterhandlungen  geflogen; 
es  sei  daher  rathsam,  den  Gekränkten,  welcher  ein  grosses  Heer 
habe , zu  besänftigen ; besser , dass  man  ihn  vor  dem  gesetzli- 
chen Alter  wähle,  als  dass  er  sich  zu  den  Feinden  geselle,  und 
aller  Nachtheil  werde  verhütet , wenn  man  ihm  einen  bejahrten 
und  erfahrenen  Collegen  gebe.  Der  Senat  lachte  über  die 
Herrschsucht  des  alten  Mannes,  und  am  meisten  widersetzten 
sich  die  Freunde  der  Mörder,’  deren  Bestrafung  sie  fürchte- 
ten. Sl)  Octavian  kam  mit  den  Truppen,  und  Cicero  rühmte 
seinen  Entschluss,  Consul  zu  werden,  mit  dem  Bemerken,  er 
selbst  habe  früher  in  der  Curie  für  ihn  gesprochen.  52)  Dies» 
scheint  jene  Nachricht  zu  bestätigen  , welche  Plutarch  nach  sei- 
ner Angabe  sogar  in  Augustus  eigenen  Schriften  fand;  5S)  er 
fügt  dann  aber  hinzu,  jener  habe  durch  den  Consular  seine  Ab- 
sicht erreicht,  und  an  einem  anderen  Orte,  dieser  sei  in  der 
Curie  von  Lälius  geschmäht,  weil  er  bei  der  gesetzwidrigen 
Bewerbung  des  Unbärtigeu  geschwiegen  habe;  54J  dos  Erste  ist 
entschieden  falsch,  und  das  Andere  mit  dem  früher  Erzählten 
nicht  zu  vereinigen,  so  dass  man  zweifeln  darf,  ob  Plutarch 

48)  Jnlii.  Caeiar  Dict.  49)  App.  J,  579.  580.  50)  §,  41.  A.  19. 
51)  App.  3.  578.  579.  Dio  40,  42.  Plut.  Cic.  45.  52)  App.  3.  585.  53) 
Vgl.  Suet.  Octar.  85.  54)  Piut.  Cie.  40.  Comp.  Demosth.  c.  Cic.  4. 
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nicht  aus  seiner  von  ihm  angeführten  Quelle  hieher  zog,  was 
darin  von  einer  filteren  Verbindung  gesagt  wurde.  55J  Wie  konn- 
te ferner  Cicero  über  die  Krieger  spotten,  welche  für  ihren 
Feldherrn  das  Consulat  forderten , wenn  er  es  selbst  für  ihn 
gefordert  und  dadurch  Missfallen  erregt  hatte  ? S6J  Aber  am  we- 
nigsten darf  man  übersehen , dass  sich  kein  Zeitpunkt  findet, 
wo  er  sich  für  Octavian  hatte  verwenden  können  oder  wollen. 
Nach  Appian,  welcher  allein  sich  bestimmt  darüber  ausspricht, 
geschah  es  vor  dem  Abfalle  des  Lepidus,  in  Tagen  also{  wo 
man  sich  in  Rom  durchaus  feindlich  gegen  Octavian  bezeigte, 
und  schon  eine  Andeutung,  in  ihm  Pansa  einen  Nachfolger  zu 
geben , für  Verrath  erklärt  sein  würde , wo  auch  Cicero  hoffte, 
nun  endlich  ihn  und  seine  gleich  verhassten  Veteranen  entbeh- 
ren zu  können,  und  gegen  die  wüthenden  Eiferer,  als  Neben- 
buhler seines  Einflusses,  in  dem  Erben  Casars  ganz  zuletzt  eine 
Stütze  suchte.  Als  Lepidus  den  Feind  verstärkt  hatte,  musste 
man  Octavians  Hülfe  mit  einigen  Opfern  erkaufen , - aber  hart- 
näckig verweigerte  man  ihm  das  Consulat,  weil  man  sonst  den 
Günstling  der  Veteranen,  welche  Alles  von  ihm  erwarteten,  zum 
Herrn  von  Rom  erhoben,  und  die  mächtigen  Befreier  jenseits 
des  Meers  gänzlich  von  sich  gestossen  hätte.  Jener  machte  die 
Wahl  nicht  einmal  zur  Bedingung  seiner  Hülfe,  er  üusserte  nur 
seine  Wünsche,  und  Cicero  sollte  aus  Eitelkeit,  uni  einige  Mo- 
nate die  höchste  Würde  mit  ihm  zu  theilen,  oder  aus  Politik, 
weil  er  dann  Antonius  mehr  schaden  konnte , das  gefährliche 
und  undankbare  Geschäft  übernommen  haben,  ihn  zu  empfehlen? 
In  dem  Augenblicke,  wo  er  sich  mit  dem  Sohne  Cäsars  verband, 
wurden  die  Mörder  Cäsars  mit  ihrem  Anhänge  seine  erbittertsten 
Feinde,  und  er  erhielt  keinen  Ersatz,  nicht  einmal  eine  Bürg- 
schaft für  Leben  und  Gut,  nur  Eins  wurde  gewiss,  die  Verei- 
telung aller  seiner  Pläne , wenn  Octavian  als  Consul  über  An- 
tonius siegte,  oder  sich  mit  ihm  verglich.  Die  Erzählung  ist 
demnach  ein  Seitgnstück  zu  der  früher  gegen  ihn  vorgebrachten 
Beschuldigung , dass  er  als  Dictator  auftreten  werde , 51>  und 
entweder  von  Denselben  ersonnen,  oder  von  den  Freunden  des 


55)  $•  31.  A.  21.  50)  Dio  46  , 43  . 57)  }•  44.  io. 
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Octavinn,  welcher  als  gerechtfertigt  erscheinen  sollte,  wenn  er 
nahm,  was  Cicero  selbst  für  ihn  begehrt  hatte,  58! 

Octavian  benutzte  den  Beschluss,  welcher  ihn  zu  einem 
neuen  Feldzüge  gegen  Antonius  ermächtigte,  um  seine  Truppen 
auf  einen  Feldzug  gegen  Rom  vorzubereiten , dessen  nächster 
Zweck  seine  Wahl  zum  Consul  war.  Ihre  Stimmung  ermuthig- 
te  ihn , denn  sie  waren  durch  seine  Vernachlässigung,  und  durch 
den  Versuch , sie  zu  entzweien  59>  gegen  den  Senat  erbittert. 
Dennoch  mochte  er  sie  bei  feinen  noch  schwankenden  Verhältnissen 
zu  Antonius  nicht  unmittelbar  zur  Empörung  auffordorn.  Sie 
sollten  aus  eigenem  Antriebe  und  im  eigenen  Interesse  handeln, 
und  wie  alle  Anderen  sich  überzeugen,  dass  er  nur  dem  von 
ihnen  gegebenen  Anstosse  folge,  und  für  sich  keine  Wünsche 
habe , als  um  die  Ihrigen  zu  erfüllen.  Er  äusserte  gegen  sie 
sein  Bedauern,  während  er  eifrig  gegen  Antonius  und  Lepidus 
zu  rüsten  schien,  dass  ehemalige  Waffengefährten  nicht  aufhör- 
ten, sich  zu  bekriegen,  und  sie  schwuren  einander,  gegen  kein 
Heer  zu  fechten,  welches  unter  Cäsar  gedient  habe.  ®°)  Er 
machte  ihnen  ferner  beinerklich , dass  man  ihnen  den  Lohn  ih- 
rer Thaten  vorcnthalte  und  sic  in  einen  neuen  Krieg  schicke; 
dass  nichts  für  sie  zu  hoffen,  nicht  einmal  das  von  Cäsar  ihnen 
verliehene  Besitzthum  sicher  sei,  so  lange  die  Freunde  der  Ver- 
t Bchworenen  herrschen.  Den  Titel  eines  Proprätor,  welchen  sie 
ihm  einst  angetragen,  habe  er  abgelehnt;61!  wenn  er  daher 
jetzt  das  Consulat  wünsche,  so  bestimme  ihn  nicht  der  Ehr- 
geiz, sondern  das  Verlangen,  ihnen  zu  erhalten  oder  zu  ver- 
schaffen, was  ihnen  gebühre,  die  Mörder  seines  Vaters  vor  Ge- 
richt zu  stellen,  und  damit  den  Krieg  und  ihre  Beschwerden 
zu  endigen.62! 

Sofort  begaben  sich  im  Juli  63!  vierhundert  Mann  nach  Rom, 

58)  Corradi  Quaestur.  p.  233.  und  Middleton  Rom.  Geschichte  3,  p. 
341.  nehmen  zu  Cicero!  untergeschobenen  Briefen  (ad  Brut.  10.)  ihre 
Zuflucht,  deren  es  gar  nicht  bedarf,  nm  ihn  gegen  die  ungereimte  An- 
klage zu  verlheidigen.  Was  Tunstall  (epist.  ad  Middlet.  p.  212.)  aus 
den  Philippiken  gegen  ihn  anführt,  wurde  in  Zeiten  gesprochen,  wo  er 
den  , gongen  Mann“  durch  Vorspieglungen  locken  und  täuschen  wollte. 

50)  §.'47.  A.  8.  60)  Dio  40,  42.  52.  App.  3.  581.  Zonar.  10,  15.  01)  » 

§.  32.  fin.  02)  App.  I.  r.  u.  582.  63)  Gegen  Ende  des  Monats  gedenkt 

L.  Plancus  dieser  Ereignisse,  ad  Fam.  10,  24. 
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wo  ihre  Ankunft  grossen  Schrecken  erregte.  Sie  sollten  im  Na- 
men der  Truppen  für  ihren  Anführer  das  Consulat  fordern,  nicht 
auch  Geld  und  Frieden,  welches  Dio  hinzusetzt;  beides  erwar- 
tete man  von  Octavian  nach  seiner  Beförderung,  er  aber  erwar- 
tete nichts  vom  Senat,  als  eine  abschlägige  Antwort  und  in  ihr 
die  Loosung  für  sein  Heer,  Gewalt  zu  gebrauchen.  Cornelius, 
ein  Centurio , und  als  Haupt  der  Gesandtschaft  ®4)  genau  unter- 
richtet, wie  er  sich  zu  verhalten  habe,  musste  mit  seinen  Be- 
gleitern die  Waffen  vor  der  Curie  niederlegen,  und  sich  darüber 
erklären,  ob  er  vom  Heere  oder  von  Octavian  geschickt  sei; 
obgleich  beides  in  der  Ordnung  war , so  galt  es  doch  für  Be- 
leidigung, weil  er  beleidigt  sein  wollte.  Auf  sein  Gesuch  er- 
wiederte  man,  Octavian  sei  zu  jung;  er  bemerkte  dagegen,  dass 
man  M.  Valerius  Corvus  ®5)  und  Scipio  Africanus  ®®)  vor  dem 
gesetzlichen  Alter  gewählt  und  es  nicht  bereuet  habe,  und  in 
neuerer  Zeit  Pompejus  G7)  und  Dolabella,  ®8)  dass  Octavian  selbst 
bereits  sehn  Jahre  erlassen  seien,®9)  und  als  seine  Keckheit  ge- 
rügt wurde,  holte  er  ein  Schwerdt  herbei  und  zeigte  es  mit  der 
Drohung : diess  wird  es  thun , wenn  ihr  es  nicht  thut.  70)  An- 
geblich scherzte  Cicero:  wenn  ihr  so  bittet,  so  wird  er  es  er- 
halten; aber  Furcht  und  Unwille  erlaubten  ihm  wohl  kaum  sich 
so  zu  üussern,  es  scheint  diess  vielmehr  eins  der  vielen  Witz- 
worte zu  sein , welche  nach  seiner  eigenen  Aussage  tO  ihm  an- 
gedichtet wurden.  7V 

Das  Heer,  nicht  der  Feldherr,  welcher  nichts  gesucht  hatte, 
war  abgewiesen,  und  wenn  es  vorher  seine  Habsucht  und  sein 
Verlangen  nach  ruhigem  Genüsse  unter  dem  Eifer  für  ihn 
verbarg,  so  eiferte  es  nun  auch  für  ihn,  weil  sein  Stolz  belei- 
digt war.  Den  Siegern,  weichen  man  noch  jede  andere  Beloh- 
nung schuldete,  gewährte  man  nicht  einmal  eine  Bitte  für  den 
Anführer.  Es  war  nun  an  ihnen,  zu  beweisen,  dass  Veteranen 
nicht  vergebens  bitten.  Auf  ihr  Geheiss  zog  Octavian  gegen 

64)  Suet.  Octav.  26.  65)  coi,  348.  v.  Chr.  Lir.  7.  26.  Cie.  5 Phil. 

17.  66)  Superior.  Cic.  1.  c.  co«.  205.  V.  Chr.  Liv.  28.  38.  67)  a.  70. 
Cic.  Mauil.  21.  S.  Pompeji.  68)  a.  44.  S.  Cornelii  Dolab.  60)  §.  36. 
A.  33.  70)  Hie  faciel,  ti  tot  non  fecerilii.  Suet.  1.  e.  71)  ad  Farn. 
0.  16.  72)  App.  3.  582.  Dio  46 , 43.  Suet.  L c.  Flut.  Brut.  27.  Zonar. 
IO,  15.  Obaeq.  120. 
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Rom.  7J)  Er  führte  seine  acht  Legionen,  die  Renterei  und  die 
Hülfstruppen  über  den  Rubicon,  und  eilte  dann  mit  einer  aus- 
gcwähiten  Schaar  voraus,  um  die  Stadt  durch  den  Schrecken 
zu  entwaffnen  und  den  africanischen  Legionen  zuvorzukom- 
men ,74)  insbesondere  aber  den  Schein  der  Gewalt  zu  vermeiden. 
Seine  Krieger  nahmen  diese  Rücksicht  nicht,  und  er  konnte  sie 
nicht  zügeln;  doch  mochte  nur  der  Theil,  welcher  sich  selbst 
überlassen  ihm  folgte,  seinen  Weg  mit  Raub  und  Mord  bezeich- 
nen. Ein  Ritter  und  auch  Andere  wurden  als  Kundschafter  ge- 
tödtet  und  die  Güter  der  Gegner  geplündert, 751  ein  furchtbares 
Anzeichen  für  Rom,  wo  man  bei  dem  plötzlichen  Andrange  der 
bewaffneten  Macht  und  ungewiss  über  ihre  Absicht  Proscriptio- 
nen erwartete,  und  wie  betäubt  Familien  und  Kostbarkeiten 
flüchtete,  oder  einander  mit  Vorwürfen  über  die  ungerechte  Be- 
handlung des  Octavian  bestürmte,  wie  in  solchen  Fällen  der 
Unverstand  die  Verkehrtheit  anzuklagen  pflegt.  Doch  die  Ge- 
fahr forderte  einen  Entschluss;  zur  Abwehr  fehlte  die  Kraft, 
denn  man  hatte  nur  Eine  Legion, 76J  daher  wollte  man  sich 
loskaufen ; zu  karg,  um  zu  belohnen,  war  man  reich  genug,  um 
zu  bestechen.  Aber  Octavian  wollte  nicht,  dass  man  mit  sei- 
nen Truppen  ein  Abkommen  traf;  er  schickte  den  Abgeordneten, 
welche  Geld  brachten,  Vertraute  entgegen,  und  diese  bewogen 
sic  drohend  oder  warnend  zur  eiligen  Rückkehr.  Dem  Senat 
blieb  nach  seiner  Meinung  nur  die  Wahl  zwischen  Leben  und 
Tod;  dicss  ist  der  Zeitpunct,  in  welchem  allein  die  Aristocra- 
tie  nachzugebeu  vermag,  und  dann  auch  wohl  alles  von  sich 
wirft.  Nicht  zwei  Legionen,  wie  früher  verfügt  war,77)  sondern 
alle  acht  sollten  jetzt  Geld  erhalten , und  nicht  die  Hälfte,  son- 
dern das  Ganze,  5000  Denare,  dem  Versprechen  gemäss,  787  und 
Octavian  sollte  Decemrir  79)  und  abwesend  Consul  werden;  Eil- 
boten giengen  ab,  es  ihm  zu  melden.  8°1 

Kaum  hatten  sie  sich  entfernt , als  nach  Appian  der  Senat 
sich  ermannte  und,  zurückbebend  vor  der  Schmach  freiwilliger 
Sclaverei,  zu  widerstehen  beschloss,  bis  D.  Brutus  oder  L.  Plan- 

73)  App.  Dio  Zonar.  Saeton.  Plut.  Obseq.  II.  ec.  Uv,  119.  Eutrop. 
7.  2.  74)  §.  47.  A.  37.  75)  Dio  46,  44.  Zonar.  I.  c.  76)  §.  43.  in. 
77)  g.  47.  A.  8.  78)  §.  36.  A.  36.  §.  44.  A.  76.  79)  g.  46.  A.  50.  80) 
App.  3.  583-  Dio  I.  c. 
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cu»  zum  Entsätze  erschiene.  Allein  Appian  erweist  ihm  zu 
viel  Ehre;  er  sagt  sogleich  selbst,  was  ihn  umstimmte,  nichts 
anderes,  als  die  Ankunft  der  beiden  Legionen  aus  Afrika,  wel- 
che überdiess  tausend  Reuter  begleiteten.  *')  Zwar  liess  sich 
leicht  erachten,  dass  jene  als  Veteranen  mehr  dem  Sohne  Ca- 
sars als  dessen  Mördern  ergeben  waren,  man  berechnete  aber 
die  Zahl,  und  ermächtigte  die  Prätoren,  sie  durch  das  Aufge- 
bot der  wehrhaften  Mannschaft  zu- verstärken,  und  mit  unbe- 
schränkter Gewalt  über  das  Wohl  des  Staats  zu  wachen.82) 
lieber  <fen  wahren  Zweck  dieser  Rüstungen  giebt  die  Besetzung 
des  Janiculum,  der  sublicischen  und  der  übrigen  Brücken,  wel- 
che zu  ihm  führten,  und  des  Hafenplatzes  Ostia  Aufschluss; 
dort  lag  der  Schatz  und  hier  das  Geschwader,  auf  welchem  man 
«ich  und  ihn  zu  den  Befreiern  im  Osten  zu  flüchten  gedachte. 
Hie  Aufstellung  der  drei  Legionen M)  sollte  die  nöthige  Frist 
“ verschaffen  und  das  Volk  dazu  mitwirken,  deshalb  sprach  man 
von  der  Verteidigung  der  Stadt  und  von  der  Nähe  befreunde- 
ter Heere.  Atia  und  Octavia,  Mutter  und  Schwester  Octavians, 
welche  zu  Geissein  bestimmt  waren,  verbargen  sich  im  Tempel 
der  Vesta , dennoch  erhielt  jener  Befehl,  750  Stadien  von  der 
Stadt  entfernt  zu  bleiben.  Noch  waren  die  Friedensboten  in 
seinem  Lager;  ! das  Heer  zürnte,  ihm  selbst  war  es  unange- 
nehm; wenn  der  Senat  mit  den  Magistraten  und  dem  Gelde 
entkam,  so  konnte  er  nicht  unter  den  verfassungsmässigen  For- 
men Consul  werden  und  den  Truppen  nicht  zahlen.  Ohne  da- 
her die  Zeit  mit  Unterhandlungen  zu  verlieren,  rückte  er  vor 
Rom.  Die  Legionen  auf  dem  Janiculum  und  auf  den  andern 
Posten,  wohl  durch  dieselben  Mittel  versucht,  wie  einst  das 
Heer  des  Antonius  in  Brundusium,  trugen  sich  ihm  an,  M> 
Volk  und  Vornehme,  entzückt  über  die  grossmüthige  Versiche- 
rung, dass  ihnen  kein  Leid  widerfahren  werde,  kamen  zur  Be- 
grüssung,  der  Feldzug  gegen  den  Senat  war  ohne  Schwerdtschlag 
geendigt,  und  der  Feldherr  trat  in  die  Schranken  des  Candi- 
daten  zurück,  hatte  nur  Bürger  herbeigeführt,  welche  für  ihn 
zu  stimmen  wünschten.  Diese  verübten  keine  Gewalt ; er  selbst 

81)  3.  584.  Dio  I.  c.  S.  §.  47.  An.  82)  Vgl.  8.  47.  A.41.  83)  §.  43. 
in.  84)  App.  3.  585.  Dio  46  , 45.  Zonar.  10,  15. 
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blieb  mit  ihnen  den  Gesetzen  gemäss  ausserhalb«  der  Thore , wo 
Mutter  und  Schwester  aus  dem  am  Forum  gelegenen  Vesta- 
Tempel  sich  bei  ihm  einfanden,85,)  den  Prätoren,  unter  welchen 
Cornutus8r'J  sich  selbst  tödtete,  wurde  verziehen,  und  Cicero 
büsste  für  sein  mehr  als  zweideutiges  Benehmen  nur  dadurch, 
dass  Octavian  ihn  mit  den  doppelsinnigen  Worten  emptieng : er 
sehe  in  ihm  den  Letzten  seiner  Freunde.87-) 

In  der  Nacht  hörte  man,  die  Legion  des  Mars  und  die 
vierte  haben  sich  voll  Unwillen  über  die  Vorspiegelungen  , . mit 
welchen  man  sie  hieher  gelockt,  für  die  Republik  erklärt.  Ihr 
Anselm  Hess  hoffen , dass  Andere  folgten , immer  aber  konnte 
man  mit  so  muthigen  Truppen  sich  eine  Zeitlang  vertheidigen, 
und  der  Senat  kam  eilig  zusammen,  Cicero  an  der  Spitze,  den 
wichtigen  Fall  zu  besprechen.  Der  Tribun  P.  Appulejus88) 
sollte  dem  Volke  die  erfreuliche  Nachricht  überbringen , und  der 
Prätor  M'  Acilius  Crassus  in  Picenum  rüsten.  Aber  die  Täu- 
schung war  von  kurzer  Dauer;  Acilius  wurde  in  seiner  Ver- 
mummung gefangen  eingebracht,  und  jetzt  begnadigt,  spätem 
proscribirt , 89)  und  Octavian , welcher  ohne  Zweifel  diese  Auf- 
tritte veranlasst  hatte,  damit  seine  Gegner  alle  Ansprüche  auf 
Verzeihung  verwirkten  und  sein  eigenes  Benehmen  rechtfertigten, 
lagerte  nun  auf  dem  Marsfelde,  zwar  noch  ausserhalb  der  Stadt, 
aber  vor  einem  ungünstigen  Erfolge  der  Wahl  jetzt  noch  mehr 
gesichert.  9°)  Auch  erhielt  jeder  seiner  Krieger  2500  Denare, 
die  Hälfte  der  Summe,  welche  nicht  nur  von  ihm,91)  sondern 
auch  vom  Senat  versprochen  war,  dessen  Beschlüsse  er  nur  zu 
vollziehen  schien;  das  Uebrige  wollte  er  nachzahlen. 

Die  Hindernisse  der  Consutar-Comitien  wurden  schnell  be- 
seitigt. Man  befasste  sich  nicht  mit  der  Ernennung  eines  In- 
tcrrex,  um  nicht  Zeit  zu  verlieren,  sondern  licss  durch  den 
städtischen  Prätor  Q.  Gallius  92)  zwei  Consulare  beauftragen, 
die  Wahl  zu  veranstalten.  Wie  der  Senat  hierin  nach  Vor- 
schrift handelte , so  war  Q.  Pedius  , der  Verwandte  und  Mit- 

85)  Nicht  im  Tempel  sah  er  sie,  wie  Appian  sagt.  86)  $.  41.  A.  19. 
87)  App.  1.  c.  88)  §.  34.  in.  89)  App.  3.  585.  586.  4.  611.  I nten 
$.  55.  A.  52.  00)  Vgl.  Obieq.  129.  91)  §.  32.  fin.  App.  3.  586.  Dio 
46,  46.  47.  92)  Dio  46,  45.  App.  3.  587.  Säet.  Octav.  27.  Lnlen  §.  49. 

A.  43. 
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erbe  des  Octavian , 93)  tnn  voraus  zu  dessen  Collegen  oder  viel- 
mehr Legaten*4)  bestimmt.  Indess  sollte  kein  Zwang  Statt  fin- 
den; deshalb  war  Octavian  nicht  gegenwärtig,95)  als  er  mit 
Pedius  gewählt  wurde.  Nach  dem  Zeugnisse  der  meisten 
Schriftsteller  war  er  damals  neunzehn  Jahr  alt,  im  zwanzig- 
sten; *7)  da  es  fest  steht,  dass  er  am  23.  Sept.  IX.  Cal.  Octobr. 
a.  63  v.  Chr.  geboren  wurde,  ")  so  erfolgte  seine  Wahl  vor 
diesem  Tage,  und  nicht,  wie  Vellejus  sagt,  **)  den  Tag  zuvor, 
am  22.  Sept.  X.  Cal.  Octobr.  sondern  bereits  im  Sextil  oder 
August;  diess  wird  ausdrücklich  gemeldet,100)  und  durch  die 
Nachricht  bestätigt,  er  sei  an  demselben  Tage  gestorben,  an 
welchem  er  sein  erstes  Consulat  erhielt,  am  19.  August,  XIV. 
Cal.  Sept.  *) 

§ 49. 

Unter  günstigen  Anzeichen  begab  er  sich  auf  das  Capitol, 
die  gewöhnlichen  Opfer  und  Gelübde  zu  bringen.  *)  Er  dankte 
€em  Senat,  weil  er  ihn  von  den  Annal- Gesetzen  entbunden 
hatte,  3)  und  beeilte  übrigens  die  Ausführung  seiner  Entwürfe, 
da  die  Umstände  es  nöthig  machten  , dass  er  bald  wieder  im 
Felde  erschien.  Die  Bestätigung  seiner  Adoption  durch  die  Cu- 


93)  $.  12.  A.  23.  Vgl.  Julii,  Julia  maior,  Schwester  des  Dict  Cäsar. 
94)  Dio  46,  46.  05)  App.  3.  586.  Dio  46,  45.  06)  App.  1.  c.  Dio  46, 

46.  55,  6.  9.  56,  30.  Llv.  110.  Veile].  2,  65.  69.  Suet.  Octav.  26.  31. 

05.  Tacit.  Ann.  1,  0.  10.  Dial.  de  Orat.  17.  Plut.  Cie.  46.  comp.  Dem. 

c.  Cic.  4.  Brut.  27.  Macrob.  Sat.  1 , 12.  Solin.  1.  32.  Zonar.  10,  15. 

Eutrop.  7,  2.  Obieq.  120.  Tab.  Collot.  bei  Pigh.  u.  Marlian.  Mon.  Ancyr. 
lab.  1.  V.  6.  07)  Nach  Solin.  L c.  im  achtzehnten.  98)  Suet.  Octav.  5. 

31.  04.  100.  Vellej.  2.  36.  Dio  55,  6.  Plut.  Cic.  44.  09)  2.65.  So  auch 

Corradi  Quaeit.  p.  234.  obgleich  man  nicht  einmal  zu  Vellej.  Rechtfer- 
tigung dessen  Angabe  auf  die  Zeit  beziehen  kann , wo  Octavian  sein  Amt 
antrat,  denn  dann  wäre  von  d.  Wahl  bis  dahin  mehr  als  ein  Monat 
verflossen.  100)  Suet.  Oet.  31.  Dio  55,  6.  Macrob.  Sat.  1.  12.  1)  Di* 

50,  30.  Tac.  Ann.  1.  0.  Vgl.  Suet.  Octav.  100.  Dass  seine  Münzen  mit 

d.  Inschrift:  Cos.  ohne  Zahl  und  ohne  d.  Zusatz  Hlvir  nicht  in  die  Zeit 
vom  August  bis  zum  Ende  des  Novemb.  oder  bis  zum  Anfänge  des  Trium- 
virats gehören,  hat  Eckhel  VI.  p.  73.  gegen  Havercamp  bewiesen. 
2)  App.  3.  586.  Dio  46,  46.  Suet.  Oct.  95.  (Vgl.  oben  $■  42.  A.  70.) 
Obzeq.  120.  3)  Dio  46,  47. 
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rien , welche  Antonios  im  vorigen  Jahre  verhindert  hatte , O 
war  ihm  besonders  wichtig.  Die  Bestimmung  in  Ciisars  Te- 
stament genügte;  5)  Sueton  gründet  darauf  sein  Recht,  sich 
Cäsar  zu  nennen,  ein  Name,  welcher  ihm  in  Reden  und  Brie- 
fen bisher  immer  schon  gegeben  war,  nachdem  er  die  Erbschaft 
vor  dem  Prätor  angetreten  hatte,  selbst  von  Cicero  und  Anto- 
nius; V indess  glaubt  Dio,  dass  er  erst  durch  das  Curiatgesetz, 
welches  jetzt  hinzukam,  volle  Befugniss  dazu  erhalten,  und 
Appian , dass  er  es  sich  verschafft  habe,  um  der  Patron  der 
zahlreichen  und  begüterten  Freigelassenen  Cüsars  zu  werden.  8) 
Diese  war  solcher  Zurüstungen  nicht  würdig,  denn  es  setzt  die 
beschränkten  Rücksichten  eines  Privatmannes  voraus.  Der  Be- 
schluss der  Curien  sollte  vielmehr  seine  Adoption  der  Menge 
und  Antonius  auf  eine  feierliche  Art  in  Erinnerung  bringen, 
diesem  beurkunden,  dass  er  sich  von  den  Mördern  Cäsars  und 
ron  ihrem  Anhänge  lossage,  und  dem  Volke,  dass  er  keine 
höhere  Pflicht  kenne,  als  seinen  Vater  zu  rächen,  und  dass  er 
nnr  deshalb , nicht  aus  Herrschsucht , Consul  geworden  sei,  aber^ 
auch  eingedenk  seiner  Verpflichtungen  in  Betreff  der  Legate.  9> 
Nach  Dio  10)  war  von  jetzt  an  sein  vollständiger  Name  Cajus 
Julius  Cäsar  Octavianus;  aus  dem,  was  so  eben  bemerkt  ist. 
erhellt,  dass  er  ihm  schon  vorher  zukam,  und  diess  nicht  be- 
zweifelt wurde.  n) 

Als  Sohn  des  Dictator  hatte  er  den  Beruf,  dessen  Freunde 


4)  g.  15.  A.  38.  Vgl.  da».  A.  19.  Gber  »eine  Erklärung  vor  dem 
Prätor.  5)  §.  12.  A-  24.  Vgl.  Dirksen  Venuche  zur  Kritik  u.  ».  w- 
8.  79.  Cujac.  Observ.  VII,  7.  Heineccii  Anti<ju.  Rom.  lib.  1.  tit.  11.  u. 
die  r.  Hauboid  Institut,  jur.  rom.  prlvati  p.  139.  fj.  360  angef.  Schriften. 
K»  »teht  mir  nicht  za , mich  in  juristische  Erörterungen  einzulassen, 
am  wenigaten  hier,  wo  die  Civiliiten  »elbtt  verschiedener  Meinung  sind. 
An»  den  Claslikern  erhellt,  da»  „die  Adoption  (Octariana)  im  Testa- 
mente keine  blosse  Erbe»  - Einsetzung  war  unter  der  Bedingung,  den  Na- 
men anzunehmen,“  (Hugo  Lehrbuch  n.  civiliat.  Cursu».  3.  Baud  11.  Aufl- 
S.  490.)  nnd  dass  »ie  schon  vor  dem  Curiatgesetze  all  gültig  anerkannt 
wurde.  0)  Oetav.  7.  7)  8 Phil.  3.  13,  10.  ad  Fim.  12.  25.  S.  §.  15- 
A.  0 — 8.  8)  Dio  40  , 47.  7.0».  10,  15.  App.  I.  e.  Cojac.  1.  e.  9)  §.  15- 

A.  30.  10)  I.  e.  Zonar.  I.  c.  11)  Diti  Filiut  nannte  er  »ich  nicht  er»t 

nach  Antonius  Tode  §.  12.  A.  24.  und  Caiua  nicht  m»hr  al»  Auguitns. 
Oudend.  zu  Suet.  Octev.  7.  Krkb.  VI.  p.  72.  f. 

Drnmoiin,  Geschichte  Htimt  I.  22 
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ln  Sehnte  zu  nehmen,  und  die  Mörder  zu  bestrafen.  Obgleich 
P.  Dolabella  todt  war,  so  wurde  doch  die  über  ihn  verhängte 
Acht  aufgehoben,  ,2)  und  damit  die  Freisprechung  des  Antonius 
und  Lepidus  und  die  Verurtheilung  des  Cassius,  welchen  der 
Senat  zuletzt  zum  Kriege  mit  Dolabella  ermächtigt  hatte,  13J 
wie  der  Verschworenen  überhaupt  vorbereitet.  Die  Amnestie 
kam  nicht  in  Betracht,  und  um  das  Volk  günstig  zu  stimmen, 
zahlte  Octavian  die  Rückstände  von  Casars  Legaten  aus  dem 
Schatze,  angeblich  vom  eigenen  Vermögen.  14)  Es  sollte  sich 
überzeugen  , dass  er  nur  aus  kindlicher  Liebe , nicht  aus  Rach- 
gier oder  Politik  handle , J5)  und  nur  Gerechtigkeit  wolle;  des- 
halb musste  sein  College,  welcher  bei  einein  doch  immer  ge- 
hässigen Schritte  den  Kamen  herlieh,  die  gerichtlichen  Formen 
beobachten.  Ein  von  ihm  beantragtes  Gesetz,  lex  Ptdia , ver- 
fügte, dass  man  untersuchen  sollte,  wer  Cäsar  getödtet  oder 
wni  die  That  gewusst  habe ; es  untersagte  den  Schuldigen  Feuer 
und  Wasser,  und  gebot,  ihr  Vermögen  einzuziehen.1®!  Dem- 
. nach  war  dieser  Volksbeschluss  kein  Gesetz^  lex , sondern  ein 
Privilegium,  nicht  eine  allgemeine  sondern  eine  gegen  einzelne 
Bürger  gerichtete  Verordnung,11)  w'elche  legen  Sacratae  nnd 
das  Zwölf- Tafelgesetz  verpönten.  ls)  ludess  gab  es  schon  älter« 
Beispiele  dieser  Art,  wohin  unter  anderen  die  tribunicische  Ro- 
gation des  Clodius  gegen  Cicero  v.  J.  58  und  die  hx  t*ompeje 
de  v i gegen  Milo  v.  J.  52  IU)  gehören,  ln  jener  wurde  wie  in 
der  unsrigen  Verbrechen  und  Strafe  angegeben,  nnd  den  Rich- 
tern nur  überlassen,  den  Schuldigen  zu  ermitteln  und  zu  über- 
führen. Auch  in  unserem  Falle  folgte  nicht  etwa  nach  der 
Feststellung  der  Schuld  ein  zweites  Gesetz  des  Pedins,  welches 
die  Strafe  bestimmte,  2°)  um  so  weniger,  da  man  diese  Bestim- 


12)  App.  3.  580.  §.  39.  A.  45.  46.  58.  13)  §.  47.  A.  97.  14)  Di« 

46,  48.  Zon.  10,  16.  S.  §.  12-  A.  38.  S-  15.  A.  30.  15)  KiJMl  eonit- 
nienltus  dueens,  quam  neerm  a vunculi  vindieare.  Säet.  UcUv.  1«. 

16)  !,ir.  120.  Vellej.  2.  69.  Won.  Ancyr.  lab.  1.  v.  8.  Suet.  Nero  3- 
Galb.  3.  App.  3.  586.  Oh>  46,  48.  47,  22.  Plat.  Bruf.  27.  Zonar.  10,  1*' 

17)  Gell.  10,  20.  Vetertt  priea  dixerunl , qnae  not  tingtila  dieimnt • 

18)  Cie.  pro  Sext.  30.  in  Piaon.  13.  pro  dorn.  17.  de  leg.  3.  19.  Mffrr 

darüber  f.  in  Claudii.  P.  Ciodins.  a.  58.  19)  Ascon.  arg.  Miion.  Gell- 

1.  c.  S.  Claudii.  20)  Dies*  nimmt  Middleton  au,  itom.  Geschichte  3*337. 
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mang  aus  älteren  Gesetzen  aufnehmcn  konnte,  ans  der  lex  Cor- 
nelia de  Sicariit  2I)  oder  ans  den  leges  Juliae ; 22)  diess  deutet 
schon  Sueton  an , 2J)  nur  am  Unrechten  ürte.  Sie  war  ganz 
vorzüglich  auf  die  Senatoren  unter  Casars  Mördern  anwendbar, 
veil  sie  sich  eidlich  mit  ihrem  Leben  für  das  seinige  verbürgt 
1 and  ihn  dann  selbst  getödtet  hatten.  2,J. 

Unter  Allen , welche  Octavian  in  dieser  Angelegenheit  ge- 
brauchte, erscheinen  die  Ankläger  am  verächtlichsten , wenn  si« 
i nicht  aus  Liebe  gegen  ihn  handelten,  wie  Agrippn.  Sie  be- 
1 zeichneten  die  Opfer,  und  für  Lohn,  denn  man  versprach  ihnen 

* die  Ehrenstellen  und  Güter  der  Verschworenen,  oder  Geld  und 
» Befreiung  vom  Kriegsdienste.  25)  Ihre  Kamen  kennen  wir  nur 
1 zum  Theil.  C.  Cassiu.8  wurde  von  M.  Agrippa  belangt,  dessen 
1 Mitankläger  Capito  war,  . der  Oheim  des  Geschichtschreibers 

* Vellejus;  26)  M.  Brutus  von  L.  Cornificius ; 2V  P.  Servilius  Cosca, 

< der  V.  Tribun,  von  seinem  Collcgen  P.  Titius,  welcher  ihn 
i zuvor  vom  Volke  seines  Amtes  entsetzen  liess,  weil  er  vor 

Octavinns  Rückkehr  aus  Furcht  sich  von  Rom  entfernt  hatte.  28 ) 4 

* Die  Richter  waren  nicht  die  ordentlichen,  sic  traten  nicht  nach 
1 Cäsars  und  noch  weniger  nach  Antonius  Gesetze  über  die  Ge- 
1 richte  zusammen , 2U)  sondern  sie  bestanden  aus  einer  nach 
1 Uetavians  Wahl  errichteten  Commission;3®)  zu  dieser  MasSregel 
1 war  die  Erlaubnis  des  Volks  erforderlich,  31)  und  ohne  Zweifel 

hatte  Pedius  in  seinem  Gesetzentwürfe  darauf  an  <re  tragen.  Es 
. wurde  jedem  deutlich , dass  man  mit  der  Gerechtigkeit  ein 
schnödes  Spiel  trieb,  als  man  alle  Beklagte  auf  Einen  Tag. 


21)  S.  Sanio  Obscrv.  ad  leg.  Cornel.  de  »icar.  u.  Coruelii  Sulla  Dict. 
22)  1 Phil.  0.  (10.)  Quid,  quod  obrogatur  legibus  Caesdrit , qitrre  iubenl. 
»i,  q u i de  r»,  itcmqne  qui  maieslalts  damnalus  Sit , cqua  et  igni  tnler- 
dici?  Julii  Caesar.  Dict.  23''  Octav.  10.  24)  Suet.  Cac».  84.  SO.  App. 
J.  306.  510.  5X1.  520.  Dio  44,  50.  Julii  1.  c.  25)  Dio  46,  49.  26)  Vellej. 

2.  69.  Flut.  Brut.  27.  27)  Pint.  I.  e.  Coruificii.  28)  Dio  1.  c.  übzeq. 
HO.  §.  34.  in.  §.  54.  A.  71.  29)  §.  14.  A.  78.  30)  Wie  der  Senat  sic 
wünschte,  alt  Clodins  wegen  seines  Vergehen»  gegen  die  Bona  Dta  be- 
langt wurde.  Decretum , tit  extra  ordinem  iudiciurn  Jitret.  Ascon.  in 
■Milon.  33.  Judices  a praetore  legi,  qua  consilio  idem  praetnr  ulerctur. 
ad  Att.  1 , 14.  §.  3.  Auch  jetzt  galt,  was  damals  ricero  «eheieb*.  in  ta 
fiurftnw»  e euere ) erunt,  'onertia.  ad  AM.  1..  16.  31)  ad  Aitic.  1,  14-  14. 
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vorlud,  **)  auf  einen  Tag,  wo  die  Meisten  nicht  einmal  davon 
unterrichtet  sein  konnten,  weil  sie  weit  entfernt  waren,33)  und 
auch  solche , welche  offenkundig  an  dem  Morde  nicht  Theil 
nahmen,  am  15.  März  d.  v.  J.  sich  nicht  in  Rom  befanden, 
wie  Sex.  Pompejus,  34)  oder  erst  nach  der  That  sich  an  die 
Verschworenen  anschlossen , um  mit  ihnen  gepriesen  zu  werden.  35) 
Daher  sind  auch  die  Geschichtschreiber  mitunter  selbst  unge- 
wiss, ob  jemand  zu  den  Mördern  gehörte,  oder  nur  mit  ihnen 
büsste,  z.  B.  Cn.  Domitius  Ahenobarbus.  36) 

Am  Gerichtstage  erfolgte  ein  namentlicher  Aufruf  der  Ver- 
schworenen durch  den  Herold , und  in  Gegenwart  Octavians.  31> 
Die  Wenigen,  welche  sich  bisher  noch  in  Rom  aufgehalten  hat- 
ten , waren  vor  oder  nach  seinem  Einzuge  entflohen ; so  erschien 
niemand , diess  galt  für  Geständniss  und  alle  wurden  verurtheilt, 
auch  D.  Brutus.  38>  Unter  den  Richtern  stimmte  Lucius  Aemi- 
lius  nicht  nur.  selbst  gegen  sie,  sondern  er  forderte  auch  die 
übrigen  auf,  das  Verbrechen  zu  sühnen,  dessen  sich  der  Senat 
durch  die  unterlassene  Bestrafung  schuldig  gemacht  habe,  und 
wurde  deshalb  im  perusinischen  Kriege  begnadigt.39)  Der  Se- 
nator P.  Silicius  Coronas  wagte  es  allein,  seinem  Beispiele 
nicht  zu  folgen,  und  die  Beklagten  freizusprechen,  deren  Freunde 
ihn  insgeheim  lobten;  auch  Octavian  rühmte  seine  Milde,  wel- 
che seine  Proscription  nach  sich  zog.  40)  Es  ergiebt  sich  von 
selbst,  dass  die  Verurthcilten  jeden  Anspruch  auf  Heere  und 
Provinzen  verloren;  Dio  greift  aber  der  Geschichte  vor,  wenn 
#cr  diese  jetzt  schon,  durch  Octavian  vertheilen  lässt,  *0  welcher 
Antonius  dadurch  beleidigt  haben  würde,  und  vielmehr  bei  der 
Errichtung  des  Triumvirats  gemeinschaftlich  mit  ihm  darüber 
entschied.  Cicero  wurde  verschont , obgleich  keiner  seine  Freude 
über  Casars  Tod  unvorsichtiger  geäussert  und  Antonius  ihn 


82)  App.  3.  58(1.  33)  Bers.  I.  e.  «.  4,  605.  Dio  46,  18.  Zon.  10, 
16.  34)  §.  47.  A.  98.  S.  Pompeji.  35)  $.  8.  A.  1.  36)  App.  S.  707. 
Dio  48.  7.  29.  u.  a.  S.  Doraitii.  37)  App.  3.  586.  4,  606.  38)  Die.  120. 
Dio  46,  53.  39)  App.  5,  699.  §.  59.  A.  90.  40)  Sein  Name  wird,  wohl 
nicht  ohne  die  Schuld  der  Abschreiber,  verschieden  angegeben;  sein  Ur- 
theil  aber  war  allgemein,  nicht  auf  BI.  Brutus,  Dio  46  , 49.  Plut.  Brut. 
27.  oder  auf  diesen  und  auf  Cassins  beschränkt , welche  oft  statt  aller 
Verschworenen  genannt  werden.  App.  3.  686.  4,  605.  41)  46,  48. 
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öffentlich  als  dessen  Urheber  bezeichnet  hatte.  42)  Es  schützte 
ihn  nicht , dass  er  unschuldig  war , sofern*  die  Mörder  aus  Grün- 
den, welche  nicht  hieher  gehören,  sich  ihm  nicht  entdeckten, 
aber  Octavian  wusste , dass  nach  der  Vereinigung  der  Cäsaria- 
ner  der  Angesehenste  unter  ihren  Gegnern  und  Antonius  ver- 
hasstester Feind  ohnehin  fallen  werde.  Dem  Prätor  Q.  Gal- 
lius,  M)  welcher  ihn  um  die  Provinz  Afrika  bat,  beschuldigte 
er , dass  er  ihm  nachgestellt  habe ; obgleich  er  läugnete , verlor 
er  auf  den  Antrag  der  übrigen  Prätoren  sein  Amt,  der  Pöbel 
plünderte  sein  Haus,  und  der  Senat  verurtheilte  ihn  zum  Tode; 
er  erhielt  die  Erlaubnis , sich  zu  seinem  Bruder  Marcus  zu1 
begeben,  welcher  bei  Antonius  war,  und  schiffte  sich  ein,  um 
auf  immer  zu  verschwinden.  **) 

Octavian  konnte  Rom  jetzt  wieder  verlassen ; er  hatte  hier 
seine  Entwürfe  ausgeführt  bis  auf  Einen,  und  zögerte  nicht 
länger , wieder  ins  Feld  zu  rücken.  Verdachtlos  gieng  er  den 
Feinden  der  Republik  entgegen,  denn  es  war  ihm  geboten.  i5J 
Zwar  wusste  jeder,  dass  sein  Heer  auf  sein  Anstiften  sich  weigerte, 
mit  ihnen  zu  kämpfen,  dass  er  die  gemeinschaftlichen  Feinde  ge-  1 
ächtet,  die  Acht  gegen  Dolabella,  den  Cäsarianer,  aufgehoben, 
und  Lepidus  veranlasst  hatte,  Antonius  über  den  Zweck  dieser 
Massregeln  zu  belehren:  er  wollte  aber  öffentlich  und  amtlich 
nicht  den  ersten  Schritt  zum  Frieden  thun,  sondern  überliess 
diess  Pedius  und  dem  Senat,  während  er  an  der  Küste  des 
adriatischen  Meers  langsam  nach  dem  Norden  gieng , 4B)  und 
dadurch  zugleich  seinem  Nebenbuhler  bewies,  dass  er  ihn  nicht 
fürchte.  Bei  der  Macht  des  M.  Brutus  und  Cassius  blieb  diesem 
so  wenig  eine  Wahl,  als  ihm,  *V  und  noch  hatte  er  ihn  nicht 
erreicht,  als  der  Senat  ihm  eröffnete , dass  sein  College  darauf 
antrage , die  Beschlüsse  gegen  Antonius  und  Lepidus48)  zurück- 
zunehmen, upd  er  sich  darüber  erklären  möge;  er  erklärte  sich 

42)  g.  22.  A.  43.  §.  25.  A.  70.  g,  37.  A.  84.  43)  §.  48.  A.  92- 
44)  App.  3.  587.  So  wenig  man  Octavian"«  eigenen)  Berichte  glaubet» 
wird,  da«  er  durch  Schiffhruch  oder  Seeräuber  umgeltoonaen  sei,  »o  un- 
wahrscheinlich ist  e» , dass  er  ihn  vorher  auf  da«  Grau«am«te  foltern  und 
loiuhandeln  lieas.  Suet.  Oct.  37.  Von  dieser  Seite  wollte  er  sich  jetzt 
noch  nicht  «eigen.  45)  g,  48.  in.  40)  App.  3.  587.  Diu  40,  50.  52. 
47)  Dies.  II.  cc.  48)  g.  44.  fin.  §,  47,  ÖS, 
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günstig-,  — 6o  wollten  et  seine  Truppen  •**.  unsL-die  letzte 
Scheidewand  zwischen* ihm  und  Antonius  sank.40)  n!i  ü!-  ■; 

• i ..i'  iil  yii  :!vu  . • l 

*•  "*»|  50c  V r;i  i-  .... 

‘T  • < ■ • a.«--...  >'  rjl  irr 

Unter  den  Verschworene»  wo»  D.  Brutus,  der  Erste,  wei- 
cher mit  Oetavian  in  Berührung  kam.  5CD  Er  verfügte  währeud 
der  Belagerung  von  Mutina  über  2 Legionen  Veteranen,  über 
eine  neugcworbene  und  eine  Anzahl  Reuter  und  Gladiatoren.  51) 
Dann  verstärkte  er  sich  durch  die  Truppen,  welche  von  den 
Cousalar- Heeren  an  ihn  übergiengen  52)  und  durch  Aushebung 
auf  7 Legionen,  63)  und  bei  fortgesetzten  Rüstungen54)  auf 
zehn,55)  unter  welchen  nach  Plancus  eine  aus  Veteranen  be- 
stand, eine  andere  zweijährig  und  acht  neu  errichtet  waren.  5tJ 
Appian  zählt  4 zu  den  kampfgeübten  und  6 zu  den  Tironen, 
aber  die  Truppen  hatten  in  Mutina  durch  Anstrengung  und 
Entbehrung  und  dann  durch  unmässigen  Genuss  grossen  Verlust 
erlitten , 5‘)  so  dass  die  Veteranen  wohl  in  eine  Legion  zusam- 
men schmelzen , und  auch  die  übrigen , welche  früher  schon 
unter  Brutus  oder  den  Consuln  gedient  hatten , in  eine  ver- 
einigt werden  konnten.  5S)  Brutus  selbst  äussert  sich  über  seine 
Streitkräfte  sehr  verschieden , je  nachdem  er  seine  Unthätigkeit 
entschuldigen  oder  seinen  Eifer  beurkunden  und  Cicero  Muili 
einsprechen  will,  59)  indess  bezeugt  auch  Plancus,60)  dass  wegeo 
Mangel  an  Uebiing  und  Erfahrung  auf  seine  zahlreichen  Massen 
wenig  zu  rechnen  sei.  Seiner  Beziehungen  zu  Oetavian  und 
zu  Rom  ist  im  Vorigen  gedacht.  Weil  man  jenen , mit  welchem 
er  nach  dem  Entsätze  von  Mutina  eine  Unterredung  hatte,  Cl< 
nicht  unter  die  Decciuvirn  aufnehmen  wollte , sah  er  zu  seinem 
grössten  Missvergnügen  alle  Heerführer  und  auch  aich  ausge- 
schlossen. 62)  Uchrigens  ehrte  man  ihn  als  Siege«.,  obgleich  ci 

40)  App.  Dio  11.  ec.  Zoo.  10,  10.  50)  g.  45.  A.  8.  {.  4T.  I». 

51)  §.  30.  A.  00.  52)  g.  47.  A.  82.  53)  ad  Kam.  11  , 10.  54)  Dl». 

11,  20.  50)  App.  3.  687.  50)  ad  Fam.  10,  24.  57)  App.  3.  578.  a 

587.  58)  Asinius  Pollio  körte  io  Spanien  nach  dem  Kutzalze  von  Hain», 

Brutus  habe  17  Cohorten  und  2 nicht  vollzählige  neu  geworbene  I.egi0- 
nen.  ad  Fam.  10,  33.  50)  ad  Farn.  11,  13.  10.  20,  ‘23.  00)  Da*.  HX 
21.  01;  §.  43.  A.  8.  62)  g.  46.  A.  50. 
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nicht  an  der  Schlacht  Theil  genommen  hatte,  und  ernannte  ihn 
tum  Nachfolger  der  Consuin  im  Oberbefehle  gegen  Antonius. 

Cicero  und  Andere  waren  der  Meinung,  dass  man  diesem 
keine  Ruhe  gönnen  und  ihn  in  Italien  erdrücken  müsse,  damit 
er  nicht  durch  die  drei  Legionen  des  Ventidius  oder 
in  Gallien  neue  Kräfte  gewinne.  6i)  Allein  Brutus  verfolgte 

langsam  und  ohne  Nachdruck,  und  gab  in  den  Briefen  mehrere 
Umstände  an,  wodurch  er  sich  gerechtfertigt  glaubte. 60  Die 
Legion  des  Mars  and  die  vierte  blieben  nebst  einem  Theiie  der 
anderen  Truppen-.,  welche  der  Senat  ihm  überwiesen  hatte,  bei 
OctaTian.  Sein  eigene»  Heer  war  durch  die  Belagerung  ge- 
schwächt und  erschöpft,  oud  es  fehlte  ihm  anfangs  zum  Nach- 
setzen vorzüglich  an-  Lasttbieren  und  an  Reuterei.  Durch  die 
Verhandlungen  mit  - Octavian  und  Pansa  verlor  er  zwei  Tage, 
und  um  eben  so  viel  kam  der  Feind  ihm  vor,  welcher  sich 
überdies«  durch  sein«'  Reuter  deckte  und  sich  schneller  bewegte, 
weil  er  in  einzelnen*  »er Streuten  Haufen , Brutus  dagegen  in 
Ordnung  und  kampfgerüstet-  Aach  den  Alpen  zog.  Denn  dieser 
fürchtete  die  Nach  Mit,'  und  für  seinen  linken  Flügel  Ventidius, 
da  Octavian  die  Apenn  irren  wicht  besetzte,  um  ihm  den  Weg 
zu  Antonius  zu  versperren;*  sonst  würde  nach  Brutus  Versiche- 
rung, welche  Plancus  Aach  der  Vereinigung  mit  ihm  wieder- 
holt, 88)  auch  Antonius  nicht  entkommen  und  mehr  durch  Hun- 
ger als  dureh  das  Schwerilt  vernichtet  sein.  Endlich  vermehr- 
ten sich  mit  der  Zahl  der  Verfolgenden  die  Bedürfnisse  des 
Anführers,  und  die  Kriegscasse  war  leer;  er  hatte  bereits  sein 
Vermögen  aufgewendet  und  grosse  Anleihen  gemacht;  6!0  Cicero 
wurde  durch  diese  Gründe  nicht  überzeugt;  es  befremdete  ihn, 
und  er  verbarg  es  nicht,  dass  der  Krieg  jenseits  Mutina  sich 
erneuern  konnte;  der  Rückfall,  fürchtete  er,  werde  ärger  sein, 
als  die  Krankheit.  7°)  Es  ist  nur  zu  gewiss , dass  Brutus  von 
Anfang  gär  nicht  die  Absicht  hatte,  mit  dem  Feinde  zusammen 
in"  treffen,  oder  ihm  naeh  Gallien  zü~ folgen.  Schon  am  29. 
April  schrieb  er  die  bedenklichen  Worte  s er  glaube  sich  dafür 

83)  §.  47.  in.  u,  A.  80.  84)  §.  42.  A,  63.  05)  «d  Fern.  11,  12. 
Vgl.  10,  24.  u.  33.  66)  S.  insbes.  ad  Kam.  11,  13.  67)  §.47.  A.  SO.  f. 

88)  ad  Farn.  11,  10.  10,  14.  69)  Das.  11,  10.  70)  Da».  11,  12.  14. 
18.  12,  30. 
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verbürgen  zu  können,  dass  weder  Ventidius  entschlüpfe,  noch 
Antonius  in  Italien  bleibe.  7,1  Er  fürchtete  Octavian,  welchen 
er  zurückliess,  obgleich  es  scheinen  sollte,  ,als  sei  er  nur  für 
Rom  und  Cicero  besorgt , da  jener  den  Tod  der  Consuln , den 
verwaisten  Zustand  des  Staats  zur  Ausführung  ehrgeiziger  Pläne 
benutzen  könne. 72)  Auch  war  er  voll  Misstrauen  gegen  Lepi- 
dus;73!  ein  Theii  seines  Heers  hatte  schon  in  den  Reihen  des 
Feindes  gefochten,74!  wenn  er  ihn  aufnahm,  so  erwartete  Bru- 
tus in  Gallien  ein  Kampf  mit  der  Uebermacht;  ob  Plancus  zu 
ihm  stossen  werde,  war  ungewiss.  Vor  allem  aber  verlangte 
ihn  nach  den  Früchten  des  Sieges,  zu  welchem  er  nicht  beige- 
tragen hatte;  er  wollte  Decemvir  werden  und  einen  Triumph 
halten;  75)  in  seiner  Verblendung  sah  er  nicht  ein,  dass  ohne 
einen  vollständigen  Sieg  kein  Heil  für  ihn  sei. 

Am  Tage  der  Schlacht,  am  27.  April,  kam  er  bei  Mutina 
mit  Octavian  zusammen,  und  am  folgenden  unternahm  er  die 
Reise  nach  Bononia , wodurch  die  Fliehenden  einen  Vorsprung 
von  zwei  Tagen  gewannen.76!  Dann  rückte  er  in  nordwest- 
licher Richtung  gegen  18  Milliarien  bis  Regium  Lepidi  vor, 
( Reggio ) und  schrieb  hier  am  29.  an  .Cicero.  77)  Auch  ferner 
behielt  er  den  Padus  vorerst  zur  Rechten.  Denn  am  5.  Mai 
war  er  zu  Dertona,  einer  Colonie  in  Ligurien  an  der  ämilischen 
Strasse,  einem  Seitenwege  der  grossen  ämilischen,  jetzt  Tortona, 
nördlich  von  Genua  am  Scrivia,  und  von  jenem  400  Stadien 
entfernt.  78J  Hier  wusste  er  bereits,  dass  Ventidius  nach  einem 
beschwerlichen  Zuge  durch  die  Apenninen  bei  Vada  Sabatia  an 
der  ligurischen  Küste  und  ebenfalls  an  jener  Strasse,  südwest- 
lich von  Genua,  Antonius  erreicht  habe.  79)  Er  näherte  sich 
dem  Meere,  denn  am  6.  Mai  schrieb  er  aus  seinem  Lager  im 
Gebiete  der  Statveller,  am  Flusse  Tanarus,  dass  er  Abgeordnete 
der  Allobrogen  und  aus  ganz  Gallien  erwarte,  welche  er  in  der 
Treue  gegen  Rom  zu  befestigen  gedenke.  ®°J  Indess  hörte  er, 
dass  der  Feind,  von  welchem  er  nur  noch  30,000  Schritt  ent- 
fernt war,  von  Vada  gegen  Pollentia  (jetzt  Polenza)  siehe. 

71)  Das.  11,  9.  72)  Da«.  11,  9.  10.  13.  30.  App.  3.573.  73)  Das. 
11,  0.  10.  13.  23.  74)  §.  42.  A.  00.  76)  §.  40.  A.  56.  {.  47.  i«. 
70)  ad  Kam.  11,  13.  §.  45.  A.  8.  0.  99.  77)  ad  Kam.  11,  0.  78)  Das. 

II,  10.  Strabo  5.  p.  *217.  70)  Dies.  80)  ad  Fam.  11,  11. 
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Zum  Schein  entsandte  er  einige  Cohorten  und  traf  Anstalten, 
ihnen  zu  folgen.  Jene  besetzten  Pollentia,  ehe  die  Reutcrei* 
des  Antonius  anlangte,  und  dies«  wurde  als  ein  grosser  Vortheil 
gepriesen,  obgleich  es  ohne  Folgen  blieb,  da  man  von  beiden 
Seiten  einander  auswich ; auch  giebt  Brutus  selbst  die  Möglich- 
keit zu,  dass  der  Feind  dennoch  .über  die  Isara  entkomme.8*) 
Durch  die  Bewegung  gegen  Süden  verlor  er  also  bloss  Zeit. 
Er  wollte  nicht  schlagen  , welches  auch  jetzt  noch  geratener 
war , als  mit  den  Provincialen  zu  unterhandeln ; durch  ein 
kräftiges  Auftreten  würde  er  den  Entschluss  der  Feldherrn  in 
Gallien  bestimmt  haben,  deren  Abfall  er  fürchtete;  selbst  Plan- 
cus  wurde  nicht  ernstlich  zur  Vereinigung  mit  ihm  aufgefordert, 
obgleich  er  in  dieser  Zeit  an  ihn  schrieb,  um  den  Anträgen 
des  Antonius  entgegen  zu  wirken.82) 

ln  Rom  und  in  den  Lagern  sah  man  nicht  mehr  auf  ihn, 
sondern  auf  Lepidus;  man  hatte  also  das  Heft  schon  aus  der 
Hand  verloren;  bei  einem  schwachen,  wankelmütigen  Manne 
stand  die  Entscheidung;  wenn  er  sich  bewährte,  so  hoffte  Plan- 
cus,  nach  einem  Schreiben  von  den  Ufern  der  Isara  vom  12. 
Mai,  den  Feind  zu  besiegen,  oder  ihu  auf  Brutus  zurückzu- 
werfen. M)  Dieser  wusste  eben  so  wenig , ob  von  Lepidus  Bei- 
stand oder  Verrath  zu  erwarten  sei , und  teilte  auch  dem  Senat 
seine  Besorgnisse  mit,  welches  Cicero  in  einem  Briefe  vom  20. 
Mai  tadelt.84)  Er  war  nun  endlich  im  transpadanischen  Gallien 
angelangt,  am  21.  Mai  zu  Vercellä  am  Scssites;  (Vercelli  am 
Sessia)  8S)  nur,  wenn  er  in  dieser  Richtung  vordrang,  konnte 
er  hoffen,  Plancus  zu  Anden.  Sein  Stillliegen  und  nutzloses 
Hin-  und  Herziehen  hatte  in  Rom  grosses  Missfallen  erregt; 
zuan  begriff  nicht,  wie  Antonius  mit  seiner  wehrlosen  und  ent- 
mutigten Schaar  sich  zu  retten  vermochte ; 8fi)  er  aber  wieder- 
holte, dass  sein  eigenes  Heer  in  schlechter  Verfassung  sei  und 
verbat  zugleich  die  Hülfe  Octavians,  welcher  ihm  verdächtig 
war ; M.  Brutus  sollte  man  aus  Macedonien  herbeirufen.  81)  Dann 
versicherte  er  wieder  am  25.  Mai  zu  F.poredia,  nordwestlich 
von  Vercellä,  im  Gebiete  der  Salasser,  (Ivrea  am  Doria)  er  sei 

81)  Das.  11,  13.  §.  51.  A.  20.  82)  Das.  11,  11.  83)  Das.  10,  IS. 
84)  Das.  11,  18.  85)  Das.  11,  1».  80)  Das.  11,  12.  14.  87)  Das.  1), 
14  a.  19. 
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schon  «ufgebrochcn , uni  über  die  Alpen  zu  gehen , habe  aber 
auf  die  Nachricht  von  der  Erbitterung  Octavians  und  der  Vete- 
ranen gegen  Cicero  seinen  Plan  aufgegeben ; nur  im  äussersteu 
Palle  werde  er  Italien  verlassen , fügte  er  cur  Beruhigung  seines 
Gönners  hinzu,  welcher  nichts  mehr  wünschte,  als  dass  er  vor- 
rückte  und  schlug.  88)  Dann  erinnerte  er  ihn,  dass  drei  grosse 
Heere  unter  ihm,  Octarian  und  Piancus  die  Republik  vertei- 
digten , und  äuBserte  sich  auch  günstig  über  Lepidus,  wenige 
Tage  zuvor,  ehe  Antonius  in  dessen  Lager  erschien;  übrigens 
erwartete  er  Verhaltungsbefehle  von  Rom,  in  einer  Zeit,  wo  Au- 
genblicke kostbar  waren.  891 

Dadurch  wälzte  er  die  Verantwortlichkeit  von  sieh  ab  auf 
den  Senat.  Jene  standen  schon  zusammen , ats  er  nach  einem 
Briefe  vom  3.  Juni  einen  Trost  darin  fand,  dass  er  es  voraus- 
gesehen habe,  und  Aergeres  fürchtete,  wenn  man  nicht  die 
africanisohen  Legionen  *°J  und  M.  Brutus  heranziehe,  und  ihm 
Sold  schicke.91)  An  demselben  Tage,  an  welchem  Cicero  ihm 
diesen  zusicherte,  9->  am  6.  Juni,  meldete  Piancus  aus  Cularo, 
der  allobrogischen  Stadt  an  der  Isara , südöstlich  von  Lugdunum, 
dass  er  Brutus  in  drei  Tagen  erwarte,  9J)  und  um  diese  Zeit 
traf  er  auch  endlich  bei  ihm  ein.  9*J  Sie  säumten  nicht,  den 
Senat  von  dem  erfreulichen  Ereignisse  in  Kenntniss  zu  setzen, 
als  künftige  Collegen  kamen  sie  sich  angeblich  mit  dem  gröss- 
ten Vertrauen  entgegen , welches  Furnius , der  Legat  des  Pian- 
cus, bestätigte,  und  in  Rom  fasste  man  neuen  Muth.  "1 
Denn  nun  standen  in  zwei  Lagern  14  Legionen  neben  einander, 
10  unter  Brutus,98!  und  4 unter  Planeus,  und  die  letzten 
waren  bis  auf  eine  Veteranen.  •*>  Aber  die  Anführer  glaubten 
sieh  noch  immer  nicht  stark  genug;  M.  Brutus,  die  Legionen 
aus  Afrika  und  auch  Octavian  sollten  von  der  Seite  von  Italien 
mitwirken , nur  unter  dieser  Bedingung  hofften  sie  den  schweren 
Kampf  in  Gallien  zu  bestehen.  Piancus  eröffnete  diess  Cicero 

• u-  t 

88)  Das.  11,  20.  80)  Das.  11,  23.  SO)  $.  47  fin.  §.  48.  A.  «I. 
Bl)  ad  Farn.  11,  2G.  02)  Da«.  11,  24.  03)  Das.  10  , 23.  04)  Das.  II, 

15.  Vellej.  2.  03.  64.  App.  3.  578.  Dio  40,  53.  05)  ad  Fan.  IO,  22. 
11,  15.  04)  Das.  II.  cc.  u.  10,  26.  Casar  halte  ihnen  für  daa  nächste 
Jahr  daa  Consnlat  bestimmt.  07)  App.  L c.  08)  Oben  A.  55.  00)  ad 

Fant.  10,  24.  S.  §.  51.  A.  43. 
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am  28.  Juli , lu°)  sein  letzter  llricf  an  ihn , welcher  sich  erhal- 
ten hat. 

’.  ..  ■,  • . • 

§ Slf 

Die  Faden  der  Erzählung  laufen  in  der  Geschichte  des  M.- 
Lepidus  zusammen,  denn  von  allen  Setten  rechnete  man  eine 
Zeittang  auf  den  Mann  ohne  innere  Kraft  und  Festigkeit.  Ganz 
Torzüglieh  gilt  diess  von  Antonius  nach  seiner  Niederlage,  *) 
da  jener  ihm  verpflichtet  und  Verwandt , und  wie  die  Sendung 
des  Silanus  zu  beweisen  schien,  ihn  auch  ferner  zu  unterstützen 
nicht  abgeneigt  war.  V Antonius  überlebte  die  Schlacht  mit 
seinem  Bruder  Lucius  und  den  Angesehensten  Unter  seinen  Ge- 
fährten, und  diess  trübte  die  Freude  seiner  FeitffleJirt  Rom.  *)  Auch 
die  Nachrieht,  er  sei,  vom  Schrecken  betäubt,  nur  mit  einet 
kleinen,  wehrlosen  Schaar  entkommen,  widerlegte  sich  bald; 
man  fieng  an  zu  fürchten,  dass  nur  der’Kricgsschauplatz  sieh  verän- 
dert habe.4)  Der  Kampf  war  voii  der  Art  gewesen,  dass  seine 
Reuter  wenig  litten,  deren  Zahl  nach-  Aller  Zengnisü  bedeutend 
war,  obgleich  wir  sie  nicht  genau  angeben  können.  *)  Untef- 
dem  Fussvolke  vermisste  die  zweite  Legion  die  Wenigsten,  «■) 
und  auch  - die  übrigen  waren  zum  Thcil  nur  zersprengt  odef 
gefangen  genommen,  und  Viele  kamen  wieder  zu  ihm,  auch 
Gefangene j welche  Octavian  entlicsS,7)  nur  hatten  die  Meistert 
Ihre  Waffen  weggeworfen.  *)  Nach  der  Erstürmung  seines  La- 
gers , welches  er  keineswegs  wieder  eroberte  , 9>  konnte  nicht 
in  einem  Kriegsrathe  die  Rede  davon  sein,  ob  er  bleiben  oder 
lieh  zurückziehen  solle,  wie  Appian  berichtet.  w)  Seine  Freunde 
Verlangten  angeblich  das  Erste,  weil  Hirfius  gefallen  und  Pansa 
tödtliCh  Verwundet  sei , Mutfhä  sich  wegen  Mangel  nicht  mehr 
halten  könne,  und  die  Reutercr-  Sicherheit  gewähre;  er  selbst 
. ,,j  ' ; ■ ■ ; .«*.  ;•  t . ii-j  - r ' :t 

lOCU  Dae.  Vgt,  11  r 25.  il).  §-  41  A.  00.  2)  ACmilii  J.epiJK  mvd 

Wer  9.  42,  A.  08.  . 4)  ad  Fam.  10,  14.  »,  .28.  4).  Da*.  44 1 Alk. 

5)  Das.  ]0,  1^.  Die  Lesart  30,000,  Das.  10,  34.  Ut  entschieden  falsch, 
und  die  Angabe,  5000,  würde  nichts  beweisen,  weil  sie  sich  in  einem 
Briefe  des  Asinius  Pollio  findet,  Das.  10,  33.  selbst  wenn  mehrere  Hand- 
achriflen  ihre  AecUtfceit  verbürgten.  Vgl.  App.  3.  573.  580.  6)  ad  Farn. 

10,  34.  Vgl.  10,  30.  u.  Oben  $.  .*2.  A*  53.  7)  f.  47.  A.  24.  8)  ad  Fatü. 
10,  33.  34.  11  , K).  Dia  40,  5<X  9)  $.  45.  A.  95.  10)  3,  572.  575. 


Digitized  by  Google 


34S 


( • 1 • 


V.  ANTONII.  (14.  §.  51.) 


entschied  für  den  Aufbruch,  um  sich  durch  Ventidius , durch 
Lepidus  und  Plancus  zu  verstärken.  Es  ist  dabei  vorausgesetzt, 
dass  er  sich  noch  in  seinen  Linien  befand , und  eine  hinläng- 
liche Anzahl  Fusstruppen  hatte,  Ohne  welche  er  den  Festungs- 
krieg nicht  fortsetzen  konnte. 

Sein  Ziel  war  das  narbonensische  Gallien,  das  Lager  des 
M.  Lepidus,  in  weichem  er  auch  die  anderen  Statthalter  jenseits 
der  Alpen,  L.  Plancus  und  Asinius  PolUo  zu  gewinnen  hoffte. 
Von  Qotavian  gar  nicht  und  von  Brutus  um  zwei  Tage  zu 
spät  und  ohne  Nachdruck  verfolgt,  *0  zog  er  unter  dem  Schutze 
seiner  Reuter,  in  getheilten  Haufen  und  um  so  schneller  nach 
den  Seealpen,  wohin  sich  auch  Ventidius  wandte. Der  ein- 
zige Feind,  mit  welchem  er  zu  kämpfen  hatte,  war  der  Man- 
gel. «Der  in  Gefahren  unerschrockene  Mann“  13J  bewährte  sich 
auch  jetzt;  durch  seine  Ausdauer  im  Unglück’  und  durch  die 
umsichtige  Politik,  mit  welcher  er  die  ihm  günstigen  Umstände 
benutzte,  verwandelte  er  zur  Beschämung  seiner  Gegner  „die 
schimpfliche  Flucht11  H)  in  einen  Triumph,  Er  schwelgte  so 
Wenig,  als  er  die  Besonnenheit  verlor,  und  der  Spott,  er  fliehe 
und  trinke,  wie  der  Hund  in  Aegypten  beim  Anblicke  des  Cro- 
codils , traf  ihn  nicht.  IS)  Eben  weil  es  bekannt  war , wie  sehr 
er  Glanz  und  Wohlleben  liebte,  machte  es  einen  desto  stär- 
keren Eindruck , dass  er  seit  der  Schlacht  das  Barthaar  wachsen 
liess,  K|)  mit  seinen  Soldaten  aus  Lachen  trank  und  den  Hun- 
ger mit  Wurzeln  und  Baumrinde  stillte.  n)  Zugleich  ersetzte 
er  im  oberen  Italien  den  Abgang  bei  seinem  Heere,  so  viel 
es  im  eiligen  Durchfluge  geschehen  konnte  und  ohne  sonderliche 
Auswahl,  nach  dem  Berichte  seines  Feindes  Brutus  auoh  durch 
Sclaven  und  Verbrecher,18)  weil  er  sich  Lepidus  mit,  einer  we- 
nigstens scheinbar  bedeutenden  Macht  nähern  wollte.  Um  so 
erwünschter  war  es  ihm,  dass  noch  vor  dem  5.  Mai  bei  Vada 
Sabatia  an  der  ligurischen  Küste  P.  Ventidius  zu  ihm  stiess, 
welcher  während  der  Belagerung  von  Mutina  in  den  Colonlen 
Cäsars  zwei  Legionen  und  dann  eine  dritte  im  Picenischen  aus- 


11)  J.  47.  A.  25.  $.  50.  12)  ad  Fam.  11,  13.  13)  App.  3.  573. 
14)  Vellej.  2.  61.  15)  Macrob.  Sat.  2.  2.  16)  Pint.  Aut.  18.  Kekh.  6. 
p.  ST.  17)  Piut.  Ant.  17.  Frontia.  Strat.  1.  7,  3.  18)  ad  Fam.  11,  10.  13. 
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gehoben  nnd  sie  ungehindert  durch  die  Apenhinen  geführt  hatte, 
da  Octavian  keinen  Beruf  fühlte,  ihm  den  Weg  tu  verlegen.  •*) 
Nun  konnte  er  seinen  Truppen  eröffnen,  dass  er  mit  Lepidus 
einverstanden  sei,  und  sie  ihm  über  die  Alpen  folgen  möchten. 
Die  Ventidianer  wollten  den  Kampf  mit  Brutus  in  Italien  be- 
stehen; fernere  Flucht  beleidigte  ihr  Ehrgefühl,  und  Antonius 
schickte  Trebellius  mit  seinen  Reutern  nach  Pollcntia  gegen  den 
Feind,  welcher  diese  Scheinbewegung  leicht  vereitelte.20)  Der 
Ehre  war  genügt  und  der  Zug  über  die  Gebirge  begann. 

Was  jenseits  zu  erwarten  sei , war  Antonius  nicht  zweifel- 
haft. M.  Lepidus,  Statthalter  im  diesseitigen  Spanien  und  im 
narbonensischen  Gallien,  hatte  schon  im  März  Cicero  und  des- 
sen Partei  dadurch  gegen  sich  gereizt,  dass  er  einen  Vergleich 
mit  Antonius  empfahl.  2|)  Seine  Gesinnungen  konnten  Rom  nicht 
gleichgültig  sein,  denn  ausser  anderen  Truppen  und  vielem 
Kriegsgeräthe  hatteer  7 Legionen,  wenn  auch  wenig  Reuter,25) 
und  er  beherrschte  die  Alpen,  er  trennte  sowohl  L.  Plancus, 
•welcher  das  übrige  Gallien  verwaltete,  als  Asinins  Pollio  im  jen- 
seitigen Spanien  von  Italien,  und  folglich  vom  Kriegsschauplätze, 
und  jener  gebot  über  4 Legionen  und  mehr  als  4000  Reuter, 
und  dieser  über  3 Legionen.  Asinius  schrieb  schon  am  1(1. 
März  aus  Corduba,  er  halte  die  Boten  an,  welche  ihm  Briefe 
aus  Italien  überbrüchten , und  dringe  in  ihn,  die  dreissigste 
Legion,  die  vorzüglichste  in  seinem  Heere,  ihm  zu  schicken;24) 
dann  klagte  er,  dass  er  aus  jenem  Grunde  um  neun  Tage  zn 
spät  von  den  Gefechten  bei  Mutina  unterrichtet  sei.  25)  Durch 
die  Sendung  seines  Legaten  M.  Silanus  nach  Italien  leistete  Le- 
pidus dem  Senat  einen  sehr  zweideutigen  Dienst.  26)  Seitdem, 
sagt  Dio,  wünschte  man  in  Rom,  dass  er  und  Plancus  dem 
Feinde  fern  blieben;  weil  man  aber  doeh  nicht  offenbar  Miss- 
trauen zeigen  wollte,  so  trug  man  ihnen  auf,  für  die  von  den 

19)  Das.  u.  ad  Farn.  10,  34.  Asinius  nennt  ad  Farn.  10,  33.  die  7. 
8.  n.  9.  Legion,  allein  die  7.  war  mit  Hirlius  ins  Feld  gerückt.  §.  42. 
A.  83.  Vgl.  App.  3.  569.  573.  580.  ».  §.  42.  A.  63.  20)  ad  Fam.  11, 
13.  §.  50.  A.  81.  21)  §.  41.  ia.  22)  App.  3.  580.  Vgl.  556.  ad  Fam. 
10,  15.  11,  9.  Flut.  Anl.  18.  23)  ad  Fam.  10.  31.  32.  App.  3.  556. 

587.  giebt  jenem  3,  und  diesem  2.  S.  §.  50.  fio.  24)  ad  Fam.  10.  31. 
Vgl.  32.  25)  Da«.  10  , 33.  26)  J.  42.  A.  66. 
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.Allobrogen  vertriebenen  Einwohner  von  Vienna  eine  Cotonie  zu 
gründen,  welche  sie  zu  Lugdunum,  am  Zusammenflüsse  des  Am 
und  Rhodanus  anlegten.  2I)  Nach  einer  alten  Inschrift  führte 
.Plancus  eine  Colonie  nach  diesem  Orte  im  Gebiete  der  Segusia- 
ner , 28)  welches  nicht  zur  narbonensischen  Provinz  gehörte,2*-) 
wo  daher  auch  Lepidus  kein  Geschäft  hatte.  Um  so  mehr  ist 
-der  Grund  ersonnen,  welchen  Dio  für  dieses  Unternehmen  an- 
-giebt.  Auch  wünschte  Cicero  noch  am  Ende  des  Märzes  und 
später,*  dass  Plancus  zum  Entsätze  von  Mutina  mitwirken 
-#»Öge.  :30)  .«  -I-  I 

, Er  erklärte  sich  dazu  bereit,  *0  ohne  sieh  zu  übereilen; 
-die  Umstände  machten  Vorsicht  nöthig,  insbesondere  die  Unge- 
wissheit über  die  Entwürfe  des  Lepidus32)  und  die  Privatfeind- 
rschaft  zwischen  ihnen,-33)  welches  Vellejus  in  seinem  harten  Ur- 
theile  über  ihn  unbeachtet  lässt.  34)  Mehrere  seiner  Handlungen, 
auf  welche  er  sich  bezieht,  3i)  beweisen  wenigstens,  dass  er 
-..nicht  mit  den  Feinden  des  Senats  insgeheim  im  Bunde  stand, 
-so  lange  man  den  Sieg  hoffen  durfte.  Aber  erst  am  26.  April 
,gieng  er  in  der  Gegend  von  Vienna  über  den  Rhodanus,  und 
versprach  schnell  bis  Mutina  vorzurücken,  wenn  Lepidus 
nicht  hinderlich  werde;  1000  Reuter,  oder  nach  einem  anderen 
Briefe  3000  bildeten  unter  seinem  Bruder  Cn.  Plancus  die  Vor- 
hut. 3fi)  Durch  die  Nachricht,  dass  Antonius  geschlagen  sei, 
wurde  seine  Verlegenheit  nicht  geendigt , denn  er  erwartete  ihn 
in  Gallien,  wo  er  bei  Lepidus  Hülfe  suchen  werde;  deshalb 
blieb  er  im  Lande  der  Allobrogen  und  rief  seine  Reuter  zurück. 
Dennoch  hofTte  er  bis  zur  Ankunft  der  Verstärkungen  aus  Ita- 
lien zu  widerstehen.  3D 

Die  Unthätigkeit  der  Heere  wurde  von  Antonius  zu  Unter- 
handlungen benutzt.  D.  Brutus  fand  in  einem  aufgefangenen 
Denkbuche  die  Namen  der  Abgeordneten,  welche  er  an  die  Statt- 
halter im  Westen  schickte;38)  sie  giengen  zu  Lepidus  und  mit 
dessen  Geleit  weiter , zunächst  zu  Plancus , welcher  sie  nicht 

27)  Dio  4«,  50.  Vgl.  37,  47.  Seoec.  ep.  91.  28)  Orot.  p.  439.  No. 

0.  Strati o 4.  p.  186.  29)  Caes.  B.  G.  7,  64.  Eckli.  6.  p.  38.  L 30)  ad 
Farn.  10,  10.  12.  Vgl.  ep.  14.  31)  Das.  10,  14.  32)  Daa.  10,  9.  II. 
33)  Das.  10,  11.  15.  23.  34)  2 , 63.  85)  ad  Farn.  10,  23.  36)  Das. 
10,  9.  1).  37)  Das.  10,  II.  38)  Daa.  11,  il. 
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ruliess  und  den  Kriegstribun  Catius  Vestinus  festhielt,  als  er 
Lepidus  Briefe  überbringen  sollte.  39)  Dieser  wurde  Ton  Plan- 
cus  gewarnt,  sich  nicht  hinzugeben,  Wobei  dessen  Bruder  Cneus, 
sein  Legat  C.  Furnius,  und  ganz  vorzüglich  der  Legat  des  Le- 
pidus, M.  Juventius  Laterensis,  ein  Freund  des  Senats,  die  Ver- 
mittler waren.  40)  Der  Consular  kam  seinen  Wünschen  entge- 
gen; er  forderte  ihn  auf,  sich  mit  ihm  zu  vereinigen,  welches 
um  so  nöthiger  schien,  da  es  ihm  an  Reutcrei  fehlte,  und  sich 
unter  seinen  Veteranen  ein  schlechter  Geist  zeigte,  besonders  in 
der  1 0.  Legion ; seit  Cäsars  Feldzügen  gewohnt,  in  der  Schlacht 
und  bei  Meutereien  voranzugehen,  und  einst  von  Antonius  durch 
Aushebung  ergänzt,  sann  sie  auf  Abfall  und  verführte  die  kle- 
brigen.41) Diese  Ränke  erstreckten  sich  auch  schon  auf  Pian- 
cus  Heer;  es  meldeten  sich  Uebetläufer,  und  er  nahm  sie  auf, 
ohne  Böses  zu  ahnden.  42)  Er  zog  gegen  Süden , wodurch  er 
sich  Lepidus  näherte.  Am  12.  Mai  überschritt  er  die  Isnra, 
und  entsandte  auf  die  Nachricht,  dass  Lucius  Antonius  bis  Fo- 
rum Juli»  an  der  Küste  (Frejus)  vorgedrungen  sei,  seinen  Bru- 
der mit  4000  Reutern  gegen  den  Feind;  er  selbst  wollte  mit 
den  übrigen  und  mit  4 Legionen  ihm  folgen.  43) 

Sowohl  Silanu8  als  Culleo,  welcher  die  Alpenpässe  hatte 
vertheidigen  sollen,  und  sie  ohne  Schwcrdtschlag  räumte,  ka- 
men zu  Lepidus  zurück;  sie  wurden  mit  Vorwürfen  empfangen 
und  vom  Lager  entfernt,  so  dass  er  sich  gegen  deu  Senat  recht- 
fertigen  konnte.  44)  Auch  nahm  er  Antonius  gegenüber,  welcher 
am  15.  Mai  in  Forum  Julii  eintraf,  und  ip  zwei  Tagen  Venti- 
dius  erwartete,  45)  eine  drohende  Stellung.  Denn  als  er  hör- 
te , dass  der  Feind  in  seiner  Provinz  sei,  gieng  er  aus  der  Ge- 
gend von  Avenio  (Avignon)  wo  die  Druentia  (Dürance)  sich 
in  den  Rhodanus  ergoss,  bis  Forum  Vocontium  ihm  entgegen, 
und  lagerte  24,000  Schritt  von  ihm  am  Flusse  Argenteus.  (Ar- 
gens.)  4ß)  Er  schrieb  Plaucus,  dass  er  hier  zu  ihm  stossen  mö- 
ge; dieser  schrieb  D.  Brutus,  welcher  es  am  15.  Mai  wieder 


39)  Da«.  10,  23.  40)  Da«.  10,  11.  15.  Vgl.  10,  8.  18.  25.  20.  Dio 

46,  51,  u.  über  Furnius  §.  50.  A.  06.  41)  ad  f'am.  10,  11.  15.  18.  App. 
3.  5/0.  42)  ad  Fan».  10, ,15.  43)  Das.  1.  c.  u.  10,  34.  44)  Da«.  10, 

34.  App.  I.  c.  Dio  46,  51.  45)  ad  Farn.  10,  17.  46)  Da«,  u.  10,  34* 
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Cicero  meldete,  Lepidne  nehme  Antonius  nicht  auf,  *T-)  und  ehe 
Cicero  den  Brief  erhielt,  äusserte  er  am  20.  Mai : Lepidus  fürch- 
ten wir  nicht,  denn  wie  könnte  er,  der  mitten  im  Kriege  den 
Frieden  gewollt,  so  wahnsinnig  sein,  mitten  im  erwünschtesten 
Frieden  der  Republik  den  Krieg  ansukündigen  ? 48)  Gleichwohl 
konnte  der  Zweck  seiner  Bewegung  nicht  zweifelhaft  sein,  so 
wenig  als  die  Ursach  „der  Menschenfreundlichkeit,“  40)  Welche 
ihn  abhielt,  jene  Legaten  härter  zu  bestrafen.  Octavian  hatte 
ihn  längst  über  die  jetzigen  politischen  Verhältnisse  aufgeklärt, 
und  ihm  die  Erhaltung  des  Antonius  im  eigenen  Interesse  zur 
Pflicht  gemacht ; dass  dieser  Silanus  und  Culleo  nicht  ohne  Briefe 
■ und  mündliche  Aufträge  entliess,  ist  leicht  zu  erachten;  Friede, 
Fortdauer  der  Freundschaft,  Haas  den  Verschworenen  war  auch 
von  dieser  Seite  die  Loosung.  Mancher  äusserte  Verdacht ; aber 
Lepidus  beklagte  sich  darüber  am  22.  Mai  in  einem  Schreiben 
an  Cicero , und  fügte  die  erfreuliche  Nachricht  hinzu , dass  im- 
mer mehr  feindliche  Krieger  zu  ihm  übergiengen.  Plauens, 
- dessen  Bruder  wegen  geschwächter  Gesundheit  sich  nach  Rom 
begab,  schickte  er  Apella  als  Geiasel,  5|J  und  ersuchte  ihn  anf 
das  dringendste , nach  dem  Argenteus  zu  kommen. 52)  Noch  leb- 
hafter betrieb  diess  Laterensis,  obgleich  aus  ganz  anderen  Grün- 
den; er  erschien  sogar  selbst,  in  dem  Wahne,  dass  nur  ein 
Theii  des  Heers,  nicht  der  Feldherr,  auf  Verrath  sinne,  und  durch 
Plancus  gezügelt  werden  müsse.  $3) 

Dieser  hielt  es  zwar  für  sicherer,  Brutus  an  der  Isara  zu 
erwarten,  und  mit  ihm  dem  Feinde  entgegen  zu  gehen;  er  be- 
dachte aber  auch,  dass  er  für  Lepidus  Schicksal,  seihst  für  die 
Treue  seiner  Truppen  verantwortlich  gemacht  war,  und  dass 
man  in  ihrem  Privatzwiste  die  Ursach  suchen  werde,  wenn  er 
sich  an  ihn  nicht  anschliesse;  deshalb  Verliese  er  nun  die  Isara  am 
21.  Mai,  deren  Uebergänge  jedoch  zu  Gunsten  des  Brutus  durch 
Brückenköpfe  geschützt  wurden ; in  acht  Tagen  hoffe  er  bei  Le- 
pidus zu  sein.  54)  Im  Folgenden  widerspricht  «r  sich;  wenn  je- 
ner ihm  jetzt  schrieb , er  möge  nach  der  Isara  zurückkehren, 
weil  er  allein  stark  genug  sei,  so  konnte  er  sich  nicht  deshalb 

47)  Da».  1©',  10.  11  , 14.  4«)  Da*.  11  , 18.  Vgl.  10,  14.  40)  Du. 
10,  31.  50)  Da».  1.  c.  51)  Dm.  10,  17.  21.  «n.  52)  Da*.  10,  18.  21. 
53)  Da«.  II.  re.  54)  Da».  10,  18.  2.1. 
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W»it  Antonius  vereinigen,  weil  er  an  der  ersehnten  Ankunft  des 
Plancus  verzweifelte. Das  Erste  ist  als  das  Bestimmtere, 
welches  zu  ersinnen  kein  Grund  vorhanden  war,  auch  das  Wahr- 
scheinlichste, und  wurde  wohl  durch  Antonius  veranlasst,  in  der 
Meinung,  «lass  Plancus  nun  hinlänglich  von  Brutus  entfernt,  und 
seine  Gegenwart  im  Lager  des  Lepidus  vor  dessen  Abfalle  nicht 
wiinschenswerth  sei.  Dennoch  näherte  sich  Plancus  bis  auf 
40,000  Schritt,  damit  er  sowohl  Beistand  leisten,  als  sich  ge- 
fahrlos zurückziehen  konnte.  Dann  aber  meldete  ihm  Lateren- 
sis  am  29.  Mai  mit  wenigen  Worten : auf  Lepidus  und  dessen  Heer 
sei  nicht  mehr  zu  rechnen , er  möge  auf  seiner  Hut  sein  und 
die  Republik  nicht  verlassen.  Er  hatte  sein  Lager  noch  nicht 
abgebrochen , als  die  beiden  Consulare  gegen  ihn  anrückten.  56) 
Antonius  war  von  Forum  Julii  westlich  bis  zum  Argenteua 
gekommen,  welcher  ihn  von  Lepidus  trennte.  Er  verschanzte 
sich  nicht,  und  erleichterte  dadurch  den  Verkehr.  M)  Man  war 
einig,  und  es  galt  nur  noch,  für  den  Freund,  welcher  die  Rol- 
len wechseln  sollte,  einen  guten  Schein  zu  gewinnen.  Dass 
Lepidus  durch  die  Art  seiner  Rechtfertigung  verächtlich  wurde, 
war  ein  Gewinn  für  Antonius.  Sie  unterhandelten,  und  keines- 
wegs insgeheim;  man  sollte  erkennen,  wie  der  Feldherr  der  Re- 
publik den  Lockungen  widerstehe,  und  nur  die  Gewalt,  der  Ver- 
rath  seines  Heers  ihn  abtrünnig  mache.  Demnach  erinnerte  ihn 
Antonius  an  ihre  früheren  Verhältnisse,  und  an  die  Gefahr, 
welche  auch  ihm  als  Cäsarianer  drohe,  und  er  bedauerte  dage- 
gen, durch  die  Befehle  des  Senats  gebunden  ,zu  sein,  und  ver- 
weigerte eine  Zusammenkunft.  is)  Seine  Krieger  wurden  durch 
diess  Gaukelspiel  getäuscht;  sie  beschlossen,  ihre  Sache  selbst 
zu  führen , und  ahndeten  nicht,  dass  sie  auf  sein  Anstiften  dar- 
in bestärkt  wurden.  Nun  erschien  der  überwundene  Consular 
im  Trauergewande  vor  ihren  Wällen,  als  wollte  er  um  Schutz 
und  Fürsprache  bitten,  und  so  oft  er  sich  zeigte,  hinderte  sie 
eine  lärmende  Kriegsmusik,  seine  Worte  zu  vernehmen.  Diess 
empörte  sie,  und  sie  kamen  zu  ihm;  zuerst  insgeheim,  dann  öf- 
fentlich mischten  sie  sich  unter  seine  Truppen,  und  da  niemand 


55)  Das.  10,  -21.«  23.  5C)  Das.  11.  ce.  Unten  §.  53.  57)  App.  3. 
570.  Plut.  Anton.  18.  58)  App.  1.  c.  Vellcj.  2.  03.  Dio  40,  51. 
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ihnen  ernstlich  wehrte,  erbauten  sie  zuletzt  eine  Schiffbrücke.59) 
Es  war  Lepidus  sehr  lästig,  dass  Latercnsis  ihn,  der  nicht  se- 
hen wollte,  von  Allem  in  Kenntniss  setzte,  und  mit  der  For- 
derung, dem  Uebel  zu  steuern,  immer  dringender  wurde.  So 
hielt  er  endlich  eine  Rede,  das  Heer  abzumahnen,  aber  Cani- 
dius,  Rufrenus  und  Andere,  unterbrachen  ihn  mit  dem  Geschrei: 
sie  verlangten  Frieden  und  würden  nicht  mehr  fechten;  man 
habe  schon  beide  Consuln  und  viele  Andere  verloren,  und  der 
Senat  römische  Bürger  für  Feinde  erklärt  und  ihr  Vermögen  ein- 
gezogen. 6#)  Er  bestrafte  sie  nicht,  hielt  aber  auch  seinen  Bei- 
fall zurück,  daher  nun  Lälius  und  Clodius  im  Namen  des  Heers 
Antonius  anzcigten,  dass  man  ihn  aufnehmen,  und  wenn  er  es 
wünsche,  Lepidus  tödten  werde.61)  Nach  Appians  verworrener 
Erzählung  befahl  dieser  seinen  Truppen  auf  den  Rath  des  Late- 
rcusis  in  einzelnen  Abtheilungen  in  der  Nacht  auszurücken,  an- 
geblich zur  Deckung  eines  Geld  - Transports , welcher  sich  nähe- 
re , in  der  That  aber , weil  er  ihre  Treue  erproben  wollte ; als  sie 
um  die  vierte  Nachtwache  unter  den  Waffen  standen , kam  die 
Gährung  zum  Ausbruche;  sie  besetzten  die  festesten  Puncte  im 
Lager  und  öffneten  Antonius  die  Thore.  Unmöglich  konnte  der 
eifrige  Republikaner  eine  so  verkehrte  Massregel  empfehlen,  wie 
sehr  cs  ihm  auch  an  Welt-  und  Mcnschenkenntniss  gebrach,  sie 
war  vielmehr  mit  Antonius  verabredet,  und  zwar  zog  er  nicht 
durch  die  Thore  ein,  sondern  zu  grösserer  Rechtfertigung  sei- 
nes bisherigen  Feindes  auf  der  entgegengesetzten  Seite  des  La- 
gers über  den  Wall , welcher  von  dessen  Soldaten  niedergeris- 
sen war.  62)  Von  ihnen  selbst  geführt  erschien  er  plötzlich  vor 
dem  Feldherrn  - Zelte,  wo  jene  Frieden  und  Einigkeit  forderten; 
Lepidus  bewilligte  Alles,  eine  Umarmung  verbürgte  es,  wogegen 
ihm  die  Ehre  des  Oberbefehls  verblieb.  63)  Appian  meldet,  dass 
er  sich  im  Nachtgewande  überraschen  liess,  und  eine  solch« 
Mummerei,  wodurch  er  seine  Unschuld  beweisen  wollte,  sieht 
ihm  ähnlich,  auch  zeigt  sein  Verhalten  gegen  Octavian  i.  J.  36. 

^ 59)  Dies.  Plut.  Anton.  18.  CO)  «d  Fam.  10.  21.  App.  I.  c.  01)  Plut. 

1.  o.  62)  Veile j.  Plut.  II.  cc.  63)  Liv.  119.  Vellej.  1.  c.  Suet.  Octav. 
12.  App.  3.  579.  580.  Dio  46.  50.  51.  Plut.  1.  c.  Zonar.  10,  16.  Eutrop. 
7,  2.  Flor.  4,  6.  (A.  Vict.)  De  tir.  ill.  <5.  Cic.  ad  Fam.  10,  23.  35.  11, 
62.  12,  8.  0.  HVVaill.  Anton.  No.  10; 
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in  Skilien , dass  er  es  über  sich  vermochte,  einen  Gegner  fuss- 
fiillig  zu  bitten;  jetzt  aber  wurde  er  durch  nichts  dazu  veran- 
lasst. 64) 

Laterensis  durchbohrte  sich , nachdem  er  einige  Zeilen  zur 
Warnung  an  Plancus  geschrieben  hatte,  und  der  Senat  belohn- 
te seine  Treue  durch  einen  Ehrenbcschiuss,  worin  er  belobt  und 
ihm  eine  Statue  und  ein  öffentliches  Begräbniss  zuerkannt 
wurde.  65) 

So  vereinigten  sich  die  beiden  Consuiare  am  29.  Mai , 66> 
und  Lepidus  konute  am  folgenden  Tage  an  Senat  und  Volk  be- 
- richten,  dass  sein  Heer  sich  gegen  ihn  aufgelehnt  und  ihn  zur 
Versöhnung  mit  seinen  Mitbürgern  gezwungen  habe;  man  könne 
jetzt  in  Rom  für  sich  und  für  den  Staat  nicht  besser  sorgen, 
als  wenn  man  ebenfalls  vergebe.  91)  1 , 

..  \ » , . . , , • .. 

§ 52. 

Nicht  so  leicht  kam  Antonius  bei  Plancus  und  Asinius  zum 
Ziele.  Er  glaubte,  dass  jener  entweder  in  der  ersten  Bestür- 
zung sich  ihm  fügen  werde,  oder  wenn  er  ohnehin  dazu  geneigt 
sei,  nur  einen  Vorwand  suche.  Deshalb  brach  er  sogleich  am 
29.  Mai  gegen  ihn  auf,  um  ihn  zu  überfallen,  während  Le- 
pidus noch  am  30.  am  Argenteus  stand.  68)  Nur  20,000  Schritt 
war  er  vom  Feinde  entfernt,  als  dieser  ihn  entdeckte  und  in 
Ordnung  und  ohne  Verlust  sich  zurückzog;  denn  der  Streich 
war  verfehlt  und  eine  Verfolgung  unnütz.  Am  4.  Juni  erreich- 
te Plancus  die  Isara,  deren  Brücken  er  nach  dem  Uebergange 
zerstörte,  und  am  ö.  schrieb  er  Cicero  aus  Cularo  auf  dem  Ge- 
biote  der  Allobrogen,  dass  D.  Brutus  in  den  nächsten  Tagen  bei 
ihm  eintreffen  werde,  welches  geschah.69)  Aber  sie  unternah- 
men nichts ; sie  sollten  Italien  retten  und  verlangten  Hülfe  von 
Rom;  bis  dahin  mochten  sie  nach  , einem  Schreiben  des  Plancus 
vom  28.  Juli  ihre  vierzehn  Legionen  und  ihre  zahlreiche  Reu- 
terei, die  letzte  Hoffnung  der  Republik,  und  unzuverlässig  we- 
gen der  vielen  Tironen,  keiner  Gefahr  aussetzen,  sondern  be- 

64)  App.  I.  c.  65)  ad  Farn.  10,  23.  Yellej.  Dio  II.  cc.  Oben  $.  47. 
Sn.  CG)  ad  Farn.  1.  c.  67)  DBS.  10,  35.  68)  Das.  10,  ■ 23.  35, 

60)  Du,  10,  23.  §.  50.  fin.  / 
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gnügteu  sich,  Octavian  als  die  Ursach  alles  Missgeschicks  anin- 
klagen.  7#)  In  Rom  hatte  man  nur  Worte;  wie  früher  Antoniua 
so  wurde  am  30.  Juni  Lepidus  für  einen  Feind  des  Staats  er- 
klärt,'I1)  und  auf  Veranstaltung  des  Octavian,  welcher  im  Au- 
gust das  Consuiat  erhielt,  nahm  der  Senat  seine  Beschlüsse  zu- 
rück , 72)  so  dass  Asinius  und  Plancus  jenen  ohne  Schwerdfschlag 
zugeführt  wurden. 

Asinius  Pollio  wünschte  sich  Glück,  dass  der  Krieg  ihn  im 
jenseitigen  Spanien  nicht  berührte.  73)  Ohne  Befehle  von  Rom, 
wo  man  ihn  zu  vergessen  schien , durfte  er  seine  Provinz  nicht 
verlassen;  bei  den  verdächtigen  Gesinnungen  des  Lepidus  war 
ein  Zug  durch  Gallien  ohnehin  mit  Gefahr  verbunden,  oder  er 
konnte  bei  seiner  bekannten  Freundschaft  mit  Antonius  ihn  selbst 
verdächtig  machen.  74>  Doch  schrieb  er  Cicero  am  16.  Män 
aus  Corduba,  er  bedauere,  dass  ihm  nicht  vergönnt  sei,  für  die 
Freiheit  zu  kämpfen,  und  dass  Lepidus  den  Verkehr  mit  Italien 
hindere  und  ihm  die  30.  Legion  zu  entlocken  suche.  7S)  Aehn- 
(iclies  berichtete  er  an  Pansa,  und  er  wiederholte  es  nach  An- 
tonius Niederlage,  über  welche  er  anfangs  nichts  Gewisses  er- 
fuhr, und  auch  diess  durch  Lepidus  Schuld  ziemlich  spät.  F.r 
versicherte  übrigens  auch  jetzt,  dass  er  weder  der  Republik  ent- 
stehen, noch  sie  überleben  wolle,  und  nur  zu  wissen  wünsche, 
wie  er  ihr  nützen  könne,  wurde  aber  nicht  beschiedcn.  7®)  An- 
tonius beschäftigte  sich  dagegen  nur  zu  viel  mit  ihm;  er  unter- 
handelte mit  der  28.  Legion,  versprach  dem  Manne  500  Dena- 
re, wenn  sie  zu  ihm  kommen  werde,  und  wollte  sie  nach  Be- 
endigung des  Krieges  wie  die  scinigen  belohnen;  auch  unter- 
stützte er  den  Antrag  des  Lepidus,  ihm  die  30.  Legion  zu  scliik- 
ken,  bewirkte  aber  nur  einige  meuterische  Bewegungen,  und 
Asinius  konnte  am  8.  Juni  Cicero  aus  Corduba  melden,  dass 
sie  unterdrückt  seien,  wobei  er  jedoch  auch  nicht  verbarg,  dass 
das  Misstrauen  des  Senats,  welcher  seine  Mitwirkung  im  Kriege 
nicht  zu  wünschen  scheine,  ihn  verletze.77)  Am  Ende  des  Juli 
war  er  seinem  gegebenen  Worte  noch  treu,  wie  sich  aus  Pian- 

W)  ad  Fam.  40,  24.  71)  §.  47.  A.  35.  f.  72)  §.  48.  (in.  §.  40.  «n- 
73)  §.  51.  A.  23.  74)  ad  Farn.  10,  33.  Vgl.  11,  0.  Vellej.  2,  63.  J«’ 
66.  75)  ad  Fam.  10,  31.  70)  Das.  10,  33.  §.  47.  A.  90.  77)  ad  Fsr». 
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cus  Schweigen  achliessen  lässt , **)  als  aber  durch  Octavian  jene 
Veränderungen  in  Rom  erfolgten,  glaubte  er  sich  davon  ent- 
bunden; er  zog  über  die  Pyrenäen  zu  Antonius.  7#)  Diess  ge- 
schah im  September;  unter  seiner  Vermittelung  wurde  nun  auch 
Plancus  gewonnen,  welcher  sich  von  Brutus  trennte  und  nach 
der  Versicherung  des  Vellejus  ihn  sogar  seinen  Feinden  zu  über- 
liefern versuchte.  8ü) 

Einer  solchen  Uebermacht  konnte  D.  Brutus  nicht  wider- 
stehen, um  so  weniger,  da  er  als  Mörder  Cäsars  verurthcilt 
war.  80  Aber  die  Nachrichten  über  seine  letzten  Schicksale  be- 
friedigen nicht.  Er  beschloss,  was  ihm  allein  übrig  blieb,  sich 
zu  M.  Brutus  nach  Macedotiieu  zu  wenden,  und  zwar  zu  Lan- 
de über  Aquileja,  erreichte  aber  diesen  Ort  nicht,  und  noch 
weniger  das  Gebiet  der  Japydcn  in  Illyrien,  82)  weil  Octavian 
sich  ihm  entgegenstellte.  83)  Mit  dem  Rückzüge  begann  die  Auf- 
lösung seines  Heers;  denn  nur  auf  grossen  Umwegen,  deren 
Beschwerden  und  Gefahren  es  schreckten,  konnte  er  nun  nach 
Macedonien  gelangen.  Er  wollte  nördlich  durch  Helvetien  über 
den  Rhein  und  daun  über  die  rhätischen  und  carnischen  Alpen 
bis  zur  Nordküste  des  adriatischen  Meers  Vordringen;  seine 
Truppen  giengen  aber  in  immer  grösserer  Zahl  zu  Antonius 
oder  Octavian , so  dass  er  bald  den  Gebirgsvölkern  nicht  mehr 
gewachsen,  und  zu  planlosen  Bewegungen  genüthigt  war,  und 
von  den  Salassiern  in  der  Gegend  von  Eporedia  die  Erlaubnis» 
zum  Durchzuge  erkaufen  musste.  8*)  Auch  die  gallischen  Reu- 
ter , welche  seine  Leibwachen  bildeten , entfernten  sich  mit  sei- 
ner Genehmigung  bis  auf  300 , und  bald  begleiteten  ihn  nur 
noch  zehn.  Mit  diesen  schlag  er  in  der  Kleidung  der  Einge- 
bornen  den  kürzesten  Weg  nach  Aquileja  ein.  Er  wurde  aber 
ergriffen  und  zu  dem  Häuptlinge  Camillus  oder  Camelus  geführt, 
•einem  Gastfreunde , welcher  ihn  mit  Theilnahme  empfieng  und 
zugleich  Antonius  meldete,  dass  der  Flüchtling  in  seiner  Ge- 
walt sei.  85)  Dieser  wurde  also  in  den  Alpen  gefangen , nicht 


78)  Das.  10,  24.  79)  Uv.  120.  Vellej.  2.  03,  App.  3.  587.  80)  Vel. 
lej.  App.  1L  ec.  Dio  40,  53.  Plul.  Anton.  18.  81)  §.  49.  A.  10.  83) 
App.  Iliyr.  p.  704.  c.  19.  83)  App.  3.  588.  Dio  40,  53.  84)  Slrabo  4 
p.  205.  Vgl.  App.  Iliyr.  17.  85)  App.  1.  c.  Vellej,  2,  04.  Vgl.  Uio  1.  «. 
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im  Lande  der  Sequaner  in  Gallien,84)  obgleich  'ein  Seqnaner  ihn 
tödtete,  wodurch  eben  der  Irrthum  veranlasst  ist.  Antonius  ent- 
sandte auf  die  erwünschte  Nachricht  Reuterci  unter  Furius,81) 
welcher  Ser.  Terentius  erkannte  und  verschonte , als  er  durch 
das  Vorgeben,  er  sei  Brutus,  den  Freund . retten  wollte.88)  Ein 
Anderer,  Helvius  Blasio,  durchbohrte  sich  in  der  Erwartung, 
auch  der  Feldherr  werde  es  vorziehen,  auf  eine  ehrenvolle  Art 
zu  endigen,  oder  doch  mit  männlicher  Ergebung  sterben.  »») 
Dass  Brutus  sich  nicht  selbst  tödtete,  ist  gewiss,  denn  Furius 
liess  ihm  durch  Capenus,  einen  Sequaner,  den  Kopf  abschlagen, 
welchen  er  Antonius  überschickte ; ***)  eben  so  wenig  unterliegt 
es  einem  Zweifel,  dass  Seelengrösse,  auch  nur  nach  den  Begrif- 
fen der  Römer,  nicht  in  ihm  war;  er  mng  daher  auf  Flucht  ge- 
dacht und  um  sein  Leben  gedungen  haben,  wenn  auch  nicht 
auf  eine  so  verächtliche  Art,  wie  seine  Feinde  und  deren  Schmeich- 
ler erzählten. C|) 


§ 53. 

s 

Die  beiden  Consularc,  welche  L.  Varius  Cotyla  mit  6 Le- 
gionen in  Gallien  zuriickliesscn,9*4)  und  mit  17  Legionen  und 
10,000  Reutern92)  vom  Westen  heranzogen,  waren  Octavian 
verpflichtet,  denn  er  hatte  Rom  mit  ihnen  versöhnt.  Indes« 
wusste  jeder,  dass  diess  ein  Werk  der  Noth  war,  von  der  Rück- 
sicht auf  ihre  Macht,  auf  die  Macht  der  Verschworenen  93)  und 
auf  die  Wünsche  der  Veteranen  vorgeschricbcn , welche  nach 


86)  Oros.  6.  18.  87)  Es  gab  Furit  mit  dem  Beinamen  Camilii,  ab« 

auch  mit  anderen;  um  so  weniger  ist  man  zn  der  Meinung  berechtigt, 
dass  jener  Dynast , dessen  barbarischer  Name  ohne  Zweifel  von  Grieche» 
und  Römern  entstellt  ist,  wegen  einer  Verwechslung  der  Personen  in 
diesem  Trauerspiele  Camiilus  genannt  werde.  88)  Val.  Max.  4.  7.  §.  <>■ 
80)  Din  I.  c.  00)  Liv.  120.  Vgl.  App.  1.  e.  Veliej.  I.  c.  u.  c.  87.  (Aurel 
Viel.)  de  vir.  all.  85.  01)  Dio  1.  e.  Senec.  ep.  82.  Val.  Max.  9.  13.  5-  3> 
BIA)  PIu«.  Anton.  18.  §.  30.  A.  74.  92)  In  dieser  Angabe  Plufarchs  1. 

e.  liegt  keine  Ueberfreibung.  Denn  nach  dem  Vorigen  hatte  I.epidns  7 
Legionen,  Plancus  4,  Aainins  3.  Antonius  selbst  war  es  gelungen,  nach 
der  Schlacht  bei  Mutfna  mehrere  wieder  zu  vereinigen  oder  zn  ergän- 
zen ; Ventidinn  führte  ihm  3 zu,  und  nach  App.  3.  588.  giengen  von  Bro- 
tns  4 zn  ihm  aber;  an  Rcnterei  fehlte  e»  ihm  von  Anfang  nicht,  ol 
Planen«  sählte  mehr  als  4007.  03)  Veliej.  2.  05. 
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Belohnung  und  Frieden  verlangte.  Um  so  mehr  freuete  sich 
Antonius  seines  Heers;  er  hatte  in  ihm  eine  Bürgschaft  für  sei- 
ne Sicherheit  und  erschien  nicht  als  der  Schützling  des  neuen  Con- 
suls,  sondern  stark  genug,  seine  vorige  Stellung  im  Staate  mit 
Gewalt  wieder  zu  nehmen. 93  h)  Octavian  war  nach  seiner  Wahl 
zuin  Consul  nach  dem  cisalpinischen  Gallien  zurückgekehrt,  9*J 
und  befand  sich  nicht  mehr  in  der  hülfslosen  Lage  eines  Pri- 
vatmanns , welchen  ntan  ungestraft  misshandeln  konnte ; er  führ- 
te acht  Legionen  gegen  Rom , wo  drei  zu  ihm  Übergiengen,  9S) 
und  verstärkte  sich  ausserdem  durch  Aushebung,  da  er  beauf- 
tragt war,  den  Krieg  zu  endigen,  und  durch  Truppen  des  D. 
Brutus.  **J  I.epidus  hatte  bereits  einen  Vergleich  zwischen  ihm 
und  Antonius  eingeleitet,  und  jetzt  begann  seine  Wirksamkeit  vom 
neuen.  Persöulich  unbedeutend  eignete  ersieh  zum  Vermittler;  jene 
fürchteten  ihn  nicht,  weil  er  nur  nützen  konnte  und  fanden  es 
bequem,  dass  er  ihre  Wünsche  als  die  seinigen  aussprach,  wel- 
chen sie  des  allgemeinen  Besten  wegen  sich  fügten. 

Diess  gilt  auch  von  ihrer  Zusammenkunft  auf  einer  Insel 
bei  Bononia.  9‘)  Appian  irrt,  wenn  er  hier  Mutina  nennt;  981 
man  ist  aber  dadurch  nicht  berechtigt,  mit  Cluver,  ")  Cellar  100J 
u.  A.  auch  seine  Angabe  zu  verwerfen,  nach  welcher  die  Trium- 
virats-Insel im  Lavinius,  jetzt  Lavino,  lag,  obgleich  allerdings 
die  auf  dem  Gebiete  von  Bononia  gefundene  Inschrift,  welche 
dasselbe  besagt,  nicht  zur  Bestätigung  dienen  kann,  weil  sie 
wahrscheinlich  jünger  ist,  und  sich  auf  sein  Zeugniss  gründet.  G 
Seine  Gegner  entscheiden  für  den  Rhenus , jetzt  Reno.  Sie 
werden  dadurch  begünstigt,  dass  nach  Dio  2)  der  Fluss,  auf  des- 
sen Insel  man  sich  unterredete,  an  Bononia  vorüberströmte,  und 
Plinius  3)  und  Silius  *)  den  Rhenus  nach  dieser  Stadt  benennen, 
wahrend  der  Lavinius  weiter  von  ihr  entfernt  war ; auch  sagt 
man  hatte  jenes  Eiland  einen  beträchtlichen  Umfang,  da  man 
die  Worte  der  Drei  auf  den  Brücken  und  am  Ufer  nicht  hören 
konnte,  daher  ist  ihm  seine  Stelle  im  Rhenus,  als  dem  grüsse- 

93  »)  Dio  40,  S4.  Zonar.  10,  16.  94)  5-  49.  fin.  93)  §.  4T.  A.  37. 
5.  48.  A.  84.  96)  Dio  u.  Zon.  11.  ce.  97)  Säet.  Octav.  96.  Dio  46,  55. 
Plut.  Cie.  46.  Anton.  19.  Flor.  4,  0.  98'>  4,  589.  5,  674.  99)  Ital. 
•nt.  1.  c.  28.  p.  287.  100)  1.  p.  671.  1)  Reines,  ln  »er.  clais.  2.  No.  67. 
2)  1.  e.  3)  16,  65.  (36.)  Vgl.  3,  30.  (16.)  4)  Punic.  8,  601. 
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' ren  Flaue , anzuweisen ; die  Nachricht  de«  Appian  endlich  er* 
klärt  «ich  ohne  Zweifel  daraus , dass  Antonias  von  Westen,  aus 
der  Gegend  von  Mutina,  über  den  Lavinius  kam,  als  er  mit 
Octavian  unterhandeln  wollte.  Andere  haben  jede  willkührliche 
Deutung  dem  Zeugnisse  jenes  Geschichtschreibers  vorgezogen, 
and  selbst  an  den  Rubicon  gedacht.  s)  An  einem  Pnncte,  wo 
Zwei  Flüue  eine  Insel  bildeten,  sah  man  sich  nicht,  wie  die 
Alten  einstimmig  versichern  , nur  Florus  ausgenommen , welcher 
überdies«  Perusia  einmischt ,  3 * *  6 *>  und  eben  deshalb  verdienen  auch 
die  Gelehrten  in  Bologna  keine  Beachtung,  wenn  sie  glauben, 
dass  der  Bund  der  Drei  auf  der  kleinen  Halbinsel  Forcelli  zwi- 
schen dem  Lavino  und  der  Ghironda  geschlossen  sei.  V 

Giebt  es  hier  nun  überhaupt  keine  völlige  Gewissheit,  so 
darf  man  sich  auch  nicht  so  zuversichtlich , wie  es  von  Clurer 
und  Cellar  geschehen  ist,  für  den  Rhenas  erklären.  Bedurfte 
es  einer  grossen  Insel,  um  einige  wenige  Menschen  aufsuneh- 
men , oder  war  eine  grosse  Entfernung  erforderlich , damit  man 
nicht  hörte,  was  Menschen  sprachen,  welche  nicht  gehört  sein 
wollten  ? und  woher  weiss  man , dass  sich  in  dem  Bette  des  La- 
vinius nicht  eine  kleine  Insel  erheben  konnte?  Noch  jetzt  ist 
das  Bett  der  Gewässer,  welche  in  dieser  Gegend  dem  Po  zu- 
fliessen,  steten  Veränderungen  unterworfen.  8)  Man  kann  sogar 
weiter  gehen , und  mit  Männert  9)  für  Appian  geltend  machen, 
was  gegen  ihn  angeführt  wird.  Er  würde  den  Lavinius,  eben 
Weil  er  unbedeutend  und  wenig  bekannt  war,  nicht  erwähnt  ha- 
ben, wenn  seine  Quellen  ihn  nicht  dazu  veranlasst  hätten,  und 
nimmt  man  eine  Verwechslung  oder  einen  Gedächtnis«  - Fehler 
an,  so  lag  es  ihm  am  nächsten,  an  den  Rhenas  zu  denken, 
schon  wegen  des  berühmten  gleichnamigen  Flusses.  Dazu  kommt, 
dass  kein  anderer  Schriftsteller  den  Fluss  namentlich  bezeichnet, 


3)  Feruisac  Bullet,  des  sciene.  bist.  1829.  Xanoar.  p.  81.  in  d.  An- 

Seigo  von:  Lettre  de  L.  A.  Nardi  tur  le  Heu , oil  le  forma  le  triumvirat, 

aus  Giorn.  arcad.  Juni  1827.  p.  337.  6)  4,6.  Apud  Confluentet  inter 

Perusiam  et  Bononiam.  Ueber  den  nichtigen  Veriucb  de»  Caesar  Main- 

■ia  in  d.  marmor.  Felsio.  durch  die  Lesart  Petrueia  seine  Ehre  zu  ret- 

ten i.  Duker  a.  a.  O.  7)  Leander  Descript.  Ilal.  ed.  Colon,  p.  521.  Volk- 
mann  Nachrichten  von  Italien.  1,  p.  376.  8)  Vgl.  kephalides  Keise  durch 
lallieu.  I.  S.  30.  9)  Geographie  9.  1.  Abth.  6.  228. 
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welcher  jene  Insel  einschloss;  man  kann  daher  Appian  nichts 
Bestimmtes  entgegensetzen  und  vielmehr  diess  Schweigen  zu  sei- 
nen Gunsten  deuten:  es  handelte  sich  nicht  uni  den  Rhenus, 
sondern  um  ein  kleines  Wasser,  welches  man  nicht  zu  nennen 
wusste  oder  zu  nennen  nicht  der  Mühe  werth  fand. 

Nach  dem  Senatsbeschlusse , welcher  die  geächteten  Feld- 
herrn  in  der  zweiten  Hälfte  des  August  ihrem  Vaterlande  wie- 
dergab,  vergiengen  Monate,  ehe  sie  die  übrigen  im  Westen  an 
sich  ziehen  und  in  der  Gegend  von  Bononia  eintreffen  konnten ; 
sie  sahen  Octavian  nicht  vor  den  letzten  Tagen  des  October. 
Er  sowohl  als  Antonius  stellten  an  den  Ufern  des  Flusses  fünf 
Legionen  auf,  und  300  Mann  begleiteten  sie  bis  zu  den  Brük- 
ken.  Dann  schritt  Lepidus  voran,  und  auf  sein  Zeichen,  dass 
nirgends  ein  Hinterhalt  sei,  folgten  die  Anderen.  Dass  sie  sich 
durchsucht  haben , meldet  nur  Dio.  Obgleich  Octavian  als  Con- 
sul  den  Ehrenplatz  in  der  Mitte  erhielt,  10J  so  wurden  doch  die 
Unterhandlungen  mit  entschiedener  Ueberlegenheit  nicht  an  Klug- 
heit aber  an  Ansehn  von  Antonius  geleitet.  *0  Er  war  älter, 
erfahrener,  ali  Feldherr  nicht  ohne  Ruf,  bei  den  Truppen  selbst 
durch  seine  Fehler  beliebt,  und  konnte  sich  mit  Sex.  Pompejus 
oder  mit  Brutus  und  Cassius  verbinden , mit  welchen  er  nicht 
unheilbar  gebrochen  batte,  oder  die  reichen  Hülfsquellen  Gal- 
liens und  Spaniens  benutzen;  hinter  dem  Consul  lag  Rom,  voll 
Verlangen,  sein  Joch  abzuwerfen,  das  adriatische  Meer,  wo  ihn 
nur  feindliche  Schiffe  erwarteten,  und  der  Osten  unter  der  Herr- 
schaft der  von  ihm  verurtheilten  Befreier.  Mehrere  Artikel  des 
Vertrags  beweisen , was  sich  hiernach  vermuthen  lässt.  Damit 
ist  aber  nicht  gesagt,  dass  Antonius  gebot;  hätte  er  es  verr 
mocht,  so  würde  er  seinem  Nebenbuhler  auf  dem  Schlachtfelde 
begegnet  sein.  Ihre  Berathungen  dauerten  zwei  Tage ; am  drit- 
ten theilten  sie  den  Heeren  das  Ergebniss  mit,  so  weit  es  zu- 
lässig war,  und  diese  forderten  zur  Befestigung  des  Bundes  ei- 
ne Heirath ; daher  werden  von  Plutarch  drei  Tage  genannt.  12) 

Eine  gleiche  Theilung  der  höchsten  Gewalt  war  der  Grund- 
satz, von  welchem  man  ausgieng,  ohne  ihm  treu  zu  bleiben. 


10)  App.  4.  589.  590.  Dio  4G,  55.  11)  Plin.  7,  40.  (45).  Soliu.  1. 

J.  49.  II)  App.  1.  c.  Flut.  Ant.  10.  Cic.  40.  , . 
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Demnach  sollte  Octavian  das  Consulat  für  die  noch  übrige  Zeit 
des  Jahrs  an  F.  Vcntidius  abtreten;  l3J  es  hatte  seinen  Werth 
für  ihn  verloren , und  in  seinem  Nachfolger  verpflichtete  er  sieh 
Antonius,  welcher  ohne  Opfer  eine  grosse  Schuld  abtrug.  Zu- 
gleich wurde  damit  das  Fortbestehen  der  ordentlichen  republika- 
nischen Magistrate  verbürgt,  wahrend  die  Drei  als  ausserordent- 
liche mit  Consulargewalt  zur  Herstellung  der  Ruhe  und  Ordnung 
die  Verwaltung  des  Staats  auf  fünf  Jahr  übernehmen  wollten.  **) 
Rom  konnte  in  Ciisar  den  Monarchen  zurückweisen,  .die  Mon- 
archie drnng  sich  ihm  unabweisbar  vom  neuen  auf,  und  der 
kürzeste  Weg  zu  dem  Puncte,  von  welchem  der  15.  März  es 
entfernt  hatte,  war  der  beste;  das  Duumvirat  also,  denn  Lepi- 
dus  zahlt  nicht  mit.  Es  zeigte  Blutvergiessen  im  Hintergrün- 
de, weil  diese  Dnumvirn  keine  Casar,  und  weil  sie  die  Schuld- 
ner und  Sclaven  ihrer  Heere  waren,  den  Bürgerkrieg,  weil  sie 
nicht  für  immer  theilten ; aber  schonungslose  Vernichtung  der 
Gegner  war  auch  der  Wahlspruch  der  ohnmächtigen,  in  sich 
zerrissenen  und  von  aller  sittlichen  Kraft  enthlössten  Aristocra- 
tie;  nach  ihrem  Siege  oder  einer  Versöhnung  mit  ihr  hatte  Rom 
das  Schattenbild  der  Republik  in  seinen  eigenen  Mauern  wie- 
der nieder  kämpfen  müssen,  während  es  jetzt  in  der  Ferne  bei 
Philippi  erlosch,  und  nun  in  dem  Kampfe  um  den  Thron  der 
Uebergang  zur  Ruhe  erfolgte.  So  lange  indess  Mehrere  gebo- 
ten, bestand  die  Form  der  Republik;  man  bedurfte  irgend  eine 
Form  der  Verwaltung,  in  welcher  man  sich  bewegte,  ehe  mau 
eine  neue  schuf;  daher  das  Versprechen,  in  fünf  Jahren  den 
alten  Bau  zu  befestigen  und  dann  zurückzutreten. 1S)  Da  Drei  sich 
diesem  Geschäfte  unterzogen , so  war  der  Titel  Dictator  und 
Consul  nicht  anwendbar;  jenen  hatte  Antonius  ohnehin  verpönt, "J 
und  mit  diesem  wollte  man  Freunde  und  selbst  Lepidus  ablinden. 
Doch  nicht  mit  ihm  allein,  denn  man  beschloss,  die  Magistrate 


13)  App.  4.  590.  Vellej.  2,  65.  Dio  47,  15.  {.  54.  A.  84.  14)  Mon. 
Ancyr.  I.  v.  7.  Uv.  120.  Suet.  Octar.  8.  13.  27.  Vellej.  2.  65.  Tacit.  Ann. 
1,  0.  Plin,  u.  Solln.  II.  ec.  App.  4,  500.  503.  5,  678.  Dio  46,  54.  55. 
48,  36.  50,  25.  26.  Plut.  II.  ec.  u.  Brut.  27.  Kulrop.  7,  2.  Flor.  4,  6. 
3.  u.  7.  5.  Oro».  6.  18.  Zonar.  10,  10.  (A.  Vlct.)  de  vir.  ill.  85.  Obsen. 
129.  15)  Dio  40,  55.  48,  30.  Zonar.  L c.  16)  {.  13.  A.  811 
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überhaupt  auf  fünf  Jahr  zun»  voraus  zu  ernennen,  Männer,  in 
welche  nian  Vertrauen  setzte. ,T)  Aehnliches  war  vor  dem  beab- 
sichtigten Feldzuge  gegen  die  Parther  schon  von  Cäsar  gesche- 
hen. Die  Erben  seiner  Macht  folgten  gern  seinem  Beispiele, 
wie  Pompejus,  nur  mit  mehr  Selbstständigkeit.  Insbesondere 
ist  die  Vertheilung  der  Provinzen  ein  Beweis  dafür,  aber  auch 
für  Antonius  Uebergewicht;  denn  er  behielt  sich  das  cis-  und 
■transalpinische  Gallien  vor,  wo  er  Rom  am  nächsten  war,  gleich- 
sam unter  dessen  Mauern  lagerte , und  niemand  den  Besitz  ihm 
Streitig  machte.  I8->  Nur  das  narboncnsische  Gallien  verblieb 
Lepidus,  nebst  dem  diesseitigen  Spanien,  zu  welchem  man  das 
jenseitige  hinzufügte.  Octavian  wurden  die  alte  und  neue  Pro- 
vinz Afrika,  Iy)  Sicilien,  Sardinien  und  die  umliegenden  Insel 
bestimmt.  Dort  hatte  er  einen  dem  Senat  ergebenen  Statthal- 
ter 2#)  und  auf  den  Inseln  Sex.  Pompejus  zu  fürchten.  Er  sollte 
seinen  Antheil  erobern , mit  Verantwortlichkeit  für  die  Zufuhr, 
denn  diese  Länder  versorgten  Rom,  und  in  einer  Zeit,  wo  der 
Osten  seine  Gegenwart  forderte  und  er  ohne  Flotte  war.  Wenn 
aber  Cäsar  einst  das  unbesiegte,  kriegerische  Gallien  zur  Pro- 
vinz wählte , befremdlich  für  manchen  kurzsichtigen  Consular, 
welcher  erpressen  bequemer  fand , als  erobern  und  dann  mit 
gleichem  Erstaunen  in  Gallien  Rom  überwunden  sah,  so  gelangte 
Octavian  durch  den  Krieg  mit  Pompejus  zura  Besitze  einer  See- 
macht, weiehe  ihm  das  römische  Reich  unterwarf. 

Er  übernahm  es  mit  Antonius  die  Befreier  im  Osten  zu 
vertreiben , 20  der  nächste  Zweck  ihres  Bundes,  in  welchem  sie 
Lcpidus  nur  ia  die  Mitte  stellten , weil  sie  sich  noch  nicht 
feindlich  berühren  mochten. 22)  Bei  seiner  Schlaffheit  war  es 
ihm  erwünscht,  dass  er  im  folgenden  Jahre  Consul  sein  und 
seine  Provinzen  durch  Legaten  verwalten  sollte , um  Rom  und 
Italien  zu  bewachen.  Zu  dem  Ende  bewilligte  man  ihm  3 Le- 
gionen; die  übrigen,  sagt  Appian,  20  sollte  er  abgeben,  3 an 

Octavian  und  4 an  Antonius,  damit  jeder  20  ins  Feld  fuhren 

, f . . / 

17)  App.  4 , 890.  Dio  47,  19.  18)  App.  1.  c.  u.  5,  083.  Dio  46, 
$3.  Pint.  11.  ce.  p.  comp.  Demetr.  e.  Anton.  1.  Plln.  Solln.  Zonar.  II.  ec. 
Reih.  6.  p.  38.  19)  Carthago  Und  Numidiern  App.  4,  620.  Dio  43,  9. 

48,  21.  22.  20)  S.  Cornifieli.  21)  App.  4,  590.  Dio  46,  66.  47,  20. 
Flor.  4,  7.  5.  Zon.  10,  16.  22)  Dio  48,  22.  23)  1.  c. 
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könnte.  Auch  an  einem  anderen  Orte  berichtet  Appian,  aber 
nur  als  Vermuthung,  dass  die  Drei  jetat  über  43  verfügten,1)) 
und  so  widerspricht  er  sich  wenigstens  hierin  nicht,  obgleich 
er  sonst  Lepidus  Heer  zu  4 und  zu  7 berechnet,*5)  und  in 
Angaben  dieser  Art  überhaupt  sehr  unsicher  ist.  Antonius  äus- 
sert  in  einer  Rede,  welche  er  ihn  nach  den  Schlachten  bei  Phi- 
lippi  in  Ephesus  halten  lässt,  man  sei  28  Legionen  den  Sieger- 
lohn schuldig;  so  sehr,  bemerkt  der  Geschichtschreiber,  waren 
die  lleere  geschmolzen.25)  Jener  hatte  allerdings  nicht  bloss 
17  Legionen,  mit  welchen  er  Gallien  verliess,21)  und  Octavian 
nicht  bloss  11,  welche  ihm  von  Rom  folgten , 28 ) sonst  würde 
man  die  Zahl  28  erhalten;  6 blieben  jenseits  der  Alpen,  und 
nun  giengen  noch  die  Truppen  des  D.  Brutus  über,  4 Legionen 
angeblich  zu  Antonius,  und  also  0 zu  Octavian,29)  so  dass 
jener  überhaupt  27,  und  dieser  17  zählte,  und  die  Gesammt- 
macht  44  betrug;  der  Abgang  von  Brutus  Heere,  welches  sich 
zum  Theil  zerstreute,  war  durch  neue  Aushebungen  mehr  als 
ersetzt.  Antonius  und  Octavian  hatten  sich  wiederholt  ver- 
pflichtet, ihre  Truppen  nach  dem  Kriege  mit  Gelde  und  auf 
andere  Art  zu  belohnen,30)  und  wollten  jetzt  ihr  Wort  lösen, 
die  Summen  zahlen  und  18  der  schönsten  und  reichsten  Städte  Ita- 
liens zu  Colonien  anweisen,  Capua,  Rhegium,  Venusia,  Bene- 
ventum,  Nuceria,  Ariminum,  Vibo  u.  a.3J)  wobei  wenigstens 
Octavian  sich  auf  Beschlüsse  des  Senats  und  selbst  auf  dessen 
Versuche  beziehen  konnte,  seinen  Kriegern  das  Geld  aufzu- 
dringen. 32) 

§ 54. 

Es  war  aber  auch  bekannt,  dass  der  Schatz  keine  Hülfs- 
mittel  bot.  Octavian  selbst  hatte  ihn  geleert,  als  er  nach  der 
Sohlacht  bei  Mutina  Cäsars  Legate  an  das  Volk  zahlte,  33J  und 
die  Soliuld  an  das  Heer  abzutragen,  **)  und  sofort  die  Kosten 

24)  5,  674.  25)  8,  550.  580.  26)  5,  074.  684.  27)  Oben  A.  58. 
28)  §.  47,  A.  27.  u.  fin.  §.  48.  A.  70.  81.  84.  29)  App.  8,  588.  30) 
8.  32  fiu.  Cic.  ad  Fam.  10,  32.  Plut.  Autou.  23.  31)  App.  4 , 590.  591. 
S,  078.  083.  Dio  47,  14.  Tacit,  Aon.  1,  10.  Frontin.  de  coloniis  v.  Be- 
neventum  etc.  32)  §.35  fin.  §.  30.  A.  30.  §.  47.  A.  8.  u.  §.  48.  A. 
78.  33)5-  49.  A.  14.  34)  Dio  47,  0.  48,  34.  PJul.  Ant.  23.  Zoa.  10,  1«. 


Digitized  by  Google 


V:  ANTONII.  (14.  §.  54.)  $$$ 

eines  neuen  Krieges  zu  decken,  3J)  war  der  reichste  Schatz  ixi 
arat.  Darin  lag  die  erste  und  vorzüglichste  Ursach  der  Pro- 
scriptionen.  3fi)  Die  Triumvim  behaupteten  sich  -nur  durch  ihre 
Truppen.  In  den  bürgerlichen  Unruhen , worin  der  Stärkere 
sich  an  das  Ruder  schwang,  unter  Marius  und  Sulla,  hatte  der 
Militär  - Despotismus  begonnen;  er  befestigte  sich  unter  Cäsar, 
und  gewann  jetzt  neue  Kraft,  *>  dass  Rom  sich  seiner  nie 
mehr  erwehren  konnte.  Es  stand  bei  den  Legionen,  sich  für 
den  Senat,  für  die  Befreier  oder  für  einen  Einzelnen  unter  den 
Machthabern  zu  erklären;  gleich  den  griechischen  Tyrannen 
mussten  diese  morden , um  zu  rauben , und  rauben , um  zu  herr- 
schen. Daher  starben  Statins,  der  Samnit,  Sisinius  und  viele 
Andere,37)  sogar  Knaben  j welchen  man  zuvor  die  männliche 
Toga  gab,38)  weil  sie  reich  waren. 

Wenn  der  Ehrgeiz  vor  einer  solchen  Nothwendigkeit  nicht 
zurückbebte,  so  kam  nun' auch  das  Verhältnis  zu  Brutus  und 
Cassius  und  zu  Sex.  Pompejus  in  Betracht,  und  das  Verhältnis! 
der  Drei  zu  einander;  ohne  die  Gefahr  von  aussen  und  den 
gegenseitigen  Argwohn  würden  sie  menschlicher  gewesen  sein. 
Sie  wollten  sich  von  den  Angesehensten  ihrer  Feinde  befreien, 
ehe  sie  über  das  Meer  giengen,  damit  jene  nicht  Pompejus  her- 
beiriefen, oder  mit  seiner  Hülfe  eine  Hungersnoth  und -dadurch 
Bewegungen  veranlassten , indem  sie':dcn  Krieg  als  die  Ursach 
des  Uebels  bezeichneten.  39)  Bei  der  bedeutenden  Macht  der 
Verschworenen  war  man  selbst  nicht  vor  den  WechselfUllen  des 
Kriegs,  vor  einer  Wiedervereinigung  der  seimtorisehen  Faction 
und  neuer  Aechtung  gesichert.  Die  Häupter  dieser  Faction  fer- 
ner hassten  nicht  alle  Triumvim  unbedingt  und  in  gleichem 
Masse;  es  war  eben  so  wichtig , die  Freunde  der  Oollegen,  und 
die,  welche  sich  ihnen  zuwenden  konnten,  hinwegzzräumen, 
als  die  eigenen  Feinde,  auch  deshalb,  weil  man  glaubte,  dass 
nur  dann , wenn  jeder  die  Seinigen  dahingegeben  und  seine 

35)  App.  4,  501.  36)  App.  I.  c.  Dlo  46,  55.  47,  J.  ti  Liv.  120. 
Nepos  Attic.  JO.  Vellej.  2,  CG.  87.  Suet.  Oct.  27.  Tacit.  Ann.  1,  10. 
Plin.  7,  40.  (45).  Senec.  Suasor.  0.  Plot.  Ant.  19.  Brut.  27.  Cic.  40. 
Flor.  4,  6.  Katrop.  7,  2.  Oroi.  0.  18.  Zon.  10,  10.  Obseq.  129.  37) 
App.  4.  603.  005.  Dio  47,  6.  Zonar.  1.-  c.  38)  App.  4,i‘607.  Dlo  1.  *. 
39)  App.  4,  59].. 
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Hand  gleich  tief  in  Blut  getaucht  habe,  keiner  alt  Anwalt  sei- 
ner Mitbürger  und  als  Beschützer , der  Freiheit  aus  dem  Bund* 
scheiden  könne.  ! • 

Die  Alten  sehen  hier  mehr  die  Wirkungen  einer  sich  zü- 
gellos äussernden  Rachgier,  als  einer  durch  die  Rücksichten  der 
Politik  geleiteten  Herrschsucht.  Nach  ihrer  Darstellung  kannte 
man  nichts  Höheres,  als  den  Feind  büssen  zu  lassen,  und  da 
dieser  oft  einem  Collegcn  nahe  stand,  welcher  gegen  Andere 
eben  so  erbittert  war,  so  bemächtigte  man  sich  des  Opfers  durch 
Tausch.  Unvermeidlich  verwickeln  sich  die  Geschichtschreiber 
dabei  in  Widersprüche,  denn  es  wurde  ihnen  nicht  immer  deut- 
lich, wer  den  Tod  eines  Mannes  gefordert  oder  ihn  bloss  ge- 
stattet habe«*  weil  Mehrere  von  ihm  beleidigt  oder  ihm  befreun- 
det waren.40!  Alles  erklärt  sich  leichter  und  natürlicher,  wenn 
man  annimmt,  dass  auch  bei  diesem  Theile  der  Berathung  dis 
Sorge  für  das  gemeinsame  Interesse  und  für  die  Republik  als 
Folie  zum  Schein  vorwaltete,  und  die  Frage  aufgeworfen  wurde: 
wer  muss  fallen,  damit  wir  bestehen.  Bei  dieser  Wendung  trat 
der  Einzelne  nicht  als  solcher,  nicht  im  Dienste  verächtlicher 
Leidenschaften  hervor;  er  sprach  als  Triumvir,  als  Vertheidiger 
der  guten  Sache.  Damit  ist  aber  nicht  behauptet,  dass  dis 
Wünsche  des  Einzelnen  schwiegen;  des  gemeinen  oder  doch  des 
gemeinsamen  Besten  wegen  sollte  das  Bluf  seines  Feindes  ver- 
gossen werden;  man  sprach  dagegen,  hielt  diesen  oder  jenen 
nicht  für  gefährlich,  welchen  man  retten,  oder  doch  einen  An- 
deren für  gefährlicher , den  man  verderben  wollte ; so-  fand  sich 
das  Dingen  und  Tauschen  von  selbst  und  nicht  in  der  rohen 
Form,  worin  es  bei  Vielen  unter  den  Alten  erscheint.  Dis 
Unterhandelnden  waren  nicht  Neulinge  in  der  Verstellung. 

Von  Octavian  wird  gesagt , er  habe  die  Proscription  ver- 
hindern, die  Verfolgungen  auf  die  Verschworenen  beschränken 
und  daun  wenigstens  Cicero  erhalten  wollen.  Dfen  Sieger  recht- 
fertigte der  Sieg;  gern  glaubte  man  dem  Kaiser,  der  Geschichte 
seines  Lebens  von  seiner  eigenen  Hand,41!  und  Höflinge  und 
Andere  wiederholten,  das^  seine  Collegen  jene  Gräuel  verschul- 

40)  Ders.  1.  e.  Dio  47,  S.  C.  Plut.  u.  Zonar.  II.  cc,  41)  Soet 
Oclav.  85. 
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deten,  welche  ihm  nicht  als  ein  Verbrechen,  sondern  ah  ein 
Unglück  anzurechnen  seien,  4?J  weil  man'  ihm  nur  die  Wohl 
lies«,  einzuwilligen  oder  der  Bestrafung  der  Mörder,  der  Erfül- 
lung einer  heiligen  Pflicht  zu  entsagen.4*)  Ueherdiess  war  er 
angeblich  als  der  Jüngste  im  Bunde , der  seine  öffentliche  Lauf- 
bahn kaum  begonnen  hatte,  am  wenigsten  gereizt,  und  neigte 
sich  von  Natur  zur  Milde ; mehrere  Geächtete  wurden  von  ihm 
gerettet  oder  ihre  Retter  von  ihm  belohnt,  und  grossmüthig 
verzieh  er  als  Monarch.  44)  Jetzt  erfreute  sich  vor  Allen  Cicero 
seiner  Theilnahme ; erst  am  dritten  Tage  gelang  cs  Antonius, 
ihm  seinen  Schützling  zu  entreissen.  45)  Man  weiss  nun  freilich, 
dass  er  seine  Feinde  nie  schonte,  so  lange  sie  ihm  schaden 
konnten.46)  Nach  Sueton  widersetzte  er  sich  seinen  Collegen 
eine  Zeitlang  bei  dem  Beschlüsse  über  die  Acht,  und  war  grau- 
samer als  sie  hei  der  Vollziehung;  auf  die  Bemerkung  des  Le- 
pidus  im  Senat,  man  werde  die  Verfolgungen  nun  einstellen, 
erwiederte  er  nach  Junius  Saturnlnus:  er  werde  sie  nicht  ein^ 
stellen,  bis  reine  Bahn  sei.47)  Lässt  man  die  Wahrheit  dieser 
Nachrichten  auf  sich  beruhen,  so  beweis’t  das  Schicksal  des  Q.  Gal- 
lius , 48)  des  P.  Silicius , 4S)  und  des  C.  Toranius , welcher  nach 
Einigen  sein  Vormund,  und  mit  seinem  Vater  Aedil  gewesen 
war,  so)  was  Hass  und  Ehrgeiz  auch  über  ihn  vermochten.  Es 
ergiebt'  sich  ohnehin,  dass  er  heuchelte,  wenn  er  Menschlichkeit 
empfahl;  denn  wer  den  Zweck  will,  will  auch  die  Mittel.  S|)  Zu 
diesen  gehörte  aber  ganz  vorzüglich  die  Ermordung  Ciceros,  in 
welchem  die  Gegenpartei  nach  irgend  einem  Unfälle  der  Triumvirn 
sogleich  wieder  einen  Vereinigungspunct  und  Wortführer  gefun- 
den haben  würde.  Bei  seinen  Ansprüchen,  wegen  wirklicher 
oder  eingebildeter  Verdienste  der  Erste  im  Staate  zu  sein,  bei 
der  Unmöglichkeit , dicss  zu  erreichen , wenn  nicht  der  Staat 

42)  Ptin.  T.  40.  (45).  43)  Vellej.  2,  06.  Tacit.  Ana.  1.  0.  Suet. 
Oet,  27.  Flor.  4,  6.  §.  2 a.  0.  44)  Dio  47,  7.  8.  Zon.  10,  17.  45) 
Flut.  Cic.  46.  Anton.  10.  40)  Tacit.  Ann.  1 , 2.  47)  Suet.  1.  e.  VgL. 
das.  c.  70:  Coriplhiario«.  u.  unten  §.50.  In.  48)  §.49.  A.  44.  49)  Da». 
A.  40.  50)  Suet.  27.  App.  4.  590.  59D.  044.  Val.  Max.  9,  11.  §.  5. 

Oroa.  fl,  18.  Ortavian  verhinderte  seiue  Ermordung  nicht,  aus  Gefällig, 
keit  gegen  Antoaioi , welcher  von  dem  eigenen  Sohne  des  Toran.  ge- 
wonnen war.  Unten  §.  55.  A.  30.  51)  Dio  47 , 7. 
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mit  seinen  alten  Formen  und  Gebrechen  fortbestbnd,  war  «r 
unversöhnlich , wenn  ein  Anderer  die  erste  Stelle  einnahm,  und 
Senat  und  Gerichte  beherrschte.  War  es  der  Grösse  und  .Hoch- 
herzigkeit Casars  nicht  gelungen,-  ein  Abkommen  mit  ihm  zu 
treffen,  so  durfte  Octavian  es  noch  weniger  hoffen.  Und  wa* 
fesselte  ihn  an  Cicero?  Welchen  Grund  hatte  er,  den  Erfolg 
seiner  wichtigsten  Unternehmungen  von  dessen  Schicksale  ab- 
hängig zu  machen?  Wusste  er  etwa  nicht,  warum  jener  ihn  vor 
der  Schlacht  bei  Mutina  begünstigt  und  wie  er  später  gegen  ihn 
gehandelt  hatte?  Ohne  es  zu  Wollen  verwandelt  Plntarch  selbst 
den  dreitägigen  Streit  um  das  theure  Haupt  in  eine  Posse, 
indem  er  es  zuletzt  für  einen  billigen  Preis,  für  den  Kopf  des 
Lucias  Cäsar  hingeben  lässt.  62) 

Die  beiden  anderen  „Schüler  des  Sulla“  S3J  hatten  mehr 
Feinde,  weil  sie  als  ältere  Männer  und  wegen  ihres  Ranges 
in  die  bürgerlichen  Unruhen  tiefer  verwickelt  waren.  Man  setzt 
daher  voraus,  dass  sie  ärger  wütheten,  54)  und  würde  nicht 
irren,  wenn  man  die  Rachgier  für  die  einzige  oder  auch  nur 
für  die  vorzüglichste  Ursach  der  Proscriptionen  halten  dürfte. 
Cicero  freilich  und  seine  Werkzeuge  konnten  bei  Antonius  nicht 
auf  Gnade  hoffen.  Uebrigens  war  dieser  Triumvir  aus  ganz 
anderen  Gründen  am  meisten  zu  fürchten.  Zunächst  wegen 
seiner  Sinnlichkeit  und  Schwelgerei.  Reichthum  verdammte  und 
schon  der  Besitz  eines  Gegenstandes,  welcher  Werth  für  ihn 
hatte ; Verres  wurde  geächtet , weil  er  ihm  corinthische  Gefasst 
verweigerte,55)  Nonius,  der  Senator,  wegen  einer  Gemme,54) 
und  wenn  das  Leben  des  Coponius  mit  der  Ehre  seiner  Frau 
erkauft-  wurde , 51)  so  musste  jeder  für  sein  Leben  oder  für  seine 
Ehre  zittern,  dessen  Gattinn  die  Aufmerksamkeit  des  Wüstlings 
auf  sieh  zog.  In  müssiger  Zeit  ergab  sich  Antonius  auch  dem 
Laster,  welches  Cicero  vor  anderem  an  ihm  tadelt,  und  er  ge- 
bot und  gestattete  Manches , weil  er  berauscht  war.  58>  Noch 

weit  mehr  Frevel  kommen  aber  auf  Rechnung  seiner  Gemablina 

. - - - . --  . ‘ • • ! / , . * . 

52)  Anton.  10.  comp.  Demetr.  c.  Anton.  5.  53)  Juvenal.  2,  23. 
54)  Vellej.  2,  06.  Dio  47,  7.  8.  Flut.  Anton.  21.  Zon.  10,  17.  Flor. 
4,  0.  Plin.  7.  10.  (12):  Anton,  prosrriptor.  55)  Plin.  34,  3.  (2.)  F.aeUnl. 
2,  4.  fln.  50)  Plin.  87  , 21.  (6.)  57)  App. ‘4,  012.  58)  Senee.  ep. 

83.  fin.  . • .1  i. 
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Fulvia,  welch*  diese  Sfcbrcckcnstagö  benu Ute,  Schätze  zu  sam- 
meln , und  für  vielfache  Schmach  sich  zu  rächen»  5®)  Lepidus  war 
ohne  Willen  und  ohne  Macht.  Er  liess  seine  Collegen  schalten, 
und  freute  sich  seiner  Scheingrösse  und  der  Summen,  mit  wel- 
chen er  sich  bereicherte.60)  Sein  Vcrrath  war  offenkundig;  die 
vom  Senat  über  ihn  verhängte  Strafe  konnte  ihn  kaum  erbit- 
tern; daher  die  widersprechenden  Urtheile  über  ihn.  6I) 

Als  man  sich  geeinigt  hatte,  wurde  der  Vertrag  schrift- 
lich abgefasst  und  beschworen.  oa)  Die  Heere  erwarteten  nach 
den  angemassten  Rechten  eine  Mittheilung  des  Inhalts,  und  sie 
sollten  ohnehin  Zeugen  und  Bürgen  sein  und  sogleich  erfahren, 
wie  sehr  man  sich  mit  ihrem  Wohle  beschäftige.  Daher  wurde 
ihnen  von  Octavian  als  Consul  die  Urkunde  vorgelcsen,  jedoch 
mit  Uebergehung  des  Abschnitts,  welcher  die  Proscription  betraf. 
Ein  Freudengeschrei  und  eine  gegenseitige  Bcgrüssung  als  Zei- 
chen des  Friedens  und  der  Freundschaft  bewies,  wie  erwünscht 
ihnen  war,  was  sie  vernahmen,  und  um  dem  Bunde  mehr  Fe- 
stigkeit zu  geben,  bewirkten  sie,  wohl  auf  einen  Wink  des 
Antonius,  C3)  dass  Octavian  sich  mit  dessen  Stieftochter  Clodia, 
Fulvias  Tochter  aus  ihrer  Ehe  mit  P.  Clodius , verlobte , C4) 
obgleich  schon  die  Tochter  des  P.  Servilius  Isauricus  ihm  ihre 
Hand  zugesagt  hatte.  ®5) 

Der  Consul  Pedius  erhielt  von  den  Triumvirn  den  Auftrag, 
siebzehn  der  Angesehensten,  und  unter  ihnen  Cicero,  vor  ihrer 
Ankunft  in  Rom  zu  tödten.66)  Vier  starben  sogleich,  unter 
anderen  der  Tribun  Salvius  bei  einem  Mahle,  wozu  er  in  Vor- 
aussicht seines  Schicksals  seine  Freunde  geladen  hatte;  6V  die 
Uebrigen  wurden  gesucht.  Im  vorigen  Bürgerkriege  hatte  man 
hei  jeder  Rückkehr  Cäsars  aus  dem  Felde  Proscriptionen  erwar- 
tet und  sich  immer  getäuscht;  zum  Dank’  erschlug  man  ihn 
und  das  Gefürchtete  kam.  Als  cs  in  der  Nacht  ruchtbar  wurde, 


50)  App.  4 , 606.  Dio  47  , 8.  Val.  Max.  9,  5.  §.  4.  60)  Flor.  4,  6. 
§.  2.  CI)  Dio  47,  7.  8.  Zonar.  1.  c.  62)  App.  4,  591.  Dio  46,  55.  56. 
47,  1.  22.  63)  Dio  46,  50.  64)  Vellej.  2.  65.  Suet.  Octav.  02.  Dio  I. 

c.  u.  48,  4.  5.  Plot.  Anton.  20.  Oros.  0.  18.  Zonar.  10,  10.  Vgl.  App 
1.  e.  u.  Flor.  4,  0.  §.  3.  Unten  §.  58.  A.  10.  05)  Sueton.  1.  c.  6«) 
Zwölf  oder  siebzehn  sagt  App.  4,  592.  dann  hat  er  dai.  fin.  u.  593.  597« 
sfets  .die  letzte  Zahl.  07)  Ders.  598.  599.  Perizon.  Anim.  hist.  p.  55. 
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dass  Mörder  in  die  Häuser  drangen,  und  niemand  wusste,  wer 
und  wie  viele  dem  Tode  bestimmt  seien,  erhielt  Rom  plötzlich 
das  Ansehn  einer  mit  Sturm  eroberten  Stadt;  überall  Wehkla- 
gen und  Flüchten,  dann  leere  Drohungen  und  Ausbrüche  der 
Verzweiflung , und  nirgends  ein  männlicher  Entschluss.  Man 
wollte  Feuer  anlegen,  um  sich  zu  rächen,  aber  man  vertheidigte 
sich  nicht.  Gleich  kläglich  war  der  Zustand  des  Pedius ; schlecht 
genug,  um  zum  Morde. die  lland  zu  bieten,  wurde  er  bestürzt, 
als  er  Alles  in  Aufruhr  sah.  Eine  ungeheure  Verantwortlichkeit 
lastete  auf  ihm , und  er  war  ohne  Macht , nicht  einmal  im  Ge- 
heimnis». Er  eilte  umher,  betheuerte,  dass  man  nicht  Ursach 
habe,  zu  fürchten,  und  bat,  nur  den  Tag  zu  erwarten,  und 
kaum  war  dieser  angebrochen,  als  ein  öffentlicher  Anschlag  die 
Namen  der  Siebzehn  bekannt  machte,  welche  als  Urheber  des 
Bürgerkrieges  verurtheilt  seien , und  allen  Andern  Sicherheit 
verbürgte.  Wenige  Stunden  nachher  erlag  der  Consul  den  Fol- 
gen der  Gemüthsbewegung  und  zu  heftigen  Anstrengung. 

Bei  der  Nachricht  von  dem  Bunde  der  Drei  hatte  man  in 
Rom  viele  Zeichen  und  Wunder  gesehen  und  ein  etruscischer 
llaruspex  sie  auf  Königsherrschaft  und  Sclaverei  gedeutet. 
Die  Könige  erschienen,  Octavian  als  Consul  an  der  Spitze, 

von  seiner  prätorischen  Cohorte  und  einer  Legion  begleitet; 

eben  so  am  nächsten  und  dritten  Tage  Antonius  und  Lepidus.  ,0) 

Die  Stadt  füllte  sich  mit  Bewaffneten,  welche  sich  an  den  ge- 

eigneten Orten  aufstcllten.  Casars  schreckliche  Todtenfeier 
wurde  vorbereitet,  zunächst  aber  sollte  das  Volk  die  Theilung 
seines  Erbe  genehmigen.  Ohne  die  übliche  Frist  von  drei  Nun- 
dinen  bestätigte  es  auf  den  Antrag  des  Tribuns  P.  Titius7,J  eia 
Gesetz,  worin  es  den  Triumvirn  auf  fünf  Jahre  die  angemasste 
Gewalt  verlieh.  la)  Man  musste  ihnen  glauben,  dass  diese  das 
Beste  des  Staats  bezwecke,  sie  bitten,  sich  den  Wünschen  ihrer 
Mitbürger  zu  fügen,  und  durch  Freudenfeste  ihnen  danken. 

So  traten  sie  am  27.  November  43  v.  Chr.  711  a.  u.  ihr  Amt 
an,  um  es  bis  zum  letzten  December  38  — 716  zu  verwalten, 


C8)  Ders.  4,  592.  Dio  47,  15.  69)  App.  4,  591.  Dio  47,  3.  70) 

App.  4,  592.  Dio  47,  1.  2.  Uro».  6,  18.  Zonar.  10,  10.  71)  §.  49. 

28.  72)  App.  1.  c.  Dio  47,  2.  73)  Dio  1.  c.  Vaillant.  Aemii.  No.  10. 
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ex  a.  d.  v.  Kal.  Dec.  ad  pr.  Kal.  Jan.  Sext.  74)  Die  sechsten 
Calenden  des  Januar  sind  der  1.  Jan.  des  sechsten  Jahres,  wie 
die  ersten  Idus  des  Märzes  hei  Cicero  die  nächsten  Idus  oder 
der  15.  März  des  laufenden  Jahres.  Am  1.  Januar  37  — 717 
würde  darnach  das  Triumvirat  aufgehört  haben,  und  da  die 
Herrscher  diess  nicht  wollten,  so  muss  man  nach  den  Fasten 
annchmen,  dass  sie  es  a.  38  auf  5 Jahre  verlängerten.  Wenn 
ferner  dieser  zweite  Zeitraum  am  1.  Jan.  37  — 717  begann, 
so  endigte  er  sich  am  letzten  December  33  — 721  und  am  1. 
Jan.  dieses  J.  als  Octavian  sein  zweites  Consulat  übernahm, 
war  er  allerdings  noch  Triumvir.  Die  Schriftsteller  stimmen 
hier  aber  nicht  mit  den  Fasten  überein.  Nach  Appian  ”)  und 
Dio78)  erfolgte  die  Verlängerung  erst  a.  36  — 718  bei  der 
Zusammenkunft  des  Octavian  und  Antonius  zu  Tarent,  und 
daraus  erklärt  es  sich,  dass  jener  19J  bei  d.  J.  33  bemerkt,  es 
seien  noch  2 Jahre  der  zweiten  Pentaetie  übrig  gewesen.  Es 
ist  aber  eben  so  wenig  glaublich,  dass  die  Drei  über  ein  Jahr 
im  Besitze  ihrer  Gewalt  blieben , ohne  vom  neuen  von  dem 
Volke  bestätigt  zu  sein,  als  dass  sie  diese  Bestätigung  für  über- 
flüssig hielten;  in  beiden  Fällen  wären  sie  Tyrannen  gewesen, 
und  sie  wollten  für  Magistrate  gelten.  80J  Uebrigens  setzten  sie 
nach  dem  Beispiele  Cäsars,  welcher  es  sich  zuerst  erlaubt  hatte, 
ihr  Bild  auf  die  Münzen,  *U  mit  und  auch  ohne  den  Zusatz 
llivir,  dessen  sich  Octavian  bald  enthielt;  auch  findet  man  die 
Köpfe  und  Namen  von  Octavian  (Cäsar)  und  Antonius  oder  Le- 
pidus  vereinigt.  82)  Dem  Vertrage  gemäss  83)  legte  der  Erste 
als  Consul  nieder  und  ihm  und  Pedius  folgten  für  die  noch 


74)  Tab.  Collot.  bei  Pigh.  3.  p.  474.  Marlian.  Annal.  a.  710.  Gruter. 
p.  208.  No.  1.  Chiah.  Ant.  Asiat,  p.  182  zu  Mann.  Ancyr.  tab.  1,  v.  G. 
Orell.  Inscript.  Vol.  1.  p.  155.  No,  594.  Vgl.  Noril.  Cenot.  Pisan.  diss. 
2.  c.  10.  p.  391.  Eckhel.  6.  p.  70.  f.  Unten  §.  63.  A.  10.  75)  8 Pkil. 
II.  76)  App.  Illyr.  c.  28.  Vgl.  Pigh.  3.  p.  488.  ad  u.  715.  Unten  5.  60. 
A.  27.  77)  5,  727.  78)  48,  54.  Zonar.  10,  24.  79)  Illyr.  L c.  80) 
App.  spricht  1.  e.  in  dieser  Besiehnng  von  einem  Gesetze,  u.  R.  C.  5. 
727.  läognet  er,  dass  das  Volle  befragt  sei.  81)  Morell.  thesanr.  August. 
Tab.  1.  No.  4.  f.  Eckh.  0.  p.  34.  37.  72.  Vaill.  Anton.  No.  8.  f.  Aemil. 
No.  27.  f.  82)  Vaill.  Aemil.  No.  35.  Anton.  No.  12.  18.  19.  Eckh.  6. 
p.  37.  83)  §.  53.  A.  13. 
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übrigen  Tage  des  Jahrs  P.  Vcntidius,  dessen  Prätur  auf  einen 
Aedil  übergieug,  und  C.  Carrinas.84) 

§ 55. 

Bei  dem  Angriffe  auf  Leben  und  Gut  ihrer  Mitbürger  hat- 
ten die  Triumvirn  angeblich  keine  andere  Absicht , als  die  Ord- 
nung im  Staate  herzustellen,  ihn  insbesondere  gegen  die  Ver- 
schworenen in  Schutz  zu  nehmen,  und  Casars  Tod  zu  rächen. 
Sie  heuchelten  zu  allen  Zeiten  eine  grosse  Ehrfurcht  gegen  den 
Dictator,85)  wie  später  die  Kaiser  gegen  August.  Als  seine 
Rächer  fochten  sie  hei  Philippi86)  und  nur  seinen  Mördern  ver- 
weigerten sie  im  Vergleiche  mit  Sex.  Pompcjus  a.  39  die  Rück- 
kehr. *0  Vor  Anderen  hielt  dicss  Octaviau  für  seine  Pflicht ; 
Rom  hatte  mit  gutem  Grunde  Cäsar  und  Clcmentia  ein  gemein- 
schaftliches Heiligthum  geweiht,  89)  und  er  gelobte  im  philippi- 
schcn  Kriege  dem  Mars  Ultor  einen  Tempel , ")  ordnete  dann 
ein  Dankfest  von  der  Dauer  eines  Jahres  an,91)  und  liess  Sex. 
Pompcjus  a.  36  von  Sicilien  entfliehen,  weil  er  jetzt  überzeugt 
war,  dass  er  nicht  zu  den  Verschworenen  gehörte.  92)  Antonius 
hatte  das  Andenken  des  grossen  Mannes  schon  früher  durch  den 
Missbrauch  seines  Namens  geschändet,  93'  dann  aber  mit  treuer 
Gesinnung  gegen  seinen  Wohlthäter  den  jungen  Cäsar  daran 
erinnert,  was  er  diesem  Namen  schuldig  sei.  94)  Das  Gaukel- 
spiel wurde  auch  von  ihm  fortgesetzt,  so  lange  es  ihm  frommte; 
auch  er  begnadigte  bei  Philippi  und  dann  in  Asia  fast  Alle,  nur 
nicht  Petronius  und  die  Uebrigen,  welche  am  15.  März  das 
Leben  verwirkt  und  sich  erkühnt  hatten,  den  Hochverdienten 
einen  Tyrannen  zu  nennen.95) 


84)  Tab.  Collot.  bei  Pigb.  3.  p.  472.  u.  Marlian.  I.  c.  Vellej.  2,  65. 
Dio  47,  15.  Gell.  15,  4.  Juvenal.  7.  g.  E.  Val.  Max.  G,  9.  §.  9.  85) 
Dio  47,  18.  19.  86)  Den.  47,  42.  87)  Der*.  48,  36.  App.  5,  714. 
88)  Pietas  erga  parentem  — obtentui  sumpta.  Taeit.  Ann.  1.  10,  Suet 
Oetav.  10.  15.  Flor.  4,  C.  5.  2.  89)  App.  2,  491.  Dio  44,  6.  Plut.  Caei. 
57.  u.  d.  Münzen.  S.  Julii  Caesar  Diel.  90)  Moo.  Ancyr.  (ab.  4.  v.  21. 
Cbitb.  Antiq.  Asiat,  p.  174  u.  193.  Vellej.  2,  luO_Suet.  Oclav.  29.  Orid. 
Fast.  5.  509.  575.  91)  Dio  48,  3.  92)  App.  5.  744.  93)  Oben  §.  14. 
94)  Cic.  13  Phil.  11.  Vellej.  2,  05.  05)  A|.p.  5,  673.  674. 
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Demnach  besagte  das  Proscriptions-Edict:  Cäsar  sei 

von  Undankbaren  erschlagen,  welche  er  begnadigt  und  mit 
Wohlthaten  überhäuft  habe;  statt  sie  zu  bestrafen,  habe  man 
ihnen  Provinzen,  Heere  und  Geld  gegeben.  Sie  rüsten  gegen 
C&sars  Freunde  und  gegen  das  Vaterland,  uud  bieten  selbst  die 
Barbaren  auf,  die  ewigen  Feinde  Roms.  Man  müsse  ihnen  zu- 
vorkommen.  Einige  unter  ihnen  haben  bereits  gebusst,  auch 
die  Uebrigen  werden  nieht  entrinnen.  Aber  sie  haben  Anhänger 
in  Rom , welche  nur  eine  günstige  Gelegenheit  erwarten , sich 
für  sie  zu  erheben , welche  den  Trlumvirn  zuerst  den  Krieg 
angekündigt,  sie  und  ihre  Heere  geächtet  und  damit  den  Un- 
tergang einer  unzähligen  Menge  von  Bürgern  beschlossen  haben. 
Diese  könne  man  nicht  ohne  Gefahr  zuriicklassen ; doch  wolle 
man  nur  die  Strafbarsten  züchtigen,  und  sie  vermittelst  öffent- 
lichen Anschlags  bezeichnen  und  vorberciten,  zugleich,  damit 
kein  Unschuldiger  leide.  Niemand  also  möge  diejenigen,  welche 
das  folgende  Verzeichniss  nenne,  aufnehmen,  verbergen  oder 
ihnen  zur  Flucht  behülflich  sein,  bei  Strafe,  selbst  geächtet  zu 
werden.  ÖT)  Die  Köpfe  der  Getödteten  habe  man  an  die  Irium- 
virn  abzuliefern,  ®8)  welche  für  jeden  dem  Freien  25000  Denare, 
dem  Sclaven  10000  und  ilberdiess  Freiheit  und  Bürgerrecht  zu- 
siehern.  Dieselbe  Belohnung  sei  den  Angebern  bestimmt;  die 
Namen  werde  inan  in  den  öffentlichen  Rechnungsbüchern  ver- 
schweigen. "1 

In  der  Nacht  naeh  der  Bestätigung  des  Triumvirats  wurde 
das  Edict  mit  den  Proscriptions -Tafeln  an  vielen  Orten  der 
Stadt  angeschlagen , ,0l0  und  wie  jenes  im  Namen  des  Lepidus, 
Antonius  und  Octavian  erschien,  so  las  man  auf  diesen,  uud 
zwar  auf  der  ersten  Tafel , im  Verzeichnisse  der  Senatoren , in 
einer  entsprechenden  Ordnung  zuerst  die  Namen  des  L.  Paullus 
und  des  L.  Cäsar , und  auf  einer  zweiten  oder  in  der  Liste  der 
Ritter  und  der  Uebrigen  zuerst  die  Namen  des  Bruders  von  L. 
Planous  und  des  Schwiegervaters  von  Asinius  Pollio;  denn  man 
trennte  die  Geächteten  nach  dem  Range,  angeblich,  um  V er- 

96)  Dere.  4,  593  f.  97)  Vgl.  Dio  47,  7.  98)  App.  4,  593.  595. 

*97.  644.  Dio  47,  3.  I.ucan.  7.  305.  Flor.  4,  0.  §.  5.  Vgl.  3,  21.  §.  14. 

Zonar.  10,  16.  99)  Damit  man  das  Geld  nie  zuvuclCorderu  könne.  Diu 

47.  C.  I’lul,  Cato  Min.  17.  100  i App.  4 . 503. 
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Wechslung  au  verhüten.  *)  Rom  erhielt  eine  grosse  Anzahl  von 
Schriften  über  diese  Ereignisse,  2)  worin  es  nicht  an  Irrthümern 
und  an  absichtlicher  Entstellung  fehlte.  Daher  berichtet  Orosius, 
dass  Cicero  von  Antonius  auf  der  Tafel  der  Senatoren  proscri- 
birt  sei,  obgleich  er  zu  den  Siebzehn  gehörte,  und  dass  man 
Toranius  als  Einen  der  Siebzehn  tödtete,  während  nach  Appian 
sein  Name  auf  der  zweiten  Tafel  stand.  3)  Aus  demselben  Grunde 
sind  die  Geschichtschreiber  nicht  darüber  einig,  von  wem  und 
warum  die  Consulare  L.  Aemilius  Paullus,  der  Bruder  des  Le- 
pidus , und  L.  Cäsar , Antonius  Oheim  , geächtet  wurden.  Jenen, 
sagt  man,  verfolgte  Lepidus,  *)  weil  er  für  die  Kriegserklärung 
gegen  ihn  gestimmt  hatte,*)  und  diesen,  durch  eine  gleiche 
Beleidigung  gereizt,  AntoniuB.  *)  Aber  man  meint  auch,  die 
beiden  Triumvirn  haben  ihre  Aechtung  nur  zugegeben , 7)  und 
wiederum  entweder  auf  Verlangen  der  Collegen , Antonius  na- 
mentlich, weil  Octavian  nur  gegen  L.  Cäsar  ihm  Cicero  über- 
lassen wollte , 8)  oder , weil  man  im  Allgemeinen  an  der  Spitze 
der  Listen  Namen  bedurfte,  welche  von  einer  unparteiischen 
und  rücksichtslosen  Strenge  zeugten,  von  dem  aufrichtigen 
Wunsche,  den  Staat  um  jeden  Preis  zu  heilen,  9>  während  man 
sich  vorbehielt,  so  nahe  Blutsfreunde  zu  retten,  oder  doch  ihre 
Rettung  nicht  zu  hindern,  und  das  Letzte  ist  das  Richtige, 
nicht  bloss , weil  jene  Consulare  wirklich  begnadigt  wurden.  10) 
Auch  ein  Bruder  des  L.  Plancus  war  unter  den  Proscribir* 
ten,  u)  nicht  Cn.  Munatius  Plancus,  praetor  a.  43  ,2)  welcher 
in  Gallien  unter  ihm  diente,13)  sondern  ein  Anderer,  L.  Plau- 
tius  l*J  Plancus , von  einem  Manne  dieses  Geschlechts  adoptirt.  1S) 

1)  Der«.  4.  S85.  u.  597.  Dio  47,  3.  Gros.  0,  IS.  2)  App.  4.  59g. 
g.  E.  3)  4,  596.  Oben  8.  54.  A.  50.  4)  Vellej.  3,  67.  App.  4 , 644. 
Flor.  4,  6.  Gros.  6,  18.  Vgl.  Liv.  120.  App.  4,  592.  610.  Plut.  Anton. 
19.  5)  App.  4,  595.  Dio  47,  6.  6)  A.  4.  u.  (A.  Vict.)  de  vir.  ill.  85. 

7)  Plut.  Ant.  19.  Cic.  46.  Senec.  Suasor.  6.  8)  Plut.  Ant.  19.  20.  compar. 
Demetr.  c.  Ant.  5.  §.  54.  A.  52.  9)  App.  4,  595.  10)  Aemilii  I.epid. 

1..  Pauli,  cos.  50.  u.  Julii  L.  Caesar  cos.  64.  11)  App.  I.  c.  12)  Cie. 

ad  Fam.  10,  17.  13)  Das.  10,  11.  15.  Vgl.  ad  Att.  16,  16.  u.  oben 

8-  51.  A.  43.  14)  Bei  den  Schriftstellern  meistens  Ploiius;  doch  s. 

Ovid.  Fast.  6.  685.  Die  Münzen  haben  Plautius.  Vaill.  Plaut.  No.  5- 
wo  die  Brüder  verwechselt  werden.  Kckh.  5.  p.  276.  15)  Vgl.  Wessel 

Observ.  II.  21.  p.  235.  u.  hier  Munatii. 
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Vellejus  neigt  stet«  so  viel  Vorurtheil  gegen  Lucius,  den  Statt- 
halter in  Gallien,  Cons.  a.  42  dass  darnach  auch  seine  Nach- 
richt zu  würdigen  ist,  der  Namen  des  Bruders  sei  auf  seinp 
Bitte  in  die  Liste  gesetzt.  lfl)  Dieser  verrieth  sich  in  seinem 
Verstecke  im  Salernitanischen  durcli  Salbengeruch , wurde  aber 
doch  nicht  sogleich  gefunden,  und  stellte  sich  den  Mördern,  da- 
mit sie  seine  treuen  Sclaven  nicht  länger  folterten.  17)  Lucius 
Quintius,  der  Schwiegervater  des  Asinius  Pollio,  entkam  nach 
dem  Meere,  und  stürzte  sich  bei  einem  Sturme  in  die  Wellen.  ls< 

Ueber  die  Zahl  der  Geächteten  bemerkt  Appian,  l9)  man 
habe  die  Namen  von  130  Senatoren  und  bald  wieder  150  andere 
angeschlagen , und  häutig  neue  hinzugefügt.,  auch  uiu  zufällig 
oder  ohne  Befehl  verübten  Mord  zu  rechtfertigen.  Übgleich 
zum  Theil  dadurch  nur  Lücken  ausgelüllt  wurden,  welche  durch 
Begnadigung  entstanden,  so  war  doch  bei  diesem  Verfahren  eine 
genaue  Angabe  der  Zahl  schon  den  Alten  nicht  möglich.  Sie 
sprechen  von  130,  20J  132 , 21J  140 , 22)  und  300  Senatoren,  'n> 
und  von  2000  Rittern.  241 

Als  die  Tafeln  ausgehängt  waren,  wurden  die  Thore,  Ha- 
fen und  alle  Schlupfwinkel  bewacht,  und  Truppen  ausgeschickt, 
die  Schlachtopfer  aufzusuchen.  Alles  geschah  gleichzeitig 
und  plötzlich , und  eben  so  schnell  wurden  die  wildesten  Leiden- 
schaften entfesselt.  Eine  solche  Zeit  der  Gehrung  bringt  das 
Schlimmste  und  das  Beste  auf  die  Oberfläche  und  die  Extreme 
an  einander.  Man  kann  von  ihren  Erscheinungen  nur  mit  gros- 
ser Vorsicht  auf  den  Character  eines  Volkes  oder  eines  Zeital- 
ters schliessen,  denn  die  Möglichkeit  derselben  ist  in  der  Natur 
des  Menschen  stets  und  überall  gegeben.  Der  Römer  zitterte 
vor  der  Gattinn,  vor  den  eigenen  Kindern,  voir  Sclaven  und 
Freigelassenen;  Schuldner  und  Nachbaren,  welche  nach  angräu- 
zenden  'Ländereien  gelüstete,  Privatfeiude,  Alle,  für  welche  das 
Blutgeld  Reiz  haben  konnte,  wurden  als  gedungene  Henker  ge- 

16)  2,  67.  17)  I’lin.  1J.  6.  (5>.  Solin.  c.  40.  Val.  Max.  0,  8.  §.  5. 

18)  App.  4,  595  u.  005.  S.  Asinii.  19)  4,  593.  20)  Uv.  120>  21) 
Oro».  0,  18.  22)  Flor.  4,  0.  23)  App.  4,  592.  593.  Auf  Senatoren 
bezieht  zieh  auch  die  Bestimmung  2 — 300  bei  Piut.  Cic.  40.  Brut.  27. 
Anton.  20.  24)  App.  4,  592.  Vgl.  Liv.  u.  Oro».  U.  cc.  25)  App.  4.  590. 
Dio  47 , 3. 
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fürchtet , und  auf  der  anderen  Seite  Familie  und  Freunde  ins 
Verderben  gestürzt,  wenn  man  ihren  Beistand  annahm.  Auch 
in  den  Besseren  wurde  das  Gefühl  abgestumpft;  wer  seinen 
Namen  nioht  auf  der  Tafel  sah , freute  sich  seiner  Sicherheit, 
und  noch  leichter  war  die  Menge  versöhnt,  da  so  viel  herrenlo- 
ses Gut  ihr  auliel.  2C1  Q.  Ligarius  wurde  mit  einem  seiner 
Brüder  von  seinen  Sclaven  verrathen ; 27)  eben  so  Aterius;  28)  Naso 
und  Varus  von  ihren  Freigelassenen.  29!  C.  Toranius  bat  uni  Frist, 
damit  sein  Sohn  sich  für  ihn  bei  Antonius  verwenden  könne, 
und  erfuhr,  dass  jener  eben  auf  seinen  Tod  angetragen  halte.  3°) 
Der  Sohn  des  Prätor  L.  Villius  Annalis  führte  die  Soldaten  an 
den  Ort,  wo  sein  Vater  sioh  verborgen  hatte,  und  erhielt  seine 
Güter  und  die  Aedilität  zum  Lohne.  *0  Septimius  suohte  Schute 
bei  seiner  Gattinn;  sie  machte  ihn  sicher,  und  überlieferte  ihn, 
denn  sie  selbst  hatte  durch  ihren  Buhlen,  einen  Freund  des 
Antonius,  mit  welchem  sic  sich  vermählte,  seine  Aechtung  be- 
wirkt.32! Achnliches  wird  von  den  Frauen  des  Vettius  Salassus 
und  Fulvius  berichtet.  33! 

Doch  findet  man  auch  Beispiele  vom  Gegentheile,  wobei 
die  von  Vellejus  34)  gemachte  Abstufung  sich  nicht  bewährt.  Meh- 
rere Freunde  des  berühmten  M.  Varro  wetteiferten , ihn  aufzu- 
nehmen, und  gefahrlos  lebte  er  auf  der  Villa  des  Calenus,  ob- 
gleich Antonius  sie  zu  besuchen  pflegte.  3®!  Marcius  wurde  durch 
seinen  Solaren  erhalten ; 3°)  Antius  Restio  durch  einen  Sclaven, 
welcher  von  ihm  gebrandmarkt  war,  und  um  die  Verfolger  zu 
täuschen  einen  anderen  erschlug.  37)  Man  lies’t,  dass  Sclaven 
die  Folter  ertrugen,  ohne  den  Aufenthaltsort  ihrer  Herren  an- 
sugeben , 38)  oder  deren  Kleidung  anlegten  und  für  sie  starben, 
unter  Anderen  für  Menenius  39)  und  für  Urbipus , 4W  oder  die 

k 

20)  App.  1.  e.  u.  597.  044.  Nepos  Attic.  11.  27)  App.  4,  001.  8. 
Jolii  Caeiar  Dict.  a.  44.  28)  App.  4 , G00.  29)  Der«.  004.  005.  30) 

Der«.  599.  Val.  Max.  9,  11.  Oben  §.  54.  A.  50.  31)  App.  u.  Val.  Max. 

11.  cc.  32)  App.  002.  33)  Ders.  003.  Val.  Max.  1.  c.  34)  2,  87.  Vgl. 
App.  4.  597.  a.  010.  35)  App.  QIC.  Vgl.  Dia  47,  11.  36)  App.  011. 
37)  Deri.  1.  c.  Dio  47,  10.  Macrob.  Sat.  1.  11.  Val.  Max.  0,  8.  38) 
Qben  A.  17.  39)  App,  014.  Dio  1.  c.  40)  Dio  Macrob,  Val.  Max,  11.  rc. 
jeanar.  10,  17-  Senee.  <le  benef,  3,  36.  App.  Q14.  erzählt  Gleiche»  von 
einem  Sclaven  de»  Appiui. 
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Mörder  tödteten  und  dann  sich  selbst.  41)  Gleiche  Treue  bewie- 
sen Philopoemen  gegen  seinen  ehemaligen  Herrn  T.  Vinius,  42) 
und  die  Freigelassenen  des  Vetttidius  43)  und  Labienus.  44)  Ein 
Geächteter,  Welcher  sein  Schicksal  nieht  kannte',  gieng  den 
Soldaten  entgegen , um  sich  f&r  seinen  Bruder  aufzaopfern,  45J 
und  VTellejus  dachte  nicht  an  die  Söhne  des  Egnatius,  Aruntius, 
Q.  Cicero , Hosidius  Geta , Oppius , Arrianus  u.  A.  •*)  als  er 
schrieb,  es  finde  sich  kein  Beispiel  kindlicher  Liebe  und  Treue. 
Auf  der  anderen  Seite  mochte  Ootavius  Baibus  nicht  leben,  als 
er  glaubte,  sein  Sohn  sei  ergriffen.  4G  Auch  wurden  Mehrere 
von  ihren  Gattinnen  mit  eigener  Lebensgefahr  verborgen,  ge- 
rettet^ oder  auf  der  Flucht  begleitet  Q.  Lucretius , Cons. 
10  v.  Chr.  von  Thuria,4®)  Lentuhis  Cruscellio  von  Sulpicia, 5t0 
T.  Vinius  von  Tanusia , •'*')  M'  Acilius  Crassusf5®)  Ligarius,  53> 
C.  Autist  ins  Rheginus,  Appulejus  und  Coponius.  S4)  Selbst  die 
Krieger,  welche  sich  zu  Henkern  herliehen,  schonten  zuweilen 
aus  Mitieiden  oder  Achtung,^  oder  für  höheren  Lohn.55)) 

So  entkamen  Viele  mit  treuer  Hülfe  oder  durch  einen 
glücklichen  Zufall  über  das  Meer56)  zu,M.  Brutus  und  Cassius, 
su  Q.  Corniiicius  nach  Afrika,  oder  zu  Atticus  nach  Epirus, 
die  Meisten  jedoch  zu  Sex.  Pompcjus  nach  Sicilien.  57)  Mancher 
rettete  sich  durch  List  und  Gegenwart  des  Geistes;  unter  Ande- 
ren Pomponlus,  58)  Appulejus  und  Aruntius,5®)  M.  Volusius  60J 
und  Rebilus.  ®0  Vetulinus  sammelte  andere  Flüchtlinge  und 
Missvergnügte,  und  bahnte  sich  mit  bewaffneter  Hand  den  Weg 
nach  Sicilien;  mit  derselben  Entschlossenheit  vereitelten  Hirtius, 
Appulejus  und  Aruntius  die  Absichten  ihrer  Verfolger,  62J  wo- 

41)  App.  C04.  42)  Dio  47.  7.  Bel  App.  014.  wird  der  Herr  JTaniui, 
und  d.  Freigel,  Philemon  genannt,  Suet.  Octav.  27.  43)  App.  010.  44) 

Macrob.  Sat,  1,  11.  Vgl.  App.  004.  45)  App.  602.  40)  Der*.  001.  612. 

013.  Dio  47,  10.  7. Onar.  10,  17.  47)  App.  001.  Val.  Max.  3,  7.  48) 
Vellej.  2,  07.  App.  4.  610.  49)  App.  015.  Dio  54,  10.  Val.  Max.  0,  7. 

50)  App.  612.  Val.  Max.' 1.  c.  S.  Cornelil  Lentuli.  51)  Dio  47,  7.  52) 
App.  611.  Üben  §.  48.  A.  80.  53)  App.  002.  fin.  54)  Ders.  012.  53) 
Ders.  000.  612.  u.  617.  .56)  Dio  47,  0.  Flor.  4,  0.  57)  App.  610.  Dio 

47,  12i  Zonar.  10,  17.  Nepos  Attic.  11.  Pompeji,  Sex.  Pempej.  58)  App. 
615.  Val.  Max.  7.  3.  ersählt  dasselbe  von  Sentius  Salurninus  Vetulio. 
59)  App,  1.  e.  00)  Her«.  01G.  Val.  Max,  1,  c.  01)  App.  G17.  G2)  Ders. 
003.  OH.  015. 
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gegen  das  Beispiel  des  Cestius  u.  A.  beweis’!,  dass  man  am 
Furcht  vor  dem  Tode  sich  tödten  könne.  °3)  Als  der  erste 
Sturm  vorüber  war,  setzte  man  voraus,  die  Geächteten  seien 
gefallen  .oder  aus  Rom  und  Italien  entflohen;  diese  gereichte 
denen  zum  Vortheil,  welche  blieben  und  sich  verbargen,  bis  die 
Verhältnisse  sich  verändert  hatten.  0i) 

Die  Triumvirn  begnadigten  Einige  sogleich.  Andere  später, 
und  beförderten  sie  zum  Theil  zu  hohen  Ehreustellen  oder  dul- 
deten sie  doch;  dahin  gehören  Q.  Lucretius,  ®5!  M.  Valerius 
Messala,  ®6)  M.  Terentius  Varro,  67 ) und  Sittius.  68)  Octavian, 
von  welchem  Suetön  sagt,  dass  er  unerbittlich  gewesen  sei,69! 
wie  Antonius  nach  Dios  Versicherung  nur  seinem  Oheim  ver- 
gab, 7°)  hob  die  Acht  gegen  T.  Vinius,  Murcus  und  Pnblius 
auf,71)  und  mancher  Edle,  welcher  sieh  als  Retter  gezeigt  hatte, 
wurde  von  ihm  belohnt,  mancher  Verräther  bestraft.72)  Lepidus 
widersetzte  sich  der  Flucht  seines  Bruders  nicht,  7*)  und  wenn 
Antonius  oft  nur  für  Geld  Namen  im  Verzeichnisse  tilgte,  und 
andere  dafür  eintrug,74!  so  verschonte  er  doch  aus  besseren  oder 
anderen  Gründen  L..  Cäsar , Sergius.,78)  T.  Pomponius  Atticus 
und  Q.  Gellius  Canus. 70)  Dagegen  starb  jetzt  M.  Fidustius, 
ein  Senator,  welcher  schon  von  Sulla  geächtet  war.77)  Auch 
Cicero  wurde  getödtet,  nnd  sein  Bruder  Quintus  und  dessen 
Sohn;  sein  eigener  Sohn  war  bei  M.  Brutus,  78)  Die  Gesammt- 
zahl  der  Erschlagenen  ist  unbekannt.  79)  Wie  gross  oder  gering 
sie  auch  sein  mochte,  so  lag  doch  das  Grauenvollste  dieser  Er- 
eignisse , das  Eigenthümliche  ihrer  Schrecken  nicht  in  der  Menge 
der  Opfer , überhaupt  nicht  im  Morden  an  sich , sondern  in  der 

63)  Ders.  604.  Dio  47,  0.  64)  App.  610.  616  fin.  65)  Oben  A.  49. 
,06)  App.  4,  011.  5,  736.  Dio  47,  11.  Com.  31  v.  Chr.  Dlo  50,  10.  Vgl. 
Flut.  Brut.  53.  U.  unten  §.  68.  in.  67)  App.  4,  616.  617.  Gell.  3,  10. 
Vsl.  Max.  8,  7.  §.  3.  68)  App.  616.  69)  Octav.  27.  70)  47,  8.  71)  Dio 
47,  7.  App.  giebt  hier  wie  meistens  in  diesem  Tbeile  seines  Werkes  die 
Namen  unvollständig.  4,  618.  010.  Vgl.  2,  503.  72)  Dio  I.  c.  73)  Ders. 
47,  6.  8.  App.  4,  010.  74)  Dio  47,  8.  75)  App.  4,  615.  76)  Nepos 

Attie.  10.  §.  40.  fin.  77)  Flin.  7.  43.  Bei  Dio  47,  11.  L.  Philuscius. 
Ein  Senator  C.  Luscius  Ocrea  nnd  ein  Centorio  Sullas,  L.  Luaciut, 
welcher  mehrere  Proscribirte  tödtete,  werden  erwähnt  Cic.  pro  Rose, 
com.  14.  u.  in  Orat.  in  toga  cand.  n.  das.  Ascon.  Orellii  Cic.  Oper.  Vol. 
V.  P.  II.  p.  01.  78)  S.  Tullii.  79)  Dio  47,  13. 
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Art  des  Mordens.  Dless  erkannte  schon  Appian;  cs  zeigte  sich 
ihm  nirgends  etwas  ähnliches,  weder  in  der  griechischen  noch 
in  der  römischen  Geschichte  ausser  unter  Sulla.  8U)  Dio  be- 
schäftigt dagegen  die  müssige  Frage,  ob  Rom  jetzt  oder  in  der 
Zeit  des  Dictator  mehr  gelitten  habe.  8|)  Er  glaubt  das  Erste, 
weil  man  das  üebel  mit  allen  seinen  Folgen  bereits  kannte, 
weil  ferner  Drei  ächteten  ,t  unter  welchen  jeder  seine  Freunde, 
und  jeder  Freund  wieder  seine  Feinde  und  seine  Wünsche  hatte, 
wodurch  das  Verzeichniss  der  Verurteilten  immer  mehr  an- 
wuchs;  weil  es  upter  Sulla  nur  Anhänger  und  Gegner  gab , jetzt 
aber  ein  solcher  Unterschied  nicht  beachtet  wurde,  da  der  An- 
hänger des  Einen  der  Gegner  der  Anderen  gewesen  sein  konnte, 
und  in  diesem  Falle,  wenn  auch  Verwandter  oder  Bruder,  sich 
verfolgt  sah,  und  weil  bei  dieser  Verwirrung  um  so  mehr,  mit 
und  ohne  Absicht,  Verwechselungen  Statt  linden  mussten,  daher 
der  V.  Tribun  M.  Varro  öffentlich  von  seinen  Namen  genaue 
Kunde  gab,  um  nicht  für  einen  Anderen  zu  sterben.82)  Eine 
Vergleichung,  wodurch  ein  Mehr  oder  Weniger  ermittelt  werden 
soll,  ist  ganz  unstatthaft.  Auch  jetzt  war  es  der  Anschlag, 
welcher  mit  Entsetzen  erfüllte,  die  feierliche  und  doch  völlig 
willkührliche  Bezeichnung  der  Schlachtopfer,  die  Veränderung 
und  Ergänzung  der  Listen,  und  der  Auftrag  an  Rom,  das  Ur- 
theil  selbst  an  sich  zu  vollziehen.  Ein  ganzes  Volk  wurde  von 
der  Todesangst  gefoltert,  upd  zum  Meuchelmorde  gedungen. 
AVer  auf  den  Tafeln  genannt  war,  hatte  die  Gewissheit,  dass 
er  fallen,  wer  nicht  genannt  war,  keine  Bürgschaft,  dass  er 
nicht  fallen  solle,  und  überall,  auch  am  eigenen  Heerde,  glaubte 
er  seinen  unbekannten  Henker  zu  erblicken.  Zu  dem  Morde 
gesellte  sich  demnach,  jetzt  wie  unter  Sulla,  die  Furcht,  der 
Zweifel  au  der  Treue  der  Nächsten,  der  Schmerz  über  empö- 
renden Argwohn,  die  Reue,  Familienhass,  die  Zerrüttung  des 
Vermögens  durch  dessen  Einziehung  oder  durch  Plünderung, 
und  der  gefahrvolle  und  hülfslose  Zustand  der  Flüchtlinge,  die 
Nothwendigkeit , in  Lagern  Schutz  zu  suchen  , wo  man  zum 

80)  4,  589.  Vgl.  Seuec.  Suaior.  0.  Civilit  sanguini»  Sullana  titit 
in  civilate  redil,  et  ad  triumviralem  ha» tarn  pro  vecligalibas  chium 
rnmanorum  märte»  locantur.  S.  Cornelii  Sullae.  81)  4t,  3.  f.  83)  Den. 
47,  11.  Oben  A.  87. 
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Bürgerkriege  rüstete,  oder  in  Gegenden,  welche  die  Verfolger 
als  Sieger  oder  durch  ihre  Sendlinge  leicht  erreichen  konnten, 
und  bei  Provincialcn  und  Bundesgenossen , welche  mit  geheimer 
Freude  die  grosse  Räuberhöhle  in  Aufruhr,  und  die  stolzen  Opti- 
maten , ihre  Dränger,  in  Verzweiflung  sahen. 

In  diesen  Schreckenstngcn  triumphirte  L.  Plancus  am  29. 
December  über  Gallien,  und  Lepidus,  welchem  diese  Auszeich- 
nung früher  Tom  Senat  besehlossen  war,83)  am  31.  December 
über  Spanien.  •*}  Die  K'rieger  in  ihrem  Gefolge  erinnerten  in 
Spottliedern  an  die  Proscription  ihrer  Brüder.  8S)  Mit  diesem 
Aufzuge  bringt  Appian  ein  Gebot  in  Verbindung,  welches  sich 
Vielmehr  auf  den  1.  Januar  bezog:  man  sollte  bei  Strafe  der 
Acht  den  Anfang  des  Jahres  wie  gewöhnlich  als  ein  Freudenfest 
feiern.  8®)  Denn  der  Staat  war  gerettet , und  vielen  Römern 
durch  die  Fürsorge  der  Triumvirn  das  Leben  gesichert  oder 
durch  ihre  Milde  erhalten , weshalb  der  Senat  diesen  eine  Bfir- 
gerkrone  zuerkannte.  8T)  Auch  verfügten  sie  die  Erbauung  eines 
Serapls-  und  Isis  - Tempels , 88)  wodurch  sie  der  Menge  schmei- 
chelten , für  welche  dieser  fremde  Götterdienst  stets  einen  gro- 
ssen Reiz  hatte.  89) 


$ 56. 

Das  Consulat  war  für  das  J.  42.  von  Cäsar  L.  Munatius 
Plancus  und  D.  Brutus  bestimmt.  Für  den  Letzten  trat  nach 
einem  Beschlüsse  der  Triumvirn  9°)  M.  Lepidus  ein , welcher 

83)  5.  29.  A.  43.  84)  Fast,  capit.  Vellej.  2,  67.  App.  4.  607.  Vaill. 
Aemil.  No.  27.  85)  Vellej.  1.  c.  86)  Dio  47,  13.  Vgl.  Ovid.  Fast.  1. 
175.  Plin.  28.  5.  (3.)  87)  Dio  I.  c.  88)  Ders.  47,  15.  89)  Tertnll. 

adv.  nat.  1 , 10.  Der  Senat  liesa  die  von  Privatpersonen  errichteten  Ca- 
pellen jener  Gottheiten  wiederholt  niederreissen , schon  219  v.  Chr.  Val. 
Max.  1.  3.  8.  54.  Dio  40,  47.  u.  das.  Fabricius,  nnd  a.  48.  Dio  42,  26; 
der  Cultus  dauerte  fort,  denn  ein  geächteter  Aedil,  Volusiua,  rettete  sich 
iu  der  Kleidung  eines  Freundes,  weloher  Orgiast  der  Isis  war.  App.  4. 
616;  a.  28.  untersagte  ihn  Augustus  innerhalb  der  Mauern  der  Stadt, 
Dio  53,  2.  vgl.  40,  47.  auch  Tiberius  sachte  Ihm  zu  tteuern,  Joseph. 
Ant.  18,  3,  §.  4.  mit  Welchem  Erfolge,  beweis’t  unter  anderen  die  Nach- 
richt, dass  unter  Titus  ein  Tempel  des  Serapis  nnd  der  Isis  vom  Feuer 
zerstört  wurde.  Dio  CG , 24.  90)  §.  53.  A.  23. 
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diese  Würde  schon  a.  40.  gehabt  hatte.  B>)  Man  athmete  freier, 
als  Lepidus,  ohne  Zweifel  am  1.  Januar  und  wohl  ohne  Gegen- 
rede des  Octavian , wenigstens  ohne  eine  gleichseitige  und  öf- 
fentliche, über  die  Ereignisse  dieser  Tage,  über  die  Nothwen- 
digkeit,  die  Feinde  des  Staats  au  bestrafen,  sein  Bedauern  iiu- 
sserte,  und  zu  erkennen  gab,  dass  dieser  Zweck  jetzt  erreicht 
und  in  Zukunft  nichts  mehr  zu  fürchten  sei.92)  L.  Plancus 
wurde  beauftragt,  die  Krieger  zu  zügeln;  dazu  fehlte  ihm  aber 
die  Macht  und  der  Muth;  nur  einige  Sclaven  wurden  aufge- 
knüpft, welche  in  Soldaten  - Kleidung  geraubt  hatten.  93)  Die 
Triumvirn  Wünschten  in  der  That,  das  Ansehn  der  Gesetze  her- 
zustellen, weil  ihr  eigenes  Ansehn  davon  abhieng  und  sie  jetzt 
auf  scheinbar  gesetzlichem  Wege  erpressen  wollten,  nachdem  die 
Raubgier  der  Veteranen  wenigstens  für  den  Augenblick  befrie- 
digt war.  Der  Erlös  aus  dem  Verkaufe  der  eingezogenen  Güter 
blieb  unter  der  Erwartung.  Wohl  mochte  die  Scheu,  auf  diese 
Art  Eigenthum  zu  erwerben,  und  in  Zeiten,  wo  jeder  Erwerb 
unsicher,  und  Reichthum  zu  zeigen  gefährlich  war,  Manchen 
vom  Kaufe  abhalten,  aber  die  Triumvirn  sahen  sich  nicht  des- 
halb in  ihren  Hoffnungen  getäuscht , weil  nach  Appian  die  We- 
nigen, welche  boten,  Alles  um  einen  geringen  Preis  erstanden, 
oder  weil  man  sie  im  Gegentheil  durch  zu  hohe  Forderungen 
zurückschreckte,  wie  Dio  meint,  sondern  weil  nach  der  Plünde- 
rung wenig  von  der  beweglichen  Habe  übrig  war,  und  die  un- 
bewegliche an  die  Anführer  der  Truppen  und  an  andere  Anhän- 
ger tlieils  verschenkt,  theils  auf  jedes  Gebot  abgelasscn  wurde, 
Welches  Dio  selbst  andeutet.  9t) 

Angeblich  fehlten  200  Millionen  zur  Kriegsrüstung.  95)  Der 
Zusage , nach  welcher  die  Frauen  der  Geächteten  ihre  Aussteuer, 
die  Söhne  den  zehnten  und  die  Töchter  den  zwanzigsten  Theil 
des  väterlichen  Vermögens  behalten  sollten,96)  wurde  nicht  wei- 
ter gedacht,  und  1400  reichen  Frauen  aufgegeben,  sich  selbst 
zu  schätzen,  und  eine  zu  bestimmende  Steuer  zu  zahlen.  Ver- 
heimlichung oder  falsche  Angaben  wurden  mit  einer  Geldbusse 


91)  Dio  47,  16.  Zonar.  10,  18.  Suet.  Tiber.  (.  Plin.  2,  31.  Obseq. 
130.  92)  Suet.  Octar.  27.  §.  84.  A.  47.  93)  App.  4 , 609.  94)  Ders. 

007.  Dio  47,  14.  17.  Plut.  Anton.  21.  9ä)  App.  1.  e.  96)  Dio  47,  14. 


Digitized  by  Google 


382  V ' V-  ANTDNII.  (14.  § 56.) 

Verpönt,  und  Freien  und  Sclaven,  welche  deshalb  Anzeige  machten, 
Belohnungen  versprochen.  Gern  legten  Octavia,  die  Schwester  des 

Octavian,  und  Julia,  Antonius  Mutter,  ihr  Fürwort  ein;  Fulvia  ver- 
weigerte es , auch  war  auf  diesem  Wege  nichts  zu  hoffen.  Daher 
wandten  sich  die  Frauen  selbst  und  öffentlich  auf  dem  Markte  in  der 
Volksversammlung  an  die  Triumvirn,  Im  Namen  der  Uebrigen 
sprach  Hortensia,  die  Tochter  des  Redners,  dessen  Geist  sich  nur 
auf  sie,  nicht  auf  ihren  Bruder  Quintus  vererbt  hatte:  grosses 
Unglück  habe  sie  bereits  durch  die  Aechtung  der  Ihrigen  betrof- 
fen; 98J  jetzt  wolle  man  ihnen  auch  ihr  Vermögen  nehmen.  Sie 
seien  sich  jetzt  keines  Unrechts  gegen  die  Herrscher  bewusst. 
Frauen  zu  besteuern,  weil  man  Krieg  führe,  sei  unerhört;  wenn 
ihre  Mütter  zu  den  Bedürfnissen  des  Staats  beigetragen  haben, 
so  haben  sie  einen  Theil  ihres  Schmucks  geopfert,  aber  nicht 
ihr  Eingebrachtes,  nicht  gezwungen,  und  nicht  zum  Bürger- 
kriege. So  Appian.  Was  auch  der  Inhalt  der  Rede  gewe- 
sen sein  mag,  sie  missfiel  denen,  an  welche  sie  gerichtet 
war,  erregte  grosse  Theilnahme  bei  dem  Volke,  und  hatte  die 
Folge,  dass  man  nur  400  zur  Zahlung  zwang,99)  und  sich  auf 
ändere  Art  Ersatz  verschaffte.  Kein  Stand,  weder  Bürger  noch 
Fremder , weder  Freigeborner  noch  Freigelassener  wurde  mit  Ab- 
gaben verschont.  Der  Herr  entrichtete  von  jedem  seiner  Scla- 
ven 25  Dcuaro.  ,0°)  Wer  mehr  als  100,000  Sestertien  besass, 
musste  es  anzeigen,  und  50,  oder  nach  Dio  10  vom  100,  und 
die  Einkünfte  eines  Jahres  als  Kriegsanleihe  steuern;  oft  aber 
wurde  unter  dem  Vorwände  unredlicher  Schatzung  das  Ganze 
eingezogen,  D 'und  selbst  der  Tempel  der  Vesta  gewährte  keine 
Sicherheit  für  das  Geld,  welches  man  darin  nicderlcgte.  2)  Eben 
so  wenig  rettete  man  dadurch,  dass  man  sein  ganzes  Eigenthum 
hingab  und  dann  den  dritten  Theil  zurückforderte,  welches  ge- 
stattet wurde;  denn  der  Anschlag  wrar  so  niedrig  und  die  W’ill- 
kühr  so  arg,  dass  inan  wenig  oder  nichts  erhielt.  3)  Von  ver- 

87}  App.  4,  007.  008.  vgL  502.  u.  045.  Flut.  1.  c.  Val.  Max.  8,  3. 
08)  Auch  Hortensias  Bruder,  welcher  bei  5t.  Brutus  war,  wurde  proscri- 
birt.  S.  Hortensii.  00)  App.  4,  000.  Quinlil.  1.  1.  §.  6.  Valer.  Max.  L 
t'.  100)  App.  5.  710.  Dia  47,  16.  listen  $.  60.  A.  88.  1)  App.  4,  600 

Vgl.  502.  n.  645.  Dio  1.  e.  2)  Flut.  Anton.  21.  3)  Dio  47,  17.  Zonar. 
10,  18. 
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mietheten  Hausern  ferner  trieb  man  in  Rom  und  in  Italien  über“ 
haupt  die  Miethe  eines  ganzen  Jahres  ein,  und  von  solchen, 
welche  der  Besitzer  selbst  bewohnte , die  Hälfte  nach  einer  Ab« 
Schätzung;  wer  Landgüter  hatte,  verlor  die  Hälfte  ihres  jährli- 
chen Ertrags;  4)  für  die  Schilfe  wurden  Sclaven  gepresst,  auch 
Ton  solchen,  welche  sie  kaufen  mussten,  und  die  Senatoren  sa- 
hen sich  genöthigt,  auf  eigene  Kosten  für  die  Erhaltung  det 
Landstrassen  zu  sorgen.  s)  Der  Verkauf  der  eingezogenen  Gü- 
ter dauerte  noch  nach  den  Schlachten  von  Philippi  fort,  •)  ob- 
gleich sehr  viele  als  Geschenk  oder  um  ein  Geringes  den  Anfüh- 
rern der  Truppen  zufielen , welche  man  überdiess  mit  den  er- 
ledigten Aemtern  abfand.  V Den  anderen  Kriegern  bewies  man 
durch  die  Ernennung  von  Landmessern , dass  ihre  Versorgnng 
in  Colonien  vorbereitet  werde;  die  Städte,  in  welchen  sie  über- 
winterten, mussten  sie  unterhalten,  ®)  und  wagten  cs  nicht,  sich 
gegen  ihre  Aninassungen  aufzulehnen;  diese  aber  dauerten  fort, 
auch  als  sie  nicht  mehr  morden  und  plündern  durften;  insbe- 
sondere wussten  sie  es  zu  erzwingen,  dass  man  sie  zu  Erben 
einsetzte.  •) 

Auf  diese  Art  wurde  die  Republik  neu  gestaltet  und  den 
Pflichten  gegen  Cäsar  genügt,  welches  die  Triumvirn  fortwäh- 
rend durch  Wort  und  That  als  den  Zweck  ihrer  Verbindung 
und  der  Proscription  bezeichneten , ,0)  weil  eben  nichts  näher 
Und  bequemer  lag,  ihre  Herrschsucht  zu  verbergen.  Sie  reinig- 
ten den  Staat  von  seinen  Feinden,  wofür  sie  die  ihrigen  er- 
klärten, und  gaben  ihm  aus  Achtung  gegen  Cäsar  die  von  ihm 
begründete  Verfassung,  weil  dann  die  von  ihm  ausgeübte  Ge- 
walt auf  sie  übergieng;  sie  ehrten  und  erneuerten  sein  Anden- 
ken , damit  der  Krieg , dessen  sie  zur  Befestigung  ihrer'  Macht 
bedurften,  sich  in  einen  Rachekrieg  für  ihn  und  für  den  Staat 
verwandelte.  Demnach  schwuren  sie,  und  auf  ihren  Befehl  nach 
die  übrigen  Römer,  am  1.  Januar  42  die  Gesetze  des  Dictätor 
zu  beobachten  und  seine  Einrichtungen  zu  erhalten,  ")  das  erste 
Beispiel  einer  jährlich  an  jenem  Tage  wiederholten  Huldigung, 


4)  Dio  47,  14.  Zon.  10,  17.  5)  Dio  47,  17.  6)  App.  3,  077.  081 
7)  Dio  47,  14.  19.  Zon.  I.  c.  8)  Dio  1.  t.  0)  Den.  c.  17.  App.  4,  609. 
10)  §.  35.  in.  11)  Dio  47,  18.  Vgl.  g.  10.  A.  87. 
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welche  während  der  Monarchie  Statt  fand , 12)  von  Tiber  jedoch 
abgelehnt13)  und  schlechten  Kaisern  nach  ihrem  Tode  versagt 
wurde.  **)  Man  sollte  mit  Lorbeern  bekränzt  und  unter  Freu- 
dcnsbezeugungen  seinen  Geburtstag  feiern,  oder  verflucht,  der 
Rache  des  Jupiter  und  Cäsar  verfallen  sein,  und  der  Senator 
oder  dessen  Sohn  250,000  Denare  zahlen.  IS)  Dagegen  wurde 
der  Tag  seines  Todes  zu  den  unglücklichen  gerechnet,  die  Cu- 
rie des  Pompejus,  in  welcher  er  ermordet  war,  geschlossen,  und 
auf  dem  Markte  ihm  eine  Capelle  errichtet.  I6)  Bei  jeder  Sup- 
plication  ferner  sollte  man  zugleich  für  seine  Siege  Dankopfer 
bringen,  17)  und  bei  den  circensischen  Spielen  sein  Bild  mit  dem 
Bilde  der  Venus  im  Aufzuge  zeigen',  bei  Leichenbegängnissen 
aber  es  nicht  mehr  vortragen,  weil  er  jetzt  ein  Gott  sei.  18t 
Alle  älteren  Ehrenbeschlüsse  wurden  bestätigt.  I9> 


$ 57* *) 

Man  erwartet,  wenn  man  jetzt  den  Blick  auf  das  Meer  und 
auf  die  Provinzen  richtet,  die  Mörder  Casars,  welche  allein 
noch  stark  genug  waren , ihre  That  zu  vertreten , mit  Sex.  Pom- 
pejus in  Sicilien  eng  verbunden , ihre  zahlreichen  Flotten  verei- 
nigt und  Italien  mit  seinen  Legionen  wie  mit  einem  Netze  um- 
strickt zu  sehen.  Die  Seemacht  der  Triumvirn  war  unbedeu- 
tend , aber  man  benutzte  es  nicht , oder  nur  für  untergeordnete 
Zwecke.  Denn  Pompejus  dachte  auf  einen  Vergleich,  auf  seine 


12)  Dlo  51,  20.  53,  28.  13)  Ders.  57,  8.  58,  17.  Tacit.  Ann.  1, 
72.  Sueton.  Tiber.  26.  u.  67.  14)  Dio  59,  9.  60,  4.  15)  Dio  47,  18. 
Ueber  da»  Zusammentreffen  diele»  Feite»  mit  den  Apollinar  - Spielen  l. 
Jolii  Caeiar  Dict.  in.  16)  Oben  g.  16.  fin.  17)  Da».  16)  Dio  47,  18. 
10.  Vgl.  S-  15.  A.  30.  n.  47.  10)  Dio  47,-  18. 

*)  Wir  haben  jetzt  die  Zeit  erreicht,  in  welcher  Cicero  »tarb,  der 
Dritte  und  Letzte  unter  denen , welche  auf  dem  Titel  dieser  Schrift 
genannt  werden.  Indes»  ist  hier  zur  (eiteren  Begründung  eines  l‘r- 
theils  über  Antonin»  denen  Geschichte  in  einer  gedrängten  lleber- 
sicht  bi»  zn  seinem  Tode  fortgeffihrt , wobei  der  Geschichte  anderer 
Geschlechter  Vorbehalten  wird,  was  ihr  näher  angehort,  oder  doch 
nur  in  ihr  volles  Lieht  gewinnt. 
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Herstellung ; Sicilien  war  ihm  die  Brücke,  welche  nach  Rom 
ffihrte , dessen  Tliore  ihm  der  Hunger  öffnen  sollte.  Sie  konn- 
ten sieh  aber  nur  öffnen,  wenn  er  seinen  sichern  Zufluchtsort 
verliess,  wenn  er  in  Italien  wagte  und  siegte,  nicht  jetzt,  aber 
während  des  Feldzugs  von  Philippi  und  später.  Er  mochte  sich 
nicht  einer  verfolgten,  nach  Rache  dürstenden  Partei  in  die  Ar- 
me werfen,  einem  Volke,  welches  durch  die  Hemmung  der  Zu- 
fuhr von  ihm  zur  Verzweiflung  gebracht  wurde  und  bereit  war, 
ihn  als  Retter  zu  empfangen , weil  es  ihn  nicht  als  den  ersten 
Urheber  seiner  Leiden  betrachtete;  nicht  kämpfend,  sondern  durch 
das  gewichtige  Fürwort  der  Menge,  welche  nach  Brodt  schrie, 
wollte  er  sich  den  Weg  nach  Rom  bahnen.  Der  Erfolg  schien 
»hm  gewiss,  wenn  er  sich  nur  in  Sicilien  behauptete,  und  dicss 
hoffte  er  um  so  mehr,  da  Octavian  nach  einigen  fruchtlosen 
Versuchen,  auf  der  Insel  zu  landen,  welche  zu  seinen  Provin- 
zen gehörte , 20)  mit  Antonius  nach  Am  Osten  gieng. 

M.  Brutus  und  C.  Cassius  verstanden  es  eben  so  wenig, 
von  ihrer  Flotte  Gebrauch  zu  machen.  Nur  eine  Abtheilung 
war  unter  L.  Statius  Murcus  bei  Brundusium  aufgestellt,  und 
überdiess  ohne  ihren  Befehl;  sie  vermochte  die  Legionen  nicht 
zurückzuhalten,  welche  nach  Philippi  eilten.  So  waren  die  Be- 
freier auf  ihr  Heer  angewiesen;  ihre  Schiffe  sicherten  ihnen  nur 
noch  Zufuhr  und  Flucht.  Auch  diess  war  freilich  von  grosser 
Wichtigkeit,  und  übrigens  hatten  sie  jedes  Mittel  angewandt, 
ihre  Streitkrafte  zu  vermehren,  gewaltsame  Aushebung,  Raub 
und  Erpressung.  Dass  sie  dennoch  im  Herbste  a.  42  unterlagen, 
war  das  Werk  des  Antonius.  2l)  Sein  erfinderischer  Geist,  seine 
Entschlossenheit  und  die  Schnelligkeit  seiner  Bewegungen  ent- 
riss den  Feinden  den  Sieg,  während  Octavian  fast  immer  krank, 
und  zum.  Theil  unter  diesem  Vorwände , nur  dem  von  ihm  ge- 
gebenen Anstosse  folgte.  Es  wurde/anerkannt ; er  galt  seit  die- 
sen Tagen  für  den  ersten  unter  den  römischen  Fcldherrn , 22) 
obgleich  Octavian  mit  Uebergehung  seines  Namens  das  Verdienst 
des  Sieges  sich  allein  zuschrieb  , und  als  Augustus  keinen  Wi- 
derspruch fand.  Bei  Philippi  wurde  auch  über  Pompejus  eut- 

20)  §.  53.  A.  19.  S.  Pompeji.  21)  S.  Junil  Broli  u.  Caisil.  22)  App. 

5.  079.  701.  705.  Plu(.  Ant.  22.  23)  Mon.  Ancyr.  lab.  1.  y,  9.  bei  Cbisb. 
Sntiq.  agiat.  p.  172.  Morell.  thesaur.  August,  lab.  45.  No.  0.  7. 
Drumann,  Goscliirhtt  Roms  1.  25 
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scliieilcn;  er  war  von  jetzt  an  olincrachtet  seiner  Macht  nur 
noch  ein  Abenteurer,  weil  er  allein  stand,  und  seine  Gegner 
die  Mittel  hatten,  sich  eine  Flotte  zu  verschaffen.24!  Da  man 
mit  Römern  gefuchten  hatte,  und  fast  allgemein  Frieden  und 
Versöhnung  wünschte,  so  machte  es  ferner  einen  günstigen  Ein- 
druck, dasB  Antonius  weit  mehr  Milde  und  Grossmuth  zeigte, 
als  Octavian.  2S1 

Sie  entliessen  die  Truppen,  deren  Dienstzeit  verflossen  war, 
bis  auf  8000,  welche  auf  ihren  eigenen  Antrag  im  Felde  blie- 
ben und  in  die  prätorianischen  Cohorten  aufgenommen  wur- 
den. 261  Den  Abgang  ersetzten  etwa  14000  Mann  vom  Heere 
der  Besiegten  und  die  Mannschaft  in  den  festen  Plätzen,  wel- 
che sich  ergaben;  27!  aber  auf  diese  Krieger  w'ar  nicht  zu  rech- 
nen; sie  giengen  später  in  Asien  grösstentheils  zu  Labienui 
über  , mit  welchem  sie  unter  Brutns  und  Cassius  gefuchten  hat- 
ten. Vor  den  SchlachÄn  hei  Philippi  zählten  die  Triumvira 
nach  Appian  291  19  Legionen  und  13,000  Reuter,  und  jetzt  II 
Legionen  und  14,000  Reuter;  von  jenen  sollte  Antonius  zu  sei- 
nen Unternehmungen  in  Asien  6 , und  von  den  Reutern  10,000 
erhalten;  das  Uebrige  verblieb  Octavian  30>  nebst  den  beiden  Le- 
gionen des  Antonius,  welche  unter  Futius  Calenus  in  Italien 
standen.31!  ...  . 

Lepidus  war  in  Rom;  dass  er  im  Bunde  nur  noch  gedul- 
det werde,  konnte  ihm  nicht  unbekannt  sein,32)  und  man  hoff- 
te in  der  That,  geheime  Unterhandlungen  zwischen  ihm  und 
Pompejus  zu  entdecken  und  ihn  dann  auszustossen;  sonst  aber 
wollte  man  ihn  vorerst  mit  Afrika  abfinden.  33!  Die  zweite  Theh 
lung  des  Reichs,  welche  jetzt  erfolgte,  hat  man  mitunter  mit 
dein  Vertrage  von  Brundusium  v.  J.  40  verwechselt,  und  zwar 
unterscheiden  die  Alten  selbst  nicht  immer  genau.  Keineswegs 


24)  App.  4,  670.  25)  De».  4,  664.  665.  Plot.  Brut.  50.  Ant.  «9. 
Zon.  10,  20.  — App.  4.  GCS.  Plut.  Brut.  53.  comp.  Dion.  c.  Brut.  5. 
Ant.  22.  comp.  Demetr.  c.  Ant.  2.  Val.  Max.  5.  1.  §.  II.  Suet.  Oct.  13. 
26)  App.  5,  672.  27)  Den.  4,  608.  28)  Dio  48,  25.  §.  62.  A.  58. 

29)  4 , 652.  30)  App.  5.  673.  31)  Der».  1.  c.  u.  677.  6S3.  Dio  48,2 
5.  §.  58.  A.  9.  32)  App.  5,  693.  Dio  48,  1.  22.  33)  App.  5.  672.  Di» 
48.  1.  L' Illen  S-  90.  A.  14.  f.  lieber  dis  erste  Theilung  vgl.  J.  33.  A. 
18.  f. 
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bildete  das  ionische  Meer  die  G ranze  zwischen  dem  Gebiete  des 
Antonius  und  Octarian,  so  dass  jener  beherrschte,  was  östlich 
lag,  obgleich  diess  angedeutet  wird;  3t)  Antonius  sollte  in  den 
Ländern,  welche  man  den  Verschw'orcnen  entrissen  hatte,  zur 
Befriedigung  der  Heere  Geld  erpressen,  und  Octavian  unter  die 
Veteranen  in  Italien  Acker  vcrtheilen;  3ä)  so  war  man  im  Be- 
sitze, aber  gemeinschaftlich  und  mit  einem  guten  Scheine;  das 
Weitere  überliess  man  der  Zukunft,  um  sich  nicht  zu  binden 
und  sich  nichts  einzuräumen;  am  wenigsten  mochte  Antonius 
Italien  entsagen,  Rom,  dem  Einflüsse  auf  Senat  und  Volk,  und 
öberdiess  war  die  Befreiung  der  Römer  der  Zweck  des  Kampfes 
gewesen,  man  konnte  sie  sich  nicht  als  Beute  überweisen.  3<0 
Obgleich  also  die  beiden  Triumvirn  über  das  ganze  Reich  ge- 
boten, Sicilien  und  die  andern  Inseln  ausgenommen,  welche  in 
der  Gewalt  des  Pompejus  waren,  so  betraf  die  förmliche  Thei- 
lung  doch  nur  einzelne  Provinzen:  Octarian  3T)  übernahm  Spa- 
nien und  die  neue  Provinz  Afrika,  und  Antonius  beide  Gallien 
und  Altafrika  ( Carthago ).  38)  Dazu  stimmt  nun  auch,  dass  es 
von  Manius  und  anderen  Antonianern  als  eine  Verletzung  des 
Vertrags  gerügt  wurde , wenn  jener  nach  einem  Beschlüsse  des 
älteren  Cüsar  das  cisalpinische  Gallien  für  frei  erklären  wollte, 
um  es  dadurch  seinem  Collegen  zu  entziehen.39) 

Der  Character  der  Triumvirn  berechtigte  Varro,  welcher 
bei  Phiiippi  getödtet  wurde,  den  Untergang  des  Antonius  vor- 
auszusagen. 4°)  Sein  Sieg  beschleunigte  ihn;  in  eben  dem  Ma- 
sse, als  die  Dinge  sich  entwickelten,  verlor  er  sein  Ziel  aus 
den  Augen.  Nur  noch  Pompejus  stand  zwischen  ihm  und  Octa- 
vian; er  musste  jenen  entweder  retten,  oder  sich  zu  einem 
Kampfe  auf  Tod  und  Leben  vorbereiten.  Durch  das  Ge- 
schäft, welches  er  im  Osten  übernahm,  wurde  er  dem  Westen 
fremd , und  wenn  er  hier  auch  durch  Legaten  Provinzen  ver- 
walten liess,  so  sank  er  doch  selbst  zum  Statthalter  herab,  wäh- 
rend Octavian  über  Rom  gebot,  durch  Senat  und  Volk  gar 
eicht  auch  ihm  gebieten,  und  wenn  er  nicht  gehorchte,  eine 

34)  Uv.  125.  Vellej.  2,  74.  Suet.  Oct.  13.  App.  I.  c.  Plut.  Ant.  23. 
tot rop.  7.  3.  (2.)  35)  Liv.  Suet.  11.  cc.  8.  unten  §.  58.  A.  8.  36)  Dio 
8,2.  37)  Welchem  Eatrep.  1.  c.  Gallien  giebt.  38)  Dio  48,  1.  21,  22. 

,onar.  10,  21.  39)  App,  5.  672,  683.  684.  40)  VeilsJ.  2,  71. 

23  * 
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zweite  Kriegserklärung  gegen  ihn  erzwingen  konnte.  Zwar  hat- 
te Sulla  bewiesen  , dass  man  auch  jenseits  des  Meers  zur  Un- 

i 

tcrjochung  Italiens  Kräfte  zu  sammeln  vermöge,  aber  es  wnrde 
ihm  doch  schwer  genug,  selbst  Männern  ohne  Talent  die  Zügel 
wieder  zu  entreissen,  und  Antonius  durfte  am  wenigsten  hoffen, 
dass  er  die  Früchte  eines  in  Asien  geführten  Krieges  in  Rom 
erndten  werde;  denn  dazu  war  erforderlich,  dass  die  Gefahr  ihn 
aufsuchte,  dass  eine  äussere  Nöthigung  ihn  immerfort  in  Thä- 
tigkeit  erhielt  und  seine  Sinnlichkeit  keinen  Spielraum  fand. 
Nach  den  Siegen  des  Ventidius  hieng  die  Fortsetzung  des  Krie- 
ges mit  den  Parthcrn  von  seiner  Willkühr  ab,  und  wenn  er 
die  Wahl  hatte  zwischen  Anstrengung  und  Genuss,  so  wählt» 
er  diesen.  Bei  einer  solchen  Schwäche  war  Griechenland  mit 
seinem  Weihrauch  und  Asien  mit  seinen  Lüsten  ein  schlüpfri- 
ger Boden  für  ihn,  auf  welchem  er  straucheln  musste,  auch 
wenn  Cleopatra  ihm  fern  blieb.  4,J 

Die  Befreier  hatten  ihren  letzten  Krieg  mit  dem  Gelds 
Asiens  geführt , und  es  sollte  auch  ihren  Feinden  die  Kosten 
ersetzen.  Diese  versprachen  jedem  ihrer  Soldaten  bei  Philipp! 
5000  Denare,  dem  Centurio  das  Fünffache,  dem  Tribun  dop- 
pelt soviel  als  dem  Centurio , und  Antonius  übernahm  es, 
das  Geld  herbeizuschaffcn , wozu  er  bei  seinen  eigenen  grossen 
Bedürfnissen,  welche  ihn  selbst  zum  Falschmünzen  vermoch- 
ten , 431  sich  am  wenigsten  eignete.  Er  begab  sich  von  Philip- 
pi  nach  Griechenland,  und  fand  auf  dem  Wege,  auf  der  Insel 
Thasos,  einer  Niederlage 'der  Verschworenen,  bedeutende  Sum- 
men und  Vorräthe.  441  In  Athen , Megaris  und  sonst  zeigte  er 
sich  wohlwollend  und  freigebig  gegen  die  Griechen  und  als 
Freund  der  Wissenschaften.  451  Doch  war  sein  Aufenthalt  nur 
von  kurzer  Dauer;  zum  Statthalter  in  Achaja  ernannte  er  L 
Marcius  Censorinus,  welchen  Cicero  als  einen  der  Schlechtesten 
unter  seinen  Genossen  schildert.  46) 

a.  41.  Auch  die  Griechen  in  Asien  kannten  ihn  bereits, 
und  empfiengen  ihn  in  Ephesus  mit  einem  feierlichen  Aufzuge 


41)  Plut.  Ant.  24.  42)  App.  4,  630.  Dio  4«,  30.  Mut.  Ant.  2J. 

Zon.  10,  22.  43)  Plin.  33.  40.  (9.)  44)  App.  4,  669.  45)  Plut.  1.  t. 
Vgl.  App.  5.  075.  46)  Pint.  24.  t nten  g.  61.  in.  u.  J.  72.  A.  60.  f. 
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als  Bachus.41)  Man  hoffte  dadurch  Bedrückungen  abzuwenden, 
und  so  schien  es,  als  er  im  Artemisium  opferte,  seinem  Asyl 
einen  grösseren  Umfang  gab,  und  die  Flehenden  in  ihm  bis  auf 
den  Verschworenen  Petronius  und  Quintus,  welcher  Dolabella  in 
Laodicea  verrathen  hatte,  begnadigte.48)  Wie  sehr  es  ihm  aber 
auch  schmeichelte,  sich  als  Gott  geehrt,  und  die  Musiker,  Mi- 
men und  Possenreisser , welche  ihm  aus  Italien  gefolgt  waren, 
ron  den  asiatischen  übertToffen  zu  sehen,49)  so  vergass  er  doch 
den  Zweck  seiner  Reise  nicht.  Asien  galt  auch  ihm  für  uner- 
schöpflich, 6°)  obgleich  er  wusste,  wie  viel  es  durch  Brutus  uud 
Cassius  gelitten  hatte.  Den  Abgeordneten  der  Städte,  welche 
ihn  in  Ephesus  begrüssten,  pries  er  es  als  ein  Glück,  dass  inan 
ron  ihnen  nicht,  wie  in  Italien,  zur  Befriedigung  des  Heers 
Haus  und  Hof  fordere,  sondern  nur  Geld,  so  viel  als  die 
Verschworenen  von  ihnen  erhalten  haben,51)  einen  zehnjährigen 
Tribut  in  einem  Jahre  zahlbar.  Auf  ihre  Bitte  ermässigte  er 

diess  auf  einen  Tribut  von  9 Jahren,  welcher  in  2 Jahren  ent- 

richtet werden  sollte.52)  Seine  Unterfeldherrn  und  Günstlinge 
behielten  aber  einen  grossen  Theil  für  sich,  und  er  verlangte, 
dass  die  Provincialen  den  Ausfall  deckten,  weshalb  ihm  Hy- 
breas  sagte:  du  hast  200,000  Talente  von  Asia  empfangen, 
wenn  du  uns  zweimal  in  Einem  Jahre  besteuern  willst,  so  musst 
du  uns  auch  zweimal  Sommer  und  Herbst  schaffen  können.  53) 
Anaxenores,  einem  Cytherspieler , gab  er  Soldaten,  den  Tribut 
von  vier  Städten  zu  erheben , 54)  und  wer  sonst  irgend  zu  sei- 
nem Vergnügen  beitrug,  sei  es  auch  nur  durch  ein  gut  zube- 

reitetes Gericht,  der  wurde  mit  Häusern  und  Gütern  beschenkt. 
So  sorgte  er  eben  so  wenig  für  seinen  Vortheil  als  für  die  Pro- 
vinz, und  ohne  Geld  kam  er  a.  40.  nach  Italien  zurück.  An 

Erfindsamkeit  es  zu  erpressen  fehlte  es  ihm  nicht,  und  auch 

nicht  an  Gelegenheit.  Während  er  in  Vorderasien  umher  reis'te, 
suchten  Fürsten  und  freie  Städte  die  Vermehrung  oder  Bestäti- 
gung ihrer  Rechte , Anerkennung , Vergrösserung  ihres  Gebiets 
oder  andere  Vergünstigungen  bei  ihm,  und  diese  mussten  mei- 
stens erkauft  werden,  wenn  nicht  etwa  eine  schöne  Frau  es  an- 

47)  Plot.  1.  c.  §.  62.  A.  02.  4S)  Strabo  14,  641.  App.  5.  673.  vgl. 

4,  025.  40)  Plut.  I.  e.  80)  Dio  48,  30.  51)  App.  4,  632.  52)  Der«. 

5,  674.  53)  Plut.  I.  c.  54)  Strabo  14.  648.  Plut.  I.  c. 
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ders  wandte.  8S)  Doch  verzieh  er  auch  jetzt  den  Anhängern  der 
Gegenpartei,  wenn  sie  nicht  an  Casars  Ermordung  Theil  ge- 
nommen hatten,  selbst  Lucius  Cassius,  dem  Bruder  des  Ver- 
schworenen; der  Ruf  seiner  Milde  ermuthigte  sie,  sich  ihm  sa 
nähern.56)  Den  Städten,  welche  von  Briitus  und  Cassius  am 
meisten  beraubt  oder  sonst  gemisshandelt  waren,  bewilligte  er 
die  Freiheit,  Immunität,  oder  andere  Städte  und  Inseln,  sie  iv 
entschädigen  und  zu  belohnen;57)  dahin  gehören  Laodiceo,  Rho- 
ijits,  Xanthus  und  Tarsus.58) 

Von  Fürsten  umgeben , welche  dem  Beherrscher  Roms  ihre 
Huldigungen  brachten,  erwartete  er  auch  Cleopatra,  Königian 
von  Aegypten.  Sie  befand  sich  in  dem  letzten  Bürgerkriege  der 
Römer  mehr  als  andere  abhängige  Dynasten  in  einer  schwieri- 
gen Lage,  weil  die  Grösse  und  Fruchtbarkeit  ihres  Landes,  ihr 
Reichthum  und  ihre  Flotte  ihre  Mitwirkung  ganz  vorzüglich 
wünschenswerth  machte.  Es  galt,  den  Thron  zu  retten,  und 
ohne  Vertrauen  zu  dem  Glücke  der  Verschworenen  hoffte  sia 
überdiess,  als  Freundinn  Cäsars  von  den  Cäsarianern  begünstigt 
zu  werden.  s9)  Deshalb  unterstützte  sie  Dolabella  gegen  Cas- 
sius; 6°)  ohne  ihr  Wissen  erhielt  dieser  Schiffe  von  Serapion, 
ihrem  Statthalter  in  Cyprus,  6))  und  nach  Dolabcllas  Tode  rü- 
stete sie  für  die  Triumvirn;  Cassius  war  im  Begriff,  nach  dem 
Nil  zu  gehen,  als  Brutus  ihn  nach  Vorderasien  rief,  und  er  nun 
Statius  Murcus  nach  der  Südküste  des  Peloponneses  schickte, 
die  Königinn  von  den  Feinden  abznschneiden.  w)  Die  Schlach- 
ten bei  Philippi  endigten  ihre  Ungewissheit,  aber  sie  hatte  nur 


35)  App.  3.  675.  Dio  48,  24.  Martial.  11  , 20.  Glapbjrra,  die  Matter 
des  Archelaue.  Dio  40  , 32.  Unten  §.  66.  A.  A.  2.  Bereits  in  Bitbj- 

nien  erreichten  Antonius  Gesandte  der  ' Juden,  weiche  gegen  Phasaelos 
und  Hemdes,  die  Söhne  des  Idnmäers  Autipater,  um  Schutz  baten,  ia 
Interesse  des  Ton  diesen  und  auch  ron  Antigonus,  dem  Sohne  seines 
Bruders  Aristobulus,  bedrängten  Hohenpriesters  Hjrrcanus  aus  dem  Ge- 
sshiechte  der  Maceabäer,  und  der  ihm  ergebenen  Partei  der  Pharisäer. 
Aber  auch  Herodes  erschien,  und  bewirkte  durch  Geschenke,  dass  sie 
kein  Gehör  fanden.  Joseph.  Ant.  lud.  14,  12.  §•  2.  B.  J.  1,  12.  (10.)  He- 
gesipp.  1,  28.  Unten  A.  79.  f.  u.  }.  62.  A.  67.  f.  56)  App.  5.  674.  S. 

Cassii.  57t  App.  5.  675.  58)  Vgl.  App.  4,  625.  626.  631.  633.  Dio  47, 

30.  31.  33.  34.  59)  App.  4,  624.  632.  60)  Ders.  4,  624.  5,  675.  Dia 

47,  30.  31.  61)  App.  4,  624.  5,  676.  Unten  A.  72.  62)  Der».  4,  §12. 
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(ich  gedient,  nicht  Cassius,  weil  ihr  Land  durch  Hunger  und 
Fest  litt,  nicht  den  Trinmvirn,  weil  Stürme,  die  schnelle  Be- 
siegung des  Dolabella  und  dann  eigene  Krankheit  Rie  daran  hin- 
derten. ,J)  Demnach  war  Antonius  befugt,  Rechenschaft  ron 
ihr  xu  fordern  , und  sie  liess  nicht  einmal  Gesandte  an  ihn  ab- 
gehen ; diess  beleidigte  seinen  Stolz,  und  Quintus  Dellius  fA>  er- 
hielt Befehl,  sie  nach  Tarsus  vorzuladen.  Er  hatte  sie  a.  55. 
in  Aegypten  gesehen,  als  er  unter  Gabinius  ihren  Vater  Ptole- 
inäus  Auletes  in  sein  Reich  zurückführte;  657  obgleich  sie  aber 
schon  damals  seine  Aufmerksamkeit  erregte,  ®*J  so  war  dieser 
Eindruck  doch  langst  erloschen.  • ■ 

Im  Verkehre  mit  Cn.  Pompejus,  dem  Sohne  des  Triumvir, 
welcher  in  d.  J.  49  und  48.  in  Aegypten  war,  und  insbesondere 
mit  Cäsar  hatte  sie  die  Macht  ihrer  Reize  bereits  auch  an  Rö- 
mern erprobt,  und  Dellius  machte  ihr  bemerklich,  dass  Anto- 
nius ihnen  am  wenigsten  widerstehen  werde.  Ohne  Zweifel  war 
sie  schon  früher  davon  überzeugt,  und  sie  entwarf  darnach  ih- 
ren Plan.  Nur  Noth  und  Ehrgeiz  führte  sie  in  die  Arme  der 
römischen  Grossen,  nicht  die  Liebe,  denn  sie  war  unfähig,  zu 
lieben,  und  auch  nicht  die  Sinnlichkeit,  denn  sie  fand  Befrie- 
digung um  einen  geringeren  Preis.  Es  handelte  sich  darum, 
ihre  Entthronung  und  Demüthigungcn  abzuwenden,  und  nie  war 
sie  darin  glücklicher  als  jetzt.  Sie  lieferte  ein  Seitenstück  zu 
dem  Aufzuge  von  Ephesus.  Der  Triumvir  sasa  auf  dem  Markte 
von  Tarsus  auf  dem  Tribunal,  als  sich  die  Nachricht  verbrei- 
tete, Aphrodite  Anadyomenc  sei  auf  einem  prachtvoll  geschmück- 
ten SchifTe  angelangt,  um  Dionysos  zu  besuchen;  die  Menge 
eilte  nach  den  Ufern  des  Cydnus  und  der  Triumvir  blieb  mit 
den  Seinigen  allein.  W Die  Angeklagte  führte  sich  als  Göttinn 


03)  Der«.  4,  624.  5,  67S.  64)  Plot.  Ant.  25.  Senee.  Soaior.  1.  wo 

«einer  unzüchtigen  Briefe  an  Cleopatra  gedacht  uni  bemerkt  wird,  da«« 
Meaaala  ihn  wegen  «eine«  häufigen  Köllen -IVechael«  deiallor  bellorum 
civilium  nannte.  Vellej.  2.  84.  Dio  49,  39.  50,  13.  22.  Er  heachreh 
die  Feldzüge  de«  Antoniu«  und  «einer  Legaten  gegen  die  Partlier.  Pluf. 
Ant.  59.  u.  Strabo  II,  523.  Unten  §.  64.  A.  31.  §.  65.  A.  50.  $.  66.  A* 
95.  §.  68.  A.  3.  65)  Plut.  Ant.  3.  Dio  39,  58.  Vgl.  Cic.  2 Phil.  19.  u. 
Gahioii.  66)  App.  5,  675.  67)  Plut.  Ant.  26.  App.  5.  671.  675.  Dia 
48,  24.  Athen.  1.  p.  147.  148.  Zonar.  16,  22, 
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ein,  und  ihr  Richter  hatte  nicht  einmal  die  Genngthuung,  dass 
sic  als  Gast  zuerst  bei  ihm  erschien,  denn  er  wurde  von  ihr 
zum  Mahl  geladen,  und  ihre  Absieht,  ihn  zu  fesseln,  sogleich 
vollkommen  erreicht.  Ohne  schön  zu  sein , wie  auch  ihr 
Bild  auf  den  Münzen  beweis’t,  besass  sie  alle  Zauber  einer  Buh- 
lerinn. Ihr  lüsterner  Blick,  ein  sanftes,  verführerisches  Mie- 
nenspiel , eine  lockende , lieblich  tönende  Stimme  und  eine  hin* 
reissende  Anmuth  in  ihren  Bewegungen  entflammte  die  Herzen 
mit  dem  verzehrenden  Feuer  der  Leidenschaft,  und  sie  verstand 
cs  , durch  eine  üppige  und  gewählte  Kleidung  und  eine  Wollust 
athmende  Umgebung  die  Sinne  noch  mehr  in  einen  süssen  Tau- 
mel cinzuwicgen , und  zugleich  durch  Abwechslung  in  den  Freu- 
den Ueberdruss , durch  Fürsten  - Stolz  und  Entwicklung  geisti- 
ger Vorzüge  Verachtung  zu  verhüten.  Docli  übersah  sie  nicht, 
dass  den  Freunden  des  Antonius  die  reiche  Fürstinn  die  will- 
kommenste war;  um  sie  in  ihre  Freunde  zu  verwandeln,  befrie- 
digte sie  nach  der  Schaulust  auch  den  Eigennutz.  6B> 

Antonius  zeigt  sich  in  diesem  Verhältnisse  als  der  Schwä- 
chere, aber  auch  als  der  Bessere;  er  liebte  Cleopatra;  er  heu- 
.chclte  ihr  nicht  Gefühle,  welche  Ihm  fremd  waren,  und  brütete 
nie  über  Plänen  zu  ihrem  Verderben , während  sie  in  ihm  von 
Anfang  nur  ein  Mittel  sah.  Kaum  batte  sie  über  Fulvia  und 
deren  herrischen  und  abstossenden  Character  den  Sieg  davon  ge- 
tragen, als  sie  ihren  Entwürfen  eine  immer  grössere  Ausdeh- 
nung  gab.  Von  jetzt  an  sollte  Antonius  seine  Macht  nur  noch 
für  sic  verwenden,  um  sie  von  einem  Triumphe  der  Eitelkeit 
und  des  Ehrgeizes  zum  andern,  und  endlich  als  Königinn  der 
Römer  auf  das  Capitol  zu  führen.  Da  er  nun  aber  die  zweite 
Rolle  erhielt,  so  hieng  alles  davon  ab , wie  sie  die  ihrige  spiel- 
te , und  es  zeigte  sich  bald,  dass  sie  bei  einer  seltenen  Gewandt- 
heit in  Hof  - und  Weiber  - Ränken  doch  grosse  politische  Ver- 
hältnisse nicht  zu  beurtheilen  und  zu  leiten  vermochte,  und  das 
Werkzeug  selbst  verdarb,  abstumpfte,  verächtlich  und  verhasst 
machte,  durch  welches  sie  ihre  Absichten  erreichen  wollte. 

Die  erste  Gunstbezeugung , welche  sie  von  ihrem  Buhlet 
forderte,  war  die  Ermordung  ihrer  jungem  Schwester  Arsinoc. 
— — .1  ..  ...  ; 

OB)  PJut.  27.  09)  Athen.  L c.  ' 
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Diese  war  unter  Cäsar  im  alexandriniseken  Kriege  von  ihren 
Feinden  gegen  sie  gebraucht  und  dann  in  Rom  im  Triumphe 
aufgefiikrt;  7°)  sie  wurde  in  Ephesus  im  Tempel  der  Diana  ge- 
tödtet.  7I)  Auf  Antonius  Befehl  überlieferten  die  Tyrier  Serapion, 
welcher  zu  ihnen  geflohen  war , der  Königinn  zur  Bestrafung.  **) 
Auch  ein  Betrüger  in  Aradus  wurde  ihr  übergeben,  nach  seiner 
Behauptung  ihr  Bruder  Ptolemäus,  welcher  nach  seiner  Nieder- 
lage durch  Cäsar  nicht  im  Nil  ertrunken  sei , und  selbst  ein 
Priester  der  ephesischen  Diana  sollte  sterben,  weil  er  Arsinoe 
als  Königinn  empfangen  hatte,  doch  wurde  er  auf  die  Fürbitte 
der  Ephesier  von  Cleopatra  begnadigt.  73)  So  schien  Antonius 
in  der  Nähe  dieser  Frau  betäubt  zu  sein , und  nur  von  ihr  ge- 
trennt fand  er  sich  wieder,  bis  sie  zuletzt  sich  seiner  so  be- 
mächtigte, dass  es  aus  weiter  Ferne  ihn  unwiderstehlich  zu. 
Ihr  zog.  Sie  reis’te  nach  Aegypten , ”)  nachdem  er  seinen  Be- 
such für  den  Winter  zugesagt  hatte,  und  er  selbst  nach  Syrien 
um  nun  auch  hier  und  iti  den  benachbarten  Ländern  Tribut  zu 
erheben.  Jedoch  licss  er  keineswegs  L.  Plancus  als  Statthalter 
im  vorderen  Asien  zurück,  7S)  denn  dieser  war  in  Italien  und 
übernahm  die  Verwaltung  erst  später.  76)  Unter  den  Städten, 
-welchen  er  sich  jetzt  näherte,  versprach  Palmyra  die  meiste 
Beute,  denn  es  war  durch  den  Handel  unermesslich  reich  ge- 
worden; er  beschuldigte  es  des  Einverständnisses  mit  den  Par- 
thern  und  entsandte  Reuter,  es  zu  plündern;  aber  die  Einwoh- 
ner flüchteten  mit  ihren  Schätzen  über  den  Euphrat  und  jene 
kamen  mit  leeren  Händen  zurück.  77J  Uebrigens  kündigte  er 
«ich  auch  in  diesen  Gegenden  als  Befreier  an;  die  Tyrannen, 
welche  sich  nach  Cäsars  Tode  und  von  den  Parthern  unterstützt 
ln  den  syrischen  Städten  die  Herrschaft  angeiuasst  hatten,  wur- 
den von  ihm  vertrieben  und  retteten  sich  auf  parthisches  Ge- 
biet; seine  Erpressungen  bewirkten,  dass  man  sie  bald  zurück- 
wünschte.78) Fortwährend  erhielt  sich  Herodes  seine  Gunst  und 
durch  dieselben  Mittel,  durch  welche  er  sie  sich  erworben  hatte.  7®) 

70)  S.  Julii  Caei.  Dict.  71)  Dio  48  , 24.  Joseph.  Ant.  Jud.  15,  4. 
Zob.  1.  c.  App.  5.  676.  nennt  dafür  den  Tempel  der  Artemis  Ueucophry- 
ue  in  Milet.  72)  App.  L c.  Oben  A.  61.  7S)  App.  b.  Dio  II.  ce.  74) 
App.  1.  c.  75)  Dio  1.  c.  76)  Unten  5.  59.  u.  6a  fin.  77)  App.  1.  e. 
78)  Ders.  1.  c.  u.  077.  79)  Oben  A.  65. 
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Seine  Gegner  schickten  hnndert  Abgeordnete  nach  Daphne  bei 
Antiochien,  ihn  bei  Antonius  anzuklagen  ; der  schwache  Hyrca- 
nus,  mit  dessen  Enkelinn  Mariamne  er  rerlobt  war,  rühmte  sei- 
ne Verwaltung,  und  er  wurde  mit  seinem  Bruder  Phasaelua  zum 
Tetrarchen  ernannt,  während  fünfzehn  jener  Juden  im  Gefäng- 
nisse büssten  und  nur  auf  seine  Verwendung  jetzt  noch  das  Le- 
ben behielten.  Dann  vernahm  Antonius  in  Tyrus , dass  tausend 
Juden  im  Begriff  seien , ihn  in  derselben  Angelegenheit  su  be- 
lästigen. Ihre  Hartnäckigkeit  erbitterte  ihn;  er  liess  sie  durch 
seine  Truppen  zersprengen , und  befahl  nun  auch,  jene  fuufsehn 
hinzurichten.  80) 

Die  ersehnte  Zeit  der  Winterquartiere  nahete  heran.  An- 
tonius rertheilte  das  Heer,  er  setzte  Lucius  Decidius  Saxa,81) 
seinen  Legaten,  zum  Statthalter  in  Syrien  ein,82)  und  begab 
sich  zu  Cleopatra.  83)  Sie  verdankte  ihm  die  Befestigung  ihres 
Throns;  durch  die  Ermordung  der  Arsinoe  und  des  falschen 
Ptolemäus  waren  auch  ihre  übrigen  Feinde  geschreckt,  und  durch 
die  Auszeichnung,  mit  welcher  er  sie  behandelte  , die  Dynasten 
im  Osten  belehrt,  dass  ihr  der  erste  Rang  unter  ihnen  gebüh- 
re. Für  Rom  hatte  er  nichts  gethan,  nicht  einmal  für  dessen 
Schatz,  denn  was  er  einnahm,  das  verbrauchte  er;  die  Parther 
waren  nicht  besiegt,  nicht  einmal  angegriffen,  und  durften  bei 
der  Stimmung  der  von  ihm  beraubten  Provinzen  und  bei  dem 
Einflüsse  der  gestürzten  Tyrannen  darauf  rechnen,  bei  einem 
Einfalle  in  das  römische  Gebiet  Freunde  zu  finden. 

Dennoch  schien  es,  als  ob  Antonius  in  Alexandrien  von 
schwerer  Arbeit  ruhe.  84)  Er  entäusserte  sich  der  Römer- Grö- 
sse und  des  Feldherrnschmucks,  und  wanderte  in  griechischer 
Kleidung  und  in  weissen  attischen  Schuhen  in  die  Tempel, 


80)  Joseph.  Ant.  Jod.  14,  13.  B.  Jud.  1,  13.  Hegesipp.  1,  38.  81) 
Ans  Spanien  gebürtig,  von  Cäsar  mit  dem  Bürgerrechte  beschenkt,  und 
als  Freund  des  Antonius  iu  den  Philippiken  stets  mit  der  grössten  Ver- 
achtung erwähnt.  S.  Decidii,  n.  unten  Characterist.  82)  Dio  48,  34. 
Liv.  127.  App.  Syr.  p.  120.  Flor.  4,  0.  {.  5.  Unten  §.  62.  A.  5».  83) 

App.  5,  077.  Dio  1.  e.  Zonar.  10,  22.  84)  Sein  ältester  Sohn  von  Ful- 
via  begleitete  ihn  jetzt  noch  nicht;  Plutarrb.  Ant.  28.  gedenkt  seiner  bei 
dieser  Gelegenheit  in  einer  anderen  Beziehung;  er  zählte  jetzt  nar  we- 
nige Jahre,  und  war  bei  der  Mutter  in  Italien.  App.  •.  670. 
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Gymnasien  und  Hörsääle  der  Philosophen.  Die  Könlginn  glaub« 
te  am  besten  für  sich  zu  sorgen , wenn  sie  ihn  in  einem  steten 
Taumel  erhielt;  sie  schwelgte,  jagte,  fischte  und  würfelte  mit 
ihm,  züchtigte  ihn  wie  einen  Schulknaben,  wenn  er  in  der 
Weinlaune  sich  beigehen  liess,  seine  Lagerwitze  vorzubringen, 
und  huldigte  dann  wieder  der  Majestät  des  Triumvir.  8S)  So 
▼erlebte  er  den  Winter  d.  J. 

§ 58. 

a.  42.  Für  Octavian  begann  seit  dem  Feldzuge  von  Phi- 
lipp! eine  Reihe  Ton  Widerwärtigkeiten,  deren  erste  Quelle  in 
den  Ränken  Fulvias,  der  Gemahlinn  des  M.  Antonius,  und  in 
den  Verhältnissen  zu  Sex.  Pompejus  zu  suchen  ist.  Jene  be- 
nutzte seine  Abwesenheit  und  die  Schwäche  des  M.  Lepidus,  wel- 
cher weder  als  Triumvir  noch  als  Consul  sein  Ansehn  behaupte- 
te; 86)  sie  wollte  im  Namen  des  Antonius,  und  scheinbar  eifer- 
süchtig auf  die  Erhaltung  seiner  Rechte  die  höchste  Gewalt  aus- 
üben und  Schätze  sammeln.  Als  Gemahlinn  eines  Triumvir,  als 
Schwiegermutter  eines  anderen,  des  Octavian,  8T>  und  als  Schwä- 
gerinn  des  erwählten  Consul  L.  Antonius,  von  Manius  und  an- 
deren Vertrauten  aufgeregt  und  unterstützt,  hoffte  sie  ihr  Ziel 
nicht  zu  verfehlen.88)  Sie  trug  am  meisten  dazu  bei,  dass  sieh- 
bei  Octavians  langsamer  Rückkehr  Gerüchte  verbreiteten,  wel- 
che ihm  nachtheilig  waren,  bald,  er  zögere,  weil  er  in  feindli- 
cher Absicht  komme , dann  wieder , er  sei  gestorben , ")  und 
man  glaubte  diess  um  so  leichter,  da  er  im  Kriege  mit  den 
Befreiern  wiederholt  erkrankte,  und  sich  sein  Zustand  insbeson- 
dere in  Brundusium  verschlimmerte.  9°)  Der  Befehl,  für  die  Be- 
siegung der  Mörder  Cäsars  viele  Tage  91)  ein  Dankfest  zu  feiern, 
gieng  ihm  voraus , und  zugleich  ein  Schreiben  an  den  Senat, 
worin  er  die  Gemüther  beruhigte,  denn  man  fürchtete  neue  Pro- 
scriptionen. 

a.  41.  war  Lucius  Antonius  Consul  mit  P.  Servilius  Isau- 

85)  App.  u.  Pint.  11.  ec.  86)  Dio  48,  4.  87)  §.  54.  A.  64.  88) 

Dio  1.  e.  Oros.  G,  18.  89)  App.  5,  677.  Dio  48,  3.  90)  App.  I.  c.  u. 
679.  Pint.  Ant.  22,  23.  Oros.  I.  e.  91)  Dio  1.  r.  Fast  sin  ganzes  Jahr, 
i.  h.  länger  als  j«.  Vgl.  §.  44.  A.  76. 
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ri'cus , and  hielt  am  ersten  Tage  des  Jahrs  einen  Triumph  über 
Alpen  Völker,  obgleich  er  seit  dem  Kriege  Ton  Mutina  nicht  in 
den  Alpen  gewesen  war.  Er  dünkte  sich  ein  Marius  zu  sein, 
welcher  am  1.  Januar  104  bei  dem  Antritte  seines  Consulats 
über  Jugurtha  triumphirt  hatte,  und  doch  beurkundete  die  Feier 
nur  den  grossen  Einfluss  Fulrias,  denn  er  musste  sich  vor  ihr 
demüthigen,  ehe  sie  darin  willigte,  und  dann  erst  erhielt  er 
die  Erlaubnis  dazu  auch  vom  Senat.92) 

Dieselbe  Unterwürfigkeit  verlangte  Fulvia  von  Octavian, 
welcher  jetzt  wieder  in  Rom  eintraf.93)  Er  wusste,  dass  die 
Herrschaft  der  Triumvirn  nur  gesichert  sei,  wenn  sie  einig  blie- 
ben , denn  sie  hatten  noch  gemeinschaftliche  und  mächtige  Fein- 
de; Sex.  Pompejus  gebot  über  Sicilien  und  über  die  Zufuhr,94) 
und  die  Flotte  der  Verschworenen  verstärkte  ihn  theils  unmit- 
telbar unter  Statius  Murcus , theils  begünstigte  sie  seine  Unter- 
nehmungen dadurch,  dass  sie  unter  Cn.  Domitius  Ahenobarbus 
den  Krieg  im  ionischen  Meere  fortsetzte;  9S)  freilich  Massen 
ohne  Geist,  aber  diess  konnte  man  nicht  voraussehn.  Auch 
aus  einem  anderen  Grunde  war  ein  Zwist  zwischen  den  Herr- 
schern jetzt  sehr  bedenklich;  er  nährte  in  den  Heeren  das  Ge- 
fühl ihrer  Wichtigkeit,  und  machte  es  eben  dadurch  unmöglich, 
die  Kriegszucht  herzustellen.  Es  war  ihnen  nicht  unbekannt, 
dass  die  Drei  nur  nach  dem  Rechte  des  Stärkeren  regierten, 
dass  sie  sich  nur  von  ihnen  zurückziehen  durften,  um  sie  ge- 
stürzt und  verfolgt  zu  sehen,  während  die  feindlichen  Schilfe 
ihnen  selbst  Sicherheit  und  Unterhalt  gewährten,  oder  Rom 
gern  auf  jede  Bedingung  sich  mit  ihnen  verglich.  Die  Fahnen 
zu  verlassen  galt  längst  nicht  mehr  für  schimpflich,  es  hiess 
nur,  die  Parteien  wechseln,  und  in  dem  Masse,  als  diese  sieh 
vermehrten  und  anfeindeten,  fand  sich  Gelegenheit  dazu,  und 
zu  Gewaltthätigkeiten.  Voll  Furcht  -überliess  der  Landmann 
dem  Krieger  das  wenige  Getraide,  welches  die  unruhigen  Zei- 
ten zu  bauen  erlaubten,  und  in  Rom  wagte  man  Diebstahl  und 

92)  Fast,  eapit.  bei  Pigh.  u.  Marlian.  triumph.  Orellil  Inscr.  Vol.  2. 
p>  45.  No.  3148.  Liv.  125.  Vellej.  2.  74.  Suet.  Octav.  14,  App.  5,  079. 
Dio  48,  4.  Plut.  Mar.  12.  VaUI.  Ant.  No.  23.  24.  71.  72.  03)  App.  5, 
677.  Dio  48,  5.  Zoo.  10,  21.  04)  §.  57.  in.  App.  5.  G85.  fln.  95)  S. 
Pompeji  u.  Domitii  Aken.  u.  unten  $.  60.  A.  18.  L 
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Raub  nicht  am  bestrafen,  veil  man  die  Verbrecher  für  Soldaten 
hielt.  **)  >'  i 

Fulvia  kannte  solche  Rücksichten  nicht;  sie  dachte  nur  an 
sich,  und  auch  in  dieser  Beziehung  nur  an  das  Nächste.  Kein 
Geschichtschreiber  bestätigt,  dass  sie  sich  Octavian  antrug,  um 
ihn  abhängig  zu  machen,  und  wegen  verschmähter  Liebe  einen 
Krieg  unter  den  Ciisarianern  erregte,  97 ) mit  welchen  sie  selbst 
nur  stehen  und  fallen  konnte.  Sie  erregte  ihn  aus  Ehrgeiz  98J 
und  aus  Eifersucht,  welche  aber  wieder  in  jenem  ihre  Quelle 
hatte;  denn  sie  fürchtete,  dass  Antonius  im  Dienste  der  Cleo- 
patra sich  dem  ihrigen  entziehen  und  sie  als  verstossene  Gat- 
tinn  ihr  Ansehn  verlieren  werde,  deshalb  wollte  sie  durch  einen 
Kampf  in  Italien  seine  Rückkehr  erzwingen.  ")  Darin  bestärkte 
sie  insbesondere  Manius,  der  Geschäftsführer  ihres  Gemahls,  und 
er  war  auch  am  thätigsten,  als  man  schon  zu  den  Waffen  ge- 
griffen hatte,  das  Feuer  der  Zwietracht  zu  unterhalten ; 10°)  da- 
her beklagte  sich  Octavian  über  ihn,  *)  und  Antonius  selbst, 
welcher  den  unberufenen  Beschützer  Fulvias  nach  hergestelltera 
Frieden  tödten  liess , *1  obgleich  sein  Bruder  Lucius  ihn  von 
der  Schuld  frei  sprach.  *1  Fulvia  also  war  die  Ursach  des  er- 
neuerten Bürgerkrieges,4)  und  Lucius  Antonius,  welchem  Einig» 
die  erste  Rolle  geben,4)  nur  dazu  ersehen, ^als  Consul  und  als 
Feldherr  ihre  Entwürfe  auszuführen.  *)  Wenn  man  aber  be- 
hauptete, dass  Octavian  den  Bruch  befördert  habe,  weil  er  sein« 
geheimen  Feinde  kennen  lernen  und  nach  Einziehung  ihres  Ver- 
mögens die  Veteranen  befriedigen  wollte,  V so  war  diess  nicht 
bloss  ungegründet,  sondern  auch  ungereimt. 

Bbi  den  Absichten  und  Gesinnungen  der  Antonianer  musste 
Alles,  was  Octavian  als  Triumvir  unternahm,  Anlass  zum (Streit® 
geben.  Er  sollte  unter  die  Veteranen  die  ihnen  versprochenen 
Ortschaften  und  Ländereien  vertheilen,  und  zeigte  den  Vertrag 
von  Philipp! , welcher  ihn  ermächtigte,  Antonius  in  dieser  An- 

U—  W . ' , . 

06)  App.  5,  681  fin.  9?)  »artial.  11,  SO.  98)  App.  702.  Orot.  6,  , 

18.  00)  App.  682.  CSS.  706.  707.  710.  100)  Ders.  679.  682.  683.  687. 

689.  690.  Marti«).  I.  c.  1)  App.  696.  707  fin.  2)  Der!.  701.  710.  g.  60. 

A.  77.  3)  Der«.  690.  4)  I.iv.  12S.  Vellej.  2,  74.  Plot.  Anton.  28.  30. 

Flor.  4,  5.  Oro».  I.  c.  5)  Suet.- Oet.  14.  Kutrop.  7,  3.  (2.)  6)  f.iv. 

I.  c.  7)  Snet.  15. 
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geiegenheit  au  vertreten.  8!  Gleichwohl  leugneten  jene,  dass  er 
dazu  befugt  sei;  sie  gaben  ihm  die  ihm  bestimmten  Legionen 
nicht,9!  und  er  schickte  ;Fulvia  ihre ‘ Tochter  von  Clodius  zu- 
rück , welche  vom  Heere  ihm  aufgedrungen  und  nach  seiner 
Versicherung: noch  Jungfrau  war.  *•)  . Anfangs  eiferten  seine  Geg- 
ner für  die  Ehrfe  und  Rechte  des  Antonius,  dessen  Ankunft  zu 
erwarten  sei,  ehe  man  zur  Vertbeiiung  schreite;  damit  nicht 
Einer  allein  Dank  und  Gunst  davon  trage.  u!  AU  die  Unge- 
duld der  Truppen  diess  nicht  erlaubte,  wollten  sie  selbst  seinen 
Veteranen  Acker  anweisen,  und  Octavian  bei  diesem  Geschäfte 
auf  die  seinigen  beschränken.  ,2J  , Nach  ihrem  Vorgeben  handelte 
Lucius  nach  den  Befehlen  seines  Bruders  i3J  und  obgleich  diess 
geleugnet  wurde,  ,4!  später  auch  von  ihm  selbst, so  setzte  er 
doch  das  Wort  Pietas  auf  seine  Münzen , ie->  um  niemanden  über 
seine  brüderliche  Liebe  in  Zweifel  zu  lassen  , und  Fulvia  stellte 
den  Kriegern  ihre  Kinder  von  Antonius  vor,  mit  der  Bitte, 
nicht  zu  gestatten,  dass  dem  Vater  die  Gelegenheit  entzogen 
werde,  sich  dankbar  gegen  sie  zu  beweisen.17!  Bei  dem  Allen 
wurde  vorausgesetzt,  dass  man  die  wehrlosen  Italer  ohne  Mühe 
berauben  und  sich  auf  ihre  Kosten  der  Truppen  versichern  könne; 
bei  welchen  Antonius  ohnehin  sehr  beliebt  war.  I8J  Um  diesen 
nicht  zu  beleidigen,  gab  Octavian  endlich  den  dringenden  For- 
derungen nach,  und  der  .Coixsul  hatte  die  Genugthuung,  die 
Veteranen  seines  Bruders  in  Colonien  zu  versorgen.  19J 

Unerwartet  zeigten  sich  grosse  Schwierigkeiten.  Die  Sol- 
daten verlangten  die  achtzehn  reichen  Städte,  welche  ihnen  bei 
der  Stiftung  des  Triumvirats  versprochen  waren,  20!  und  die 
Vertheilung  begann.  2G  Die  Städte  aber  mochten  bei  der  angeb- 
lichen Wiedergeburt  des  Vaterlandes  nicht  allein  verlieren;  durch 
den  Streit  zwischen  den  Cäsarianern  ermuthigt,  erklärten  sie. 


• 8)  App.  5,  077.  «79.  084.  Dlo  48,  0.  u.  12.  Oben  §.  57.  A.  35.  D> 

Dio  48,  5.  Oben  §.  37.  A.  31.  10)  Dio  1.  c.  Säet.  Oct.  0».  Zon.  10, 

21.  §.  54.  A.  64.  II)  Vellej.  Dio  Flor.  11.  ec.  App.  679.  12)  Veil.  1.  c. 
App.  U70  u.  082.  Dio  48,  6.  13)  Dio  48.  11.  14)  App.  082.  687.  Dio 
48,  5.  15)  App.  690.  16)  Dio  48,  5.  S.  unten  No.  30.  A.  43.  17) 
App.  679.  18)  Dio  48,  6.  App.  1.  e.  g.  57.  A.  22  u.  25.  19)  App.  5, 
079.  682.  688.  694.  696.  20)  App.  678.  g.  53.  fin.  21)  App.  680.  084. 
I.iv.  125.  Vellej.  2,  74.  Flor.  4,  5. 
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man  müsse  bei  der  Anlegung  der  Colonien  ganz  Italien  anziehen, 
und  zwar  nach  Entscheidung  des  Looses,  und  die  Besitzer,  wel- 
chen man  Haus  und  Acker  nehme , aus  dem  Schatze  entschädi- 
gen.Ihr  Wunsch,  nicht  allein  zu  leiden,  wurde  sogleich 
erfüllt;  denn  die  neuen.  Colonisten  fanden  den  Kaum,  welcher 
zu  ihrer  Ansiedelung  bestimmt  war,  nach  Vcrhältniss  ihrer  Zahl 
zu  klein,  und  erweiterten  ihn  willkührlich  zum  Schaden  der 
Nachbaren.  Octavian  konnte  diesen  Gewalttätigkeiten  nicht 
steuern,  wenn  er  auch  Einzelnen  half , und  die  Beraubten  ström- 
ten in  Masse,  mit  Weib  und  Kind  durch  die  Thore  von  Rom, 
Götter  und  Menschen  um  Schutz  anzuflehen , da  man  härter  ge- 
gen sie  verfahre,  als  gegen  Besiegte  und  Geächtete.  Sie  durf- 
ten nur  ein  stummes  Mitleiden  erwarten,  denn  die  Colonien 
schreckten  auch  die  Hauptstadt,  welche  sie  als  eben  so  viele 
Lager  umgaben.  24)  Aber  auch  Octavian  befand  sich  im  ärgsten 
Gedränge;  denn  die  alten  Besitzer  forderten  Ersatz,  und  die 
Veteranen,  welche  zu  arm  waren,  sich  einzurichten,  oder  olm- 
erachtet  der  Eingriffe  in  das  Eigenthum  der  Nachbaren  nicht 
versorgt  werden  konnten,  bestürmten  ihn  ebenfalls  mit  ihren 
Klagen;  er  entschuldigte  sich  gegen  jene  mit  der  Notliwendig- 
keit  und  mit  der  Erschöpfung  des  Schatzes,  *5)  und  für  diese 
entnahm  er  Geld  als  Anleihe  aus  den  Tempeln,  26)  dennoch  war 
weder  der  eine  noch  der  andere  Theil  mit.  ihm  zufrieden.21) 
Da  wurde  im  Rathe  Fulvias  beschlossen,  eine  andere  Stellung 
zu  nehmen;  man  wollte  die  Italer  und  zugleich  die  Krieger  be- 
schwichtigen, und  dadurch  den  Nebenbuhler  wehrlos  machen. 
Die  ganze  Halbinsel  war  in  der  heftigsten  Gährung,  als  sich 
Lucius  plötzlich  zum  Beschützer  der  Unglücklichen  aufwarf, 
ihre  Klagen  hörte,  Abhülfe  versprach  und  die  Ackervertheilung 

22)  App.  678.  23)  Der».  I.  c.  u.  679.  Säet.  Octav.  13.  Unter  an- 
deren bemächtigten  aich  die  Veteranen  in  Cremona  auch  der  mantnani- 
schen  Ländereien , welche  ihnen  nicht  iiberwieaen  waren , wobei  Virgil 
sein  väterliche«  Gut  verlor.  Serv.  zu  Virgil  Ecl.  1 n.  Ecl,  9.  28.  Vgl. 
Heyne  arg.  Ecl.  1.  u.  Vita  Virgil,  a.  713.-  Auch  Prnpertina  (Eleg.  4.  1. 
129.)  n.  Tibullua  (Eleg.  1.  1.  19  f.  4,  1.  182.)  blieben  nicht  verachont. 
24)  App.  S.  678.  C79.  684.  Säet.  1.  c.  Dio  48,  6.  23)  Mon.  Ancyr.  tah. 

III.  v.  23.  in  Chiah.  Ant.  Asiat,  p.  174.  n.  192.  rühmt  er  seine  Freige- 
bigkeit und  Gerechtigkeit  hei  Ackervertheilungen.  2G)  App.  1L  ec.  u.  685, 
27)  Taaif.  Ann.  1 , 10.  Suet.  Oet.  13.  Dio  48,  7.  8. 
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für  unnöthig  und  ungerecht  erklärte,  M)  befremdlich  in  dein 
Munde  eines  Consuls,  welcher  so  eben  selbst  Colonien  gegrün- 
det, und  um  das  Heer  zu  gewinnen,  bei  der  Ungebühr,  mit 
welcher  man  sie  ausdehnte,  mehr  Nachsicht  bewiesen  hatte,  als 
Octavian,23)  aber  von  denen,  welche  der  Verzweiflung  preis  ge- 
geben waren,  mit  Freuden  vernommen.  Auf  der  anderen  Seite 
bedachte  man , dass  die  arbeitsscheuen  Veteranen  stets  baares 
Geld  den  Ländereien  vorzogen,  deren  Besitz  ihnen  überdiess 
Verwünschungen  und  Gefahren  brachte;  sie  wurden  belehrt,  dass 
es  nach  dem  Verkaufe  der  Güter,  welche  man  während  der 
Proscription  eingezogen  habe,  nicht  an  Mitteln  fehlen  könne, 
ihnen  statt  des  Ackers  dessen  Werth  in  Gelde  zu  geben,  und 
dass  unter  jeder  Bedingung  Antonius  mit  dem  Tribute  Asiens 
dafür  bürge.30) 

Die  Besitzer  wagten  es  nun,  ihr  Eigenthum  zu  vettheidi- 
gen;  sie  läugneten  entweder,  dass  e». vertheilt,  oder  auch  dass 
eine. solche  Vertheilung  gültig  sei,  und  schritten  zu  offener  Ge- 
walt, von  Allen  begünstigt,  welche  ein  gleiches  Schicksal  fürch- 
teten. **)  Als  Triumvir  sollte  Octavian  entscheiden,  während 
jeder  in  diesen  blutigen  Händeln  sich  selbst  Recht  verschaffte 
und  auf  sein  Recht  trotzte;  wen  er  zurück  wies,  den  wies  er 
Fulvia  zu,  und  eben  so  wenig  trug  es  zur  Herstellung  der 
Ruhe  bei , dass  er  die  Güter  von  der  Vertheilung  ausnahm, 
welche  Senatoren  gehörten,  oder  Frauen  als  Aussteuer,  oder  das 
Mass  des  Bcsitzthums  nicht  erreichten , welches  dem  einzelnen 
Soldaten  bestimmt  war.  32)  Er  wollte  dadurch  die  Reichsten 
und  Aerinsten  mit  sich  versöhnen,  und  zugleich  erliess  er  eine 
milde  Verfügung  über  den  Miethzins.  M)  In  Rom  gab  man  mehr 
für  die  Wohnung,  als  in  anderen  Städten  Italiens,  überall  aber 
nach  Verhältniss  sehr  viel;  wer  dort  nicht  über  2000  und  hier 
nicht  über  500  Sestertien  zahlte,  der  wurde  für  arm  gehalten. 
Für  Micther  dieser  Art  wareinst  Cäsar  eingetreten,34)  und  sei- 

28)  Liv.  125.  Vellej.  2,  74.  App.  C82.  683.  084.  086.  Dio  48,  6.  10. 
11.  Flor.  4,  5.  20)  App.  070.  006.  3»)  Dio  48,  7.  31)  Den.  48,  0. 

8,  0.  App.  5,  080.  32)  Dio  48,  8.  0.  33)  Ders.  48,  9.  wo  ihr  Inhalt 

offenbar  unrichtig  aber  doch  so  angegeben  iit,  dass  man  leicht  lieht, 
wie  fern  der  Vf.  seine  Quellen  missverstand.  S.  0‘asaubon.  o.  Baumgar- 
ten-Crusiua  zu  Suet.  Caea.  38.  34)  Suef.  I.  e. 


* 


• Digitized  by  Googb 


' V.  ANTONIL  (14.  §.  58.)  40 1 

ncm  Beispiele  folgte  jetzt  Octavian;  er  wollte  für  Alle  den  Zins 
eines  ganzen  Jalircs  entrichten,  in  Rom,  wenn  er  nicht  über 
2000  Scstertien  betrug,  und  ausserhalb,  wenn  er  nicht  den 
vierten  Theil  dieser  Summe  überstieg.  Halbe  Massregcln  ver- 
söhnten Rom  und  die  Italer  nicht  mit  ihm,  und  die  Veteranen 
sahen  darin  eine  Beeinträchtigung.  Die  Umstände,  welche  ohne 
sein  Verschulden  die  Erfüllung  ihrer  Wünsche  erschwerten , hat- 
ten sie  ohnehin  schon  gegen  ihn  erbittert.  Sie  bedrohten  ihn, 
als  einer  ihrer  Gefährten  verschwand , welcher  auf  seinen  Be- 
fehl im  Theater  die  Sitze  der  Ritter  verlassen  hatte;  denn  sie 
glaubten,  obgleich  ohne  Grund,  dass  er  mit  dem  Tode  bestraft 
sei.35)  Ein  Centurio,  Nonius,  wurde  von  ihnen  verfolgt,  und 
stürzte  sich  in  die  Tiber,  weil  er  Octavian  entschuldigte,  als  er 
nach  ihrer  Meinung  nicht  zu  rechter  Zeit  auf  dem  Marsfelde 
bei  ihnen  eintraf.  36)  ' 

Bei  dieser  Stimmung  wagten  cs  die  Antonianer,  den  Trium- 
vir  als  solchen  anzugreifen , welches  auf  dem  nächsten  Wege 
zum  Ziele  aber  auch  sie  selbst  an  den  Abgrund  führen  konnte. 
Sie  erklärten  sich  gegen  die  bestehende  Verfassung;  wenn  cs  je 
eines  Triumvirats  bedurft  habe,  so  sei  es  nach  der  Besiegung 
der  Verschworenen  überflüssig,  und  eben  deshalb  verbrecherisch : 
Antonius  erkenne  diess  an,  er  werde  niedcrlegen;  die  Anderen 
müsse  man  dazu  zwingen.  3*)  Damit  war  ausgesprochen,  dass 
Octavian  nach  der  Alleinherrschaft  strebe,  und  als  Feind  des 
Staats  zu  ächten  sei.  Um  die  Republicaner  und  Bedrückten 
noch  mehr  zu  überzeugen,  dass  Antonius  nichts  mehr  mit  ihm 
gemein  habe,  folgte  ihm  Lucius  in  die  Colonien,  und  errich- 
tete in  den  seinigen  eine  Leibwache , weil  die  Reuterei , welche 
ausgeschickt  wurde,  die  Küsten  der  Bruttier  gegen  Pompejus 
zu  schützen,  angeblich  ihn  und  die  Kinder  seines  Bruders  auf- 
lieben  sollte.  38)  Mochte  sein  Gegner  diess  mit  allem  Rechte 
Verläumdung  nennen,  und  wiederholen,  dass  er  nichts  unter- 
nehme, als  was  er  gemeinschaftlich  mit  Antonius  beschlossen 
habe,  nur  die  Bemerkung  machte  Eindruck , dass  es  ohne  Trium- 
virat auch  keine  Colonien  gebe,  und  in  dem  Einen  das  Andere 

35)  Den.  Octav.  14.  App.  5.  680.  Dio  I.  e.  36)  App.  Dio  11.  e4 
3?)  App.  682.  688.  693.  696.  702.  38)  »ers.  682. 
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gefährdet  werde.  Bei  dem  allgemeinen  Hasse  gegen  die  Colo- 
nisten  mussten  sie  das  Aeusserste  fürchten,  wenn  sie  die  Schwä- 
cheren wurden,  und  diess  schien  unvermeidlich,  wenn  ihr« 
Häupter  zerfielen ; an  sich  aber  wünschten  die  Veteranen  seit 
Casars  Tode  die  Erhaltung  des  Friedens  und  ruhigen  Genuss. 
Ihre  Führer  vermittelten  einen  Vergleich  zu  Teanum  Sidicinum: 
darnach  sollten  die  Triumvirn  sich  keine  Eingriffe  in  die  Con- 
sular- Verwaltung  erlauben,  die  Truppen,  welche  erst  nach  dem 
Feldzuge  von  Philippi  ausgehoben  waren,  keinen  Acker  bekom- 
men , die  Summen  aber , welche  man  durch  den  Verkauf  der 
eingezogenen  Güter  erhalte,  und  die  Ländereien  unter  die  Krie- 
ger des  Antonius  und  Octavian  gleichmässig ' vertheilt,  und  von 
Keinem  in  Italien  neue  Werbungen  veranstaltet  werden,  die 
Truppen  des  Oetavian  ungehindert  nach  seiner  Provinz  Spanien 
gehen,  und  Lucius  seine  Leibwache  entlassen.®9)  v 

Nur  die  beiden  letzten  Artikel  wurden  vollzogen.  *°)  Di« 
Legionen,  welche  nach  Spanien  bestimmt  waren,  befehligte  Q- 
Salvidienus  Rufus,  ein  Mann  von  niedriger  Herkunft,  vom  Rit- 
terstande, 41)  aber  schon  in  Apollonia  der  Vertraute  des  Octa- 
vian, 42)  welcher  ihn  a.  43  nach  Rhcgium  gegen  Sex.  Pompejus 
schickte,  43)  und  ihm  das  Consulat  zusicherte,  obgleich  er  noch 
nicht  Senator  war,  44)  später  aber  aus  Argwohn  ihn  zum  Tode 
verurtheilte.  4i)  Er  hatte  ihm  jetzt  einen  schwierigen  Auftrag 
gegeben.  Die  Legaten  des  M.  Antonius  in  den  beiden  Gallien 
Asinius  Pollio,  Q.  Fufius  Calenus  46)  und  P.  Ventidius  hinderten 
ihn,  die  Alpen  zu  überschreiten,  und  in  Placentia  entstand  eine 
Meuterei  unter  seinen  Truppen,  für  welche  er  Geld  in  der  cii- 
alpinischen  Provinz  erpressen  musste.  4D  In  Folge  jenes  Ver- 
trags wurde  ihm  nun  zwar  der  Weg  geöffnet , aber  die  Umstände 
nöthigten  ihn  bald  zur  Rückkehr. 

Mit  Fulvias  Plänen  war  der  Friede  unvereinbar.  Sie  begab 
sich  mit  Lucius  unter  dem  Vorwände,  dass  ohne  Wache  in  Rom 
keine  Sicherheit  für  sie  sei , nach  Präneste , 48 > einer  hochgele- 
30)  Der«.  I.  c.  u.  683.  Dio  48,  10.  40)  App.  L e.  4J)  Vellej.  2, 
76.  Suet.  Octav.  66.  Dio  48,  33.  42)  {.  15.  A.  98.  43)  App.  4,  038. 
Dio  48,  18.  44)  Vellej.  1.  f.  Dio  48,  33.  45)  Unten.  46)  §.  30.  A. 
70.  47)  App.  5,  683.  Dio  48,  10.  48)  Nicht  zu  I.epidu«,  welcher  in 
Rom  war,  und  für  Octavian«  Freund  galt.  App.  683.  684.  687.  Vellej. 
2.  74.  Dio  48 , 10. 
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genen,  festen  Stadt,  200  Stadien  von  Rom,  und  zu  ihrem 
Verderben  schon  früher  der  Zufluchtsort  für  deu  jüngeren  .Ma- 
rius und  andere  Parteihäupter  und  Neuerer.49)  Auch  viele  Se- 
natoren und  andere  Vornehme  fanden  sich  ein,  und  Fulvia  un- 
terlass nichts,  wodurch  sie  ihren  Anhang  verstärken  und  an 
sich  fesseln  konnte ; sie  kündigte  in  Edicten  den  Römern  die 
Freiheit  an,  hielt  begeisternde  Reden,  erschien  bewaffnet  in  den 
Reihen  der  Soldaten,  und  gab  ihnen  das  Loosungswort. su) 
Octavian  durfte  nicht  hoffen , die  Wüthendc  durch  ihren  Ge- 
mahl zu  besänftigen,  obgleich  er  ihm  schrieb,  denn  auch  sie 
schickte  Boten  an  ihn  sl)  und  Antonius  blieb  der  Streit  lange 
sehr  gleichgültig.  Auch  die  Veteranen  fanden  mit  der  Forderung, 
dass  man  sich  unterreden  und  einigen  möge , nur  bei  Octavian 
Gehör,  auf  dessen  Wink  sie  ohne  Zweifel  handelten;  sie  droh- 
ten, uud  erreichten  dennoch  ihre  Absicht  nicht.  52)  Die  Besorg- 
niss  vor  neuen  Unruhen  führte  viele  Römer  nach  Präneste , deren 
Bitte,  sich  zu  vergleichen,  Lucius  wenigstens  mit  Anstand  und 
Mässigung  vernahm,  wogegen  Manius  sie  sehr  unzeitig  fand, 
und  sich  in  einem  schnöden  Tone  über  Octavians  Anmassungcn 
äusserte.  53J 

Dieser  machte  jetzt  einen  letzten  Versuch,  den  Krieg  durch 
die  Veteranen  abzuwenden , insbesondere  durch  die  beiden  Legio- 
nen, welche  als  Colonisten  in  Ancona  versorgt  und  ihm  und 
Antonius  gleich  sehr  ergeben  waren.  Man  musste  ihnen  auf 
dem  Capitol  den  Vertrag  zwischen  den  Triumvirn  vorlesen, 
worauf  sie  ihn  bestätigten  und  den  Vestalinnen  übergaben,  um 
nun  auf  den  Grund  dieser  Urkunde  die  streitigen  Puncte  zu 
entscheiden.  Zu  dem  Ende  wurden  Octavian  und  sein  Gegner 
nach  Gabii  entboten,  einem  Orte  zwischen  Rom  und  Präneste, 
und  von  beiden  fast  gleich  weit  entfernt.  54)  In  Pränestc  nannte 
man  die  bewaffneten  Schiedsrichter  den  gestiefelten  Senat , indess 
gehorchte  man  wenigstens  zum  Schein.  Kaum  aber  trafen  die 

49)  Strabo  5,  238.  Vellej.  2.  26.  50)  Dio  1.  c.  Flor.  4,  5.  Val. 
Max.  3,  5.  3.  51)  App.  683.  u.  701.  Dio  48,  27.  Octavian  schickte  M. 

Coccejus  und  Cäcina.  App.  706.  Horat.  Sat.  1.  5.  28.  u.  das.  Porphyr* 

§.  60.  A.  22.  u.  52.  u.  das.  die  Bemerkung  über  Coccejus  Namen.  52) 
App.  683.  Dio  48,  11.  Zonar.  10,  21.  53)  App.  1.  e.  u.  684.  54) 

Strabo  1.  e. 
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Reuter  auf  einander,  welche  vorausgiengen,  als  sie  handgemein 
wurden  und  Lucius  entfloh.  Er  klagte  über  Verrath , und  keine 
Vorstellungen  der  Veteranen,  welche  sich  mit  ihrem  Leben  für 
das  seinige  verbürgten,  konnten  ihn  zur  Rückkehr  bewegen. si) 


§ 59. 

So  entzündete  sich  durch  den  Ehrgeiz  einer  Frau  und  die 
Ränke  eines  Menschen,  welcher  aus  dein  Dunkel  hervorzutreten 
wünschte,  ein  neuer  Bürgerkrieg,  für  Octavinn  innerhalb  drei 
Jahren  der  dritte. Die  Streitkräfte  beider  Theile  waren  zer- 
streut; Octavian  musste  iiberdiess  Besatzungen  in  Rom  und  an 
der  Ost-  und  Westküste  gegen  Domitius  Ahenobarbus  und  Pom- 
pejus  zurücklassen,  wenn  er  ins  Feld  rückte,  und  für  den  Au- 
genblick verfügte  er  nur  über  vier  Legionen  in  Capua  ausser 
der  prätorischen  Cohorte.  Er  befahl  Salvidienus,  welcher  Spa- 
nien noch  nicht  erreicht  hatte,  seine  sechs  Legionen  schleunigst 
herbeizuführen,  und  verstärkte  sich  indess  durch  Aushebung; 
den  Sold  erhielt  er  aus  den  Tempeln , selbst  aus  dem  Capitol, 
als  gezwungene  Anleihe. S7)  In  Rom  hoffte  man  nicht  ohne 
Grund,  dass  der  Kriegs  - Schauplatz  sich  wenigstens  entfernen 
werde.  Denn  auch  Lucius  zählte  nur  sechs  Legionen,  die  übri- 
gen, welche  Appian  5RJ  auf  cilf  berechnet,  standen  unter  den 
Legaten  seines  Bruders  in  dessen  gallischen  Provinzen.  Gelang 
es  ihm , sich  mit  ihnen  zu  vereinigen  und  vor  der  Ankunft 
Octavians  dessen  Heer  in  den  Alpen  zu  erdrücken,  so  schien 
ihm  der  Sieg  gewiss.  Salvidienus  war  ohnehin  in  grosser  Ge- 
fahr; denn  Calenus  und  Ventidius  verfolgten  ihn  aus  dem  jen- 
seitigen Gallien,  und  im  transpadanischen  erwartete  ihn  Asinius 
Pollio.  59)  In  seine  Tironen,  welche  er  als  Consul  ausgehoben 
hatte,  setzte  Lucius  wenig  Vertrauen;  ^ doch  bewährten  sie 
sich  später  in  Pcrusia,  und  noch  mehr  seine  zahlreichen  Gla- 
diatoren. 6I)  Aber  es  war  schon  ein  Missgriff,  dass  er  nicht 
ohne  Verzug  nach  dem  Norden  gieng;  als  Vertheidiger  der  Ita- 

55)  App.  1.  c.  Dio  48,  12.  Zonar.  1.  c.  lieber  den  Senates  caligatus 
f.  Tacit.  Ann.  1.  41.  Suet.  Oelav.  25.  Caligula  9.  5G)  Suet.  Octav.  9. 

App.  084.  57)  App.  085.  080.  088.  fin.  Dio  48,  12.  58)  085.  50)  App. 

«83.  Dio  48  , 10.  Serv.  zu  Virg.  Kd.  2.  1.  Donat.  vit.  Virg.  §.  38.  60) 
p.  Ap085.  889.  094.  CI)  Ders.  6S8.  Suel.  Oet.  14. 
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ler  und  der  Veteranen  seines  Bruders , welche  ihm  ihre  Güter 
verdankten,  hoffte  er  zuvor  ein  bedeutendes  Heer  zu  sammeln; 
der  Feind  warb  aber  auch , man  begegnete  sich , und  verlor 
Zeit  und  Menschen  in  nutzlosen  Gefechten. 

Octavian  war  nicht  so  verblendet,  dass  er  noch  an  die 
Möglichkeit  einer  Versöhnung  glaubte;  aber  er  wusste,  wie  sehr 
die  Veteranen  sie  wünschten.  Um  sich  bei  ihnen  und  bei  M. 
Antonius  zu  rechtfertigen,  berief  er  in  Rom  Senatoren  und 
Ritter:  er  verabscheue  den  Bürgerkrieg  und  verschulde  ihn  nicht, 
denn  er  sei  dem  Vertrage  von  Philippi  gewissenhaft  nachgekom- 
men; obgleich  er  wisse,  dass  seine  Friedensliebe  bei  seinen 
Feinden  für  eine  Wirkung  der  Schwäche  gelte , so  trage  er  doch 
auf  neue  Unterhandlungen  an.  Den  Abgeordneten  erwiedertc 
Lucius  in  Präneste  mit  wenigen  Worten:  es  sei  zu  spät,  auch 

wolle  man  ihn  nur  täuschen;  Manius  bewies  mit  einem  unter- 
geschobenen Schreiben  des  Antonius,  dass  man  nur  dessen  Be- 
fehle vollziehe,  und  fügte  viel  Beleidigendes  hinzu,  so  dass  we- 
nigstens öffentlich  an  Octavian  kein  Bericht  erstattet  wurde.  61) 

Dieser  hatte  zur  Sicherung  der  Küste  bereits  eine  Legion 
nach  Brundusium  geschickt,  und  zwei  blieben  unter  Lepidus  in 
Rom.  M)  Er  hoffte  sie  durch  eine  gleich  starke  Abtheilung  vom 
feindlichen  Heere  zu  ersetzen,  welche  sich  in  Alba  gegen  ihre 
Tribüne  auflehnte  , allein  Lucius  kam  ihm  zuvor  und  beruhigte 
sie  durch  Geschenke.  Auch  sein  Versuch,  Nursia  im  Sabi- 
nischen  durch  Ueberfall  zu  nehmen , wurde  von  Tisicnus  Gallus 
vereitelt,  und  Cajus  Furnius  zog  sich  in  Umbrien  vor  ihm  nach 
Sentinum  zurück.  6®)  Während  er  ihn  belagerte,  und  fast  die 
Hoffnung  aufgab,  seine  Feinde  einzeln  aufzureiben  und  vor  Lu- 
cius an  den  Padus  zu  gelangen,  unternahm  dieser  einen  Angriff 
auf  Rom.  Verkleidete  Krieger  schlichen  sich  in  die  Stadt,  und 
er  selbst  war  schon  ganz  nahe , als  der  sorglose  Lepidus  die 
Gefahr  erkannte  und  ihm  entgegen  gieng;  der  Ausfall  endigte 
sich  mit  einer  Niederlage,  und  der  Triuinvir  entfloh  zu  Octa- 
vian , zumal  da  nun  nuch  die  feindlichen  Truppen  innerhalb  der 
Mauern  sich  regten,  worauf  Nonius,  ein  Uuterbefehlshaber,  Rom 

62)  Liv.  125.  App.  686.  Dio  48.  13.  63)  App.  687.  Dio  48,  II- 
7.onar.  J.  c.  61)  App.  I.  t.  I.iv.  125.  Dio  18,  13.  65)  App.  688.  6«) 

Der«,  u.  Dio  II.  cc.  S.  oben  §.  51.  A.  40. 
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öbergab.  67 ) Auf  Lucius  Antrag  erklärte  der  Senat  die  Herr- 
scher mit  Ausnahme  des  Antonius,  da  dieser  aus  eigenem  An- 
triebe zurücktreten  wolle,  für  Feinde  des  Staats,  und  ermäch- 
tigte den  Consul,  welcher  unter  lautem  Beifalle  die  Tyrannen 
auch  bei  dem  'Volke  anklagte , den  Beschluss  zu  vollziehen.  68) 
Die  nächste  Gelegenheit  dazu  benutzte  er  nicht;  denn  er 
entfernte  sich  und  wich  dem  Feinde  aus,  als  er  von  Sentinum 
herbeieilte.  Octavian  traf  die  erforderlichen  Massregeln  zur 
Sicherung  Roms,  und  wandte  sich  wieder  nach  dem  Norden,69) 
wo  in  seiner  Abwesenheit  Sentinum  genommen  war,  während 
Furnius  mit  dem  grösseren  Thcilc  der  Besatzung  ihn  verfolgte.  7°) 
Die  Nursiner  ergaben  sich ; sie  hatten  auf  dem  Grabmale  ihrer 
Gefallenen  in  einer  Inschrift  gesagt,  dass  diese  für  die  Freiheit 
gestorben  seien , und  wurden  jetzt  zu  einer  Geldbusse  verur- 
theilt,  und  vertrieben,  als  sie  nicht  zahlen  konnten. T|)  Für 
Lucius , welcher  endlich  mit  Umgehung  Octavians  von  Rom  nach 
den  Alpen  aufgebrochen  war,  nahm  der  Krieg  auch  in  anderer 
Hinsicht  eine  ungünstige  Wendung.  Mochte  Barbatius  ,72)  ein 
von  seinem  Bruder  in  Unwillen  entlassener  Quästor  dadurch  ei- 
nige seiner  Soldaten  zum  Abfalle  bringen,  dass  er  versicherte, 
Marcus  missbillige  den  Angriff  auf,  Octavian  und  das  Triumvirat, 
so  schadete  ihm  doch  seine  eigene  Untüchtigkeit  am  meisten, 
und  dos  zweideutige  Benehmen  mehrerer  Legaten,  welche  aus 
Eifersucht  gegen  einander,  und  ungewiss  über  die  Gesinnungen 
des  M.  Antonius,  weder  einig  noch  thätig  waren.  73)  Er  wollte 
mit  ihrer  Hülfe  Salvidienus  einschliessen,  aber  Agrippa  führte 
in  seinem  Rücken,  im  Lande  der  Insubrer,  so  kühne  und  wohl- 

G7)  Dies.  11.  cc.  Liv.  1.  c.  08)  App.  1.  c.  u.  C96.  Dio  1.  c.  Flor.  4, 
5.  69)  Dio  1.  e.  70)  Dio  1.  c.  lässt  es  durch  Salvidienus  erobern,  wel- 
cher noch  nicht  in  diese  Gegend  vorgedrungen  war.  S.  unten  A.  83. 
71)  Ders.  I.  e.  Suet.  Octav.  12.  verwechselt  hier  den  peruainischen  mit 
dem  routinensischen  Kriege.  Tisienus  entfloh  später  zu  Poinpejus,  in 
dessen  Heere  man  ihn  wieder  findet.  App.  5.  731.  72)  Nach  Cic.  13 

Phil.  2.  zu  den  naufragii s Caesaris  amicorum  gehörig.  I'rsinus  lies’t 
hier  und  hei  App.  5.  088.  Rarbatus.  Auf  den  unverdächtigen  Münzen 
findet  sich  meistens  nur  Barbat.  auch  in  der  Gens  Vnleria.  Die  richtige 
Lesart  haben  Kclh.  5.  p.  131.  u.  0.  p.  42.  und  nach  ihm  Garoton.  zu 
Cic.  I.  c.  vertheidigt.  8.  unten  ).  72.  A.  35.  73)  App.  689.  690.  Veilej. 
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berechnete  Bewegungen  aus,  dass  er  fürchten  musste , selbst  ein- 
geschlossen zu  werden , und  nach  Perusia  in  Etrurien  zurück - 
wich.7*)  Der  Mangel  an  Unterstützung,  auf  welche  gerechnet 
war,  entschuldigte  ihn,  aber  das  Beispiel  des  D.  Brutus,  die 
Nähe  des  Winters  und  die  Möglichkeit  des  Entsatzes  rechtfertigte 
ihn  nicht.  Ihn  begünstigte  nicht,  was  Brutus  begünstigt  hatte, 
auch  stand  dieser  nicht  an  der  Spitze  der  Heere.  Als  Oberan- 
führer durfte  er  sich  nicht  in  eine  Stadt  einsperren ; er  entsagte 
damit  der  Leitung  des  Kriegs.  Perusia  ferner  war  zwar  gross 
und  reich,  aber  nicht  auf  eine  lange  Belagerung  vorbereitet; 
die  Vorriithe,  welche  man  in  Eile  zusammenraifte , genügten 
nicht,  die  Verbindung  mit  der  nahen  Tiber  wurde  bald  aufge- 
hoben, und  die  Rcuterei  abgeschnitten,  welche  ausserhalb  der 
Thore  streifte.  1 

Denn  Agrippa,  im  Felde  das  Auge  und  der  Arm  des  Octa- 
vlan,  säumte  nicht,  mit  Salvidienus  die  Stadt  zu  berennen, 
nnd  bald  fand  sich  auch  jener  ein , so  dass  das  Bclagerungsheer 
in  drei  Abtheilungen  und  mit  dem  grössten  Nachdrucke  zum 
Angriff  schritt.  Seine  Werke  erhielten  einen  Umfang  von  56 
Stadien,  nnd  schnell  verwandelte  sich  der  Vertheidigungs- Krieg 
in  einen  Kampf  der  Verzweiflung.  Die  Legaten  des  Antonius 
überhörten  die  Bitten  und  Drohungen  seiner  Gemahlinn  und 
des  Manius;  zu  stolz,  sich  einander  unterzuordnen,  trennten' 
sie  sich,  statt  sich  zu  vereinigen,  so  dass  zuletzt  dreizehn 
Schaaren  mit  mehr  als  6500  Reutern  unter  Asinius,  Plancus, 
Ventidius,  Calenus,  Ateius,  P.  Canidins  Crassus  u.  A.  miissig 
unter  den  Waffen  standen,75)  und  angeblich  Verhaltungs- Befehle 
vom  Triumvir  erwarteten.  Wenn  auch  endlich  zur  Rettung  des 
Consuls  etwas  unternommen  wurde,  so  geschah  es  doch  nur  zum 
Scheine,  und  ohne  gehöriges  Zusammenwirken;  der  Feind  war 
dem  Einzelnen  überleg*™,  und  hielt  den  Punct  fest,  wo  er  ent- 
scheiden wollte.  Es  irrte  ihn  nicht,  dass  die  Güter  seiner  Ve- 
teranen von  Tisienus  mit  4000  Reutern  geplündert  wurden  und 
Plancus  eine  nach  Roni  bestimmte  Legion  aufrieb.  Ihn  hatte 
Fulvia  entsandt;  auf  ihren  Nothruf  rückten  auch  Asinius  und 

74)  App.  u.  Vellej.  11.  ce.  Liv.  120.  Suet.  Oct.  14.  15.  Plin.  7.  46. 
(45).  Solln.  1 , 49.  Dio  48 , 14.  Pint.  Ant.  24.  28.  30.  Flor.  4 , 5.  Eutrop. 
7.  3.  (2.)  (A.  Vict.)  dt  vir.  Ul.  85.  Zonar.  10,  21.  75)  App.  5,  690.  700. 
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Venfcidius  in  Umbrien  vor;  ein  ernstlicher  Versuch  zum  Ent- 
sätze schien  gewiss.  Aber  jene  giengen  langsam , und  auf  die 
Nachricht,  dass  Octavian  mit  Agrippa  im  Anzuge  sei,  und  Sal- 
vidienus  die  Belagerung  fortsetze,  entfloh  der  Eine  nach  Ra- 
venna und  der  Andere  nach  Ariminum , Grund  genug  für  Plau- 
ens , in  Spoletium  zu  bleiben.  Feinde  dieser  Art  konnte  inan 
mit  wenigen  Truppen  beobachten;  die  übrigen  ».kehrten  nach 
Perusia  zurück. 76)  Man  erführt  nicht,  warum  Lucius  ihre  Ab- 
wesenheit nicht  zu  einem  Ausfälle  benutzte;  vielleicht  blieb  sie 
ilun  verborgen.  Leichtsinnig  hatte  er  sich  unter'-remdem  Ein- 
flüsse in  Gefahr  gestürzt  und  sie  durch  falsche  Massregeln  ver- 
mehrt, jetzt  aber  schienen  ihm  mit  der  Noth  auch  Kraft  und 
Muth  zu  wachsen,  und  wie  wenig  es  ihn  als  Staatsma  n ehrt, 
dass  er  den  Krieg  führte,  und  als  Feldherrn,  dass  er  belagert 
wurde,  so  kann  ihm  doch  seine  Verteidigung  nur  zum  Rühme 
gereichen.  Er  beschloss,  zu  den  Hülfsvülkern  durchzudringen, 
da  sie  nicht  zu  ihm  kamen,  und  der  sehr  fühlbar  werdende 
Mangel  und  die  täglich  erweiterten  Linien  vor  der  Stadt  malm- 
ten zur  Eile.  Die  letzte  Nacht  des  Jahrs  wurde  dazu  bestimmt, 
weil  er  glaubte,  dass  die  Feinde  wegen  des  bevorstehenden 
Festes  ihn  jetzt  am  wenigsten  erwarteten.  Doch  sammelten  sie 
sich  schnell,  und  er  musste  sich  nach  einem  blutigen  Gefechte 
zurückziehn.77) 

a.  40.  nls  Domitius  Calvinus , von  der  Partei  Cäsars  und 
Octavians  , zum  zweiten  Male  und  Asinius  Pollio  Consuln  wa- 
ren,78) bewirkte  Fulvia,  dass  dieser  mit  Ventidius  und  Plancui 
wieder  gegen  Perusia  vordrang.  Sie  wollten  der  eigenen  Ver- 
antwortlichkeit wegen  ihren  Eifer  bethütigen,  ohne  etwas  zu 
wagen.  Die  vorgeschobenen  Posten  des  Feindes  wurden  leicht 
überwältigt;  dann  aber  sticssen  sie  auf  Agrippa  und  Salvidienus, 
und  nahmen  eine  Stellung  bei  Fulginiun^,  jetzt  Foligno,  einer 
umbrischen  Stadt,  160  Stadien  südöstlich  von  Perusia.  Hier 
sah  man  ihre  Feuerzeichen;  in  einer  Entfernung  von  vier  Mei- 
len war  es  aber  unmöglich,  ihnen  die  Hand  zu  bieten.  Nur 
durch  eine  Schlacht  konnte  man  sich  Bahn  machen,  und  diese 


76)  Der«.  689.  690.  77)  Der».  1.  c.  78)  Oio  18,  15.  S.  Domil. 
•md  A»in.  u.  unten  §.  60.  A.  87. 
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widcrrieth  der  ängstliche  Plancus,  weil  man  auch  Octavian  er- 
warten müsse.  Die  Feuer  erloschen,  und  Lucius  hielt  seine 
Freunde  für  besiegt.  79)  Nach  einem  erneuerten  fruchtlosen  Ver- 
suche, sich  in  der  Nacht  durchzuschlagen,  liess  er  den  Sclaven 
keine  Lebensmittel  mehr  reichen;  er  mochte  sie  nicht  entfernen, 
weil  der  Feind  nicht  wissen  sollte  , dass  er  nur  noch  zwischen 
Gefangenschaft  und  dem  Hungertode  zu  wühlen  hatte;  Gras  und 
Blatter  waren  ihre  Nahrung  und  bald  füllten  sie  die  für  sie  be- 
reiteten Gruben.  Der  „perusinischen  Hungersnoth“  ein  Aus- 
druck , mit  welchem  man  später  den  höchsten  Grad  solcher  Lei- 
den bezeichnete , 8°)  wurde  damit  nicht  abgeholfen.  Die  Solda- 
ten selbst  drangen  auf  einen  Ausfall,  und  gaben  sich  das  Wort, 
nicht  zu  weichen.  Mit  Tagesanbruch,  nicht  früher,  damit  sie 
sich  beobachten  konnten , stürmten  sie  gegen  die  feindlichen 
Werke.  Die  Heere  schienen  ihre  Rollen  zu  vertauschen,  und 
die  Belagerer  wurden  sowohl  durch  die  Heftigkeit  des  Angriffs, 
als  dadurch,  dass  er  augenblicklich  von  allen  Seiten  begann, 
aus  der  Fassung  gebracht.  Mit  Mühe  entgieng  Octavian  dem 
Schwerdte  der  vorankämpfenden  Gladiatoren.  8|)  Für  Menschen 
mit  einer  solchen  Todesverachtung  waren  Schanzen  und  Ge- 
schosse kein  Hinderniss.  Sie  überschritten  Gräben  und  Pfahlwerk, 
rollten  Thürrne  heran,  untergruben  die  Mauern,  erstiegen  sie 
auf  Brücken  und  Leitern,  nnd  glaubten  sich  am  Ziele,  als  sie 
ermattet  und  verwundet  von  frischen  Truppen  in  überlegener 
Zahl  hinabgestürzt  und  ihre  Maschinen  zertrümmert  wurden. 
Lucius  gab  das  Zeichen  zum  Rückzuge;  sie  wandten  sich  noch 
einmal , als  der  Feind  ein  Siegesgeschrei  erhob  und  ihnen  die 
Todten  nachwarf,  aber  es  war  nur  der  Ausbruch  einer  ohn- 
mächtigen Wuth.  82> 

Die  Unterhandlungen,  welchen  man  nun  nicht  mehr  aus- 
weichen  konnte,  wurden  dadurch  beschleunigt,  dass  Einzelne, 
selbst  Anführer,  Übergiengen,  und  ihre  günstige  Aufnahme  im 
feindlichen  Lager  einen  allgemeinen  Abfall  oder  gar  die  Aus- 
lieferung des  Lucius  fürchten  liess.  Dicss  bestimmte  ihn  endlich, 
nachdem  er  eine  Zeitlang  geschwankt  hatte,  weil  viele  der  An- 

79)  App.  5.  601.  80)  Perutina  filmet.  I.uean.  1,  41.  Aoson.  ep. 

22  , 42.  Vgl;  I,iv.  126.  Suet.  Oct.  14.  Di»  48,  14.  Flor.  4,  5.  8J)  Suet. 
Oet.  14.  96.  riin.  7,  40.  (45.)  82)  App.  601.  692. 
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gesehensten  unter  seinen  Anhängern  durch  die  Uebergake  ge- 
fährdet wurden,  ln  der  Rede,  worin  er  der  Besatzung  seinen 
Entschluss  mittheilte,  enthielt  er  sich  wohl  der  Schmähungen  gegen 
Octavian,  welche  Appian  einmischt,  denn  es  war  nicht  rathsam, 
ihn  jetzt  noch  als  Tyrannen  anzuklagen , aber  er  rühmte  die 
Ausdauer  seiner  Krieger,  deren  Unglück  er  dem  Hunger  und 
der  Unthätigkeit  der  Feldherrn  seines  Bruders  zuschricb,  und 
weihte  sich  zum  Opfer  für  Alle,  wenn  der  Feind  nicht  verge- 
ben  wolle.  Seine  drei  Abgeordneten,  und  unter  ihnen  C.  Fur- 
nius,83)  fanden  in  Octavian  einen  grossmüthigen  Sieger,  wie 
es  die  Umstünde  geboten;  er  verzieh  aus  Achtung  gegen  M. 
Antonius  dessen  Veteranen , und  in  einer  besonderen  Unterredung 
mit  Furnius  auch  den  Uebrigen , seine  persönlichen  Feinde  aus- 
genommen. Diese  wollten  sich  nur  auf  gleiche  Bedingungen 
ergeben  und  Lucius  hielt  diese  Forderung  für  so  gerecht,  (lass 
er  sie  selbst  zu  bevorworten  beschloss.  Ohne  Herold  und  siche- 
res Geleit  näherte  er  sich  mit  zwei  Lictoren  den  feindlichen 
Verschanz ungen,  und  Octavian  kam  ihm  entgegen,  weil  er  nicht 
wollte,  dass  er  sich  ganz  in  seine  Gewalt  begab,84)  ein  Wett- 
eifer in  Vertrauen  und  Hochherzigkeit,  obgleich  nur  M.  Anto- 
nius und  Pompejus  über  den  Besiegten  den  schützenden  Schild 
hielten.  Appian  will  aus  guter  Quelle  wissen,  was  jetzt  ge- 
sprochen wurde ; 8S)  er  hat  aber  manches  hinzugesetzt , unter 
anderem  die  falsche  Angabe  über  die  Dauer  des  Triumvirats, 
und  die  mehr  als  freimüthigen  Bemerkungen  über  diesen  Bund. 
Ln  keiner  anderen  Absicht  erschien  Lucius,  als  um  die  Begna- 
digung seiner  Freunde  zu  bewirken;  er  übernahm  daher  alle 
Verantwortlichkeit,  jedoch  so,  dass  man  nicht  glauben  sollte, 
er  sei  Octavians  persönlicher  Feind,  da  er  auch  seinen  Bruder 
habe  bewegen  wollen,  als  anmasslicher  Herrscher  zurückzutreten, 
und  dem  Staate  die  väterlichen  Gesetze  wieder  zu  geben;  was 
auch  geschehen  sei , nur  von  ihm  sei  es  ausgegangen , und  nur 
er  könne  büssen,  wenn  seine  lautere  Absicht  ihn  nicht  entschul- 

83)  Den.  CO  1.  Oben  A.  CG.  u.  70.  Nach  der  Schlackt  bei  Actium  be- 
wirkte sein  Sohn  seine  Begnadigung,  Senee.  de  benef.  2,  25.  und  Octe- 
vian  gab  ihm  den  Rang  eines  Consulars,  obgleich  er  während  der  Un- 
ruhen nicht  rum  Consulat  gelangt  war.  Dio  52  , 42.  Vgl.  54,  5.  81) 
App.  695.  007.  Lir.  126.  85)  097  fin. 
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dige.  Für  seinen  Gegner  war  der  Krieg  so  iinzeitig  und  ge- 
fahrvoll gewesen , dass  es  ihm  schwer  wurde,  die  Rache  zu  ver- 
schieben: in  Rom  bemächtigte  sich  der  Pöbel  des  Getreides,  weil 
er  Hunger  litt,  8®)  und  forderte  Frieden  mit  Pompejus,  dem  Ur- 
heber dieser  Noth;  Pompejus  spottete  Octavians,  weil  er  ihn 
durch  Andere  beschäftigt  sah,  und  diese  waren  der  Bruder  und 
die  Gattinn  des  Mannes , mit  welchem  der  Triumvir  jetzt  unter 
keiner  Bedingung  zerfallen  durfte.  80  Aber  eben  deshalb  ver- 
barg er  seinen  Zorn.  Das  Vertrauen  des  Lucius  entwaft'nete 
ihn,  und  er  versprach,  cs  zu  rechtfertigen,  wogegen  der  Con- 
zular  ihn  sogleich  dadurch  als  Oberbefehlshaber  anerkannte,  dass 
er  das  Losungswort  von  ihm  erbitten  und  ihm  das  Verzeichniss 
der  Truppen  überreichen  liess.  88) 

Am  anderen  Morgen  zog  die  Besatzung  aus  der  Stadt  und 
an  Octavian  vorüber,  welcher  mit  einem  Lorbeerkranze  auf  dem 
Tribunal  sie  erwartete.  Er  befahl  ihr , die  Waffen  zu  strecken, 

f 7 

und  rügte  den  Undank  der  Veteranen,  der  Anfang  eines  vorbe- 
reiteten Gaukelspiels;  denn  er  begnadigte  sie  endlich  auf  die 
wiederholte  Fürbitte  der  seinigen,  scheinbar  nicht  ohne  einen 
schweren  Kampf  mit  sich  selbst  und  nur  gegen  die  Zusage,  nicht 
wieder  gegen  ihre  alten  Gefährten  zu  fechten.  So  verpflichtete 
er  sie  und  sein  Heer.  Doch  mussten  sie  mit  den  Tironen  abgeson- 
dert lagern,  bis  er  ihnen  unter  anderen  Führern  Winterquar- 
tiere anwies.  Nach  ihnen  erapfieng  er  Lucius  mit  den  Senato- 
ren und  Rittern  in  seinem  Gefolge.  Sie  kamen  im  Trauerge- 
wande , und  wurden  bis  auf  jenen,  welcher  einen  Ehrensitz  auf 
dem  Tribunal  erhielt,  unter  die  Angesehensten  des  Heers  ver- 
theift,  um  unter  dem  Scheine  gastfreundlicher  Fürsorge  bewacht 
zu  werden.  Indess  war  Pcrusia  besetzt.  Octavian  verzieh  den 
Einwohnern,  jedoch  nicht  den  Magistraten,89)  welche  er  ver- 
haften und  bald  darauf  tödten  liess;  nur  Lucius  Aemilius  wurde 
verschont , weil  er  a.  43.  die  Mörder  Casars  verurtheilt  und  die 
anderen  Richter  aufgefordert  hatte,  seinem  Beispiele  zu  fol- 
gen. ®°)  Auch  Tiberius  Canutius,  Tribun  a.  44.  und  aus  Hass 

1 80)  App.  091.  87)  Dio  48,  16.  88)  App.  097.  Senec.  de  trsnquill. 

»n.  8.  Nvmervt  itti  quotidie  t ertnrum , rr.lut  imperatori  exercilut,  refe- 
rebalur.  89)  Duomviru  oder  Quatuorvirn  und  Decurionen.  S.  Noris- 
Cenot.  Pis.  diss.  1.  c.  8.  BO)  App.  099.  Dio  48  , 14.  §.  49.  A.  39. 
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gegen  die  Machthaber  Lucius  Freund,91)  C.  Flavius,  Clodius 
Bithynicus  u.  A.  unter  den  Gefangenen  überlebten  den  Krieg 
nur  kurze  Zeit.  Wie  der  Triumvir  auf  die  Bitten  jener  Peru- 
Einer  nur  Eine  Antwort  hatte:  ihr  müsst  sterben,  92)  so  starben 
„nach  einem  Gerüchte,“  „nach  der  Aussage  einiger  Schriftstel- 
ler“ 300  der  gefangenen  Senatoren  und  Ritter,  oder  gar  nach 
Dio  400  der  Letzten,  jene  nicht  gerechnet,  am  15.  Miirz  am 
Altar  des  Divus  Julius  als  Sühnopfer.  93>  Sie  mögen  an  die- 
sem Tage  getödtet  sein , und  auf  dem  Markte  in  Rom , wo  die 
Capelle  des  Dictator  stand,  9,J  dessen  Manen  sein  Adoptivsohn 
die  Opfer  der  eigenen  Ehrsucht  weihte,  aber  Zeit  und  Sitte 
gestatteten  nicht,  sie  als  Thiere  am  Altäre  zu  schlachten,93) 
was  auch  die  Wuth  des  Pöbels  und  seiner  Häupter  sich  in  bür- 
gerlichen Unruhen  erlauben  mochte.  Aquilius  Niger  war  nicht 
der  Einzige,  welcher  gern  zum  Nachtheile  Octavians  berichtete 
und  seinen  Handlungen  eine  gehässige  Deutung  gab,  ")  und 
nicht  bloss  Sveton  erzählte  ihm  nach , während  Vellejus 97)  mit 
gewohnter  Rücksicht  auf  die  Julier  der  Darstellung  des  Trium- 
vir folgt,  und  daher  auch  dieser  Ereignisse  entschuldigend  ge- 
denkt. Perusia  sollte  geplündert  werden.  Diess  verhinderte  ein 
zweiter  Herostratus,  ein  reicher  Bürger,  Cestius,  welcher,  von 
einer  an  Wahnsinn  grunzenden  Eitelkeit  getrieben , sich  Mace- 
donicus  nannte,  weil  er  in  Macedonien  gedient  hatte,  und  für 
seinen  Ruhm  von  der  Zerstörung  seiner  Vaterstadt  erwartete, 
was  ihm  geworden  ist.  Er  zündete  seine  Wohnung  an  und 
stürzte  sich  in  die  Flammen,  worauf  auch  alle  anderen  Häuser 
bis  auf  den  Tempel  des  Vulcan  verbrannten.  Doch  wurde  der 
Ort  wieder  aufgebaut,  und  jener  statt  Juno  zur  Schutzgottheit 
gewühlt.  ®8-) 

Der  Kampf  bei  Perusia  endigte  sich  im  Winter  d.  J. 

¥• 


01)  App.  u.  Dio  11.  ec.  Von  Vellej.  2,  64.  mit  Salrins , Trib,  a.  43. 
(§.  54.  A.  67.)  verwechselt.  S.  Periz.  Anim.  hist.  p.  53.  u.  oben  9-  31. 
A.  36.  02)  Suet.  Octav.  15.  03)  Snet.  n.  Dio  11.  cc.  Perutinae  arar , 

Seuec.  de  clem.  1,  11.  Zonar.  10,  21.  01)  §.  16.  A.  07.  §.  56.  fin.  05) 
Foedita»  tupplicii.  I.iv.  7,  15.  06)  Suet.  11.  Oben  §.  45.  fin.  07)  2, 
74.  Vgl.  Suet.  81.  98)  App.  5,  690.  Dio  48,  14.  Liv.  126.  Vellej.  2,  74 
Properl.  2,  1.  29. 
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da  die  Besiegten  noch  Winterquartiere  bezogen,89)  gegen  die 
Zeit  des  Frühjahrs,  doch  lange  zuvor,  ehe  Agrippa  im  Juli  als 
Prätor  Apoilinar  - Spiele  in  Rom  gab.  1(w)  Indess  dauerte  der 
Krieg  noch  fort.  Die  Feldherrn  von  der  Partei  des  M.  Anto- 
nius hatten  gegen  Oetavian  eine  feindliche  Stellung  genommen, 
und  wussten  nicht,  ob  er  es  ahnden  werde,  und  was  jener  wün- 
sche. Jeder  handelte  daher  für  sich  und  nach  eigener  Einsicht. 
L.  Plaucus  mochte  weder  fechten  noch  sich  vergleichen;  er  lehn- 
te die  Anträge  des  Agrippa  ab , welcher  ihm  durch  Umbrien 
folgte,  und  entfloh  so  eilig  nach  der  Küste,  dass  zwei  seiner 
Legionen  in  Camerinum  zurückblieben,  wo  der  Feind  sie  er- 
reichte und  gewann.  U Als  er  sich  mit  Fulvia  eirigeschifft  hat- 
te, stiess  der  noch  übrige  Theil  seiner  Truppen  zu  Ventidius, 
welcher  sich  in  der  Nähe  des  Meers  behauptete,  um  Antonius 
zu  empfangen.  -)  Um  diesen  erwarb  sich  Asiuius  Pollio  in  Ita- 
ljeu  bald  rtöch  grössere  Verdienste.  Vorerst  wandte  er  sich  wie- 
der nach  dem  cisalpinischen  Gallien  , und  sammelte  bei  Altinum 
in  Yenetien  sieben  Legionen , und  Waffen  und  Geld , wobei  be- 
sonders Patavium  litt,  weil  es  im  mutinclisischen  Kriege  sich 
den  Raitbschanren  des  Antonius  widersetzt  hatte.  3) 

Seine  Unternehmungen  wurden  durch  Unruhen  im  Süden 
begünstigt.  Tiberius  Claudius  Nero,  Livias  Gfemahl  und  Vater 
des  Kaisers  Tiberius,  Prätor  a.  41.  war  von  Perusia  nach  Pra- 
neste  entkommen,  und  von  Fulvia  überredet,  die  Campaner, 
welche  bei  der  Aekervcrtheilung  verloren  hatten,  und  die  Scla- 
ven  zu  bewaffnen.  Doch  wagtp’er  keinen  Widerstand ,,  sondern 
begab  sich  mit  .seiner  Familie  bei  Octavians  Annäherung  von 
Neapolis  nach  Sicilicn , wo  Pompejus  ihm 'mit  so  weniger  Ach- 
tung begegnete,  dass  er  weiter  nach  Achaja  zu  Antonius 
gieng,  ruit  welchem  er  nach  Italien  zurückkehrte.  8)  Alle  Ent- 
würfe Fulvia’s  waren  vereitelt.  Sie  reis’te  mit  ihren  Kindern 
nach  Puteoli,  konnte  aber  nach  Tiberius  Flucht- 'nicht  länger 
in  Italien  verweilen.  An  der  Küste  von  Brundusium,  wohin 

90)  App.  I.  c.  Dazu  stimmt  auch  die  Nachricht  p.  701.  Antonius  habe 
die  I7ebergabe  der  Stadt  im  Frühjahre  erfahren.  JOO)  Dio  48,  20.  33. 
I)  App.  700.  707.  S.  A.  5.  2)  Ders.  700.  3)  Vfellej.  2,  70.  itlacrob. 

Sa(.  I,  11.  Vgl.  Cie.  12  Phil.  4.  n.  oben  §.  42.  A.  CI.  4)  Vellej.  2,  75. 
j.  77.  Snet.  Tiber.  4.  (i.  Tacit.  A.  5,  1.  Üio  48,  15.  44.  S.  §.  61.  A.  17. 
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3000  Reuter  sie  begleiteten,  fand  sie  L.  Plnncus,  und  fuhr  mit 
ihm  auf  fünfKriegsschiffen,  welche  man  ihr  entgegen  schickte,  nach 
Griechenland,  ohne  von  Octavian  beunruhigt  zu  werden.  5)  Schon 
früher  war  Julia,  die  Mutter  der  Antonier,  nachSicilien  abgegangen 
und  auf  das  ehrenvollste  aufgenommen,  weil  Pompejus  ihrer  bedurfte.*1 
Octavian  fürchtete  nicht  ohne  Grund,  dass  dieser  sich  mit 
Antonius  verbinden  möchte,  dessen  Absichten  er  nicht  kannte 
Er  beauftragte  Agrippa  mit  der  Vertheidigong  der  Küsten,  TJ 
und  zog  nach  dem  Norden  zu  Salvidienus,  welchem  es  nicht 
gelungen  war,  Fuiius  Calenus  aus  Ligurien  z«  vertreiben. *) 
Dieser  deckte  Gallien  mit  einer  bedeutenden  Macht, 6 * *  9 * *)  und  sperr- 
te zugleich  den  Weg  nach  Spanien,  der  Provinz  Octaviant, 
dessen  Angriff  aber  eben  dadurch  gereehtfertigt>  wurde;  denn  er 
erschien  als  Nothwehr  and  war  es  in  der  That,  so  fern  der 
Triumvir  nicht  wünschen  konnte,  dass  ihn  ein  Heer  im  Rücken 
bedrohte,  wenn  Antonius  in  Italien  als  Feind  gegen  ihn  auftrat 
Doch  bedurfte  es  des  Kampfes  nicht,  denn  Calenus  starb,  und 
sein  Sohn  übergab  aus  Furcht  Provinz  und  Truppen.  *°)  Auch 
räumte  nun  Asinius  das  transpadanische  Gallien,  wo  er  wahr- 
scheinlich Alfenus  Varus  zum  Nachfolger  erhielt-  u)  Er  gierig 
längs  der  Küste  zu  Domitius  Ahenobarbus  und  versöhnte  ihn 
mit  Antonius,  dessen  Landung  in  Italien  dadurch  erleichtert 
wurde.12)  Bis  auf  einige  Plätze  am  Meere  war  nun  Italien  nebst 
Gallien  und  Spanien  Octavian  unterworfen.  Bei  seinem  Einsti- 
ge in  Rom,  erschien  er  im  Triumphal  - Schmucke  und  mit  einem 
Lorbeerkranze,  und  man  ehrte  ihn  durch  Freudenfeste  und  durch 
den  Beschluss,  dass  er  den  Kranz  tragen  sollte,  so  oft  ein  An- 
derer triumphiren  werde. 13) 

So  wenig  Lepidus  in  diesem  Kriege  geleistet  hatte,  so 


6)  Vellej.  2,  76.  App.  700.  Dio  I.  e.  Plot.  Ant.  30.  Oroi.  6,  18. 

Zonar.  10,  21.  C)  App.  701.  708.  741.  748.  Dio  1-  c.  Plut.  Ant.  31. 
(tuten  §.  GO.  A.  27.  7)  Dio  48,  20.  8)  Den.  1.  c.  App.  710. 

0)  App.  701.  in.  10)  App.  5,  700.  701.  702.  705.  700.  707.  Dio 
48,  20.  28.  11)  Schol.  zuAVirg.  Fel.  6,  G.  u.  9,  29.  Heyn«  vita  Virg. 

ad  a.  713.  Thorbecke  Asin.  Poll.  p.  22.  12)  §.  60.  13)  Dio  48,  16. 

Nach  der  Besiegung  des  Sex.  Pompejus  a.  36.  wurde  er  ermächtigt,  iba 
immer  zu  tra>~  " 15.  u.  die  Münze  bei  Eckh.  6.  p.  83.  84.  Kh- 

renerwei—  'nden,  war  überflüssig;  man  acbmeichelte  ihm 

eben  so  S.  Julii. 
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konnte  man  ihn  doch  keines  Verraths  beschuldigen.  Für  diesen 
Fall  war  ihm  bei  Philippi  als  Entschädigung  für  Spanien  und 
das  narbonensische  Gallien  14)  von  seinen  Collegen  Afrika  be- 
stimmt, ein  ehrenvolles  Exil,  während  sonst  die  alte  Provinz 
Afrika  oder  Carthago  Antonius,  und  die  neue  oder  Numidien 
Octavian  erhalten  sollte.  15J  Die  Ereignisse  in  Italien  waren 
auch  für  diese  Gegenden  nicht  ohne  Folgen  geblieben,  aber  Ap- 
pian  widerspricht  sich  in  den  Nachrichten  darüber,  denn  er 
lässt  Titus  Sextius  Numidien  bald  für  den  einen , bald  für  den 
andern  Triumvir  verwalten , und  eben  so  unrichtig  nennt  ihn 
Dio  entschieden  einen  Anhänger  des  Antonius.  l6)  Denn  Sextius. 
benutzte  die  Unruhen  in  Italien,  um  selbst  eine  Rolle  zu  spie- 
len, und  verlangte  zu  dem  Ende  von  Corniiicius,  Statthalter 
der  alten  Provinz , im  Namen  der  Triumvirn  deren  Räumung, 
weil  sie  bei  der  Errichtung  des  Bundes  mit  der  «einigen  Octa- 
vian überwiesen  war.  lV  Diess  veranlasste  einen  Krieg,  in  wel- 
chem Cornificius,  ein  Freund  des  Senats,  getödtet  wurde.  18)j 
So  gebot  Sextius  über  zwei  Provinzen;  da  aber  der  Vertrag 
von  Philippi  die  neue  Octavian  zusicherte,  so  erhielt  er  von 
Lucius  Antonius  Befehl,  sie  dessen  Statthalter,  CajuS  Phango, 
zu  übergeben.  I9)  Er  gehorchte,  jedoch  mit  der  Hoffnung,  dass, 
die  Einigkeit  unter  den  Machthabern  nicht  von  Dauer  sein  wer- 
de. Als  der  perusinische  Krieg  begann,  forderte  er  im  Auftrag, 
ge  des  Lucius  und  der  Fulvia  Numidien  zurück,  und  besiegte 
Phango , welcher  durch  Selbstmord  endigte.  Ihm  brachte  es 
keinen  Gewinn;  denn  nach  jenem  Kriege  nahm  Lepidus  Alt- 
11  nd  Neu -Afrika  in  Besitz;  Octavian  schickte  ihn  mit  sechs  Le- 
gionen vom  Heere  des  Antonius,  welche  gegen  ihn  gelochten 
hatten,  und  deren  er  sich  zu  entledigen  wünschte;  *°)  er  konn- 
te cs  nicht  mehr  vermeiden,  sein  Wort  zu  lösen,  da  er  jenen 
erwartete , und  Sextius  fügte  sich. 

§ 60. 

Die  Feste  Alexandriens  wurden  durch  die  Ereignisse  in  Ita- 
lien nicht  unterbrochen,  obgleich  Antonius  davon  unterrichtet 
14)  §.  53.  A.  18.  10.  15)  §.  5T.  A.  33.  37.  38.  16)  App.  4,  620. 
5,  086.  Dio  48,  21.  17)  §.  53.  A.  19.  18)  Cornificii.  19)  App.  5,  686. 
Jio  48,  22.  20)  App.  5,  677.  702.  716.  Dio  48,  20.  23.  28.  Vaillant. 

Itrniil.  No.  36. 
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war.  ai)  Denn  beide  Parteien  schickten  Gesandte  an  ihn,  und 
«war  erschienen  im  Aufträge  Octavians  M.  Coccejus  und  Caci- 
lia. 2I)  Dieser  reis’te  mit  einer  nichts  sagenden  Antwort  zurück, 
und  Coccejus  blieb,  ohne  Ton  ihm  beschieden  zu  werden.  Wie 
viel  auch  Cleopatra  durch  die  Zauber  ihrer  Person  und  ihres 
Hofes  über  ihn  vermochte , so  konnte  er  sich  doch  wenigstens 
erklären,  und  es  bedurfte  nur  Eines  Wortes,  um  seinen  Vete- 
ranen im  Westen  das  Schwerdt  in  der  Scheide  zu  halten;  dazu 
verpflichtete  ihn  sogar  der  Vertrag  von  Philippi , welchen  Octa- 
vian  vollzog.  Aber  er  wünschte  den  Untergang  seines  Neben- 
buhlers, und  wollte  gegen  dessen  Vorwürfe  gesichert  sein,  wenn 
er  siegte. 

a.  40.  verliess  er  Aegypten  am  Ende  des  Winters.  Der 
Angriff  der  Parther  auf  das  römische  Asien  führte  ihn  zunächst 
nach  Tyrus,  wo  er  aus  Briefen  seiner  Gemahlinn  ersah,  dass 
sie  aus  Italien  entflohen  und  dort  Alles  verloren  war.  24)  Ihr« 
Klagen  bestimmten  ihn  nicht,  aber  er  konnte  sich  diesen  Ange- 
legenheiten nicht  länger  entziehen.  Mit  200  Schiffen , welche 
er  auf  dem  Wege  über  Cyprus,  Rhodus  und  Asia  sammelte,  2ä) 
fuhr  er  nach  Griechenland,  und  schon  jetzt  kamen  ihm  viele  Flücht- 
linge entgegen;  ihre  Berichte  setzten  Fulvias  Schuld  ausser  Zwei- 
fel, und  Manche  deuteten  an,  was  er  bei  dem  Bewusstsein  sei- 
ner Untreue  leicht  verstand,  aber  auch  mit  desto  mehr  Erbitte- 
rung vernahm  , dass  sic  ihn  den  Armen  der  Ivöniginn  habe  ent- 
reissen  wollen.  Ihr  grösstes  Verbrechen  aber  war  ihr  Unglück ; 
das  Unternehmen  war  misslungen  und  also  ein  Fehler,  und  An- 
tonius drückten  die  Folgen.  Nicht  günstiger  war  die  Stim- 
mung, mit  welcher  sie  ihn  in  Athen  emplieng.  261  Er  hatte  sie 
preis  gegeben,  und  am  tiefsten  verwundete  sie  sein  Verhiiltniss 
zu  Cleopatra , welches  sie  als  die  Ursach  und  als  eine  öffentli- 
che Beschimpfung  betrachtete.  Unter  diesen  Umständen  und  bei 
der  Leidenschaftlichkeit  dieser  Menschen  musste  ihr  Wiedersehen 
heftige  Auftritte  veranlassen,  wodurch  Fulvias  Gesundheit  zer- 
stört wurde,  nachdem  sie  schon  durch  die  Anstrengungen  und 
schmerzlichen  Erfahrungen  der  letzten  Zeit  untergraben  war. 


21)  §.  57.  22)  §.  58.  A.  51.  23)  App.  5,  701.  706.  24)  Den. 
701.  u.  Parlh.  p.  150.  Dio  48,  27.  Mut.  Aut.  30.  §.  02.  A.  00.  25)  App. 

703.  Mul.  I.  <•  201  Ami.  701.  Dio  I.  c. 
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Auch  »eine  Mutter  Julia  als  eine  Vertriebene  in  Athen  zu 
finden , konnte  für  den  Triumvir  nicht  erfreulich  sein.  I’ompe- 
jus  schickte  sie  ihm  aus  Siciiien  2T)  auf  seinen  eigenen  Schiffen, 
und  in  Begleitung  seines  Schwiegervaters  L.  Scribonius  Libo, 
des  C.  Sentius  Saturninus,  welcher  aus  Italien  zu  ihm  gekom- 
men war  und  a.  19.  Consul  wurde,28)  und  anderer  angesehe- 
nen Männer,,  in  der  Hoffnung,  in  ihm  einen  Bundesgenossen 
gegen  Octavian  zu  gewinnen.29)  Noch  war  alles  zu  verwickelt, 
als  dass  Antonius  sich  ihm  unbedingt  Zusagen  mochte;  deshalb 
dankte  er  ihm  im  Namen  der  Mutter  und  für  die  ihm  angebo- 
tene Hülfe,  mit  der  Versicherung,  er  werde  sie  gern  annehmen, 
wenn  Octavian  ihn  zum  Kriege' zwinge,  sonst  aber  diesen  auch 
mit  ihm  versöhnen.  3<0  Das  Letzte  war  nicht  seine  Absicht, 
denn  wie  der  Feldzug  der  Parther  ihm  Mässigung  gebot,  so  be- 
schäftigte Siciiien  seinen  CoIIegen;  auch  besass  er  den  grössten 
Theil  der  väterlichen  Güter  des  Pompejus;  wenn  dieser  nach  ei- 
nem früheren  Beschlüsse  aus  dem  Schatze  entschädigt  werden 
■eilte;  so  fiel  es  doch  jetzt  den  Tritimvirn  zur  Last,  3|)  und  er 
bracht«  nicht  Geld  genug  für  die  Veteranen.  Nach  dem  Allen 
gieng  er  einer  schwierigen  Zeit  entgegen.  Aber  er  erregte  auch 
bei  Anderen  grosse  Besorgnisse,  bei  den  neuen  Colonisten,  wel- 
che ihre  Güter  nicht  von  seinem  Bruder  bekommen  hatten,  und 
ihn  für  den  Beschützer  der  Vertriebenen  hielten,  und  vorzüg- 
lich bei  Octavian.  Dieser  wusste  nicht,  ob  er  einen  Freund 
oder  Feind  zu  erwarten  habe;  der  Krieg  mit  Fulvia,  ihre  Reise 
nach  Athen,  die  Unterhandlungen  in  dieser  Stadt,  von  welchen 
er  hörte,  ohne  den  Erfolg  zu  kennen,  Hessen  ihn  das  Letzte 
fürchten.  32>  In  Italien  gährte  es,  weil  die  Zufuhr  fehlte  und 
die  Bevölkerung  ganzer  Städte  ohne  Obdach  war , und  auf  ihn 
fiel  der  Hass,  weil  er  ausführte,  was  nicht  er  allein  beschlos- 
sen hatte.  So  kannte  er  leicht  das  Opfer  werden , wenn  Anto- 
nius in  Verbindung"  mit  Pompejus  und  Domitius  die  Hungers- 
ttoth  auf  das  Höchste  steigerte,  und  zugleich  die  Mittel  zur  Ab- 


27)  5.  50.  A.  6.  u.  unten  A.  55.  28)  Vellej.  2,  77.  02.  Dio  54,  10. 
5.  01.  A.  14.  29)  App.  1.  e.  Dio  48,  16.  30)  App.  1.  c.  Dio  48  , 27. 
29.  30.  spricht  irrig  von  einem  beschworenen  Bandes  - Vertrage.  31) 
Oben  9.  5.  u.  Aemil.  Lepid.  No.  24.  {.  2.  32)  App.  I-  c. 

Dramasn  . G«t«bi«bU  Koms  I.  27 
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hülfe  bot,  wenn  er  seine  Veteranen  nufrief,  und  allen  den  sehn- 
lich gewünschten  Frieden  und  den  zahlreichen  Proscribirten  uni 
Beraubten  ihre  Herstellung  verhiess.  Ohne  Seemacht,  vermoch- 
te Octavian  sich  mit  seinen  Legionen  der  Kriegsschiffe  nicht 
zu  erwehren,  und  selbst  die  Massregeln,  welche  er  zu  seiner 
Verteidigung  nahm,  erforderten  Vorsicht,  damit  sie  den  Ktieg 
nicht  beschleunigten.  Er  sagte  den  Colonien  durch  seine  Send- 
linge,  dass  der  jetzige  Besitzstand  durch  Antonius  und  Pompe- 
jus  gefährdet  sei , 33)  und  suchte  zugleich  nicht  ohne  grosse 
Selbstverleugnung  beide  durch  eine  Heirath  zu  trennen.  Mäce- 
nas  warb  für  ihn  um  Scribonia,  die  Schwester  des  L.  Libo, 
mit  dessen  Tochter  Sex.  Pompcjus  sich  vermählt  hatte;- 'Aid' war 
viel  älter  als  er,  die  Wittwe  von  zwei  Consularen,  und  Mut- 
ter; dennoch  wurde  sein  Antrag  angenommeih’  Dadurch  er- 
hielt er  die  Gewissheit,  dass  noch  kein  Bund  unter  seinen  Fein- 
den bestehe ; er  verdankte  es  eben  der  ausweichenden  Erklärung 
des  Antonius  in  Athen,  dass  er  in  Sicilien  Gehör  fand.  Denn 
hier  erwartete  man  sein  Heil  von  Verträgen;  Pompejus  besäst 
weder  die  Kraft  noch  den  Ehrgeiz,  sein  Schicksal  mit  den  Waf- 
fen zu  entscheiden,  so  sehr  er  sich  auch  der  Siege  seiner  Feld- 
herrn überhob;  für  eine  gefahrlose  Rückkehr  nach  Rom  lind  eine 
seinen  Verlusten  angemessene  Summe  war  er  jedem  feil,  ’i  • 
Diess  aber  wurde  Octavian  noch  nicht  deutlich  ;><  dem  ver- 
meintlichen Träger  der  republicanischen  Ideen  näherte  er-  sich 
ungern;  mit  Antonius,  dem  Cäsarianer,  war  wenigstens  für  den 
Augenblick  ein  Abkommen  zu  treffen , mit  jenem,  wie  er  glaubte, 
nie.  Der  Krieg  mit  Sicilien  griff  überdiess  störend  in  seine 
Pläne  ein;  er  verzögerte  die  Entwicklung  seiner  Verhältnisse 
zu  dem  Triumvir , und  liess  nach  einer  glücklichen  Beendigung 
nichts  hoffen,  als  eben  das  Aufhören  einer  Verneinung.  Von 
dieser-  Ansicht  geleitet  hatte  er  bereits  früher  Lucius  eröffnet: 
Truppen  und  Provinzen  des  Antonius  habe  er  übernommen,  um 
sie  ihm  zu  sichern;  jetzt  aber,  wo  jener  mit  Pompejus  sieh  ge- 
gen ihn  verschwöre,  betrachte  er  sie  als  die  seinigen , jedoch 
erlaube  er  ihm,  sich  zu  seinem  Bruder  zu  begeben.  Man  sollte 

33)  Ders.  I.  e.  Dio  18,  28.  34)  App.  702.  711.  Dio  48,  18.  34. 
Soet.  Oct.  62.  09.  Tacit.  A.  2,  27.  Vellej.  2.  100.  Hora(.  Sat.  1,  5.  27' 
l’roperl.  4,  11.  55.  Zonar.  10,  21. 
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ihn  verstehen,  aber  Lucius  verstand  ihn  nicht,  und  wiederhol- 
te, dass  er  die  Freiheit  auch  gegen  seinen  Bruder  vertheidigen 
werde;  er  wurde  wegen  dieser  Gesinnungen  gelobt  und  unter 
der  Aufsicht  des  Peducäus  dem  Namen  nach  als  Statthalter  nach 
Spanien  geschickt.  3i) 

Antonius  liess  seine  Flotte  nach  Corcyra  vorausgehen;  rr 
folgte  mit  Fulvia  von  Athen  über  Sicyon,  wo  jene  wegen  zu- 
nehmender Krankheit  zurückblieb,  36>  ohne  auch  nur  zum  Ab- 
schiede von  ihm  begrüsst  zu  werden;  als  sie  bald  nachher  starb, 
bereute  er  seine  Härte.  3,1  Jetzt  zürnte  er  ihr  als  der  Urhebe- 
rinn  eines  Kampfes,  auf  welchen  er  nicht  vorbereitet  war ; denn 
er  hatte  nur  wenige  Truppen  und  gebot  nicht  einmal  über  ei- 
nen Hafen  in  Italien,  wohin  er  sie  führen  konnte;  auch  erwar- 
tete er  einen  Angriff  des  Domitius  Ahenobarbus.  38)  Doch  die- 
ser war  ihm  bereits  durch  Asinius  Pollio  gewonnen.  Ohnerach- 
tet  seiner  nicht  unbedeutenden  Macht  39->  fühlte  Domitius,  dass 
er  im  ionischen  Meere  vereinzelt  stand,  und  von  Octavian  we- 
gen angeblicher  Theilnahme  an  dem  Verbrechen  des  15.  Märzes 
geächtet,  4°)  zu  stolz,  sich  den  Freigelassenen  des  Sex.  Pompe- 
jus  unterzuordnen,  konnte  er  sich  nur  an  Antonius  anschliessen. 
Er  schrieb  ihm  mit  Asinius,  und  meldete  ihm,  dass  er  Lan- 
dungsplätze und  Vorräthe  linden  werde.  4I)  Als  der  Triunivir 
vertrauungsvoll  und  gegen  den  Rath  des  L.  Plancus  mit  nur 
fünf  Schiffen  zu  seiner  Flotte  kam , empfieng  er  ihn  als  Ober- 
befehlshaber , und  begleitete  ihn  noch  Valetium  auf  der  japygi 
sehen  Halbinsel , 42)  wo  seine  Truppen  lagerten. 

Man  bedurfte  aber  einen  grossen  Kriegshafen  und  Waffen- 
platz , und  was  mehr  war , eine  Erklärung  Octavians , wodurch 
sich  das  Verhultniss  zu  ihm  bestimmte:  Antonius  zeigte  sich 
vor  Brundusium,  und  wurde  nicht  aufgenommen.  Diess  galt 
für  eine  Feindseligkeit , da  Italien  nach  den  Vertrugen  nicht  ei- 
nem Einzelnen  gehörte,  43  > und  doch  hatte  er  sich  der,Besatzung 


35)  App.  702.  703.  38)  Der«.  703.  Dio  48,  28.  Pint.  Anton.  30. 

37)  App.  706.  708.  38)  §.  58.  A.  95.  39'»  App.  S86.  40)  §.  49.  A.  36. 

41)  App.  700.  Vellej.  2,  76.  Dio  48,  16.  Kon.  10,  21.  Vaill.  Anton.  No. 

27.  Domit.  No.  18.  Eckh.  5.  p.  202.  42)  App.  703.  hat,  wie  viele  An- 

dere, den  Namen  des  Ortes  entstellt,  welcher  südlich  von  Brundnsium 
l»ff-  41)  j.  *7.  A.  36.  ' 

27  * 
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dadurch  selbst  als  Feind  angekündigt,  dass  er  mit  Domitius  er- 
schien. Die  Frage  über  Krieg  und  Frieden  war  entschieden, 
und  um  so  wichtiger  für  ihn  der  Besitz  der  Stadt,  wo  er  sein« 
Truppen  erwarten  und  sammeln  konnte;  Mauer  und  Graben 
trennten  die  Erdzunge,  auf  welcher  sie  erbaut  war,  vom  festen 
Lande,  und  seine  Schiffe  belagerten  sie  zur  See.  **)  Ohne  gro. 
sse  Anstrengung  nahm  er  ^ipuntum , wodurch  er  mehr  seine 
Schwäche  verbergen  und  den  Feind  beunruhigen  wollte,  gegen 
welchen  er  Sex.  Pompejus  herbeirief.  Dieser  schickte  den  Frei- 
gelassenen Menas  4i!  nach  dent  tyrrhenischen  Meere ; er  uelbat 
belagerte  Thurium  und  seine  Reuterci  'durchstreifte  das  Land.  *•) 
Eine  Entscheidung  mit  den  Waffen  war  vorerst  unmöglich,  weil 
der  eine  Theil  fast  nur  Schiffe,  der  andere  fast  nur  Legionen 
zu  seiner  Verfügung  hatte,  und  der- Kampf  sich  also  auf  An- 
griffe gegen  die  Küste  und  auf  deren  Vertheidigung  beschränk- 
te; Italien  durch  den  Hunger  zu  erobern  stimmte  als  ein  langsam 
wirkendes  Mittel  nicht  zu  Antonius  Cbaracter,  und  machte  ihn 
von  Pompejus  abhängig;  nur  von  dem  Abfalle  der  Veteranen 
seines  Gegners  oder  von  ihrer  Weigerung,  gegen  ihn  zu  fech- 
ten , durfte  er  eine  schnelle  Beendigung  des  Krieges  hoffen.  In 
der  Tbat  verliessen  sie  Agrippa  auf  dem  Wege  nach  Sipuntum, 
als  sie  hörten,  dass  sie  gegen  ihn,  nicht,  wie  man  ihnen  ge- 
sagt hatte,  gegen  Pompejus  geführt  würden;  man  beruhigte  sin 
und  der  Ort  wurde  wieder  erobert;47!  unter  denen,  mit  welchen 
Octavian  gegen  ßrundusium  zog,  zeigte  sich  sogar  keine  Spur 
von  Widersetzlichkeit,  insgeheim  aber  einigten  sie  sich,  ihn 
nur  dann  zn  vertheidigen , wenn  man  sich  nicht  mit  ihm  ver- 
söhnen wolle.  Es  blieb  ihm  nicht  unbekannt;  daher  sein  Zö- 
gern ohncrachtet  seiner  Uebermacht,  vielleicht  selbst  seine  Krank- 
heit in  Canusium. 

Die  Arbeiten  vor  ßrundusium  wurden  also  ungestört  fort- 
gesetzt, und  Antonius  überfiel  und  schlug  bei  Uria,  nördlich 
von  Sipuntum,  mit  400  Reutern  mehr  als  1000  unter  P.  Ser- 
vilius  Rullus;  sein  Name  machte  hier  den  Gebrauch  der  Waffen 

44)  App.  704.  70*.  706.  707.  Dio  48,  27.  45)  Bei  App.  ateta  Mcro- 
dorus  genannt.  Das  Genauere  filier  ihn  und  Ober  Pompejus  (Jnterark- 
mongen  in:  Pompeji.  40)  App.  704.  Dio  48,  3”b.  47)  App.  704.  705. 
Dio  48,  28. 
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fant  überflüssig. <8)  Aber  die  Legionen  in  Macedonien  wurden 
noch  immer  vergebens  erwartet;  die  Ausschiffung  von  Leuten 
der  Umgegend,  welche  in  der  Nacht  eingeschifft  und  als  Krie- 
ger gekleidet  waren,  konnte  kaum  täuschen,  und  verrieth  nur 
seine  Verlegenheit,  und  Pompejus  vermochte  nichts.  Er  wurde 
gezwungen,  sich  von  Thurium  südlich  hinab  in  das  Innere  des 
Landes  zurückzuziehen,  wo  er  Consentia,  die  Stadt  der  Bruttier, 
angriff. 49) 

Im  Lager  des  Octavian  war  man  sehr  erfreut,  als  die  Sol- 
daten des  Antonius  sich  ihm  näherten,  um  unter  Vorwürfen  und 
Klagen  vom  Kriege  abzumahnen,  und  auch  Antonius  hörte  den 
Zuruf  der  feindlichen  Veteranen  nicht  ungern:  er  möge  sieh 
fügen  oder  gewärtig  sein,  dass  man  ihn  dazu  zwinge.  Als  man 
so  von  beiden  Seiten  nur  auf  einen  ehrenvollen  Rückzug  dach- 
te, starb  Fulvia  in  Sicyou.  5°)  Ihr  Gemahl  hatte  nichts  für  sic 
nnd  nichts  auf  ihr  Geheiss  gethan,  aber  von  ihr  war  der  Streit 
veranlasst,  und  er  schien  jetzt  zwecklos  zu  sein,  denn  ihr  Tod 
entband  Antonius  von  der  Pflicht,  ihre  Sache  zu  verfechten, 
und  befreite  Octavian  von  seiner  Feindinn.  Diese  Ansicht  der 
Menge  stimmte  zu  den  Wünschen  ihrer  Häupter;  5I)  indess  be- 
durfte es  eines  Dritten,  ■welcher  sic  scheinbar  gegen  ihren  Wil- 
len zu  einander  führte,  weil  man  nicht  glauben  sollte,  dass  sie 
«ich  suchten.  Er  fand  sich  in  M.  Coccejus  Nerva;52)  sein  lan- 
ger Aufenthalt  bei  Antonius , welchen  er  als  Gesandter  Octaviaus 
vom  Nil  nach  Italien  begleitete,  M)  und  der  milde,  wohl  nur 
auf  Andere  berechnete  Tadel  bei  seiner  späten  Rückkehr,  lässt 
nicht  zweifeln,  dass  er  von  Anfang  zum  Unterhändler  bestimmt 
war.  Demnach  beurlaubte  er  sich  bei  Antonius,  als  jene  Nach- 
richt von  Sicyon  eintraf,  und  bat  um  Antwort  auf  den  im  vo- 
rigen Jahre  überbrachten  Brief.  Diess  gab  ihm  Gelegenheit, 
Worte  des  Friedens  zu  sprechen,  und  mehr  wollte  und  erreich- 
te er  nicht.  Dann  sagte  er  auch  Octavian,  was  den  Gegner  ent- 


48)  App.  705.  Dlo  1.  e.  40)  App.  705.  708.  50)  App.  5.  700.  Dio 

I.  c.  Pint.  Ant.  SO.  Zon.  10,  22.  51)  Liv.  127.  App.  708.  Dio  n.  Plut. 

II.  cc.  52)  Bei  App.  Lucius,  in  der  Ueberschrift  von  Dio  1.  49.  Marens 
genannt;  eben  so  in  Cassiodor.  Chronicon.  ad  a.  717.  Nerva  heisst  er  in 
den  Fast,  sicnl.  bei  Dio  49 , 24.  n.  bei  Acron.  u.  Porphyr,  zu  Uorat.  Sat. 
1.  *•.  28.  *J)  §.  58.  A.  51. 
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schuldigen  konnte,  nicht,  ohne  an  Pomp  ejus  zu  erinnern,  wel- 
chem durcli  diesen  Zwist  Italien  geöffnet  sei,  und  endigte  mit 
dem  Anträge,  der  Jüngere  möge  dem  Aelteren  zuerst  schrei- 
ben. sO 

Octavian  schrieb  an  Julia,  die  Mutter  des  Antonius;  er  be- 
klagte, dass  sie  sich  entfernt  habe,  da  er  eine  kindliche  Ehr- 
furcht gegen  sie  empfinde,  und  gern  jeden  ihrer  Wünsche  erfül- 
len werde.  55)  Unter  dem  Vorwände,  den  Brief  zu  überbringen, 
schickte  er  Coccejus  wieder  in  das  feindliche  Lager , wo  dieser 
Antonius  empfahl,  die  Verbindung  mit  Pompejus  aufzuheben  und 
auch  Domitius  vorerst  zu  entfernen , da  er  nur  zwischen  dem 
Frieden  und  dem  Hasse  aller  Veteranen  zu  wählen  habe.  Auch 
Julia  war  dieser  Meinung,  und  als  Coccejus  sich  für  den  Erfolg  der 
Unterhandlungen  verbürgte,  wurde  Pompejus  zur  Rückkehr  nach 
Sicilien  aufgefordert,  und  Domitius  als  Statthalter  nach  Bithy. 
nien  geschickt.  56)  Die  Veteranen  des  Octavian  ersuchten  sowohl 
ihn  als  Antonius,  nach  der  Beseitigung  dieses  Hindernisses  sich 
unverzüglich  zu  einigen.  Jener  ernannte  Mäccnas  zu  seinem 
Gesandten,  und  dieser  Asinius  Pollio,  welche  in  Gegenwart  und 
unter  der  Mitwirkung  des  Coccejus,  als  eines  gemeinschaftlichen 
Freundes  der  Triumvirn , den  nach  Brundusium  benannten  Ver- 
trag schlossen. 5I)  Man  versprach  sich  darin  völliges  Vergessen 

54)  App.  707.  708.  55)  App.  708.  Oben  A.  27.  56)  Vellej.  2,  IS. 
App.  1.  c.  Dio  48,  30.  57)  App.  5.  709.  erwähnt  nur  Jene,  und  Liv. 

127.  erzählte  nach  Porphyrion  zu  Horat.  Sat.  1.  5.  27.  f.  dass  auch  Agrip- 
pa  nach  Mäcenas  Bich  eingefuuden  habe;  Fontejui  Capito  ( Antont  t non 
ut  magit  aller , amicut  Horat.  V.  33.  Plut.  Ant.  36.)  wurde  nicht  von 
ihm  genannt.  Porphyr,  u.  Acron  setzen  die  Reise  des  Horaz  nach'  Bruo- 
dusium  in  diese  Zeit,  und  nehmen  an,  dass  Mäcenas,  Agrippa,  Coccejus 
und  Fontejus  im  Aufträge  der  Triumvirn  in  Tarracina  (Anxur)  zusara- 
mengekommen  seien,  weil  der  Dichter  sie  dort  eintreffen  lässt.  Allein 
er  sagt  nicht,  dass  sie  jetzt,  sondern  nur,  dass  sie  für  Jene  un- 
terhandelt haben,  wobei  er  und  Virgil  (v.  48.)  sehr  überflüssig  waren; 
er  schweigt  von  Asinius,  wie  Appian  von  Fontejus,  nnd  schildert  das  lin- 
ternehmen  als  eine  Vergnügungsreise.  Zu  jenem  Zwecke  würde  ein  Ort 
an  der  italischen  Westküste  schlecht  gewählt  sein,  da  die  Heerführer  aa 
der  östlichen  standen,  und  endlich  melden  ausssr  Appian  VeUcj.  2,  76. 
und  Dio  48,  30.  ausdrücklich,  man  habe  sich  in  den  Lagern  bei  Bruudn- 
sium  verglichen.  Freinsh.  supplem.  Liv.  127.  $.  24.  u.  A.  sind  den  Scho- 
liasten  gefolgt.  Auf  spätere  Unterhandlungen  zwischen  Ant.  und  Oetav. 
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de*  Vergangenen  und  Frieden  und  Freundschaft  für  die  Zu- 
kunft.58) Dann  brachten  die  Unterhändler  eine  Vermählung  zwi- 
schen Antonius  und  Octavia,  der  jüngeren  Schwester  des  Trium- 
vtr  $*)  und  Wittwe  des  C.  Marcellus6“)  in  Vorschlag,  welches 
genehmigt  wurde,  weil  es  geboten  war.  Octavia  übertraf  die 
Königinn  von  Aegypten  an  Schönheit,  und  an  Tugenden  kam 
ihr  unter  den  uns  bekannten  Römerinnen  jener  Zeit  keine  an- 
dere gleich ; daher  glaubte  man  durch  diese  Verbindung,  welche 
bei  den  Heeren  die  lebhafteste  Freude  erregte,  dem  Staate  die 
Ruhe  zu  sichern,  obgleich  das  Mittel  noch  vor  kurzem  in  ei- 
nem ähnlichen  Falle  sich  nicht  bew'iihrt  hatte.  6<)  Von  der  dar- 
auf folgenden  Theilung  des  Reichs  gilt  in  vieler  Hinsicht,  was 
Cher  die  vorige  bemerkt  ist,  62)  dass  sie  nämlich  Antonius  zum 
Schaden  gereichte,  schon,  weil  sie  ihn  von  Rom  ausschloss,  ob- 
gleich die  Herrscher  sich  stets  das  Ansehn  gaben,  als  ob  sie 
nicht  um  sondern  für  Italien  kämpften,  M)  und  sich  nur  ge- 
statteten, eine  gleiche  Anzahl'  Truppen  darin  auszuheben.  Es 
verblieb  in  der  That  Octavian,  da  er  die  Provinzen  westlich 
von  Scodra  64J  erhielt,  und  Antonius  die  östlichen,  wo  er  die 
Parther  vertreiben  sollte.  Lepidus  wurde  im  Besitze  von  Afri- 
ka nicht  gestört  und  Domitius  Ahenobarbus  freigesprochen.  Sehr 
zweideutig  bestimmte  man  dagegen , dass  wenn  nichts  anders 
fibrig  bleibe,  Octavian  den  Krieg  mit  Pompejus  führen  werde. 
Wiederholt  hatte  ihm  Antonius  seine  Vermittlung  zugesagt;  w) 


Irann  der  Reisebericht  noch  viel  weniger  bezogen  werden,  welches  Wes- 
seling Observ.  Variae  2.  15.  (Frühjahr  a.  38.)  Maason  Vit.  Horat.  p. 
81.  o.  125.  (Herbst  37.)  und  Heindorf  Kinieit.  in  jene  Satyrs  für  das  Rich- 
tige halten.  58)  App.  I.  c.  lirsin.  Fam.  Rom.  p.  24.  Vaill.  Ant.  No,  28 
— 31.  Eclch.  6.  p.  74.  59)  App.  1.  c.  Sie  war  die  Tochter  des  C.  Octa- 

vius  von  Atia,  nicht  von  dessen  erster  tiemahlinn  Ancharia,  und  also 
des  Triumvir  leibliche  Schwester  auch  von  Seiten  der  Mutter,  obgleich 
Plut.  Ant.  31.  diess  läugnet.  8.  Octavii.  60)  Snet.  Caes.  27.  u.  Octav. 
61.  Plut.  1.  e.  Dio  48  , 31.  Oie  »temmata  Anguttae  domut  von  Lipsius 
ed.  Taclt.  p.  545.  und  von  Wolf  ed.  Suet.  Vol.  1.  sind  nicht  durchaus 
richtig.  Octavia  war  älter  als  ihr  Bruder,  aber  jünger  als  die  Tochter 
der  Ancharia,  und  jünger  und  schöner  alt  Cleopatra.  Plut.  Ant.  57.  fin- 
61)  5-  54.  A.  64.  62)  §.  57,  A.  33.  63)  Dio  48,  2.  50,  1.  Vgl.  App. 
5.  725.  fin.  64)  (n  Illyrien,  17000  Schritte  von  der  Küste.  Plin.  3.  20. 
(32.)  65)  Oben  A.  30.  App.  708.  fln.  Din  48,  2». 
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aber  sein  Untergang  war  entschieden,  and  nur,  am  ihn  vorerst 
«blinden  zu  können,  wenn  das  Volk  cs  fordere,  verfügte  man 
noch  nicht  über  Sicilien  und  Sardinien.  Der  Artikel  endlich, 
nach  welchem  die  Triumvirn  ihre  Anhänger  mit  Ehrcnstellen  be- 
lohnen wollten , kam  bei  Mehreren  schon  in  diesem  Jahre  zur 
Vollziehung.  6G) 

So  theilten  jene  zum  dritten  Male,  ,T>  ihr  letzter  Vertrag, 
bei  welchem  Lepidus  wieder  nicht  befragt  wurde.  Doch  schie- 
nen auch  sie  nicht  einzugreifen,  sondern  nur  dem  äusseren  An- 
stosse  zu  folgen;  sie  sahen  sich  jetzt  erst,  als  sie  sich  gegen- 
seitig bewirtheten.  Antonius  bewies,  dass  er  im  Osten  gelernt 
hatte , *8)  aber  die  Veteranen  erwarteten , dass  er  dort  Geld  für 
Sie  gesammelt  habe;  sie  forderten  es,  und  seine  Casse  war 
leer.69)  Diese  Entdeckung  verwandelte  ihre  Freude  in  den  hef- 
tigsten Unwillen,  und  Octavian  musste  Bürge  für  ihn  werden,  um 
ihn  vor  Misshandlungen  zu  schützen.  7°)  ln  Rom  hoffte  man,  dass 
dieTheurung  aufhören,  dassPompejus  in  Folge  eines  Vergleichs  zu- 
rückkommen, oder  doch  der  vereinigten  Macht  der  beiden  Triumvirn 
nicht  widerstehen  werde.  Deshalb  erhielt  der  Senats- Beschluss, 
welcher  diesen  zum  Danke  für  die  Herstellung  des  Friedens  eine 
Ovation71)  und  das  Recht  bewilligte,  den  Spielen  auf  curuli- 
sehen  Stühlen  beizuwohnen,  auch  den  Beifall  des  Volks;  es  em- 
ptieng  sie  bei  ihrem  feierlichen  Einzuge  mit  Aeusserungen  einer 
lebhaften  Thcilnahme. 72)  Die  Vermählung  des  Antonius  mit 
Octavia , welche  so  bald  nach  dem  Tode  des  Marcellus  nicht 
wieder  heirathen  durfte,  aber  durch  den  Senat  von  der  Beob- 


60)  Plot.  Ant.  30.  67)  App.  709.  Oio  48,  28.  Pluf.  I.  c.  Zonar.  10, 
22.  68)  Dio  48 , SO.  Zon.  1.  c.  69)  j.  57.  A.  35.  42.  30.  70)  Dio  u 
Zon.  11.  cc.  71)  Nicht  wegen  des  Sieges  bei  Philipp!,  wie  Suet.  Oct.  22, 
andeutet,  welcher  nur  zwei  Ovationen  des  Octavian  kennt,  diese,  und 
die  andere  nach  Beendigung  des  Krieges  mit  Pompejus  a.  36.  Fast.  Cspit. 
Oio  49,  15.  Eben  so  das  Moiuim.  Ancyr.  tab.  I.  v.  19.  (bis  ovanx).  Os- 
ker darf  man  nicht  mit  Fabric.  zn  Oio  54,  8.  u.  Bau  Big.  Crusins  zu  Suet. 
1.  e.  die  Angabe  für  falsch  erklären,  weil  Dio  1.  «.  eine  dritte  Feier 
dieser  Art  nach  der  Auslieferung  der  röm.  Fabpen  durch  die  Farther  er- 
wähnt; die  Ehrenerweisnag  ■ mag  beschlossen  aber  nicht  angenommen  «eie. 
Wie  Wessel.  Obs.  2.  4.  glaubt,  und  auch  das  Schweigen  der  Festes  be- 
weis’t.  72)  Dio  48,  31.  Suet.  1.  c.  App.  710.  Plot.  Ast.  31.  Fast  Cep«. 
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achtung  dieses  Gesetzes  entbunden  wurde,73)  galt  als  Unter- 
pfand besserer  Zeiten  ebenfalls  für  ein  erfreuliches  Ereigniss,7*) 
und  die  Bereitwilligkeit,  mit  welcher  Antonius  sich  nun  endlich 
als  Priester  Casars  weihen  liess  , um  Octavian  und  den  Vetera- 
nen gefällig  zu  sein,  für  ein  Zeichen  rollkommener  Eintracht.  75> 
Diese  wurde  indess  auch  Manchen  verderblich.  Manius  7®) 
war  von  Octavian  stets  als  einer  der  Hauptqrheber  des  letzten 
Krieges  bezeichnet,  früher,  um  durch  die  Anklage  eines  Dritten 
die  Versöhnung  zu  erleichtern,  und  jetzt,  damit  durch  seinen 
Tod  Andere  von  Unternehmungen  für  seinen  Collegen  akgeschreckt 
würden,  welcher  den  Mann  als  Ruhestörer  hinrichten  liess,  in 
der  That  aber,  weil  er  Fulvia  gegen  ihn  aufgereizt  hatte.77) 
Ein  ähnliches  Schicksal  traf  Q.  Salvidienus.  78)  Nach  dem  pe- 
rusinischen  Kriege,  in  welchem  er  sich  hervorthat,  wurde  er 
nach  dem  sarbonensischen  Gallien  geschickt , und  Agrippa  ihm 
vorgezogen.  Die  Truppen  seiner  Provinz  hatten  grösstentheiU 
unter  Antonius  gedient,  und  er  erbot  sich  in  einem  Schreiben  an 
ihn,  ihren  Abfall  zu  bewirken.  Sein  Antrag  kam  aber  zu  spät, 
und  Antonius,  welcher  bei  seiner  Schwelgerei  sich  nur  zu  oft 
vergas«,  bewahrte  das  Geheimniss  nicht,  worauf  er  unter  einem 
Vorwände  nach  Rom  beschieden  und  vom  Senat  als  Hochverrä- 
ther  verurtheilt  wurde.  7a)  Dieser-  handelte  so,  wie  es  seine 
Unwürdigkeit  und  Ohnmacht  ihm  eingab;  er  erklärte,  dass  der 
Staat  in  Gefahr  sei,  und  beauftragte  die  Trinmvirn,  über  des- 
sen Erhaltung  zu  wachen.  80J 

73)  Plot.  1.  c.  Tempus  luctut.  S.  die  Schriftsteller  bei  Haubold  In- 
stlt.  iur.  rom.  ed.  Otto  §.  376.  n.  Alex,  de  Buchholtx  Commentar.  in  Ju- 
ris civ.  anteiust.  Vaticana  fragm.  p.  277.  f.  Die  zehnmonatliche  Trauerzeit 
der  Wittwen  erwähnen  ansser  Plut.  1.  c.  auch  Ovid.  Fast,  I.  27  u.  36. 
Senec.  consol.  ad  Helv.  15.  (Ders.  Epist.  63.  spricht  v.  e.  Jahre)  Tonst.  1. 
Theodos.) Cod.  1.  1.  tit.  8.  Pauli  Sentent,  receptae  1.  1.  tlt.  21.  §.  13.  Jnstinian. 
cod.fl.  5,  tit.  9.  de  secund.  nuptiis,  Nach  Weisungen,  welche  ich  meinem  geehr- 
ten Freunde  v.  Buchholiz  verdanke.  74)Liv.  127.  Vellej.  2,  78.  Tacit.  A.  1.10. 

, App.  5,  1\Q.  Dio  u.  Plut.  II.  cc.Dio  50,  26.  75)  Plut.  Ant.  33.  App.  Parth.  p. 
156.  Vgl.  Dio  44,  6.  Suet.  Caes.  76.  u.  oben  §.  6.  fin.  Cicero  erinnerte  gern 
an  diess  flaminium  und  an  dessen  Vernachlässigung  nach  dem  Tode  del 
Diclator.  2 Phil.  42.  (43)  13,  19.  21.  76)  §.  58.  A.  100.  f.  77)  App. 
5,  710.  78)  §.  58.  A.  41.  79)  App.  I.  c.  Dio  48,  33.  Vellej.  2.  76. 

Säet,  Oet.  G0.’1  Nach  Liv.  127.  tödtete  er  sich  selbst.  80)  Dio  I.  e. 
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Auch  das  Volk  rerlangte  Hülfe  von  ihnen,  aber  in  einet 
anderen  Beziehung.  Es  sah  sich  in  seinen  Erwartungen  ge- 
täuscht , denn  die  llungersnoth  dauerte  fort ; 8t)  Italien  wurde 
durch  Aushebungen  und  den  Uebennuth  der  Truppen  heimge- 
sucht, und  doch  nicht  gegen  Pompejus  geschützt,  welcher  seine 
Küsten  verheerte,  seine  entlaufenen  Sela  ven  auf  nahm,  und  keine 
'Zufuhr  gestattete.82^  Aus  dem  Vorigen  erhellt,  warum  die 
Triumvirn  sich  nicht  mit  ihm  vergleichen  mochten ; zum  Kriege 
aber  fehlte  das  Geld,  die  Schuld  deB  Antonius  und  der  uner- 
sättlichen Veteranen.  Bei  dieser  Stimmung  und  Noth  neue 
Auflagen  zu  machen,  war  höchst  bedenklich,  dennoch  blieb  kein 
anderer  Ausweg:  ein  Edict  forderte  für  jeden  Sclaven  die  Hälfte 
der  25  Denare,  welche  zum  Kriege  mit  Brutus  und  Cassius 
gesteuert  waren , und  ein  anderes  einen  Theil  der  Erbschaften.  8,l 
Das  Volk  rottete  sich  zusammen,  und  zerriss  die  Edicte;  es 
tobte  unter  Aufruhrgeschrei  und  Drohungen  besonders  gegen 
Octavian,  weil  es  mit  Recht  glaubte,  dass  er  sich  dem  Frieden 
mit  Sicilien  am  meisten  widersetze,  und  empfieng  bei  den  cir- 
eensischen  Spielen  84)  die  Statue  Neptuns  mit  stürmischer  Freu- 
de, da  Pompejus  als  Anführer  einer  grossen  und  siegreichen 
Flotte  sich  dessen  Sohn  nannte.  8S)  Am  folgenden  Tage  ver- 
misste es  sie,  eine  Beleidigung,  wie  es  deutete,  daher  es  nun 
zu  Thätlichkeiten  schritt,  die  Statuen  der  Triumvirn  umstürzte 
und  gegen  Octavian  Steine  schleuderte,  als  er  erschien,  sich 
zu  rechtfertigen.  Antonius,  welcher  zu  dessen  Beistände  herbei- 
eilte , und  der  Aufforderung , sich  zu  entfernen , nicht  Gehör 
gab , rief  nach  den  ersten  Steinwürfen , mit  welchen  nun  auch 
er  angegriffen  wurde,  die  Truppen  in  die  Stadt;  die  wehrlose 
Menge  wurde  zerstreut  und  zum  Theil  niedergemacht.  Dadurch 
vergalt  Antonius  seinem  Collegen , was  dieser  bei  Brundusium 
für  ihn  gethan  hatte,  obgleich  er  nur  eine  Bewegung  unter- 
drücken wollte,  welche  Beiden  gefährlich  war.  Sie  hatten  Ur- 

81)  App.  1.  c.  Dio  48,  31.  Llv.  127.  Vellej.  2,  17.  Suet.  Oet.  1«. 
Oro».  0,  18.  Zon.  10,  22.  82)  App.  715.  Dio  48,  10.  83)  App.  710. 
Dio  48.  31.  Oben  §.  50.  A.  100.  84)  Den  römischen,  im  September. 

Cic.  ad  Fam.  8,  12.  u.  das.  Manut.  ad  AU.  13,  45.  40.  2 Phil.  42.  (41). 
Din  37,  8.  Oben  $.  14.  A,  15.  85)  Dio  48,  10.  31.  App.  710,  711.  S 
Pompeii. 
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sach , einig  zu  bleiben , denn  das  dumpfe  Schweigen  des  Volks, 
dessen  Verzweiflung  mit  seinen  Leiden  täglich  grösser  wurde, 
liess  heftigere  Stürme  fürchten.  **) 

Nicht  weniger  beunruhigten  sie  die  Ansprüche  ihrer  An- 
hänger; dass  die  Consuln 8'1  und  die  Prätoren  für  die  noch 
übrige  Zeit  des  J.  40  Anderen  weichen  mussten,  und  selbst  ei- 
nem Aedil  nach  dessen  Tode  am  letzten  December  ein  Nach- 
folger gegeben  wurde,  befriedigte  doch  immer  nur  Einige.  Das 
Consulat  erhielt  L.  Cornelius  Baibus  aus  Gades,  Casars  Freund 
und  der  erste  Ausländer,  welcher  zu  dieser  Würde  gelangte,  88> 
nebst  P.  Canidius  Crassus;  sie  besorgten  die  im  Kriege  von 
Philippi  gelobten  Spiele.  8#)  L.  Plancus  begab  sich  als  Statthal- 
ter des  Antonius  nach  Asia.  w) 

§ 61. 

a.  39  übernahmen  L.  Marcius  Censorinus  und  C.  Calvisius 
Sabinus  das  Consulat.  91)  Jener  wird  in  den  Philippiken  oft, 
aber  nie  mit  Ehren  erwähnt;  er  war  Antonius  nach  Mutina  ge- 
folgt und  verwaltete  nach  dem  Tode  des  Brutus  und  Cassius 
Achaja.92)  Vielleicht  durch  das  Beispiel  des  Marius  und  des  L. 
Antonius  dazu  veranlasst,  triumphirte  er  sogleich  am  1.  Januar 
über  Macedonien.  93>  Calvisius  hatte  im  Bürgerkriege  unter 

86)  App.  711.  Dio  48,  31.  87)  §.  59.  A.  78.  88)  Plin.  7,  44.  (43.) 
Vgl.  Cornelii  Balbt.  89)  Dio  48,  32.  Tab.  Collof.  bei  Gruter  298.  No.  I. 
bei  Pigh.  u.  Marlian.  a.  713.  Ueber  Canidiu»  vgl.  Plot.  Anton.  34.  42. 
56.  63.  65.  07.  68.  71.  App.  Parth.  p.  157.  163.  Dia  40.  24.  00)  §.  57. 
A.  75.  ist  bemerkt,  data  Dio  48,  24.  dies!  unrichtig  geschehen  lässt,  ehe 
Antonias  zum  ersten  Male  zn  Cleopatra  nach  Aegypten  gieng,  denn 
Planen«  nahm  am  pernsinischen  Kriege  Theil.  §.  59.  A.  1.  n.  5.  Auf 
seine  Sendung  nach  Asien  beziehen  sich  die  Münzen  bei  Vaill.  Munat. 
No.  4.  u.  Eckh.  5.  p.  257.  6.  p.  43.  S.  Munalii.  u.  hier  §.  62.  A.  61.  — 
In  diesem  J.  erhielt  Rom  durch  den  V.  Trib.  P.  Falcidins  das  nach  ihm 
benannte  Gesetz  über  Erbschaften.  Dio  48,  33.  Heinecc.  Ant.  Rom.  ed. 
Haubold.  L.  2.  Tit.  20  — 22.  §.  18.  f.  n.  die  Schriftst.  bei  Haubold  Inst, 
iur.  rom.  ed.  Otto  §.  640  f.  01)  Dio  48,  34.  92)  §.  57.  A.  46.  u.  §.72. 
A.  60.  03)  Fast.  Capit.  Auch  noch  in  diesen  Zeiten  wurde  die  Provinz 

Macedonien,  ein  Name,  welchen  die  Alten  in  sehr  verschiedenem  Sinno 
gebrauchen , oft  von  den  Geten , Dardaniern  n.  a.  Barbaren  beunruhigt, 
App.  Mithr.  p.  207.  Vellej.  2,  90.  Dio  48,  41.  Oben  §.  20.  A.  33.  wo- 
durch die  römischeu  Grossen  Gelegenheit  erhielten,  sich  auf  Raubzügen 
zu  bereichern  und  mit  geringer  Mühe  zum  Triumph  zu  gelangen. 
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Casar  gedient, H)  nnd  kämpfte  später  auf  der  Flotte  Octaviam 
gegen  Sex.  Pompejus.  95) 

So  lange  man  Rom  nicht  mit  Getraide  versorgte,  waren 
alle  Versuche  der  Herrscher  fruchtlos,  die  Gunst  des  Volkes  za 
gewinnen.  Octavian  bewirthete  es,  als  jetzt  zum  ersten  Male 
6ein  Bart  geschoren  wurde.  96J  Es  geschah  willkührlich  im 
Anfänge  der  Zwanzig,  und  daher  wohl  nicht  ohne  Absicht  ge- 
rade in  dieser  Zeit,  wo  man  die  Menge  durch  einen  Schmaus 
umzustimmen  wünschte.  9I)  Sie  aber  sah  kein  Heil,  als  im 
Frieden,  und  man  beschloss,  sie  zu  täuschen.  9S)  ludess  wollte 
Octavian  seinem  Gegner  nicht  die  ersten  Anträge  machen , wie 
sehr  man  ihn  auch  drängte;  er  wiederholte  das  Gaukelspiel  von 
Brundusium.  Auf  Betrieb  des  Antonius  wurde  L.  Scribonius 
Libo  in  Sicilien  von  seinen  Blutsfreunden  ersucht,  Octavian 
als  den  Gemahl  seiner  Schwester  "1  zu  begrüssen.  Seine  An- 
kunft auf  Aenaria,  jetzt  Ischia,  einer  der  Pithecusen  an  der 
campanischen  Küste , nicht  weit  vom  Vorgebirge  Misenum , war 
den  Römern  sehr  erfreulich,  desto  weniger  Octavian; ,00J  ungern 
schickte  er  ihm  freies  Geleit  und  reis'te  darauf  mit  Antonius 
nach  Bajä.  Nach  dem  Wunsche  des  Volks  sollte  Pompejus  dem 
Friedensboten  folgen , und  seine  Mutter  Mucia  diess  vermitteln.  *) 
Sie  begab  sich  zu  ihm  nach  Sicilien,  fand  aber,  dass  Menas  V 
ihn  gegen  den  Frieden  gestimmt  hatte,  und  nur  auf  die  drin- 
genden Vorstellungen  der  Verbannten  fuhr  er  mit  seinen  besten 
Schiffen  nach  Aenaria.  3)  Zum  Behufe  der  Unterredung  wurden 
bei  Misenum  Gerüste  im  Meere  errichtet,  welche  das  Wasser 


94)  Caesar  B.  C.  3.  34.  55.  App.  2.  465.  S.  Julii.  05)  App.  5.  718  f. 
Dio  48,  46.  S.  §.  67.  A.  38.  96)  Dio  48,  34.  Vgl.  Dips.  Kxcuri.  B.  zu 

Tacit.  Ann.  14.  u.  Juvenal.  3.  186.  97)  Den  scheinbaren  Widerspruch 

zwischen  Dio  und  den  Münzen,  welche  Oct.  noch  a.  37  in  seinem  zwei- 
ten Triumvirat  als  bärtig  darstellen,  hebt  Eckh.  C.  p.  76  f.  durch  die 
sehr  annehmliche  Vermuthung,  dass  Octav.  nach  den  Unfällen  ia  Kriege 
mit  Fompej.  den  Bart  wieder  habe  wachsen  lassen,  wie  Antonius  nach 
der  Schlacht  bei  Mutina.  §.  51.  A.  16.  08)  Imagine  pacii.  Tacit.  A.  1. 
10.  Dio  48.  36.  09)  g.  60.  A.  34.  100)  Vellej.  2,  77.  App.  711.  Plut. 
Ant.  32.  Dio  48.  36.  Zonar.  10,  22.  1)  App.  712.  Dio  48,  16.  setzt 

diese  Heise  zu  früh.  2)  §.  60.  A.  45.  3)  Nicht  mit  der  ganzen  Flotte 
Dio  48,  36;  ein  Theil  stand  unter  Menas  bei  Sardinien;  das.  30  31. 

App.  5.  709. 
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trennte;  auf  der  Landseitc  erschienen  die  Triumvirn,  und  auf 
der  entgegengesetzten  Libo  und  Pompejus , dessen  Forderung, 
an  Lepidus  Stelle  in  den  Bund  der  Herrscher  aufgenommen  zu 
werden,  diesen  so  befremdlich  war,  dass  sie  sich  sogleich  mit 
der  Erklärung  entfernten,  nur  sichere  Rückkehr  konnten  sie 
bewilligen.  *) 

Aber  ohne  Frieden  gab  es  für  sie  selbst  keine  Sicherheit ; 
die  Unterhandlungen  wurden  durch  Andere  fortgesetzt,  und  in 
Betreff  des  Pompejus  ohne  grosse  Schwierigkeiten,  als  er  der 
Theiinahme  am  Triumvirat  entsagt  batte;  denn  mit  ihm  schloss 
man  nur'  einen  Waffenstillstand,  welcher  ohne  Folgen  bleiben 
sollte.  Anders  verhielt  es  sich  mit  den  Flüchtlingen  in  seinem 
Dienste;  es  war  zu  erwarten,  dass  sie  voajeder  Vergünstigung 
sofort  Gebrauch  machen  würden,  und  sie  zertielcn  in  sehr  ver- 
schiedene  Classen:  Mehrere  waren  als  Mörder  Casars  oder  wält- 
rend  deir  Proscription  verurtheilt;  Andere  hatten  sich  selbst  ver- 
bannt;. weil  sie  die  Triumvirn  hassten  oder  fürchteten;  der 
grösste  Theil  aber  bestand  aus  entlaufenen  Sclaven.  Diess  führte 
zu  mannichfachen  Verwickelungen.  Man  musste  den  Grundsatz 
festhalten , dass  es  für  die  Verschworenen  keine  Gnade  gebe, 
denn  er  heiligte  die  Verfolgung  der  Feinde,  und  bei  der  Her- 
stellung der  Uebrigcn  kam  das  Interesse  ihrer  Herrn  oder  des 
Besitzer  ihrer  Habe  in  Betracht.  Doch  entschloss  man  sich, 
den  Schützlingen  des  Pompejus  Manches  nachzugeben , weil  er 
sie  nicht  aufopfern  konnte,  und  auf  der  andern  Seite  machten 
auch  sie  gern  Zugeständnisse,  um  wieder  im  VaterUtndc  zu  le- 
ben, und  nicht  länger  von  einem  Manne  abhängig  zu  sein, 
welche,  eben  so  viel  Schwäche  als  Willkühr  und  Grausamkeit 
zeigte.  Sie  trieben  ihn  an,  izuni  Schlüsse  zu  kommen,  und 
nicht  weniger  Mucia  und  Scribonia,  seine  Gemahlinn.  5) 

So  unterredeten  sich  die  drei  Heerführer  nebst  Libo  aber- 
mals auf  einem  alten,  Vom  Meere  umflossenen  Damme,  welchen 
die  an  der  Küste  von  Misenan»  aufgestellton  Legionen  und  die 
Schiffe  bewachten.  Es  blieb  nur  übrig,  zru  bestätigen,  was  im 
Wesentlichen  schon  verglichen  war  : die  Feindseligkeiten  hören 

4)  Jfyp.  713.  5)  App.  5.  713.  nennt  diese  Jolia;  so  Bueti  Falirie. 

in  Dio  48,  30.  6)  App.  1.  c.  n.  714.  Oio  48,  30.  Plot.  Ant.  32.  Zon. 
IO,  22.  Liv.  127.  Veliej.  2.  77.  Tacit.  A.  5.  1.  Oro«.  6,  18. 
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auf,  sowohl  zu  Lande  als  zur  See;  Pompejus  gestattet  überall 
freien  Verkehr;  er  zieht  seine  Besatzungen  aus  Italien  su- 
rück  und  seine  Schiffe  von  dessen  Küsten,  nimmt  keine  Sela, 
ven  und  Ueberläufcr  auf  und  verstärkt  seine  Flotte  nicht.  b 
Ihm  verbleiben  die  Provinzen  Sicilien , Sardinien  und  Corsica 
so  lange,  als  Antonius  und  Octavian  die  ihrigen  verwalten, 
jedoch  unter  der  Bedingung,  dass  er  jährlich  die  bestimmte 
Masse  von  Getraide  nach  Italien  schickt , und  das  rückständige 
nachliefert;  ausserdem  erhält  er  Achaja. 7  8)  Er  wird  Consnl  und 
Augur,  9)  darf  in  jener  Eigenschaft  sich  durch  einen  Freund 
vertreten  lassen , und  bekommt  zur  Entschädigung  für  das  väter- 
liche'Vermögen  17£  Millionen  Denare.10)  Die  Flüchtlinge  keh- 
ren mit  Ausnahme  der  Mörder  Casars  nach  Italien  'zurück , und 
gelangen  zum  Besitze  ihres  ganzen  Vermögens,  bis  auf  das  be- 
wegliche, wenn  sie  sich  aus  eigenem  Entschlüsse  entfernt  ha- 
ben; wenn  sie  geächtet  sind,  wird  ihnen  der  vierte  Theil  au- 
lrückgegeben. Endlich  gesteht  man  den  Sclaven  in  Ponipeju 
Heere  die  Freiheit  zu,  und  den  Freien  nach  Verlauf  ihrer 
Dienstzeit  dieselben  Belohnungen,  wie  den  Veteranen  der 
Triumvirn.  i 

Dieser  Vertrag  wurde  schriftlich  abgefasst,  besiegelt  und 
den  Vestalinnen  zur  Aufbewahrung  übergeben.  ]l)  Ein  Hand- 
schlag und  eine  Umarmung  sagte  Heer  und  Flotte  und  der 
zahllosen  Menge,  welche  die  Neugier  oder  die  Sehnsucht  nach 
den  Ihrigen  herbeigeführt  hatte,  dass  man  einig  sei,  und  so- 
gleich verkündigte  ein  betäubendes  Geschrei  die  allgemein« 
Freude.  Alle  diese  Menschen  schienen  nur  Eine  Familie  tu 
bilden;  sie  eilten  von  der  Küste,  von  den  Schiffen  einander 
entgegen,  achteten  der  Gefahr  nicht,  erdrückt  zu  werden  oder 


7)  Keiner  dieser  Artikel  wurde  vollzogen.  App.  S.  710  f.  Dio  48. 

45.  Orol.  1.  e.  8.  Pompeji.  8)  So  Vellej.  I.  c.  Dio  48,  86.  39.  40 
Bei  App.  713.  716.  717.  heisst  die  Provinz  weniger  genau  Peloponnei 

0)  Dio  1.  c.  u.  c.  54.  Nach  App.  713.  Pontif.  Oben  §.  41.  A.  26.  u.  §. 
64.  A.  25.  10)  Dio  48,  36.  Nach  Zonar.  10,  22.  welcher  hier  fsl«11 
ausgeschrieben  hat,  1550  Myriaden,  oder  15J  Millionen.  Der  Senat  hall« 
ihm  sehen  zu  Ciceros  Zeit  Ersatz  versprochen.  Cic.  5 Phil.  15.  13,  5 
Vellej.  2,  73.  App.  3.  528.  Dio  45.  10.  11)  App.  714.  Dio  48,  J‘ 

Zonar.  I.  c.  Vgl.  $.  58.  A.  54.  • . 
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zu  ertrinken,  und  selbst  der  Fremde  wurde  ergriffen,  wenn 
Mitbürger  urtd'.Bekannte  sich  als  Freunde  begrüssten , Freunde 
und  Verwandte ' mit  stummem  'Entzücken  sich  wieder  fanden, 
und  Andere  mit  steigender  Angst  nach  den  Ihrigen  fragten, 
welche  nicht  mehr  waren.  Zu  den  Angesehensten,  deren  Rück- 
kehr durch  diesen  Frieden  bewirkt  wurde,  gehörten  nach  Vel- 
lejus  ,2)  M.  Silanus,  I3)  C.  Sentius  Saturninus,  l*J  L.  Arun- 
tius;  >s)  und  Äl.  Titius;  ls)  Tibcrius  Nero  aber,  welchen  der 
Geschichtschreiber  hier  erwähnt,  war  schon  a.  40  mit  Antonius 
nach  Italien  gekommen.  4TJ  r 

Soldaten  und  Anführer  luden  einander  zum  Mahle,  die 
Letzten , um  die  Aufrichtigkeit  ihrer  Gesinnungen,  zu  beweisen. 
Nach  der  Entscheidung  des  Looses  emptieng  Pompejus  seine 
Gäste  zuerst,  und  zwar  auf  einem  an  den  Damm  angelegten 
sechsrudrigen  Schiffe,  „in  seinen  Carinen“  wie  er  mit  einer 
bitteren  Anspielung  gegen  Antonius  ausserte.  I8)  Angeblich  er- 
bot sich  Menas,  die  Ankertaue  zu  kappen;  nach  Anderen  iicsg 
er  diesen  Rath  durch  einen  Dritten  an  Pompejus  gelangen , wel- 
cher ihn  nicht  befolgte,  weil  ihm  nach  geschworenem  Eide 
nicht  erlaubt  sei,  was  man  ohne  sein  Wissen  hatte  thun  sollen.  1U). 
So  sagt  iman,  bemerkt  Appian , und  allerdings  war  Menas  in 
Sardinien,20)  und  nicht  davon  unterrichtet,  was  in  diesem  Au- 
genblicke bei  Misenum  vorgieng;  di«  Geschichte  des  Verruther* 
und  des  Helden  wächst  durch  Erdichtung.  Auch  war  ein  An- 

12)  2,  77.  13)  §.  42.  A.  60.  Cos.  a.  25.  Dio  53,  25.-  14)  J.  60. 
A.  28.  u.  §.  68.  A.  5.  Cos.  a.  19.  Dio  51.  10.  Vellej.  2,  92.  15)  Cos.’ 
a.-  22.  Dio  54.  1.’  Vielleicht  ein  Bruder  des  Proseribirteü,  Welcher  er- 
mordet wurde,  oder  dessen  Sohn,  denn  dieser  entfloh  zur  See,  und  di» 
Nachrieht  von  seinem  Tode  mochtet,  wie  oft  in  solchen  Fällen  unbegrün- 
det sein.  App.  4.  601.  $.  55.  A.  46.  16)  Gefangener  des  Sex.  Pompejus, 

welchen  er  a.  35  in  Milet  tödten  liess.  Dio  48,  30.49,  18.  App.  5,  752. 
753.  Velifcj.  2.  79.  S.  Pdmptii.  IT)  §.  59.  A.  4.  Die  Nachricht  des 
Vellej.  findet  sich  zwar  auch  bei  Tacit:  A.  5,  1.  allein  sowohl  Dio  48, 
15.  afir  Suet.  Tiber.  4.  u.  8.  widerlegen  sie;  der  Letzte  giebl  sogar  be- 
stimmt den  Grund  an,  warum  er  nicht  in  Sicilien  blieb.  18)  Carina, 
der  Kiel,  4.- Schiff;  Carinen  biess  auch  eine  Gegend'  in  Rom,  in  der 
nachmaligen  vierten  Region,  wo  das  väterliche,  jetzt  von  Antonius  be- 
wohnte Haus  des  Pompejus  stand.  Vetlej.  2,  77.  Dio  48,  38.  Pint.  Ant. 
32.  (A.  Viel.)  de  vir.  ill.  84.  lieber  dies«  Haus  vgl.  Pompcii.  19)  App,. 
714.  Dio  ii.  Plut.  11.  cc.  Zonar.  10,  22.  20)  App.  717.  718.  Dio  48,  45. 
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schlag  gegen  das  Leben  oder  die  Freiheit  der  Trinrarirn  mit 
eigener  grosser  Gefahr  verbunden;  sie  kamen  rtic5t< ohne  Gefolge 
und  mit  verborgenen  Dolchen,  und  ihre  vereinigte  Land-  und 
Seemacht  würde  ihren  Tod  mit  furchtbarer  Wufh  gerächt  haben. 
An  den  beiden  folgenden  Tagen  bewirtheten  sie  Pompejus  aal 
dem  Damme  unter  Zeiten,  und  zugleich  wurde  seine  Tochter 
Pompeja  mit  M.  Marcellus,  dem  Stiefsohne  des  Antonius  und 
Neffen  des  Octavian  verlobt.  20  Die  Ernennung  der  Comuln 
auf  mehrere  Jahre  schien  Rom  ebenfalls  einen  dauernden  Frie- 
den zu  verbürgen,  sie  war  aber  nur  ein  Beweis  seiner  SclavereL 
Dio22)  nennt  acht  nnd  Appian  vier  Jahre,  es  ist  aber  nicht 
schwer , sie  in  Uebereinstimmung  zu  bringen.  Für  die  nächsten 
vier  J.  wurde  nichts  festgesetzt,  sondern  für  die  folgenden 
vier,  für  a.  34  — - 31.  In  diesem  Zeiträume  sollte  nach  Ap- 
pian zuerst , a.  34  Antonius  Ji  mit  L.  Libo  das  Consnlat  ver- 
walten, 24i  jenem  jedoch  erlaubt  sein,  die  Würde  auf  einen  An- 
deren zu  übertragen;  dann  Octavian  mit  Pompejus,  weicher 
früher  geächtet  wurde  25)  nnd  starb;  a.  32  Cn.  Domitius  Aheno- 
barbus  mit  C.  Sosius , und  diese  wurden  wirklich  Gollegen, 
endlich  a.  31  Octavian  III  mit  Antonius  III;27)  def  Letxte 
nannte  sich  auf  seinen  Münzen  Cos.  III , 2*)  obgleich  er  bereits 
seiner  Ansprüche  für  verlustig  erklärt  war.  29)  Bei  diesem  Ver- 
fahren folgte  man,  wie  in  vielen  Dingen,  dem  Beispiele  Cäsan, 
nnd  wie  ihm  diente  auch  den  Triumvim  der  parthische  Krieg 
zum  Vorwände , da  er  solche  Massregeln  für  die  innere  Ruhe 
des  Staats  erforderte.  305 

Sie  trennten  sich  von  Pompejus,  welcher  wieder  nach  Si- 
eilien  gieng,  und  wurden  auf  dem  Wege  nach  Rom  von  dem 

dankbaren  Volke  als  Rettungsgötter  mit  Opfern  geehrt;  ein 

, ■ ; ; 

' ' -1*  ' >l!  ’ •>1'  .H”  • , . •*  ' J li 

31)  App.  714.  Dio  48  , 38.  Zonar.  1.  c.  „Die  Vermählung  fand  nicht 
Statt;  Pompeja  entfloh  a.  36  mit  ihrem  Vater  von  Siciiien.  Dio  49.  11.  S. 
Claudii  MaretUi.  22)  48,  35.  23)  5,  714.  24)  App.  1.  c.  pio  49,  39 
25)  Dio  48,  54.  26)  Dera.  50,  2.  27)  Del*.  60,  10.  App.  L c.  VaiU. 
Anton.  No.  38.  f.  Kelch.  6.  p.  64.  Monum.  Aphrodisiense  in  ChishuU  Antiq- 
Asiat,  p.  150.  In  der  wahrscheinlich  unächten  Inschrift  bei  Gruter  p- 
166.  No.  6.  Reines,  p.  297.  Orellii  Inscript.  Collect.  1.  p.  155.  No.  593. 
heisst  Octav.  Cos.  deaig.  tert.  28)  Eckh.  6.  p.  48.  29)  Dio  60,  4.  20. 
30)  Ders.  48,  35. 
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gleicher  Empfang  erwartete  sie  in  der  Stadt,-  ’&jshalb  sie  hier 
in  der  Nacht  eintrafen.  Nur  die  Inhaber  "der  'Gütcr,  welche 
ganz  oder  zum  Theil  den  vorigen  Besitzern!'  ztfgesichert  waren, 
theiltcn  die  Freude  über  die  allgemeine  Versöhnung  nicht.  «) 
Den  Senat  konnte  cs  nicht  befremden , dass  er  so  wenig  als 
Lepidus  bei  den  Unterhandlungen  zugezogen  war;  man  wirkte 
dahin,  mit  und  ohne  Absicht,  ihn  hetabnuwürdigen.  Gemeine 
Krieger,  Barbaren,  selbst  Freigelassene  und  Sclaven  wurden 
unmittelbar  oder  als  Magistrate,  in  die, -Curie  aufgenommen.31) 
W ie  im  Cdnsulat  im  Laufe  eines  Jahrs  ein  so  häufiger  W cchscl 
Statt  fand,  dass  man  ausserhalb  Roms  meistens,  nur  die  Namen 
derer  kannte,  welche  es  am  ,1,  Januar  antraten,33)  so  wusste 
man  kaum  mehr,  wer  Senator  sei,  und  jeder  legt«  nach  Belie- 
ben die  senatorisebe  Kleidung  an;  auch  als  es  untersagt  wurde.  3*) 
Am  wenigsten  konnten  sich  die.  Mitglieder, ' des  Collegium  selbst 
.darüber  beklagen,  da  Octayian  schon  a.  3$  ihre  Theilnahme 
an  den  Fechterspielcn  verpönen  müsste.  35)  Bei  der  Besetzung 
der  Aemter  beachtete  man  weder  die  verfassungsmässige  Folge,  3®) 
noch  Stand  und  Alter.  *7)  Ein  Bürger  erkannte  in  einem  er- 
wählten Quästor  Vibius  Maximus  seinen,  Sclaven**. und  trieb  ihn 
wieder  zur  Arbeit;38)  ein  anderer  Sclov  wurde,,  Prätor;  man 
erklärte  ihn  für  frei,  um  das  Amt  nicht  durch  seine  Kreuzigung 
zu  schänden,  und  stürzte  ihn  vom  tarpejischeu  Felsen.  Dann 
erschien  eine  Verfügung,  hach  welcher  Sclaven.  selbst  nicht 
Lictoren  werden  sollten;  39)  alles  War  fruchtlos,  W£Ü  es  den 
Herrschern  frommte , dass  die  Collegien  und  Magistrate , welche 
sie  nun  einmal  bcibehalten  mussten.,  40)  .ihr  Ansehn  verloren, 
und  sie  fortfuhren,  zur  Belohnung  uß4>  für  Geld41)  Unwür- 
dige zu  befördern.  Die  Folgen  empfand  auch  das  Volk;  man 
bewarb  sieh  nicht  um  seine  Gunst,  erkaufte  seine  Stimmen 
nicht,  ergötzte  es  nicht  durch  Spielte , , wodurch  man  sein  Ver- 
mögen erschöpfte,  denn  es  konnte  nichts  dagegen  bieten ; die 

- • 

31)  App.  5,  TI 5.  Vellej.  2.  78.  32)  Dlo  48,  24.  33)  Der«.  48,  35 

u.  53.  34)  Der«.  40,  IG.  57,  13.  35)  Der«.  48,  43.  36)  Der«.  51, 4 

37)  Der».  40,  42.  43.  38)  Der».  48,  34.  F.uieb.  Chrou.  " 39)  Dio  48,  43. 
40)  Tacit.  A.  1 , 3.  Eadem  magislratuum  vocabula . 41)  Dio  48,  34. 
Derselbe  sagt  c.  43.  man  habe  o.  36  sieben  u.  sechzig  Prätoren  gehabt. 
Vgl.  daB.  c.  53. 

Drumaun,  Gesihichte  Kinos  I.  28 
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Aedilität  wurde  gemieden , 4J)  und  jedes  andere  Amt , welches 
die  Aussicht  cröffnete , die  Provinzen  zu  plündern  und  nach 
einem  Streifzuge  das  Kronengold  zum  Triumphe  zu  erpressen, 
wenn  auch  nur  auf  Tage  von  den  Triumriru  erbeten.  w) 

r'r.  XI  ..  • » •;>'  , > 

v ...  § 62.  _ 

Der  Bund  der  Machthaber,  welchen  der  Ehrgeiz  einer  Fra« 
vor  der  Zeit  aufzulösen  drohte , war  erneuert , weil  sie  Pompejos 
und  die  Parther  fürchteten.  In  der  Meinung,  dass  die  Amciden 
wie  Mithridat  und  Tigtanes  unterliegen  würden,**)  Hess  sieh 
’M-  Crassus  a.  55  in  seinem  zweiten  Consulat  durch  dos  Geseh 
des  C.  Trebonius  die  Provinz  Syrien  übertragen,  um  sie  anm- 
greifen.  Er  wurde  a.  53  das  Opfer  seiner  Goldgier , und  der 
Quästor  C.  Cassius  führte  die  Trümmer  seines  Heers  nach  Syrien 
zurück,  welches  er  im  nächsten  Jahre  init  Muth  und  Erfolg  gegen 
den  nndringenden  Feind  vertheidigte.  *5)  Im  Herbste  d.  J.  51 
erschien  der  Proconsul  M.  Bibulus,  über  dessen  Feigheit  Cioero 
spottet,  obgleich  er  zu  derselben  Zeit  als  Statthalter  m CiUeini 
vor  den  jetzt  nicht  mehr  verachteten  Asiaten  zitterte.  *®i  Jener 
wollte  Pacorus  zu  einer  Empörung  gegen  seinen  Vater  Orodcsl 
überreden,  erreichte  aber  seine  Absicht  nicht.*7)  Indcss  ver- 
schaffte ihm  M.  Cato  eine  Supplication , dem  Manne , „welchen 
die  Furcht  vor  den  Parthern  fast  getödtet  hatte“;-48)  den  Triumph 
verhinderte  der  Bürgerkrieg.  Er  hielt  auch  Cäsar  ah,  den  stol- 
zen Feind,  welcher  Rom  die  Herrschaft  in  Asien  streitig  machte, 
am  eigenen  Heerde  aufzusuchon.  Man  war  überzeugt,  da«- 
wenn  irgend  jemand,  er  dazu  berufen  sei,  und  diess  Unteradi- 
men,  in  den  Augen  der  Römer  ein  Riesenwerk,  sollte  ihm  nur 
ein  grösseres  vorboreiten.  Aber  seine  Pläne  wurden  ihm  selbst 
verderblich ; die  Besorgnis« , dass  er  sich  den  Dolchen  entziehen 
werde , das  Gerücht , nach  welchem  einem  höheren  Spruche  in- 
folge nur  ein  König  jenen  Feind  besiegen  konnte , beschleunigt' 
seinen  Tod.49) 

42)  Der*.  48,  53.  49,  IG.  43.  5? , 2-  43)  Den.  48,  53.  49,  « 
44)  App.  Parlh.  p.  135.  45)  S.  Licinli  Craui.  u.  Cassii.  46)  Mein 
part/iicui.  Cic.  ad  Fam.  2,  17.  47)  Dio  40,  30.  48)  Cic.  ad  Att.  u 
2.  fiu*  Vgl.  G,  8.  49)  App.  2,  497.  Dio  43,  51.  14,  15.  Flut.  Cae«.  58 
Zonar,  10,  11.  JulH. 
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Die  bürgerlichen  Unruhen  im  römischen  Staate  verbesser- 
ten ilcn  parthischcn  nicht.  Pompejus  konnte  Syrien  nicht  ab- 
treten , welches  Orodes  (.  zum  Lohn  für  seine  Hülfe-fordcrn 
Hess,  auch  wurden  die  Unterhandlungen  durch  die  Schlacht  bei 
l’harsalus  geendigt. 5o)  Später  bewarben  sich  Brutus  und  Cas- 
sius  um  den  Beistand  des  Königs.  Sie  schickten  T.  Labienus 
zu  ihm , den  Sohn  des  ausgezeichnetsten  unter  Casars  Legaten, 
welcher  a.  49  von  diesem  zu  Pompejus  übergegangen  und  bei 
Munda  getödtet  war.  Ungewiss  über  die  Kräfte  und  Hoffnungen 
der  Parteien  zögerte  Orodes,  sich  zu  erklären,  bis  bei  Philippi 
entschieden  war,  und  der  Gesandte  sich  unter  seinen  Schutz 
begab. sl)  Dieser  erbot  sich,  sein  Heer  gegen  die  Römer  zu  L 
führen;  er  täuschte,  aber  nur,  weil  er  selbst  im  Irrthume  war, 
wenn  er  sich  für  einen  Fcldhcrrn  hielt,  und  als  Fremder,  als 
Römer,  bei  den  Barbarsn  auf  Vertrauen  und  Gehorsam  rechnete. 
Ucbrigens  war  man  zu  grossen  Erwartungen  berechtigt:  Octa- 
vian  beschäftigte  Pompejus  und  der  perusinische  Krieg,  Antonius 
die  Küniginn  von  Aegypten;  nicht  einmal  die  Gefahr  der  Sei- 
nigen  machte  Eindruck  auf  ihn,  und  man  durfte  voraussetzen, 
dass  nuch  er  mit  seinem  Collegcn  zerfallen  werde;  er  hatte  das 
römische  Asien  durch  seine  Räubereien  erbittert  und  Truppen 
darin  aufgcstellt,  welche  zum  Theil  vom  Heere  der  Befreier  in 
das  Seinige  ühergegangen  waren;  52)  dazu  das  Schicksal  des 
Crassus,  welches  bewies,  dass  cs  möglich  sei,  auch  Legionen 
nufziirciben , 53)  und  die  ermuthigende  Zusprache  der  aus  Syrien 
vertriebenen  Tyrannen.  **) 

Einer  Rechtfertigung  bedurfte  es  nicht,  wenn  der  Hof  aus 
diesen  Gründen  den  Krieg  beschloss,  denn  Rom  hatte  ihn  schon 
unter  Cäsar  angekündigt.  Aber  er  war  nicht  bloss  Notliwehr ; 
er  sollte  das  Reich  vergrüssern,  bis  zum  Nil55)  und  über  das 
Meer  führen , an  dessen  Küsten  man  mit  den  Städten  die  Flotte  , 
zu  erobern  hoffte,  welche  Parthien  nicht  besass.  Auch  bürgte 
Pacorus , der  Sohn  des  Königs  und  bestimmt,  Labienus  zu  be- 
gleiten, für  dessen  Treue,  ein  junger  Fürst  voll  Math  und  Un- 

50)  fae».  B.  C.  3,  82.  Dio  41,  55.  44,  45.  Justin.  42,  4.  51)  Veile], 

2,  78.  Diu  48,  24.  App.  4,  6C7.  Justin.  I.  C.  erzählt  Such  hier  nicht 
genau.  Flor.  4.  0.  52)  §.  57.  A.  28.  53)  Dio  u.  Flor.  II.  cc.  54)  App. 

5,  070,  u.  5.  5T.  A.  78.  55)  App.  Parth,  ISO.  50)  Dio  48,  2G. 

28  * 
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tcrnchmungsgcist , milde  und  gerecht  gegen  sein  Volk,  im  Heere 
und  selbst  in  Syrien  beliebt,  und  Orodc»,  welchen  sein  Tod  iu 
Verzweiflung  stürzte , aufrichtig  ergeben.51) 

a.  40.  Im  Anfänge  d.  J.  40  erfolgte  der  Aufbruch.  Die 
Parther  verbreiteten  sich  mit  ihrer  furchtbaren  Reuterei  schnell 
über  die  Ebenen  von  Syrien,  wo  die  meisten  Plätze  sich  ihnen 
öffneten , weil  die  Besatzungen  überrascht  waren  und  Antonius 
hassten.  58)  Nur  Apanica  auf  dem  östlichen  Ufer  des  Orontes 
vertheidigte  sich , und  der  Statthalter  L.  Decidius  Saxa  59)  wur- 
de zwischen  diesem  Urte  und  Antiochien  von  Labicnus  geschla- 
gen. Er  bemerkte,  dass  dieser  Zettel,  welche  die  Aufforderung 
zum  Abfall  enthielten,  mit  Pfeilen  in  sein  Lager  warf,  und 
seine  Truppen  nicht  geneigt  waren,  den  Kampf  fortzusetzen. 
Deshalb  entfloh  er  mit  Wenigen  über  Antiochien  nach  Cilicien, 
wo  er,  von  den  Verfolgenden  gedrängt,  sich  durchbohrte.611* 
Apamca  und  Antiochien  geriethen  in  die  Gewalt  des  Siegers, 
welcher  nun  ganz  Vorderasien  überzog,  dessen  Statthalter,  L. 
Plancus,  Ä1)  nöthigte,  sich  auf  die  Inseln  zu  retten,  und  sich 
Imperator  nannte , aber  ungereimt  einen  parthischcn , denn  dicss 
bezeichncte  ihn  nach  dem  römischen  Sprachgebrauche  als  den 
IJehcrwinder  des  Volks , dessen  Truppen  er  anführte.  ®2)  Für 
die  Provincialen  lag  in  diesem  Wechsel  kein  Gewinn.  Der 
Befreier  wurde  ihnen  mit  seinen  räuberischen  Schaarcn  bald  ver- 
hasst, und  entschlossene  Männer,  welche  sich  in  Bergfesten 
warfen , entrissen  ihm  oft  bei  glücklichen  Ausfällen  die  Beute, 
unter  Anderen  CIcon  aus  Gordus  auf  der  Feste  Callydion. 631 
Alabanda  und  Mylassa  in  Carien  erschlugen  seine  Krieger,  wel- 
che sic  freiwillig  aufgenommen  hatten ; er  eroberte  und  züchtigte 
sie , **)  vermehrte  aber  dadurch  nur  die  Furcht  und  Erbitterung 


57)  Ders.  49,  20.  Justin.  42,  4.  58)  Dio  48,  25.  59)  §.  57.  A- 
8t  u.  82,  fiO)  Flor.  4,  9.  Nach  Vcllej.  2,  78.  Dio  48,  25.  Acron.  *» 
Ml. rat.  C.  3,  0,  V.  9.  wurde  er  vom  Feilide  getüdtet;  in  diesen  Worten 
liegt  oft  nichts  anderes,  als  dasB  jemandem  nur  die  Wahl  blieb,  durch 
das  feindliche  oder  durch  das  eigene  Schwerdt  zu  fallen.  01)  §•  00-  6o' 
l)io  4S,  20.  App.  Sjr.  p.  120.  Parth.  150.  u.  B.  C.  4,  025.  Plut.  Anton. 
40.  Justin.  42, ,4.  Zonar  10,  22,  02)  Slrahu  14,  Cöt»,  App.  Parth.  I5<c 
Dio  1.  c.  03)  Straho  12,  574.  04)  Der«.  14,  UtgJ.  Dio  I,  c.  Val.  «»*• 
S.  il,  cxü.  3 
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in  den  übrigen  Städten,  unter  welchen  die  carische  Stratonicen 
vergebens  von  ihm  belagert  wurde , und  nur  die  Schätze  im 
Tempel  des  Zeus  Chrysaoreus  verlor,  weil  dieser  ausserhalb  der 
Mauern  lag.  e>) 

Die  andere  Abtheilung  des  parthischen  Heers  war  Östlich 
vom  Amanus  geblieben,  und  zog  unter  Pacorus  längs  der  Küste 
des  Mittelmeers  nach  Phoenicien  und  Paläsina.  Auch  in  diesen 
Gegenden  zeigte  sich  kein  ernstlicher  Widerstand,  ausser  in 
Tyrus , welches  nicht  genommen  wurde , weil  man  keine,  Schiffe 
hatte.  In  Palästina  bewarb  sich  Antigonus,  der  .Sohn  von 
Aristobulus , dem  Bruder  des  Hyrcanus , eV  um  den  Schutz  des 
Parthers , welchem  er  durch  Lysanias  , den  Sohn  des  Ptolemäus, 
1000  Talente  und  500  Jungfrauen  versprach.  Pacorus  erschien 
nun  als  der  Vertheidiger  des  alten  priesterlichen  Fürstenstammes 
gegen  die  Idumäer  und  den  von  ihnen  beherrschten  Hyrcanus. 
Er  schickte  Reuterei  unter  seinem  mit  ihm  gleich  benannten 
Mundschenken  Pacorus  voraus,  mit  welchem  Antigonus,  durch 
eine  Schaar  Juden  verstärkt,  in  Jerusalem  einrückte.  Phasoclus 
und  sein  jüngerer  Bruder  Herodes  drängten  ihn  nach  mehreren 
Gefechten  in  der  Stadt  auf  den  Tempelberg  zurück.  Auf  seine 
Bitte  erschien  Pacorus , angeblich  den  Streit  beizulcgcn.  Pha- 
saclus  und  Hyrcanus  vertrauten  ihm,  und  wurden  von  ihm  an 
den  parthischen  Feldherrn  ßarzapharnes  in  Galiläa  verwiesen ; 
er  selbst  begleitete  sie,  und  liess  einige  Reuterei  zurück,  11c* 
roiles  ihm  zuzuführen.  So  lange  man  auch  ihn  zu  verlocken 
hoffte,  behandelte  man  jene  mit  Schonung.  Er  aber  erkannte 
die  Gefahr  und  entfloh,  von  den  Parthern  verfolgt,  mit  seiner 
Familie  und  seinen  Truppen  aus  der  Burg  nach  Masada , einer 
Bergfeste  nicht  weit  vom  todten  Meere.  Auf  dem  Wege  wurde 
er  auch  von  den  Juden  angegriffen,  welche  er  in  der  Gegend 
schlug,  wo  er  später  00  Stadien  von  Jerusalem  zum  Andenken 
daran  den  Palast  und  Flecken  Herodium  erbaute.  Sein  Bruder 
Josephus  stiess  zu  ihm  und  bemerkte,  dass  Masada  nicht  seine 
ganze  Mannschaft  aufnelyuen  könne;  daher  cntliess  er  9000; 

63)  Strabo  u.  Dio  II.  cc.  66)  Dio  48,  20.  27.  Zonar.  10,  22.  Jo- 
seph. A.  J.  14,  IS.  (23.)  B.  J.  1,  13.  (11.)  07)  §.  57.  A.  55.  u.  70  f. 
Dio  48,  20.  hat  hier  unrichtige  Angaben.  Joseph.  II.  cc.  u.  Hegesipp 
1,  39.  Zonar.  5,0.  10. 
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die  Selmgen  vertraute  er  unter  dem  Schutze  von  800  Manu 
der  Feste  an,  und  er  selbst  begab  sich  nach  dem  peträischen 
Arabien.  Indess  plünderten  die  Parther  Jerusalem,  Hyrcanus 
und  Phasaelus  wurden  an  Antigonus  ausgcliefcrt,  welcher  jenem 
die  Ohren  abschneiden  liess,  um  ihn  zum  llohcnpriestcramte 
untüchtig  zu  machen,  uud  Phasaelus  in  Bauden  hielt  und  narb 
Einigen  unter  dem  Scheine  der  Fürsorge  Gift  in  seine  AVundcn 
goss,  als  er  den  Kopf  an  der  Mauer  zu  zerschellen  versucht 
hatte. 

Seinen  Tod  erfuhr  Herodcs  zu  Rhinocolura  auf  der  Reise 
nach  Aegypten.  Denn  Malchus,  der  arabische  Fürst,  hatte  ihm 
aus  Furcht  vor  den  Parthern  oder  doch  unter  diesem  Vorwände 
die  Aufnahme  verweigert.  Als  er  in  Alexandrien  Antonius  nicht 
mehr  fand,  gieng  er  nach  Rom,  wo  seine  Wünsche  erfüllt  wur- 
den. Er  kam  zwar  ohne  Geld  — seinen  Schatz  hatte  er  nach 
Idumiia  geflüchtet  — allein  er  wusste  sich  durch  Schmeicheleien 
und  Versprechungen  Gehör  zu  verschaffen.  Es  scheint  sogar, 
dass  Asinius  Pollio  6S)  und  andere  Grosse  seine  Bitte  unterstütz- 
ten. Antonius  konnte  ohnehin  einen  Mann  nicht  fallen  lassen, 
welcher  von  ihm  gehoben  war  und  mit  seinem  Anhänge  ihm  zu 
nützen  vermochte,  uud  um  dem  Collcgen  gefällig  zu  sein,  be- 
günstigte ihn  auch  Octavian.  Der  Senat  wurde  berufen  und 
llcrodcs  eingeführt.  Messala  und  Atratinus  erwähnten  die  Ver- 
dienste seines  Vaters  Antipater  um  Casar  im  alexandrinischen 
Kriege,69)  seine  eigene  Ergebenheit  gegen  Rom,  und  die  Ver- 
bindung des  Antigonus  mit  dessen  Feinden,  worauf  der  Senat 
ihm  die  Königswürde  verlieh.  70)  Ln  feierlichen  Aufzuge  beglei- 
teten ihn  die  Triumvirn,  die  Consuln  und  die  übrigen  Magi- 
strate auf  das  Capitol,  den  Beschluss  darin  niederzulegen,  und 
Antonius  gab  ihm  zu  Ehren  ein  festliches  Mahl.  Schon  am 
siebenten  Tage  nach  seiner  Ankunft  reiste  er  nach  Asien  zu- 
rück , wo  indess  seine  Verwandten  von  Antigonus  in  Masada 
belagert  wurden. 

G8)  Joseph.  A.  J.  IS,  10.  1.  Insbesondere  begünstigte  ihn  Messala. 
S.  da«  Folgende  u.  Joseph.  A.  J.  14,  13.  (28).  GO)  Vgl.  Joseph.  A.  J. 
14,  8.  1.  B.  J.  1,  9.  (7.)  70)  a.  40.  Coss.  DoraH.  Calvin.  Asin.  Poll- 
Joseph.  A.  J.  14,  14.  (25.)  5.  u.  15.  §.  14.  H.  J.  1,  14.  Tacil.  Hist.  5, 
0.  4pp.  5,  715.  F.uaeb.  Chron. 
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a.  30.  Mehr  als  jene  Auszeichnung  nützten  ihm  die  Siege 
des  P.  Ventidius , eines  Emporkömmlings  in  der  Sprache  der 
Nobilität,  eines  Mannes,  welcher  wie  unzählige  Andere  beweis’t, 
dass  die  Natur  die  Gabe  und  damit  auch  das  Recht,  im  Heere 
zu  befehlen , nicht  einer  Kaste  Vorbehalten  hat. 7|)  Er  war  im 
marsischen  Kriege  als  Kind  mit  seiner  Mutter  zu  Ascu- 
lum  im  Picenischeu  ergriffen  und  von  Pompejus  Strabo,  dem 
Vater  Pompejus  d.  Gr.  im  Triumphe  aufgeführt.  Dann  hatte 
ar  sich  eine  Zeitlang  von  einem  niedrigen  Gewerbe  genährt, 
bis  sich  ihm  unter  Cäsar  eine  seiner  würdige  Laufbahn  öff- 
nete.12) Im  J.  43  war  er  Prätor  und  zuletzt  Consul.73) 

Dass  er  im  pcrusinischen  Kriege  gegen  Octavian  wenig  unter- 
nahm , ist  aus  den  Umständen  zu  erklären.  7G  Antonius 

schickte  ihn  a.  39  75)  während  er  selbst  noch  in  Italien  be- 
schäftigt war,  als  seinen  Legaten  nach  Asien  voraus.  76)  Durch 
seine  Landluig  überrascht  büsste  Labienus  für  seine  Zuversicht 
und  für  die  Thcilung  des  Heers;  er  eilte  nach  dem  Amanus, 
aber  Ventidius  kam  ihm  mit  den  leichten  Truppen  zuvor  und 
hielt  ihn  im  Taurus  fest,  wo  beide  Verstärkungen  erwarteten. 
Bald  nach  den  Legionen  erschienen  die  Parther;  es  schmeichelte 
ihrem  Stolze  und  galt  für  Furcht,  dass  jene  am  Abhange  des 
Oebirgs  in  ihrem  Lager  blieben , und  ohne  sich  mit  Labienus 
zb  vereinigen , stürmten  sie  den  Berg  hinan.  Schon  waren  sic 
ganz  nahe,  als  die  Römer  plötzlich  von  allen  Seiten  hervor- 
lirachen , ihre  Massen  den  nachdringenden  entgegen  warfen,  und 
im  Handgemenge  und  in  den  Schluchten  ihre  grossen  Bogen, 

71)  Juvenal.  Sat.  7.  Ventidius  quid  enimf  quid  Tulliutf  anne  aliud 
quam  Sidus,  et  occulti  miranda  poteutia  falif  72)  Gell.  15,  4.  Vellej. 
2,  65.  Val.  Max.  0,  0.  9.  Plin.  7,  44.  (43).  S.  Pompeji  u.  Ventld.  73) 
§.  54.  fin.  74)  §.  58.  A.  46.  §.  59.  A.  59.  u.  75.  75)  Darüber  bann 
kein  Zweitel  sein  , und  dass  es  nicht  vor  dem  Frieden  von  Idiaenum  ge- 
schah, (App.  5,  709)  sondern  später,  (Pint.  Anl,  33.  App.  Farth.  156.) 
ist  höchst  wahrscheinlich,  weil  Antonias  jetzt  erst  über  leine  Streitkräfte 
frei  verfügen  konnte.  7G)  l.iv.  127,  Vellej.  2,  78.  Tacit.  Hist.  5,0. 
Germ.  37.  Pint.  Anton.  33.  App.  Parth.  156.  B.  C.  5,  709.  Dio  48,  39. 
Gell.  15,  4.  Plin.  7,  44.  (43).  Val.  Max.  0,  9.  9.  Flor.  4,  0.  Eutrop- 
7,  5.  (3.)  Oros.  0,  18.  Sext.  Ruf.  18.  Joseph.  A.  J.  14,  14.  (20.)  U.  J. 
I,  15.  Zonar.  10,  23.  u.  die  Münzen  bei  Vaiii.  \eutid  No  1.  2.  u.  bei 
Ec  Ui  5.  p.  335, 
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welche  nur  aus  einiger  Kerne  mit  Erfolg  gebraucht  werden 
konnten,  ihif  Uoberlcgcnheit  an  Zahl  und  ihre  Reuterei  unnütt 
machten.17)  Zwar  zeigte  sich  jetzt  Lahienus,  und  schickte  sich 
an,  den  Kampf  zu  erneuern , aber  nur , weil  er  den  Besiegten 
die  Flucht  durch  den  Amanus  erleichtern  und  sich  ungehindert 
auf  demselben  Wege  entfernen  wollte.  Seine  ohnehin  muthlosen 
Truppen  ergaben  oder  zerstreuten  sich,  als  er  auf  dem  nächt- 
* liehen  Rückzuge  iu  einen  Hinterhalt  gerieth,  und  er  selbst 
Wurde  bald  nachher  von  Demetrius,  dem  Freigelassenen  Casars, 
weicher  für  Antonius  Cypern  verwaltete,  au  seinem  Zufluchtsorte 
in  Cilicien  entdeckt  und.  getödtet.  7S)  r 

Die  Provinz  Asia  war  befreit  und  Ventidius  entsandte  Po- 
pedius  Silo  7!|)  mit  der  lleutcrci  zur  Besetzung  der  cilicischen 
Pforten  im ; Amanus.  „ .Allein  Barzapliarncs  so)  hatte  die  noch  übri- 
gen Truppen  aus  Syrien  herbeigeführt,  die  Flüchtlinge  aufzu- 
nehmen und  den  Römern  zu,, wehreu,  welche  sich  im  härtesten 
Gedränge  befanden,  «4  Ventidius  erschien,)  und  das  Gefecht 
sich  mit  der  . Niederlage  der  ;Parther  und  dem  Tode  ihres  Feld- 
horrn  endigte.  Sie  räumten  nun  auch  Syrien  und  nur  Aradus, 
die  phoenicische  Inselstadt,,  verschloss  den  Siegerny  wie  vor 
■wei  Jahren  Autoniu«,;  die  Thore,  aus  Furcht  vor  Plünderung 
und  Rache.  .Antigqnus , der  Maccabäcr,  war  noch  nicht  im 
Besitze  von  Masada , als  Herodes  auf  der  Rückkehr  von  Rom 
in  Ptoleraais  landete,  und  sich  mit  den  Truppen,  welche  er 
■usammenzog , an  die  Römer  anschloss.  Jener  hoffte  sich  mit 
Hülfe  eines  neuen  pacthischen  Heer«  zu  behaupten,  wenn  er 
nur  der  augenblicklichen  Gefahr  entgienge,  und  in  der  That 
fand  Herödes  wenig  Unterstützung,  so  dringend  der  Triumvir 
in  einem  yon  Q.  Dellius  82)  überbrachten  Schreiben  sie  gebot. 

1 77)  Dio  48,  40.  u:  d.  vorige  A.  F»*t  auf  gleiche  Art  siegte  VeoU- 
dlua  in  der  Schlacht,  in  welcher  Pacorag  fiel.  S.  unten  $.  63.  A.  100. 
78)  Dio  ii.  ■Zon.  11.  cc.  Nach  Plut.  1.  e.  fiel  er  iin  Gefechte;  Liv.  ». 
Vellej.  II.'  cc.  sprechen  unbestimmt , während  Dio  das  Nähere  angiebt. 
Geber  Demetrius , deu  Freigelassenen  Pompe  j.  d.  Gr.  8.  Pompeji.  u.  über 
diesen  Julii.  <€aes.  Divt.  An.  70)  Joseph.  A,  J.  14,  Id.  u.  15.  (20.  27.)  B.  J. 
1,  15.  80)  So  Joseph.  A.  J.  I i,  13.  (23).  B.  J.  1. 13.  (1 1.)  welcher  die, orientali- 
schen Namen  wühl  am  richtigsten  schrieb.  Dio  48,  41.  u.  Plut.  Aal.  33.  IJAar * 
nmfrutek , u.  App.  Parin.  150.  I 'hm alz s.  81)  Dio  48,  24.  41.  Erst  a.  3b. 
vieujj  es  au  C.  SobIuh  über. Ders.  49,  22.  Unten  §.  03  A.  7.  b2)  § 57-  A.  01 
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Dean  dem  Legaten  war  es  wichtiger,  die  Kriegscassc  durch 
Tribut  und  durch  Strafgelder  zu  füllen,  welche  er  von  den 
Provincialen  für  die  zum  Theil  erzwungene  Begünstigung  des, 
Feindes  und  von  benachbarten  und  abhängigen  Fürsten  erhob,, 
von  Antiochus  in  Commagene , a3>  und  von  dciu  arabischen  Dy- 
nasten Malchus.  Auch  Antigonus  durfte  sich  mit  Gcldc  lösen, 
und  Popedius  Silo,  welchen  Ventidius  in  Judäa  zurückliess, 
wurde  von  ihm  bestochen.  Doch  konnte  dieser  die  an  ihn  er- 
gangenen Befehle  nicht  ganz  unbeachtet  lassen;  er  eroberte  mit 
Hcrodcs , welcher  als  Idumäcr , als  Halbjudc  , 81)  der  sich  aus 
Politik  zu  fremden  Sitten  neigte,  in  Judäa  verhasst  war,  wäh- 
rend er  in  Galiläa  grossen  Anhang  fand,  den  Küstenplatz  Joppe, 
und  nach  dem  Entsätze  von  Masada  unternahm  er  mit  ihm  die 
Belagerung  von  Jerusalem.  Nun  aber  mussten  seine  Truppen 
sich  über  Mangel  beschweren , Geld  und  Winterquartiere  fordern, 
und  selbst  die  Plünderung  von  Jericho,  wohin  Herodes  sic 
führte,  hielt  sic  nicht  ab,  den  Feldzug  zu  endigen. 8A) 

Ein  anderer  Legat  des  Antonius,  der  Consular  Asinius 
Pollio,  welchen  er  nach  lllyrien  geschickt  hatte,  siegte  über 
die  Parthiner,  und  hielt  deshalb  am  25.  October  d.  J.  (30.) 
einen  Triumph.  86) 

Antonius  verliess  Rom  gegen  Ende  des  J.  39  nachdem  er 
an  den  Unterhandlungen  bei  Misenuin  Theil  genommen  und  mit 
Octavian  über  die  inneren  Angelegenheiten  verfügt  hatte.  81 ) 
Obgleich  er  nicht  durch  den  ägyptischen  Seher  bestimmt  wurde, 
welcher  ihn  vor  seinem  Collegen  warnte , und  ihm  rieth , sich 
▼on  ihm  zu  trennen , 8S)  so  erkennt  man  doch  darin  die  Ränke 
der  Cleopatra,  und  nichts  konnte  ihren  Wünschen  mehr  entge- 
gen sein , als  dass  Octavia  ihn  begleitete.  891  Er  führte  sie 
nach  Athen,  wo  er  den  Winter  blieb.  ®°)  Die  Liebe  zu  seiner 
Gemohlinn  hatte  den  meisten  Antheil  daran , doch  bedurfte  er 


63)  Dio  48,  41.  Vgl.  40,  22.  52,  43.  u.  App.  Parlh.  157.  84)  Jo- 

seph. A.  J.  14,  15.  (27.)  85)  Uers.  I.  c.  B.  J.  1,  15.  Hegen.  1,  30.  Zonar. 
5.  10.  8G)  Dio  48,  41.  App.  5,  715.  Fast,  capit.  Horat.  C.  2,  1.  IG.  u. 
das.  Acr.  u.  Purph.  Virg.  Ecl.  4.  u.  8.  v.  7.  u.  das.  Serv.  Flor.  4,  12. 
11.  87)  §.  Gl  fln.  88)  1‘lut.  Ant.  33.  App.  Parlh.  156.  89)  Pint.  I.  c. 
App.  5,  71G.  00)  Piut.  1.  c.  App.  Parlh.  15G.  u.  B.  C.  5,  715.  71G. 
Vgl.  Vellej.  2,  78.  Dio  48,  30.  Zouar.  10,  23. 
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-wie  sehr  er  fürchte,  (lass  jene  nicht,  wie  gewöhnlich,  bei  Zeug- 
ma  über  den  Euphrat  gehen  möchten,  wo  ein  mit  Hügeln  be- 
deckter Buden  ihn  gegen  die  Reuterei  schütze.  Auf  diese  Nach- 
richt machte  Pacorus  einen  grossen  Umweg  und  setzte  in  einer 
Gegend  über  den  Fluss,  wo  sich  weit  mehr  Schwierigkeiten 
fanden,  so  dass  die  Römer  vierzig  Tage  gewannen,  und  drei 
Tage  vor  seiner  Ankunft  vereinigt  waren.  Einen  gleich  glück- 
lichen Erfolg  hatte  eine  andere  Kriegslist,  vor  welcher  die  Schlacht 
im  Taurus  ihn  hätte  warnen  sollen.  ,00J  Ventidius  empfieng  ihn 
in  Cyrrhcstica  am  Abhange  eines  Berges.  Er  liess  die  Barba- 
ren, welche  dicss  für  Feigheit  hielten,  und  nicht  ahndeten,  wie 
schwer  es  sei , ein  wohl  vertheidigtes  römisches  Lager  anzugrei- 
fen, auf  500  Schritte  herankommen.  Dann  warf  er  sich  ihnen 
plötzlich  entgegen,  und  brachte  Bestürzung  und  Unordnung  in 
ihre  Reihen.  Zwar  versuchten  sie  in  der  Ebene  sich  wieder 

I 

aufzustellen  und  fochten  mit  Muth,  aber  der  Feind  war  ihnen 
zu  nahe,  ihre  Pfeile  schadeten  ihm  wenig,  während  er  mit  sei- 
nen Spiessen  und  insbesondere  mit  seinen  Schleudern  gegen  die 
dichte  und  verworrene  Masse  keinen  Fehlwurf  that.  Auch  Pa- 
corus fiel;  *)  der  Tod  des  geliebten  Fürsten,  dessen  Körper  man 
wenigstens  davon  tragen  wollte , veranlasste  eine  letzte  frucht- 
lose Anstrengung , worauf  sich  Alles  zur  Flucht  wandte.  Weni- 
ge erreichten  die  Brücke  oder  das  nördlich  gelegene  Commagene, 
und  die  syrischen  Städte  überzeugte  die  Ausstellung  seines  Ko- 
pfes, dass  von  Pacorus  nichts  mehr  zu  hoffen  sei.  V 

100)  §.  02.  A.  17.  1)  Nach  Dlo  40,  21.  Eutrop.  7,  5.  (3).  Oro«. 

0,  18.  u.  Sex.  Ruf.  erfocht  Ventidius  seinen  dritten  und  letzten  Sieg 
über  die  Parther  an  demselben  Tage',  an  welchem  a.  53.  M.  Crassus  von 
Ihnen  getödtet  war;  diese  geschah  am  8.  Jnni.  Ovid.  Fast.  G,  405.  Vgl. 
Noris.  Cenot.  Pisan.  Dies.  II.  cap.  0.  p.  201.  Dlo  erzählt  übrigem  diese 
Ereignisse  bei  d.  J.  30.  als  Einleitung  zum  Folgenden.  2)  Dio  40,  10. 
f.  Plut.  Ant.  34.  App.  Parth.  150.  Zonar.  10,  20.  Strabo  10.  p.  751.  Jo- 
seph. A.  J.  14,  15.  (27)  7.  H.  J.  1,  10.  0.  Llv.  128.  Vellej.  2,  78.  Ta- 
clt.  Hist.  5,  9.  Germ.  37.  Horat.  C.  3,  0.  Justin.  42,  4.  Flor.  4,  9. 
Gell.  15,  4.  Eutrop.  7,  5.  (3.)  Val.  Max.  6,  0.  0.  Oros.  0,  18.  Frontin. 
Strat.  1 , 1.  0.  2,  2.  5.  Dass  die  Mdnzen  des  Antonius  mit  dem  Bilde 
der  Sonne,  nach  Havercamp  ein  Symbol  des  Orients,  sich  nicht  auf  die- 
sen Sieg  hezieheu,  hat  Eclh.  G.  p.  38.  bewiesen.  Vgl.  Vaill.  Anton. 
No.  01. 
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Vcntidius  belagerte  nun  Antiochus  von  Conimagene  In  sei- 
ner Hauptstadt  Samosata,  weil  er  die  parthischcn  Flüchtlinge 
nicht  nuslieferte , in  der  That,  weil  er  für  reich  galt.  Auch 
war  der  König  bereit,  sich  mit  1000  Talenten  zu  lösen,  und 
sieh  zu  unterwerfen,  aber  auf  Befehl  des  Antonius,  welcher  sich 
jetzt  näherte,  wurden  die  Unterhandlungen  abgebrochen.  *)  Nach 
der  Rückkehr  von  Brundusium  gieng  er  über  Athen,  wo  er  ei- 
nen Kranz  vom  heiligen  Oclbaumc  und  nach  einem  Orakel  ein 
Ccfiiss  mit  Wasser  aus  der  Quelle  Clepsydra  auf  der  Burg  mit 
sich  nahm , nach  Asien , um  durch  die  Beendigung  des  Kriegs 
sich  desto  mehr  Anspruch  auf  einen  Triumph  zu  erwerben,  zu- 
mal da  der  Legat  unter  seinen  Auspicicn  gefochteh  batte.  *)  Zu 
seiner  grossen  Beschämung  musste  er  nach  einer  muthigen  Ge- 
genwehr des  Antiochus  die  Belagerung  aufheben  und  sich  mit 
drei  hundert  Talenten  und  einigen  Geissein  begnügen,  welche 
er  nur  forderte  und  erhielt,  um  sich  mit  Ehrer  zu  entfernen, 
und  sogar  mit  der  Auslieferung  eines  zu  ihm  entflohenen  Meu- 
terers Alexander  erkaufte.  5) 

Nachtheiliger  wirkte  der  parthischc  Krieg  auf  den  Hohen- 
priester und  Beherrscher  von  Palästina  Antigonus.  Zwar  rief 
Ventidius  anfangs  Silo  zurück,  nach  Pacorus  Tode  schickte  er 
aber  Machüras  mit  zwei  Legionen  und  tausend  Reutern.  Dieser 
schien  auf  die  geheimen  Anträge  des  Antigonus  einzugehen, 
welcher  ihm  grosse  Versprechungen  machte,  wurde  aber  vor  Je- 
rusalem , wo  er  sich  als  Freund  einzuschleichen  gedachte , zu- 
rü ckgesch lagen.  • Einen  kräftigen  Beistand  konnte  Herodes  nur 
von  Antonius  unmittelbaren  Anordnungen  erwarten.  Er  begab 
sich  deshalb  zu  ihm  nach  Conimagene,  und  begleitete  Römer 
und  Andere  , welche  sich  durch  einen  glücklichen  Zufall  in  An- 
tiochien befanden,  und  nun  unter  seinem  Schutze  nach  dem  rö- 
mischen Lager  reis'tcb.  Durch  diese  Verdienst  und  sein  Geld 
befestigte  er  sich  in  der  Gunst  des  Triumvir,  welcher  nach  dem 
Abzüge  von  Samosata  C.  Sosius  befahl,  ihn  nachdrücklich  zu 
unterstützen.  Vorerst  folgten  ihm  zwei  Legionen,  ln  Daphne 

S)  Dio  49,  2U-  21.  Plut.  1.  c.  Ajip.  Parth.  157.  4)  Dies.  II.  ec.  App. 
lau.  Suhl.  Heaych.  KJ Aristuph.  T.yaiiltat.  913.  5)  Plut.  u.  App. 

II.  cc.  Di»  49,  22.  Joseph.  A.  J.  14,  IS.  (27).  9.  U.  J.  I,  16.  (12).  Gros. 

O,  1». 
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fer  es  mit  OetAYia  unter  den  gewöhnlichen  Vergnügungen  in 
Athen  verlebte.  **)  Am  Nil  und  in  Italien  war  er  nicht.  IS) 
a.  36.  Jetzt  erst  begab  er  «ich  im  Anfänge  des  Frühjahr« 
mit  Octavia  und  mit  300  Schiffen  nach  dem  Westen,  ,4)  aber 
nicht  voll  Unwillen  gegen  seinen  Göllegen  und  in  feindlicher 
Absicht,  welches  Plutarch  der  Geschichte  vorgreifend  behauptet. 
Vielmehr  hatte  jener  ihn  durch  Miicenas  Um  Schilfe  ersucht,16) 
welehe  er  unter  der  Bedingung  zusagte,  dass  er  dagegen  Trup- 
pen zun»  Kriege  mit  den  Pnrthern  erhielte,  obgleich  er  nach 
■den  Vertrügen  selbst  in  Italien  werben  durfte.  lfi)  Ohne  Zwei- 
fel wollte  er  oüch  nach  einer  Abwesenheit  von  zwei  Jahren  die 
■Dinge  in  der  Nühe’  sehen,  und  jetzt,  wo  die  Parther  auf  einen 
Verteidigungskrieg  beschränkt  waren,  nach  den  Umständen 
darauf  einwirken.  li3  Octavian  hatte  ihm  schon  oft  sein  Mia»- 
trauen  ,81  und  Seihe  Abneigring  bewiesen  -,  anders  als  in  der  5u- 
ssersten  Noth  Hülfe  von  ihm  anzunehmen^  er  fürchtete  einen 
Vom  Kriege  mit  Sieilien  begünstigten  Angriff  oder  gar  eine  Vet- 
’hindung  mit  Pompejus  und  Lepidus.  jetzt  erfüllten  ihn  die  be- 
endigten Rüstungen  des  Agrippa  auf  dem  lucrinischen  und  aver- 
nischen  See  mit  grossen  Hoffnungen,  und  er  glaubte  der  Un- 
terstützung «ieht  mehr  zu  bedürfen.  Deshalb  öffneten  sich  An- 
tonius die  Hafen  von  Brundusium  nicht;  er  fuhr  um  die  Süd- 
spitze  der  jnpygbohcn  Halbinsel  nach  Tarent,  und  der  Bruch 
schien  entschieden.  ')  ; ■ ■ r J1- 

Diess  schmerzte  vor  Allen  Octavia.  Als  Gemahltnn  und 
Schwester  der  Herrscher,  mit  ihrer  zarten  Weiblichkeit  und  ih- 
ren Achtung  gebietenden  Tugenden  war  sie  geeignet,  eine  Ver- 
söhnung zu  stiften,  und  Antonius  willigte  darin.  Bel  ihrem 
Bruder  angelangt  sprach  sie  zunächst  von  sich,  von' Ihren  Ver- 
hältnissen , von  dem  Unglücke , welches  sie  treffen  werde , wenn 
es  .tum  Kriege  komme;  i so  Wurde:  sein  Stolz  nicht  beleidigt, 
Nachgiebigkeit  wurde  ciri  Verdienst,  wie  ihre  Gegenwart  ihm 
die  Aufrichtigkeit  des  Gegners  verbiirgte.  Auf  seine  Klage,  dass 
dieser  mit  seiner  grossen  Seemacht  nichts  für  ihn  gethan  habe, 
erwiederte  sie,  darüber  sei  schon  mit  Miieenns  verhandelt,  und 

12)  App.  5,  725.  13)  S.  den  vorigen  §.  A.  8.  14)  Plut,  Aut.  33 

App.  I.  e.  15)  App.  I.  c.  IG)  §.  CO.  A.  G3.  17)  Dio  48,  51.  18)  i 

MO,  A 13.  §.  03.  in.  10)  S.  Pompeji.  App.  I.  r. 
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allerdings  gereichte  der  Krieg  in  Syrien  zur  Entschuldigung. 

Auel;  der  Behauptung,  dass  der  Freigelassene  Callias  zu  Lcpi- 
dus  geschickt  sei,  um  ein  Bündniss  zu  schliessen,  wurde  wi- 
dersprochen: Autttfiius  h^he  nur  seiner  Zusage  gemäss  2UJ  seine 
Tochter  mit  dem,  Syhne  des  Eepidup  vor  dem  Feldzüge  gegen 
die  Partlier  vermählen  wollen;  dicss  werde  sich  bestätigen,  wenn 
zuan  Callias , welcher  zu  dein  Ende  herbeigefiihrt  wurde,  auf 
der  Folter  befrage.  Octavian  lehnte  es  ab,  und  .versprach,  sich 
an  einem  Flusse  zwischen  Tarentum  und  Mctopontura  zu  ei- 

ner Unterredung  einzufinden,  wozu  auch  Mäcenas  und  Agrippa 
rriethen.  Er  kam  mit  einem  grossen  Tb  ei  Le  seines  Heers,  An- 
tonius hatte  die  Flotte  hinter  sich,  und  nun  wetteiferten  sie, 
einander  Aufmerksamkeit  und  Vertrauen  zu  beweisen.  Kaum 
sticss  Antonius  vom  Her  ab,  als  auch  Octavian  einen  Kahn  be- 
stieg und  nach  einem  freundschaftlichen  Streite  mit  ihm  in  der 
Mitte  des  Flusses  es  durchsetzte,  dass  ihm  vergönnt  wurde,  den 
ersten  Besuch  zu  machen,  da  er  sich  ja  auch  nach  der  Schwe- 
ster sehnte;  so  blieb  er  ohne  Wache  die  Nacht,  und  am  ande- 
ren Tage  wurde  djess  erwiedert.  Dann  schlossen  sie  einen  Ver- 
trag, nach  welchem  Antonius  seinem  Collegen  hundert  Schiffe 
überlassen,  und  dieser  ihm. dagegen  zwei  Legionen  zum  parthischen 
Kriege  stellen  sollte;  auf  Octavias  Verwendung  fugte  der  Eine 
20  Schilfe  und  der  Andere  tausend  Alaun  hinzu.  221  Auch  wur- 
de Antylkus,  Antonius  Sohn  von  Fulvia  und  noch  Kind  mit  Ju- 
lia, der  Tochter  Octavjans  von  Scribonia,  und  L.  Domitius 
Ahenobarbus,  der  Sohn  des  Cn.  Domitius  23 J und  Grossvater  des 
Kaisers  Nero,  mit  Antonia,  Antonius  Tochter  von  Octavia,  24> 
verlobt,  und  Pomp  ejus  Priesterthum  und  Consulat  abgespro- 


20)  §.  0.  A.  45.  5. -14. -A.  Bl.  21)  Am  Galäius,  fünf  Milliarien  nörd- 
lich von  Tarent,  Liv.  25,  11.  da  man  an  dem  Flusse  die  Truppen  de* 
Octavian  und  Antonius  Flotte  sehen  konnte,  Flut.  1.  c.  welches  an  dem 
entfernteren  Bradauus  nicht  möglich  war.  Vgl.  Tacit.  A.  1.  1,0.  Tarr,n- 
tinum  foeditt.  22)  Flut.  Ant.  35.  App.  726.  spricht  von  120  Sehiffen,  zu 
weichen  noch  10,  und  von  20,000  Mann,  zu  welchen  auf  die  angegebene 
Art  1000  hinzugekomiuen  seien.  Dia  I.  c.  hat  keine  Zahlen.  Vgl.  App.  5- 
745.  748.  750.  Dio  40,  1..  u.  §.  05.  A.  77,  23)  §.  60.  A.  38.  f.,Dio  48, 
54.  nennt  unrichtig  diesen  statt  des  Sohns.  Suet.  Nero  5.  Tacit.  A.  4, 
44.  Periz.  Anim.  hist.  p.  148.  n.  hier  llomitii.  21)  Unten  No.  24. 

Drumanii,  Gesch.  rloe  Knius  I.  29 
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dien.  25)  Die  Triumvirn  trennten  «ich , um  Pompejus  und  die 
Partlicr  anzugreifen,  und  unter  diesem  Vorwände  liess  Antonius 
seine  Gemnhlinn,  welche  ihn  jedoch  bis  Corcyra  begleitete,  mit 
den  Kindern  in  Italien  zurück;  denn  schon  war  die  Liebe  tu 
Octavia  in  dem  sinnlichen  Manne  erkaltet,  und  er  suchte  wie- 
der andere  Freuden. 

Es  schien  sich  indess  abermals  zu  bestätigen,  dass  die  bei- 
den Herrscher  im  Felde  nur  durch  ihre  Unterbefehlshaber  glück- 
lich waren.  26)  Denn  der  Legat  des  Antonius  P.  Canidius  Cras- 
sus  21)  siegte  im  Frühjahre  am  Caucasus  in  Gegenden,  wo 
Pompejus  a.  66  und  65  nur  scheinbare  Erfolge  gehabt  hatte, 
und  auch  diese  nur  dem  Mangel  an  Plan  und  Zusammenwirken 
bei  den  Barbaren  verdankte.  Die  caucasischen  Fürsten  entschlos- 
sen sich  leicht,  den  Römern  nach  Niederlagen  Geissein  und  Ge- 
schenke zu  schicken , weil  sie  hofften,  dass  der  Feind,  in  einem 
rauhen  Gebirgslande  von  kriegerischen  Stämmen  umgeben  und 
von  seinen  Hülfsquellen  entfernt,  sich  nicht  behaupten  könne, 
wie  sehr  er  auch  das  caspischc  Meer  zu  erreichen  wünschte. 
Diese  Politik  befolgte  man  in  Afrika  gegen  die  Perser,  in  Asien 
gegen  Alexander,  und  in  Britannien  gegen  Cäsar,  und  so  ver- 
fuhr jetzt  auch  Pharnabazus,  König  der  Iberer,  einst  selbst  als 
Geissei  seines  Vaters  Artoces  in  Pompejus  Lager,  nebst  Zober, 
dem  albanischen  Fürsten  , als  sie  geschlagen  waren,  2*) 

Sie  täuschten  si»h  nicht,  denn  Antonius  rief  seine  Trup- 
pen zurück,  weil  er  sie  zu  anderen  Zwecken  verwenden  woll- 
te. Bei  seiner  Ankunft  in  Syrien  fand  er  parthische  Flüchtlin- 
ge, welche  ihm  wichtige  Mittheilungen  machten.  Er  hatte  aber 
Cleopatra  durch  C.  Fontejus  Capito  nach  Laodicca  beschieden,») 
um  während  der  nächsten  Vorkehrungen  zum  Feldzuge  mit  ihr 
zu  schwelgen.  Diese  Zeit  der  Ruhe  verlängerte  sich  zu  seinem 

25)  Dio  I.  c.  §.  61.  A.  9.  App.  72T.  läsat  auch  dai  Triumvirat  er- 
neuern. S.  g.  63.  fin  26)  Plut.  Ant.  34.  u.  Comp.  Demetr.  c.  Ant.  5. 
27)  Com.  Suff.  a.  40.  §.  60.  fin.  28)  Dio  40  , 24.  (Vgl.  37,  2.  u.  Flor. 
3,  5.  28.)  Plut.  Ant.  34.  Comp.  Demetr.  c.  Ant.  1.  App.  Parlh.  167.  20) 
Plut.  3G.  37.  App.  158.  Joieph.  A.  J.  15,  3.  (4).  g.  5.  u.  4.  §.  I.  2.  B. 
J.  1,  18.  Liv.  130.  Dio  49,  24.  schweigt  von  dieser  Zusaramenlantt. 
Vaitl.  Anton.  No.  41.  45.  Kontej.  No.  9.  10.  Hist.  Flolem.  p.  191.  Kckh. 
S.  p.  219.  f.  oben  <j.  60.  A.  57. 
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grössten  Nachtheile,  und  wurde  ihm  durch  die  Streitigkeiten 
unter  den.  Juden  und  die  Einmischung  der  Ivöniginn  verleidet. 
Hcrodes  bewirkte  durch  Beinen  Gesandten  Saramalia  und  durch 
Geschenke,  dass  Phraates,  der  Nachfolger  des  Orodes,  ihm  den 
gefangenen  Hyrcanus  zurückschickte,  welchem  er  mit  vieler  Ach- 
tung begegnete,  um  ihn  bei  günstiger  Gelegenheit  verdachtlos 
aus  dem  Wege  zu  räumen.  30)  Allein  Alexandra,  die  Tochter 
des  Hyrcanus,  Wittwe  seines  Neffen  Alexander,  und  Mutter  der 
Geinnhlinn  des  Herodes  Mariamne  und  des  Aristobulus,  wünsch- 
te, dass  dieser  und  in  ihm  das  maccabäische  lfaus  wieder  zur 
Regierung  gelangte.  Sie  bat  Cleopatra  um  ihr  Fürw'ort  bei  An- 
tonius , welcher  einmal  von  Herodes  gewonnen  nicht  darauf  ach- 
tete. Zufällig  befand  sich  Q.  Dellius,  der  stets  fertige  Kupp- 
ler, 3>J  in  Judäa,  auf  dessen  Rath  Alexandra  das  Bild  ihrer 
sehr  schönen  Kinder  dem  Triumvir  zugehen  liess.  Dieser  wurde 
dadurch , sogleich  umgestimmt,  und  da  er  Mariamne  nicht  in 
Cleopatras  Nähe  bringen  konnte,  so  lud  er  ihren  Bruder  zu  sich 
ein.  Hcrodes  war  in  der  äussersten  Gefahr;  er  schrieb  ihm, 
die  Reise  des  Aristobulus  werde  in  den  Missvergnügten  Hoffnun- 
gen und  augenblicklich  einen  Bürgerkrieg  erregen,  und  um  doch 
auch  jene  zu  befriedigen,  gab  er  dem  jungen  Fürsten  statt  des 
schwachen  AnancI,  eines  Juden  aus  Babylon,  welchen  er  zum 
Schein  mit  dieser  Würde  bekleidet  hatte,  das  Hohepriesterthum. 
Bald  nachher  liess  er  ihn  im  Bade  ermorden.  Auch  diess  er- 
fuhr Antonius  durch  Cleopatra;  denn  sie  verwandte  sich  gern 
für  die  unglückliche  Mutter,  weil  sie  bei  ihrem  Wunsche,  sich 
den  Besitz  von  Palästina  zu  verschaffen,  in  Herodes  das  einzi- 
ge Hindcrniss  sah.  Der  König  wurde  uach  Laodicca  entboten, 
Bich  zu  rechtfertigen,  doch  ruhte  die  Sache  bis  zum  folgenden 
Jahre,32)  und  dann  schützte  ihn  das  Geld,  welches  er  fortwäh- 
rend an  Antonius  und  dessen  Freunde  verschwendete.  33>  Cleo- 
patra wucherte  mit  ihren  Reizen.  Sie  erhielt  einen  grosseu 
Theil  des  römischen  Asiens  zum  Geschenke,  3G  Phoenicien,  Coe- 
..  ...  . . . ■ >1  , 

30)  Joseph.  A.  J.  13.  2.  $.  3.  Oben  §.  03.  A.  09.  a.  hier  A.  II. 
31)  g.  57.  A.  04.  32)  Joseph.  A.  J.  15,  2 u.  3.  33)  Der«.  B.  J.  1,  1F. 
§.  4.  34)  Flut.  Aut.  36.  Dio  49,  32.  Zonar.  10,  26.  Nüch  Joseph.  A.  J. 

15,  4.  g:  J.  u.  B.  J.  1,  18.  §.  5.  einen  Theil  von  Judäa  und  Araliia 
und  alle  Städte  vom  Flusse  EleUtherus  (nach  Einigen  die  Grinse 
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lesyrien , 3S)  Cypcrn , einen  bedeutenden  Landstrich  in  -Cilicien, 
die  liegend  in  Judäa,  .welche  den  Balsam  hervorlfringt , 361  mul 
einen  Tlieil  dos  nabntäischen  Arabiens,  37l  so  dass  «S  Octavian 
nicht  an  Stoff  etu  Beschwerden  fehlte,  welche  die  Körnet  seilt 
gegründet  fanden.  38^  Noch  weit  mehr  wurde  sie  von  den  Be- 
raubten gehasst.  Als  sie  vom  Euphrat  zurüokkmn,  wohin  sic 
mit  Antonius  auf  dessen  Zuge  gegen  die  Parthrr  gereis’t  war, 
versuchte  sie,  Hcrodes  in  ihre  Arme  zu  locken;  er  «her  tct- 
mied  ein  Verhiiltnfss,  welches  sie  benutzen  konnte,  iba  als  Ne- 
benbuhler hei  dem  Triumvir  «u  verläumden,  und  nur  aus  Furcht 
vor  ihm  tüdtete  er  sie  nicht,  wie  er  anfangs  beschlossen  hatte, 
sondern  begleitete  sie  bis  Pelusium.  S9) 


§ 65. 

, (a.  36.)  Jene  Parthcr,  welche  nach  Syrien  kamen,  such- 

ten Schutz  gegen  Phraates.  Orodcs  war  nach  dem  Tode  des 
Pncorus 401  in  Schwcrmuth  verfallen,  und  batte  unter  seinen  drei- 
ssig  Sühnen  Phraates  zu  seinem  Nachfolger  ernannt,  welcher 
sich  diesen  Vorzug  dadurch  sicherte,  dass  er  die  Brüder  und 
dann  auch  seinen  darüber  erzürnten  Vater  erschlug.  Auch  die 
Grossen  wurden  verfolgt,  und  viele  wanderten  aus.  Unter  die- 
sen war  Moniiscs  einer  der  ungesehensten.  4|)  Er  trug  sich  den 
Römern  zum  Führer  an,  und  konnte  ihnen  durch  seine  Verbin- 
düngen  nützlich  werden,  sehr  erfreulich  |ur  Autonius,  welcher 
nun  um  so  gewisser  Ctassus  zu  rächen,  und  Ventidius  zu  ver- 
dunkeln hoffte , und  ihm  drei  Städte  in  Syrien  gab , Larissa. 

von  Scleucis  gegen  Phoenicien  und  Cnelesyricn , Strabo  16.  p.  753.  PÜ>- 
9,  12.  (10).  Joseph.  A.'f.  13,  4.  §.  5.)  bi»  Aegypten,  Xyru»  ond  Sidon 
ausgenommen,  weil  sie  schon  früher  frei  gewesen  waren.  Vgl.  {.  M 

A.  C.  f.  35)  Joseph.  A.  J.  15,  3.  §.  8.  3G)  Plut.  I.  e.  Die  Gegend  ro» 

Jericho,  Joseph.  Ä.  J.  15,  4.  (5;):  g.  2.  Vgl.  B.  Jf.  2,  9.  (8).  §.  I.  Mi» 
13,  9.’f4.)  37)  Malrhua,  welchem  eg  .gehörte,  sollte  nach  einem  Vertra- 

ge mit  der  Königinn  gegen  einen  jährlichen  Tribut  von  200  Talenten  In 
Besitze  bleiben,,  und  eben. ho  Hcrodes  gtgeh  die  Krieg ung  einer  gleicben 
Summe  vOn  seidetn  Gebiete  nicht!  sterileren.  Joseph.  A.  J.  15,  4.  §.  1- 
R.  J.  I,  18.  38)  Plut.  I.  c.  Dio  I.  c. , 30)  Jowph.  A.  J.  1.5,  4.  (5).  I 

B.  J.  1.  e.  Plut.  37..  ■ 40)  {.  03,  A.  2. i 41)  Dio  49,,  23.  Plut.  Ant  Ji 
App.  Parth.  157.  Zonar,  io,  2ö.JUatiti<  42,  4.  5„  Moral,  C,,.3  t 9, 
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Arethusa  und  Hierapol  is , Von  den  Eingeborenen  Bautbyoe  ge  - 
nayint , mit  dem  Versprechen,  dass  er  sie  gegen  das  ganze  pait- 
thischc  Reich  von  ihm  einlösen  werde.  42d  Dennoch  gieng  Mo- 
näses  gern  in  sein  Vaterland  zurück,  wohin  der  König  ihn  un- 
ter glänzenden  VerheisSungen  einlud;  römische  Gesandte  beglei- 
teten ilii».,  Phraates  zu  eröffnen,  dass  man  nur  die  Auslieferung 
der  Fahnen  und  Gefangenen  aus  der  Zeit  des  Crassus  zur  Be- 
dingung des  Friedens  mache.  Dadurch  täuschte  inan  aber  um 
so  weniger , da  der  Parther  Zeuge  der  Rüstungen  gewesen  war. 
Das  Heer  des  Antonius  zählte  über  100,0(M)  Manu,44)  theils 
römische  Truppen,  welche  sich  durch  Muth,  Ausdauer  und  Er- 
gebenheit gegen  ihren  Feldherrn  auszcichneten, 45i  theils  fremde. 
Zu  diesen  stellte  Artavasdes,  König  von  Armenien,  der  Sohn 
des  Tigranes,  über  weleheti  Pompejus  gesiegt  hatte,  4C)  6000  zu 
Pferde,  und  7000  zu  Fass.41)  in  der  Mitte  zwischen  zwei 
mächtigen  Reichen48)  war  er  gezwungen,.,  sich  auzuschliessen. 
und  er  wählte  die  Römer,  weil  er  sie  mehr  fürchtete,  und  aus 
Feindschaft  gegen  seinen  Nachbar,  ihm  gleichnamigen  König  von 
Media  Atropatene,  Artavasdes.  welcher  sich  mit  den  Parthcrn 
verbünd.  4V> , , - 

Der  Feldzug  - begann  in  vorgerückter  Xahrszeüt , weil 

Cleopatra  hinderlich  wurde,  die  erste  lirsaeh  der  nachmaligen 
Unfälle;  «ine  andere  ist  in  der  schlechten  Führung  des  Heers 
zu  suchen , wodurch  seine  Beschwerden  sich  vermehrten ; dazu 

h he  ■ . ■ f ■ . 

. . ) ■ ' \ , » 

•12)  I)io  43,  21.  Plut.  1.  c.  u.  46.  App.  1.  c.  u.  166.  43)  Flor. 

4,  10.  1'.  berichtet  irrig,  es  sei  ein  Vertrag  geschlossen.  44)  I’lot.  37. 
i'ähtt  60,000  römische  Krieger  zu  Kuss,  16,000  spanische  u.  gallische  su 
Pferde- und  30,000  Mann  Huitdölker.  : Vellci,  2.  82.  13  Legionen,  (A. 
V.)  de  vir.  ill-  83.  fünfzehn,  Flor.  4 , 10.  10.  u.  Justin.  42,  3.  sechzehn, 
l.ivi  130.  achtzehn.  B<  i den  höheren  Angaben  sind  die  Hütfitruppen 
nielit  unterschieden.  43)  Plut.  43.  Justin.  1.  c.  46)  Strabo  ]],  532.  Oie 
40,  16.  wa>  er,  wie  App.  I’aj-tb.  158.  Artsbazes  beist.  47)  Plut.  37. 
Strabo  11-,  SSO.  App.  168.  nennt  10,600  Beutet,  und.  auf  die  armenischen 
scheint,  gich  snch  dieselbe  Zabl  bei  Liv.  L.  c.  zu  beziehen.  48)  Tacit.  A. 
3,  3.  Armtnia  — r iuter  {‘erti.urum  *t  ßvmaiws  fijift  infida.  49)  ,Dio 
49,  2*.  ; 50)  iHo  1.  e.  Plufc  38.  App.  Parlh.  158.  Zonar.  10,  28.  I.fv* 

130.  VelleJ.  2,  82.  Justifi.  42,  5.  Flor.  «,  10.  Katrop.  7,  0.  (4.)  Orn*s 
6,  IQ.  Sex.  Kul'.  18.  Seine  Geschichte  schrieb  Q.  Ucllius  57  Ai,6J,) 
als  Aujpeuz.eug-e.  Strabo  11,  533.  f’lul.  Ant.  59.  , 
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kam  der  Verrath  des  Artavasiles , und  die  Uebereilung,  mit  wei- 
cher Antonius  in  Monaten  beendigen  wollte , was  Jahre  erfor- 
derte, weshalb  er  weder  vor  noch  nach  dem  Angriffe  auf  das 
feindliche  Land  in  Armenien  Winterquartiere  bezog;  er  wollte 
Lorbeeren  im  Fluge  erhaschen  und  zu  den  F&ssen  der  Köni- 
ginn  legen.  Diese  begleitete  ihn  bis  zum  Euphrat  und  kehrte 
dann  nach  Aegypten  zurück.  51)  Nach  dem  Uebergange  über 
den  Fluss  bei  Zeugma  gelangte  er  in  nordöstlicher  Richtung 
durch  Mesopotamien  nach  dem  südlichen  Theile  von  Armenien, 
und  weiter  nach  der  Gränze  von  Media  Atropatene.  Lediglich 
durch  die  Schuld  des  Artavasdes,  welcher  ihn  nicht  auf  der  ge- 
bahnten und  kürzesten  Strasse  führen  liess,  verlängerte  sieh 
dieser  Weg  um  mehr  als  das  Doppelte,  so  dass  er  8000  Sta- 
dien oder  200  geographische  Meilen  betrug.  Nach  solchen 
Anstrengungen  in  Armenien  zu  überwintern,  konnte  er  sich  nicht 
entschlossen,  und  auch  die  Erfahrungen  des  Crassus  nützten 
ihm  nicht.  Der  Schrecken  schien  ihm  die  Feinde  zu  lähmen, 
als  er  ungehindert  in  Medien  cinrückte,  und  er  sollte  ihm  auch 
die  Städte  öffnen;  nichts  fürchtete  er,  als  Zeitverlust.  Daher 
sollte  der  Legat  Oppius  Statianus  ihm  mit  zwei  Legionen  die 
Belagcrungs  - Maschinen  und  das  Gepäck  auf  300  Wagen  nach- 
führen, während  er  mit  der  Reuterei  und  dem  Kerne  des  Fuss- 
volks  Phraata  5G  einschloss , wo  sich  die  Gemahlinn  und  die 
Kinder  des  medischen  Königs  befanden. 

Die  feindlichen  Fürsten  vertrauten  den  Mauern  und  der 
zahlreichen  Besatzung,  und  entsandten  Reuterei,  welche  Statia- 
nus überfiel  und  mit  dem  grössten  Theile  seiner  Mannschaft  er- 
schlug. Polemo,  König  von  Pontus,  einer  der  wenigen  Gefan- 
genen , 55)  erhielt  gegen  ein  Lösegeld  seine  Freiheit ; die  Ma- 

51)  5-  64.  A.  30.  52)  Strabo  11,  524.  Plot.  38.  App.  158.  53)  Ui. 
130.  Vellej.  Flor,  Sex.  Ruf.  11.  ec.  Bei  Plut.  1.  c.  u.  App.  159.  10,000  M. 
Dio  n.  Zonar,  geben  leine  Zahl  an.  54)  Bel  Dio  Praatpai  bei  Strebe 
11,  523.  ebenfalls  durch  Entstellung  des  Namens,  Vera,  aber  mit  der 
Bemerkung,  die  Stadt  sei  2400 'Stadien,  oder  60  geograph.  M.  von  der 
armenischen  Gräme  entfernt  gewesen.  Liv.  130.  rechnet  300  Milliarien. 
55)  D»8s  er  nicht  getödtet  wurde , wie  in  der  übrigens  wörtlich  am 
Plntarch  entlehnten  Erzählung  bei  App.  Partb.  150.  gesagt  wird,  erhellt 
aas  Plut.  38.  welchen  Fabric.  zn  Dio  49,  25.  mit  Unrecht  desselben  Irr- 
Iboras  beschnldigt,  und  aus  Dio  1.  e.  u.  49,  33.  44.  Strabo  12.  57*. 
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schincn  wurden  zerstört.  Den  Hörnern,  auf  welche  ein  solcher 
Ausgang  des  ersten  Gefechts  einen  ungünstigen  Eindruck  mach-, 
te,  war  es  unmöglich,  den  Verlust  zu  ersetzen,  und  ihre  Be- 
stürzung wurde  dadurch  noch  grösser,  dass  Artavasdes , dessen 
Reuter  in  jeder  Beziehung  den  parthischen  am  ühnliclisten  , und 
an  den  Kampf  mit  ihnen  gewöhnt  waren, 56J  nichts  für  den  Le- 
gaten gethan,  und  nicht  ohne  geheimes  Anstiften  des  üctavian* 
welcher  später  seine  Bestrafung  lebhaft  rügte , i7)  und  aus  F urchf 
Tor  der  Rache  der  Sieger,  den  Rückweg  nach  Armenien  .ange- 
treten hatte,  statt  zu  Antonius  zu  stossen.  S8J  Auf  den  Ruf  des 
Statianu»  eilte  dieser  mit  zehn  Legionen  und  der  ganzen  Reu- 
terei ihm  zu  Hülfe,  er  fand  aber  nur  die  Todten  und  das  zerr 
trümmerte  Geräth , und  zog  sich  zurück.  Bald  zeigten  sich  die 
Feinde,  und  der  ersehnte  Tag  der  Schlacht  und  Entscheidung 
schien  gekommen.  Jene  erfolgte,  diese  nicht;  denn  die  Barbaren 
wollten  ihn  nur  beschäftigen , damit  indess  seine  Truppen  vor 
Phraata  aufgerieben  würden;  sic  ergriffen  die  Flucht,  als  das 
Gefecht  ernstlich  wurde,  und  nicht  mehr  als  achtzig  wurden  ge-» 
tödtet  und  dreissig  gefangen.  Am  anderen  Morgen  sahen  sich 
die  Römer  wieder  von  allen  Seiten  umschwärmt,  und  nur  mit 
Mühe  erreichten  sie  ihre  Linien,  gegen  welche  die  Belagerten 
einen  so  glücklichen  Ausfall  gemacht  hatten,  dass  Antonius  die 
Seinigen  loosen,  den  Zehnten  hinrichten  und  den  Ucbrigen 
Gerste  zur  Nahrung  reichen  liess.  59)  Er  konnte  weder  die  Stadt 
nehmen,  noch  den  Feind  dahin  bringen,  dass  er  ihm  Stand 
hielt;  seine  Streitkräfte  verminderten  sich  täglich  und  immer 
drückender  wurde  der  Mangel;  wenn  er  sich  zum  Behufe  der 
Zufuhr  durch  grosse  Entsendungen  schwächte,  so  brach  der  Feind 
aus  Phraata  hervor , wenn  er  Wenige  'schickte , so  giengen  sie 
dem  Tode  oder  der  Gefangenschaft  entgegen , und  überdicss  nä- 
herte sich  der  Winter.  Phraates  fürchtete  ihn  ebenfalls;  mit  dem 
Eintritte  der  Kälte  lös’tc  sein  Heer  sich  auf,  und  die  Stadt  zu 
entsetzen  war  ihm  unmöglich;  wenn  sie  übergieng,  so  hatten 

66)  PlHt.  An(.  SO.  57)  Dio  40,  41.  50,  I.  58)  S.  A.  50.  o.  Strabo 
1.  e.  u.  11,  532.  Tacit.  A.  2,  3.  Unten  §.  GG.  A.  19.  59)  Eine  beschim- 

pfende Strafe,  welche  den  Thiercn  gleich  setzte.  Dio  49,  2G.  27.  vgl. 
c.  38.  Plut.  39.  App.  Partb.  160.  111  yr.  7 CG.  Polyb.  G,  38.  Suet.  Oct.  24 
Polyaen.  Strat.  8,  24.  2. 
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die  Römer  elfien  Waffenpfätz , wo  sie  sich  verstärken  konn- 
fen,  nm  im  FViiltfahr’  in  sein  eigenes  Reich  einzufallen,  und 
ff  ich  mit  defi  Missvergnügten  zu  * verbinden.  Daher  musste  er 
die  ans  ihVeft”  Schanzen  locken,  wfelfches  NotTi  und  Uribesomien- 
lfeiif  Hrtä  erleichterten.  Denn  auf  die  Versicherung  Seiner  Krie- 
gt, dass  et  Frieden  wünsche , erklärte  sich  Antonius  sogleich 
«Wzu  bereit,  wenn-  man  die  Fahnen  des  Crassus  zorückscHieke. 
Diese  wurde  verweigert  und  dagegen  freier  Abzug  zugestanden. 

Voll  Unimith  uhd  Beschämung  gab  Antonius  durch  Domi- 
tius  Ähenoharbus  das  Zeichen  zum  Aufbruche.  Et  eilte  so  sehr, 
dass  er  das  Belagerung^  - Getath  zurückliess,  welches  der  Feind 
Verbrannte.  ®1)  Auf  den  Rath  eines  MaVbers,  62)  welcher  seit 
€rassus  Niederlage  im  pnrthi Sehen  Heere  diente,  und  jetzt  sum 
römischen  kam , wählte  er  nicht  den  Weg,  auf  welchem  er  tot- 
gedtungen  war,  Sondern  iiess  ihn  zur  Linken,  und  zog  in  nord- 
westlicher Richtung  auf  einCm  kürzeren,  wo  er  Zugleich  mehr 
Betge  und  Lebensmittel  finden  sollte.  Kein  Parther  wurde  sieht- 
bat;  man  schien  Wort  a!u  halten.  Am  dritten  Tage  glaubte  er 
sich  gerettet,  als  die  Ueberschwcmmung  der  Strasse  die  Nähe 
der  Feinde  ankündigte,  und  kaum  hatte  der  Marser  Vbr  ihnen 
gewarnt,  als  das  Gefecht  begann.  fl3)  Seitdem  bildeten  die  Par- 
ther die  Vor- und  Nachhut;  in  ewigem  Wechsel  von  Flucht  und 
Angriff  ermüdeten  sie  die  Römer  schon  dadurch,  dass  diese  sieh 
nur  in  Schlachtordnung  fortbewegen  konnten;  sie  sperrten  di* 
Pässe  durch  Verhaue,  die  kVege  durch  Graben , verschütteten 
Brunnen  und  Quellen,  und  vernichteten  Nahrungsmittel  und  Ob- 
dach. Nur  durch  zusammen  gehaltene  Schilde  konnten  die  Mas- 
sen sich  ihrer- Pfeile  erwehren;  in  diese  vermochten  sie  nicht 
einzudringen;  wer  sich  aber  vom  Zuge  entfernte,  der  wordt 
niedergemacht.  So  hatten  die  Römer  doch  immer  nur  geringer. 
Vctlnst,  als  der  Ungestüm  des  Kriegstribuns  Flavins  Gallus  Al- 
les zu  verdürben  drohte.  Er  stürzte  sieh  mit  Genehmigung  de» 
Antonius  an  der  Spitze  einer  erlesenen  Sehaar  wirf  die  Parthef. 

60)  ( Parlhi)  obset tat  e.rpugnare  urbet  uesciunt.  Justin.  VI,  - 
01)  Vgl.  Dio  80,  2T.  62)  Veliej.  2,  82.  Flor.  4,  10.  Horst.  C.  3,5 
lüirlchtig  nennen  ihn  Plut.  41.  n.  demnach  App.  161.  einen  Wardier. 
40,  28.  erwähnt  ihn  nicht.  63)  Hfc  ttalnn  yüati  rietor  itq**bal1" 
Flor.  I.  « 
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tim  sie  einmal  für  die  tägliche  Herausforderung  und  Belästigung 
küssen  su  lassen;  wie  immer,  wichen  sie  zurück,  und  diess 
vermehrte  Seine  Wuth;  rücksichtslos  folgte  er,  die  Feigen  zu 
süchtigen , obgleich  er  von  den  Tribunen  der  Nachhut  gewarnt 

wurde,  und  der  Quästor  Titius  <*)  selbst  herbeieilte  und  das  Ge- 
fecht ahznhrechcn  gebot.  So  wurde  er  umringt,  und  nun  mach- 
ten die  römisohen  Befehlshaber  den  eben  so  grossen  Fehler,  dass 
sic  ihre  Truppen  in  einzelnen  schwaclten  Abtheilungen  gegen 
den  Feind  führten , welche  nach  einander  geschlagen  wurden, 
auch  unter  Canidius  Crttssu«;  das  ganze  Heer  war  in  Gefahr, 
«ufgerielien  zn  werden,  als  Antonius  selbst  mit  der  dritten  Le- 
gion den  Kampf  endigte.  Er  hatte  3000  Tode  und  5000  Ver- 
wundete, unter  welchen  Gallus,  von  vier  Pfeilen  durchbohrt, 
bald  darauf  starb. 

Phvaates  kam  jetzt  selbst  zum  Heere,  welches  40  bis  50,000 
Reuter  zahlte,  6iJ  während  dor  Untergang  des  feindlichen  gewiss 
zu  sein  schien.  Aber  der  römische  Feldherr  verzweifelte  nicht; 
er  tröstete  die  Verwundeten,  und  hielt  eine  Rede  an  die  Trup- 
pen, worin  er  die  Braven  lobte,  die  Uebrigcn  tadelte,  und  als 
sie  nun  seihst 'gestraft  zu  werden  verlangten,  mit  der  Bitte  an 
die  Götter  schloss , ihren  Zorn  nur  gogen  ihn  zu  richten  und 
seine  Krieger  zu  retten.  Diese  mit  Innigkeit  gesprochenen  Wör-1 
te  verliehen  den  Erschöpften  neue  Kraft ; statt  zu  unterhandeln, 
folgten  sic  ihrem  Führer,  für  welchen  alle  zu  sterben  bereit 
waren,  und  bei  zu  heftigem  Andrange  des  Feiildes  schlitzten 
sie  sich  mit  ihren  Schilden,  einem  ehernen  Dache.  b6>  ■ Die  Zahl 
der  Kranken  und  Verwundeten-  wurde  iudess  immer  grösser,  und 
in  eheu  dem  Müsse  verminderten  sich  die  Mittel,  sie  fortzuschaf- 
fen; immer  langsamer  bewegte  sich  sowohl  deshalb,  als  weil  es 
mit  jedehr  Tage  schwerer  wurde*  sich  zu  nähr'cn,  der  unglück- 
liche Zug.  Vom  Mutiger  gequält  verschlang  man  Kräuter  und 
Wurzeln,  und  unter  diesen  auch  giftige,  deren  Genuss  wahn- 
sinnig machte,  und  Antonius  riof,  als  or  ' das  Feld  mit  den' 
Leichen  der  Seidigen  bedeckt  sah:  0 ihr  Zehntausend!  die  klei- 
ne Schaar  beneidend , welche  auf  dent  längeren  Wege  ein  bcsse- 

04)  §.  01.  A.  10.  ßä)  Mut.  4 L Justin.  41  , 2 . 06)  Dio  40,  29.  30. 
Flut.  45.  App.  104.  Flor.  4,  10.  Krontiu.  2,  3.  15.  07}  Ad  Mcfandvt 

ribris  eaaelut.  Oros.  0,  19.  f.*  .)(’  .sl»  jl,  ,A 
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Appian  nur  70,  nach  Dio  auch  andere,  als  Ersatz  für  die  rer, 
störten.  7D  ‘ • . i ' 

Oeflentiich  schien  er  aitt  dem  Senat  den  Berichten  über  den 
parthischen  Feldzug  Glauben  Zu  schenken , worin  das  Günstige 
hervoTgehobcn  und  übertrieben,  und  das  Nachtheilige  verschwie- 
gen war,  wahrend  er  mit  seinen  Vertranten  dahin  wirkte,  dass 
man  in  Rom  die  Wahrheit  erfuhr.  18J  Nach  Servius  Bemerkung 
wurde  Antonias  später  der  IJebcrwinder  des  Orients  genannt,  da- 
mit der  Sieger  von  Actium  desto  mehr  glänzte  73i  und  dieser 
zühmte  selbst , dass  er  ohne  Schwerdtschlog  wieder  gewonnen 
habe,  was  von  Anderen  in  Schlachten  verloren  sei,;  als  Phraa- 
tes  a.  20  ihm  die  Filmen  des  Crassus  und  Antonius  übersehick- 
te.  801  Ohne  Zweifel  bescldoss  man  d%s  Dankfebt  zu  Ehren  des  An- 
tonius, *0  als  er  nach  dem  .Tode  des  Statiänus  den  Partbern  eine 
Schlacht  lieferte;  auch  wurde  er  ;in  dieser  .Zeit  Imperator  1UL  ^ 
vor  dem  J.34,  in  wedebem  er  Cns.,11.  und  desig.  111.  war, 83  denn 
er  heisst  auf  der!  Münzen  Imp.illl.  €«s,-  desig.  itcr.et  tert.  84J  Daher 
kann  sich  jener  Tiötl  auch  nicht  auf  Artavasdes,  König  von  Armenien, 
beziehen,  welchen  cra.r34  zmu  Gefangenen  machte.  84 ) Aberdielir- 
saeh  der  Auszeichnuhg  ist  nicht  miU  Gewissheit  zu  ermitteln,  uni  w 
Weniger,  da  sie  dcnTriuinviru  buch,  wegen  der  Tkbten  ihrer  Unter- 
feldhcrrn  oder  nach  unbedeutenden  Erfälgbu  bewilligt  .wurde,  ll 
diesem  Falle  mag  CanliliuZ  Crassus  data  Anlass  gegeben  haben. 

77)  App.  5 , 745.  750.  Wo  4»,,'  L4.  Oben  6-  64.,  A.  »2.  Flut.  53. 
lässt  Antonias  sieb  beklagen,  dass  er;sfme  Schiffe  nicht , erhalten  hake 
78)  Dio  49,  32.  79)  Serv.  zu  Virgil,  Aen.  8,  G80.  80)  Klon.  Aucyr.  Ul. 

V.  I.  39., in  Cb)shr  Aul.  Asiat.  p.  l7ü.  u.  202.  Suet.  Gctav.  2|.  ed.  Haumg. 
— Crusius,  u.  die  dal.  angef.  St.  Dio  $4,  8.  u.  s.  w.  S“.  mich  llarst.  C. 
4,  15.  Kpiit.  1,  18.  *.  19.  Orid.  Fast.  5,  593.  Propttrti  S>,  ».  9 n.  17. 
4,  6.  79..  n.  die  Minzen  Bes  ttctmr.  mit  d.  lunrhrifl:  Sigm~t  rkerptit  Im 
Blorell.  Thesaur.  August,  tab.  1^.,  fyo.  5.  f.  Kckh.  «.  p.  pi.  f.  Sflb(t  ustk 
seinem  Tode  wurde  diese  Ereignis«  auf  den  Münzen  erwähnt,  Kckli.  li. 
p.  128.  welches  sich  zum  Thcit  aus  Suet.  Tiber.  9.  erklärt.  Sl)  Dio  49. 
32.  Oben  A.  59.  82)  Vgl.  §.  20.  A.  3C.  c.  u.  J.  63.  «n.,  83)  {.  61.  A- 

24.  84)  Vaill.  Anton.  No.  49;  f.  u.  Ders.  Atratin.  Eckb.  0.  p.  45  u, 
46.  85)  Diess  glaubten  Vaill.  Autou.  No.  62.  u,.  Schlegel  in  Morell 
Thei.  Caesar,  tab.  3.  No.  34.  und  Eckh.  6.  p.  45  u.  67.  hat  ihnen  mit 
Rächt  widersprochen.  8G)  §.  64.  A.  26.  Nicht  die  Besiegung  des  Se*. 
Pom  pejus, -an  welche  Kekhel  hier'  ebeäfalls  denkt ; ' denn  obglaick  i'r 
Flotts  deal  Antonius  dazu  mitwirkte , nl  geschah  ek  doah  unter  des  An 
spteien  des  ücuvran. ' • ■ il  ! . .;>?  >t  . .V 
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Als  das  Unglück  «1  Cs  Antonius  allgemein  bekannt  wir,  bezeugt« 
4hm  Octavian  sein  Bedauerfi. ,,  • i-  .Ir' . ’y  ’ ->i 
-i*-»  Mit  besonderer  iSaehsleht  behandelte  jene*  Sex.  Pompeju», 
welcher  in  Mityleiac,  landet« , ; und  auf  di*  Nachiricht,  dass  die 
Römer  ereh  i*  Medien  in-  grosser  Gefahr befänden,  seine  Ahen- 
.tenrer- Rolle  fortzusetzen , und  sich  das  römische  Asien  zu  un- 
terwerfen beschloss.  Er  ergriff  aber  'auch  jetzt  verkehrte  Mass- 
regeln  rund  wurde  im  folgenden  Jahr«  gefangen  und  hingerich- 
tet. 87)  , 1 

- ' ' ' . * '■  - r ' ' i<-  ' : ) • i: . . ■ I 1 

.!  ! i ü 5 

a.  35.  Di*  Ehre  der  Römer  hatte  angeblich  den  'FcMrtjg 
gegen  Phrnates  geboten;  jetzt  forderte  die  eigene  Ehre  des  An- 
tonius, dass  er  Sieh  Täehte,  und  ungesucht  ftmd  sich  in  Art»- 
vasdes,  dem-  Könige  von  Medien,  ein  ßundesgenoss,  weil  er 
mit  dem  partbischcn  über  di*  Beute  zerfallen  war.  Seihe  An- 
träge wurden  in  Alexandrien  so  gut  anfgenommen , dass  der 
lieber hringer  Beleihe,  König  Von  Pontus,  sich  a.  33  mit  Klein. 
Armenien  belohnt  sah.  8«)  Indess  schreckten  Antoniml  Seine  leit- 
«en  Erfahrungen  : er  War  kaum  dem  Schicksale  des  Crassus  ent»- 
gangen,  und  wie  dem  auch  sein  -mochte,  so  trennte  ihn  ein 
n«uer  Krieg  wieder  von  Cleopatra.  Gern  würde  er  ans  diesem 
<3rtmde  auch  seinen  Hass  gegen  Attavasdes,  den  'Ahrhcnler;' be- 
schwichtigt haben , wenn  er  nicht  hätte  > in  Aegypten ' triumphi- 
ren  wollen.  Er  -glaubte  sich  geliebt,  und  -hoffte  ein  Mannweib 
durch  ScbeittgTösse  zu  blenden,  ein  zwiefacher  Irrthum.  Auch 
misslang  der  Versuch,  den  Fürsten,  welchem  er-  bei  der  Feier 
die  Hauptrolle  bestimmt  hatte,  durch  eine  Einladung  herbeizn- 
1 ocken  ; Gewalt  mochte  er  nicht  anwenden,  -weil  es1  zeitraubend 
und  der  Erfolg  ungewiss  war;  deshalb  woBte  er  unter  dem  Vor- 
geben , dass  er  gegen  die  Partber  ziehe,  in  sein  Land  einrük- 
ken,  und  sich  seiner  mit  List  bemächtigen.  Im  Dienste  seiner 
Buhlerinn  verliess  er  also  Aegypten,  und  seine  Gemahlinn  scheuch- 
te ihn  dorthin  zurück.  Denn  er  vernahm,  dass  Oqtavia  von 
Rom  ahgereis’t  sei,  um  ihn  aufzusuclien.  Ihr  Bruder,  welcher 
nach  der  Ermordung  des  Sex.  Pompejus  circensische  Spiele  trab, 

-,»•*  **i  ■>  IH.:  jiL  i».  «rti  * f.V.'.  Pi  «*•  *'•»!  t'.<»  . 

87)  S.  Porapeii.  88)  Dio  40,  33.  44.  Plul.  Anfon.  52.  i-  I-m* 
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<|pch  Imperator  zu  /nennen.  IW>  Aiuyqtos,  fbiiher  Staatssphreiber 
. der  Dcj oUrus  und  Anführer  seiner  Truppen,  geschenkte  er  mit 
verschiedenen  Gebieten  in  Vorderasian,  welche  dieser,  durch  Er- 
oberung vergrösserte , ■})  und  Archelaus , den  Sohn  dpr'Glaphyra, 

: Biit  welcher  er;  frühcrgobahlt  hafte,  .mit  Cappadocien- 3) 

hi  Alexandrien,  bereitete,  sich  aber  .ein  Test,  welches  bis 
dahin  nur  Itom  gesellen  hatte;  ein  Triumph  fern  von  seinem 
Capitol  riss  die  .Schranken  nieder  zwischen  ihm  und  der  Pro- 
■ yinz,  zwischen  Römern  unil  Barbaren,  und  untergrub  in  dem 
■Glauben  , dass  man  nur  für  die  Weltbcberrsolierinn  siegen  und  da« 
nur  sie  dem  Sieger  die  höchsten  Ehren  bewilligen  könne,  dicGrund- 
lage  seiner  Grösse.  Antonius  hielt  seinen  Einzug  völlig  so,  wie  es 
-in  Rom  zu  geschehen  pflegte;  vor  seinem  Wagen  giengen  Artarasdei 
und  die  Scinigenmit  goldenen  Ketten,  aberzustolz,  um  die  Königin!, 
welche  auf  einem  glanzenden  Throne  ihre  Huldigungen  erwartete,  auf  1 
-eine  andere  Art,  als  mit  dem  Namen  .Cleopatra  zu  begrüssen.  ü 
; Mehr  Fügsamkeit  zeigte  das  Volk.  Nach  einer  reichlichen 
-Bewirthung  wurde  es  im  Gymnasium  versammelt,  wo  es  di» 
Köuiginn  neben  Antonius,  und  auf  etwas  tiefer  gestellten  Thro- 
nen ihre  Kinder  und  Cäsarion  erblickte,  und  den  Befehl  erhielt, 
jene  -erste  in  Zukunft  Königinn  der  Könige  zu  nennen,  und 
ihre  ilCUider  Könige  der  Könige,  auch  Casarion , aus  Achtung 
gegen ‘.den  Dictator,  mit  welchem  sie  ihn  in  rechtmässiger  Ycr- 
bindungerzeugthabe  — qin  Angriff  auf  Octavian,  den  Adoptirten. Sl 

’ J"  {>  n -)  ?•  f <J  »•  J -ie  Jl(f  ff 

100)  §.  C5.  A.  82.  f.  1)  Daher  lässt  sich  nicht  genau  ermitteln, 

was  er  ursprünglich  bekam.  Die  Alten  Bennen  Thelle  von  Galati». 
I.ycaonien,  Famphylien,  Dio  49,  32.  Flut.  61.  63.  Fisidien,  App.  5,  711- 
749.'  Isaurien,  Strabo  12,  509.  vgl.  Dio  47,  ':48.  50,  13.  51  , 2.  Vellej. 
2',  84.  u.  Noris.  Cen.  Fl».  DissV  II.  e.  11.' 'p.  293.  Er  war  nach  der 
Schlacht  bei  l’bllippi  mit  der  Schaar,  welche  er  den  Befreiern  halte  «• 
führen  sollen , ' zu  Antonius  'übergegnhgeii.  2)  App.  5,  675.  Ditf  49,  31 
Martial.  II,  26.  Oben  f.  57.  A.  5$.  •«)  Dio  1.  c.  u. -51 , 2.  hf,  9.  5t. 
17.  Tac.  A.  2,  42i  Snet.  Tiber.  8.  87.  4)'  S.  unten  §.  70.  A.  83.  u.  übet 
diesen  Feldzug  und  Triumph  Dio  49,  30,  40.  51  , 10.  Plot.  50.  Zontr- 
10,  27.  App.  Farth.  109.  Strabo  11,  524,  582.  Joseph.  A.  X.  15,  4.  (W 
§.  3.  B.  J.  1,  18.ig.i5.  Llr.  131.  aVeHejlda  ,'i82.i  Ursin.  Kam.  R.  p.  31. 
VajU.  Hist.eptolem.  p.  194.  Anton.  No.  57.  Eokk.  0.  p.  47.  Die  Naehricbt 
des  Serv.  an-  Virg.  Aen.  7.  684;  Antonius,  habe  Münzen  mit  dem  Name« 
.der.  Gleop.  in  Anagoia  prägen  lassen , (bedarf  keiitelWiderlcgung.  5)  Di« 
49,  4i,  50,  1.  3.  Stiel.  Caes.  52. 
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Dann  erklärte  Antonius  sie  für  die  Beherrscherinn  der  Reiche  ihtcr 
Ahnen,6 * * * * * 12)  und  Cäsarion  für  ihren  Mitregenten;  unter  seinen  eige- 
nen Kindern  von  Cleopatra  sollte  Ptdlemäus  Philadel  phus  Syrien  und 
Vorderasien  erhalten,  Cleopatra  Cyrenaica,  Alexander  Armenien 
und  die  Länder,  welche  man  jenseits  des  Euphrat  bis  zum  Indus 
erobern  werde.  Demnach  erschien  Ptolemäus  in  macedonischem  uüd 
sein  Bruder  in  orientalischem  Königsschmucke,  jener  mit  einer 
macedonisclien , und  dieser  mit  einer  armenischen  Leibwache.  V 
Der  Grossköniginn  konnte  Antonius,  welcher  Üctavia  noch 
keinen  Scheidebrief  geschickt  hatte , sich  nur  in  königlicher 
Kleidung*)  würdig  an  die  Seite  stellen,  der  neuen  Isis,  wozu 
er  sie  erhob,  •)  nur  als  Osiris  oder  Dionysos,  ,0)  und  die  Kin- 
der dieser  Gottheiten  wurden  billig  als  Helios  und  Selene  ver- 
ehrt. *M)  Zugleich  aber  übernahm  Antonius  die  Rolle  eines 
„ägyptischen  Gymnasiarchcn“ ; er  ordnete  Feste  und  Spiele  an, 
und  zeigte  sich  bei  den  religiösen  Aufzügen  in  einer  angemesse- 
nen Gestalt,  und  auch  die  römischen  Grossen  mussten  sich  der 
Toga  entäussem,  um  als  Mimen  oder  sonst  im  Gefolge  der 
Götter  aufzutreten.1*)'  Alles  athmete  Freude  und  Genuss,  und 
was  die  Küniginn  irgend  beglücken  oder  den  Zauber  der  Orgien 
erhöhen  konnte , das  wahderte  aus  Asien  und  Griechenland  nach 
Alexandrien , die  pergamenische  Bibliothek , ,3)  Statuen  und  Ge- 
mälde',”) Weihgeschenke  aus  den  Tempeln,13 * * **  und  das  Köst- 
lichste für  die  Tafel.'18)  So  schien  man  den  Sturm  zu  verges- 
sen, welcher  vom  Westen  heraufzog. 

a.  33.  Doch  konnte  Cleopatra  nicht  verhindern,  dass  An- 
tonius am  Ende  des  Winters  sich  von  ihr  trennte.  Er  begab 

6)  Vgl.  §.  04.  A.  34.  7)  Dfo  49,  4t.  50,  23  . 20.  28.  Pint.  34 
Zön.  10,  27.:  Strabo  14,  000.  I.iv.  131.  Ueher  die  liuächtheit  der  Mün- 

zen mit  einer  griechischen  Inschrift,  welche  Cleop.  Königin/*  von  Arme- 

nien nennt,  s.  Fehl*.  6.  p.  GO.  8)  Dio  5(1,  5.  25.  Zonar.  10,  2S.  Flor. 

4,  11.  (A.  V.)  de  vir.  ill.  85.  9)  Dio  11.  cc.  Plut.  I.  c.  Vaill.  Hist.  Ptol. 

p.  100.  Anton.  No.  58.  Kelch.  0.  p.  05.  10)  Vellej.  2,  82.  Dio  u.  Zonar. 

II.  ec.  Vgl.  Meine  Historisch  anticpiar.  Knleraurh.  über  Aegypten.  8.144. 
u.  oben  §.  57.  A.  47.  11)  Dio  50,  25.  51,  21.  Plut.  30.  Snet.  Calig.  20. 

12)  Dio  50,  5.  27.  Zon.  I.  c.  Vellej.  2,  83.  13)  Plut.  58.  14)  Plin". 

34,  19.  §.  3.  Strabo  13,  595.  14,  037.  15)  Mon.  Ancyr.  fab.  4.  v.  49 

Chisli.  Ant.  Asiat,  p.  175.  Dio  51,  17.  16)  Plin.  9,  58.  (35.)  Macroh 

Sat.  2,  13. 

Drtintann,  Geschichte  Keims  I.  30 
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sich  an  den  Araxcs , wie  man  glaubte,  um  mit  den  Medern11' 
1‘hraatcs,  den  Parther,  anzugreifen,  welcher  durch  seine  Grau- 
samkeit verhasst  geworden  war.  I8>  Aber  jetst  konnte  er  dies« 
nicht  benutzen  , vielmehr  wollte  er  sich  zum  Kriege  mit  Octa- 
vian  medische  Reuterei  verschaffen , deren  Furchtbarkeit  er  aus 
eigener  Erfahrung  kannte.  Artavasdcs,  der  König  von  Medien, 
wurde  arg  getauscht;  er  schloss  ein  Bündnis«,  bewilligte  berit- 
tene Bogenschützen  und  die  l-'ahnen  des  Stntian  , »»  und  erhielt 
dagegen  römisches  Fussvolk,  einen  Theil  von  Armenien,  und 
gewissermassen  die  Anwartschaft  auf  das  Ganze,  denn  seine 
Tochter  Jotape  wurde  mit  Alexander,  dem  Sohne  des  Antonius 
verlobt,  welchem  das  Land  bestimmt  war.  Langst  hatten  die 
Meder  nach  dessen  Besitze  gestrebt.  Aber  Jotape  gieng  mit 
Antonius  als  Geissei  nach  dem  Nil,  wo  Octayiau  sie  später  ent- 
I icss , und  ihr  Vater  siegte  zwar  anfangs  über  Artaxias,  als 
er  mit  Hülfe  der  Parther  sein  väterliches  Reich  wieder  erobern 
wollte,  die  Römer  wurden  aber  von  Antonius  abgerufen,  seiue 
Reuter  kamen  nicht  zurück,  und  er  wurde  geschlagen  und  ge- 
fangen , obgleich  er  bald  wieder  als  frei  erscheint..21.1 

•Auf  dieser  Reise  des  Antonius  wurde;  Polemo  mit  Kleia- 
Armcnien  beschenkt,  weil  er  die  Verbindung  mit  den  Medern 
vermittelt  hatte.  22)  In  seinem  Gefolge  befand  sich  auch  C.  Clu- 
vius,  welchem  er  für  d.  J.  31  .an  seiner  Steile  das  Consulat 
versprach,  dann  aber  einen  Anderen  vorzog;  da  der  Bürgerkrieg 
sich  vor  der  Zeit  erneuerte,  so  konnte  es  jenem  gleichgültig 
sein;  indess  nahm  ihn  Octavian  a.  29  unter  die  Consularen 
auf,  um  an  die  Wortbrüchigkeit  seines  Gegners  zu  erinnern.  2,1 

Zehn  Jahre  hatte  sich  nun  der  Friede  zwischen  den  beiden 
Triumvirn  erhalten,  obgleich  nur  ein  Waffenstillstand,  und  oft 
bedroht,  am  meisten  durch  Fnlvia.  Bei  den  Entwürfen  der 
Herrscher  war  ein  Bruch  unvermeidlich,  sobald  ihre  übrigen 


17)  Oben  A.  88.  18)  Dio  49,  23.51,  18.  Flut.  53  Justin.  42,5. 
19)  §.  05.  A.  58.  20)  Dio  51,  10.  J.  71.  A.  25.  21)  Dio  40,  44.  Pint- 
53.  Zonar.  10,  27.  22)  Oben  A.  88.  23)  §.  01.  A.  27.  21)  Dio  I. 
u.  52,  42.  nennt  ihn  I.ncius  und  C»ju».  Da  er  ohne  Zweifel  derselbe 
iit,  welcher  schon  in  Casar»  Geschichte  lind  aut  dessen  Münrrn  erwähnt 
wird,  so  ist  der  zweite  Name  der  richtige.  Kr  war  ans  Poleoli  gebürii<. 
Cie.  ad  Famil,  13,  7.  u.  50.  Vaill.  Clor.  Eekh.  5,  p.  173. 
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Verhältnisse  ihn  möglich  machten;  Octavian  betrachtete  jeden 
anderen  Krieg  nur  als  Kräfteübung,  oder  als  einen  Kampf  ge- 
gen Hülfsmächte  des  Antonius,  der  Feind  mochte  mit  diesem 
verbündet  sein,  oder  nicht.  Er  blieb  besonnen  und  ernst,  wo- 
gegen Antonius  seine  sittliche  Freiheit  und  in  ihr  das  Unter- 
pfand des  Sieges  verlor.  Eine  Fiirstinn,  welche  durch  ihn  über 
Rom  zu  gebieten  hoffte,  entwaflfnete  ihn  im  fürchterlichen  Wi- 
derspruche  mit  sich  selbst,  in  dem  verderblichen  Wahne,  dass 
sie  nur  ihn  zu  fesseln  brauche,  damit  ihr  alles  Andere  zufalle. 
Er  gab  sich  hin;  der  Zweck  wurde  Mittel;  weil  er  liebte,  wollte 
er  herrschen,  und  von  der  Liebe  gegängelt  und  verblendet  be- 
trat und  vcrlicss  er  das  Schlachtfeld. 

§ 67. 

a.  32.  Schon  hatten  die  Triumvirn  voll  Erbitterung  Schrif-  1 
ten  gewechselt,  als  Cn.  Domitius  Ahcnobarbus  und  C.  Sosius  25) 
Consnln  wurden.  2°)  Jener  war  gemässigt,  weil  er  nach  den 
nutzlosen  Anstrengungen  für  das  Schattenbild  der  Republik,  im 
Dienste  der  Verschworenen  und  später,  nichts  mehr  hoffte,  und 
nur , als  er  sich  gedrängt  sah , entschied  er  sich  gegen  Cäsars 
Sohn ; Sosius  nahm  sogleich  die  Partei  des  Antonius.  Der  Ge- 
genstand des  Streits  zwischen  diesem  und  seinem  Nebenbuhler 
war  das  Erbe  Cäsars,  die  höchste  Gewalt;  es  sollte  aber  nicht 
so  scheinen.  Deshalb  mochte  Sosius  das  Schreiben  des  Antonius, 
worin  er  unbedachtsam  auf  die  Bestätigung  seiner  Schenkungen 
antrug,  dem  Senat  nicht  vorlegen.  Die  Freunde  Octavians  ver- 
langten, dass  dann  auch  der  Bericht  über  die  Eroberung  Arme- 
niens unterdrückt  würde.  Ohne  darauf  zu  achten,  über- 
nahm er  am  1 . Januar  die  Rechtfertigung  seines  Günncrs.  Die 
Zeit  des  verlängerten  Triumvirats  war  am  vorigen  Tage,  am 
letzten  December  33  verflossen , 20  und  er  zeigte  au,  dass  je- 
ner Senat  und  Volk  alle  Gewalt  zurückgeben  wolle,  wenn  auch 
Octavian  dazu  bereit  sei,28)  welcher  unter  einer  ähnlichen  Be- 

25)  §.  03  fin.  §.  01.  in.  5.  08.  A.  0.  26)  Wo  40,  41.  50,  2.  Zonar. 
IO,  28.  Suet.  Oct.  17.  Nepos  Attic.  22.  27)  §.  54  fin.  2s)  Wo  49,  41. 
50  , 7 . 22.  Zon.  10,  27.  Id».  132  läugnet  es,  weil  Antonios  «ich  wei- 
gerte, einseitig  zurücksulrctan. 
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dingung  nach  der  Besiegung  des  Pompejus  sich  dazu  erholen 
hatte.  ***4  Er  wiederholte  ferner  die  Beschwerden  des  Antonios: 
dass  Octavinn  den  gemeinschaftliehen  Collcgen  Lepidus  aus  drin 
Bunde  gestossen,)  ihm  Heer  und  Provinzen  genommen  und  Pom* 
pejus  Sicilien  entrissen  habe,  ohne  mit  Antonius  zu  theilen, 
dass  in  Italien  nur  für  ihn  geworben  und  nur  seinen  Truppen 
Acker  nngewiesen  sei,  und  schloss  mit  dem  Anträge,  ihm  den 
Krieg  zu  erklären,  welches'  jedoeh  der  Einspruch  des  Tribuns 
Nonius  Baibus  verhinderte.  3U) 

Octavinn  War  'nicht  gegenwärtig;  er  hatte  sich  ftuf  das 
Land  begehen  Und  kam  erst  nach  einigen  Tagen  zurück.  Von 
Soldaten  und  von  Freunden  mit  verborgenen  Dolchen  begleitet, 
fragte  er  im  Senat:  ob  denn  Antonius  Länder  und  Beute  mit 
ihm  thcile?  ob  er  seine  Veteranen  am  F.uphrnt  versorge?  Er  ge- 
biete über  Aegypten,  Sex.  Pompejus  habe  durch  ihn  Leben  und 
Schätze,  Artavasdes  Reich  und  Freiheit  verloren,  ohne  andere  Fol- 
gen für  Rom,  als  dass  es  durch  schnöden  Vcrrath  geschändet 
sei.  Nur  Cleopatra  werde  bedacht,  mit  welcher  er  schaamlus 
im  Ehebrüche  lebe,  sic  und  seine  Kinder  von  ihr  erhalten  römische 
Provinzen , und  ihr  Sohn  von  irgend  einem  ihrer  Buhler  trage 
Cäsars  Namen.  Dicss  alles  versprach  der  Redner  in  der  näch- 
sten Sitzung  durch  Urkunden  zu  erhärten;  aber  die  Consuln  er- 
warteten sic  nicht;  sie  entflohen  zu  Antonius  und  nach  ihnen 
auch  mehrere  Senatoren;  es  wurde  ihnen  gern  gestattet,  denn 
um  so  zuversichtlicher  konnte  man  in  der  Curie  und  vor  dem 
Volke  sein  gutes  Recht  behaupten. 

Da  also  beide  Thcile  zum  Kriege  entschlossen  waren  , so 
befahl  Antonius  seinem  Legaten,  P.  Caniditis  Crassus,  die  Land- 
macht zusammcnzuzichen , 31)  und  er  selbst  reis’te  mit  Cleopatra 
nach  Ephesus , dem  Sammelplätze  für  Heer  und  Flotte.  Hier 
berichteten  ihm  die  Consuln  über  die  Vorgänge  in  Rom  , aber 
höchst  missfällig  war  ihnen  die  Gegenwart  der  Königinn  und 
ihre  Anmassung.  Sic  hatte  eine  römische  Leibwache,  auf  deren 
Schilden  man  ihren  Namen  las,  und  auch  alles  Andere  deutete 
an,  dass  sie  die  Gebieterinn  sei,  für  welche  man  kämpfe,  und 

20)  So  App.  5,  54G.  Nach  dem  Tode  de»  Antonia»  wiederholte  er 
dies»  Gaukelspiel.  Dio  52,  1.  53,  4.  Suet.  Octav.  28.  30)  Dio  50,  I. 

2.  20.  Flut.  55.  Zon.  I.  c.  u.  28.  31)  Plot.  50.  }.  04.  A.  27.  §.  0».  A.  64. 
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Antonius  nur  ihr  Feldherr;  denn  er  nannte  das  Hauptquartier 
nicht  Prätorium,  sondern  Königszelt , und  folgte  ihr  zu  Fuss 
mit  den  Verschnittenen , wenn  sie  auf  ihrem  Prnnksesscl  örtern 
lieh  erschien.  *2)  In  einem  Kricgsrathc  drangen  insbesondere 
Homitius,  L.  Plancas  und  Titius  auf  ihre  Entfernung,  unter 
dem  Vorgeben,  dass  inan  sie  vor  den  Anstrengungen  des  Feld- 
zugs bewahren  müsse.  Antonius  fügte  sich;  er  ersuchte  sic,  in 
ihr  Reich  zurückzukehren,  hörte  aber  urit  Vergnügen  die  Ge- 
genvorstellungen des  Canidius,  welcher  von  ihr  bestochen  war: 
es  sei  weder  gerecht  uoch  weise , sic  fortzuschicken , da  sie  so 
viel  zu  den  Rüstungen  beigetragen  habe , und  man  in  ihr  auch 
ihre  Krieger  beleidigen  werde.  33J  Sie  blich  also,  und  mit  Un- 
willen und  trüben  Ahndungen  sahen  die  römischen  Grossen  sie 
nun  auch  in  Samos.  In  dem  Maassc,  als  man  dem  Feinde 
uäher  kam , und  es  der  Nüchternheit  uud  Wachsamkeit  bedurfte, 
beförderte  sie  die  Ausschweifungen  des  Anführers , damit  er 
nicht  auf  besseren  Rath  sich  dennoch  mit  seiner  Gemahlinn  ver- 
söhnte. Spiele  und  Trinkgelage,  Mimen,  Gaukler  uud  Tänze- 
rinnen , welche  einander  den  Preis  streitig  machten , und  uaeli 
beendigten  Festen  mit  Besitzungen  in  Pricnc  belohnt  wurden, 
verrietheu  eine  glänzende  Siegesfeier.  In  Athen , wohin  das 
Lustiager  versetzt  wurde , ohne  sieh  übrigens  zu  verändern, 
forderte  Cleopatra  die  Ehren,  welche  die  Stadt  Ootavia,  als 
det  Gemahlinn  des  Triumvir  erwiesen  hatte;  man  zögerte,  sie 
machte  Geschenke  und  Antonius  gebet;  als  attischer  Bürger 
ii  bei  brachte  er  im  festlichen  Aufzuge  und  mit  einer  dcmuth's- 
v ollen  Anrede  den  gewünschten  Beschluss,  und  auf  der  Burg 
prangte  neben  seiner  Statue  das  Bild  der  vergötterten  Fürstiuu.  M) 
Indess  konnte  sie  doch  auch  nicht  dem  Namen  nach  seine 
Gemahlinn  sein  und  den  römischen  Königsthron  mit  ihm  thcileu 
uud  vererben,  so  lange  er  mit  Octavia  verbunden  war;  diese 
erhielt  daher  auf  ihren  Betrieb  einen  Scheidebrief,  und  damit 
die  Weisung,  seine  Wohnung  zu  verlassen.  Mit  Thränen  ge- 
horchte die  edle  Römcrinn , uud  nahm  die  Kinder  des  Antonius 
mit  sich,  bis  auf  seinen  ältesten  Sohn  von  Fulvia,  Antyllus. 

32)  Dio  50,  5.  Plut.  58.  Zon.  10,  28.  Serv.  za  Virjr.  Aen.  8,  678  u 
696.  Worat,  Epod.  9.  -3J)  l'lut.  60.  58.  S.  §.  68.  A.  13  34)  Ders.  57 

Dio  50,  15,  i ' ( 
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denn  dieser  war  mit  ihm  in  Athen.  Es  schmerzte  sie  am  mei- 
sten , dass  sie  den  Krieg  zu  beschleunigen  schien,  wenn  auch 
ohne  ihre  Schuld;  denn  ihr  Schicksal  machte  Aufsehn  und  ihr 
Bruder  wurde  angeblich  auf  das  Tiefste  dadurch  verletzt.  3S) 
Auch  im  Gefolge  des  Antonius  veranlasste  es  eine  grosse  Gäh- 
rung.  Erniedrigend  war  immer  schon  das  Verhältniss  der  An- 
gesehensten lioms  zur  Königin» , für  welche  sie  mit  ihren  Scla- 
veu  auf  gleicher  Linie  standen  % und  unleidlich  wurde  es , als  sie 
sich  für  den  Versuch  rächte,  sie  zu  entfernen;  ihr  Sieg  war 
überdiess  ein  Beweis,  dass  cs  unmöglich  sei,  Antonius  von  sei- 
ner Verblendung  zu  heilen,  man  mochte  nicht  mit  ihm  unter- 
geheu.  Desshalb  verliessen  ihn  L.  Plancus  und  M.  Titius , 3S> 
der  Anfang'  zu  immer  grösserem  Abfall.  Vellejus  beurtheilt  jeneu 
auch  hier  zu  strenge;  37)  Gefahren  zu  trotzen,  und  im  Unglücke 
treu  zu  verharren , war  er  nicht  geschaffen , und  sein  Beispiel 
wirkte  auf  Titius,  seinen  Neffen;  er  mochte  auch  zuvor 
zum  Mimen  sich  herabgewürdigt  und  als  Glaucus  den  Schweif 
nachgeschleppt  haben;  in  dieser  Umgebung  wurde  jeder  zum 
Gaukler,  uud  es  war  ihm  nicht  zu  verargen,  wenn  er  aus  dem 
muthwillig  herbeigeführten  Schiffbruche  sich  zu  retten  suchte, 
als  man  sein  warnendes  Wort  überhörte.  Gegründeter  Tadel 
traf  ihn  erst  dann,  als  er  sich  dazu  herlich,  den  Senat  von 
Antonius  Verirrungen  zu  unterhalten,  und  mit  Titius  an  ihm 
zum  Verriither  wurde.  Denn  sie  machten  die  Anzeige,  dass 
sein  Testament,  welches  auch  ihr  Siegel  trug,  bei  den  Vesta- 
linnen niedergelegt  sei.  Octavian  erzwang  die  Auslieferung  und 
auf  seinen  Befehl  wurde  es  im  Senat  und  in  der  Volksversamm- 
lung vorgclesen.  Der  Inhalt  war  geeignet,  den  Unwillen  über 
diese  Ungebühr  in  Unwillen  über  seinen  Feind  zu  verwandeln  : 
denn  dieser  bestimmte  darin  Cleopatra,  seinen  Kindern  von  ihr. 
und  Cäsarion , welchen  er  als  Casars  Sohn  anerkannte  , bedeu- 
tende Gesclieuke  auf  Kosten  des  römischen  Reichs , und  verfügte, 
dass  wenn  er  in  Rom  sterbe , sein  Körper  nach  Alexandrien 
gebracht  und  mit  Cleopatra  in  Einer  Gruft  beigesetzt  werden 
sollte.  Rom  batte  also  im  Osten  für  eine  Aegypticrinu  erobert, 

35)  Flut.  I.  c.  Üio  50,  3.  2G.  Zou.  1.  c.  Liv.  132.  Eutrop.  7,  6 
Uro«.  C,  19.  Serv.  zu  Virg.  Aen.  8.  G73.  3G)  §.  00  fin.  §.  05.  A.  04 
§.  08.  A.  90.  3")  2,  83.  Vgl.  Flut.  58.  Dio  50,  3. 
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um!  Antonius  gönnte  ihm  nicht  einmal  sein  Grab.  Die  so 
glücklich  aufgefundenc  Schrift  diente  C.  Calvisius  381  und  ande- 
ren Freunden  OcOtvinns  zum  Text,  welchen  sic  erörterten,  und 
schien  die  Wahrheit  auch  ihrer  erdichteten  oder  doch  übertrie- 
benen Erzählungen  zu  beurkunden. 

Den  Versicherungen  der  Gegenpartei  glaubte  man  nicht, 
und  Geininius,  welcher  die  Nachricht  von  der  Stimmung  der 
Körner  nach  Athen  überbringen  und  dadurch  Cleopatras  Entfernung 
bewirken  sollte,  wurde  nicht  vorgelasscn;  denn  dicss  hieng  von 
der  Küniginn  ah;  nur  bei  Tafel  und  in  ihrer  Gegenwart  konnte 
er  sich  seines  Auftrages  entledigen;  sie  erklärte  ihn  für  einen 
Kundschafter,  bedrohte  ihn  mit  der  Folter,  und  auch  Antonius 
war  so  entrüstet , dass  er  die  Flucht  ergriff.  Jener  trat  dem- 
nach in  den  Hintergrund;  er  war  nur  der  Anführer  der  feind- 
lichen Macht;  sehr  erwünscht  für  Octavian;  seine  Waffe« 
waren  nun  nicht  gegen  Römer  gerichtet;  Senat -und  Volk  er- 
klärten Cleopatra  den  ^rieg , 39)  welche  Rom  unterjochen  wol- 
le, und  Antonius  nur  für  unfähig,  das  Consulat  oder  in 
irgend  einer  anderen  Eigenschaft  die  Verwaltung  des  Staats  zu 
übernehmen,  weil  er  durch  Liebestranke  den  Gebrauch  des  Ver- 
standes verloren  habe.  So  war  er  als  Feldherr  einer  Fremden 
im  Kriege  gegen  sein  Vaterland  gebrandmarkt,  und  zugleich 
dem  Spotte- preis  gegeben;  er  wurde  nicht  geächtet,  wie  Sueton 
berichtet,41)  aber  eben  dadurch  herabgewürdigt,  dass  inan  den 
Kölnern  im  Dienste  der  lvönigiun  die  Rückkehr  gestattete. 
Octavian  verrichtete  seihst  die  Geschäfte  des  Fctial,  und  die 
Römer  legten  das  Kriegskleid  an.  Uebcrall  verrieth  sich  eine 
ängstliche  Spannung;  inan  wurde  durch  Anzeichen  geschreckt, 
und  sogar  die  Knaben  nahmen  Partei,  wie  einst  in  Casars  Bür- 
gerkriege, und  lieferten  einander  Schlachten.4'-) 

Auch  unter 'den  Truppen  seines  Gegners  suchte  sich  Anto- 
nius durch  Bestechungen  einen  Anhang  zu  verschaffen,  er  be- 
nutzte aber  den  grossen  Vortheil  nicht,  dass  er  früher  gerüstet 

88)  §,  61.  in.  Plut.  58.  59.  39)  Dio  50,  4.  0.  21.  22.  26.  Plut.  60 
Zun.  IO,  28.  40)  Horat.  C.  I,  37.  Kpod.  9,  11.  Orid.  Metarn.  15,  826.  f 
Dio  50  , 24.  25.  Flor.  4,  11.  u.  die  Stellen  da«,  bei  Duker.  Kutrop.  7i 
7.  (4.)  41)  Oitav.  17.  42)  Dio  50,  8.  Vgl.  41,  39.  Plut.  60.  Joiepli. 

A.  15.  5.  (7.)  2. 
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war.  Demi  als  er  im  Spätherbste  auf  dem  Wege  nach  Italien 
Lei  Corcyra  erfuhr,  dass  bei  den  ceraunischen  Gebirgen  au  der 
illy rischen  Südküste  feindliche  Schiffe  kreuzten,  hielt  er  die« 
für  die  ganze  Flotte  und  demnach  einen  Ueberfall  für  unmög- 
lich, und  bezog  zu  Paträ  in  Achaja  die  Winterquartiere. 
Soldaten  und  Schiffe  vertheilte  er  längs  dem  jonischen  Meere, 
und  zwar  giengen  die  meisten  nach  Actium.  Die  Verbindung 
mit  Italien  dauerte  fort,  so  weit  Octavians  Wachsamkeit  es  er- 
laubte; mancher  Späher  wurde  von  ihm  ergriffen,  unter  anderen 
L.  Mcssius,  durch  welchen  er  Antonius  aufforderte,  die  Landuug 
zu  gestatten,  oder  selbst  zu  kommen;  er  wollte  ihn  eiuschüch- 
tern  und  es  verbergen,  dass  er  noch  nicht  zu  schlagen  ver- 
mochte, und  diess  erreichte  er.  43 ) 

§ 68. 

a.  31.  Das  Consulat  erhielt  statt  Antonius,*4)  welch« 
sich  aber  dennoch  Consul  III.  nannte,45)  M.  Valerius  Messala  **) 
mit  Octavian  III.  47)  Antonius  war  diesem  an  Streitkräften  ülier- 
legen ; doch  befanden  sich  nicht  alle  dreissig  Legionen , weicht 
auf  seinen  Münzen  einzeln  aufgeführt  sind , 48 J auf  dem  Kriegs- 
schauplätze, da  er  mehrere  als  Besatzungen  zurückliess.  Plutarch 
berechnet  seine  Landmacht  zu  100,000  Mann  zu  Fuss  und 
12,000  Reutern,49)  und  bemerkt  an  einem  anderen  Orte,5® 
dass  ausser  den  20,000  Legionären  und  2000  Mann  leichter 
Truppen,  welche  die  Schiffe  bestiegen,  51)  19  Legionen  und 

jene  Zahl  Reuter  bei  Actium  aufgestellt  seien.  Ueber  die  Stärke 
seiner  Flotte  finden  sich  abweichende  Nachrichten.  Einige  geben 
ihm  weniger  Schiffe  als  Octavian,  nur  200,  oder  gar  nur 
1 70 ; 52)  Plutarch  dagegen  nennt  500  , und  mit  den  Transport- 
fahrzeugen 800.  53)  Cleopatra  allein  hatte  200  gerüstet,  unter 
welchen  die  Antonia  war , welche  mit  dem  Purpursegcl  als  Zci- 

43)  Dio  50,  9.  Plut.  02.  44)  §.  CI.  A.  27.  u.  §.  07.  45)  t'rsia. 
Kam.  R,  p.  20.  Vaill.  Anton.  No.  07.  08.  Eclih.  6.  p.  48.  40)  §.  55.  A. 
OG.  47)  Dio  50,  10.  Vellej.  2,  84.  FaBt.  aicul.  Tab.  Capuan.  bei  l’igb. 
3.  p.  405,  48'  Uriin.  p.  25.  f.  Vaill.  Anton.  Xo.  74.  f-  Eckh.  0.  p.  50.  L 
40)  61.  50)  68.  51)  64.  52)  Flor.  4,  11,  Gros.  0,  19.  za  wenig,  auck 

wenn  nur  diejenigen  gemeint  sind,  welche  übrig  blieben,  als  man  vor 
d.  Srlilacbt  bei  Actium  einen  grossen  Theil  verbrannte.  §.  09.  in.  53)  56 
■ • 01. 


Digitized  by  Googli 


V.  ANTON II.  (U.  §.  ÖS.)  473 


chen  iles  Oberbefehls  geschmückt  sie  selbst  trug.  54)  Auch  au 
Geide  war  Ueher/luss;  20,000  Talente  zahlte  die  königinn, 
und  anderes  wurde  erpresst.  53)  Aegypten  lieferte  ferner  Gei 
traide,  und  es  war  nur  Folge  der  Sorglosigkeit,  dass  man 
zuletzt  dennoch  Mangel  litt. 

Auch  auf  Antonius  ist  anwendbar,  was  Lucan  von  Pompcjus 
sagt,*6)  nie  habe  Ein  Mann  so  viele  Könige  angeführt;  alle 
Länder  von  lllyrien  bis  zum  Euphrat , und  von  Armenien  bis 
Cyrcne  standen  zu  seiner  Verfügung;  ihre  Fürsten  erschienen 
entweder  selbst,  oder  sie  schickten  doch  Truppen.  Ausser  Cleo- 
patra57) rüsteten  für  ihn  Bogud,  der  Mauritanier,  5S)  Malchus 
der  Araber,  *a)  Jamblichus  in  Emesa,  6U)  Herodes  in  Judäa,61) 
Artavasdes , der  Meder,62)  Mithridates  in  Commagene,  63)  Tar- 
condimotus  im  oberen  Cilicien,  64)  Archelaus  in  Cappadocien, 6S) 
Lycomedes  ira  cappadocischen  Pontus , 6C)  Philadelphus  in  Paphla- 
gonien , 67)  Amyntas  in  einem  Theile  von  Galatieu  und  Lycao- 
nien , 68>  Dejotarus  in  Galatien , 6'J)  Polemo  in  Pontus  und  Klein- 
Armenien,76)  und  endlich  thracische  Dynasten,  Sadalcs71)  und 
Rhymetalces.  72)  Mit  welchen  Gefühlen  diese  Fürsten  sich  an 
Antonius  anschlossen,  ist  leicht  zu  erachten;  sie  hassten  Rom, 
und  mussten  überdiess  Rache  fürchten , wenn  sie  unterlagen ; 
insbesondere  aber  erfüllte  die  Ländersucht  und  der  Stolz  Cleo- 
patras ihre  Herzen  mit  Bitterkeit,  denn  sie  sahen  sich  genö- 
thigt,  ihr  zu  huldigen,  und  ihre  Kinder,  welche  als  Gcisseln 
an  ihrem  Hofe  lebten,  ihr  die  gemeinsten  Dienste  zu  leisten.  73) 

Antonius  konnte  nur  auf  sie  rechnen,  so  lange  er  siegte, 


54)  Fiat.  50.  60.  PUn.  19.  5.  (1.)  55)  Plut.  50.  Dlo  50,  7.  16.  18. 
28.  56)  3,  287.  57)  VailL  Ant.  No.  55.  58)  Dio  50,  6.  11.  Bei  Plu- 
turch  01.  unrichtig  ßoechus.  59)  Plot.  61.  g.  64.  A.  37.  60)  Dio  51), 
13.  51,  2.  54,  9.  Straho  16..  753.  Dillen  A.  1,  01)  Plut.  01.  71.  72. 
Joseph.  A.  J.  15,  0.  (9).  ,B.  J.  1,  19.  (14).  62)  Plut.  61.  Dio  54,  9. 
§.  66.  A.  19.  03)  Plut.  61.  64)  Dio  50,  14.  51  , 2.  7.  54,  9.  Vgl.  Cie. 

ad  Fani.  15.  1.  u.  Julii.  Caes.  Dict.  a.  49.  Bei  Plut.  01.  Tareondumus. 
G5)  Plut.  Gl.  Dio  49,  32.  51,  2.  §.  66.  A.  3.  66)  Dio  51,  2.  Straho  12, 
560.  07)  Plut.  61.  Dio  50,  13.  68)  Plut.  61.  63.  Dio  50,  13.  51,  2. 

53,  20.  Vellcj.  2,  84.  §.  66.  A.  1.  69)  Plut.  63.  70)  Plut.  «KJ.  60. 
A.  22.  71)  Bei  Plut.  I.  e.  Adallas.  S.  l)io  11  , 51.  47,  25.  Kutan.  5,  54. 

72)  Plut.  Apophlh.  reg.  et  iroper.  Cae».  Aug.  2.  Morell.  The».  Tab.  41 
No.  5.  f 73)  Dio  öl.,  16.  (. 
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und  den  Sieg  durfte  er  nur  von  den  Legionen  hoffen,  welche 
zahlreich,  voll  Muth  und  ihm  ergeben  wareu,  und  die  er  auzu- 
fiihrcn  verstand.  H)  Seine  Flotte  machte  hei  der  Menge  und 
Bauart  der  Schiffe  einen  grossen  Eindruck.  Viele  unter  ihnen 
erhoben  sich  an  zehn  Fuss  über  die  Meeresflüche;  sie  hatten 
mehrere  Verdecke , acht  bis  zehn  Reihen  Ruderbänke,  wenige 
nur  drei  oder  vier,  und  trugen  hohe  Thürme;  ihre  mit  dicken 
Flanken  verwahrten  Seiten  schienen  unverwundbar  und  ihre  ge- 
waltigen Schiffsschnäbel  unwiderstehlich.  1S)  Aber  es  war  an 
sich  schwer,  diese  schwimmenden  Burgen  zu  bewegen  und  tu 
lenken,  mit  ihnen  dem  Gegner  beizukommen,  siegend  zu  ver- 
folgen, und  geselligen  zu  entfliehen,  und  es  fehlte  überdies 
an  Mannschaft;  sie  war  im  Winter  durch  Ausreisser,  durch 
Hunger  und  Krankheiten  beinahe  um  den  dritten  Theil  ver- 
mindert. Antonius  bekümmerte  es  nicht;  die  Ruder,  sagte 
er,  sind  gesund,  und  so  lange  Griechenland  Menschen  hat,  wer- 
den wir  auch  Ruderer  haben;  11 ) diese  wurden  freilich  zusani- 
inengcrafl't,  aber  nicht  in  hinreichender  Zahl,  und  die  Zeit  er- 
laubte nicht  mehr  , sie  zu  üben. 

Unter  ungünstigeren  Umständen  rüstete  Octnvian.  Er  be- 
durfte Geld,  und  Italien  bedrohte  ihn  mit  einem  Aufruhre,  als 
er  es  forderte.  Die  Freien  sollten  den  vierten  Theil  ihres  Ein- 
kommens , die  Freigelassenen  den  achten  Theil  ihres  Vermögens 
geben,  wenn  es  50,000  Denare  und  mehr  betrug.  Jene  zahlten, 
weil  sie  sich  aus  F'urcht  vor  einer  gänzlichen  Zerrüttung  des 
Staats  nicht  mit  den  Freigelassenen  verbinden  mochten,  welche 
sich  zusammen  rotteten , Feuer  anlegten  und  mordeten.  Es 
gelang  zwar,  sie  zu  entwaffnen,  aber  die  Abgabe  entrichteten 
ho  wenige,  dass  Octavian  nach  dem  Kriege  nicht  wagte',  die 
Rückstände  cinzutreiben.  18) 

Die  Länder,  über  welche  er  gebot,  erstreckten  sich  vuo 
Scodra  in  lllyrien  bis  zu  den  Säulen  des  Hercules,  die  alte 
und  neue  Provinz  Africu  mit  cingeschlosseu , und  er  legte  einen 
besonderen  Werth  darauf,  dass  er  auch  in  Italien  Truppen  aus- 

71)  Oers.  50,  7.  Plot.  62.  63-  75)  Oio  50,  18.  10.  23.  Plul.  65. 

CG.  Zou.  IO,  29.  Vellej.  2,  84.  Flor.  4,  11.  Oros.  6.  10,  70)  Oio  50, 

ii.  \ ellej.  Oros.  11.  cc.  77)  Oros.  1.  c.  78)  Dio  50,  10.  lü. 

. 53,  2.  Suet.  Octav.  32.  g.  70.  A.  08.  79)  5.  GO.  A.  G4. 
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hob,  ßononia  ausgenommen,  weil  die  Antonicr  dessen  Patrone 
waren ;*°)  denn  so  erschien  er  als  Anführer  und  Vertheidiger 
der  Römer  im  Kriege  mit  Barbaren.  sl)  Er  zählte  in  seinem 
Heere  80,000  Mann  zu  Fuss  und  nicht  viel  weniger  lleuter  als 
der  Feind.  821  Die  Flotte  bestand  nach  Plutarch  aus  250  Schif- 
fen; eine  ähnliche  Angabe  findet  sich  bei  Orosius,  wogegen 
Florus  unrichtig  von  400  spricht.  83!  Mit  den  feindlichen  ver- 
glichen waren  sie  unscheinbar,  wenig  verziert  und  nicht  gross, 
aber  desto  schneller  glitten  sie  über  das  Meer , zumal  da  man 
sie  hinlänglich  bemannen  konnte , und  die  Mannschaft  im  Kriege 
mit  Sex.  Pompejus  sich  geübt  und  Vertrauen  zu  sielt  selbst  und 
zu  Agrippa  gewonnen  hatte , dem  Schöpfer  und  Befehlshaber 
der  Flotte.  Nur  in  so  fern,  nur  in  Beziehung  auf  die  Seemacht 
kann  man  mit  Ycllejus  behaupten,  dass  schon  entschieden  war, 
ehe  man  schlug. 8t)  Zum  Sammelplätze  wurde  Brundusiuin  nebst 
Tarent  bestimmt.85! 

Nach  jener  Stadt  begab  sich  auch  Octavian,  und  auf  sein 
Gebot  folgten  die  angesehensten  Senatoren  und  Ritter;  sie  sollten 
die  Welt  überzeugen,  dass  Rom  für  ihn  sei,  und  nicht  Gele- 
genheit linden , das  Gegentheil  zu  beweisen ; 8°1  doch  nahm  er 
die  Entschuldigung  des  Asinius  Pollio  an,  welcher  als  Freund 
des  Antonius  zurückblieb.  87J 

Dieser  fühlte  sogleich  alle  Nachtheile  des  Vertheidigungs- 
Krieges.  Während  er  in  Paträ  säumte,  gieng  M.  Agrippa  im 
Anfänge  des  Frühjahrs  in  See;  er  erspähte  seine  Stellungen, 
machte  ihn  ungewiss  über  den  Ort,  wo  man  ihn  angreifen 
wollte,  bemächtigte  sich  der  Verstärkungen  und  Vorräthe,  wel- 
che aus  Asien  und  Aegypten  kamen,  verbreitete  Schrecken  in 
den  vereinzelten  Winterlagern,  und  erschwerte  eg,  sie  zusain- 
menzuzichen.  Sogar  Methonc  in  Messenien  wurde  von  ihm  ge- 


80)  Suet.  Oct.  17.  Dio  50,  6.  widerspricht  dem  nicht;  er  gab  der 
Stadt  so  viele  neue  Colonialen,  dass  er  sie  nicht  fürchten  durfte.  81) 
Mon.  Aneyr.  tab.  5.  v.  3 f.  Dio  1.  c.  Plut.  81.  Serv.  zu  Virg.  Aen.  8. 
078.  82)  Plut.  81.  83)  Plut.  I.  c.  Oros.  8,  19:  230  mit,  und  30  ohne 
•Schiffsschnäbel,  triremes , relocitate  lihurnicis  paret,  Vgl.  Horst.  Epod. 
1.  Flor.  4,  11.  84)  Dio  50,  29.  31.  32.  Plut.  82.  G3.  85.  Vellej.  2,  84. 
85.  Flor.  4.  11.  85)  Plut.  G2.  86)  Dio  50,  11.  Zonar.  10,  29.  87) 
Vellej.  2,  80.  $■  60.  A.  57.  u.  Asinii. 
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minimen,  wobei  Bogud  das  Leben  verlor.  S8d  lu  seiner  Abwe- 
senheit brach  auch  üctaviau  von  Bruudusium  auf.  Er  fand 
nicht  einmal  Coreyra  besetzt,  den  Schlüssel  von  Griechenland, 
und  fuhr  daher  ohne  Aufenthalt  weiter  nach  dem  sogenannten 
süssen  Hafen  bei  dem  Flecken  Tory  ne  in  Epirus.  Als  seine 
Flotte  sich  hier  vereinigt  hatte , schiffte  er  südlich  hinab  bit 
zum  ambracischen  Meerbusen,  und  lagerte  iu  der  Gegend,  wo 
er  nach  dem  Siege  Nicopolis  grüudete,  auf  einer  Höhe,  denn 
er  übersah  die  Inseln  l’axus  und  Autipaxus  und  einen  grossen 
Thcil  der  gegenüberliegenden  Küste  von  Actiuiu.  8S)  Mit  dem 
60  Stadien  entfernten  Hafen  Comarus  im  Norden  setzte  er  sieb 
durch  Linien  in  Verbindung.  Deun  dort  lief  der  Theil  der 
Schiffe  ein,  welche  in  dem  andern  grösseren,  1 2 Stadien  vom  La- 
ger , nicht  Hauru  fanden.  9°)  Sie  waren  durch  den  Feind  von 
dem  Meerbusen  ausgeschlossen , und  der  Versuch , sic  auf  geoel- 
ten  Hauten  über  das  Laud  hincinzuziehcn,  scheint  misslungen 
zu  sein. 

Der  Scherz  Cleopatras:,  was  denn  Schreckliches  darin  sei, 
dass  Octavian  am  Rührlöffel  sitze  , '-*0  beweis'!,  wie  sehr  man 
in  l’atrü  überrascht  und  bestürzt  war.  Truppen  und  Schiffe 
wurden  sogleich  nach  Acarnauien  entboten , wo  Antonius  auf 
dem  Vorgebirge  Actium,  neben  dem  gleichnamigen  Tempel  des 
Apollo,92)  die  Abtheilung  seiner  Flotte  fand,  welche  in  dieser 
Gegend  überwintert  hatte,  und  bald  durch  andere  verstärk! 
wurde.  Sie  lag  iu  der  Bucht  neben  dem  Tempel  an  der  West- 
küste von  Acarnanien , ausserhalb  des  ambracischen  Meerbusens, 
dessen  schmale  Einfahrt  voi)  vier  bis  fünf  Stadien  Breite  911  sie 
besetzt  hielt  und  an  'den  beiden  Seiten  mit  Thürmen  verwahrt 
hatte.  Auf  der  Landspitze  stellte  sich  das  Heer  auf,  dem  feiud- 
lichcu  in  Epirus  gegenüber.  9G 

Obgleich  Agrippa  von  seinen  Streifzügen  noch  nicht  zu- 

88)  Dio  1.  c.  u.  daselbst  Fabriciut , welcher  an  ein  Melhone  in  der 
Nähe  von  Macedonien  denkt.  Kon,  1.  c.  Oros.  6,  10.  Slralio  8,  J5S- 
80)  Dio  50,  12.  u.  51,  1.  Plut.  Zon.  Flor.  u.  Oros.  11.  ec.  Strabo  7.  Md. 
00)  Dio  o.  Strabo  11.  cc.  01)  ‘Eni  n~,  TOfvpij.  Pint.  62.  03)  Dio  50,  U- 
51,  1.  Strabo  7,  325.  Virg.  Aen.  8.  704.  Plin.  4,  2.(1.)  03)  Strsbo 
I,  c.  l’ol) b.  4,  63.  01)  Dio  1.  «.  u.  13-  Hei  Kutrop.  7,  7.  (1).  Sen- 
su Virgil.  I.  r.  u.  A,  wird  Acliuiu  nach  Kpirus  versetzt 
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rück-gekehrt  war,  so  schien  es  doch  nicht  rathsnm,  Antonitis 
zur  Entwicklung  seiner  Kräfte  Zeit  zu  gönnen;  Octavian  hot 
ihm  die  Schlacht  an,  l"*d  wiederholte  diess  oft,  aber  immer 
vergebens;  denn  jener  blieb  am  Eingänge  des  Hafens  von  Actium 
und  in  einer  solchen  Stellung , dass  er  weder  Furcht  verrieth, 
noch  die  schwache  Bemannung  Seiner  Schiffe  hemerklicli  wurde. 
Als  der  grösste  TJieü  seiner  Truppen  angelangt  war,  setzte  er 
über  den  Meerbusen,  dessen  Breite  im  Innern,  in  der  weitesten 
Entfernung  der  Küsten  von  einander  100  Stadien,  wie  die 
f dinge  300  betrug,  und  gleichzeitig  musste  Rcuferci  ilm  um* 
gehen.  Er  wollte  Verstärkungen  aus  Macedonien  und  Thraeien 
an  sich  ziehen , wo  Q.  Dcllius  und  Amyntas  warben  , die  Zufuhr 
sichern  und  dem  Feinde  da«  Wasser  abschnciden.  Aber  die 
Reuter  wurden  auf  Veranstaltung  des  Statilius  Taurus  , welcher 
das  Landheer  Octavian«  befehligte,95)  von  M.  Titius  96)  über- 
fallen und  geschlagen,  und  Philadelphia  ®*)  benutzte  das  Getüm- 
mel, um  überzugehen.  *®J  Bald  daranf  gerieth  Antonius  selbst 
in  Gefahr ; man  griff  ihn  aus  einem  Hinterhalte  an , als  er  auf 
der  Schanze  war,  welche  sein  Lager  auf  der  nördlichen  Küste 
des  Meerbusens  mit  diesem  und  mit  der  Flotte  verband,  und 
mit  Mühe  entkam  er. 

Diess  Missgeschick , vorzüglich  aber  der  Unwille  über  die 
Gegenwart  Cleopatras , bewirkte , dass  wieder  Mehrere  ihn  ver* 
Hessen , und  es  machte  doch  Immer  einen  ungünstigen  Eindruck, 
wenn  auch  die  Masse  dadurch  in  ihrer  Treue  nicht  wankend 
Wurde.  Dahin  gehört  Domitins  Ähenobarhus,  welcher  schon 
kränk  war  und  bald  nach  seiner  Ankunft  bei  Octavian  starb; 
Antonius  schickte  ihm  sein  Gepäck , verbreitete  aber,  er  sei  aus 
Sehnsucht  nach  einer  Freundinn  Servilia  Nais  abgereis’t.  10°) 
Oer  Abfall  eines  solchen  Mannes  hatte  den  Feldherrn  gerichtet, 
dessen  Argwohn  und  Grausamkeit  gegen  Verdächtige  beförderte, 
-was  er  verhindern  wollte.  Jamblichns  D wurde  gefoltert  und 
getödtet  und  sein  Land  seinem  Bruder  Alexander  verliehen,  und 
der  Senator  Q.  Postumius  ebenfalls  auf  eine  rtiartervolle  Art 
li ingerichtet.  2)  Um  so  weniger  kamen  Q.  Dcllius  und  Amyntas 

95)  I'nten.  OC)  §.  G7.  A.  3G.  07)  Oben  A.  G7.  98)  Dio  50,  13. 
/ 0*1.  10,  29.  Oros.  G,  19.  99)  Pint.  03.  100)  Dieselb.  11.  ce.  Suet. 

Nero  3.  Vcllej.  2,  81.  Vgl.  §.  G7.  fin.  1)  Oben  A.  GO.  2)  Dio  50,13.  51,3. 
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aus  Macerlomen  zurück;  sie  wussten,  «lass  auch  sie  das  Ver- 
trauen des  AntoniuB  verloren  hatten,  und  der  Erste,  dass  Cleo- 
patra t)in  wegen  eines  Spottes  über  karge  Bewirthung  hasste 
und  vcrläumdcte ; datier  giengen  sie  mit  Rhymetalces  über,1) 
und  ihnen  folgten  Dejotarus  41  und  M.  Silanus.  5 *)  Da  in  allen 
diesen  Fällen  der  Uebcrmuth  und  Yerrath  der  Könisrinn  als  die 
Hauptursach  angegeben  wurde,  so  entstand  endlich  in  Antonius 
die  Bcsorgniss,  dass  aach  ihre  Gesinnungen  sich  verändert  ha- 
ben und  sic  ihm  nachstelle;  er  liess  deshalb  Speisen  und  Ge- 
tränke credcnzen;  aber  leicht  überzeugte  sie  ihn,  dass  keine 
Vorsicht  ihn  schütze,  wenn  sie  fähig  sei,  ihm  Gift  zu  reichen, 
und  er  war  versöhnt.  e) 

Octavian  beschränkte  sich  indesg  auf  Verteidigung,  da 
Agrippa  noch  abwesend  war.  Dieser  eroberte  die  Insel  Leuca- 
dia,  7 8)  und  schlug  an  der  Mündung  des  corinthischen  Meerbu- 
sens Q.  Nasldius,  welcher  Schiffe  nach  Actium  führte,  worauf 
auch  Paträ  und  Corinth  sich  an  ihn  ergaben.  s)  Sieg  und  Beute 
ermutigten  seine  Krieger  und  sogleich  fand  sich  eine  neue  Ge- 
legenheit, sich  zu  bewähren.  Mit  überlegener  Macht  und  unter 
Begünstigung  des  Nebels  griff  C.  Sosius  9>  das  Geschwader  des 
L.  Aruntius  an , und  war  schon  entschieden  im  Vorteile , als 
Agrippa  hinzukam  und  den  Kampf  erneuerte;  Tarcondimotus 
fiel  l0)  und  die  Uebrigcn  wandten  sich  zur  Flucht.  *))  , 

Auch  das  abgesonderte  Lager  des  Antonius  auf  der  Nori- 
küste  des  ambracischen  Busens  bewirkte  nicht,  was  er  davon 
erwartet  hatte;  die  Feinde  wussten  sich  in  dem  ihrigen  um 
nichts  weniger  zu  versorgen , und  lieferten  ihm  sogar  abermali 
ein  glückliches  Reutertreffen;  er  gab  daher  diese  Stellung  auf, 
und  zog  sich  anf  seine  Hauptmacht  hei  Actium  zurück.  Hier 
mahnte  der  Mangel,  eine  Folge  von  Agrippas  Unternehmungen 
und  Griechenlands  Erschöpfung,  und  das  Ende  des  Sommers  an 
entscheidende  Maassrcgeln,  man  mochte  nun  nach  Maccdonien 


3)  Der«.  50,  13.  23.  Zon.  10,  20.  Plut.  59.  u.  63.  u.  oben  A.  72. 

Vellej.  1.  c.  S.  §.  57.  A.  Gl.  4)  Tlut.  «3.  5)  Der».  59.  §.  Gl.  A.  U 

G)  Plin.  21.  9.  (3).  7)  Dia  50,  13.  30.  Zon.  Vellej.  11.  cc.  Flor.  4,  II 

8)  Die«.  I.iv.  132.  9)  §.  67.  in.  10)  Oben  A.  G4.  II)  Dio  50,  14. 
berichtet  irrig,  Susiu«  «ei  getodtet . ».  unten  §.  00.  A.  21.  Vellej.«. 

I.iv.  II.  ec. 
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und  Thracien  gehen,  um  sich  den  Ilülfsqucllcn  in  Asien  zu 
nähern,  oder  sich  zur  Schlacht  eutschlicsscn.  In  einem  Kriegs- 
rathc  stimmte  die  Mehrzahl  für  das  Letzte  und  zwar  für  eine 
Seeschlacht,  denn  diess  war  der,  Wille  der  Königinn.  l2)  Die 
Männer,  welche  den  Math  besasscn,  ihr  zu  widersprechen,  hat- 
ten sich  grüsstentheils  entfernt,  und  Canidius,  jetzt  selbst  über- 
zeugt, dass  sic  nicht  bleiben  dürfe,  üusscrte  diess  nur  in 
vertraulicher  Mittheilung  gegen  Antonius,  und  dass  man  zu 
Lande  und  in  einer  anderen , günstigeren  Gegend  mit  dem  Feinde 
kämpfen  müsse,  welcher  zur  Sec  der  Stärkere  sei.  Bei  Dio 
findet  sich  nun  aber  die  unrichtige  Ansicht,  nach  welcher  An- 
tonius nicht  bloss  den  Wunsch  Cleopatras  erfüllte , sondern  auch 
in  ihr  Gehcimniss  eingeweiht  war,  nur  ein  Scheingefecht  ver- 
anlassen und  während  desselben  mit  ihr  nach  Aegypten  entfliehen 
wollte.  Wie  es  jetzt  stand,  und  durch  ihre  Schuld,  verzweifelte  sie 
an  dem  Glücke  ihrer  Partei;  sie  suchte  sich  aus  dem  Schiffhruche 
zu  retten,  und  zwar  so,  dass  sie  zugleich  Octavian  verpflichtete 
11  nd  sich  den  Weg  zu  seiner  Gunst  oder  doch  zur  Begnadigung  bahnte. 
Zu  Lande  konnte  sie  nicht  auf  eine  augenfällige  Art  eine  Niederlage 
befördern,  und  nur  nach  einer  langen  Reise  durch  Staaten  und  Pro- 
vinzen, in  welchen  sie  verabscheut  wurde,  den  Nil  erreichen;  da- 
gegen war  zur  Sec  nichts  zu  fürchten , selbst  w'enn  der  Feind  den 
Zweck  ihrer  Flucht  verkannte , denn  ins  Gefecht  verwickelt , ver- 
mochte er  die  ägyptischen-  Schiffe  nicht  mit  Nachdruck  zu  verfol- 
gen. Demnach  machte  sic  den  Unglücklichen,  welcher  den  letzten 
Schritt  zur  Selbstvcrnichtung  thun  sollte,  keineswegs  zu  ihrem 
Vertrauten,  sondern  sie  empfahl  ihm  den  Kampf  auf  dem  Meere, 
weil  er  bei  der  Vorzüglichkeit  seiner  Flotte  den  Sieg  verheisse, 
weil  er  die  Verdächtigen  unter  den  Grossen  am  Verrathe  hindere, 
da  man  sic  auf  die  SchifTe  führen  und  bewachen  könne,  weil 
endlich  die  Götter  durch  Anzeichen  ihn  gebieten.  l4)  Doch  kaum 
bedurfte  es  dieser  Gründe,  wo  man  ihr  unbedingt  zu  folgen 
gewohnt  war.  . . 

§ 69. 

Oft  haben  kühne  Krieger  nach  der  Landung  auf  feindlichem 
R öden  ihre  Flotte,  oder  vor  der  Schlacht  ihr  verschanztes  La- 
~~13)  Dio  50,  15.  Pluf.  03.  13)  I’lot.  1.  c.  Oben  §.  67.  A.  33.  14) 

Dio  1.  e.  n.  c.  23.  . " . 
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ger  zerstört,  um  sich  die  Flacht  unmöglich  zu  machen.  Anto- 
nius, welchen»  grosse  Küsten- Gebiete  und  Inseln  unterworfen 
waren , bereitete  sich  dadurch  zum  Seegefechte  Tor,  dass  er 
einen  Theil  seiner  Sehiffe,  nnd  die  ägyptischen  bis  auf  sechszig, 
verbrennen  Hess , weil  er  nicht  alle  bemannen  konnte.  Bei  dem 
Anblicke  dieser  Flammen  verwandelte  sich  die  Zuversicht  der 
Truppen,  oft  schon  allein  eine  Bürgschaft  für  den  Sieg,  in 
bange  Erwartung,  und  als  nun  22000  Mann  Befehl  erhielten, 
an  Bord  zu  gehen,  erlaubte  sieh  nach  der  Sage  ein  alter,  mit 
Wunden  bedeckter  Centurio,  obgleich  ohne  Erfolg,  seinen  Feld- 
herrn Ven  solchem  Beginnen  abzumahnen.  Auch  die  Götter 
Warnten  ihn,  vielleicht  auf  Veranstaltung  eines  besonnenen 
Freundes;  das  Schiff,  von  welchem  er  die  Scinigen  anreden 
wollte , ,5)  wurde  angehalten , angeblich  von  einem  kleinen  Fi- 
sche, *■)  welchem  man  diese  Kraft  zuschrieb,  und  er  musste 
ein  anderes  besteigen.  Nur  Cleopatra  freute  sich  der  Gewissheit, 
mit  ihren  Schätzen  zu  entkommen,  und  den  Feind  ermuthigte 
das  Gcständniss  der  Schwäche.  *t)  Doeh  überliess  es  Öctaviaa 
dem  Gegner  nicht  allein,  durch  Verkehrtes  seine  Mannschaft 
günstig  zu  stimmen;  er  begegnete  früh  am  Tage  auf  dein  Wege 
zur  Flotte  einem  Eseltreiber , und  erfuhr  auf  Befragen , dass 
der  Mann  Eutyehus  und  sein  Thier  Nicon  hiess;  beider  Anden- 
ken wurde  durch  Statuen  verewigt.  18) 

Antonius  nahm  am  Eingänge  der  Bucht  , welche  den  Hafen 
ton  Actium  bildete ,<  eine  gedrängte  Stellung;  die  ägyptischen 
Schiffe  standen  hinter  ihm,  weil  er  die  Königinn  keiner  Ge- 
fahr aussetzen  wollte.  So  erwartete  er  den  Angriff;  aber  vier 
Tage  hatte  er  nur  mit  Stürmen  zu  kämpfen,  am  fünften,  dem 
zweiten  September  31  erfolgte  die  Schlacht.  Den  rechten 
tiügcl  befehligte  er  selbst  mit  L.  Grell ius  Publicoia,  *>)  den  lin- 


15)  Dio  50,  16  — 22.  lässt  ihn  viel  r’ngereimtes  sagen-,  ein  solche» 
Selbsllob  und  eine  solche  Herabsetzung  de«  Feindes  würde  den  Zweck 
verfehlt  haben.  Zon.  10,  29.  10)  Echeneis.  Plin.  32,  1.  Vgl.  9,  41. 

(25.)  u.  Serv.  zu  Virg.  Aen.  8.  699.  17)  Plut.  64.  Dio  50,  lo.  Zon.l.f- 
IS)  Snet.  Ocf.  96.  Plut.  G5.  Zonar.  10,  30.  unten  A.  41.  Eine  erdich- 
tete Rede  Octarians  findet  sich  bei  Dio  50,  24  — 30.  19)  Dio  51,  1 

Zonar.  10,  30.  20)  Cos.  a.  30.  Plut.  65.  66.  Veliej.  2,  85. 
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ken  C.  Sostus,  21 ) und  die  Mitte  M.  Octavius  und  M.  Instejus. 
Als  Octavian  die  Bewegung  unter  den  Feinden  bemerkte,  schickte 
auch  er  vieles  Fussvolk  auf  die  Schiffe.  Ohne  einen  festen 
Standpunct  zu  wählen,  umgab  er  sich  mit  kleinen  Fahrzeugen, 
^reiche  sich  überallhin  verbreiten  und  ihm  Bericht  erstatten  soll- 
ten. 22)  Seinen  rechten  Flügel  führte  M.  Luvius,  den  linken 
^giippa , 24)  welcher  das  Ganze  leitete,  und  die  Mitte  L.  Arun- 
4ius.  -■')  Auch  M.  Valerius  Mcssala , Strato  u.  A. , welche  früher 
gegen  ihn  gefochten  hatten,  leisteten  ihm  jetzt  vorzügliche 
.Dienste.  26)  Die  Landhecre  waren  Zeugen  des  Kampfes , das 
Eine  auf  der  Nordküste  des  Meerbusens  unter  T.  Statilius  Tau- 
rus, das  Andere  auf  der  südlichen  unter  P.  Canidius  Crassus, 
dem  Legaten  des  Antonius.  2?) 

Dieser  schien  in  seiner  Flotte  eine  Festung  auf  das  Meer 
versetzt  zu  haben;  gewaltige  Schiffsschnäbel  starrten  dem  Feinde 
entgegen  und  machten  sie  unnahbar ; aus  der  Linie  zu  weichen 
und  sich  in  Einzelngefechte  einzulassen  war  hart  verpönt,  weil 
dadurch  Lücken  enstanden;  jedes  Schilf  sollte  nur  in  Verbindung 
'Diit  dem  Ganzen  wirken.  Uebpr  den  Angriffsplan  konnte  Agrjppa 
demnach  nicht  verlegen  sein,  er  musste  diese  Masse  auflösen, 
um  .ihr  beizukommen,  wohl  aber  über  die  Ausführung;  die 
künstlichsten  Bewegungen  Hessen  nur  Erfolg  hoffen , wenn  der 
Gegner  Fehler  machte.  Deshalb  hielt  er  sich  eine  Zcitlang  in 
halbmondförmiger  Stellung  in  einiger  Ferne.  Gegen  zwölf  Uhr 
Mittags28)  gieng  Sosius,  des  Zögerns  überdrüssig  und  von  ei- 
nem günstigen  Winde  getrieben,  mit  seinem  linken  Flügel  etwas 
vor:  Octavian,  welcher  sich  gerade  auf  dieser  Seite  befand,  be- 

21)  Vellej.  1.  e.  u.  8«.  Dio  51,  2.  Oben  §.  G8.  A.  11.  Plut.  1.  e. 
hat:  Coelius.  Rin  Q.  Coelius  befand  sich  früher  unter  Antonius  Genos- 
sen, aber,  wie  Cicero  ihn  sehildert,  wohl  nur  bei  Tafel.  §.  72.  A.  44. 
Im  Folgenden  ist  ln  dem  Namen  Inatejns  die  Lesart  bei  Plutarch  zwei- 
felhaft. S.  8-  72.  A.  83.  U5()  Dio  50,  31.  23)  Vellej.  1.  c.  Aus  den 

Münzen  erhellt,  dass  er  den  Beinamen  Agrippa  hatte;  L'rsin.  Fam.  R.  u. 
Vaillant  in:  Lurii.  Vgl.  Dio  48,  30.  24)  Pint,  wird  hier  durch  die  Ge- 

schichte der  Schlacht  gegep  Vellejus  gerechtfertigt , welcher  diesen  Flü- 
gel Aruntius  giebt.  25)  Vellej.  2,  85.  80.  Plut.  00.  Obeu  §.  08.  A.  9- 
20)  Plut.  Brut.  52.  53.  App.  4,  011.  Oben  §.  68.  in.  27)  Vellej.  1.  c. 
Plut.  Ant.  05.  67.  08.  28)  Plut.  05.  Oroi.  0,  19:  um  eilf  L'br  oder  die 
fünfte  röm.  Stunde. 
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fahl  Luvlus,  ihn  nicht  zu  beunruhigen,  Damit  er  sich  noch  we;. 
ter  von  der  Küste  entfernte,  sich  aber  nach  und  nach  zur  Rech, 
ten  auszudehnen ; dasselbe  geschah  nun  auch  auf  seinem  linken 
Flügel  unter  Agrippa  in  entgegengesetzter  Richtung*,  wodurch 
Sosius  und  Gellius  verleitet  wurden , sich  zur  Verlängerung  der 
Schlachtreihc  ebenfalls  auszubreiten  und  sich  von  der  Mitte  zu 
trennen.  Dicss  war  der  Zeitpunct,  welchen  Aruntius  benutzen 
sollte;  er  drang  in  die  Oeffnung  zwischen  den  Flügeln,  dia 
feindlichen  schwenkten  gegen  diese  ein,  und  der  Kampf  begann. 
Man  focht  wie  zu  Lande  im  Partherkriege;  denn  die  Schiffe  des 
Octavian  waren  überall  und  nirgends;  immer  vereinigten  sich 
mehrere  zum  Angriffe  auf  eins;  sie  schleuderten  Steine  und  Spie- 
sse,  zerschnitten  die  Taue  und  brachen  die  Ruder  ab,  'ohne  ihr« 
schwachen  Schiffsschnäbel  nutzlos  gegen  die  Wohlverwahrten  Sei- 
ten zu  versuchen;  wenn  die  feindlichen  sie  erreichten,  die  En- 
terhaken oder  die  Wurfgeschosse  der  Katapulten , so  war  ihr 
Schicksal  augenblicklich  entschieden. 

Cleopatra  sah  den  Wall  durchbrochen,  welcher  sie  geschützt 
und  eingeschlossen  hatte;  sie  konnte  nicht  länger  bleiben,  ohne 
in  die  Schlacht  verwickelt  zu  Werden,  und  fuhr  plötzlich  an 
der  Spitze  ihrer  scchszig  Schiffe  und  mit  vollen  Segeln  durch 
die  Kämpfenden  hin  auf  die  hohe  See.  30)  Bei  diesem  Anblicke 
vermuthete  Antonius  anfangs  ein  Missverständniss  , einen  pani- 
schen Schrecken,  aber  bald  dachte  er  nur  an  die  Gefahr,  Cleo- 
patra zu  verlieren;  er  bestieg  mit  Alexas  *0  und  Lucilius  32)  ein 
schnell  fahrendes  Schiff,  und  eilte  ihr  nach,  „lieber  der  Gefähr- 
te einer  ■ fliehenden  Königinn  als  der  für  ihn  streitenden  Krie- 
ger zu  sein;  der  Heerführer,  welcher  die  Ausreisser  hätte  be- 
strafen sollen , verlies  sein  Heer.“ 33)  Die  Königinn  konnte 
nicht  umhin,  ihn  an  Bord  zu  nehmen,  wie  sehr  es  auch  ihren 
Plan  durchkreuzte,  dass  er  ihr  Schicksal  wieder  an  das  seinig« 
knüpfte,  und  sie  an  den  Fesseln,  welche  sie  zur  glänzendsten 
Höhe  hatten  erheben  sollen,  nun  mit  sich  in  den  Abgrund  hin- 

29)  Dio  50,  32.  33.  Plut.  60.  Flor.  4,  11.  30)  Dio  o.  Plat.  U.  ce. 

Zon.  10,  29.  Strebo  17,  797.  Vellej.  2,  85.  Horst.  F.pod.  9.  Virg.  Aea. 
8,  705.  u.  das.  Serv.  Plin.  19.  5.  (1.)  Gell.  2,  22.  Flor.  1.  c.  Oro«.  0, 
19.  31)  $.  GC.  A.  91.  32)  Plut.  GG.  Scellfus,  s.  e.  69.  33)  Veil.  L e. 

S.  A.  30.  u.  I.i*  M3.  Eutrop.  7,  7.  (4.)  (A.  V.)  de  rir.  111.  79  o.  86. 
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ab  so  ziehen  drohte.  Voll  Schaara  und  Schmerz,  sich  seines 
▼erderblichen  Wahnsinns  bewusst  und  doch  nicht  Herr  seiner 
Sinne , sass  er  schweigend  und  in  dumpfes  Brüten  versunken 
auf  dem  Vordertheile  ihres  Schiffs,  als  die  liburnischen  des  Fein- 
des zur  Verfolgung  nahcten,  und  mit  ihnen  Eurycles,  der  La- 
zedämonier, dessen  Vater  er  einst  wegen  Seeräukerei  hatte  ent- 
haupten lassen,  den  aber  doch  mehr  nach  Beute  als  nach  Rache 
▼erlangte;  denn  sein  Angriff  richtete  sich  besonders  gegen  ein 
Schiff,  welches  mit  kostbarem  Silbergeschirre  beladen  war  und 
nebst  einem  anderen  genommen  wurde.  3*> 

Nur  Wenige  hatten  bemerkt,  dass  Antonius  sich  entfernte, 
und  als  man  auf  Octarians  Befehl  seinen  Kriegern  zurief,  er 
sei  entflohen,  fernerer  Widerstand  ohne  Zweck,  hielten  sie  diese 
für  eine  Täuschung;  3S)  dann  hofften  sie,  er  werde  zurückkeh- 
ren;  auch  war  man  bereits  im  wildesten  Handgemenge,  und 
schlug  sich  nicht  mehr  für  den  Feldherrn  und  für  den  Sieg  al- 
lein, sondern  um  Gefallene,  um  eigene  Schmach  und  eigene 
Wunden  zu  rächen.  Daher  blieb  Agrippa  nichts  übrig,  als  die 
Flotte  auzuzünden,  welche  er  sich  hatte  erbalten  wollen.  Der 
Mannschaft  fehlte  es  bald  an  Wasser  zum  Löschen;  sie  schöpfte 
aus  dem  Meere  und  nährte  den  Brand ; mit  ihren  Kleidern , mit 
den  Todten  suchte  sie  die  Flammen  zu  ersticken,  und  ein  hef- 
tiger Wind,  die  Fackeln,  die  brennenden  Pfeile  und  Wurfspiesse, 
und  die  Gefässe  mit  Kohlen  und  Pech,  welche  in  ihrer  Mitte 
niederiielen,  vereitelten  ihre  Anstrengungen;  da  warfen  sich  Vie- 
le in  die  Wellen  und  fanden  ihr  Grab,  weil  man  sie  mit  Stan- 
gen untertauchte;  Andere  zogen  noch  mit  Haken  den  Feind  an 
sich  heran,  ehe  sie  sich  durchbohrten  und  ihr  Schiff  zu  ihrem  *■ 
Scheiterhaufen  machten,  bis  endlich  um  die  vierte  Stunde  Nach- 
mittags alle  Gegenwehr  aufhörte,  und  der  Sieger  selbst  dem 
Feuer  Einhalt  that.  3®)  Unter  Leichen  und  Trümmern  kehrte  das 
Staatsschiff  Roms  in  den  Hafen  der  Monarchie  zurück , welchen 
es  ohne  den  frevelhaften  Wahn  des  Brutus  und  Cassius  nicht 
würde  verlassen  haben. 

Den  Verlust  der  Ueberwundenen  berechnet  Plutarch  auf 
5000  Mann,  Orosius  dagegen37)  auf  12,000  Todtc  und  6000 

34)  Plut.  87.  S.  5.  70.  A.  73.  35)  Veil.  2,  *5.  Plat.  08.  36)  Plat. 

08.  Dio  50,  33  — 35.  Suet.  Oct.  17.  37)  0,  10. 

31  * 
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Verwundete,  Ton  welchen  1000  starben,  und  wenn  auch  die 
grössere  Zahl  nicht  die  richtige  ist,  so  kommt  sie  doch  der 
Wahrheit  nm  nächsten.  Die  Landtruppen  wurden  aufgefoadert, 
sich  zu  ergeben ; sie  legten  aber  erst  nach  sieben  Tagen  die 
Waffen  nieder,  als  sie  Antonius  oder  dessen  Befehle  vergebens 
erwartet,  die  .Bundesgenossen  und  die  angesehensten  Römer,  und 
unter  diesen  auch  Canidius,  ihr  Anführer,  sie  verlassen  hat- 
ten. **) 

Zum  Andenken  an  den  Sieg  gründete  Octarian  in  Epiras 
auf  seinem  Lagerplätze  Nicopolie,  und  gab  ihm  Einwohner  aus 
der  umliegenden  Gegend.  3a)  Die  Stelle,  wo  sein  Zelt  gestan- 
den hatte,  wurde  mit  Quadersteinen  gepflastert  und  mit  erober- 
ten Schiffsschnäbeln,  mit  einer  Capelle  des  Apollo  W und  mit 
den  ehernen  Statuen  des  Eutychus  und  Nicon  verziert,  welche 
letzteren  sich  später  in  Byzanz  befanden.*1)  Auch  erweiterte  er 
den  Tempel  des  actischen  Apollo ; ?-)  er  weihte  in  ihm  sehn 
feindliche  Schiffe  von  einer  bis  zehn  Ruderbänken,43)  und  ord- 
nete dem  Gotte  zu  Ehren  actische  Spiele  an,  deren  Feier  sich 
alle  fünf  Jahre  erneuern  sollte.  **>  Ihn  selbst  begrüsste  man 
zum  sechsten  Male  als  Imperator.44) 

Seine  nächste  Sorge  war  darauf  gerichtet,  Meutereien  un- 
ter seinen  Truppen  zu  verhüten , unter  welehe  er  die  Gefange- 


38)  Pint.  1.  e.  u.  71.  Dlo  51.  1.  Vellej.  1.  c.  §.  70.  A.  81.  39)  Dio 
50,  12.  51,  1.  18.  Zon.  10,  30.  Strabo  7,  324.  325.  Ftolem.  3,  14. 
Pausan.  Elise.  1, 23.  Aehiac.  18.  Phocie-  38.  Tacit.  A.  5,  10.  Säet.  Oet. 
18.  Plin.  4.  2.  (1.)  Vaiil.  Nora.  Craec.  p.  5.  Morell.  The*.  Caes.  August, 
lab.  40.  No.  15.  f.  und  tab.  4G.  No.  23.  f.  l'eber  Nicopolia  des  Pompej. 
s.  §.  06.  A.  00.  u.  ober  das  ägyptische  unten  §.  71.  A.  35.  40)  Dio  51, 
1.  Pint.  05.  Sen-,  zu  Virg.  Georg.  3,  20.  41)  Anf  der  Nordküste  war 

Eutychus  Octavian  begegnet,  daher  setzt  auch  Plot.  I.  c.  die  Statuen  mit 
Hecht  nach  Nicopolis.  Säet.  Oct.  06.  Zon.  1.  e.  Oben  A.  18.  42)  Die 

Stellen  in  §.  08.  A.  92.  n.  Säet.  Oct.  1 8 u.  96.  Eckh.  0.  p.  81.  m.  107. 
Stets  zeigte  Octav,  eine  grosse  Ehrfurcht  gegen  Apollo,  daher  das  Mähr- 
chen,  dass  er  dessen  Sohn  sei.  Suet.  Oct.  04.  Dio  45.  1.  S.  Sebast.  Eri- 
eins  in  Hereil.  Thesaur.  bei  Caes.  Ang.  tab.  14.  No.  30.  Er  lieaa  auch 
später  die  ihm  errichteten  silbernen  Statuen  einschmeiicn , und  Weihte 
dafür  Apollo  Palatinus  Dreifüsse  von  Golde.  Mou.  Ancyr.  tab.  4.  v.  51. 
Saat.  Oct.  52.  Dio  53,  22.  43)  Dio  51,  1.  Strabo  7.  325.  44)  Dio  51, 
1.  18.  Strabo  1.  c.  Suet.  Octav.  '18.  45)  Orot,  ß,  19.  Eckh.  0.  p.  79.  u.  143. 
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ncn  vcrtheilte.  4B)  Zu  dem  Ende  trennte  er  nie;  denn  frühere 
Erfahrungen  hatten  ihu  gelehrt,  dass  sie  in  grosser  Anzahl  und 
bei  unbefriedigten  Forderungen  leicht  in  Gährung  gerietheu. 
Die  Beute  war  ihm  durch  das  Feuer  und  durch  Cleopatras  Flucht 
grösstentheils  entzogen;  er  konnte  die  Versprochenen  Belohnun- 
gen nicht  zahlen  und  nur  eine  Anweisung  auf  Aegypten  geben; 
deshalb  schickte  er  die  Veteranen  aus  Italien  in  ihr  Vaterland 
zurück,  und  die  übrigen  in  verschiedene  Provinzen.41)  Auch 
Teis’te  Agrippa  mit  unbeschränkter  Vollmacht  nach  Rom,  um 
Mücenas  zu  unterstützen,  welchem  in  diesen  Bürgerkriegen  die 
innere  Verwaltung  wiederholt  anvertraut  wurde. 4S)  Octavian 
verfügte  Indess  n!uf  dem  "Wege  durch  Griechenland  nach  der  Kü- 
ste von  Vorderasien  über  die  Angelegenheiten  des  östlichen  Reichs 
und  über  die  Bundesgenossen.  Diese  verloren  bis  auf  Amyntas, 
Archelaus , Dejotarus  und  Andere , welche  vom  Feinde  abgefallen 
■waren  ,49)  die  ihnen  von  Antonius  überwiesenen  Gebiete,  Einige 
auch , was  sie  schon  früher  besessen  hatten.  *°)  Dadurch  ver- 
schaffte er  sich  die  Mittel , Verräter  zu  belohnen , während  er 
ihnen  seinen  Abscheu  bezeugte.  5I)  Cydonia  und  Lappa , Cre- 
tensische  Städte,  erklärte  er  wegen  ihrer  Auflehnung  gegen  An- 
tonius für  frei.  **) 

Obgleich  Vellcjus'5*)  seine  Milde  auf  Kosten  des  Besiegten 
erhebt,  so  war  doch  das  Schicksal  der  römischen  Grossen  sehr 
verschieden.  Dön  beiden  Aquillius  Florus  wurde  gestattet,  zu 
loosen;  der  Vater  mochte  das  Leben  seines  Sohns  nicht  davon 
abhängig  machen , er  starb , und  dieser  tödtetc  sich  selbst.  64) 
Auch  C.  Scribonius  Curio,  dessen  Vater  a.  49  alp  Anhänger 
Cäsars  in  Afrika  gefallen  war,  wurde  hingerichtet.55)  M.  Scau- 

40)  Dio  51 , 3.  47)  Dio  I.  c.  Suet,  Oct.  17.  Unten  §.  70.  in.  48) 
l>io  1,  c.  Vgl.  49,  16.  Tacit.  A.  0,  11.  Vellej.  2,  88.  Mücena»  war  dem- 
nach nicht  bei  Acliura  , die  libnrntachen  Schiffe  befehligte  er  hier  nicht, 
mochte  man  auch  eine  Zeitlang  glauben,  er  werde  Octavian  folgen.  Ho- 
raf.  Epod.  1.  49)  §.  08.  in.  n.  A,  3.  4.  da«.  50)  Dio  51,  2.  51)  Plot- 
Apophlh.  reg.  et  fmp.  Caes.  Aug.  2.  52)  Dio  1.  c.  nennt  die  letzte  Stadt 
3-ampe ; t.  die  dasielbst  von  Fabrfcins  angef.  Münzen,  nnd  Morell.  The». 
Caes.  Aug.  Tab.  40.  No»  20.  Gruter.  Inscript,  p.  1091.  No.  9.  n.  d.  Mda- 
zeh  V.  Cydonia  Morell.  Tab.  46.  No.  6.  7.  53)  2,  80.  51)  Dio  1.  c. 

Suet.  Oct.  13.  Bereit»  259.  V.  Chr.  war  ein  Aquill.  Florus  Cousul.  Fast, 
sic.  Zonar.  8,  II.  Oros.  4,  7.  55)  Dio  1.  c. 
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rut  verdankte  seine  Erkaltung  der  Rücksicht  anf  seine  Matter 
Mucia,  welche  nach  der  Scheidung  von  Pompejus  Magnus  sich 
mit  seinem  Vater  vermählt  hatte, ®8)  und  C.  Sosius,  als  man 
ihn  an  seinem  Zufluchtsorte  entdeckte,  der  Fürsprache  des  L. 
Aruntius. ST)  Fürsten  und  Völker  küssten  für  die  meistens  er- 
zwungene Unterstützung  des  Antonius  mit  Gelds , wogegen  ein- 
seine Gnadenbezeugungen  an  den  Befreier  erinnern  sollten,  da- 
her sie  besonders  solchen  zu  Theil  wurden,  welche  von  jenem 
bedrückt  waren.  So  befahl  Octavian,  aus  den  erbeuteten  Ma- 
gazinen und  aus  den  eigenen  die  durch  Lieferungen  und  andere 
Kriegslasten  verarmten  griechischen  Städte  zu  versorgen;  **)  den 
Lacedämoniern  gab  er  Thuria  in  Messenien ; *•)  nach  Paträ  schick- 
te er  Einwohner  aus  der  Umgegend  und  römische  Colonisten, 
um  es  als  Handelsplatz  zu  heben,  60J  und  Lappa  wurde  auf  sei- 
ne Veranstaltung  wieder  aufgebaut.  61)  Auch  erhielten  die  Grie- 
chen nach  der  Eroberung  Alexandriens  die  Kunstschätse  durch 
ihn  zurück,  welche  Antonius  geraubt  hatte.  6I) 

In  Athen,  wo  er  zu  Wpsser  eintraf,  und  sich  in  die  eleu- 
sinischen  Mysterien  einweihen  Iiess  ,_63)  überzeugte  er  sich,  dass 
sein  Gegner  nicht  mehr  in  Griechenland  sei.  Ueber  seinen  Aut 
enthaltsort  erfuhr  er  auch  an  der  Küste  von  Asien  nichts  Ge- 
wisses , worauf  er  in  Samos  die  Winterquartiere  bezog.  H)  ££ 


$ 70. 

a.  30.  Hier  übernahm  er  im  Anfänge  des  nächsten  Jahres 
sein  viertes  Consulat.  6i)  Die  Insel,  noch  vor  kurzem  Zeuge 
einer  asiatischen  Schwelgerei , war  so  gelegen , dass  er  An- 
tonius leicht  beobachten  konnte.  Dennoch  reis’te  er  in  der  Mit- 


50)  Ders.  1.  e.  u.  56,  38.  S.  Aemilii  Sesuri  No.  5.  o.  Pompeji.  57) 
Dio  U.  ec.  Vellej.  2,  80.  {.  68.  A.  0.  u.  hier  A.  33.  Auf  ähnliche  Ar« 
wurde  Bsrbnls  begnadigt,  vielleicht  aus  dem  Geschlechts  der  Aemilkf^ 
in  welchem  eich  der  Name  findet.  App*  4,  618.  58)  Pint.  68.  59)  Pam— 
■an.  Messen.  31.  60)  Den.  Aehalc.  18.  61)  Dio  51,  2.  02)  Unten  g. 

71.  A.  33.  63)  Pint.  68.  Dio  51,  4.  Suet.  Oct.  03.  64)  Dio  1.  e.  App. 

4,  611.  Suet.  17.  Flor.  4,  11.  {.  2.  Vgl.  Strabo  14,  637.  65)  Dio  1. 
Mon.  Ancyr.  tab.  3.  I.  22.  in  Chish.  Ant.  Asiat,  p.  174-  Orot.  6,  lOu 
60)  S.  67. 
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te  des  Winters  nach  Italien,  weil  Agrippa  ihm  schrieb,  dass 
die  Veteranen  sich  empört  haben.  Gehl  und  Abschied  verlang- 
ten, und  dass  auch  die  Giihrung  unter  den  Freigelassenen  fort- 
dauerte. Nach  einer  gefahrvollen  Fahrt  erreichte  er  Brundu- 
sium,  wo  der  Senat,  die  Ritter  und  ein  Theil  des  römischen 
Volkes  ihm  ihre  Ergebenheit  bezeugten.  Er  wusste,  dass  ihr 
Beispiel  keinen  Eindruck  machen  werde,  aber  er  bedurfte  ihr 
Geld.  Mit  diesem  befriedigte  er  seine  Krieger;  die  Acltesten, 
welche  schon  bei  Mutina  gefuchten  hatten,  erhielten  Qberdiess 
Ländereien,  deren  Besitzer  er  entweder  als  Anhänger  des 
Antonius  vertrieb  und  in  Städte  jenseits  des  ionischen  Meers 
schickte,  oder  zu  entschädigen  versprach.  Zu  dem  Ende 
boten  er,  Agrippa  und  andere  Freunde  ihre  Güter  feil, 
aber  niemand  kaufte,  und  erst  mit  der  Beute  Aegyptens  wurde 
die  Schuld  getilgt.  67 J Den  Freigelassenen  gestattete  er,  nicht 
zu  zahlen,®?)  und  den  Begnadigten,  in  Italien  zu  wohnert.8®) 
Nur  sieben  und  zwanzig  Tage70)  blieb  er  in  Brundusium,  dann 
gieng  er  nach  Corinth  über  dessen  Isthmus  die  Schiffe  ihm  nach- 
geführt wurden,  und  über  Rhodus,  wo  Herodes  sich  an  sein 
Gefolge  anschloss  und  dem  ihm  schon  geleisteten  Dienste  7|) 
durch  Geld  noch  mehr  Gewicht  gab , nach  Syrien. 72)  In  Ae- 
gypten erfuhr  man  zu  gleicher  Zeit,  dass  er  die  Reise  nach  dem 
Westen  unternommen  und  beendigt  habe. 

Antonius  verfiel  nach  dem  Gefechte  im  ionischen  Meere7*) 
wieder  in  seine  vorige  Erstarrung.  Mannichfaltige  aber  nur 
schreckliche  Gestalten  traten  vor  seine  Seele,  vor  allen  sein 
eigenes  Bild,  wie  er  entfloh,  ohne  geschlagen  zu  sein,  Heer 
und  Flotte  dahin  gab,  um  einer  Fürstinn  zu  folgen,  welche 
ihn  verliess,  zu  welcher  er  nach  seinem  plötzlichen  und  unge- 
heueren Sturze  den  Blick  nicht  erheben  mochte,  selbst  unge- 
wiss, ob  aus  Schaam  oder  aus  Groll.  Doch  sein  Verhältniss  zu 


67)  Dio  I.  e.  Plut.  71.  Zon.  10,  30.  Mon.  Aneyr.  1.  e.  Tacit.  A.  1, 

42.  Suet.  17.  Plin.  18.  20.  (11.)  Oros.  1.  e.  08)  Dio  51,  3.  verwechselt 

ihre  ausserordentliche  Steuer  mit  der,  welche  von  den  Freien  gefordert 
war.  S.  50,  10.  u.  hier  $.  68.  A.  78.  09)  Dio  51,  5.  70)  Suet.  1.  c. 

Dio  hat  die  runde  Zahl  dreissig.  71)  72)  Dio  Tlut.  Suet.  U,  ec.  Vellej. 

2,  87.  Oros.  0,  19.  Joseph.  A.  J.  13,  6.  (10.)  §.  6 u.  7.  B.  J.  1,  20  (15). 
73)  $.  09.  A.  34. 
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ihr  überwog  alles;  nur  drei  Tage  konnte  er  es  ertragen,  ihr 
so  nahe  und  doch  von  ihr  getrennt  zu  sein,  und  ihre  Frauen 
Iras  und  Charmion  stifteten  nach  der  Landung  auf  dem  Iaconi- 
schen  Vorgebirge  Tänarum  die  Versöhnung.7*!  Jetzt  überbrach- 
ten Flüchtlinge  die  Nachricht,  dass  die  Schlacht  verloren,  das 
Heer  aber  noch  immer  bereit  sei , den  Feind  zu  empfangen,  und 
Antonius,  welchem  das  Schicksal  Tage  vergönnt  hat,  am  Rande 
des  Abgrundes  nachzudenken  und  sich  zu  ermannen,  eilt  nicht 
augenblicklich  zu  seinen  Legionen  zurück,  er  befiehlt  Canidins, 
sie  nach  Asien  zu  führen , ihm  ist  nur  wohl , wo  Cleopatra  ist. 
Cleopatra  wollte  sich  dagegen  ihres  lästigen  Begleiters  entledi- 
gen; sie  entliess  seine  Freunde  unter  dem  Scheine  der  Fürsorge 
und  reichlich  beschenkt,  und  fuhr  mit  ihm  bis  Parätonium  in 
Marmarica , an  der  westlichen  Grfinze  ihres  Staates,  wo  sie  sich 
trennten.  751  Denn  Antonius  erwnrtete  L.  Pinarius  Carpus,  7«) 
Welcher  schon  früher,  unter  anderem  bei  Philippi,  für  ihn  ge- 
fachten hatte,  77)  und  jetzt  mit  einigen  Legionen  in  dieser  Ge- 
gend stand,  aber  bereits  von  den  Ereignissen  bei  Actium  un- 
terrichtet und  zum  Abfalle  entschlossen  war;  er  erschlug  die 
Boten  seines  Feldherrn  und  übergab  die  Truppen  Cornelius  Gal- 
lus , dem  nachmaligen  Statthalter  von  Aegypten , als  er  aus  den 
Provinzen  Afrika  gegen  ihn  heranzo^.  Antonius  wollte  sich 
tödten;  die  Freunde,  mit  welchen  er  in  der  Einsamkeit  lebte, 
Lucilius  78J  und  der  Rhetor  ATistocrates , verhinderten  e»  und 
führten  ihn  nach  Alexandrien,  wo  er  bald  die-  Nachricht  erhielt, 
dass  Parätonium  vom  Feinde  besetzt  sei. 

Dieselbe  Treulosigkeit  zeigte  sich  in  Asien.  AleXas  aus 
Laodicea  gieng  zu  Herodes,  ihn  in  seinen  guten  Gesinnungen 
zu  bestärken,  und  wurde  selbst  zum  Verräther;  da  er  an  Octa- 
via  gcfrevelt  hatte,  so  liess  ihr  Bruder  ihn  hinrichten.  79)  Zu- 
nächst blieb  er  bei  Herodes,  welcher  unter  (dien  Asiaten  Anto- 
nius ani  meisten  verdankte,  und  jetzt  mit  Q.  Didius,  dessen 


74)  Plut.  G7.  Dlo  51.  5.  75)  Plut.  69.  Diö  1.  et  Zon.  10,  30.  Flor. 
4,  11.  Oros.  G,  19.  76)  Seinen  Vornamen  LUcins  geben  die  Münzen. 

Vaill.  Ant.  No.  48.  n.  Pinarii.  F.ckh.  5;  p.  272.  G.  p.  4B.  51.  57.  Nach 
Oro«.  G,  19.  hatte  er  vier  Legionen.  S.  übrigenB  Diö  5t,  5.  U.‘  9.  Plut. 
G9.  Zoll.  1.  c.  77)  App.  4,  651.  78)  §.  59;  Ai  32.  79)  Pint.  72.  $.  6ti- 
A.  91.  • ' 
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Statthalter  in  Syrien,  am  geschäftigsten  war,  ihm  zu  schaden. 

Sie  widersetzten  sich  seinen  Gladiatoren,  als  diese  von  CysicuSy 
dem  Orte,  wo  itiän  sie  geübt  hatte,  zu  seinem  Beistände  nach  detrt 
Nil  aufbrachen,  und  überlieferten  sic  Octavian,  auf  dessen  Be- 
fehl sie  getrennt  und  gctftdtet  wurden , während  Herodes  nun' 
in  Rhodus  eine  günstige  Aufnahme  bei  ihm  fand.  80)  Ueberaif 
erkennt  man,  dass  die  Truppen  besser  waren,  als  ihre  Anfüh- 
rer, und  Antonius  nüf  hätte  in  Person  vor  ihnen  erscheinen1 
dürfen,  um  ihrer  gewiss  ztt  sein ; ungern  traten  sie  in  die  Rei- 
ben der  Sieger , wie  das  Heer  von  Actium , dessen  Schicksal 
Canidins  selbst  in  Alexandrien  verkündigte.  8I) 

Dahin  war  Cleopatra  über  Pärätoniuni  mit  bekränzten  Schif- 
fen zurückgekehrt,  weil  ihre  Feinde  unter  den  Grossen  fallet)! 
sollten,  ehe  sich  die  Nachricht  von  der  Niederlage  verbreitete. 
Durch  Hinrichtungen  befestigte  die  Verhasste1  einen  wankenden 
Thron,  und  mit  eingezogenen  Gütern,  mit  Weihgeschenken  und 
ausserordentlichen  Steuern  füllte  'sie  den  Schatz.  8S)‘  Sic  rech-' 
nete  auf  die 'bewährten  Mittel,  Mörd , Buhlerei  und  Geld;  doch 
war  der  Erfolg  ungewiss,  daher  dachte  sie  Zugleich  auf  einen’  * 
Zufluchtsort.  Artavasdes , der  Armenier,  wurde  auf  ihren  Be- 
fehl enthauptet  und  sein  Kopf  dem  Könige  von  Medien  über-* 
schickt,  angeblich  Antonius  dessen  Hülfe,  in  der  Thnt  aber  de/ 
Kftniginn  ein  Asyl  zu  sichern.83)  Denselben  Zweck  hatten  ihre! 
Rüstungen  im  arabischen  Bilsen , wohin  sie  über  die  Landenge 
Schifte  aus  dem  Mittelmeere  versetzte;  sie  sollten  sie  mit  ihren 
Schätzen  aufnehmen , wurden  aber  auf  Anstiften  des  Q.  Didius 
von  den  Arabern  verbrannt.  8*)  Auch  von  Spanien  war  die  Re- 
de, wo  man  einen  Aufstand  erregen  wollte. 

Antonius  nahm  an  dem  Allen  wenig  Theil;  vom  Schmerze 
überwältigt  beschloss  er  nach  dem  Beispiele  des  Athenicnscrs  Ti- 
mon seine  noch  übrigen  Tage  ln  völliger  Abgeschiedenheit  zi { 
verleben,  und  die  Dinge  zu  erwarten.  Er  erbaute  sich  am  gro- 
ssen Hafen,  nicht  weit  vom  Tempel  des  Poseidon,  am  Ende  ei- 
nes ins  Wasser  vortretenden  Datums  eine  Wohnung,  weiche  ef 

80)  Plut.  71.  72.  Dio  51,  7.  Joseph,  oben  A.  72.  81)  Pint.  71.  S» 

00.  A.  38.  u.  §.  71.  A.  21.  82)  Dio  51,  5.  u.  17.  Plin.  10.  5.  (1).  7,on. 

10,  ^0.  83)  Dio  li  c.  Tscit.  A.  2,  3.  Strabo  11  , 532.  S.  §.  06.  A.  4- 

81)  Dio  51 , 0.  7.  Plut.  69.  Zonar,  u.  Oros.  II.  cc. 
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Timonium  nannte.  85)  ln  einer  solchen  Ergebung,  In  den  Kla- 
gen über  allgemeinen  Undank  und  Verratb,  lag  ein  harter  Vor- 
wurf auch  für  Cleopatra;  sich  selbst  überlassen  musste  er  in 
ihr  noch  deutlicher  die  Ursach  seines  Unglücks  erkennen  und 
dann  Ter  mochte  nichts  sie  vor  einer  schrecklichen  Rache  zu 
schützen.  Sie  konnte  ihn  vergiften , für  diese  That  verlangte 
sie  aber  den  höchsten  Lohn,  welchen  noch  kein  Vertrag  ihr  ver- 
bürgte; auch  wusste  sie,  dass  ihm  auf  eine  andere  Art  beizukom- 
men  , dass  sein  jetziges  Leben  seinem  Character  und  seinen  Ge- 
wohnheiten gänzlich  entgegen  war,  und  er  gern  unter  einem 
schicklichen  Vorwände  ihm  entsagen  werde.  Demnach  trug  sie 
darauf  an,  Cäsarion  und  Antjllus  8S)  die  männliche  Toga  zu 
geben,  damit  es  in  möglichen  Fällen  dem  Lande  nicht  an  Re- 
genten,- dem  Heere  nicht  an  Führern  fehle;  diess  veranlasste 
Festgelage,  welche  ihren  nächsten  Zweck  vollkommen  erreich- 
ten, wenn  auch  ein  anderer  verfehlt,  und  das  Verderben  der 
Gefeierten  dadurch  befördert  wurde.  8I)  Mehr  als  je  war  die 
Königinn  auf  Abwechselung  in  den  Vergnügungen  bedacht,  und 
sie  benutzte  nun  auch  die  Verzweiflung,  um  die  Lust  zu  wür- 
sen;  die  Gesellschaft  der  Unnachahmlichen,  welche  in  den  Ta- 
gen des  Glücks  an  ihrem  Hofe  errichtet  und  so  genannt  war, 
weil  es  ihr  an  Pracht  und  Schwelgerei  niemand  gleich  thun 
konnte,  wurde  durch  die  Gesellschaft  der  Todesgefährten  ersetzt; 
sie  gelobten  sich,  gemeinschaftlich  zu  sterben,  und  bis  dahin 
nach  de;  Reihe  einander  zum  fröhlichen  Mahle  zu  laden.  Non 
zweifelte  Antonius  nicht,  dass  die  geliebte  Fürstinn  ihn  nicht 
überleben  und  er  auch  noch  im  Tode  mit  ihr  vereinigt  sein  wer- 
de, und  zugleich  wurde  Octavian  geschreckt,  welcher  ihr  ein 
anderes  Loos  bestimmt  hatte.  Sie  wollte  eben,  dass  er  von  ih- 
rem Treiben  Kenntniss  erhielt  und  sich  überzeugte,  er  müsse 
ihr  Zugeständnisse  machen  oder  ihrer  Person  und  der  kostbar- 
sten Beute  entsagen,  und  unter  keiner  Bedingung  werde  er  sie 
als  Gefangene  in  Rom  sehen.  Diess  bewies  sie  auch  dadurch, 
dass  sie  an  Verbrechern  die  Wirkungen  der  verschiedenen  Gifte 
beobachtete,  um  zu  erfahren,  welches  die  wenigsten  Schmerze! 
verursache.  88)  . 1 . . 

85)  Plst.  QO,  70.  Strabo  17,  791.  86)  $.  66.  li  ä.  $.  67.  A.  SS 

, 87)  Plut. 71.  Dio  81,6.  J.  71.  A.  19  u.  20.  88)  Hut.  I.r.  Uio  51.  II.  tos.  10,31 
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Vorerst  wandte  .sie  sich  an  Octavian.  Sie  liess  Antonius 
einen  Vergleich  hoffen,  wenn  man  sich  erbiete,  im  Privatstande 
eu  leben , und  Aegypten  nur  für  ihre  Kinder  fordere,  deren  Er- 
zieher Euphronius  mit  diesem  Anträge  nach  Syrien  reis’te.  An- 
tonius wusste  nicht,  dass  er  den  Freunden  seines  Gegners  Ge- 
schenke und  ihm  selbst  die  Königs -Insignien  überbrachte.  Der 
Zweck  dieser  Huldigung  wurde  erkannt;  in  einem  offenen  Schrei- 
ben erhielt  Cleopatra  die  Weisung,  vor  Allem  die  Waffen  und 
die  Regierung  niederzulegen,  und  durch  ihren  Vertrauten  wurde 
ihr  diese  als  Preis  für  die  Ermordung  oder  Vertreibung  des  An- 
tonius zugesichert,  welcher  ohne  Antwort  blieb.  89)  Dasselbe 
begegnete  ihm,  als  eine  zweite  Gesandtschaft  im  Namen  der 
Königinn  für  die  Erfüllung  ihrer  Wünsche  grosse  Summen  ver- 
sprach und  er  einen  Mörder  Casars,  den  Senator  P.  Turullius 
auslieferte,  mit  der  Erklärung,  er  werde  gern  selbst  sterben, 
wenn  er  Cleopatra  dadurch  den  Thron  erhalten  könne.  Dieser 
wiederholte  man,  was  ihr  schon  gesagt  war,  und  Turulliua 
wurde  hingerichtet.  Endlich  sollte  Antyllus  selbst  für  seinen 
Vater  bitten,  und  das  Geld,  welches  er  mit  sich  nahm,  ihm 
Gehör  verschaffen;  aber  er  war  nicht  glücklicher  als  seine  Vorgän- 
ger, und  die  unbestimmten,  durch  nichts  beurkundeten  Zusa- 
gen, mit  welchen  die  Königinn  abgefunden  wurde,  nährten  in 
ihr  den  Verdacht,  dass  sie  das  Schicksal  ihrer  Schwester  Arsi- 
noe  erwarte,  welche  a.  46  bei  Casars  Triumphe  erschien.  #|) 
Darinn  irrte  sie  nicht,  B2)  sie  war  aber  entschlossen,  lieber  je- 
des Andere  zu  erdulden,  an  sich,  und  weil  die  Schmach  für 
sie  am  grössesten  gewesen  wäre;  sie  vernahm  im  Geiste  das 
Hohngelächter  der  Fürsten,  welche  sie  beraubt  oder  zu  ihren 
Dienern  herabgewürdigt,  und  die  Verwünschungen  Roms,  dessen 
Capitol  sie  zu  ihrem  Herrscher  - Sitze  erkoren  hatte;  durch  ein 
solches  Schauspiel  sollte  Octavian  den  Bürgerkrieg  nicht  ins  Ver- 
gessen bringen. 

Doch  war  zum  Aeussersten  noch  nicht  die  Zeit;  vielleicht 
gelang  es  noch,  dem  Zweideutigen  einen  Vertrag  zu  entlocken, 
wenn  sie  es  ihm  näher  legte,  dass  auch  sie  gewähren  und  ver- 

89)  Pint.  72.  75.  Dio  51,  0.  90)  Dio  51,  8.  Val.  Max.  1,  1.  8-  19- 
Lactant.  Inst.  2,  7.  §.  17.  Unten  §.  71.  A.  23.  91)  Dio  43 , 19.  8.  Ju- 

lii.  92)  Dio  51,  II.  13.  Plot.  78.  Sutt.  17. 
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weigern  könne,  und  das  Höchste , sich  und  ihr  Geld.  Diess 
brachte  sie  mit  ihren  Kostbarkeiten  in  ein  Grabgewölbe,93)  wo 
sic  sich  einzuschliesscn  und  sich  und  Ihre  Habe  durch  Feuer  zu 
Vernichten  drohte.  Um  so  mehr  verstellte  sich  Octavlan;  er 
gab  ihr  durch  Thvrsus , einen  schlauen  und  gewandten  Freige- 
lassenen , unter  vielen  Schmeicheleien  zu  erkennen , dass  es  nur 
bei  ihr  stehe,  ein  Verhältniss  zwischen  ihnen  zu  begründen  und 
dass  Antonius  das  Haupthinderniss  dabei  sei.  Dieser  bemerkte 
den  Mann  und  rächte  sich  durch  Geisselhicbc , worauf  er  ihn 
mit  einem  Schreiben  zurückschickte,  welches  seinen  eigenen 
Freigelassenen  Hipparchus,  einen  Ueberläufer,  eben  so  zu  be- 
handeln erlaubte.  .'■>*)  Mit  Cleopatra  versöhnte  ihn  eine  glänzen- 
de Feier  seines  Geburtstages,  wobei  seine  Freunde  verschwende- 
risch von  ihr  beschenkt  wurden,  damit  sie  schwiegen.*5)  Aber 
leicht  hatte  er  selbst  ihre  Ränke  durchschauen  können.  Er  gieng 
rtath  Parätonium  zu  den  Legionen,  deren  sich  Cornelius  Gallus 
bemächtigt  hatte,96)  uüd  dieser  bewirkte  durch  eine  kriegeri- 
sche Musik,  dass  man  seine  Worte  auf  den  Mauern  nicht  ver- 
höhnt; seine  Schiffe  wurden  im  Hafen  zerstört,  wo  man  ihnen 
durch  plötzlich  angezogene  Ketten  die  Flacht  unmöglich  mach- 
te , 9T)  und  während  er  hier  eine  Schutzwehr  Aegyptens  zu  ret- 
ten versuchte,  nahm  der  Feind  die  östliche,  Peliisiuni.  Scieu- 
cus  räumte  cs  nach  einem  Scheingefechte , welches  ihn  und  sei- 
ne Königin»  rechtfertigen  sollte.  Schon  die  Zeit  der  Uebergts- 
he  bewies  den  Velrrath.  Höchst  entrüstet  kehrte  Antonius  zu- 
rück; er  fand  Cleopatra  mit  Maassregeln  zur  Vertheidigung  be- 

93)  Mrljfi«,  fintfitlor , qolnv , rnepot , mmttolram , mrinumentum  ge- 
nannt. Die»  war  nicht  die  königliche  Gruft,  oijfta,  Strahn  17,  791. 
Denn  Cleopatra  erbaute  ea,  obgleich  ebenfalls  in  der  Burg,  neben  dem 
Tempel  der  Isis;  es  war  noch  nicht  einmal  vollendet.  Auch  darf  man  es  sich 
nicht  bloss  als  eine  Catacombe  denken,  sondern  es  hatte  einen  Ifeherbau, 
worin  der  Schatz  nnd  die  übrigen  Sachen  von  Werth  nebst  Rrennsfolfeh 
niedergelegt  wurden',  nnd  in  welchen  man  mir  ans  der  Graft  gelangen 
konnte.  Diese  hatte  Fallthüren,  (y.iitaÖQfixiat  Flut.  70.)  welche  die  Kö- 
nig in  n mit  Riegeln  und  Schlössern  fest  verwahren  Hess;  daher  wurde  Anto- 
nius  zu  ihr  hinnufgewunden , und  Proehlejas  erstieg  das  Gebäude  auf  ei- 
Acr  Leiter;  BiwSI,  8.  10*  11.  Pint.  74.  70.  Zoo.  10,  30.  Flor.  4,  II. 
«.  10.  Oros.  6,  10.  (A.  V.)  de  vir.  Ul.  86.  04)  Dio  51,  8.  0.  Flui.  73. 
95)  Flut.  1.  c.  06)  Oben  A.  70.  L 97)  Dio  $1 , 0.  10. 
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schäftigt,  welche  sic  insgeheim  vereitelte;  mich  überlieferte  sic 
ihm  Seleucus  und  dessen  Familie,  um  den  Verdacht  zu  entkräf- 
ten, als  habe  sie  in  seiner  Abwesenheit  Octavian  die  Haupt- 
stadt öffnen  wollen. 

Kaum  wor  dieser  bei  dem  Hippodromus  angelangt,  einer 
Rennbahn  vor  dem  canopischen  Thore,  98)  als  Antonius  seine 
ermüdete  und  überraschte  Reuterei  mit  (der  seinigen  bis  an  daB 
Lager  zuriiekwarf.  Nach  dieser  ruhmvollen  That  eilte  er  zu  , 
der  Königinn,  ihr  den  Helden  zu  zeigen,  welcher  nun  ihrer  Ach- 
tung wieder  würdig  war,  nud  sie  belohnte  ihn  mit  einer  Um- 
armung, und  den  Tapfersten  seiner  Schaar  mit  einem  goldenen 
Harnisch  und  Helm , mit  welchen  er  in  der  folgenden,  Nacht 
zum  Feinde  übergieng.  Man  hielt  die  Sache  des  Antonius 
für  verloren,  deshalb  konnte  er  sich  nicht  wieder  aufrichten; 
die  Seinigen  dachten  auf  Mittel,  sich  bei  dem  in  Gunst  zu  se- 
tzen,. gegen  welchen  sie  fechten  sollten,  und  die  Feinde  ver- 
schmähten sein  Geld,  weil  es  schon  für  das  Eigenthum  i Irres 
Feldherrn  galt.  Er  bot  dem  Ueberläufer  1500  Denare,  und 
Octavian  machte  es  selbst  bekannt;  dann  forderte  er  diesen  zum 
Zweikampfe,  und  bekam  die  Antwort,  dass  er  auch  auf  eine 
andere  Art  sterben  könne.  Also  sterben  sollte  er,  unter  keiner 
Bedingung  leben,  auch  nicht,  wenn  er  Allem  entsagte,  wie  Le- 
pidus.  Gleichwohl  bestimmte  ihn  nicht  das  Verlangen  nach  ei- 
nem ehrenvollen  Tode,  einen  Angriff  zu  Lande  und  zur  See  an- 
zuordnen;  denn  um  zu  fallen,  bedurfte  er  der  Flotte  nicht,  und 
auch  der  Selbstmord  wurde  für  ehrenvoll  gehalten wenn  er 
vor  Schande  bewahrte ; er  hoffte  zu  siegen,  wohl  gar  den  Gegner 
zu  erlegen,  wobei  er  freilich  selbst  sein  Leben  einsetzen  muss- 
te ; daher  die  Aeusserung  beim  Gastmahle  am  Tage  vor  der 
Schlacht,  dass  seine  Freunde  ihm  vielleicht  bald  nicht  mehr  die- 
nen würden. 

Am  anderen  Morgen  besetzte  er  die  Höhen  am  Hippodro- 
mus , dreissig  Stadien  von  der  Stadt,  und  erwartete  seine  Schif- 
fe, um  das  Gefecht  gleichzeitig  zu  beginnen.  Sie  kamen  und 
vereinigten  sich  mit  den  feindlichen.  Dennoch  griff  Antonius 


0»)  Strabo  17,  795.  99)  Dlo  I.  c.  Flut.  74.  Zon.  10,  30. 
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an,  aber  auch  die  Reuterei  Verliese  ihn,  und  sein  treues  Fuu- 
Volk  wich  nach  kurzem  Widerstande  vor  der  Uebermacht.  Mit 
dem  Geschrei,  er  sei  verrathen,  von  der  verrathen,  für  welche 
er  streite,  folgte  er  den  Fliehenden  nach  Alexandrien,  wo  die 
Königinn  sich  bereits  in  die  Gruft  zurückgezogen  hatte  und  vor 
den  ersten  Ausbrüchen  seiner  Wuth  gesichert  war.  Als  man 
ihm  sagte,  sie  verberge  sich,  um  nicht  gefangen  zu  werden, 
beruhigte  er  sich;  es  bedurfte  für  ihn  keines  anderen  Beweises 
ihrer  Unschuld , und  sein  Zorn  verwandelte  sich  in  Mitleiden 
und  Liebe.  Aber  diess  war  cs  nicht,  was  sie  begehrte,  sein 
Zorn  konnte  ihr  nicht  mehr  schaden;  ihr  verwegenes  Spiel  for- 
derte seinen  Tod.  Octavian  war  so  wenig  aus  sich  herausge- 
gangen , dass  sie  seinen  Wunsch  kannte , sie  möge  ihn  von  sei- 
nem Gegner  befreien  und  dadurch  zugleich  ihn  selbst  des  Mor- 
des überheben,  ohne  zu  wissen,  welcher  Lohn  ihr  dafür  be- 
stimmt sei,  denn  stets  erhielt  sie  nur  allgemeine  Zusagen,  und 
überdiess  nur  mündlich.  Indess  war  es  dahin  gediehen,  dass  sii 
seine  Bedingung  erfüllen  oder  alle  Ansprüche  aufgeben  musste, 
und  möglich  blieb  es  doch  immer,  dass  die  Gnade  des  Siegers 
Liebe  wurde.  Sie  mochte  nicht  Mörder  zu  Antonius  schicken) 
sondern  liess  ihm  nur  melden,  dass  sie  sich  getödtet  habe,  ein 
untrügliches  Mittel  * wie  sie  wusste,  dasselbe  zu  erreichen.  Du 
letzte  Band  zwischen  ihm  und  der  Welt  war  gelös't,  das  ge- 
liebte Weib  für  ihn  verloren , hochherzig  war  es  ihm  auf  dem 
Wege  der  Ehre  vorangegangen;  sein  treuer  Sclav  Eros  erhielt 
den  Befehl , ihm  das  Schwerdt  in  die  Brust  zu  stossen,  und  als 
er  es  gegen  sich  selbst  richtete,  durchbohrte  er  sich  mit  eige- 
ner Hand.  Er  sank  nieder  und  man  glaubte,  er  sei  todt;  diess 
wurde  auch  der  Königinn  berichtet;  ihr  Schreiber  Diomedes, 
welcher  ihr  Gewissheit  verschaffen  sollte,  fand  ihn  im  Blute  lie- 
gend aber  noch  am  Leben;  die  Wunde  war  nicht  tödtlich,  sie 
wurde  es  erst  durch  die  Art,  wie  man  ihn  behandelte.  Auf  dis 
Nachricht,  auch  Cleopatra  lebe,  verlangte  er  sie  noch  einmal 
zu  sehen.  Man  brachte  ihn  nach  der  Gruft,  deren  Thüren  an- 
geblich nicht  wieder  geöffnet  werden  konnten  — nicht,  ohne 
sich  auch  Sendlingen  Octavians  zu  öffnen;  — langsam  und  mit 
Unterbrechungen  bei  erschöpfter  Kraft  zog  Cleopatra  mit  Hülfe 
ihrer  beiden  Dienerinnen  den  Verwundeten , der  sich  schon  ver- 
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blutet  hatte,  und  im  Todeskampfe  noch  die  Anne  ihr  entgegen- 
streckte, an  Seilen  in  den  oberen  Theil  des  Hauses. 

Hier  enipiieng  sie  ihn  unter  Aeusserungen  eines  grenzenlo- 
sen Schmerzes;  sie,  die  ihn  verrathen  und  seinen  Tod  absicht- 
lieh veranlasst,  die  den  Sterbenden,  aus  Furcht,  gefangen  zu 
Werden , wie  ein  Werkstück  zu  sich  hinaufgewunden,  seine  Qua- 
len dadurch  vermehrt,  und  ihn  nie  geliebt  hatte,  sie  gebehrdc- 
te  sich  wie  eine  Verzweifelnde  und  warf  sich  mit  zerrissenen 
Kleidern  und  zerfleischter  Brust  an  seinem  Lager  nieder,  wo  er 
nach  w'enigen! ‘Augenblicken  verschied.  ltM>) 

! i;  >;i  . . • ..  r i.  id  ",  . i • : . . *r 

1,1  • •>«  ^ i :■  .’>•.■  • . - 

Octavian  war  schon  durch  Dercetäus,  einen  Krieger  von 
der  Leibwache  des  Antonius,  von  dessen  Tode  unterrichtet,  und 
das  blutige  Schwerdt  lag  vor  ihm,  als  der  Bote  der  Königinn 
erschien , ohne  Zweifel  Diomcdes.  Dieser  fand  ihn  im  Innern 
seines  Zeltes,  wo  er  den  Gefährten  und  Verwandten  beweinte, 
wie  einst  Cäsar  den  Pompejus,  und  seinen  Freunden  mit  Stel- 
len aus  Briefen  früherer  Zeit  bewies,  dass  Antonius  seine  ge- 
rechten und  billigen  Anträge  stets  mit  Hohn  und  Anmassung 
verworfen,  und  sein  Unglück  selbst  verschuldet  habe.  *)  Er 
konnte  mit  um  so  mehr  Zuversicht  sprechen , da  jener  freiwillig 
gestorben  war;  aber  Cleopatra,  welcher  er  es  verdankte,  soll- 
te nicht  sterben , sich  dem  Triumphe,  und  den  besten  Theil  der 
Beute  seinen  leeren  Cassen  nicht  entziehen.  Gewalt  vermochte 
nichts  über  sie;  man  musste  sie  täuschen  und  sich  ihrer  mit 
List  bemächtigen.  Noch  hielt  Octavian  unter  dem  Scheine  der 
Trauer  sein  Todtengericht,  als  der  Ritter  C.  Proculejus,  sein 
Vertrauter,  an  der  Fallthür  der  Gruft  die  Königinn  zu  beruhi- 
gen suchte,  und  ihr  auf  die  Bitte,  dass  Aegypten  ihren  Söhnen 
verbleiben  möge,  die  Erfüllung  jedes  billigen  Wunsches  zusi- 

100)  Die  Alten  lauen  einen  berühmten  Mann  gern  mit  einer  Reda 
endigen  , io  in  dieaem  Kalle  auch  Plot.  77.  wobei  man  nun  freilich  den 
Zuatand  de»  Antonin»  vergeiien  mnu.  Dio  51,  10.  Zon.  1.  c.  Liv.  133. 
Vellej.  2,  87.  Snet.  Oet.  17.  Flor.  4,  11.  }.  9.  Kutrop.  7,  7.  (4.)  Oroa 
6,  19.  (A.  V.)  de  vir.  ill.  85.  Serr.  su  Virg.  Aen.  8.  G78.  1)  Dio  51 

11.  Plut.  78.  Zon.  1.  c.  Suet.  69.  70.  2)  — Nemo  ex  hit,  8«»'  contra 

arma  tulerunt,  alt  eo  interemtus.  Vellej.  2,  87. 
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«harte.  Eia  Blick  auf  ,da«  Gebäude  überzeugte  ihn,  da»»  « 
möglich  sei  , zu  ihr  einzudringen.  3)  Bald  nach  ihm  zeigte  sich 
-Cornelius  Gallus,  welcher  von  Pgrötoniinn  eingetroffen  war;  er 
-setzte, die  Unterhandlungen  fort,  wfthrend  Proculejua  mit  zwei 
Dienern  auf  einer  Leiter  einstieg  und  eich  der  -Thür  von  innen 
-näherte.  Eine  von  den  Kranen  der  Königinn  bemerkte  ihn,  und 
durch  ihr  Geschrei  gewarnt,  wollte  diese  durch  einen  Dolchstich 
ihr  Leben  endigen,  als  er.;  hinzusprang  und  ihr  die  Waffe 
entriss.  • 

Sie  war  also  gefangen,  die  Lietige  war  /überlistet,  und 
was  man  ihr  auch  jetzt  noch  von  unverdientem  Misstrauen  und 
von  der  Grossmuth  des  Siegers  -sagen , wie  achtungsvoll  sein 
Freigelassener  Epaphroditus , ihr  als  Wache  beigegeben,  sie  be- 
handeln mochte,  so  wusste  sie  doch  nun,  wes  ihrer  wartete. 
Nicht  zufällig  verlicss  Octavian  jetzt  erst  sein  Lager,  als  er 
eine  Unterredung  mit  ihr,  eine  Erörterung  weniger  scheuen 
durfte,  obgleich  er  ihr  stets  auszuweichen  suchte.  Sein  Einstig 
erfolgte  am  J.  Scxtil  (August),  4)  au  welchem  er  nach  Orosius  *) 
zum  letzten  Male  mit  Antonhis  kämpfte;  allein  diese  Angabe 
beruht  auf  einer  Verwechselung,  dcun  ztvischen  den  beiden  Er- 
eignissen liegen  so  viele  andere,  dass  sie  nicht  Einem  Tage  an- 
gehören können.  Für  das  wichtigste  galt  die  Besetzung  Alexan- 
driens, mit  welcher  der  Bürgerkrieg  sich  endigte,  und  ea  war 
eine  der  Ursachen,  weshalb  man  den  Sextilis  Augustus  nannte.  •) 
Auch  sollte  nach  einem  Senatsbeschlusse  mit  dem  ersten  dieses 
Monats  für  die  Alexandriner  eine  neue  Acre  beginnen , sie  be- 
rechneten aber  diese  Jahre  Augusts  vom  ein  und  dreissigsten.  T! 
Octavian  versammelte  sie  im  Gymnasium  und  kündigte  ihnen 

3)  Plot.  1.  e.  u.  78.  Dio  1.  c,  Zon.  18,  31.  Ueber  Procslejas  s.  Bo- 
rat. C.  2,  2.  u.  das.  Aer.  Porph.  u.  Torrent.  Tac.  A.  4,  40.  Plio.  7,  46. 
(45).  Juven.  7,  04.  Seinen  Tod  berichtet  Plio.  30,  50.  (]4).  Er  ist  von 
Procolns,  Augusts  Freigelassenen,  zu  unterscheiden,  Suet.  07.  und  ver- 
läugnele  hier  im  Dienst«  seines  Gebieters  geiuen  sonst  biederen  Cbara- 
cter.  4)  Calend.  Alarm.  Antiat.  in  Verr.  Flacc.  Fast.  p.  112.  ed.  Koggi 
ui.  Macrob.  Sat.  1,  12.  Vgl.  Plut.  Ant.  80.  Horat.  C.  4,  14.  5)  0,  19. 

C)  Macrob.  1.  e.  I.iv.  134.  7)  Dio  51,  19.  Ideler  Histor.  Unters.  S.  132- 

u.  Haudhqch  d.  Chronologie  1.  S.  154.  f.  wo  d.  Vf.  sehr  scharfsinnig  al» 
Grund  nngiebt,  dass  Cleopatra  noch  bis  zum  Ende  dieses  Monats  gelebt 
und  Alexandrien  deshalb  die  Epoche  der  neuen  Aere  vorgerückt  habe. 
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attf  «Ine  füt  »io  wenig  schmeichelhafte  Art  Verzeihung  an;  denn 
sie  Vernahmen,  dass  die  Rücksicht  auf  Alexander,  auf  die  Grö- 
sse  und  Schönheit  ihrer  Stadt,  und  auf  ihren  Mitbürger  4 den 
Stoiker  Arius,  ihn  dazu  bestimme.  Dieser  war  gegenwärtig  und 
erfreute  sieh  mit  seinen  Sehnen  Dioüysius  und  Nicänor  seiner 
besonderen  Gunst.  ®)  * ■ • * * 

« Unmöglich  konnte  er  sich  berufen  fühlen,  Antonius  zu  se- 
hen, ®)  aber  eben  so  wenig  Mochte  er  mit  Cleopatra  Zusammen- 
treffen. Er  liess  sie  wieder  in  den  Palast  fuhren  und  gestatte- 
te gern, -dass  sie  Antonihs  nach  der  Landessitte  und  in  könig-  Ä 
liebem  Schmucke  begrub.  Aber  der  Schmerz  über  seine  Weige- 
rung , sie  zu  besuchen,  die  Aufregungen  aller  Art  und  die  Wun- 
den auf  der  Brust  hatten  ein  Fieber  zur  Folge,  und  Bie  ver- 
traftte  ihrem  Arzte  Olympus,  das»  sie  diess  benutzen  wolle,  sich 
durch-  Hunger  zu  tödten.  Es  geht  daraus  nicht  hervor , dass 
nie  diese  Absicht  hatte,  oder  dass  es  ihr  noch  an  Giften  fehlte, 
-vielmehr  hoffte  sie  Octavian  dadurch  fügsamer  zu  machen.  Zwar 
wurde  ihr  auf  seinen  Befehl  Ängedeutet , dass  ihre  Kinder  für 
sie  büsten  würden,  wenn  sie  ihr  Leben  verkürze,  da  aber  der 
Hann  sie  aufzureibeh  schien , so  fand  er  sich  ein.  Sie  wollte 
nicht  erforschen , was  er  über  sie  beschlossen  habe , denn  diess 
war  ihr  nicht  mehr  zweifelhaft,  sondern  bewirken,  dass  er  sei- 
ne Beschlüsse  aufgab,  als  Weib  den  Herrscher  Überwindern  1B) 
Freilich  konnte  sie  nicht  als  jugendlich  blühende  Fürstinn  vor 
ihm  erscheinen,  wie  einst  vor  Cäsar,  nicht  von  den  Zaubern 
der  Liebesgöttinn  umgehen,  wie  vor  Antonius,  sie  wusste  aber, 
dass  auch  der  Schmerz  einer  schönen  Frau,  ein  hülfeflehender 
und  zugleich  schmachtender  Blick,  ein  bleiches  Gesicht  voll  An- 
muth,  ein  süsser,  schmelzender  Klageton  und  ein  einfaches 
Trauergewand  seine  Reize  hat,  und  dass  das  Mitieiden  gegen 
eine  solche  Dulderinn  leicht  Liebe  wird. 

Von  diesen  Augenblicken  hieng  Thron  und  Leben  ab.  Um 

8)  Plut,  80.  Apopth.  reg.  et  Imp.  Caesar.  Ang.  3.  Dlo  61,  16.  52, 
36.  Suet.  89.  9)  Snet.  17,  wird  nur  die  Lesart : viditgve  tnorhicrm  Cleo- 

patram  durch  den  Bericht  der  übrigen  Schriftsteller  unterstützt,  auch 
tbat  O.  nach  der  anderen;  riditque  mortuum , ganz  zweckloa,  was  der 
schlimmsten  Deutung  fähig  war.  10)  Fior.  4,  11.  §.  0.  *—  Tentnvit  oeti/o» 

x lueis . Plut.  83.  Dio  51,  11  —13.  7.on.  10,  31. 

1)  rummln,  ßcicliirhte  Knin*  1 . 32 
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des  Erfolg»  sich  noch  mehr  zu  versichern , beschwur  sU  Cä^n 
Schatten  aus  der  Unterwelt.  Dem  inneren  Drange , ihn  zu  ri- 
ehen, hatte  Octavian  die  Rohe  des  Staats  -und  die ' eigene  auf- 
geopfert; «Ile  seine  Reden  und  Thaten  bewiese#,  die  Stürze  und 
Acchtheit  seiner  kindlichen  Gefühle , und  nun  fand  ££  im  Zim- 
mer der  Königinn  als  Zeugen  eines  innigen  Verhältnisses  Sta- 
tuen und;  Gemälde  seines  Vaters  und  Briefe  von  seiner  Hand, 
welche  sie  ihm  vorlas  und  mit  ihren  Thränen  benetzte.  Kunst- 
voll und; sinnig  war  die  Bühne  zubereitet,  aber  auf  ihn  machte 
sie  keinen  {Eindruck,  die  Heldinn  spielte  meisterhaft,,  und  er 
blieb  kalt.  Er  sah  in  ihr  die  blutbefleckte  Buhlerinn,  welche 
auch  den  Frieden  seiner  Schwester  vergiftet,  eine  von  der  Na- 
tur schön  gebildete  Gestalt,  welche  das  Laster  «nd  eine  durch 
Verbrechen  herbeigerufene  Verzweiflung  gezeichnet  hatte,  eine 
Entehrte , welche  krampfhaft  nach  neuer  Entehrung  rang:  uud 
doch  war  diese  nicht  die  Klippe,  an  welcher  ihre  Pläne  schei- 
terten, sie  lag  eben  da,  wohin  sie  mit  Zittern  blickte;,  in  Rom, 
im  Kriegsgepränge.  Octavian  sollte  aufhören,  Zuschauer  zu 
sein,  er  stillte  mithandeln;  mit  steigender  Apgsf , erwartete  sie 
diese  Verwandlung,  er  aber  sprach  mit  den  tröstenden  Worten: 
Fürchte  nichts!  ihr  Todesurtheil.  Auch  dieser,  .Fall,  war  vorge- 
sehen; sie  zeigte  Vertrauen  und  Ergebung  und  überreichte  das 
Verzeichniss  ihrer  Schätze;  Seleucus,  einer  der  Aufseher,  wel- 
cher es  unvollständig  nannte,  wurde  von  ihr  gezüchtigt,  wohl 
ebenfalls  ein  vorbereitetes  Gaukelspiel,  da  sie,  nun  versichern 
•konnte,  das  Uebrige  sei  für  Livia  und  Octavia  zurückgelegt,  de- 
ren Fürsprache  sie  sich  dadurch  verschaffen  wolle.  So  verliest 
Octavian  sie  in  dem  Wahne;,  dass  sie  entschlossen  sei,  ihm  nach 
Italien  zu  felgen.  >0  ,.h  ah 

Unter  den  jungen  Römern  , in  seiner  Umgehung  warP.  Dolabelh 
ihr  mit  Liehe  zugethan;  *2)  er  meldete  ihr  insgeheim,  dass  sie 
in  drei  Tagen  mit  ihren  Kindern  nach  Rom  abgehen  werde. 
Auch  jetzt  blieb  sie  scheinbar  unbefangen;  sie  fuhr  fort,  sich 

w - - ■ ■ » • » , 

11)  Pluiareh  bat  diese  Auftritte  richtiger  geschildert,  als  Die;  die 
Königinn  äusserte  nicht  eiu  Verlangen,  zu  sterben,  sondern  sie  suchte  e> 
eu  verbergen,  dass  ihre  Rechnung  mit  der  Welt  geschlossen  sei,  damit 
sie  weniger  beobachtet  wurde.  12)  Cos.  10.  nach  Uhr.  Sohn  des  Dotab. 
Cos.  44.  Plut.  84.  Zon.  1.  c.  S.  CorneL  Dolab. 
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zur  Reise  anzuschicken  und  brachte  Antonius  ein.-Todten- 
Opfer.  Was  sie  an  seinem  ßrabe  dachte  und  fühlte,  ist  unbe- 
kannt; ihre  Begleiterinnen  starben  mit  ihr,  und  hätten  ihre 
Hüter  die  Klagen  vernommen,  deren  Plutarch  gedenkt,  so  würde 
Inan  sie  genauer  bewacht  haben.  Zm  ihrer  Freude  geschah  : du 
Gegentheil , und  nichts  Anderes  bezweckte  dieser  Abschied , em 
erschütternder  Moment;  'freiwillig  tritt: die  Mörderinn  zur  Leiche 
ihres  Erschlagenen , tun  sich  dein  Tode  zu  weihen ; ihre  Thro- 
nen gellen  nicht  deüitfanmicbten,  sondern  der : nutzlosen  und 
Verderblichen  That,  meiebc  unwiderstehlich  sie  ihm  nachzieht, 
und  sie,  die  ihm  im  Leben' nur  Liebe  geheuchelt,  muss  ihm  im 
Grabe  Liebe  heucheln,  damit  man  ihr  vergönnt,  zu  sterben. 

' : Ihre  vertrauten  Dienerinnen , Ibas  und  Chomion  ausgenom- 

men ahndete  niemand  ihre  Absicht,  als  sie  sich  ein.  Bad  berei- 
ten liest,  und  dann  an  einer  wohl  besetzten . Tafel  ass.  Auch 
Epaphroditus  schöpfte  keinen  Verdacht;  ei  empfiertg  argles  einen 
Brief  von -ihr  und  überbrachte  ihn  Octaviah,  welcher  mit  Be- 
stürzung, die  Bitte  las,  sie  neben  Antonius  zu  begraben.  n An- 
fangs wollte  er  sie  selbst  sehen,  dann  fürchtete  er  eine  List, 
dei'Cn  ’Zweck  es  eben  sei;  ihh  zum  zweiten  Male  ihr  zuzufiih- 
rpn,  und  schickte  Andere.  Sie  fanden  Cleopatra  entseelt  auf 
ihrem  Ruhebette;  leblos  lag  Iras  zu  ihren  Füssen ; Charnuorii 

■ ' 1.1.  :i  , ■ . O..  ' , V , ),? 

ordnete  mit  ungewisser  Handdas  Diadem  an  der  Stirn  ihrer 
fürstlich,  geschmückten  .Gebieterinn , ; und  erwiederte  auf  den 
Zuruf1:  das  ist1  schön!  ja,:  schön  und  einer>  Köuigänn  und  Kö- 
nigstochter würdig!  worauf  sie  starb.  Nun' erschien  Octavian; 
Psyllen  sollten  das  Gift  aussaugen,  denn  man  glaubte,  dass 
Cleopatra  von  Schlangen  getödtet  sei,  und  auch  kein  anderes 
Mittel  blieb  unversucht,,  sie  in  das  Leben  zurückzurufen,  aber 
alles  war  fruchtlos.  i:t)  In  der  Geschichte  des  Antonius  kommt 
mir  ihr  Yerhültniss  zu  ihm , nicht  ihre  Todesart  in  Betrach- 
ts) Plot.  85.  86.  Dio  51,  13.  14.  Zon.  10,  31.  Strab»  17,  795.  Lhr, 
153.  Vellej.  S,  87.  Suet.  17.  Flor.  4,  11.  §.  10.  Eutrop.  7,  7.  (4.)  Oro«. 
ti , 19.  (A.  V.)  de  vir.  Hl.  8G.  lieber  die  Psyllen  oder  Schlangenbe- 
schwörer s.  die  Stellen  n.  Schriften  bei  Duker  zu  Fier.  1.  c.  bei  Fabrie. 
zu  Dio  1.  c.  u.  in  Fitiic.  Lexlc.  Antiq.  Rom.  v.  Pajli.  Ihre  Krüderzchaft 
besteht  noch  jetzt  in  Aegypten;  H.  v.  Minntoli  Abhandlungen  verm.  In- 
halt«. 1,  Band  1831. 

32  * 
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lang;  mich  kann  man  von  dieser  nicht  Vifel  mehr  sagen,  ab 
dass  sie  ungewiss  ist.  Octavian  selbst  erhielt  keinen  Aufschlnii 
darüber,  denn.  die. Zeugen  waren  stumm,  und  dass  sie.  es  waren, 
dass  eine  solche  Frau  auf  dem  Wege  tum  Grabe  Gefährtinnen 
fand,  ist  mindestens  eben  so  unerkUirlich.  Man  dachte  xunächst 
an  eine  Natter,14-*  welche  unter  Feigen  oder  Blumen  verborgen 
tu  ihr  gebracht  sei,  weil  sie  wusste,  dass  ihr  Gift  einen  sanf- 
ten und  schmeralosen  Tod  bewirke.  li)  An  einem  Arme  glaubte 
man  Spuren  einer  Verletzung  wahrzunehmen,  ,fi)  welches  diese 
Vermuthung  tu  bestätigen  schien;  da  «aber  das  Thier  in  und 
ansser  dem  Zimmer  vergebens  gesucht  wurde,  so  meinten  An- 
dere, sie  habe  das  Gift  in  einer  Nadel  aufbewahrt,  mit  weichet 
sie  das  Haar  tu  ordnen  pflegte,  und  durch  kaum  bemerkbare 
Stiche  in  den  Arm  es  mit  ihrem  Blute  vermischt.  Von  einer 
genauen  Besichtigung  der  Dienerinnen,  iat  nicht  die  Rede,  und 
«»  bleibt  nur  das  Ergebnist,  dass  sie  auf  eine  gewaltsame  Art 
aber  nicht  durch  Erwürgung  und  ohne  Anwendung  eines  tödt- 
Hchen  Werkzeuges  starb,  dass  sie  sich  also  vergiftete,  wie  sie 

■ ■■-*— — . > •-  - 

14)  Ylie  vorige  A.  u.  Horst.  C.  1 , 37.  Virg.  Aen.  8.  697.  u.  Seit, 
das.  n.  zu  v.  078.  Propert.  3,  9.  53.  Stst,  Silv.  3,  2.  119.  Jul.  Pollar. 
Hist-  phy«.  ed.  Hardt,  p.  157.  Galen,  de  theriac.  ad  Piion.  cap.  8.  denkt 
hier  an  die  Art  der  aspidei,  welche  ptyat  hieaa,  und  ichnell  und  ohnt 
Quaal  tödtete,  wie  d.  Vf.  an  VerurtheNten  in  Alexandrien  bemerkt  habei 
will.  Vgl.  Aelian.  H.  A.  9 , V0>  leider  Orig.  13  , 4.  15)  §.  70.  A.  88. 
16)  Propert.  1.  c.  Plut.  86.  Dio  51,  14.  la  den  drei  Statuen  in 
Belvedere,  in  der  Villa  Medici  und  in  Aranjues,  welche  man  hieher  ge- 
zogen hat,  erkannte  WinCkelmann  Nymphen  mit  Armbändern  in  der  Ge- 
stalt einer  Schlange  als  Schmuck  n.  Visconti  (Mus.  Pio  - Clement.  T.  1 
p.  89  f.)  die  Ariadne.  S.  Winckelm.  Werke  5,  S.  56.  6,  I.  Abth.  S. 
222.  G.  2.  Abth.  S.  297.  7,  S.  217.  ed.  Meyer  u.  Schulze,  u.  Montfaur. 
Ant.  Expl.  Supplent.  T.  5.  p.  12.  Sandrart  Teutsche  Acad.  d.  Bau  kam: 
u.  t.  w.  2.  Hanptth.  1.  Bd.  Taf.  Aa.  Wie  hier  wahrscheinlich  ein  Werk 
dem  anderen  nachgebildet  ist,  so  wein  man,  dass  Statuen  oft  auf  Gem- 
men copirt  wurden.  Ganz  willkührlich,  ohne  auch  nur  eine  alte  Sag« 
für  sich  zu  haben,  setzten  einige  Künstler  die  Schlange  an  die  Brust 
Gorlei  Dactyl.  Pars  2.  No.  146.  Mus.  Florent.  Vol.  1.  Tav.  25.  No.  9. 
läppert  Dact.  Hiator.  Taus.  2.  Abtheil.  1.  Abschn.  No.  98  f.  Drakea- 
borch  erwähnt  bei  Sil.  llal.  Punic.  2,  417.  ein  unedirtes  Epigramm,  um 
tu  beweisen,  dass  diese  falsche  l>ar|tellung  sich  nicht  zuerst  in  Gemäl- 
den seiner  /.eit  finde;  a.  auch  .••<•/> //*  u.  Eulyc/iiut  bei  Fahric.  zu  ilioi.c- 
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cs  aueh  ausgeführt  haben  mag.  Bei  dem  Triumphe  Octavians 
erblickte  man  ihr  Bild  mit  einer  Schlange  am  Arme,  welches 
Aufsehn  erregen  sollte,  und  dazu  beitrug,  diese  Vorstellung  von 
ihrem  Tode  allgemein  zu  maehen. n) 

Sie  starb  im  August  30  im  vierzigsten  Jahre  ihres  Lebens 
und  im  zwei ' und  zwanzigsten  ihrer  Regierung.  •*)  Ihr  letzter 
Wunsch  wurde  erfüllt ; Octavian  liess  sie  mit  königlichen  Ehren 
neben  Antonius  begraben  und  ihre  -Frauen  anständig  zur  Erde 
bestatten ; auch  bewirkte  einer  ihrer  Hofleute , Archibius , durch 
ein  Geschenk  von  tausend  Talenten , dass  er  bei  der  Zerstörung 
der  Statuen  des  Antonius  die  ihrigen  verschonte. 

Unter  Allen,  welche  sie  überlebten,  war  ihm  Cäsarion 
schon  wegen  dieses  Namens  der  verhassteste;  sie  wusste  es  und 
hatte  ihn  deshalb  mit  vielem  Gelde  nach  Aethiopien  geschickt, 
«her  sein  Pädagog  Rhodon  bewog  ihn  durch  Vorspiegelungen 
umzukehren,  worauf  er  ergriffen  und  hingerichtet  wurde.’1*' 
Dasselbe  Schicksal  hatten  Antyllus;  P.  Canidius,  weichet- 
nicht  mit  der  Entschlossenheit  des  Kriegers  starb ; *0  Cassius  Par- 
niensis,  der  Letzte  unter  Cäsars  Mördern;  22)  und  Q.  Ovinius, 
•in  römischer  Senator  und  doch  Aufseher  über  die  Webereien 
der  Königinn.23'  Die  Kinder  der  asiatischen  Fürsten,  welche 
Octavian  als  Geissein  in  Alexandrien  gefunden  hatte , führte  er 
zum  Theil  nach  Italien,  unter  anderen  die  Brüder  des  Armeniers 
Artaxias , weil  die  Römer  in  seinem  Lande  getödtet  waren , 2i> 
aber  die  Meisten  entiiess  er,  auch  Jotape,  die  Mederinn.  25' 

Aegypten  machte  er  zur  Provinz,  26'  und  ernannte  Cn.  Cor- 


17)  PUt.  1.  c.  Vgl.  Dio  51 , 21.  Zon.  10,  31.  18)  Plut.  86.  Zon.  1.  c. 
10)  »Io  51,  15.  Plut.  81.  Zon.  1.  c.  Suet.  17.  S.  Jnlii.  Caes.  Dict.  u. 
oben  §.  70.  A.  86.  20)  Unten  No.  21.  21)  Vellej.  2,  87.  Oros.  6,  19- 

Oben  §.  70.  A,  81.  22)  So  Vellej.  u.  Oros.  11.  cc.  Q.  Varn»  tödtele  Ihn 

in  Athen,  wohin  er  von  Actium  entflohen  war.  Acron.  u.  Porphyr,  zu 
Herat.  Ep.  1.  4.  Va\  Max.  1 , 7.  §.  7.  Wesseling  Obs.  1.  e.  26.  glaubt 
gegen  jene  bestimmten  Zeugnisse  , Turullius  , welchen  Antonius  aualie- 
ferte  (oben  §.  70.  A.  90.)  habe  unter  den  sogenannten  Befreiern  zuletzt 
gebüsst.  S.  Cassii.  Cats.  Perm.  23)  Oros.  1.  c.  24)  §.  66.  A.  97.  99. 

21.  Dio  51  , 1«.  25)  §.  66.  A.  20.  Dia  I.  c.  26)  Dio  51  , 17.  Zon.  10, 

31.  Strabo  17  , 797.  Vellej.  2,  3«.  Suet.  18.  Morell.  Thet.  August.  Tab- 
0.  No.  32  f.  Kcltli.  6.  p.  82.  Orell.  Inseript.  V.  I.  p.  73.  No.  36. 
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nelius  Gallus,  M einen  römischen  .Ritter,  W zum  Statthalter.!» 
Die  Fruchtbarkeit  des  Landes  und  seine  für  Handel  und  Krieg 
.gleich  wichtige  Lage  bestimmte  ihn , es  unabhängig  vom  Senat 
unter  seine  eigene  und  besondere  Aufsicht  zu  steilen,  so  dass 
Senatoren  und  Ritter  es  ohne  seine  Erlaubniss  nicht  einmal 
besuchen  durften.  *°)  i : ■ . 

Für  ihn  hatten  Cleopatra  und  ihre  Verfahren  gesammelt. 
Zwar  behielt  er  anspruchslos  nur  ein  murrhinisches  Gefäss,  ei- 
nen Becher,  für  sich,  aber  die  goldenen  und  silbernen  liets 
er  einschmelzen,  die  Beute  machte  ihn  unermesslich  reich  und 
in  Rom  beliebt.  Denn  er  trug  alle  seine  Schulden  ab,  und 
erliess  , was  er  selbst  zu  fordern  hatte,  auch, die  Beisteuer  znm 
Triumphe. 31  Den  Kriegern  .zahlte  er  den  rückständigen  Sold, 
und  denen,  welche  mit  ihm  in  Aegypten  waren,  überdies!  250 
Denare,  ferner  jedem  römischen:  Bürger,  selbst  den. Kindern, 
100,  und  nach  Verhältniss  beschenkte  er  die  Freunde  und  An- 
hänger von  höherem  Range.  Bei  dem  vermehrten  Geldumläufe 
stieg  der  Werth  der  Dinge  um  das  Doppelte  und  die  Zinsen 
sanken  auf  ein  Drittthcil  herab,  321  eine  erfreuliche  Zugabe  tu 
der  Beendigung  des  Bürgerkriegs,  der  erste  Segen  der  Allein- 
herrschaft. Auch  die  Provinzen  hatten  Theil  daran  , da  Oeta- 
vian  ihnen  die  Kunstwerke  und  Weihgeschenke  zurückgab,  wel- 
che von  Antonius  und  Cleopatra  geraubt  waren.  33)  In  Aegyp- 
ten befahl  er  die  Canäle  zu  reinigen  und  neue  anzulegen,  wo- 
durch er  aber  weniger  das  Beste  des  Landes  befördern  als  die 
Ausfuhr  nach  Rom  erleichtern  wollte.  3*1  Als  Denkmal  seines 


27)  {.  70.  A.  96.  Von  Serv.  so  Virg.  Eciog.  10.  mit  Asinlus  Gallus, 
Hem  Sohne  de»  Pollio  verwechselt,  und  von  Anderen  mit  Aelius  Gallo», 
welcher  Aegypten  »pater  verwaltete.  Dio  53  , 29.  Slrabo  17,  819.  Er 
war  Dichter  u.  Redner;  Virg.  1.  c.  u.  Ecl.  6.  64.  28)  Dio  51,  17.  53, 
13.  29)  Praefectut , obgleich  «ich  auch  andere  Titel  finden.  Dio  1.  «• 

Strabo  17,  819.  Suef.  66.  Amm.  Mare.  17,  4.  Eutrop.  7,  7.  (4.)  Seine 
Anma»»ungen  machten  ihn  verdächtig  und  er  tödtete  sich  »elbit.  Di« 
53,  23.  Suet.  1.  c.  Serv.  za  Virg.  I.  c.  Ovld.  Amor.  3,  9.  04.  Tri»t.  2, 
445.  30)  Scpotuit  Atßyptum.  Tae.  A.  2,  59.  Hist.  1,  11.  Strabo  17, 
797.  Dio  51,  17.  31)  Snet.  71.  3 1 <*)  Mon.  Ancyr,  tab.  4.  v.  26.  Dio 
51,  21.  32)  Man  gab  statt  eines  Denara  monatlich  für  hundert  nur  vier 
im  Jahre,  vier  «tatt  zwölf  Pro  G't.  Dio  51 , 17.  21.  Suet.  41.  Oro».  6,  1» 
33)  §.  66.  A.  14.  15.  34)  Dio  51,  18.  Suet.  19. 
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Sieges  erhob  sich  auf  dem  Schlachtfeld«  am  Hippodrothus , drei- 
ssig  Stadien  von  Alexandrien,  die  Stadt  Nicopolis,  und  auch 
hier  sollte  man  wie  bei  Actium  Spiele  feiern.  35)  Nach  einer 
Reise  durch  die  neue  Provinz , dereb  Apis  er  so  wenig  als  die 
Mumien  ihrer  ehemaligen  Könige  sehen  mochte , 56)  begab  er  sich 
zu  Lande  nach  Syrien  und  über  Asia  nach  Samos.  37) 

Am  1.  Januar  29  trat  er  hier,  wo  er  den  Winter  verlebte, 
sein  fünftes  Consülat  an.  38)  Er  blieb  auch  einen  Theil  des 
Sommers,  weil  ihn  die,  Einrichtungen  in  den  östlichen  Provin- 
zen beschäftigten , worauf  er  über  Griechenland  nach  Italien  zu- 
rückkehrte.  3 Schon  im  vorigen  Jahre,  verhängnissvotl  unter 
dem  Consulat  des  jüngeren  Cicero,  war  in  der  Curie  beschlos- 
sen, dass  man  die  Statuen  des  Antonius  niederreissen,  seinen 
Geburtstag  als  einen  unglücklichen  betrachten,  und  keinen  sei- 
nes Geschlechts  wieder  Marcus  nennen  solle;40)  nach  seinem 
Tode  wetteiferte  Alles,  dem  Sieger  zu  huldigen,  und  ihm  einen 
festlichen  Empfang  zu  bereiten.  4|)  Bei  den  drei  Triumphen, 
welche  er  im  Sextil  (August)  an  drei  Tagen  nach  einander 
hielt,42)  wurde  Antonius  nicht  genannt;  43)  der  erste  galt  Dal- 
matien und  den  benachbarten  Ländern , der  zweite  Actium  und 
der  dort  besiegten  Macht  der  Barbaren,  der  dritte  ausschliess- 
lich Aegypten  und  Cleopatra , deren  Bild  vorgetragen  wurde, 
und  deren  Kinder  Alexander  und  Cleopatra  sich  unter  den  Ge- 
fangenen zeigten.  44) 

35)  Strabo  17,  795.  Dio  I.  e.  Oben  §.  G9.  A.  39.  36)  Dio  51,  16. 
Suet.  93.  : 37)  Suet.  26.  Plut.  84.  Dio  51,  18.  Zonar.  10,  31.  Oros.  6, 
19.  Die  Letzteren  nennen,  wie  auch  aomt  wohl  (§.  09  (in.)  statt  Samoa 
Aaia.  38)  Suet.  I.  c.  Dio  51 , 20.  Orot.  6 , 20.  Gruter.  Inscript,  p.  226. 
-No.  5.  Orell.  loser.  1.  p.  155.  No.  596.  Mon-  Ancyr.  lab.  2.  v.  1.  39) 
Dio  51,  21.  Velled.  2,  89.  Eulrop.  7,  8.  Oros.  6,  19  fin.  40)  Plut.  Cic. 
49.  Dio  51,  19.  41)  Tac.  A.  1,  10.  Xi/iit  Deorum  honoribut  relictum. 

Dio  51,  19.  20.  42)  Macrob.  Sat.  1,  12.  Catend.  Antiat.  in  Verr.  Flace. 
Fast.  p.  112.  ed.  Foggini.  Oros.  0,  20.  nennt  den  6.  Januar,  wo  er  noch 
nicht  in  Italien  war.  43)  — Nee  enim  eieil«  putatum  est,  quod  tantummoda 
Romano  duce-gestum  est , qiri  et  ipse  barbarae  serotebat  uxori.  Serv. 
zu  Virg.  Aen.  8.  678.  41}  Dio  51 , 19.  21.  Zonar.  10,  31.  App.  lllyr.  c. 
28.  Mon.  Ancyr.  tab.  1.  v.  19.  Uv.  133.  Vettej.  2,  89.  Suet.  22.  Oros. 
W,:  19.  Virg.  Aen.  8,  714.  wo  Serv,  den  actiachen  Triumph  unrichtig 
voranstellt.  Propert.  2,  1.  31.  Kckh.  6.  p.  86. 
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Der  Tempel  des  Janus  wurde  geschlossen.  45> 

$ 72. 

Antonius  trat  die  väterliche  Erbschaft  nicht  an,  um  nicht 
die  Schulden  seines  Vaters  bezahlen  zu  müssen.  48)  Bald  sab 
er  sich  selbst  von  Gläubigern  gedrängt,  und  der  jüngere  Curio 
verbürgte  sich  für  ihn.  41J  Die  Gelegenheit,  reich  zu  werden, 
fand  sich  oft,  in  Syrien  und  Aegypten  unter  Gabinius,  in  Gal- 
lien unter  Cäsar , bei  dem  Verkaufe  der  Güter  des  Pompejui,  , 
nach  dem  Tode  des  Dictator , nach  den  Schlachten  bei  Philippi 
in  Asien  und  sonst,  48)  und  er  benutzte  sie,  aber  seine  Ver- 
schwendung war  grösser  als  seine  Hülfsquellen , er  blieb  arm 
und  verschuldet. 48) 

Seine  schöne,  edle  und  kräftige  Gestalt  erinnerte  an  seinen 
angeblichen  Ahnherrn  Hercules,  oder  nach  Cicero  an  einen 
Gladiator;511)  die  grössten  Anstrengungen  im  Felde51)  untl  eiu 
wüstes  Leben  konnten  seine  Gesundheit  nicht  untergraben.  Er 
hatte  eine  breite  Stirn,  eine  etwas  gebogene  Nase  und  einen 
Starken  Bart,  52)  welches  die  Münzen  bestätigen.  Der  Grösse 
entsprach  der  Wuchs  ; alles  war  im  vollkommenen  Ebemnaasse,  M) 
und  mit  dem  Würdevollen , mit  den  stolzen  und  männlichen 
Zügen  vereinigte  sich  ein  Ausdruck  von  Güte  und  Freundlich- 
keit. Mit  der  Zeit  erhielt  sein  Körper  in  Folge  der  Schwelge- 
rei zu  viel  Fülle.  54)  Im  Kriege  sah  man  ihn  hochgegürtet, 
mit  einem  langen  Schwcrdte  und  einem  Mantel  von  grobem 
Zeuge;  Haltung  und  Kleidung  waren  darauf  berechnet,  ihn  als 
den  Nachkommen  eines  alten  Heros  zu  bezeichnen. 

Auch  sein  Geist  war  reich  begabt.  Schon  in  Cäsars  Bür- 
gerkriege entwickelte  er  als  dessen  Statthalter  in  Italien  eine 
vorzügliche  Kraft , und  noch  mehr  zeigte  er  sich  nach  dem  1 5. 

45)  Hic  finit  armorum  civilium.  Flor.  4,  13.  Dio  51,  20-  Men. 
Aneyr.  t»b.  2.  V.  41.  Suet.  22.  Oro*.  B,  20.  21.  VgL  Vellej.  2,  89.  00. 
46)  Oben  No.  11.  fin.  47)  §.  1.  A.  77.  48)  55-  1.  2.  5.  0.  14.  57. 
40)  Cie.  2 Phil.  14.  37.  Oben  §.  60.  A.  69.  50)  Plut.  2.  4.  Cic.  2 Phil. 
25.  51)  $.  51.  A.  17.  §.  65.  A.  63  f.  72.  52)  Plut.  4.  Kelch.  6.  p.  36.  (. 
53)  Dio  45 , 80.  54)  Den.  1.  c.  n.  Plut.  Caes.  62.  Vom  Podagra  scheint 
er  such  nicht  frei  geblieben  zu  sein,  doch  findet  man  nicht,  daia  es  iha 
behinderte.  Plin.  31.  8.  (2).  , 


I ) V,  ANTONU.  (14.  9.  7a.)  go5 

v 

Marx  44  Cicero  and  den  übrigen  Grossen  an  Klagbeit  über- 
legen; er  eptwarf  seine  Pläne  mit  einer  Umsicht  und  List,  wo- 
durch er  aie  täuschte,  und  es  ihnen  erschwerte  oder  unmöglich 
machte,  ihn  an  der  Ausführung  au  hindern.  Octavian  verdankte 
den  Sieg  Beinen  Verirrungen , welche  nicht  im  Verstände  ihren 
Grund  hatten,  55)  In  der  Etsiehung  vernachlässigt  eilte  er  bald 
in  den  Krieg;  nur  eine  kurze  Zeit  blieb  er  zu  seiner  Bildung 
in  Griechenland , 56)  und  nur  zu  seiner  Unterhaltung  hörte  er 
später,  dessen  Rhetoren  und  Philosophen. 5G  Indes»  lebte  er  so 
oft  unter  Griechen,  dass  er  mit  ihrer  Sprache  und  zum  Theil 
auch  mitihrer  Literatur  vertraut  wurde.  ss)  Seine  Beredtsamkeit  war 
die  asiatisohe,  wie  man  sie  nannte:,  oder  riohtigeT  die  militä- 
rische, mehr  für  das  Lager,  als  für  Curie  und  Markt  geeignet, 
voll  Witz  und  Kraft,  aber  ohne  eine  geordnete  Gedankenfolge, 
schwülstig,  wenn  sie  erhaben  sein  sollte,  durch  einen  unrichti- 
gen Gebrauch  der  Wörter  und  selbst  durch  falsche  Wortformen 
entstellt.  6W  Auch  Octayiai)  tadelte  es , dass  er  mehr  darauf 
ausgehe,  einen  grossen  Eindruck  zu  machen,  als  verstanden  zu 
werden.  ®V  Wir  besitzen  Urkunden , welche  es  beweisen.  •*) 

Die  Krieger  verstanden  ihn , weil  er  weniger  mit  Worten 
als  durch  Handlungen  zu  ihnen  sprach.  Bei  Gefahren  und  Be- 
schwerden sahen  sie  ihn  in  ihren  Reihen,  nur  eifersüchtig  auf 
die  Ehre,  voranzukämpfen,  und  ihnen  in  Ertragung  von  Hun- 
ger, DuTSt,  und  Kälte  ein  Beispiel  von  Geduld  zu  geben.  6S) 

55)  M.  Antonium , magnum  virttm  et  ingenti  nobilit , quae  alia  re» 
perdidil,  — quam  ebrietat,  nee  tninor  viito  Cleopatra e amor  f Senec. 
ep.  83.  5G)  §-  1.  Tantum  dicam  breViter , neque  illot  (vertut),  neque 
ullat  te  o/ftnino  litera»  notse.  2 Phil.  8.  Vgl.  Dio  51,  13.  57)  App.  5, 

716.  §.  6?.  A.  02.  58)  Die  Schreiben  an  die  Aphrodisienser,  (Chish. 

Ant.  Asiat.  p.  150.)  an  die  Tyrier,  au  Hyrcan  u.  s.  f.  (Joseph.  Ant.  J.  14, 
11.'  (22.)  §.  3 — 5.)  wurden  wohl  von  Anderen  und  ursprünglich  in  lateini- 
scher  Sprache  abgefasst.  50)  Plot.  Ant.  2.  u.  43.  Suet,  Oct.  86.  Cie. 
Brut.  13,  #5.  60)  Quid  «sf,  faeere  contumeliamt  Quit  sie  loquiturJ 
Cic.  3 Phil.  9.  EleganHut.  13  Phil.  lg.  Piittinutt.  Das.  19.  Um  ihn 
lächerlich  za  machen,  lässt  ihn  Cicero  a.  44  bei  Sex.  Clodius  auf  dem 
Tiburtinum  »ich  im  Declamiren  üben ; auch  Andere  seines  Standes  und 
Altera  übten  sich  darin,  musste  doch  Cicero  selbst  sich  zum  Magister 
und  Rhetor  herleihen  J.  10.  A.  56.  hier  aber  beschäftigte  man  sich  mit 
dem  Becher  (.  27.  A.  46.  61)  Suet.  86.  Vgl.  Cic.  3 Phil.  9.  62)  Cic. 
ad  Att.  10,  8.  0.  14, 13.  8 Pbil.  8.  0.  8,  9.  13,  10.  f.  68)  §.  51.  A.  17.  J.  63. 
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Persönlicher  Math,*4)  Uebong  und  Gewandtheit,  Gesundheit 
und  Körperkraft  machten  es  ihm  möglich,  -Vorzüge,  mit  welchen 
er  besonders  an  der  Spitze  der  Renterei  glänzte.  **)  ' ln  der  Zeit 
der  Ruhe  war  es  nicht  sowohl  Herablassung  all  sein  Frohsinn 
und  seine  Gutmüthigkeit,  was ihn  zu  seinen  Soldaten  führte; 
fcr  nahm  an  ihren  Uebungen  Theil,  tröstete  und  pflegte  die 
Kranken , Beherzte  und  schwelgte  'mit  den  Gesunden , und  fesselte 
sic  selbst  durch  seine  Neigung  zum  Wohlleben,  wobei  von  vor- 
nehmer, kalter  Zurückgezogenheit  so  gar  nicht  die  Rede  war, 
das  Menschliche  vielmehr  auf  die  Art  hervortrat , wie  man  es 
in  den  Lagern  liebt.  **)  Auch  seine  Gleichgültigkeit  gegen  das 
Geld  erwarb  ihm  ihre  Gunst;  er  gab  im  Uebermaasse , wenn 
er  es  vermochte,  und  ohne  damit  erkaufen  oder  ablinden  zu 
wollen;  seine  Gefährten  schienen  den  nächsten  Anspruch  darauf 
zu  haben  und  auch  ihnen  sollte  wohl  sein.  So  wenig  er 
Ungehorsam  duldete,  so  war  er  doch  nachsichtig,  wenn  sie 
fremdes  Eigenthum  sich  anmassten  oder  andere  Gewaltthätigkeiten 
und  Ausschweifungen  begiengen,  **)  und  alle  fühlten  sich  geehrt, 
als  er  die  Namen  seiner  Legionen  -auf  die  Münzen  setzte.64) 
Daher  konnte  er  nun  auch  unter  allen  Umständen  auf  sie  rech- 
nen; sie  verbargen  ihm  ihre  Leiden  und  trösteten  ihn,  wenn 
sie  auch  durch  seine  Schuld  im  Gedränge  waren,  und  wenn  sie 
sich  selbst  für  die  Ursach  hielten , so  forderten  sie  ihn  auf , sie 
zu  bestrafen;  7°)  er  verliess  sie  sogar,  ohne  von  ihnen  verlassen 
zu  werden. Tl)  Zum  Theil  verdankte  er  diese  Hingebung  ihrem 
Vertrauen  zu  seinen  Feldherrn -Gaben.  Casar  und  das  römische 
Heer,  die  stimmfähigsten  Richter,  haben  sich - darüber  ausge- 
sprochen. Jener  gab  ihm  im  Bürgerkriege  die  schwierigsten 
Aufträge,  weil  er  ihn  nicht  nur  treu  sondern  auch  tüchtig 
fand.  12J  Sein  Ruf  stieg  seit  dem  meisterhaften  .Rückzuge  von 

, ...  -.!  < -I  •>:' 

64)  Joseph.  B.  J.  1 , 8.  §.  4.  App.  3,  578;  3 , 705.  Plot.  7.  8.  42.  74. 
65)  Plut.  3.  74.  Cie.  ad  Fam.  10,  30.  66)  Flut.  Brut.  18.  Aut.  4.  6. 
«3.  App.  Parth.  p.  163.  65)  Plut.  U.  cc.  68)  Der».  0;'  60)  §.  68.  In. 
70)  Plut.  40.  43.  44.  App.  Parth.  I.  e.  71)  Plut.  68.  Einzelne  Ausnah- 
men waren  die  Folge  von  Bestechungen  oder-  Einflüsterungen  der  An- 
führer §.  32.  u.  70.  In  Aegypten  zählte  er  zuletzt  nur  wenige  Römer 
in  seinem  Heere  , und  diese  blieben  ihm  grösstenlheiii  auch  Jetzt  noch  treu. 
72)  §.  4.  Plut.  7.  8.  v ' , ! ..  -tl  ,H  J!  .01  i. 
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Mutina , und  noch  mehr  nach  den  Schlachten  hei  Philipp!.  73> 
Plutarchs  Bemerkung,  er  habe  die  grössten  Siege  durch  seine 
Legaten  erfochten , ist  nur  halbwahr ; UJ  wenn  : er  laich  nicht 
immer  bewährte  und  der  endliche  Erfolg  die  hohe  Meinung  von  ihm 
nicht  za  rechtfertigen  schien,  so  ist  die  Ursach  lediglich  in 
seiner  Sinnlichkeit  und  in  seinen  Verhältnissen  zu  Cleopatra  zu 
suchen.  ' . ’ 

Ueber  seinen  sittlichen  Werth  kann  man  nicht:  mit  wenigen 
Worten  entscheiden,  wie  es  versucht  ist;  75)  - immer  wird  ein 
allgemeines  Urtheil,  mag  es  Lob  oder  Tadel  enthalten  * ein 
falsches  sein , denn  er  zeigte  sich  verschieden-,  zuweilen  besser, 
oft  schlechter,  als  er  war.  Dio  7fi)  hat  das  scheinbar  Wider« 
sprechende  in  dem  Charactcr  dieses  römischen  Alcibiades  zusam- 
men gestellt,  ohne  die  Grundzüge  aufzusuchen,  und  Cicero 
liefert  ein  Zerrbild,77)  bei  welchem  man  leicht  wegen  der 
Schönheit  und  Lebhaftigkeit  der  Farben  nach  der  Richtigkeit 
der  Zeichnung  zu  fragen  vergisst.  78)  Andere  sind  gerechter 
gewesen,  und  selbst  Vellejus,  der  Schmeichler  der  Julier,  gesteht 
ihm  einige  Tugenden  zu.  79)  Die  Natur  gab  ihm  kein  bestimm- 
tes Gepräge,  keine  vorherrschende  Richtung  auf  dos  Gute  'oder 
Böse.  Daher  geschah  es,  dass  die  Umstände  und  die  Menschen 
sich  seiner  bemächtigten , und  in  einer  Zeit  des  staatsbürger- 
lichen Umschwunges  und  des  sittlichen  Verderbens  wirkten  sie 
ungünstig  auf  ihn;  der  gute  Keim  kam  nicht  zum  Durchbruche, 
oder  gedieh  doch  nicht  zur  Reife. 

Dass  er  an  sich  nicht  nur  gutmüthig  und  ohne  Falsch, 
sondern  auch  edler  und  hochherziger  Handlungen  fähig  war, 
wird  ihm  von  den  Alten  bezeugt,80)  und  von  der  Geschichte 
bestätigt.  Es  ist  nun  aber  eben  mehr  der  Gcsammt-Eindruck, 
welchen  sein  Leben  macht,  als  irgend  ein  einzelner  sogenannter 


73)  }.  51.  §.  57.  A.  22.  74)  4.  u.  Comp.  Deraetr.  c.  Ant.  5.  75) 
Flor.  4,  5.  beziehen  sich  die  Worte:  Anlonii  pettimum  (nicht  piinimum) 
ingenium  nach  dem  Zusammenhänge  offenbar  auf  Lucius,  obgleich  dessen 
Name  in  mehreren  Handschriften  fehlt,  und  der  Vf.  mit  gewohnter 
Nachlässigkeit  tt.ror  ( Fulcia ) hinzufügt.  70)  51  , 15.  77)  Quid  eit  in 

Antonio,  praeter  lihidiaem , cruile/italem , potu/nuliaut , audaeiamt  er 
hi*  tolut  conglutinatut  eit.  3 Pbil.  11.  Unten  A.  5.  76)  Vellej.  2,  04. 
7»)  3,  ,74.  80)  *pp.  5,  710.  740,  751.  Wut.  24.  43.  Dio  51,  15.  r, 
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Character-Zug,  wodurch  diese  Ansicht  begründet  Wird;  er  ver- 
scherzt unsere  Achtung,  aber  nicht  unsere  Theilnahme,  man 
zürnt  und  vergiebt  ihm,  und  muss  man  ihn  verdammen,  >0 
mag  man  doch  den  Stein  nicht  auf  ihn  werfen.  An  Zögen  je- 
ner Art  fehlt  es  nicht.  Selbst  bei  den  Proscriptionen  wurde 
Mancher  durch  ihn  oder  mit  seinem  Wissen  gerettet.  81)  Er 
ehrte  M.  Brutus  im  Tode  82>  und  erwarb  sich  durch  seine  Grostwutk 
gegen  dessen  Gefährten  Lucilius  einen  treuen  Freund;  auch 
begnadigte  er  darauf  Appulejus8*)  und  andere  seiner  Anhänger 
in  Asien,  so  dass  Menschen,  welche  das  Aeusserste  gefürchtet 
hatten,  sich  ihm  mit  Vertrauen  näherten.86)  Bei  der  Nachricht, 
dass  Fulvia  gestorben  sei,  sah  man  ihn  sehr  bewegt;  er  hatte 
eie  zuletzt  nicht  ohne  ihre  Schuld  unfreundlich  behandelt  und 
dadurch  ein  Ereigniss  beschleunigt,  welches  ihm  in  jeder  ande- 
ren Hinsicht  erwünscht  sein  musste.  8S)  Eine  bewunderungs- 
würdige Langmuth  bewies  er  gegen  Sex.  Pompejus  a.  35  bei 
dessen  Meutereien  in  Asien,  *7)  und  noch  nach  der  Schlacht  bei 
Actium  zeigte  er  sich  milde  gegen  Gefangene,  **)  und  liebevoll 
gegen  die  Freunde,  welche  Cleopatra  von  ihm  trennte.  88)  Vie- 
les Schlechte  kommt  nur  in  so  fern  auf  seine  Rechnung,  als  «r 
Andere  nicht  daran  hinderte. 

Offen  und  aufrichtig,  obgleich  eben  so  geschickt,  seine 
Absichten  zu  verbergen,  wenn  er  es  für  nötig  hielt,  war  er 
frei  von  Argwohn.  Er  schloss  Frieden  und  Bündniss  mit  Octa- 
vian,  dieser  immer  nur  einen  Waffenstillstand.  90>  Octaviso 
wurde  oft  von  ihm  beschämt ; im  Bewusstsein  eigener  Arglist 
fürchtete  er  Nachstellungen,  auch  wenn  er  den  höchsten  Beweis 
treuer  Gesinnungen  erhalten  hatte.  91)  Harmlos  war  auch  An- 
tonius Scherz,  ausser  im  Streite,  wo  er  tief  zu  treffen  wusste: 
fühlte  man  sich  gegen  seinen  Willen  verletzt,  so  durfte  man 
sich  sogleich  Genugtuung  nehmen , denn  freimütige  und  witzige 
Antworten  waren  willkommen.  91)  Diese  machte  ihn  bei  den 

81)  5.  55.  A.  75.  76.  82)  Dlo  47,  40.  Plot.  Ant.  22.  Comp.  Demetr. 
c.  Ant.  2.  Brut.  53.  83)  Pint.  Brut.  50.  App.  4,  665.  Vgl.  §.  09.  A.  »• 

§.  70.  A.  78.  84)  App.  4,  616,  85)  8.  57.  A.  48.  u.  56.  86)  App.  5, 
706.  jj.  60.  A.  26.  u.  50.  87)  App.  5,  740.  u.  751.  Dio  49,  18.  8. 
Pompeii.  88)  Val.  Max.  3,  8.  8.  80)  Flut.  67.  8-  70.  A.  75.  90)  Taelt 

A.1,  10.  01)  App.  5,  7 II. 726.5. G0?A.  80.  02)Cie.2  Phil.  17.  in.PluL  24.27. 
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Soldaten  beliebt,  und  noch  mehr  seine  Freigebigkeit;,  er  theilte 
gern  mit  ihnen,  nur  sollten  sie  nichts  erzwingen.  Durch  die 
Sucht,  zu  vergleichen,,  ist  Plu(*rch  zu  der  Behauptung  verlei- 
tet, Demetrius  habe  den  Feinden  mehr  geschenkt,  als  Antonius 
seinen  Freunden.  <J3>  Das  Geld  war  ihm  Mittel;  er  nahm  es 
und  warf  es  weg,  auch  für  Andere;  schmutziger  Geiz  war  ihm 
fremd.  s*)j ; ...  , ■ ..  , 

Dadurch  wurden  eben  seine  Tugenden  zu  Fehlern,  dass  er 
es  nicht  verstand , sieh . in  der  Mitte  zu  halten.  Das  Unge- 
zwungene u^d  Leutselige  artete  .ja  Gemeinheit  aus;  seine  Witz- 
worte würzte  nicht  eben  attisches  Salz,  95)  und  seine  Vergnü- 
1 gUSgen  waren  oft  mit  einer  ungeziemenden  Vermummung,  auch 
wohl  mit  einer  Rauferei  und  mit  ähnlichen  Abenteuern  verbun- 
den. **>,  Bei  feinen  Gaben  nahm . er  keine  Rücksicht  auf  eigene, 
künftige  Bedürfnisse  und  auf  Würdigkeit  und  Verdienst;  sie 
verloren  ihren  Werth,  weil  eie  aufhörten  Belohnungen  zu  sein,  91) 
und  da  er  das  Geld , nicht  achtete , so  erlaubte  er  sich  jedes 
Mittel,  das  Nöthige  herbeizuschaffen , Erbschleicherei, ")  Be- 
trug, ,0ol  Erpressungen  und  Raub.  *), 

Nur  Süsserer  Druck  erhielt  ihn  im  Gleichgewichte ; bei  der 
Gegenwirkung,  welche  dann  erfolgen  musste,  entwickelte  sich 
seine  Kraft  auf  eine  rühmliche  und  seihst  bewunderungswürdige 
Art; ,3>  unter  gewöhnlichen  Umstünden  und  im  Glücke  überliess 
er  sich  seinem  Leichtsinne3!  und  seiner  Leidenschaftlichkeit, 
deren  Opfer  er  wurde.  Dann  hatte  der  Augenblick  volle  Gewalt 
über  ihn;  er  liess  sieh  gehen,  und  verlor  sich  selbst,  die  Stim- 
me der  Menschlichkeit,  des  Rechts  und  der  Vernunft  wurde  in 
der  stürmischen  Aufregung  seines  Innern  überhört.  Zum  Zorne 
gereizt  war  er  hart  und  auch  grausam.  Als  Cicero  gegen  ihn 

93)  Comp.  Demetr.  c.  Ant.  3.  94)  Cic.  1 Phil.  13.  So*  postum 
adduei,  ut  stsspieer , te  peeunia  captum.  — Nihil  enim  unquaut  in  te 
tordidum,  nihil  humile  cognovi.  95)  Plot.  27.  00)  Der«.  20,  Vgl.  c.  10. 
97)  Cic.  2 Phil.  39.  Plot.  24.  28.  57.  Dio45,  20.  08)  Male  parta,  male 
dilahuntnr , ' — ijuae  Charybdis  tarn  vorax  t — Oceamts , medias  fidius, 
vir  videtur  tot  res  — tarn  cito  ahsarhere  poluisse.  Cic.  2 Phil.  27.  09) 
% Phil.  10.  39.  (40.)  100)  §.  14.  1)  §.  57.  A.  52.  f.  2)  PluL  17.  3) 

Auch  von  ihn  gilt,  wag  Sallugt  von  «eiueni  Vater  sagt:  vaeuus  curis, 
nisi  imtanUl/HS.  Soll.  Hist.  3.  p.  919.  etl.  Corte  j u.  Ascon.  zu  Cic.  Verr. 
I,  23. 
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sprach  gab'  es  noch  wenige  Beweise  dafür ; man  »nsstc  meistens 
ihn  verleumden,  um  ihn  anzuklagen.*)  Aber  während  der  Pro- 


scriptionen verübte  "er  vielfachen  Mord.  Das  Gemälde  dieser 
Gräuel  ist  empörend  , wenn  auch  die  Farben  dadurch  etwas  ge- 
mildert werden,  dass  sie  nicht  durchaus  als  eine  Wirkung  sei- 
ner Blutgier  erscheinen ; denn  man  hatte  auch  ihn  mit  tödli- 
chem Hasse  und  zum  Theil  muthwillig  beleidigt  und  verfolgt, 
er  war  während  dieses  Siegesfestes  fast  immer  berauscht,  um 
so  mehr  Wütheten  Eulvia  uml  Andere  unter  seinem  Namen,  und 
das  Heer,  von  welchem j seihte  Erhaltung  abhieng,'  verlangte 
Geld.  " *>nläw  ’ ' ’1 . y>:\.  ’tju  iv  Ja  l.ivu  atnüv  *• 

1 Sein  Wahlspruch  war  Genuss,  nicht  feiner,  geistiger  Ge- 
nuss , solidem  ein  angenehmer  Sinnenreiz  durch  eine  leichtfertige 
Unterhaltung  und  durch  die  Freuden  der  Tafel  und  der  Liebe. 
Ehe  Cleopatra  ilm  völlig  verstrickte,  wüsste  er  seine  Zeit  zwi- 
schen Ernst : und  Lust  zu  theilen,  was  auch  Cicero  dagegen  sa- 


gen mag,5)  'dann  aber  fiel  er  ganz  der  Letzten  anheim.  Er 
nahm  unter'  Cäsar  das  Haus  des  massigen  und  züchtigen  Pom- 
pejus  in  Besitz,  welches  auch  -für  einen  Grossen  sehr  anständig 
eingerichtet  war,  sich  aber  nicht  für  die  Gesellschaften  und 
Feste  eines  Antonius  eignete , und  daher  umgebaut  wurde.  •) 
Auf  seiner  Tafel  prangte  goldenes  und  silbernes  Göräth , eben- 
falls aus  dem  Nachlasse  des  Pompejus,  oder  durch  die  Proscri- 
ptionen erworben.  *)  Ueherallher  wurde  das  Köstlichste  und 
das  Kostbarste  geliefert,  8)  und  der  Koch,  welcher  es  gut  zu- 
bereitete, reichlicher  belohnt,  als  der  Legat,  Welcher  ihm 
Schlachten  gewann.  •)  Aber  sein  höchstes  Erstaunen  erregte 
Cleopatra,  als  sie  ihm  durch  das  Verschlingen  einer  Perle  be- 
wies, wie  viel  man  bei  Einem  Mahle  vergeuden  könne.  10)  Er 
ass  und  trank;  zu  unbestimmter  und  daher  auch  zu  ungewöhn- 
licher Zeit,  **)  und  häufig  im  Uebermaasse.  .Daher  .erklärt  Ci- 


7T~Tv:.  : t . . . j : ej  . 

4)  3 Phil.  11  — 14.  Oben  9-  28.  A.  7.  f.  A.  14.  f.  5)  3 Phil.  5. 
11.  •,  2.  App.  5 > 71«.  6)  2 Phil.  3.  27.  28.  Qnintil.  8,  4.  §.  IC.  Jnlii. 
Caea.  Dict.  a.  47.  7)  2 Phil.  29.  13,  5.  Plot.  0.  Daas  er  tiefäeae  vom 

erteilten  Metalle  auch  zu  anderem  Gebranche  beatimmte,  erzählt  Plin. 
33,  14.  (3.)  8)  Macrob.  Sat.  2,  13.  Plot.  28.  2 Phil.  39.  13,  11.  9) 
Plul.  24.  10)  Macrob.  L e.  Vgl.  Suet.  Calig.  37.  11)  Pint.  9.  28. 
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cero  die  meisten  seiner  ^ergehen  aus  dem  -Ehrgeize  121  und  aua 
der  Trunksucht.  Nach  seiner  Schilderung  konnte  man  ihn  sich 
nicht  anders  .denken , ,«la  berauscht,! > oder  döoh  nur  halb  nüch- 
tern und  mit  Uebeikeiten  -geplagt, *9) ..  uhd  unglücklicherweise 
kämpfte  er ' einst  als  Magister  Eqmtuw  näch  der  Hochzeit  des 
Schauspielers  Hippius  vor  den.  Augen  des!  römischen  Volkes  mit 
den  Folgen  einer  Ueberiadnng,}*)  wodurch  er  den  Vorwurf  sei- 
nes Feindes , - er  dufte  stets  ran  Wein,  plündere  alle  Weinvor- 
riithe,  und -stecke  Alles  mit  deinem  Laster  an,:  was  in  seine 
Näherkomme,  za  rechtfertigen  schien’,,  und  nicht  weniger  den 
Rath,  auszusehlafen.  15)  Anders  spraohen  seine  Schmeichler;  in 
der  Kunst,  das  Unwürdige  und  Schlechte  unter  verschönernden 
Namen  zu  verbergen,  war  man  schon  damals  erfahren.  l*) 

Es  ist  der  Einbildungskraft  kaum  möglich , loseres  Gesindel 
zusammen  zu  stellen , als  nach  den  Philippiken  Antonius  in  sei-  , 
nem  Kreise  vereinigte;  *T)  Würfelspieler18!  und  Possenreisser, 
Trinker  und  Kuppler,  19)  männliche  und  weibliche  Mimen,2®) 
Citherspieler,  Flötenbläser  und  Tänzer,21)  Lustknaben  und  Lust- 
dirnen, verarmte  Senatoren,  welche  reich,  und  winzige-  Griech- 
lein , welche  Senatoren  au  werden  hofften , Ueberreste  von  Ca- 
sars Schiffbruche,  wegen  Schulden  und  Verbrechen  vernrtheilt, 
durch  ihn . hergestellt und  bereichert,  von  neuem  arm-,  und  nun 
im  Hafen  des  Antonius  geborgen;22)  ein  so  gemeiner  Haufen, 
dass  man  die  Vornamen  nicht  kennt,  und:  sich  bis  zur  Ver- 
wechselung ähnlich;  Alle  voll  Verlangen  nach  Krieg,  Umwäl- 
zung,-Raub  und  Mord,  24)  aber  mit  Gaben  ausgerüstet,  wodurch 
sie  dem  Chorführer  werth  wurden;  auf  Reisen  sein  Gefolge,  25) 
im  Felde  sein  Stab  und  sein  Senat.  26)  Dennoch  war  diess  nur 


12)  1 Phil.  14.  13)  Kauieantem , ructanlcm,  vomenlem.  Cic.  ad 
Fsm.  12,  2.  25.  2 Phil.  3.  17.  25.  30.  3 Phil.  12.  13,  2.  11.  Vgl.  Plin. 
14,  28.  (22.)  Vellej.  2,  63.  Flor.  4,  11.  Plot.  Cae«.  51.  Ant.  4.  51. 
14)  2 Phil.  25.  30.  Nach  Quintil.  8 , 4.  eine  meisterhafte  Darstellung. 
Flut.  9.  Dio  45,  28.  15)  2 Phil.  1J,  ,25.  3,  12.  13,  5.  16)  Plut.  de 
dignoac.  adulatore.  17)  Commüfationis  Aalonianae  chorut  ; grex  latro- 
cinii.  5 PhiL  6.  13  Phil.  5.  18)  2 Phil.  27.  13,  11.  19)  2 Phil.  24. 

20)  2 Phil.  27.  39.  8,  9.  51)  5 Phil.  6.  22)  li  Phil.  5.  6.  14.  13,  2. 
23)  13  Phil.  13.  Vgl.  ad  Fam.  7,  32.  24)  8 Phil.  3.  11,  6.  14.  14,  4. 
25)  s.  3.  £n.  §.  16.  A.  50.  26)  13  Phil.  13. 
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ein  Anfang,  erat  in  Asien  fand  *T  seiner  gAtts  würdige  ^ 
führten.27)’'  « *•'  d .ii.iiiii. 

Das  Verzeichniss,  welche»  Cicero  liefert,  macht  auf  Voll- 
ständigkeit keinen  Anspruch ; *)  in  einer  anderen  Beziehung 
bedarf  es  der  Nachsicht  noch  mehr,  denn  man  findet  darin  Männer 
ron  Talent,  Rang  und  Verdienst,  nahmhnftc  Krieger  aus  Cäsars 
Zeit,  einen  Ventidius,  welcher  bald  alle  Anderen  Verdunkeln 
sollte,  Volumnius,  unter  Cäsar  einer  der  Angesehensten  im 
Heere,  nun  aber,  wie  der  Redner  ihn  einfuhrt ^ rön:'Plntareh 
für  einen  Schauspieler  gehalten,2*)  nebst  Anderen,  welch«  all 
Freunde  des  Antonius  von  Cicero  gehasst  wurden;  dieser  aber 
machte  unter  seinen  Feinden  keinen  Unterschied , sie  -waren  ihm 
Einer  wie  AHe.  So  finden  wir  nun  Sex.  AlbediuS,  dessen 
Würdigkeit  in  Antonius  Senat  su  sitzen,  keiner  bezweifelt, 
weil  keiner  ihn  kennt.  *°>  Anaxenor,  den  Citherspieler. **)  C. 
Anuius  Cimber,  Sohn  des  Ljtidicus,  ein  für  ihn  schicklicher 
Name,  weil  er  alles  Recht  verdreht.  Wenn  er  nicht  etwa  seinen 
Bruder  mit  Recht  getödtet  hot,  weshalb  er  auch  Philadelphui 
heisst , die  Zierde  de»  Heers  bei  Mutina. *J)  Cajufl  and  Lucius, 
die  Brüder  des  Antonius,  unübertrefflich  in  Allem,  was  schänd- 
lich ist,  insbesondere  Lucias.3*)  Asinios,  Senator  durch  eigen« 
Ernennung.  **)  Barbatius , ein  Anhänger  Cäsars  und  später 
Antonius  Quästor.  **)  Bestia.  3®>  Cäsennius  Lento , nebst  No* 
cula,  mit  welchem  er  meistens  genannt  wird,  von  Cicero  vor- 
züglich gefeiert,  weil  sie  als  Septetnvirn  Antonius  Ackergesets 
Vollziehen  sollten,  und  daher  seine  Güter  bedrohten;  3I)  and 
hatte  er  nach  der  Schlacht  bei  Munda  Cn.  Pompejus  dem  Jün- 
geren den  Kopf  abgeschlagen,  und  ihn  gelüstete  naeh  einem 
zweiten , weshalb  Cicero  nicht  gern  in  seiner  Nähe  war.  Js) 
Calpurnius  Bestia,  Aedil,  bei  der  Bewerbung  um  die  Prätur 


27)  Ptut.  21.  28)  Genut  fvfinitnm.  — Comitatvm  relinqno , dutn 

nomino.  13  Phil.  2.  20)  Plut.  Brut.  45.  S.  jedoch  unten  A.  88.  30)  II 

Phil.  13.  31)  Plut.  Aut.' 24  . 32)  11  Phil.  C.  13,  12.  13.  Manul,  unter, 
scheidet  Cimber  u.  Philad.  ohne  Grund.  33)  10  Phii.  10,  11 , 5.  Au» 
9-  14.  A.  71.  ergiebt  «ich,  warum  t.uciua  als  der  Schlechteste  erscheiot. 
34)  13  Phil.  13.  35)  §.  59.  A.  72.  86)  S.  unten  A.  39.  37)  11  Phil 
0.  12.  8.  13,  2.  12.  §.  14.  A.  67.  §.  40.  A.  10.  §.  42.  A.  62.  3S)  12 
Phil.  9.  Dio  43,  40.  Klor.  4,  2.  §.  80.  Gros.  0,  10.  8.  Julii.  I aes.  Dirt. ».  13 
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wegen  Bestechungen  verurtheilt,  obgleich  Cicero  ihn  verthei- 
digte,  und  jetzt  voll  Hoffnung,  an  Brutus  Stelle  sogleich  Con- 
sul  zu  werden.  **)  Capho,  mit  Antonius  vor  Mutina,  im  Geiste 
schon  Besitzer  der  schönsten  Häuser  und  Villen,  auch  der  Gu- 
ter Ciceros,  eine  Pest  der  Republik.  40)  Cassius  Barba,  welcher 
zum  Unglücke  der  Römer  Cäsar,  seinen  Gönner,  überlebte.  4U 
Censorinus.  42)  Classitius,  ein  Anführer  der  Leibwache  des  An- 
tonius,4*) der  Barbaren,  vor  welchen  die  Römer  zitterten.  Q. 
Coelius,  mit  einem  Bruche  behaftet,  und  mit  seinem  Vermögen 
gescheitert,  ein  guter  Gesellschafter,  aber  doch  bei  einem  Gast- 
mahle auf  Antonius  Befehl  gepeitscht.  44'  Cotyla.  451  M.  Cu- 
rius,  ein  artiger  Mann,  von  heiterer  Laune,  bei  Tische  der 
Nachbar  des  Griechen  Lysiades,  zu  welchem  er  sich  besonders 
hingezogen  fühlte.  4®)  Cyda,  ein  Cretenser,  höchst  verwegen, 
ohne  Kenntniss  der  Sprache  und  Gesetze  Roms,  von  Antonius 
für  seine  neue  Richter  - Centurie  bestimmt.  41)  Cy theris , eine 
Mime,  Volumnia  genannt  als  Geliebte  des  Volunmius,  welcher 
sie  Antonius  überlicss,  ohne  ihr  ganz  zu  entsagen;  auf  den 
Reisen  ihres  neuen  Freundes  ehrenvoll  empfangen,  mehr  als 
seine  ins  Gefolge  verwiesene  Mutter  Julia;  auch  Cicero  ass  mit 
ihr.4*)  Decidius  Saxa,  aus  Celtiberien,  w-dcher  Casars  Lager 
absteckte,  und  jetzt  Rom  abzumessen  hoffte.49)  P.  Decius  fer- 
ner ; nach  dem  Beispiele  seiner  Ahnen , der  Decius  Mus , opferte 
er  sich  auf,  für  seine  Gläubiger  nämlich,  indem  er  fremdes, 
angemasstes  Gut  feil  bot,  um  seine  Schulden  zu  bezahlen,  und 
keine  Käufer  fand.  50)  Domitius , ein  Apulicr , verschwenderisch 
in  der  Hoffnung  zu  erwerben;  er  verschwendete  sein  Gift  an 
seiner  Schwester  Sohn.  51) 

Eutrapelus.  52>  Epitius,  Bruder  des  Annius  Philadelphus, 
Quästor,  noch  jung,  aber  so  hervorragend  in  dieser  Schaar, 


39)  11  Phil.  5.  12,  8.  13,  2.  12.  ad  Qu.  fr.  2,  3.  S.  Calpurnii. 
40)  8 Phil.  3.  10,  10.  11,  5.  12,  8.  41)  13  Phil.  2.  ad  Attic.  13,  52. 
42)  Unten  A.  00.  43)  §.  14i  in.  5 Phil.  0.  13,  2.  Van  L.  Crassitius  zu 

unterscheiden.  Unten  No.  22.  A.  39.  44)  13  Phil.  2.  12.  45)  Unten  A. 

80.  46)  5 Phil.  5.  8,  9.  App.  5,  749.  47)  §.  14.  A.  79.  5 Phil.  5.  8,  9. 

48)  2 Phil.  24.  ad  Fam.  9,  26.  Oben  §.  3.  A.  26.  49)  11  Phil.  5.  S. 

Decldii.  50)  11  Phil.  0.  13,  13.  51)  11  Phil.  0.  52)  Unten  A.  84. 
üriimaiin,  Geschichte  Uoms  1.  33 
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dass  es  Antonius  schmerzen  würde,  ihn  übergangen  zu  sehen. 
Gail  ins,  früher  Prätor,  von  unsträflichem  Wandel.  54>  Hippias. 
ein  Schauspieler,  hei  dessen  Hochzeit  Antonius  sich  berauschte.  ^ 
Tullus  Hostilius,  von  Cäsar,  zum  voraus  zum  Volkstribun  er- 
nannt, und  stolz  auf  seinen  Namen,  welchen  er  öffentlich  ein- 
graben liess.  56)  Laco,.aus  Anagnia,  ein  tüchtiger  Trinker; 
Atticus  hatte  nie  von  ihm  gehört,  wohl  aber  Cicero,  denn  die- 
ser war  als  Sachwalter  stets  von  Allem  unterrichtet,  was  sich 
in  der  Stadt  und  in  den  Familien  ereignete,  er  unterhielt  von 
jeher  seine  Zuträger  und  Späher,  wodurch  er  auf  der  Redner- 
bühne gefährlicher  wurde,  aber  auch  grösseres  Interesse  erregte.  5,l 
Lento.  S8)  Lysiades,  ein  Athenienser;  sein  Vater  hiess  l’hädrus 
und  war  ein  Philosoph ; ein  feiner  Maun , welcher  zu  leben 
wusste.  59)  L.  Marcius  Censorinus;  ihm  giebt  Cicero  unter  den 
Nichtswürdigen  den  Rang  nach  Lucius  Antonius;  wenn  dieser 
fehlt,  stelle  er  ihn  voran,  oder  er  nennt  ihn  mit  Ventidiot 
statt  aller  Anderen.  60>  Kr  war  a.  43  Prätor,  folgte  aber  den- 
noch Antonius  nach  Mutina,  61)  für  welchen  er  nach  dem  Tode 
des  M.  Brutus  Achaja  verwaltete;  62>  im  J.  39  an  dessen  erstem 
Tage  er  über  Macedonien  triunrphirte,  gelangte  er  zum  Consu- 
lat.  M)  Mela.  M)  Mctrodorus , erst  in  Asien  erworben , und 
daher  Cicero  noch  unbekannt.  W T.  Munatius  Plancus  Bursa, 
von  Cicero,  welcher  ihn  einst  vertheidigt  hatte,  zwiefach  ge- 
hasst , als  Freund  des  Clodius  r,G)  und  seines  jetzigen  Gegners. 
Als  V.  Tribun  gab  er  a.  52  Veranlassung,  dass  der  Pöbel  nach 
Clodius  Tode  die  hostilische  Curie  verbrannte;  er  wurde  von 
Cicero  angeklagt  und  verurtheilt,  kehrte  aber  im  Bürgerkrieg! 
mit  Cäsar  nach  Rom  zurück,  und  focht  dann  für  Antonius  kn 
Mutina.  67>  Mustela  aus  Anagnia,  «in  Anführer  der  Leibwache 
des  Antonius,  meistens  mit  seinem  Landsmanne  Laco  zusan- 


53)  13  Phil.  13.  54)  13  Phil.  12.  M.  Gallius  erwähnt  ad  All.  10. 

15.  11,  '20.  Soet.  Tiber.  6.  55)  üben  A.  14.  56)  13  Phil.  12.  57)- 
Phil.  40.  (41.)  ad  AU.  10,  11.  58)  A.  37.  50)  5 Phil.  5.  8,  9.  60) 
11  Phil.  5.  13,  2.  u.  II.  ad  AU.  14,  lft.  61)  11  Phil.  5.  12,  8.  <E> 
§.  57.  A.  46.  -03)  §.  61.  in.  64)  13  Phil.  2.  65)  Pint.  24.  60)  »i 
Farn.  7,  2.  Hie  simtnlus , animi  causa,  me,  in  quem  inveheretwr , drlr ■ 
gerat.  G7)  10  Phil.  10.  11,  6.  12,  8.  13,  12.  ad  Fam.  7,  2.  12,  ■» 
ad  AM.  14,  10.  »io  40,  38. 
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mengestellt , als  Raufbold  ausgezeichnet,  wie  dieser  beim  Be- 
cher. 6S) 

Nucula,  zum  Scptemvir  bestimmt.  69)  Petissius  aus  Urbi- 
num;  er  hatte  ein  grosses  Vermögen  verschwendet,  und  wollte 
sich  bei  Antonius  erholen.  70)  Pollio. 7*)  Pontius.  72)  Postii- 
inius,  ein  angesehener  Cäsarianer.  7^  Saculio,  wegen  seines 
"Witzes  beliebt.  74)  Sascrna;  zwei  Brüder  dieses  Namens  dienten 
als  Befehlshaber  unter  Cäsar;  welchem  unter  ihnen  die  verächt- 
lichen Aeusserungen  Ciceros  gelten , ist  ungewiss.  7i)  Saxa.  78> 
Sergius , ein  Mime , und  von  Antonius  allen  Anderen  vorgezo- 
gen. 77)  Tiro, -in  der  furchtbaren  Leibwache,  ein  zweiter  Mu- 
stela.  78)  L.  Trebellius,  a.  47  als  Volkstribun  ein  eifriger  Geg- 
ner seines  Collegen  Dolabclla,  als  dieser  die  Schuldverpflich- 
tungen aufheben  wollte ; dann  wünschte  er  selbst  durch  eine 
solche  Maassregel  von  seinen  Schulden  befreit  zu  werden,  und 
rettete  sich  vor  den  Gläubigern  zu  Antonius  in  das  Lager  vor 
Mutina.  79)  L.  Varius  Cotyla , 80J  früher  Aedil , der  Grundpfei- 
ler dieses  Vereins  und  dessen  Zierde;  Antonius  liess  ihn  einst 
geissein,  gebrauchte  ihn  aber  im  mutinensischen  Kriege  als  Ivuitd- 
schafter  in  Rom , und  vertraute  ihm  darauf  einen  Theil  seines 
Heers  in  Gallien  an,8|i  woraus  folgt,  dass  er  auch  Eigen- 
schaften besass,  von  welchen  Cicero  schweigt.  P.  Ventidius.  82) 
Visejus.  83)  P.  Volumnius  Eutrapclus , wegen  seines  Witzes  und 


G8)  Alter  gladiorum  ett  prlnccps,  alter  pneulorum.  2 Phil.  40.  (41.) 
Vgl.  2,  4.  5,  6.  8,  9.  12,  G.  13,  2.  ad  AU.  14,  10.  IG,  II.  G9)  §.  14. 
A.  GG.  70)  12  Phil.  8.  13,  2.  71)  13  Phil.  2.  Von  Asinius  Pollio  za 

unterscheiden,  welcher  zur  Zeit  des  mutinensischen  Kriegs  im  jenseiti- 
gen Spanien.  §.  51.  A.  23.  72)  Cic.  1.  c.  Pontius  Aquila  gehörte  zu  Cä~ 

sars  Mördern  and  kämpfte  hei  Mutiua  gegen  Antonius,  §.  42.  A.  69. 
73)  ad  Attic.  14,  10.  15,  2.  ad  Fam.  G,  12.  74)  Plut.  Brut.  45.  75) 

13  Phil.  13.  ad  AU.  15,  2.  B.  Afrie.  9.  70)  Oben  A.  49.  77)  2 Phil, 

25.  Plut.  9.  78)  2 Phil.  4.  5,  G.  8,  9.  12,  G.  13,  2.  79)  8 Phil.  4.  10, 
10.  11,  G.  12,  8.  13,  2.  12.  S.  Cornelii  Dolah.  80)  Kozvlij , cotyla , 
das  Weinfass,  der  Zecher.  8 Phil.  8.  13,  12.  Plut.  18.  81)  §.  30.  A. 

73.  §.  53.  A.  914.)  82)  12  Phil.  8.  13,  2.  11.  §.  62.  A.  71.  f.  S.  Ven- 

tid.  83)  13  Phil.  12.  So  die  neueren  Ausgaben;  die  richtige  Lesart  ist 
bis  dahin  nicht  zu  ermitteln;  man  findet  unter  anderen  Inxrjul , welches 
Gruter  in  Tnstcju s verwandelt;  eben  so  ungewiss  ist  es,  oh  der  Mann, 
jetzt  „ein  muthiger  Freibeuter“  früher  in  Isaurien  oder  in  Pisaurnm  Ba- 

33* 
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seiner  heiteren  Laune  R4)  ganz  für  Antonius  geschaffen,  mit  wel- 
chem er  die  Gunstbezeugungen  der  Cytheris  theilte.  ®5)  Dass  er 
schon  vor  dem  Bürgerkriege  Cäsars  und  dann  unter  diesem  in  gro- 
ssem Ansehn  stand,  beweisen  die  Briefe  Cicero«  an  ihn,  wel- 
cher seinen  „lieben  Volumnius“  bittet,  dahin  zu  wirken,  dass 
er  sich  einer  anständigen  Müsse  erfreue,  und  ihn  versichert, 
dass  seine  längsten  Briefe  ihm  die  angenehmsten  seien. ln 
den  Philippiken  wird  er  mit  Tiro  und  Mustela  zusammengewor- 
fen , 81 ) und  Plutarch  nennt  ihn  einen  Schauspieler , er  war 

aber  praefectu»  fabrum  in  Antonius  Heere.  89)  Vopiscus,  ein 
hochbegabter , einflussreicher  Mann , und  daher  zu  der  Hoffnung 
berechtigt,  Consul  zu  werden,  obgleich  er  nur  Aedil  gewesen 
war.  "1  Xuthus , ein  Flötenhlaser  und  erst  nach  den  Schlach- 
ten bei  Philippi  in  Asien  angeworben. 

Diese  waren  also  die  Genossen  des  Antonius,  welcher  qaeh 
Ciceros  Tode  die  Genugtuung  hatte,  dass  man  ihn  als  das  Hanpt 
einer  solchen  Gesellschaft  in  Asien  und  Griechenland  als  Bacchus 
verehrte.  Angeblich  verfasste  er  kurz  vor  der  Niederlage  bei 
Aetium  eine  Schrift,  worin  er  sich  wegen  seiner  Völlerei  iu 
rechtfertigen  suchte,  aber  nach  Pliuius  93J  nur  bewies,  wie  viel 
Unheil  daraus  für  die  Menschheit  entstand.  Noch  mehr  scha- 
, dete  er  sich  selbst;  diess  eine  Laster  zog  andere  nach  sich;  es 
unterdrückte  das  Gute  in  ihm  und  verleitete  ihn  zu  Verbre- 
chen. 

Insbesondere  beförderte  cs  seine  Ausschweifungen  im  Um- 
gänge mit  beiden  Geschlechtern.  Schnöde  Begierden  und  Geld- 
verlegenheit führten  ihn  anfangs  in  die  Arme  des  Jüngern  Curio,  95) 


demeilter  war,  doch  scheint  er  ein  Italer  gewesen  zu  sein,  and  nicht 
derselbe,  welcher  hei  Actiam  befehligte.  Pint.  65.  hier  §.  69.  A.  21. 
$d)  ’EvxnantUu.  Cie.  ad  Fam.  7,  32.  85)  ad  Fam.  9,  26.  Oben  A.  4«. 

S<6)  ad  Fam.  7,  32.  33.  87)  13  Phil.  2.  88)  Pint.  Brut.  45.  Vielleicht 
nur  eine  Verwechselung,  so  dass  er  schreiben  wollte : JloXovunos  yilu- 
tohoiÖC  ( fürgclncloc ) xul  yaxovXlutv  /üfioi.  89)  Nepos  Altic.  12.  90) 
1 1 Phil.  5.  • 91)  Plut.  Ant.  21.  92)  $.  57.  A.  47.  §.  62.  A.  92.  93)  14, 
28.  (22.)  Wahrscheinlich  dos  Werk  eines  Rhetor.  Antonius  war  sei« 
Ruf  sehr  gleichgültig  , und  das  Schreiben  lieble  er  nichl.  91)  Seaec. 
F.pist.  83.  Vellej.  2.  63.  § I.  95)  Wegen  dieses  Verhältnisse*  ,/SViVa 
Cttrioni$ • ad  Alt,  1 , 14. 
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welcher  sich  bet  seinen  Gläubigern  für  ihn  verbürgte.  ") 
Dann  unterhielt  er  neben  seinen  Buhlerinnen  auch  Lustknaben,  9I) 
und  man  wusste  von  Manchen  seines  Gefolges  nicht,  ob  sie  zu  sei- 
nen Freunden  oder  Freundinnen  gehörten.  ")  Bei  der  Wahl  der 
Letzteren  war  er  nicht  ekel;  er  erhob  sich  aber  von  den  schmu- 
tzigen Schlupfwinkeln  der  Lust  allmälig  bis  zum  Throne.  ") 
Eine  Zeitlang  fesselte  ihn  Cytheris,  von  Cicero  seine  Gemah- 
linn  genannt,  welcher  er  dann  einen  Scheidebrief  geschickt  ha- 
be ; I0°)  aber  sie  musste  Nebenbuhlerinnen  dulden.  *)  Andere  Ver- 
bindungen waren  vorübergehend,  wie  ein  glücklicher  Zufall  sie 
gab;  Coponius  wurde  während  der  Proscriptionen  durch  seine 
Gemahlinn  auf  Kosten  seiner  Ehre  gerettet,  V und  Archelaüs 
verdankte  den  Reizen  seiner  Mutter  Glaphyra  seine  Besitzungen 
in  Cappadocien.  3)  Auch  die  schöne  jüdische-  Fftrstinn  Maria- 
inne  und  ihren  eben  so  schönen  Bruder  suchte  man  Antonius  zu- 
zuführen , welches  indess  misslang.  4)  Das  dauernde  Verhältnis 
des  veränderlichen  Mannes  zu  Cleopatra  und  seine  völlige  Hin- 
gebung an  sie  hielt  man  für  ein  Werk  der  Zauberei.  ®) 


15.  Fadia.  Erste  Gemahlinn  von  No.  14.  Tochter  des  Q. 
Fad  ins , eines  Freigelassenen,®)  welchen  mau  irrig  mit  M.  Ful- 
vius  Bambalio,  dem  Vater  der  Fulvia,  für  Eine  Person  gehal- 
ten hat.  D Dass  der  Letzte  vor  seiner  Freilassung  Q.  Fadius 
hiess , 8)  ist  undenkbar,  da  Sclaven  keinen  Vornamen  hatten. 
Dieser  selbst  führt  darauf,  dass  man  hier  unterscheiden  muss,  denn 
Fadius  wird  Q.  oder  C.  genannt,9)  Buchstaben,  welche  die  Ab- 
schreiber leicht  verwechseln  konnten,  Bambalio  dagegen  M.  1() 


00)  §.  1.  2 Phil.  18:  Sumpsitti  virilem  togam , quam  stalim  mulie- 
hrrm  togam  reddidiiti.  Primo  Vulgare  tcorlum  — sed  cito  Curio  in- 

tervenit , qui  te in  matrimonio  ttabili  et  certo  toeavit.  Dio  45, 

20.  07)  2 Phil.  40.  (41.)  68)  ad  Atlic.  10,  10.  Dio  45,  28.  2 Phil.  28. 
3,  S.  in.  99)  Dio  45.  20.  Plat.  6.  100)  2 Phil.  8.  28.  Oben  A.  48. 

1)  13  Phil.  11.  ad  Att.  10,  10.  3)  App.  4.  012.  3)  §.  57.  A.  35.  §.  00. 
A.  2.  4)  §.  04.  A.  31.  5)  Dio  50,  5.  0)  Cic.  2 Phil.  2.  7)  Dai  Rich- 

tige findet  lieh  schon  bei  Glandorp.  Onom.  p.  83.  Vgl.  Periz.  Anim.  hist. 
C.  3.  p.  200.  Garatoni  zn  2 Phil.  36.  3,6.  8)  Ruperti  stemm,  p.  87' 

0)  2 Phil.  2.  ad  Att.  16,  II.  10)  2 Phil.  30.  u.  das.  Garat. 
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Endlich  erwähnt  Cicero  die  Kinder  des  Antonius  von  Fadia,  von 
welchen  auch  nicht  weiter  die  Rede  ist,  als  verstorben,  *')  sei- 
ne Kinder  von  der  Tochter  des  Bambalio  dagegen  als  lebend. 1J) 

16.  Antonia.  13) 

17.  Fulvia.  H) 

18.  Octavia. 

f 19.  (Cleopatra).  Sic  wird  Gemahlinn  des  Triumvir  Anto- 
nius genannt,  1(il  wie  die  Mime  Cytheris,  17>  um  ihn  verhasst 
und  verächtlich  zu  machen.  Nach  den  römischen  Gesetzen  war 
sie  nur  seine  Concubine.  ,8)  Er  zeugte  Kinder  mit  ihr,  ehe  er 
sich  von  Octavia  getrennt  hatte;  ,9)  dann,  sagt  Eutrop,  heira- 
thete  er  sie;  als  römischer  Bürger  war  er  aber  ohne  Genehmi- 
gung des  römischen  Volks  oder  einen  Staatsr ertrag  zwischen 
diesem  und  dem  ägyptischen,  nicht  dazu  befugt.  20) 

20.  Antonia.  Tochter  von  No.  14+  und  16,  und  von  den 
Alten  und  Neueren  meistens  übergangen.  Sie  war  nicht  Toch- 
ter der  Fadia,  welches  Pcrizonius  anzunehmen  geneigt  ist,!|) 
denn  a.  44  als  ihr  Vater  sie  mit  dem  Sohne  des  M.  Lepidns 
verlobte,22.*  waren  deren  Kinder  schon  todt;  sie  war  auch  nicht 
Tochter  der  Fulvia,  welche  Antonius  erst  a.  46  heirathete,  denn 
dann  wäre  sie  bei  ihrer  Verlobung  noch  in  den  Händen  der 
Amme,  und  bei  ihrer  Vermählung  a.  36  23 ! noch  nicht  zehn 
Jahr  alt  gewesen.  Es  bleibt  also  nur  übrig,  dass  Antonia  ihre 
Mutter  war.  Lepidus  ihr  Gemahl , starb  a.  30  und  sie  schon 


11)  2 Phil.  2.  ad  Alt.  1.  c.  12)  n.  a.  2 Phil.  30.  13)  Unten  Na. 
32.  14)  S.  Claudii.  Früher  mit  P.  Clodiu«  und  mit  C.  Carlo  vermählt.  151 
S.  Octarii.  u.  hier  No.  14.  §.  CO.  A.  GO.  a.?3.  IG)  Virg.  Aen.  8,  Ci'. 
Serv.  za  Virg.  Aen.  7,  084.  8,  078.  Ovid.  Metam.  15,  820.  Suet.  Ort 
09.  wo  Antonius  sie  selbst  so  nennt.  Macrob.  Sat.  2 , 13.  Eotrop.  7.  8 
u.  7.  (4.)  Oros.  6,  10.  Nach  Athen.  4.  p.  147.  ed.  Casanb.  heirathete  e 
sie  sogar  schon  a.  41  bei  ihrer  Zusammenkunft  in  Cilicien.  Oben  §.  !'• 
A.  59.  17)  Oben  No.  14.  §.  72.  A.  48.  u.  100.  18)  Liv.  131.  Ujrtni 

loco.  Plut.  Ant.  53.  'if  tuiif’rjj  ’Anuvlov.  Propert.  3,  9.  31.  Coniuqit  « 
obteoenum.  19)  Oben  No.  14.  § . 07.  A.  35.  20)  Es  fanden  keine  j-- 

tlae  miptiac , kein  connubium  Statt.  Senec.  de  benef.  4,  35:  A’o« 

cum  crlrunco  connubium.  Eadem  lex  me  defendit , quae 
8.  die  Schriftsteller  bei  Haubold  Institut,  iur.  Rom.  ed.  Otto.  p.  23'- 
21)  Anim.  hist.  p.  140.  22)  Oben  No.  14.  j.  9.  A.  45.  23)  Das.  j.  «4 
A.  20. 
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(21.) 

früher,  denn  er  war  damals  in  zweiter  Ehe  mit  Servilia  ver- 
bunden; 2*>  ihr  Vater  überlebte  sie  und  aie  zählt  unter  den  sie- 
ben Kindern  nicht  mit,  welche  dieser  nach  Plntarch  hinter- 
liess.  2S) 

21.  M.  Antonius,  261  von  den  griechischen  Geschichtschrei- 
bern Antyllus  genannt  Sohn  von  No.  14  und  17,  und 
«war  der  ältere.  2a)  Nach  Casars  Tode  schickte  ihn  der  Vater 
als  Geissel  zu  den  Verschworenen  auf  das  Capitol , 3UJ  und  wäh- 
rend des  mutinensisehenr  Krieges  blieb  er  in  Rc-.n  bei  der  Mut- 
ter. 3lJ  Dann  begleitete  er  Antonius  nach  Philippi  und  weiter 
nach  Asien  und  Aegypten.  32)  a.  36  wurde  er  zu  Tarent  mit 
Julia,  der  Toehter  des  Gctavian  verlobt,  33)  folglich  als  Kind. 
Die  männliche  Toga  erhielt  er  a.  30  mit  Cäsarion  in  Aegy- 
pten , 34)  und  um  so  weniger  schonte  ihn  Gctavian,  zu  welchem 
er  als  Friedensgesandter  gieng.  33 ) Dieser  liess  ihn  a.  30  nach 
dem  Tode  des  Vaters  in  Alexandrien  hinrichten,  nachdem  sein 
Pädagog  Theodorus  ihn  verrathen  und  er  vergebens  in  der  von 
Cleopatra  erbauten  Capelle  Cäsars  Schutz  gesucht  hatte.  •*) 

22.  Julus  Antonius.  Sohn  von  No.  14  und  17.  Jene  Form 
seines  Namens  ist  gewöhnlicher  als  die  andere : Julius , welche 
als  die  bekanntere  oft  nur  von  den  Absehreibern  vorgezogen 


24)  Aemil.  I.epidi  No.  20  — 28.  25)  Anton.  87.  26)  Den  Vorna- 

men Marcos  hat  er  auf  Münzen,  deren  Aechtheit  jedoch  zweifelhaft  ist. 
Ecfcb.  6.  p.  68.  27)  Plut.  Ant.  71.  81.  Dio  48,  54,  51,  6.  15.  n.  sonst.  Als 
der  älteste  Sohn  hatte  er  den  Vornamen  de»  Vater».  Es  ist  nicht  wahr- 
scheinlich, dass  dieser  ihn  zur  Erinnerung  an  den  angeblichen  Stammva- 
ter Anton  {oben  Einleit.  z.  Geschichte  d.  Antonter)  Antullus  nannte,  (die 
Form  findet  sich  Gruter.  Inscr.  p.  864.  No.  13.)  wozu  ja  der  Gentil- Na- 
me genügte,'  auch  würde  er  dann  hei  den  römischen  Schriftstellern  so 
heissen;'  (PeTlz;  Anim.  hist.  c.  3.  p.  156.)  ohne  Zweifel  bedienten  Bich 
die  Griechen  in  und  ausser  Alexandrien , unter  welchen  der  Knabe  sich 
lange  aufhielt,  dieses  Schmeichelwortes,  welches  dann  im  Osten,  wo 
man  ihn  seit  a.  42  fast  allein  kannte,  die  gewöhnliche  Bezeichnung 
wurde.  28)  Plut  28.  57.  71.  81.  Dio  51  , 0.  20)  Suet,  Oct.  17.  Plot. 

28.  u.  57.  Abramius  zu  Cic.  1 Phil,  li  halt  ihn  für  den  Sohn  der  Fa- 
dia.  30)  dien  No.  14.  §.  11.  A.  8.  31)  Das.  §.  30.  A.  73.  32)  Plut. 
Ant.  57.  33)  Oben  No.  14.  §.  64.  A.  23.  34)  Da».  §.  70.  A.  87.  35) 

Das.  §.  70.  A.  91.  36)  Das.  §.  71.  A.  26.  So  möchten  die  abweichen- 

den Nachrichten  bei  Plut.  81.  87.  Dio  51,  13.  Suet.  Oct.  17.  welche 
Fabric.  za  Dio  1.  c.  missverstanden  hat,  zieh  vereinigen  lassen.  — 


f 


Digitized  by  Google 


520 


V.  ANTONII. 


(22.) 

wurde.  Antonius  wollte  seinen  Sohn,  den  Enkel  der  Julia, 
(No.  13.)  als  Nachkommen  von  Julus,  dem  Sohne  des  Aeneas, 
bezeichnen;  er  mochte  aber  diese  Bezeichnung  vor  oder  nach: 
Antonius  setzen,  so  konnte  er  ihr  nicht  die  Form  eines  Gen- 
til- Namens  geben;  es  ist  aber  am  wahrscheinlichsten,  dass  sie 
als  Vorname  gebraucht  wurde,  denn  ein  anderer  lasst  sich  nicht 
mit  Gewissheit  ermitteln;  Julus  konnte  nicht  Marcus  heissen, 
wie  einige  Neuere  glauben,  da  sein  Bruder  noch  lebte,  als  er 
geboren  wurdfc,  und  die  Vermuthung,  dass  man  ihn  Lucius 
nannte,  8J)  gründet  sieh  auf  nichts  anderes,  als  dass  sein  Sohn 
diesen  Vornamen  hatte.  Er  war  zu  jung,  um  dem  Vater  nach 
dem  Osten  zu  folgen , und  wurde  in  Born  von  seiner  Stiefmut- 
ter Octavia  mit  grosser  Sorgfalt  erzogen. 38)  Zu  seinen  Leh- 
rern gehörte  L.  Crassitius , ein  Freigelassener  aus  Tarent , mit 
dem  Beinamen  Pasicles,  welchen  er  bald  in  Pansa  verwan- 
delte. 39) 

Augustus  begünstigte  ihn  aus  Rücksicht  auf  Octavia  und 
auf  deren  Fürwort;40)  er  verheirathete  ihn  mit  Marcelia,  ihrer 
Tochter  aus  ihrer  früheren  Ehe  mit  C.  Marcellus,  4I)  und  er- 
nannte ihn  a.  13  v.  Chr.  zum  Prätor.  42)  A.  10  v.  Chr.  wur- 
de er  Consui  mit  Q.  Fabius  Maximus  Africanus , 43)  worauf  er 
eine  Provinz  verwaltete,  wie  es  scheint  Asia.  44)  Dann  aber 
buhlte  er  mit  Julia,  der  Tochter  des  Kaisers,  ein  Ehebruch, 
welcher  ihm  nach  Einigen  die  Regierung  verschaffen  sollte,  aber 
nur  die  Folge  hatte,  dass  er  a.  2 vor  Chr.  eines  gewaltsamen 
Todes  starb.  4S)  Er  war  Dichter.  **) 

37)  Marliani  Annal.  ad  a.  743.  38)  Oben  No.  14.  g-  00.  A.  00. 

30)  Suet.  Gramm.  18.  Oben  No.  14.  §.  72.  A.  43.  40)  VeUej.  2,  100. 

Suet.  Oct.  17.  Plot.  Ant.  87.  Dio  51,  15.  41)  VeUej.  1.  c.  Plut.  L e. 

Tac.  A.  4 , 44.  Vg!.  oben  No.  14.  g.  60.  A.  CO.  u.  73.  n.  Clandii  Mar- 
ceUi.  42)  Dio  51,  2G.  VeUej.  1.  c.  43)  Dio  54,  30.  Suet.  Claud.  2.  o. 
das.  Baumg.  — Crus.  Die  Münze  bei  Goltz  Fast.  a.  743.  (Vaill.  Ant- 
No.  72.)  ist  wahrscheinlich  unächt;  der  Name  Fabius  fehlt;  dieser  nicht 
Julus  hiess  Africanus.  Suet  1.  c.  Grut.  Inscr.  p.  627.  No.  5.  44)  VeUej. 
1.  c.  Joseph.  A.  J.  16,  0.  (10.)  7.  45)  Dio  55,  10,  VeUej.  2,  100.  Se- 

nec.  de  brev.  vit.  5.  Tacit.  A.  1,  10.  3,  18.  4,  44.  Plin.  7,  46.  (45.) 
Nur  Vellejus  deutet  an,  er  sei  nicht  hingerichtet,  sondern  habe  sich 
selbst  getödtet;  jener  stand  freilich  den  Ereignissen  am  nächsten,  er 
konnte  aber  auch  durch  diese  Wenduug  die  Julier  schonen  woUea. 
46)  Burat.  C.  4,  2.  n.  das.  Acron. 
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23.  L.  Antonius , Sohn  des  Vorigen,  und  nach  dessen  To- 
de auf  eine  schonende  Art  nach  Massilia  verwiesen , wo  er  a. 
25  nach  Chr.  starb. 

24.  Antonia,  die  ältere  unter  den  beiden  Töchtern  des 

Triumvir  Antonius  von  Octavia;  **)  geboren  a.  30.  *9)  Octa- 
vian  gab  ihr  und  ihrer  Schwester  einen  Theil  des  väterlichen 
Vermögens;  5°)  Schon  a.  36  verlobte  sie  der  Vater  zu  Tarent 
mit  L.  Domitius  Ahenobarbus,  **>  nicht,  wie  Dio  sagt,  **)  mit 
Cn.  Domitius,  welcher  die  Flotte  des  M.  Brutus  anführte,  und 
sich  dann  an  Antonius  und  zuletzt  an  Octavian  anschloss,  5S) 
sondern  mit  dessen  Sohne.  Dieser  war  a.  16  v.  Chr.  Consul,'54! 
der  Grossrater  des  Kaisers  Nero;  5i)  gestorben  a.  25  nach 
Chr.  5«)  • ' 

25.  Antonia,  die  jüngere  Schwester  der  Vorigen,  und  eben- 

falls Tochter  der  Octavia.  57)  Nicht  vor  a.  36  geboren.58!  Sie 
heirathete  Drusus,  den  Sohn  des  Tiberius  Claudius  Nero,  wel- 
cher im  perusinischen  Kriege  gegen  Octavian  gefochten  hatte,  5*J 
von  Livia.  60!  In  dieser  Ehe  wurden  Germanicus,  der  Vater 
des  Caligula,  Liviila  und  der  Kaiser  Claudius  erzeugt.  C1)  Die 
Gemahlinn  des  Drusus  wird  wegen  ihrer  Schönheit  und  Tugend 
gerühmt.  62)  • 

. "I  v-  • . 

4?)  Tacit.  A.  4,  44.  48)  Dio  48  , 54.  51,  15.  Plot.  Ant.  87.  49) 

Plut.  Ant.  33.  Oben  No.  14.  §.  60.  A.  60.  u.  73.  50)  Dio  51,  15.  51) 

Die  Aeltere  nach  Suet.  Nero  5.  u.  Plut.  Ant.  87 ; die  Jüngere  nach  Ta- 
cit. A.  4,  44.  12,  64.  Idpi.  das.  p.  209.  mag  nicht  entscheiden.  Allein 
wollte  man  auch  auf  die  Mehrzahl  der  Zeugnisse  nichts  gehen,  so  war 
Octavia  während  der  Zusammenkunft  zu  Tarent  von  der  zweiten  Tochter 
noch  nicht  entbunden,  sondern  schwanger.  Plut.  Ant.  35.  wo  nur  die 
Darstellung  etwas  verworren,  der  Sinn  aber  nicht  zweideutig  ist,  denn 
Antonius  hatte  von  dieser  Gemahlinn  nur  zwei  Töchter.  Ueber  diese 
Verlobung,  welcher  die  Meirath  später  folgte  s.  No.  14.  jj.  64.  A.  24. 
62)  48,  54.  53)  Oben  No.  14.  §.  60.  A.  38.  §.  68.  A.  100.  Consul  a. 

32  das.  §.  67.  in.  54)  Dio  54,  19.  55)  Suet.  Nero  5.  56)  Tacit.  A. 

4,  44.  Vellej.  2,  72.  57)  Tacit.  1.  e.  Dio  51,  15.  Pint.  87.  58)  A.  51. 
im  Vorigen.  59)  Oben  No.  14.  §.  59.  A.  4.  60)  Seine  Gemahlinn  war 

nach  Snet.  Calig.  1.  u.  Claud.  1.  u.  nach  Plut.  Ant.  87.  die  jüngere  An- 
tonia, nach  Tacit  die  ältere;  oben  A.  51.  Orell.  Inter.  Vol.  1.  p.  425. 
No.  2445.  u.  p.  504.  No.  2911.  Val.  Max.  4,  3.  3.  61)  Suet.  IL  cc. 

Orell.  Inscr.  Vol.  1,  p:  106.  No.  649.  650.  Plut.  1.  c.  62)  Plut  u.  Val. 
Max.  U.  cc. 
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2fl.  (Alexander.)  Sohn  von  No.  14.  und  19.  Der  Trium- 
vir  Antonius  hatte  drei  Kinder  von  Cleopatra,  unter  welchen 
die  beiden  ältesten,  Alexander  und  Cleopatra  Zwillinge  waren.6?) 
Er  befahl,  jenen  Helios  und  König  der  Könige  zu  nennen,  und 
bestimmte  ihm  ein  besonderes  Reich.  6<)  Nach  seinem  Tode 
wurden  Alexander  und  dessen  Schwester  sorgfältig  bewacht,63) 
um  dann  a.  29  in  Rom  bei  Octävians  Triumphe  zu  erschei- 
nen. C6)  Octavia  nahm  die  von  ihrem  Gemahle  im  Ehebrüche 
erzeugten  Kinder  in  ihre  Wohnung  auf,  und  erzog  sie  mit  den 
Ihrigen.  6Jj  •;  ■ 

27.  (Cleopatra.)  Zwitlings-SchweRter  des  Vorigen.  68)  Sie 
wurde  Selene  genannt  und  Sollte  in  Cyrenaica  regieren.69)  Nach 
dem  Triumphe  Octavians  a.  29  lebte  sie  unter  der  Obhut  sei- 
ner Schwester  in  Rom , T°)  bis  er  sie  mit  Juba  rerheirathete, 
dem  Enkel  des  Hicmpsal  7I)  und  Sohne  des  Juba,  Königs  von 
Numidien,  welcher  sich  a.  46  mit  Petrejus  tödtete,  nachdem  er 
in  Afrika  mit  den  Pompejanern  gegen  Cäsar  gefochten  hatte.  ra) 
Diesen  begleitete  der  jüngere  Juba  in  demselben  Jahre  bei  dem 
Triumphe  als  Gefangener , 73)  wobei  er  zugleich  den  Vater  ver- 
trat, wie  später  bei  einer  ähnlichen  Feier  die  jüngere  Cleopa- 
tra ihre  Mutter.  Er  erhielt  aber  in  Rom  eine  gute  Erziehung 
und  diente  dann  unter  Octavian,  76)  welcher  ihn  nicht  nur 

mit  der  Hand  der  Cleopatra  belohnte,75)  sondern  auch  mit  einem 

Thcil  des  väterlichen  Reichs  und  mit  den  Gebieten  der  mauri- 

D . 

tonischen  Fürsten  Bogud  ‘6)  und  Bocclius.  77)  Obgleich  Numi- 
dier erwarb  er  sich  als  Geschichtsschreiber  einen  vorzüglichen 
Ruf.  7S)  Seine  Kinder  von  Cleopatra  waren  Ptolemäus  und  Dru- 
03)  Dio  49,  *2.  Plut.  Ant.  30.  Zonar.  10,  27.  Vgl.  Dio  49,  41.  50, 
25.  20.  51,  15.  21.  Flut.  Ant.  54.  72.  78.  81.  82.  Liv.  181.  132.  Suet. 
Oct.  17.  64)  Oben  No.  14.  §.  60.  A.  5.  7.  n.  11.  65)  Plut.  81.  66) 
No.  14.  §.  71'.  A.  44.  Dio  51,  21.  Zonar.  10,  31.  Euseb.  Chron.  67) 
Plut.  87.  08)  Dio  49,  32.  Plut.  Ant.  36.  Vgl.  Dio  19,  41.  50,  25.  26. 

51,  21.  69)  Oben  A.  64.  70)  Oben  A.  60.  67.  71)  Dio  41,  41.  Stra- 

bo  17,  828:  72)  S.  Julii.  Caes.  Dict.  a.  40.  Bei  den  Alten  wird  er  un- 

richtig auch  K.  v.  Mauritanten  genannt.  Daa.  73)  App.  2,  491.  Plut. 
Caes.  55.  74)  Dio  51,  15.  75)  Der«.  1.  c.  Plut.  Ant.  87.  Kelch.  4.  p. 

155.  f.  76)  Oben  No.  14.  §.  08.  A.  88.  77)  Strabo  I.  e.  Dio  53,  26. 

Tacit.  A.  4,  5.  Der  grönte  Theil  von  Numidien  blieb  unter  dem  Na- 
men der  neuen  Provinz  Afrika  römisch.  App.  4,  620.  Dio  43,  9.  Oben 
No.  14.  $•  53.  A.  19.  u.  Julii  1.  c.  78)  App.  I.  c.  Plut.  Caea.  55. 
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silla.  Jener  folgte  ihm  in  der  Regierung  und  wurde  auf  Be- 
fehl des  Caligula,  welchen  nach  seinen  Schätzen  gelüstete,  hin- 
gerichtet. 79)  Drusilla  vermählte  Claudius  mit  seinem  Freige- 
lassenen und  Günstlinge,  Antonius  Felix,  Statthalter  in  Ju- 
däa. ") 

28.  (Ptolcmäus. ) Jüngerer  Bruder  der  beiden  Vorigen, 
Sohn  von  No.  14  und  19.  81)  Er  wurde  kurz  zuvor  geboren, 
ehe  sein  Vater  a.  36  den  Feldzug  gegen  die  Parther  eröffne- 
te.  82)  Dieser  nannte  ihn  Philadelphus  831  und  König  der  Kö- 
nige , und  schenkte  ihm  einen  Theil  des  römischen  Reichs.  84> 

29.  Cajus  Antonius,  M.  F.  M.  N.  85)  Bruder  des  Triumvir, 
und  zwar  unter  den  drei  Brüdern  der  mittlere  86)  und  der  un- 
bedeutendste , welcher  auch  seine  Laufbahn  am  frühesten  endig- 
te. A.  54  wollte  er  mit  dem  Jüngeren,  Lucius,  A.  Gabinius 
nach  dessen  Rückkehr  aus  der  Provinz  Syrien  wegen  Erpres- 
sungen anklagen ; der  Hauptankläger  wurde  aber  der  V.  Tribun 
C.  Memmius,  und  sie  unterstützten  ihn  nur,  87)  oder  traten 
ganz  zurück,  welches  das  'Wahrscheinlichste  ist.  Mit  grossem 
Scharfsinne  hat  Pighius 88)  aus  einem  Briefe  Ciceros  au  den 
Proprätor  von  Asia,  Q.  Minucius  Thermus,  ")  erwiesen,  dass 
Cajus  a.  51  dessen  Quästor  war,  und  Cicero  ihm  empfahl,  die- 
sem a.  50  bei  seinem  Abgänge  die  Provinz  bis  zur  Ankunft 
seines  Nachfolgers  anzuvertrauen.  Noch  war  der  Redner  nicht 
Feind  der  Antonier;  er  gedenkt  ihrer  mit  Achtung  und  macht 
auf  ihren  Einfluss  aufmerksam,  auf  das  V.  Tribunat,  welches 
sie  drei  Jahre  verwalten  würden,  9°1  und  auf  die  Gährung  im 

70)  Suet.  Calig.  26.  55.  Dio  59,  25.  Eckh.  4.  p.  159.  80)  Tacit. 

Hist,  5,  9.  A.  12,  54.  Suet.  Claud.  28.  Joseph,  A.  J.  20,  7.  (5.)  81) 
Dio  49,  32.  41.  51,  15.  Zonar.  10,  27.  Plut.  Ant.  54.  72.  78.  81.  #2. 
Liv.  132.  Durch  die  Nachlässigkeit  der  Schriftsteller  erscheint  er  zuwei- 
len  als  der  Aeltere.  82)  Dio  49,  32,  83)  Lir.  u.  Dio  II.  cc.  84)  Oben 
A.  64.  85)  M.  F.  auf  einer  Münze,  welche  ihm  und  nicht  L.  Antonius 
Cos.  a.  63  anzugehoren  scheint.  S.  Vaill.  Anton.  No.  16.  Eckh.  6.  p.  40. 
86).Cic.  10  Phil.  5.  (4.)  Dio  45,  9.  Plut.  Ant.  15.  87)  Als  Subscripto . 

res.  Cic.  ad  Qu  fr.  3,  2.  Vgl.  3,  1.  Val.  Max.  8,  1.  §.  3.  S,  Gabinii. 
Die  Kläger  in  den  drei  Processen,  welche  Gabin.  erwarteten,  werden 
aneh  von  Pigh.  ad  a.  099.  (700).  verwechselt.  88)  -3,  p.  421.  u.  431. 
89)  ad  Fam.  2,  18.  90)  Marcus  a.  49  I.ucius  a.  44  es  war  Folge  des 

Bürgerkriegs,  das*  Cajus  es  übergieng,  er  wird  wenigstens  nicht  als  Tri- 
bun aufgefübrt. 
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Staate;  folglich  Ist  der  Sinn  seiner  Worte:  sie  sind  nahe  Ver- 
wandte des  Eroberers  von  Gallien,  und  dieser  wird  Rom  den 
Krieg  erklären , man  darf  ihn  daher  nicht  beleidigen. 

Cäsar  schickte  a.  49  Cajus  als  seinen  Legaten  nach  IHy- 
ricum,  und  P.  Dolabella  mit  einer  Abtheilung  der  Flotte  an 
dessen  Küste;  Diesen  besiegten  M.  Octavius  und  L.  Libo , An- 
führer der  Flotte  der  Aristocraten  unter  dem  Oberbefehle  des 
M.  Bibulus,  und  er  suchte  Schutz  bei  Antonius,  welcher  auf 
einer  illyrischen  Insel  Coricta 9|)  von  Octavius  eingeschlossen 
und  durch  Hunger  unff  den  Verrath  des  T.  Pulcio  92)  genöthigt 
wurde,  sieb  zu  ergeben.  Pompcjus  verleibte  die  Truppen  sei- 
nem Heere  ein , 93)  sie  waren  ihm  aber  nicht  treu , und  die 
Schlacht  bei  Pharsalus  verschaffte  ihnen  und  Antonius  die  Frei- 
heit. 90 

Unter  Casars  Herrschaft  wurde  dieser  Pontifex  **)  und  a. 
44  mit  M.  Brutus  städtischer  Prätor,  als  sein  älterer  Bruder 
Consul  und  der  jüngere  V.  Tribun  war.  Da  sein  College 
Rom  verlassen  musste,  so  wandte  sich  Octavian  an  ihn,  um  zu 
erklären,  dass  er  Cäsars  Erbschaft  antrete.  9V  Auch  veranstal- 
tete er  für  Brutus  am  7.  Juli  die  Feier  der  Apollinarspiele.  "1 
Nach  der  Bestimmung  des  Dictator  sollte  dieser  nach  der  Prä- 
tur  Macedonien,  und  C.  Cassius  Syrien  verwalten.  M.  Anto- 
nius, der  Consul,  bewirkte,  dass  sie  den  Auftrag  ^ erhielten, 
in  Creta  und  Cyrene  Getreide  zu  kaufen,  ")  während  Syrien 
mit  den  Truppen,  welche  Cäsar  «um  parthischcn  Kriege  nach 
Macedonien  vorausgeschickt  hatte,  vom  Volke  seinem  Collegcn 
Dolabella,  und  ihm  selbst  vom  Senat  Macedonien  überwiesen 
wurde;  der  Senat  wusste  nicht,  dass  jener  ihm  den  grössten 

01)  Dio  41, 40.  Lucan,  4 , 406.  Flor.  4,  2.  §.  31.  In  Illyrien  schrei- 
ben Liv.  110.  u.  Soet.  Caei,  3G.  b4i  Corcyra  unbestimmt  oder  aus  Irr- 
thum Cae».  B.  C.  3,  10.  92)  Caes  B.  C.  3,  07.  03)  Den.  3,  4.  Nach 

Oros.  C,  15.  fünfzehn  Cohorten.  04)  S.  auch  App.  2.  453.  u.  467.  wo 
er  die  Namen  verwechselt.  Dio  42,  11.  u.  Cie.  13  Phil.  15.  Hier  be- 
zieht sieh  der  bittere  Spott  in  den  Worten:  bis  captus  auf  diese  Gefan- 
genschaft des  C.  Antonius  und  auf  die  zweite  , welche  mit  seinem  I.eben 
endigte;  unten  A.  14.  05)  S.  die  Mfinze  A.  85.  90)  Dio  45,  0.  Plat. 

Ant.  15.  Zon.  10,  13.  App.  4,  534.  Oben  No.  14.  §.  38.  A.  20.  6n. 
07)  App.  1.  c.  Suet.  Oet.  8.  Oben  No.  14.  §.  15.  A.  19.  08)  Das.  g.  17. 
.4.  63.  09)  Das.  g.  17.  A.  42.  f.  0.  g.  39.  in. 
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Theil  der  Trappen  abgetreten  hatte,  und  musste  sie  ihm  nun 
ebenfalls  zugestehen. Jetzt  forderte  er  das  cisalpinische 
Gallien  für  Macedonien,  welches  D.  Brutus  übernehmen  könne; 
der  Senat  verweigerte  es,  aber  das  Volk  gab , was  er  wünsch- 
te. So  hatte  er  sich  ein  Heer  und  eine  Provinz  in  der  Nä- 
he von  Rom  verschafft,  und  gegen  Ende  des  Jahrs,  kurz  zuvor, 
ehe  er  nach  Mutina  abgieng,  musste  der  Senat  Macedonien  sei- 
nem Bruder  Cajus  verleihen,  -i 

M.  Brutus,  welcher  im  September  aut  Italien  nach  Athen 
gereis’t  war,  liess  die  in  Rom  erschlichenen  oder  erzwungenen 
Beschlüsse  gänzlich  unbeachtet.  Er  unterwarf  sich  Griechenland, 
Macedonien  und  einen  grossen  Theil  von  Illyrien,  ohne  bedeu- 
tenden Widerstand  zu  finden  ; ^ denn  vier  Legionen  rief  M.  An- 
tonius aus  Macedonien  zu  sich,  eine  erhielt  Dolabella,  und  eine 
andere  gieng  zu  dem  jüngeren  Cicero  über,  dem  Unterbefehls- 
haber des  Brutus.  1)  Dieser  verstärkte  sich  durch  Uebcrreste  des 
pompejanischen  Heers  und'  durch  die  Truppen  des  P.  Vatinius 
in  Illyrien , und  Q.  Hortensius,  Statthalter  in  Macedonien,  em- 
pfieng  und  unterstützte  ihn  als  seinen  rechtmässigen  Nachfol- 
ger. 5)  Demnach  landete  Cajus  a.  44  unter  den  ungünstigsten 
Umständen.  Sein  Gegner  war  ihm  zuvorgekommen , auch  in 
Illyrien , wo  er  das  Heer  des  Vatinius  an  sich  zu  ziehen  gehofft 
hatte.  Appian  giebt  ihm  nur  eine  Legion  ;ü  zu  schwach,  sich 
in  ein  ernstliches  Gefecht  einzulassen , blieb  er  an  der  Küste. 
So  viel  man  aus  den  dürftigen  und  widersprechenden  Nachrich- 
ten der  Alten  abnehmen  kann  , wich  er  mit  einem  Verluste  von 
drei  Cuhorten  von  Dyrrhachium  51  über  Apollonia  südlich  bis 
Byllis.  In  den  Pässen  bei  dieser  Stadt  wurde  er  von  dem  jün- 
geren Cicero  geschlagen  und  auf  Brutus  zurückgeworfen,  -ü  wel- 
cher in  der  Ueberzeugung , dass  seine  Truppen  ihn  bald  auslie- 
fern würden , da  schon  jetzt  Viele  Übergiengen , ihn  nach  Apol- 
lonia entkommen  liess,  um  das  Blut  seiner  Mitbürger  zu  schonen. 


100)  Da«.  §.  20,  in.  u.  A.  34.  1)  Des.  §.  20.  A.  24.  u.  $>.  22«  in. 

2}  Das.  §.  22.  fin.  u.  §.  39.  A.  91.  3]  Dm.  §.  39,  in.  4)  Das.  g.  20* 

A.  2Ä.  f.  5]  Das.  §.  30.  A.  08.  02.  CJ  Dio  47,  11,  Pint.  Brut.  25.  App- 

3.  542,  543.  7)  3,  570.  8)  Cic.  10  Phil.  5.  9)  Den.  11  Phil.  U.  Plot. 
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Während  er  ihn  und  seine  sieben  Cohorten  10)  belagerte, 
schickte  er  in  den  letzten  Tagen  des  Februar  oder  im  Anfänge 
des  Märzes  a.  43  seinen  ersten  Bericht  nach  Rom.  Der  Con- 
sul  Pansa  berief  den  Senat,  und  Cicero  hielt  die  zehnte  Philip- 
pika. Aber  der  Streit  in  der  Curie,  ob  er  oder  Cajus  Macedo- 
nien  räumen  solle,  war  ihm  sehr  gleichgültig.  *0  Aach  als  man 
in  Rom  erfuhr,  dass  Trebonius  in  Smyrna  ermordet  sei,  wusste 
inan  den  Ausgang  jener  Belagerung  noch  nicht.  ,2)  Erst  in  der 
dreizehnten  Philippika,  am  20.  Marz,  wird  der  Gefangenschaft 
des  Cajus  gedacht.  13^  Gegen  die  Mitte  des  Märzes  also  wurde 
er  von  seinen  Truppen  gezwungen,  die  Stadt  zu  übergeben.  u) 
Fasces  und  Lictoren  verblieben  ihm,  und  ohne  Erfolg  riethen 
Cicero  und  Andere,  ihn  zu  tödten.  1S)  Als  er  im  Heere  Meute- 

t 

reien  stiftete,  wurde  er  ins  Gefüngniss  geführt,  doch  ohne  Fes- 
seln. Man  entdeckte  bald  neue  Verschwörungen,  deren  Zweck 
seine  Befreiung  war,  und  an  welchen  atkch  sein  Bruder  Marcus 
Antheil  hatte.  Dieser  versöhnte  sich  am  Ende  des  October  mit 
Octavian;  im  December  wurde  Cicero  ermordet,  wie  schon  vor 
ihm  D.  Brutus;  dadurch  erbittert  und  überdiess  von  Cassius 
nach  Asien  gerufen , welches  ihm  die  Bewachung  seines  Gefan- 
genen erschwerte,  beschloss  Brutus  dessen  Tod.  Es  ist  gar  wohl 
zu  vereinigen , dass  Q.  Hortensius  als  Legat  im  Anfänge  des  J. 
42  schriftlich  den  Auftrag  erhielt,  die  Hinrichtung  anzuordnen, 
und  dass  er  durch  C.  Clodius,  welcher  in  Apollonia  zunächst 
die  Aufsicht  über  Cajus  führte,  den  Befehl  vollziehen  liess;  ,6) 
deshalb  wurde  er  nach  den  Schlachten  bei  Philippi  als  Gefange- 
ner auf  dem  Grabe  des  Letzteren  getödtet. 11 1 

Cicero  erwähnt  in  einem  Briefe  v.  J.  50  auch  diesen  An- 
tonius mit  Achtung,  '*)  und  später  weiss  er  nichts  Böses  von 
ihm  zu  sagen,  als  dass  er  der  Bruder  seines  Feindes  sei,  und 


10)  10  Phil.  6.  11)  Oben  No.  14.  §.  39.  In.  12)  11  Phil.  11.  13) 
13  Phil.  15.  16.  Oben  No.  14.  §.  41.  A.  10.  14)  App.  3,  576.  577.  Plut. 
Dio  11.  cc.  15)  Plut.  Brut.  20.  16)  Plut.  Brut.  28.  Ant.  22.  Dio  47,  24. 

App.  3,  577.  I.iv.  121.  17)  Plut.  11.  ce.  Nach  Vellej.  2,  71.  fiel  er  in 

der  Schlacht.  Liv.  124.  spricht  unbestimmt.  |S.  Horteniii.  Welche  Ver- 
Itösse  gegen  die  Geschichte  sich  auch  in  Beziehung  aut  C.  Antonias  in 
den  untergeschobenen  Briefen  ad  Brutuni  finden,  hat  Tunstall  naebgewie- 
sen , in  Kpist.  ad  Aliddlet.  u,  a.  p.  215.  f.  18)  Oben  A.  89. 
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als  Statthalter  von  Macedonien,  zu  dessen  Besitze  er  nie  ge- 
langte, grosse  Verbrechen  begehen  werde,  da  er  in  der  Schlech- 
tigkeit mit  seinen  Brüdern  wetteifere ; 19)  die  Beweise  sucht  man 
vergebens,  .t 

30.  Lucius  Antonius,  M.  F.  M.  N.  2°)  jüngster  Bruder  des 
Triumvir.  20  Der  Sitte  gemäss  versuchte  er  a.  54  als  Mitan- 
kläger eines  Grossen  , des  A.  Gabinius , die  Aufmerksamkeit  des 
Volks  auf  sich  zu  ziehen.  22)  Als  Verwandter  Cäsars  wurde  er 
mit  Auszeichnung  behandelt,  seit  dieser  zu  grosser  Macht  ge- 
langte, wie  ein  Brief  Ciceros  vom  J.  50  beweiset,  23 ) in  wel- 
ches Pighius  nach  einer  willkührlichen  Berechnung  seine  Quä- 
stur  se)zt.  Das  V.  Tribunat  übernahm  er  am  10.  Deccm- 
ber  45;  25^  er  brachte  das  Gesetz  in  Vorschlag,  welches  den 
Dictator  ermächtigte,  vor  dem  Feldzuge  gegen  dfc  Parther  die 
Magistrate  auf  einige  Jahre  zum  voraus  zu  ernennen.  2W  Nach 
Cäsars  Tode  a.  44  benutzte  der  Consul  M.  Antonius  den  amtli- 
chen Einfluss  seiner  Brüder.  Um  Volk  und  Veteranen  gegen 
die  Aristocratie  und  gegen  Octavian  zu  gewinnen , liess  er  be- 
reits im  April  durch  Lucius  ein  Ackergesetz  beantragen.  2V  Un- 
ter den  Sieben,  welche  es  vollziehen  sollten,  war  auch  der  Tri- 
bun: 28)  er  stand  an  ihrer  Spitze,  und  wurde  am  meisten  ge- 
hasst und  gefürchtet,  insbesondere  von  Cicero,  obgleich  er  des- 
sen Güter  nicht  angriff  Amd  ihn  zu  beruhigen  suchte.  29)  Auf 
der  anderen  Seite  wurden  ihm  viele  Huldigungen;  man  errich- 
tete ihm  Statuen  mit  ehrenden  Inschriften,  nach  Cicero  der 
Lohn  des  Verbrechens , 3°)  und  ungereimt,  da  das  Wahlrecht  des 
Volks  durch  ihn  beschränkt  sei.  Sein  Bruder  war  in  Cam- 
panien , als  Octavian  von  Apollonia  nach  Ilom  zurückkam ; mit 
seiner  Genehmigung  sprach  dieser  im  Anfänge  des  Mai  in  der 
Volksversammlung,  ihr.  zu  eröffnen,  dass  er  Cäsars  Legate  zahlen 
werde,31)  der  Anfang  eines  heftigen  Zwistes  mit  Marcus,  dem  Consul. 

10)  7 Phil.  0.  10,  4.  5.  20)  M.  F.  in  d.  Uebersicbt  der  Consuln  zu 

nio  48.  Vaill.  Anton.  No.  71.  72.  21)  10  Phil.  5.  (4.)  22)  Oben  No. 

20.  A.  87.  23)  Da».  A.  89.  24)  3.  p.  427.  25)  Dio  45 , 0.  Piut.  Ant. 

15.  Zonar.  10,  13.  20)  7 Phil.  6.  Dio  43,  45.  47.  61.  Suet.  Cae«.  41. 

u.  76.  F,ntrop.  0,  25.  (20).  S.  Julii  Cae».  Dict.  a.  45  u.  44.  27)  Oben 

No.  14.  §.  14.  A.  58.  28)  Du».  A.  65.  20)  Da«.  A.  71.  u.  73.  30)  Da«. 
A.  75.  76.  Da»  Geaetz  wurde  im  Januar  43  aufgehoben.  Da».  A.  77.  31) 
Ua«.  §.  15.  A.  11.  u.  20.  f. 
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Dieser  erfuhr  am  28.  November,  dass  Octavian  ihm  nach 
der  Legion  des  Mars  nun  auch  die  vierte  entlockt  habe.  Et 
beschleunigte  seinen  Feldzug  gegen  D.  Brutus;  zuvor  lim  er 
aber  im  Senat  nach  seinem  Gutdünken  die  Provinzen  vertheilen, 
Lucius  war  nach  Ciceros  Versicherung  darüber  erfreut,  wie 
über  alles,  was  zum  Untergange  der  Republik  beitrug;  denn  er 
selbst  konnte  auf  keine  Provinz  Anspruch  machen,  und  befand 
sich  auch  schon  bei  dem  Heere  in  Tibur.  32)  Als  sein  Bruder 
hier  angelangt  war  und  zum  Frieden  geneigt  schien,  stiess  er 
angeblich  die  schrecklichsten  Drohungen  gegen  ihn  aus. u) 
Dann  folgte  er  ihm  mit  einer  neu  ausgehobenen  Legion  nach 
dem  Norden.  34) 

Er  deckte  am  15.  April  43  während  der  Gefechte  bei  Fo- 
rum Gallorui^die  Werke  vor  Mutina,  und  griff  das  Lager  des 
Octavian  an,  um  ihn  zu  beschäftigen.  35)  Die  Niederlage  des 
Marcus  ermuthigte  den  Senat,  ihn  und  die  Seinigen  zu  äch- 
ten , 36)  ehe  noch  in  der  Hauptschlacht  bei  Mutina  entschieden 
war.  Anf  dem  Rückzuge  durch  die  Alpen  bildete  Lucius  mit 
einer  Abtheilung  der  Reuterei  und  einigen  Cohorten  die  Vor- 
hut; Culleo,  der  Unterbefehlshaber  des  Lepidus,  welcher  die  Pässe 
bewachen  sollte,  zog  sich  vor  ihm  zurück;  Munatius  Plancus 
schickte  zwar  Reuterei  gegen  ihn,  als  er  bis  Forum  Julii  vor- 
gedrungen war,  aber  auch  diese  blieb  unthätig,  und  bald 
darauf  erfolgte  die  Vereinigung  mit  Lepidus.  3T) 

Nach  der  Errichtung  des  Triumvirats  bedurfte  man  vor 
Allem  Geld.  Die  Erpressungen  dauerten  noch  a.  42  fort , ls> 
in  welchem  man  Censoren  ernannt  zu  haben  scheint,  um  das 
Vermögen  abzuschätzen.  Als  solche  werden  in  einer  alten  In- 
schrift aber  von  keinem  Geschichtschreiber  Antonius  und  P.  Sul- 
picius  erwähnt.39)  Der  Vorname  des  Ersten  ist  erloschen;  da 
aber  Marcus  Triumvir  und  mit  den  Rüstungen  beschäftigt,  und 
Cajus  gefangen  war,  so  kann  hier  nur  von  Lucius  die  Rede 
Bein. 

Am  meisten  ist  dieser  jedpeh  durch  den  perusinischen  Krieg 

32)  Du.  §.  20.  fin.  33)  Daa.  g.  30.  A.  55.  34)  Du.  A.  66.  a. 
§.  42.  A.  53.  35)  Du.  §.  43.  A.  30.  u.  fin.  36)  Du.  §.  44.  fin.  37) 
Du.  g.  51.  A.  43.  38)  Das.  g.  56.  A.  100.  t.  39)  Fragm.  Collot.  bei 
l'igh.  3.  p.  481.  / 
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bekannt  geworden.  Er  führte  ihn  im  J.  41  , in  welchem  er 
Konsul  war,  ohne  Prütor  gewesen  zu  sein,4")  und  an  dessen 
erstem  läge  er  über  A!;*envülker  triumphirtc,  ohne  gesiegt  zu 
haben,  il>  bis  zum  (rübjahre  des  folgenden  gegen  Octavian. 
Aber  er  war  nur  das  Werkzeug  der  Fulvia  und  des  Manius.  *V 
Anfangs  Hessen  sie  ihn  erklären,  dass  er  die  Rechte  seines  ab- 
wesenden Bruders  Marcus  vertheidigen  wolle,  weshalb  man  auf 
seinen  Münzen  das  Wort  Pietas  fand  , i3)  dann  war  der  Kampf 
angeblich  gegen  das  Triumvirat  gerichtet.  44)  Er  wurde  a.  40 
gegen  Ende  des  Winters  in  Perusia  gefangen , «J  und  als  Statt- 
halter, in  der  That  aber  als  Verbannter,  nach  Spanien  ge- 
schickt. *6)  Seitdem  wird  er  nicht  mehr  erwähnt,  ohne  Zweifel, 
weil  man  sich  seiner  bald  durch  Meuchelmord  entledigte.  Sein 
Bruder  fühlte  keinen  Beruf,  ihn  zu  rächen,  er  hatte  ohnehin 
mit  den  Folgen  jenes  Krieges  zu  kämpfen. 

Cicero  uuterhält  uns  so  oft  von  Lucius,  dass  man  glauben 
möehte,  ihn  genau  zu  kennen.  Indess  überzeugt  man  sich,  dass 
nur  keine  schlechte  Eigenschaft  und  keine  schlechte  Handlung 
auf  diesem  Wege  uns  verborgen  bleibt,  und  dass  'sein  beredter 
Feind,  welcher  seit  dem  Ackergesetze  und  dem  Septeinvirat, 
seit  in  der  Nähe  seines  Tusculanum  Land  gemessen  war,  4,J  mit 
,Wuth  an  ihn  dachte,  auch  das  Unbedeutende  schwarz  auszu- 
malen,  und  aus  dem  Zufälligen  oder  Gleichgültigen  das  Aergste 
zu  folgern  verstand.  Eine  unglückliche  Narbe  in  seinem  Ge- 
sichte gab  dem  Redner  Anlass,,  ihn  immer  .von  neuem  in  sei- 
nem Innersten  zu  verwunden  und  mit  den  gemeinsten  Schimpf- 
namen zu  bezeichnen,  und  auch  was  für  Andere  spurlos  ver- 

40)  Sperantem  consulatum  Luciitm  adiungite.  12  Phil.  C.  41)  Oben 
No.  14.  g.  58.  A.  92.  42)  Das.  A.  100.  43)  L'riin.  Anion.  p.  18.  Vaill. 

Ant.  No.  25.  20.  Kckh.  6.  p.  42.  Dio  in  der  Lieberschrift  zu  üb.  48.  u. 
48,  5.  Mehr  lässt  sich  nicht  erweisen,  nicht,  dass  er  es  als  Beinamen 
gebrauchte,  etwa  Pietas  selbst,  wie  Reiinarus  und  Eclhcl  meinen,  in- 
dem sie  sieh  auf  die  Münzen  und  auf  den  zweifelhaften,  hier  wenigstem 
dnrehaus  nicht  entscheidenden  Beinamen  des  Viteilius  Concordia  be- 
ziehen, (Suet.  Vitell.  15.)  noch  Pius , welche»  Kabriciua  zu  Dio  I.  c. 
für  das  Richtige  hält,  weil  der  Geschichtschreiber  auf  den  Münzen  irrig 
Pietas  Consul,  statt  Pietas  consulis  gelesen  habe.  44)  Oben  No.  14. 
§.  58.  A.  37.  45)  Das.  §.  59.  A.  99.  46)  Das.  g.  00.  A.  35.  47)  ad 

Atlic.  15,  12.  12  Phil.  8. 

Drumnmi,  (»ent liiciiir  Kmni  f.  34 
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gangen  war,  wusRte  und  benutzte  er  zu  seiner  Demüthigung. 
Vellejus  mochte  den  Gegner  des  Augustus  nicht  rühmen;  er 
hatte  alle  Fehler  des  Bruders,  sagt  er,  und  keine  seiner  Ta- 
genden;48) Andere,  wie  Florus,  wetoher  sich  auch  über  den 
Triumvir  stets  mit  Unwillen  iiussert,49)  folgen  Cicero.50) 

Demnach  vernehmen  wir,  dass  Lucius  seinem  Bruder  voll- 
kommen ähnlich  und  nur  deshalb  geboren  war,  damit  es  einen 
noch  schändlicheren  Menschen  gäbe.  5I)  In  der  Jugend  früh  nt* 
er  den  Lüsten.  52)  Von  seiner  Raubsucht  zeugte  das  Ackerge- 
setz und  dessen  Vollziehung , wobei  Cicero  seine  Villen  kaum 
retten  konnte;  53)  von  seinem  Ehrgeize  sein  gesetzwidriges 
Drängen  zum  Consulat.  i4)  Er  war  der  Feind  seiner  Mitbürger, 
welchen  er  einen  Theil  des  Wahlrechts  entzog,  5S)  ein  Feind  der 
Freiheit  und  folglich  auch  der  Befreier,5®)  ein  Feind  des  Frie- 
dens57) und  Ciceros;  wäre  dieser  am  19.  September  44  im  So- 
nat  erschienen , so  würde  er  von  ihm  ermordet  sein.  M)  Seinen 
Blutdurst  verrieth  er  schon  zu  Mylasa  in  Carien,  wo  er  als 
Mirmillo  in  einem  Scheingefechte  einen  Gefährten  und  Freund, 
welcher  als  Thracier  auftrat,  und  schon  vor  ihm  wich,  heim- 
tückisch tödtete;  aber  er  gieng  auch  nicht  leer  aus,  das  zeigt* 
die  Narbe.59)  Dieser  asiatische  Gladiator , ®°)  dieser  Mirmillo*') 
verübte  auf  dem  Zuge  gegen  D.  Brutus  und  dann  während  des 


48)  Vellej.  2,  74.  49)  4,  3.  0.  9.  10.  50)  Oben  No.  14.  J.  72. 
A.  75.  51)  * Phil.  12,  10,  10.  Z.  50.  schrieb  er:  tres  fratres , summe 
loco  na  tos , promptes,  non  indiserlos,  ts  nolo  habere  irates.  ad  Fam.  2, 
18.  52)  14  Phil.  3.  53)  Quod  facinust  Quod  scelus  f Quem  gurgitem  I 

Quam  toraginem!  11  Phil.  5.  Cujus  ego  crudelitatem  effugere  non  po- 
tuissem  etc.  12  Phil.  8.  Vgl.  5,  7.  7,0.  Dagegen;  L.  quidem  Antonius 
liberalster  literis  sine  cura  me  esse  iubet.  ad  Att.  15,  12.  54)  12  Phil.  0. 
55)  Oben  A.  20.  50)  ad  Attie.  15,  5.  57)  5 Phil.  11.  0,  4.  Quem 
facem,  dii  immortalesf  11,  5.  58)  5 Phil.  7.  Appian.  5.  095.  f.  702. 

lässt  l.ucius  nach  dem  perusinischen  Kriege  versichern , er  habe  nur 
Freiheit  und  Verfassung  gegen  die  Triuinvirn  vertheidigeo  wollen.  59) 
Nach  5 Phil.  7.  11.  u.  7,  6.  scheint  es,  dass  er  mit  einem  Freunde  nach 
Art  der  Gladiatoren  kampfle,  welche  man  Mlrmilloneu  nnd  Thracier 
nannte , dass  er  verwundet  wurde , und  im  Zorne  darüber  den  Gegner 
erschlug.  00)  3 Phil.  12.  5,  7.  7,  0.  01)  3 Phil.  12.  C,  4.  5.  7,  4. 
12,  *. 
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Krieg«»  überall  Raub  und  Mord , besonders  in  Parma ; **)  Ihn 
gelüstete  nach  dem  Gute  und  Blute  der  Römer,  63J  welche  ihn 
als  ihren  ärgsten  Feind  hassten  und  fürchteten.  M)  Göttern  und 
Menschen  war  er  ein  Gräuel,  er  war  ein  Schaudbube,  ein  Un- 
geheuer, das  schensliehste  Ungeheuer. GS) 

Sieht  man  von  den  Uebeln  ab , welche  der  Bürgerkrieg 
mit  »ich  führt,  so  findet  sich  in  dem  Allen  nicht  Ein  Beweit, 
dass  Lucius  so  verworfen  war,  wie  er  dargestellt  wird  — denn 
die  Erzählung  von  dem  Ereignisse  in  Mylasa  ist  dunkel.  Di» 
Thatsachen  aus  seinem  Leben  sind  entweder  entstellt,  oder  es 
fehlt  ganz  daran.  Wir  erfahren  überhaupt  aus  lauterer  Quelle 
su  wenig  über  ihn;  sein  Benehmen  gegen  seine  Anhänger  nach 
der  Uebergabe  von  Perusia  gereicht  ihm  zur  Ehre , *6J  und  wenn 
er  als  Staatsmann  schwach  war , und  noch  zuletzt  im  Dienste 
Fulvias  Octavian  bekriegte,  so  zeigte  er  doch  im  Felde  in  un- 
tergeordneten Verhältnissen  Muth  und  Geschick , besonders  als 
Anführer  der  Reuterei,  und  in  Perusia  eine  grosse  Standhaf- 
tigkeit. 

31.  Cajus  Antonius  Hybrida,  67)  M.  F.  C.  N.,  *»)  jüngerer 
Sohn  des  Antonius  Orator,  697  Oheim  und  Schwiegervater  des 
Triumvir.  70)  a.  '87  begleitete  er  Sulla  nach  Griechenland  und 
focht  gegen  die  Heere  des  Mithridat,  jedoch  nur  als  Kriegs- 

62)  3 Phil.  12.  14,  3.  4.  Cicero  erlebte  die  Belagerung  von  Peru- 
■ia  nicht,  wo  Luciui  die  Sclaven  dem  llongertode  preU  gab,  um  aeine 
Krieger  zu  retten.  Ne.  14.  §.  59.  A.  80.  63)  5 Phil.  7.  11,  5.  13,  2. 

64)  DtUciae  alqnt  amoreg  populi  R.  6 Phil.  5,  10,  10.  13,  12.  651 
JPropudium  iUud  el  portentum  — bcllua  — telerrima  bellua.  10  Phil. 
10.  12.  II.  14  , 3.  60)  Oben  No.  14.  §.  59.  A.  83.  f.  67)  Plin.  8,  79. 
(53).  Harduin  glaubt,  man  habe  ihm  den  Beinamen  wegen  seiner  Ab- 
kunft gegeben,  (Val.  M.  8 , 6 , 4.)  weil  also  etwa  aeine  Mutter,  Welch« 
%vir  nicht  kennen,  (No.  10.  fin.)  nicht  ebenbürtig  war;  dann  gilt  die  Be- 
zeichnung auch  von  leinen  Geschwistern,  und  sie  müsste  bei  dem  Bruder 
durch  den  Spottnamen  Creticoa  verdrängt  sein.  (No.  11.  A.  58.)  Ea  iat 
aber  nicht-  glaublich,  dass  ein  Antoniua  Orator  sich  zu  einer  solchen 
Heirath  entschloss;  (Suet.  Oct.  19.)  aondern  der  Name  scheint  sich  auf 
die  Sitten  , auf  den  homintm  semiferum  zu  beziehen , welcher  In  Achaja 
raubte,  und  Catilinaa  Freund  war.  68)  M.  F.  Die  l’ebersrhrift  zu  Cic. 
ad  Fam.  5,  5.  Coltz  Faat.  a.  690.  Vaill.  Ant.  No.  3.  Plebiacit  Ober  di» 
Thermenier,  unten  A.  77.  78.  69)  Ascon.  arg.  Cic.  Or.  in.  fog.  ra„J. 

70)  Cie.  2 Phil.  23.  u.  38, 

34  * 
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Tribun  oder  in  der  prätorischen  C oh  orte.  Da  man  einem  Knhipf 
mit  den  Mariauern  entgegen  sah,  so  Hess  der  Feldherr  alle  Au* 
schweifungeu  seiner  Truppen  unbestraft  i*l * * 4 * *>  diese  benutzte  auch 
Antonius,  welcher  bei  der  Rückkehr  Sullas  nach  Italien  a.  83 
mit  einer  Reuterschaar  in  Griechenland  blieb  und  es  beraubt«.  ::J 
Er  war  zeitig  genug  wieder  ita  Rom,  umnauch'  aus  «ho 
Proscriptionen  Vortheil  zu  ziehen.  Ln  Anfang«  des  J.  81 
triumphirte  der  Dictator  über  Asien  und  Aiithridat.,:  , upd  di« 
römischen  Grossen  erschienen  bekränzt,  und.  traten  zum  '1'heil 
selbst  bei  den  circensischen  Spielen  aufr;  W Antonius  sah  man 
als  Wagcnlenker,  751  So  lange  Sulla  diesen  beschützt«,  wagte 
es  niemand,  ihn  anzugreifen.  Dann.. aber  belangte  ihn  IW 
a.  70  als  Anwalt  der  Griechen  bei  deiuj  Praetor  peregrin m M 
Lucullus  wegen  Erpressungen.  . Er.,  nahm  die  Hülfe  der  V.  Tri- 
bunen in  Anspruch,  weil  er  unter  diesen  Verhältnissen  nicht 
auf  eine  unparteiische  Rechtspflege  rechnen  könne,  und  stellt« 
sich  nicht,  welches  vorerst  ohnti  Folgen,  blieb.  70  Vj;,  , 

Die  Zeit , in  welcher  er  die  niederen  Acmter  verwahr«, 
ist  ungewiss,  ln.  dem  Eingänge  eines  Volksbcschluskes  . über  di« 
Thermenser  v.  J.  72  7,J  wird  ein  C.  Antonius  M.  F.  als  desie* 
nirter  V.  Tribun  erwähnt,  welcher  nur  der  Unscrige  sein  kann. 
Die  Censoren  Cn.  Lentulus  und  L.  Geliius.  stiessen  ihn  a. 

71)  Sallosl.  B.  C.  11.  Plut.  Soll.  12.  72)  Clc.  Or.  in.  tog.  caad. « 

<las.  Asron.  Plut.  t'aei.  4.  73)  Cie.  u.  Aic.  I.  c.  74)  Fast.  Cap.  1% 

33,  5.  Cie.  pro  I.  Man i I.  3.  Val.  Max.  2,  8,  7.  Flor.  3,  5.  II.  fl* 
Süll.  34.  73)  Cic.  Or.  in.  tog.  can.I.  u.  das.  Ascou.  7G)  Dies.  Plot.  l‘a» 

4.  nennt  ihn  Puhlius,  und  verlegt  den  Process  eben  so  irrig  nach  Cr* 
chenland.  S.  Jutii.  Caes.  Dict.  a.  7G.  77)  S.  Dirkaen  Versuche  znr  Kr  1 1 

u.  Auslegung  d.  Quellen  des  rörn.  R.  S.  137.  f.  und  das  Gesetz  von  ■«■.■» 
gedruckt  in  Orcllii  Juicr.  Vol.  2.  p.  145.  No.  3G73.  78)  Er  war 

nicht  Tribun,  denn  obgleich  oft  ein  erwählter  Magistrat  ohne  die« 
Zusatz  genannt  wird,  als  wäre  er  schon  im  Amte,  so  ist  doch  da«  (•• 
genlheil  auch  nur  als  Fehler  in  einer  öffentlichen  Urkunde  nicht  deaku 
Kin  erwählter  Tribun  konnte  nun  aber  auf  Lein  Gesetz  anlragen;  •«' 
Aut.  zwei  J.  nach  einander  gewählt,  so  würde  mau  ihn  als  tr.  pl-  tu 
Ir.  pl.  des.  aufgeführt  haben,  und  ein  Jahr  vor  dem  Tribuaat  wu  • 
nicht  Quästor,  so  dass  er  als  solcher  sich  hätte  an  das  Volk  «real* 
können.  Vielleicht  empfahl  er  das  Gesetz  nur  mit  Genehmigung  I« 
Vorsitzenden  Magistrats.  F.ine  Entscheidung  ist  unmöglich,  so  langt  *> 
Lücke  int  Anfang«  der  Urkunde  nisht  ausgcfüiit  wird. 
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mit  «frei  nml  sechszig  Anderen  aus  dem  Senat,  weil  er  die 
llumlcsgenosseu  geplündert , sieh  nicht  vor  Gericht  gestellt  und 
wegen  seiner  grossen  Schulden  seine  Güter  rerüussert  habe;  7'J* 
doch  wurde  er  wieder  aufgenommen  ,80?  und  zwar  bald.  Denn 
du  er  mit  Cirero  l’rator  und  Consul  war,  so  darf  man  kaum 
zweifeln.,  dass  er  auch  die  curulische  Aedilität  bald  nach  ihm,  81) 
folglich  bald  nach  dem.  Jahre  69  verwaltete,  und  zwar  mit  ei* 
nem  grossen  Aufwnnde , denn  er  bekleidete  bei  den  Spielen  die 
Scene  mit  Silber.  8-?  Dann  bewarb  er  sich  mit  Cicero  um  die 
Prätur,  wie  dieser  selbst  meldet:  erinnerst  du  dich  nicht,  dass 
8(t  von  mir  verlangtest,  als  wir  um  die  Priitur  warben,  ich 
möchte  dir  die  erste  Stelle  einräumen?  dass  ich  dir  antwortete, 
als  du  öfter  in  mich  drängest  und  unverschämt  wurdest,  es  sei 
nnversehämt,  zu  verlangen,  Was  dem  Oheim  nie  bewilligt  sein 
Würde.  Indes»  bewirkte  Cicero  durch  seine  Verwendung  bet 
den  übrigen  Candidaten  lind  bei  dem  Volke , dass  er  aus  der 
letzten  Stelle  in' die  dritte  hinauf  rückte,  weshalb  er  ihm  Un- 
dank vorwarf,  als  er  mit  Catilina  ihn  vom  Consulat  nuszu- 
schlicsscn  suchte.  Hi)  Demnach  war  er  a.  66  mit  Cicero  Prätor. 
Dazu  stimmt  auch  die  Zeit  sciucs  Cousulats.  Die  vorläufige 
.Bewerbung  der  Candidaten  begann  der  Sitte  gemäss  schon  a.  65 
und  die  Mittel,  deren  sie  sich  zur  Erreichung  ihrer  Absicht  be- 
dienten, waren  eben  so  verschieden,  als  ihre  Verhältnisse  und 
Gesinnungen.  Man  zählte  sieben,88?  und  unter  diesen  zwei  Pa- 
tricier,  L.  Sergius  Catilina  und  P.  Sulpicius  Galha,  8(f>  vier 
Plebejer,  unter  welchen  die  beiden  ersten  zur  Nobilität  gehör- 
ten, C.  Antonius,  L.  Cassius  Longinus,  8‘>  Q.  Coruilicius,  88> 


79)  Ascon.  zu  Cic.  in  tog.  cand.  Cie.  pro  Cluenf.  12  pro  Klacc.  38. 
l,iv.  98.  S.  Cornelii  l.cntul.  80)  Cic.  pro  Clucnl.  1.  c.  81)  Cic.  pro 
iWuraeu.  19.  fm,  beweis’!,  dass  Cicero  «eine  ädilicischeu  Spiele  früher  gab. 
»•2)  l’lin.  33,  IC.  (3).  Val.  Max.  2,  4.  6.  Vgl.  Cic.  1.  c.  83)  Or.  i»  log. 
cotid.  «.  fiu.  84)  Da».  Seich , me  praetorem  primum  eite  factum  etc. 
ail  Karail.  .5,  5.  u.  C.  ,83)  Axcqd.  arg.  Or.  Cic.  in  tog.  cand.  Cic.  pro 
Murucn.  8.  ad  AU.  1,  1.  (10).  80)  Hodestissimut  eil  nur  optimal  vir. 

Elt.  pro  Morsen.  1.  e.  S.  Sulpieii.  87)  Mit  Catilina  einverstanden.  Sali. 
IS  .*  Ü'.  1 7 . Sl  Cassii.  88)  ■ Pu  ln  te  in  hoc  ‘aut  rititie  aut  ingrmvine.  Ci« 
>A  1 AU.  ’l.  Ui’'  Er  w ar  von  dunkler  Herkunft,  und  ohne  Ansalin.  ad  AH 
| , Hl.  8.  Coriffüii.  . ,i..  .n-jc  -i,, 
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und  C.  Licinius  Sacerdos,  M!l)  endlich  Cicero,  der  Einzige  Tom 
Ritterxtande.  Catilina  und  Antonius  Terbandeu  sich,  sein« 
Wahl  zu  verhindern,  und  die  Stimmen  für  sich  zu  erkaufen; 
jenen  bestimmte  auch  Anderes,  aber  beide  sehnten  sich  nach 
Befreiung  von  ihren  Schulden,  und  wurden  von  Cäsar  und 
Crassus  begünstigt.  90)  Mit  grosser  Schlauheit  hatte  Cäsar  einen 
Bruch  zwischen  Pompejus  und  der  Aristocratie  befördert,  um 
seine  Feinde  zu  theilen;  er  hatte  dazu  beigetragen,  dass  du 
gabinische  und  dag  manilische  Gesetz  durchgieng  und  Pompejm 
jetzt  mit  dem  Wahne  der  Allmacht  an  der  Spitze  eines  sieg- 
reichen Heeres  in  Asien  stand.  Aber  er  sah  auch  voraus,  das« 
jener  sich  an  die  Optimaten , welche  seine  Rückkehr  mit  Furcht 
erwarteten,  wieder  anschliessen  werde,  sobald  er  die  Nichtigkeit 
seiner  Siege,  den  Einfluss  und  die  Absichten  seines  vermeint- 
lichen Clienten  entdeckte;  er  wusste  ferner,  dass  Cicero,  bisher 
Oemocrat,  weil  durch  den  irre  geführten  Pompejus  und  durch 
Cäsar  die  democratische  Faction  die  stärkste  war,  als  Consul 
am  Ziele  angelangt,  sich  zu  den  Optimaten  wenden  und  dea 
wieder  vereinigten  Poinpejanern  und  Afistocraten  als  Redner 
nützen  werde.  Deshalb  war  er  gegen  ihn.  Eine  Zerrüttung 
des  Staats  konnte  der  nicht  wollen,  welcher  über  den  Staat  i« 
herrschen  gedachte,  aber  Catilina,  welchem  er  nur  aus  der  Fer- 
ne , mit  Vorsicht  und  nur  bis  zu  einem  gewissen  Puncte  half, 
dessen  Mitverschworner  er  nicht  war,  sollte  das  Bestehende  noch 
mehr  erschüttern,  die  Anmassung  der  Nobilität,  ihre  Schlech- 
tigkeit, die  Missbrauche  in  ihrer  Regierung  noch  mehr  beleuch- 
ten ; ihr  Sieg  über  Catilina  verbürgte  das  Fortbestehen  die«« 
Uebel,  wodurch  sie  Cäsar  anheim  fiel,  daher  der  Triumph  Ci- 
ceros,  welcher  die  sittlichen  Grundlagen  der  Republik  nicht 
herstellte,  und  nicht  einmal  herzustcllen.  versuchte,  ihm  mehr 
förderlich  als  hinderlich  war.  Crassus  konnte  schon  als  Feind 
des  Pompejus  dem  Vertheidiger  des  manilischen  Gesetzes  nicht 
ergeben  sein,  91)  welcher  überdiess  öffentlich  behauptet  hatte, 
dass  man  jenem  die  Besiegung  des  Spartacus  verdanke.  9I) 

SO)  Vorgänger  des  Verres  als  Propr.  in  Sieilien.  Alton,  arg.  Ck. 
divin.  in  Caecil.  00)  Aaeon.  arg.  Or.  Cie.  in  tog.  cand.  Sali.  B.  C.  17. 
Cic.  in  Catil.  2,  o.  01)  Sali.  I.  t.  03)  in  Verr.  5,  3.  Man».  10,  H 
Vgl.  pro  Seat.  >1. 
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Im  Senat  beschloss  man»a.  64  die  Strafe,  mit  welcher  das 
calpurnische , von  ihm  selbst  gemilderte  Gesetz  v.  J.  67  die 
Amtserschleichung  verpönte,  9iO  durch  das  Volk  schärfen  zu  las- 
sen, und  dadurch  insbesondere  Antonius  und  Catilina  von  Be- 
stechungen abzuschrecken.  Der  Tribun  Q.  Mucius  Orestinus 
that  Einspruch , und  als  darüber  nicht  ohne  eine  grosse  Aufre- 
gung verhandelt  wurde,  hielt  Cicero  gegen  jene  Mitbewerber 
die  Rede,  von  welcher  wir  noch  Bruchstücke  besitzen,94)  und 
worin  er  Cäsar  und  Crassus  sehr  schonte,  und  desto  rücksichts- 
loser sich  über  die  Vergehungen  und  den  Undank  des  Antonius 
verbreitete.  Dieser  sowohl  als  Catilina  vertheidigten  sich,  und 
spotteten  über  ihn  als  Emporkömmling,  doch  waren  die  Reden 
unter  ihren  Namen,  welche  Asconius  las,  von  seinen  Feinden 
untergeschoben.95)  Er  wurde  einstimmig  gewählt ; auch  Antonius 
sah  seine  Wünsche  erfüllt,  er  hatte  aber  nur  wenige  Stimmen 
mehr  als  Catilina.  96)  Um  ihn  zu  gewinnen , überlicss  ihm  Ci- 
cero Macedonien,  wo  er  als  Proconsul  mehr  SchSMe^fü  sammeln 
hoffte,  als  in  der  anderen  Consular- Provinz  Gallien;  von  Sei- 
ten des  Redners  ein. geringes  Opfer,  wie  sehr  er  es  sich  auch 
anrechnete,97)  denn  er  liebte  es  nicht,  sich  von  Rom  zu  ent- 
fernen , und  anders  als  mit  Worten  Schlachten  zu  liefern ; 981 
daher  gieng  er  auch  nicht  nach  Gallien,  mit  dem  unglücklichen 
Erfolge,  dass  er  a.  51  als  Statthalter  nach  Cilicien  in  die  Nähe 
der  furchtbaren  Parther  geschickt  wurde. 

Demnach  war  Antonius  a.  63  Consul  mit  Cicero , ")  und 
•eine  Stellung  von  der  Art,  dass  sie  nicht  ungünstiger  gedacht 
werden  kann.  Die  gänzliche  Zerrüttung  seines  Vermögens  machte 
ihm  eine  Umkehr  der  Dinge  wünschenswerth , als  Consul  sollte 
er  diese  verhindern;  er  mochte  die  Dinge  wenigstens  gehen 
lassen,  und  die  unbedingte  Vollmacht,  welche  die  Consuln  vom 


93)  Dio  36,  21.  Vgl.  37,  29.  Cic.  pro  Muraen.  23.  32.  pro  Cornel. 
94)  Or.  io  toga  cand.  Atcon.  arg.  95)  Aic.  das.  commentar.  fin.  u. 
Meyer  Orat.  Rom.  Fragin.  p.  187.  96)  Asc.  1.  c.  97)  in  Plson.  2.  11 
Phil.  10.  Sali.  B.  C.  26.  Plut.  Cie.  12.  Dio  37 , 33.  98)  Quat  ego  pugnat 

« t quantas  s traget  edidif  ad  Att.  1 , 16.  99)  Cie.  in  Catil.  3 , 6.  pro 
dom.  16.  pro  Sext.  3.  pro  Coel.  31.  ad  Famil.  6,  2.  Sali.  B.  C. 24.  Soet. 
Oetar.  5.  Plin.  8,  79.  (53.)  Kutrop.  6,  15.  (12).  Flor.  4,  1.  5.  Flut, 
«ie.  II.  12.  Dio  37,  10.  30.  38,  10.  App.  2,  431. 
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Senat  erhielten , 10#)  verpflichtete  sie  auf  das  kräftigste  einzu- 
greifen und  legte  ihnen  die  höchste  Verantwortlichkeit  auf;  e» 
wollte  nicht  unmittelbar  gegen  Catilina  auftreten , und  man 
schickte  ihn  mit  einem  Heere  ins  Feld,  weil  Cicero  für  gut 
fand,  das  Schwierigste  und  Gefährlichste,  die  Hauptsache,  ihm 
zu  überlassen.  Er  handelte  also  aus  Zwang,  und  niemand 
dankte  ihm;  er  wurde  vorgeschoben  zur  Blutarbeit,  ohne  welche 
die  Erwürgung  der  Wehrlosen  und  das  Reden  in  Rom  fruehtlos 
war,  und  Cicero  behielt  allen  Ruhm  sich  allein  vor,  machte 
das  Meisterstück  bemerklich , dass  er  ihn  gegen  seinen  Willen 
in  Thätigkeit  setzte.  Den  Optimaten  war  er  ein  Catilinarier,  2> 
den  Catilinariern  ein  Ueherläufer,  den  Unbefangenen  ein  Ehrlo- 
ser oder  Schwächling,  welcher  that,  was  er  nicht  wollte.  Allen 
in  Italien  und  in  den  Provinzen,  welche  es  empörte,  dass 
die  Nobilität  unter  den  Namen  Republik  und  Vaterland  ihre 
angemassten  Vorrechte  vertheidigte , den  ausschliesslichen  Be- 
sitz der  Ehrenstellen,  und  die  Befugniss,  auf  Kosten  des  Reichs 
zu  schwelgen,  war  er  ein  zwiefacher  Verräther;  er  hatte  nicht 
einmal  die  Meinung  für  sich,  dass  er  zur. guten  Sache  über- 
getreten sei,  denn  die  gute  Sache  war  auf  keiner  Seite.  a) 

Cicero  schickte  den  Prätor  Q.  Metellus  Celer , welcher  im 
folgenden  Jahre  an  seiner  Stelle  und  mit  dem  Titel  eines  Pro- 
consul  das  cisalpinische  Gallien  verwaltete , *)  nach  Picenum  und 
in  das  ehemalige  Gebiet  der  senonischen  Gallier,  *1  südlich  vom 
Rubicon,  mit  drei  Regionen®)  die  Truppen  des  Catilina  in 
Etrurien  zu  beobachten,  und  einen  Aufstand  zu  verhindern. 
Gegen  Ende  des  Jahrs  zog  Antonius  nach  Etrurien,  worauf 
auch  Metellus  näher  rückte  und  am  Fusse  der  Apenninen  lagerte. 
Der  Feind  wurde  eingeschlossen  und  wandte  sich  a.  r62  gegen 
Antonius,  in  der  Hoffnung,  dass  er  ihm  freien  Durchzug  nach 
den  Alpen  gestatten  werde.  Allein  der  Proconsul  durfte  die 
Aristocratie  nicht  täuschen;  nur  mochte  er  selbst  seinem  alten 

100)  Sali.  29.  Flut.  Cie.  15.  1)  Vgl.  die  Zasammenstellang  dei 

Antonius  mit  Cicero  in  3 Catil.  G.  2)  Cic.  pro  Sext.  3.  pro  Coel.  31. 
Sali.  20.  Dio  37,  30.  39.  Plot.  Cic.  12.  3)  Sali.  38.  (30.  ed.  Harerc.) 
d)  Cic.  ad  Fam.  5,  1.  2.  5)  Ager  Picenut  et  Gallieut.  Oers,  in  Catil. 
2,  3.  12.  ad  Farn.  5,  2.  Plot.  Cic.  16.  Dio  37,  33.  39.  G)  Sailu.l. 
57.  (S9.) 
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Verbündeten , welcher  schon  von  einem  grossen  Tlieile  seiner 
Krieger  verlassen  war,  den  Todesstoss  nicht  versetzen,  und 
übertrug  unter  dem  Vorgeben , dass  er  an  der  Gicht  in  den? 
Fiissen  leide,7)  den  Oberbefehl  seinem  Legaten  M.  Petrejws. 
Dieser,  ein  muthiger  und  erfahrener  Anführer,  war  durch  IV 
Scitius  verstärkt,  welcher  im  vorigen  Jahre  als  Quästor  die 
Anhänger  der  Verschworenen  aus  Capua  vertrieben  hatte,  8J  und 
entschied  noch  im  AVinter  9)  bei  Pistoria  (Pistorium,  jetzt  Pi- 
stoja)  in  Etrurien,  wo  Cafilina  fiel,  l0)  und  Antonius,  da  un- 
ter seinen  Auspicien  gefuchten  war,  *0  Imperator  wurde.  12) 
Lictorcn , deren  Fasces  Lorbeeren  schmückten,  )S)  beglei- 
teten Antonius  in  seine  Provinz  Macedonicn.  Sic  sollte  durch 
ihn  zuerst  empfinden,  dass  wenigstens  für  die  Unterjochten  durch 
den  Sieg  über  Catilina  nichts  gewonnen  sei,  denn  er  beraubte 
sie  mit  um  so  grösserer  Frechheit,14)  da  er  auf  sie  angewiesen 
nnd  mit  dieser  Anweisung  erkauft  war.  Wan  sagte  sich  iu  Rom, 
nnd  die  zahlreiche  Partei,  von  welcher  Cicero  wegen  der  Er-> 
mordung  der  Catilinarier  und  als  Emporkömmling  gehasst  wur- 
de, verbreitete,  dass  dieser  nach  einem  geheimen  Vertrage  und 
zum  Ersatz  fiir  den 'Tausch  den  Raub  mit  ihm  theile;  Antonius 
selbst  sollte  es  geüusscrt  haben  mit  dem  Bemerken , deshalb  sei 
Uilarus  bei  ihm,  der  F’reigelassene  seines  ehemaligen  Collegen,’ 
und  in  der  Schule  des  Atticus  zu  einem  tüchtigen  Rechner  ge- 
bildet. ,5)  Dass  Cicero  nichts  erhielt,  ist  gewiss;  ,6)  er  beklagte 
»ich  darüber , dass  Antonius  ihm  auf  keine  Art  seine  Dankbar- 
keit beweise,  und  sogar,  wie  später  Clodius,  über  sein:  ich’ 

habe  vernommen , dessen  er  sich  aus  Vorsicht  bei  den  Verhand- 
lungen über  Catilina  bediente,  gespottet  habe.  Der  Aufenthalt 
des  Hilarus  irl-  der  Provinz  musste  Verdacht  erregen,  welcher 


7)  Der«.  59.  (G2.)  Dio  37  , 39.  Bei  Cic.  pro  Sext.  5.  findet  «ich 
die  EnUchhldigung,  welche  zugleich  die  gröaale  Bitterkeit  in  «ich  scbliesit, 
es  «ei  aus  Furchtsamkeit  geschehen  ; die  Parther  rächten  e«.  8)  Cic. 

pro  Sext.  3 — 5.  9)  Da«,  ä.  10)  Salluit.  60.  . (G3).  Cic.  pro  Flacc.  31 
1,'ir.  103.  Vellej.  2,  35.  Val.  Max.  2,  8.  7.  Eotrop.  0,  15.  (12.)  Flor.  4) 
1.  §.  ».  U'  II.  Obaeq.  123.  Dio  37,  40.  App.  2,  431.  Plut.  Cic.  22.  11)1 

Cftl!,pro  IFlace.  1.  e.  pro  Coel.  31.  I.iv.  Eutrop.  Flor.  Val  er.  M.  App.' 
Plut:  fl.  ec.  12)  Cic.  ad  Fam.  5 , 5.  Dio  u.  Obaeq.  II.  cc.  13)  Obaeq.  1.  ei 
14)  Unten  A.  24.  f.  15)  ad  Altic.  l , 12.  16)  ad  Fam.  5,  5.  • • •> 
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dadurch  nicht  entkräftet  wird,  das«  Cicero  des  Undank«  mit 
milden  Ausdrücken  gedenkt,  während  er  sonst  bei  Beleidigungen 
•ehr  heftig  wurde,  besonders  wenn  sie  sich  auf  sein  Consulat 
bezogen , dass  er  Antonius  in  dieser  Zeit  im  Senat  in  Schuts 
nahm  und  dann  auch  vor  ■ Gericht  vertheidigte , und  später  als 
Statthalter  von  Cilicien  ohnerachtet  seiner  Ton  ihm  selbst  ge- 
priesenen Uneigennützigkeit  und  Redlichkeit  eine  bedeutende 
Summe  in  Cistophoren  erwarb.11) 

Antonius  plünderte  auch  die  Bundesgenossen  und  die  Bar- 
baren in  der  Umgegend,  die  Letzteren  zugleich  in  der  Absicht, 
aich  Ansprüche  auf  einen  Triumph  zu  verschaffen.  Allein  die 
Dardanier  und  ihre  Nachbaren  schlugen  ihn  zurück,  und  be- 
mächtigten sich  der  Beute  , nachdem  er  mit  der  Reuterei  ent- 
flohen war.  18J  Im  Senat  trug  man  darauf  an , ihn  abzurufen 
und  vor  Gericht  zu  stellen , welches  Cicero  verhinderte. I9)  Die- 
ser schrieb  am  1.  Januar  Gl  an  Atticus,  auch  Pompejus,  wel- 
chen man  jetzt  aus  Asien  erwartete,  werde  die  Sache  in  Anre- 
gung bringen,  und  der  Prätor  sich  an  das  Volk  wenden;20) 
ihm  selbst  gab  er  zu  erkennen,  er  gehe  schwierigen  Zeiten  ent- 
gegen und  könne  nur  auf  seinen  Beistand  rechnen,  wenn  er 
aufhöre,  undankbar  zu  sein.21)  a.  60  erhielt  er  den  Proprätor 
C.  Octavius,  Vater  des  Augustus  im  Nachfolger,  **)  doch  war 
er  im  Anfänge  des  December  noch  nicht  wieder  in  Rom,  wo 
man  seinen  Process  vorbereitete.  23) 

Er  wurde  a.  59  unter  Cäsars  Consulat  2*)  als  Mitschuldiger 
Catilinas  wegen  Majestätsverbrechen  von  M.  Coelius,  2S)  einem 
jungen  Manne,  welcher  sich  durch  seine  Schwelgerei  und  unge- 
zähmte  Heftigkeit  berüchtigt  machte,  bei  einem  Prätor  belangt, 
dessen  Name  unbekannt  ist , 2*>)  und  von  C.  Caninius  Gallus, 


IT)  ad  Attie.  11.  1.  S.  Tnllii.  u.  oben  Annii.  No.  10.  $.  S.  A.  77.  f. 
18)  Dio  38,  10.  Liv.  103,  Obseq.  123.  19)  ad  Famil.  5,  6.  20)  ad  Attic. 
1,  12.  21)  ad'Fam.  5,  5.  22)  Cie.  ad  Attie.  2,  1.  Vellej.  2,  59.  Snet 
Oct.  3.  23)  ad  Alt.  2,  2.  24)  Oio  38,  10.  25)  Cie.  pro  Coel.  7.’  31. 
Stellen,  aus  welchen  lick  ergiebt,  dass  «r  bei  diesem  Proeeise  auftrat 
Vgl.  Quintil.  4,2.  $.  123.  u.  9,  3.  §.  58.  ed.  Spald.  u.  Meyer  Orat. 
Rom.  Fragm.  p.  196.  26)  Nicht  bei  Cn.  Lentulu« ; derselbe  Prätor  konnte 

aickl  in  Gerichten  de.  maicitatc , n.  de  pecun.  repet.  den  Vorsitz  haben. 
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seinem  künftigen  Schwiegersöhne , 27J  dessen  Mitankläger  Q.  Fa- 
bius  Maximus  war,  2S)  bei  dem  Prätor  Cn.  Lentuius  Clodianus,  291 
wegen  Erpressungen.  Nun  erst  brachte  der  V.  Tribun  P.  Vati-  % 
nius , ein  Werkzeug  Cäsars , welcher  die  Optiinaten  fortwährend 
au  schwächen  und  zu  erniedrigen  suchte , ein  Gesetz  an  das 
Volk,  nach  welchem  Kläger  und  Beklagter  die  Richter  einmal 
sollten  verwerfen  können,  jedoch  nur  in  Sachen,  welche  man 
von  jetzt  an  anhängig  machen  werde.  Obgleich  die  Rogation 
vorzüglich  die  Beklagten  zu  sichern  schien,  so  hatte  doch  nun 
Antonius  keinen  Vortheil  davon.  30) 

Noch  fühlbarer  wurde  Cäsars  Einwirkung  seinem  Anwälte 
Cicero.  Voll  Ingrimm  über  den  Herrscherbund,  welcher  seine 
vermeintliche  Grossthat  v.  J.  63  so  schnell  in  ihrem  Nichts 
zeigte,  und  ihn  in  den  Hintergrund  schob,  sprach  er. in  seiner 
Rede  mit  Bitterkeit  über  den  Zustand  der  Republik.  Cäsar 
verlangte  als  das  wahre  Haupt  des  Triumvirats  nur  Schweigen 
von  ihm,  er  hielt  aber  auch  in  P.  Clodius,  seinem  Feinde  seit 
dem  J.  61  eine  Geissei  für  ihn  in  Bereitschaft;  diess  wusste  er, 
und  mässigte  sich,  bis  nun  die  Vertheidigung  des  Consuls  v.  J. 

63  ihn  so  lebhaft  an  seinen  vormaligen  Glanz  und  an  seine 
jetzige  Schmach  erinnerte,  dass  er  sich  übereilte;  an  demselben 
Tage,  drei  Uhr  Nachmittags,  wurde  Clodius  von  einem  Plebejer 
adoptirt  und  damit  wahlfähig  zum  Tribunat,  in  welchem  er 
Cicero  verfolgen  konnte. 3 

Dieser  rettete  seinen  Clienten  nicht , welcher  sich  nach 
Sullas  Gesetzen  32)  zu  einer  Geldbusse  und  zum  Exil  verurtheilt . 


27)  Val.  Max.  4,  2.  6.  welcher  ihn  richtig  als  Hauptankliger  be- 
zeichnet. 28)  Der  Zusammenhang  in  Cic.  in  Vatin.  11.  lehrt,  dass 
dieser  wegen  repet.  anklagte.  20)  in  Vatin.  II.  30)  Das.  31)  Cic. 
pro  dom.  16.  Säet.  Caes.  20.  (A.  V.)  de  vir.  ill.  81.  Dio  38,  10.  32) 
Leget  Corneliae  de  repet.  et  de  maiest.  Von  Cäsar  erhielt  man  eino 
L.  Jutta  de  rep.  in  diesem  Jahre ; da  aber  Cicero  im  April  auf  dem 
Lande  die  Adoption  des  Clodius  als  etwas  schon  Geschehenes  erwähnt, 
ad  Attie.  2,  12.  so  gehört  der  Process  in  die  ersten  Monate  des  Jahrs, 
wo  der  Consul  sein  Gesetz  wahrscheinlich  noch  nicht  gegeben  hatte, 
weil  Wichtigeres  ihn  beschäftigte,  wie  es  zweifelhaft  ist,  wann  nr  die 
L.  de  matest.  hiusnfügte.  Cic.  1,  Phil.  0.  (10). 
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sah.  33)  Er  hegnh  sich  nach  Cephnllenia,  w-o  man  ihm  zu  schal- 
ten erlaubte,  als  sei  er  Besitzer  der  Insel;  Straho  berichtet, 
dass  er  sogar  eine  Stadt  gründete , den  Bau  ober  vor  seiner 
Herstellung  nicht  vollendete.  34)  Man  erwartete,  dass  sein  Neffe 
M.  Antonius  a.  40  als  V.  Tribun  und  vor  Allem  als  Günstling 
und  Stellvertreter  Cüsars  in  Italien  ihn  zurückrufen  werde, 
welches  nicht  geschah.  Auf  die  Zeit  dieses  Tribunatst,  nicht  auf 
das  J.  44  bezieht  sich  Cicero , wenn  er  die  Härte  des  Neffen 
rügt.  35>  Dieser  durfte  zwar  im  ersten  Jahre  des  Bürgerkriegs 
in  manchen  Dingen  sehr  willkührlich  verfahren , in  anderen 
hatte  er  aber  seine  gemessenen  Befehle,  36J  welches  Calenus  in 
einer  erdichteten  Rede  bei  Dio  37!  auch  in  jener  Hinsicht  zu  sei- 
ner Entschuldigung  anführt.  Der  Dictator  selbst  endigte  später 
das  Exil  des  Antonius,  vielleicht  als  er  a.  47  nacht  den  Krie- 
gen iin  Osten  über  Griechenland  nach  Italien  zurückkam;  dass 
jener  am  1.  Januar  44  einer  Senatssitzung  beiwohnte,  erfahren 
wir  durch  Cicero.  38>  Er  scheint  Cäsar  nicht  lange  überlebt  zu 
haben,  und  hintcrliess  den  Ruf,  dass  er  den  Willen  aber  nicht 
die  Kraft  gehabt  habe,  ein  Catilina  zu  sein.  391 

32.  33.  Die  ältere  und  jüngere  Antonia.  Welche  unter 
diesen  beiden  Töchtern  des  Vorigen  mit  C.  Caninius  Gallus  40> 
oder  mit  M-  Antonius  (No.  14.)  verheirathet  war,  ist  ungewiss; 
Glandorp  glaubt,41!  cs  sei  nur  an  Eine  zu  denken,  welche  sich 
zuerst,  mit  jenem,  dann  mit  diesem  vermählte;  man  findet  aber 

nicht,  dass  sie  sich  von  Caninius  trennte,  und  doch  lebte  er 

1.  ;■ 

noch,  als  Antonius  die  Tochter  seines  Oheims  42!  heirathete. 
Caninius  hatte  a.  59  seinen  nachmaligen  Schwiegervater  ange- 

33}  Cic.  pro  Flacc.  2.  38.  pro  Coel.  31.  2 l’hil.  23.  38.  wo  die 
Ausleger,  (ed.  Werosd.  Tom.  1.  p.  383.  u.  56-1.  f.)  insbesondere  Abra- 
niius  sich  durch  Dio  38,  10.  haben  irre  leiten  lassen.  Dieser  sagt, 

, • : .1  . / ■ /'I  r. 

Antonius  sei  nur  wegen  Erpressungen  vernrlheilt,  welches  jene  ersten 
Stellen  in  Ciceros  Reden  widerlegen,  aber  auch  Ferrat.  Ep.  t,  II.  be- 
hauptet. 34)  10,  455.  35)  In  eodem  tribunalu.  2 Phil.  23.  38.  Dio  15, 

47.  40,  15.  Vgl.  Oben  No.  14.  §.  3.  A.  14.  §.  14,  A.  33.  30)  ad  AH. 
10,  10.  37)  40,  15.  38)  2 Phil.  38.  Vgl.  Straho  10,  455.  Glaud.  Onipu. 

p.  76.  Wetzet  zu  Cic.  ad  Famil.  p.  105.  Abrara.  u.  A.  zu  Cic.  II.  cc.  ha- 
ben hier  da»  Rechte  verfehlt.  39)  Xoruit  opinio  maleficii  cogiiali.  Ci«, 
pro  Cqe|.  31.  40)  Valer.  Max.  4,  2.  0.  41)  Onom.  p.  80.  42)  Sororem 
( palruelem ).  Cic.  2 Phil.  38.  i , .*  , i . . ; . 


Digitized  by  Googl 


V.  ANTONU.  ■ (34.) 


541 


klagt;43)  als  V.  Tribun  begünstigte  er  a.  56  Pompejus,  auch 
gehörte  er  zu  den  Freunden  des  Varro.  Es  ist  nicht  unwahr- 
scheinlich, dass  Antonius  bei  seiner  Scheidung  a.  47  einen  ver- 
botenen Umgang  zwischen  Antonia  und  dein  damaligen  V.  Tri- 
bun P.  Dolubella  nur  zum  Vorwände  nahm,  weil  er  eine  andere 
Verbindung  eingehen  wollte ; 44)  da  er  aber  am  1 . Januar  44 
öffentlich  ira  Senat  und  in  Gegenwart  ihres  Vaters  von  ihrem 
Ehebrüche  sprach,  so  konnte  es  ihm  nicht  ganz  an  Beweisen 
fehlen,  obgleich  Cicpro  ihre  Unschuld  behauptet.  4rd 

34.  Antonia,'  To'chlcr  ‘ des  Antonius  Orator.  (No.  10.) 
Sie  wurde  in  Italien  selbst  auf  einer  Reise  von  den  Seeräubern 
ergriffen,,  ilkfer  welche  ihr  Vater  triumphirt  hatte , 'und  musste 
sich  mit  einer  grossen  Summe  lösen.  4fi) 

■ . i i!  i<  ! !I  . 

43)  Oben  No.  S!.  S.  CSninil.  44)  Cie.  I.  c.  Mit  Fulria , nicht  mit 
Oytheris  (oben  No.  I I.  §.  72.  A.  48.)  denn  diese  war  seine  Uuhlerinn. 
45)  1.  c.  Plut.  Anton.  9.  4G)  Plut.  Poiupej.  24. 

" ' ' rt.»  'i'l'l')  Ji  • •i.'ie'..'  .b.  «;•■**.  1 . ; ;.  • I \ 
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Ueb ersieht 

• • f 

i . . v • . ...  . 

der  Geschichte  des  Triumvir  M.  Antonius. 

\.  t •*  * 

Antonii.  No.  14. 

•"  *’  • <■’  .MC  ' * 

§.  t: 

Seine  Geburt  und  Jugend.  Verbindungen  mit  Curio  und  Clodius. 
Reise  nach  Griechenland.  Feldzüge  unter  Gabinius  im  Osten  und 
unter  Cäsar  in  Gallien. 


§.  2.  . 

a.  53.  Geht  nach  Rom ; wirbt,  von  Cäsar  und  Cicero  begünstigt, 
um  die  Quästur. 

a.  51.  Quästor.  Kehrt  zu  Cäsar  nach  Gallien  zurück. 

a.  51.  Noch  in  Gallien. 

a.  50.  Nach  Korn;  wird  Augur.  Am  10.  December  V.  Tribun; 
greift  Pompejus  an. 

§.  3. 

a.  49.  V.  Tribun.  Als  Anhänger  Cäsars  am  6.  Januar  mit  sei- 
nem  Collegen  Q.  Cassius  aus  der  Curie  verwiesen.  Zu  Cäsar; 
kämpft  als  dessen  Legat  in  Italien.  Erhält  hier  während  des  Feld- 
zugs in  Spanien  den  Oberbefehl;  ist  Cäsar  treu  und  milde  gegen 
Cicero.  Reise  in  Italien,  deren  Zweck  Cicero  verkennt. 

§•  4. 

a.  48.  Führt  Cäsar  Truppen  nach  gegen  Pompejus.  Dyrrha- 
chium , Pharsalus.  Zur  Bewachung  Italiens  nach  Rom.  Grossmuth 
gegen  Cicero.  Thätig,  wenn  es  gilt,  und  übrigens  ausschweifend. 
In  der  Mitte  des  J.  Mag.  Equ.  Cäsars  auf  ein  Jahr. 
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§.  5. 

a.  47.  Ausschweifungen.  Reise  in  Italien.  Unruhen  durch  den 
V.  Trib.  Dolabella.  Meuterei  unter  den  Truppen.  A.  kauft  einen 
grossen  Theil  der  Güter  des  Pompejus,  und  zahlt  nicht. 

§•  6. 

a.  46.  Daher  Spannung  zwischen  ihm  und  Cäsar.  Begleitet 
diesen  nicht  nach  Afrika.  Heirathet  Fulvia.  Geht  nicht  mit  Cäsar 
nach  Spanien. 

a.  45.  Geht  ihm  bis  Gallien  entgegen;  kommt  plötzlich  zurück; 
Missdeutung  und  Schrecken  in  Rom.  Im  Herbste  wieder  nach  Nar- 
bo,  Cäsar  zu  empfangen;  Trebonius  sucht  ihn  für  eine  Verschwö- 
rung zu  gewinnen ; er  versöhnt  sich  mit  Cäsar.  Wird  Flamen  de* 
neuen  Jupiter  und  Lupercus. 

§•  7. 

a.  44.  Consul  mit  Cäsar,  und  nach  dessen  Tode  mit  P.  Dola- 
bella. Streit  mit  diesem.  Sucht  zu  bewirken  , dass  Cäsar  als  Kö- 
nig anerkannt  wird.  Ermordung  Cäsars  am  15.  März.  A.  wird 
verschont ; er  verbirgt  sich. 

§.  8. 

(a.  44.)  Die  Mörder  auf  das  Capitol.  Sie  haben  nichts  vorbe- 
reitet. Am  Abend  des  15.  Märzes  Cicero  und  A.  zu  ihnen.  Cicero 
will,  M.  Brutus  und  C.  Cassius  sollen  als  Prätoren  den  Senat  ver- 
sammeln; Brutus  verweis't  aus  Achtung  vor  der  Verfassung  an 
Antonius. 

§.  9. 

(a.  44.)  Dieser  bemächtigt  sich  in  der  Nacht  vom  15.  auf  den 
16.  März  des  Schatzes,  und  erhält  Cäsars  Priratschatz  und  Papiere; 
M.  Lepidus,  Mag.  Equ.  führt  Truppen  in  die  Stadt,  um  die  Herr- 
schaft an  sich  zu  reissen.  A.  macht  ihn  zu  seinem  Werkzeuge. 
16.  März.  Die  Verschworenen  lassen  die  Stimmung  des  Volks  er- 
forschen. Der  Prätor  Cinna.  Dolabella  tritt  als  Consul  auf,  und 
begiebt  sich  auf  das  Capitol.  Die  Verschworenen  mit  ihm  auf  den 
Markt;  Rede  des  M.  Brutus;  das  Volk  schweigt;  Rückkehr  auf  das 
Capitol.  Gesandtschaft  aa  Antonius ; er  überlässt  die  Entscheidung 
dem  Senat.  Allgemeine  Aufregung. 

§■  10. 

( a.  44.)  17.  Marz,  Senats  - Versammlung  im  Tempel  der  Tel- 
lus.  Der  Prätor  Cinna.  Die  Verschworenen  kommen  nicht.  A.  wen 
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det  »ich  an  den  Eigennutz,  wodurch  er  »eine  Gegner  theilt;  frucht- 
loser Versuch,  mit  Lepidus  die  Menge  auf/.ureizen.  Seine  Krklä- 
irung:  für  di«  Mörder  Cäsar»  sei  keine.  Sicherheit',  wenn  man  nicht 
i dessen  Gesetze  bestätige;  diese  werden  bestätigt  und  jene  begna- 
digt. Cicero.  Beschluss,  Cäsar  öffentlich  zu  begraben  und  sein  Te- 
stament bekannt  zu  machen.  L.  l’iso. 


. / a.  44.)  Indes»  rufen  die  Verschworenen  das  Volk  auf  das  Ca- 

pitol. Hede  des  M.  Brutus.  Ciceros  Hede  an  das  Volk.  Jene  kommen 
gegen  Geissein  auf  den  Markt.  Bewfrthung. 

Am  18.  März  erscheinen  sie  im  Senat.  Bestätigung  der  Verfü- 
gung Cäsars  über  ihre  Provinzen. 

»ji»  :u  u i i a . ..  • • • 

§•  12.  : • , v 

< 

(a.  44.)  *A.  lässt  das  Testament  Cäsars  eröffnen.  Inhalt.  Das 
Volk  wird  durch  die  Legate  gögen  die  Mörder  erbittert.  Leichen- 
begängnis»; Antonius  Hede  auf  dem  Markte.  Die  Verschworenen 
entfernen  sich.  Cäsprs  Körper  auf  dem  Markte  verbrannt;  Angriff 
auf  die  Wohnungen  der  Mörder.  Der  Tribun  Ilelvius  Cinna.  A. 
stellt  die  Ordnung  wieder  her. 

§.  13. 

f a.  44. ) <Er  scheint  mit  dem  Senat  einverstanden ; beruhig«  über 
den  Inhalt  der  Papiere  Cäsars.  Abschatfung  der  Dictatur.  Der  fal- 
sche Marius  errichtet  Cäsar  einen  Altar  auf  dem  Markte ; A.  lässt 
ihn  tödten.  ' 


§.  14. 

(a.  44.)  A.  erhält  eine  Leibwache.  Wuchert  mit  Cäsars  Pa- 
pieren; der  Schreiber  Faberius.  Sex.  Clodius  kommt  aus  dem  Exil 
zurück  und  wird  beschenkt.  Auch  Fulvia  bereichert  sich.  Der  Se- 
nat beschliesst  eine  Untersuchung  darüber  anzustellen,  was  wirklich 
Gesetz  Cäsars  sei.  Ackergesetz  des  V.  Trib.  L.  Antonius;  A.  Se- 
ptemvir;  Cicero  fürchtet  für  seine  Besitzungen;  sein  Hass  gegen  L. 
,Ant.  welcher  ihn  beruhigt.  A.  Gesetz  über  die  Gerichte.  Gesetze 
über  die  Provocatiun , und  über  die  Wald  der  Priester.  M.  Lepidus 
Pontifex  M.  Gesetz  über  die  Dauer  der  Provinzial- Verwaltung. 

§.  15. 

(a.  44.)  Vergleich  mit  Sex.  Punipejus  durch  Lepidus.  Octa- 
vian  kommt  im  April  von  Apollouia  zurück.  Er  tritt  als  Priyateibe 
aut  und  heuchelt  Ehrfurcht  gegen  Cicero;  am  Ende  des  April  nach 
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Rnm.  Seine  bedenkliche  Lage  und  Besonnenheit;  seine  Politik;  zu- 
fällige  Umstände , welche  ihn  begünstigten.  Er  erklärt  sich  vor  dem 
Prätur  zu  Cäsars  Erben  und  Sohn.  Rede  an  das  Volk.  Streit  mit 
dem  Aedll  Critonius. 

Antonius  kehrt  nach  der  Mitte  des  Mai  von  einer  Reise  in  Ita- 
lien nach  Rom  zurück;  schlechter  Empfang  des  Octan'an  , welcher 
Cäsars  Nachlass  fordert,  und  mit  grossem  Aufsehn  Güter  der  Seini- 
gen  feil  bietet , die  Legate  zu  zahlen.  A.  sucht  diess  zu  hindern 
und  auch  die  Bestätigung  der  Adoption  durch  ein  Curiatgesetz. 

Spiele  zu  Ehren  der  Venus  auf  Octavians  Veranstaltung;  Ver- 
handlungen darüber  zwischen  Matius  und  Cicero;  A.  stört  die  Feier. 
Versühnung  mit  Oct.  Neuer  Streit  bei  der  Wahl  der  Tribüne. 

§.  16. 

( a.  44.)  A.  Reise  in  Italien  im  April  und  Mai,  die  Veteranen 
zu  gewinnen;  bacchantischer  Aufzug;  Ciceros  Aeusserungen  darüber, 
welchem  A.  auch  jetzt  Aufmerksamkeit  beweis’!.  Unzufriedenheit 
und  Widerstand  der  alten  Colonisten.  Rückkehr  nach  Rom  mit  vie- 
len Bewaffneten. 

Dolabella  zerstört  den  Altar  Casars  vor  dem  1.  Mai  unter  vielen 
Grausamkeiten.  Freude  der  Grossen  auf  den  Villen  ; Cicero  dankt; 
man  rechnet  auf  ejnen  Bruch  zwischen  Dolabella  und  A.  Dieser  be- 
sticht ihn , und  errichtet  nach  seiner  Ankunft  in  Rom  Cäsar  eine 
Statue  mit  einer  Inschrift,  welche  die  Mörder  verdammt. 


(a.  44.)  Die  Verschworenen.  M.  Brntus  und  Casslus  verlas- 
sen Rom  erst  gegen  die  Mitte  des  April,  früher  als  D.  Brutus,  wel- 
cher nach  dem  cisatpinischen  Gallien  geht,  Alpenvölker  bekriegt 
und  einen  Triumph  wünscht.  Trebonius  nach  Asia;  Tillius  Cimher 
nach  Bithynien.  . , , 

M.  Brutus  und  Cassius  bleiben  in  Erwartung  günstiger  Ereignis- 
se bis  zum  September  in  der  Nähe  von  Rom.  Ihre  Unthfiti^keit 
und  Feigheit;  Cicero  klagt;  er  wünscht,  dass  sie  nach  Rom  gehen 
und  ihm  Bahn  machen,  will  aber  kerne  Zusammenkunft  mit  ihnen 
um  nicht  verdächtig  zu  werden;  kann  ihr  nicht  ans  weichen.  Sie 
fragen  Antonius,  ob  sie  am  1.  Juni  mit  Sicherheit  im  Senat  sein 
können.  Einfluss  der  Frauen  auf  sie. 

Als  Prätoren  verpflichtet,  in  Rom  zu  sein,  werden  sie  am  5 
Juni  vom  Senat  davon  entbnndbn  ; sie  sollen  Getraide  kaufen,  Bru- 
tus in  Creta,  Cassius  in  Cyrene.  Cirero  räth,  sich  darin  zu  fügen 
weil  sie  ihm  lästig  sind.  Dahbr  ziehen  sie  Schiffe  zusammen;  doch 
will  Brutus  die  Wirkung  der  Spiele  erwarten,  welche  sein  Colle-e 
C.  Antonius  am  *.  Juli  f.  für  ihn  giebt;  das  Volk  regt  sirh  nicht 
Druuittun » ticscliiclile  Kumt  !•  Or 
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Antonius  sucht  sie  aus  Italien  fortzuscheuchen.  Cicero  schifft  sich 
ein:  er  kehrt  zurück,  geht  nach  Kom,  aber  nicht  in  den  Senat.  Die 
beiden  Befreier,  nichts  mehr  hoffend,  begeben  sich  im  September 
nach  Athen  und  weiter  in  die  ihnen  von  Cäsar  bestimmten  Provin- 
zen Macedonien  und  Syrien. 

§■  18. 

(a.  44.)  Cicero.  Lebt  nach  Cäsars  Ermordung  auf  seinen  Gü- 
tern; er  hat  seine  Freude  darüber  geäussert  .und  fürchtet  Antonius, 
die  Veteranen  und  einen  Krieg,  worin  er  wird  Partei  ergreifen  müs- 
sen; man  soll  gegen  Antonius  kämpfen,  aber  ohne  ihn.  Diesen 
hasst  er,  weil  er  ihn  hindert,  seine  frühere  Stellung  wieder  cinzu- 
nehmen;  aber  er  mag  auch  keinen  andern  Cäsarianer  sehen.  Er 
sehnte  sich  nach  Born,  dachte  ungern  daran,  nun  auch  Italien  zu 
verlassen,  zumal  da  er  seinen  Ruf  als  eifrigster  Freund  der  Repu- 
blik dann  gänzlich  verlieren  musste.  In  den  Briefen  an  Atticus  giebt 
er  falsche  Gründe  au.  Scherz  des  Atticus. 

. • .<  . -i 

§•  10- 

( a.  44.)  Cicero.  Sein  Zustand  in  dieser  Zeit.  Selbstanklage. 
— Unheil  über  sein  Verfahren  — Gefühl  des  Nichts;  Beschäftigung 
mit  Büchersehreihen  und  mit  der  Philosophie.  Cäsarianer  kommen 
zu  ihm , mit  ihm  zu  declamiren.  Erzwungener  Verkehr  mit  Octa- 
vian  und  mit  dessen  Feinden , den  Verschworenen.  Lästige  und  be- 
denkliche Besuche  der  Missvergnügten  auf  den  benachbarten  Villen. 
Bitterkeit  und  Misstrauen.  Seine  Urtheile  über  die  Cäsarianer  über 
die  eigenen  Parteigenossen  , besonders  über  die  Consulare  und  über 
Brutus  und  Catsius. 

Entwürfe  bei  einer  Entfernung  von  Italien  einen' scheinbaren 
Vorwand  zu  gewinnen;  eine  freie,  eine  Votiv-GesandtSchaft  kommt 
in  Frage ; am  2.  Juni  musste  ihn  Dolabella  zu  seinem  Legaten  er- 
nennen; dann  will  er  mit  M.  Brutus  reisen,  doch  zügert  dieser  zu 
lange.  Am  17.  Juli  schifft  er  sieh  ein;  Stürme  treiben  ihn  im  An- 
fänge des  August  naeh  Leueopetra  zurück;  er  hurt  Gutes  von  An- 
tonius, und  dass  man  seine  Reise  tadelt;  am  31.  August  ist  er  wie- 
der in  Rom. 

>'•  §.  20. 

(a.  44.)  Antonius.  Seine  Pläne.  Geheimes  Einverständnlss  mit 
Dolabella,  welchem  das  Volk  Syrien  giebt,  als  der  Senat  es  ver- 
weigert, und  die  macedonischen  Legionen.  A.  erhält  Macedonien 
vom  Senat;  jene  Legionen  hat  ihm  Dol.  insgeheim  abgetreten,  und 
der  Senat  bestätigt  es ; er  wird  jetzt  nicht  Imperator  I.  Man  hofft, 
er  werde  im  nächaten  J.  nach  Macedonien  gehen. 
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Senat  am  1.  Juni.*  Commission  zur  Untersuchung  der  Papiere 
Cäsars;  am  5.  Juni:  Beschlüsse  über  die  Provinzen;  Brutus  soll  in 
Creta,  Cassius  in  Cyrene  Getraide  kaufen.  A.  verlangt  das  cisalpi- 
nisrhe  Gallien,  welches  ihm  D.  Brutus  gegen  Macedonien  überlas- 
sen soll;  der  Senat  verweigert  es,  das  Volk  gesteht  es  ihm  zu  un- 
ter Mitwirkung  des  Octarian.  Plebiscit:  die  Verwaltung  der  Con- 
sular  - Provinzen  solle  sechs  J.  dauern.  So  hofft  A.  eine  Provinz 
und  ein  Heer  in  der  Nähe  Roms  zu  haben  , wie  einst  Cäsar. 

§•  21. 

(a.  44.)  Senat  am  1.  August:  L.  Piso  tritt  gegen  A.  auf,  wird 
nicht  unterstützt ; für  Cicero  liegt  ein  Vorwurf  darin ; er  kommt  am 
31.  August  nach  Rom  zurück. 

Die  Philippiken.  Einleitung.  Was  bestimmte  Cicero 
zum  Kampfe  mit  Antonius  ? Nach  seiner  Versicherung  der  Wunsch, 
die  Republik  zu  retten,  nicht  ein  Partei  — oder  Privatinteresse, 
wie  A.  behauptet;  wer  also  gegen  oder  auch  nur  nicht  für  ihn  ist, 
ist  gegen  die  Republik;  am  schlechtesten  zeigen  sich  die  Cousulare. 
Daher  vertritt  Cicero  den  Senat;  das  Volk  erkennt  die  Reinheit  sei- 
ner Gesinnungen ; seine  Neider  sprechen  von  einem  Principat.  Er 
giebt  aus  eigener  Machtfülle  den  Statthaltern  Befehle  oder  Rath 
oder  Verweise,  und  macht  ihnen  Versprechungen,  und  sie  wenden 
sich  an  ihn,  als  an  den  Ersten  im  Staate. 

§•  22. 

(a.  44.)  Ciceros  Grundsatz,  gegen  den  Feind  des  Staats  sei  je- 
dem alles  erlaubt;  rastloses  Streben,  zu  bewirken,  dass  A.  für  einen 
i Feind  des  Staats  erklärt  wird;  diess  der  Hauptzweck  der  Philippi- 
ken. Gleichzeitige  Unterhandlungen  mit  den  Statthaltern , sie  im 
Hasse  gegen  A.  zu  bestärken,  sie  zum  Kampfe  mit  ihm  heranzu- 
ziehen, oder  sich  einen  Zufluchtsort  bei  ihnen  zu  sichern. 

§•  23. 

(a.  44).  Cicero  empfiehlt  und  befördert  revolutionäre  und  anar- 
chische Maassregeln , um  A.  zu  stürzen.  Man  soll  diesen  nicht  als 
Consul  anerkennen;  Senats-  und  Volksbeschlüsse,  welche  ihn  be- 
günstigen, sind  nicht  gültig;  der  Senat  weigert  sich,  ihn  als  Reichs- 
feind zu  ächten,  man  muss  ihn  dennoch  so  nennen  und  darnach 
handeln.  Herabwürdigung  des  unfolgsamen  Senats  in  der  Curie,  vor 
dem  Volke  und  in  Briefen;  Versuche,  durch  das  Volk  den  Senat 
zur  Nachgiebigkeit  zu  zwingen;  falsche  Deutung  seiner  Beschlüsse; 
Bestrebungen , ihn  und  das  Volk  in  eine  solche  Stellung  zu  brin- 
gen, worin  eine  Versöhnung  mit  A.  unmöglich  wird. 

35  * 
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§•  24. 

(a.  44.)  Cicero  'billigt  öffentlich  den  Ungehorsam  der  Heere 
und  ihrer  Anführer  gegen  den  Senat,  und  fordert  dazu  auf.  Kr 
untergräbt  das  Ansehn  der  Magistrate,  und  verachtet  Gesetz  und 
Verfassung,  wenn  sie  ihm  bei  seinen  Entwürfen  gegen  A.  hinder- 
lich sind. 


§.  25. 

(a.  44.)  Er  ist  seiner  Aufgabe  nicht  gewachsen  und  wirft  sich 
in  die  Arme  Octavians.  Gleichwohl  fährt  er  fort,  Cäsar  und  die 
Cäsarianer  zu  schmähen  und  die  Verschworenen  zu  begünstigen. 
Zweideutiges  Verfahren  gegen  den  Sohn  Cäsars,  welcher  ihn  ohne- 
hin nur  zur  Demüthigung  des  A.  benutzen  will,  und  sich  nun  um 
so  gewisser  von  Ihm  und  von  der  Aristocratie  abwendet. 

Schluss.  Cicero  kann  bis  zu  den  Gefechten  bei  Mutina  in  kei- 
nem entscheidenden  Puncte  gegen  A.  durchdringen  ; dass  dieser  un- 
terliegt, ist  nicht  sein  Werk.  Der  Streit  zwischen  ihm  und  A.  ist 
rein  persönlich  und  von  ihm  veranlasst;  der  Gegenstand  des  Streits 
ist  das  höchste  Ansehn ; beide  bedienen  sich  verwerflicher  Mittel. 
Was  von  Cicero  als  Sieger  zu  erwarten  war. 

§.  26. 

(a.  44.)  Rückkehr  zur  Geschichte.  Als  Cicero  wieder  nach 
Korn  kommt,  ist  Antonius  so  weit  erstarkt,  dass  er  sich  offen  für 
die  Cäsarianer  erklären  kann.  Es  geschieht  am  1.  Sept.  im  Senat 
im  Tempel  der  Concnrdia.  Supplication  für  Cäsar ; der  Senat  wird 
dadurch  genöthigt,  sich  auch  zu  erklären.  Cicero  erscheint  nicht, 
A.  droht,  sein  Haus  niederzureissen. 

Am  2.  Sept.  Senat  im  T.  der  Concordia.  Cicero  kommt,  A. 
nicht.  1 Philippika.  Der  Redner  will  sich  wegen  seiner  Abwe- 
senheit rechtfertigen  und  einen  Krieg  gegen  A.  vorbereiten. 

§.  27. 

(a.  44.)  Ciceros  Auftreten  verändert  nichts.  A.  setzt  auf  den 
19.  September  eine  Senatsversammlung  an.  Sie  wird  im  T.  der  Con- 
cordia gehalten , nachdem  er  sich  angeblich  auf  dem  Lande  vorbe 
reitet  hat.  Cicero  findet  sich  nicht  ein,  A.  schmäht;  jener  verfasu 
eine  schriftliche  Antwort,  welche  er  erst  später  bekannt  macht; 
2 Philippika:  er  werde  als  Vertheidiger  der  Republik  von  .1. 
angefeindet,  welcher  ein  verächtlicher  Mensch  sei;  Schilderung  sei 
nes  Lebens.  Zeigt  sich  vom  2.  Sept.  bis  zum  20.  Decbr.  nicht  \m 
Senat , geht  aber  erst  im  Anfänge  des  Octuber  wieder  auf  das  Land, 
und  kommt  am  9.  Deceub.  zurück. 
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§.  28. 

(a.  44.)  A.  versöhnt  sich  auf  Verlangen  der  Veteranen  mit 
Octavian.  Br  beschuldigt  ihn,  dass  er  ihm  nachstelle,  welches  er- 
wiedert  wird.  Um  die  Veteranen  zu  gewinnen,  trägt  er  seinen 
Hass  gegen  die  Verschworenen  zur  Schau.  Rede  an  das  Vulk  am 
2.  October;  Canutius.  Octavian  hat  die  Menge  durch  seine  Freige- 
bigkeit  gefesselt,  und  sucht  auch  die  Truppen  zu  bestechen. 

Daher  Reise  des  A.  mit  Fulria  nach  Rrundusium  zu  den  vier 
maeednn.  Legionen  am  9.  October,  Ciceros  entstellende  Nachrich- 
ten darüber.  Unwille  der  Truppen  über  A’a  Kargheit;  er  straft; 
befiehlt  ihnen,  nach  dem  cisalpinischen  Gallien  aufzubrecheu , und 
geht  wieder  nach  Rom. 

§.  29. 

(a.  44.)  Schmäh  - Ediote  des  A.  gegen  Octavian  und  Cicero. 
Br  .setzt  eine  Senatsversammlung  auf  den  24.  November  an;  verlegt 
sie  auf  den  28.  wegen  einer  Reise  zu  den  Truppen  in  Tibur.  Der 
Senat  soll  Octavian  den  Krieg  erklären;  es  unterbleibt,  weil  nach 
der  Legion  des  Mars  auch  die  vierte  abfölit;  Supplicatiun  für  Le- 
pidus. 

A.  nach  Alba.  Nach  Rom.  Senatsbeschluss  über  die  Provin- 
zen: C.  Antonius  erhält  Macedonien  u.  s.  f.  Rede  des  Antonius  an 
das  Volk. 

§.  30. 

(a.  44.)  A.  beschenkt  die  Truppen.  Geht  zu  ihnen  nach  Tibur. 
Senatoren , Ritter  und  Andere  versuchen  hier  einen  Vergleich  zu 
stiften.  Cicero  entstellt  diese  Ereignisse.  Stärke  des  A.  Sein  Ge- 
folge nach  Cicero.  Fulvia  bleibt  mit  seinen  Kindern  und  treuen 
Freunden  in  Rom;  Fußus  Calenu«;  L.  Piso.  Sein  Zug  nach  Mutina. 
D.  Brutus  weigert  sich , ihm  dem  Volksbeschlusse  gemäss  das  cisal- 
pinische  Gallien  gegen  Macedonien  abzutreten. 

Der  mutine n sische  Krieg.  Stärke  des  Brutus.  A.  wünscht 
Entscheidung  vor  der  Ankunft  Octavians  und  der  Consuln  des  fol- 
genden J.,  aber  Brutus  wirft  sich  im  December  in  Mutina.  A.  Im- 
perator, belagert  ihn. 


§.  31. 

(a.  44.)  Octavian.  Nach  Cicero  der  Retter  der  Republik.  Im 
October  nach  Campanien  zu  den  Colouien  Cäsars,  ohne  Auftrag  zu 
rüsten.  Angeblicher  Zweck.  Kr  erkauft  die  Veteranen , und  täuscht 
sie  über  seine  Absichten.  Nach  Rom,  während  A.  nach  Hrundusium 
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reis’t;  seine  Rede  missfällt  Cicero,  welcher  noch  auf  dem  Lande 
ist;  Catiutius.  Die  Truppen  wollen  nicht  gegen  A.,  den  Consul  und 
Cäsarianer,  dienen.  Sie  fügen  sich.  Üctavian  nach  Etrurien. 

§.  32. 

(a.  44.)  Octavian's  Sendlinge  in  Brundusium;  sie  sollen  die 
macedonischcn  Legionen  dem  Consul  abwendig  machen.  Die  Legion 
des  Mars  wird  gewonnen  und  geht  nach  Alba;  am  28.  NoVemb. 
erfährt  A.  den  Abfall  der  vierten.  Octavian  vereinigt  sein  Heer  in 
Etrurien.  Cicero  rechtfertigt  später  den  Ungehorsam  der  Truppen 
gegen  Consul  und  Senat,  und  schreibt  der  Vaterlands- Liebe  zu, 
was  durch  Octavians  Geld  bewirkt  ist;  er  verlangt  Belohnungen 
für  sie,  und  stellt  sie  Senat  und  Volk  als  Muster  vor.  Stärke  des 
Octavian. 


§.  33. 

(a.  44.)  Cicero.  Seit  dem  October  auf  dem  Lande.  Octavian 
wünscht  durch  ihn  einen  gesetzmässigen  Oberbefehl  zu  erhalten,  und 
schmeichelt  ihm ; er  mag  nicht  auftreten , so  lange  es  nicht  gefahr- 
los geschehen  kann,  und  misstraut  der  Macht  und  den  Absichten  des 
jungen  Cäsar;  kann  nicht  länger  ausweichen  und  ist  am  9,  Decem- 
ber  wieder  in  Rom. 

I . > - • . ' » 

§.  34. 

(a.  44.)  Am  10.  December  neue  V.  Tribüne.  Gegen  Ciceros 
AVunsch  berufen  sie  den  Senat  erst  am  20.  Dec.  Maassregeln  zu 
treffen,  dass  er  sich  am  1.  Januar  ohne  Gefahr  versammeln  könne. 
3,  Philippika.  Der  Antrag  der  Tribüne  wird  kaum  berührt.  An- 
tonius ist,  so  viel  man  weiss,  noch  nicht  über  den  Rubicon  gegan- 
gen; mit  W'orten  kann  man  ihn  also  noch  nicht  für  Feind  erklären, 
aber  durch  Thatsachen,  durch  die  Belobung  und  Belohnung  derer, 
welche  gegen  ihn  aufgestanden  sind;  des  D.  Brutus,  Octavian,  der 
Legion  des  Mars  und  der  vierten.  D.  Brutus  und  die  übrigen  Statt- 
halter, welche  nach  Cäsars  Bestimmung  Provinzen  verwalten,  muss 
man  bestätigen;  man  muss  genehmigen,  was  Octavian  gethan  hat, 
und  ihn  zum  Anführer  seiner  Truppen  ernennen.  Nur  Varius  Cotyla 
vertritt  Antonius.  Beschluss. 

Cicero  geht  aus  der  Curie  auf  den  Markt;  4.  Philippika  am 
20.  Dec.:  der  Senat  habe  so  eben  A.  für  einen  Reichsfeind  erklärt, 
zwar  noch  nicht  mit  Worten,  aber  durch  die  That;  ein  Friede  mit 
diesem  Ungeheuer  sei  undenkbar,  und  das  Schrecklichste  zu  fürch- 
ten , wenn  es  nicht  unterdrückt  werde.  Zweck  dieser  Rede.  Cice- 
ro rühmt,  an  diesem  Tage  die  Republik  von  neuem  gegründet  zu 
haben. 
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§.  35. 

a.  43.  Coss.  Pansa  und  Hirtius.  Anzeichen.  Verwickelte  po- 
litische Verhältnisse.  Die  Parteien  ins  Senat.  Stellung  und  Gesin- 
nungen der  Consuln;  sie  wollen  keine  Entscheidung  mit  den  Waffen. 

|.  Januar.  Senat  im  Tempel  der  Conrordia.  Gegenstände  der 
Berathung.  Verschiedene  Nachrichten  von  der  Dauer  und  der  Fol- 
ge der  Verhandlungen.  Was  sich  darüber  ermitteln  lässt. 

1.  Januar:  Pansa  fragt  Fufius  Calenus  zuerst.  Dieser:  man 
solle  Gesandte  zu  Ant.  schicken  , um  sich  mit  ihm  zu  vergleichen. 

Cicero;  5 Philippika.  1)  Ueber  den  Zustand  des  Staats  im  All- 
gemeinen. Eine  Friedensgesandtschaft  sei  des  Senats  unwürdig  und 
nutzlos,  sie  >verde  nur  grosse  Nachtheile  bringen;  Antrag  des  Kcd-, 
ners.  2)  Ueber  die  Belohnungen,  deren  am  2U.  Dec.  gedacht  war. 

L.  Piso  und  A.  stimmen  gegen  den  Krieg;  es  wircT  nichts  be- 
schlossen. 

§-  36. 

(a.  43J  2-  Januar.  Die  Sitzung  wird  fortgesetzt.  Ob  an  ei-' 
nem  gesetzlich  nicht  erlaubten  Tage.  Die  Abstimmung  über  den 
Krieg  verschiebt  der  Trib.  Salvius  auf  den  folgenden  Tag.  Der  von  ♦ 
Cicero  beantragte  Ehrenbeschluss  wird  genehmigt,  und  mehr  bewil- 
ligt, als  er  gefordert.  ..  ..  , 

In  der  Nacht  vom  2.  — 3.  Jan.  wendet  sich  die  Familie  des  A.i 
mit  Bitten  an  die  Angesehensten  im  Senat,  . 

3.  Jan.  Cicero  spricht  mit  grossem  Beifall  der  Seinigen  für  den 
Krieg,  L.  Piso  für  den  Frieden.  Es  kommt  nicht  zur  Abstimmung. 

4.  Jan.  Die  Gesandtschaft  wird  beschlossen , und  sogleich  im 

Senat,  nicht  von  Cicero,  bestimmt,  was  die  Gesandten  von  A.  for- 
dern sollen;  man  will  indess  rüsten  und  einen  oder  beide  Consuln 
ins  Feld  schicken.  Ernennung  der  drei  Gesandten  Sulpicius,  Piso 
und  Philippus.  , . . . • . ; 

Ciceros  llede  an  das  Volk  am  4.  Janu.  G.  Philippika;  er  be- 
richtet, was  vom  Senat  beschlossen  sei,  und  empfiehlt  den  Krieg. 

, ,. 

§-  37.  ■ . ..• 

(a.  43.)  Cicero  ist  im  Vortheil;  denn  die  Gesandtschaft  kann 
den  Krieg  nicht  verhindern,  nicht  einmal  verzögern ; A’s  Kampf  mit 
D.  Brutus,  bisher  Vollziehung  eines  Volksbeschlusses,  wird  nun 
Ungehorsam  gegen  Senat  und  Volk.  Die  Gesandten  verlassen  llom 
am  ü.  Januar.  Hirtius  zieht  ins  Feld,  Pansa  bleibt  und  rüstet. 

Cicero  wirkf  dahin,  dass  man  den  Zweck  der  Gesandtschaft  nicht 
verkennt.  Die  Freunde  des  A.  verbreiten  erdichtete  Antworten.  Se- 
nat. Cicero;  7 Philippika;  der  Gegenstand  der  Berathung  ist 
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ihm  Nebensache;  er  spricht  gegen  jene  Umtriebe  und  gegen  den 
Frieden. 

*•  38. 

( a.  43..)  Sulpicius  stirbt.  A.  erlaubt  den  Gesandten  nicht,  sich  , 
7,n  Brutus  zu  begeben.  Er  ist  klug  genug,  die  Botschaft  nicht  als 
Befehl  der  Regierung,  sondern  als  Vergleichs  • Vorschläge  aufzo- 
nehmen.  Seine  Gegenforderungen.  Gegen  Bilde  des  Januar  kom- 
men die  Gesandten  Zurück. 

Senat  in  den  ersten  Tagen  des  Februar.  Erster  Tagt  Calenus 
stimmt  für  den  Frieden  und  eine  zweite  Gesandtschaft;  Cicero  für 
deu  Krieg;  L.  Cäsar  für  einen  Tumult.  Beschluss  nach  Cäsara  Gut- 
achten. Zweiter  Tag.  Schreiben  des  Hirtius;  Herstellung  der  Mac 
silier.  Cicero;  8.  Philippika.  Zweck:  den  Beschluss  des  ran- 
gen Tages  durch  einen  Zusatz  zu  ergänzen,  die  Nichtigkeit  des  Be- 
schlusses und  die  Nothwendigkeit  der  Kriegserklärung  darzuthun. 
Der  Zusatz  wird  genehmigt. 

Senat.  Ehrenbeschluss  für  Sulpicius.  Servilius:  öffentliches  Be- 
grühniss  aber  keine  Statue.  Cicero;  9.  Philippika:  auch  eine 
Statue ; man  tritt  ihm  bei.  Seine  Absicht. 

§-  39. 

( a.  43.)  M.  Brutus.  Erster  Bericht  an  den  Senat.  Seine  bis- 
herigen Unternehmungen.  Der  Senat  soll  ihn  in  seiner  angemassten 
Gewalt  bestätigen.  Senat;  wann?  Calenus  spricht  gegen,  Cicero  fiir 
Brutus;  10.  Philippika:  Br.  soll  in  Macedonien,  lllyrien  und 
Griechenland  bleiben,  und  das  von  ihm  errichtete  Heer  liefehligrs, 
und  Q.  Hortensius  ferner  Maced.  verwalten.  Genehmigt.  Eindruck 
auf  Octavian. 

Man  weiss  nur,  dass  Cassius  nach  Syrien  gegangen  ist,  als  man 
erfährt,  Dulabella  habe  Trebonius,  einen  der  Verschworenen,  Pro- 
consul  in  Asia,  auf  dem  Zuge  nach  Syrien  getödtet.  Senat  in  der 
Mitte  des  Märzes.  Elster  Tag.  Auf  Calens  Antrag  wird  Dnlabella 
für  einen  Reichsfeind  erklärt  und  der  Krieg  gegen  ihn  beschlossen. 
Zweiter  Tag.  Wer  soll  das  Heer  gegen  ihn  befehligen?  Calenus: 
die  Consuln.  L.  Cäsar:  P.  Servilius.  Cicero;  II.  Philippika: 

C.  Cassius.  Calenus  Vorschlag  wird  angenommen.  Cicero  geht  an 
das  Volk  ; vergebens. 

; §•  40. 

(a.  43.)  19.  März.  Senat.  Bericht  des  Cornificius,  Statthal- 

ters in  Afrika.  Beschluss  über  Cieeios  Statue  der  Minetra. 

Antonius  Gesetze  und  Entrichtungen  werden  jetzt  noch  nicht 
durch  einen  allgemeinen  Beschluss  aufgehoben. 
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Man  einigt  sinh  über  eine  zweite  Gesandtschaft  an  A.  Cicero 
selbst  will  Theil  nehmen;  er  bereuet.  Senat:  Pausa.  Servilius.  Ci- 
cero; 12.  Philippika:  man  müsse  den  lieschluss  zurücknehmen, 
weil  er  auf  Täuschung  beruhe,  oder  doch  ihn  nicht  schicken.  Grün- 
de gegen  den  Frieden.  Die  Sache  wird  aufgegehen.  l’ansa  rückt 
in  der  zweiten  Hälfte  des  Märzes  ins  Feld. 

§ 41. 

( a.  43.)  Lepidus  und  Plancus  empfehlen  den  Frieden.  Senat 
unter  dem  Vorsitze  des  Prätor  Cornutus , wahrscheinlich  am  20. 
März.  Servilius  stimmt  gegen  den  Frieden;  auch  Cicero;  13.  Phi- 
lippika. Der  Antrag  jener  Statthalter  bleibt  unbeachtet.  Cicero 
beleidigt  durch  diese  Rede  Octavian  und  die  Veteranen.  Yerhand- 
lungen  über  L.  Plancus,  welcher  einen  Ehrenbeschluss  verlangt; 
Cicero  spricht  für  ihn,  aber  ohne  Erfolg. 

§.  42. 

(a.  43.)  Antonius  belagert  D.  Brutus  in  Mutina.  Seine  Stärke 
und  seine  Stellungen.  Silanus.  Das  Heer  des  Brutus.  Das  Heer 
des  Octavian ; er  übernimmt  am  7.  Januar  in  Umbrien  das  ihm  vom 
Senat  beschlossene  Feldhermamt,  Hirtius  geht  im  Januar  von  Rom 
ab  ; seine  Stärke ; Winterquartiere  zu  Claterna  ; Octavian  zu  Forum 
Cornelium.  Gegen  Ende  des  Winters  rücken  sie  gegen  die  Stellun- 
gen des  A.  vor.  Schreiben  des  A.  an  sie;  er  wirft  sie  zurück;  sie 
erwarten  Pansa. 


§.  43. 

( a.  43. ) Pansa  verlässt  Rom  um  die  Zeit  des  20.  Märzes.  F.r 
erreicht  Rononia  am  14.  April.  Drei  Gefechte  am  15.  April:  Nie- 
derlage und  Verwundung  des  Pansa  bei  Forum  Gallorum  durch  A.; 
Niederlage  des  A.  bei  demselben  Orte  durch  Hirtius;  Angriff  des  I,. 
Antonius  auf  das  Lager  bei  Mutina  unter  Octavian.  Die  beiden 
Consuln  und  Octavian  Imperatorei. 

g.  44. 

(a.  43.)  Aufregung  in  Rom  bei  den  ersten  ungünstigen  Nach- 
richten von  Hirtius.  Ciceros  Feinde  verbreiten,  er  werde  sich  am 
32.  April  zum  Dictator  aufwerfen.  Der  Trib.  Appulejus  vertheidigt 
ihn  am  21.  April  vor  dem  Volke;  wenige  Stunden  nachher  treffen 
die  Siegesboten  ein.  Das  Volk  begleitet  Cicero  auf  das  Capitol.  Be- 
richt des  Hirtius  v.  16.  April.  Senat,  22.  April.  Servilius  stimmt 
fiir  ein  Dankfest.  Cicero  ; 14.  P h i 1 i p p i k a:  er  verlangt  eine  Kriegs- 
erklärung, ein  Dankfest  von  50  Tagen  für  die  Imperatoren,  Be- 
lohnungen für  die  Truppen,  ein  Denkmal  für  die  Gefallenen,  deren 
Dnuuami,  Geschichte  König  I-  3ft 
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Familien  bedacht  werden  sollen.  Alles  wird  genehmigt,  und  dem- 
nach A.  jetzt  erst  als  Reichsfeind  geächtet. 


§-  45. 

(a.  430  Schlacht  hei  Mutina,  wahrscheinlich  am  37.  April. 
A.  wird  besiegt.  Hirtius  fallt.  Brutus  nimmt  nicht  Theil.  Unterre- 
dung zwischen  ihm  und  Octavian.  Dieser  spricht  Pansa  nicht  mehr, 
welcher  am  Tage  nach  der  Schlacht  zu  Bononia  stirbt.  Octavian 
hat  die  Consuln  nicht  getödtet.  Ihre  Leichen  werden  nach  Rom  ge- 
bracht. 


§-  40. 

(a.  43.)  Rom.  Die  Partei  der  Verschworenen  hält  den  Krieg 
für  geendigt;  sie  sieht  in  Cicero  nur  ihr  Werkzeug;  dieser  darf  von 
den  Verschworenen  und  den  übrigen  Statthaltern  in  den  Provinwi 
nichts  hoffen;  es  fehlt  angeblich  an  Gelde,  sie  zu  unterstützen;  nun 
sammelt  in  Rom  für  sich , für  einen  unglücklichen  Fall ; Tribut. 
Decemvirn  zur  Ackervertheiiung  ; um  Octavian  auszuschliessen  wer- 
den die  Feldherrn  nicht  gewählt.  Decemvirn,  welche  A.  wegen  sei- 
nes Consulats  zur  Rechenschaft  ziehen , und  die  Aufhebung  der  Ge- 
setze Cäsars  vorbereiten  sollen ; verletzend  für  Octavian,  bedrohlich 
zunächst  für  Fulvia;  Atticus. 

§•  47. 

(a.  43.)  Das  Kriegsgewand  wird  abgelegt.  Supplication  Ar 
den  Entsatz  von  Mutina;  Octavian  wird  nicht  genannt;  nicht  ihn 
sondern  D.  Brutus  bestimmt  man  die  Truppen  der  Consuln,  und 
dieser  erhält  auch  den  Oberbefehl  gegen  A.  wie  Cassius  gegen  Do- 
labella,  und  Sex.  Pompejus  auf  dem  Meere.  Man  verfährt  so,  alt 
sei  Octav.  ausserordentlicher  Auftrag  mit  dem  Entsätze  von  Mutina 
erloschen,  und  sucht  ihm  die  Legion  des  Mars  und  die  viertem 
entlocken;  er  bezeugt  sein  Missfallen  über  Ciceros  verächtliche  und 
zweideutige  Aeusserungen  über  ihn,  und  bereitet  seine  Verbindung 
mit  Antonius  vor.  A.  und  Lepidus  vereinigen  sich  am  39.  Mai.  Man 
sucht  in  Rom  überall  eher  Hülfe  als  bei  Octavian.  Lepidus  wird 
geächtet,  und  das  Kriegskleid  wieder  angelegt. 

§.  48. 

(a.  43.)  Octavian  wird  aufgefordert , mit  D.  Brutus  den  Krieg 
zu  beendigen.  Er  wünscht  das  Consulat;  Cicero.  Seine  Truppen 
schwören  sich,  nicht  gegen  Cäsarianer  zu  fechten;  sie  fordern  ver- 
gebens durch  Abgeordnete  das  Consulat  für  ihn.  Er  führt  sie  ge* 
gen  Rom.  Der  Senat  versucht,  sie  durch  Geld  zu  beschwichtigen; 
Legionen  aus  Afrika.  Octavian  kommt  gegen  das  Verbot  des  Se- 
nats; er  wird  mit  Q.  Pe'dius  Consul  am  19.  August. 
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§•  49. 

(a.  43.)  Er  dankt  dem  Senat;  lässt  seine  Adoption  bestätigen, 
di«  Acht  gegen  Dolabeila  aufheben  und  zahlt  die  Rückstände  von 
Cäsars  Legaten.  Lex  Pedia  gegen  die  Verschworenen.  Octav.  ver- 
lässt Rom,  angeblich,  um  A.  zu  bekriegen.  Die  Kriegserklärung 
gegen  A.  und  Lepidus  wird  auf  Pedius  Antrag  zurückgenommen. 

§.  50. 

(a.  43.)  D.  Brutus.  Seine  Stärke.  Er  verfolgt  A.  langsam  und 
ohne  Nachdruck ; Vereinigung  mit  L.  Plancus  , Statthalter  in  Gal- 
lien, im  Juni. 

§.  51. 

(a.  43.)  Antonius  nach  der  Schlacht  bei  Mutina.  Sein  Zug 
nach  Gallien.  Vor  dem  5.  Mai  stiisst  P.  Ventidius  mit  drei  Legio- 
nen zu  ihm.  Lepidus  wichtige  Stellung;  er  dient  mehr  A.  als  dem 
Senat.  Plancus  wird  durch  ihn  behindert.  A.  unterhandelt  mit  den 
Statthaltern  jenseits  der  Alpen,  in  deren  Pässen  er  keinen  Widerstand 
ßndet.  Vereinigung  mit  Lepidus  am  29.  Mai. 

§-  52. 

(a.  43. ) A.  zieht  gegen  Plancus,  welcher  sich  im  Juni  an  I). 
Brutus  anschliesst.  Lepidus  wird  am  30.  Juni  für  einen  Keichsfeind 
erklärt.  Octavian  erzwingt  im  August  als  Consul  die  Aufhebung 
der  gegen  ihn  und  A.  gerichteten  Beschlüsse.  Asinius  Pollin,  Statt- 
halter im  jenseitigen  Spanien , kommt  im  September  zu  Antonius. 
Dann  auch  Plancua.  D.  Brutus  Flucht  und  Tod. 

' fi-  53. 

(a.  43.)  A.  nach  Italien.  Octavian  nach  dem  cisalpinischen 
Gallien ; ihre  Stärke.  Lepidus  als  Vermittler.  Zusammenkunft  auf 
einer  Insel  des  Lavinius  in  den  letzten  Tagen  des  October.  Trium- 
virat. Theilung  der  Provinzen. 

§.  54. 

(a.  43.)  Beschluss  über  die  Proscriptionen.  Siebzehn  sollen 
zuerst  fallen.  Pedius  stirbt.  Die  Drei  nach  Korn.  Ihr  Bund  wird 
vom  Volke  bestätigt.  Erstes  Quinquennium  des  Triumvirats  vom 
27.  November  43  bis  letzten  Dec.  39.  Octavian  legt  als  Consul 
nieder. 

§•  55. 

( a.  43. ) Die  Proscriptiunen.  Cicero  stirbt.  Triumphe  des  Plau- 
ens Und  Lepidus  in  den  letzten  Tugen  des  .1 
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§■  56, 

a.  42.  Coss.  Plauens  und  Lepidus  II.  Die  Triumvirn  erpressen 
Geld  , angeblich  zum  Kriege  mit  den  Verschworenen.  Uebermuth 
ihrer  Truppen.  Sie  ehren  Casars  Andenken. 


§.  57. 

(a.  42.)  Feldzug  des  A.  und  Octavian  gegen  M.  Brutus  und 
C.  Cassius.  Schlachten  bei  Philippi.  Theilung  der  Provinzen  und 
der  Geschäfte.  A.  will  in  Asien  Geld  eintreiben,  Octavian  in  Ita- 
lien Acker  anweiseu.  Zurücksetzung  des  Lepidus.  A.  nach  Athen. 

a.  41.  Nach  Ephesus  und  Tarsus.  Cleopatra.  Nach  Aegypten. 

J 

§.  58. 

(a.  42.)  Octavian  krank  in  Brundusium.  Ränke  der  Fulvia. 

a.  41.  Coss.  L.  Antonius  und  P.  Servilius.  Octavian  nach 
Kom.  Streit  mit  Fulvia  und  L.  Antonius.  Manius. 

§.  59. 

(a.  41.)  Der  perusinische  Krieg. 

a.  40.  L.  Antonius  ergiebt  sich  im  Frühjahr  zu  Perusia  an 
Octavian.  Fulvia  nach  Griechenland.  Lepidus  nach  Afrika. 

§.  60. 

(a.  40.)  A.  über  Tyrus  nach  Athen,  wo  er  Fulvia  findet.  Nach 
Brundusium.  Fulvia  stirbt.  Sex.  Pomprjus.  Vertrag  zu  Hrundu- 
sium  zwischen  den  beiden  Triumvirn.  Sie  gehen  nach  Rom.  A.  hei- 
ratliet  Octavia.  llungersnoth  und  Aufstand. 

§.  61. 

a.  39.  Zusammenkunft  der  beiden  Triumv,  mit  Sex.  Pompejus 
bei  Misenum ; Friede. 

§•  62. 

(a.  39.)  Krieg  mit  den  Parthern.  ( a.  40.)  Labienus  und  Paco- 
rus  nach  Syrien  und  Vorderasien,  llerodes  nach  Kom,  König.  t>. 
39.)  A.  schickt  P.  Ventidius  gegen  die  Parlher;  er  siegt;  Labirsui 
stirbt.  A.  gegen  Ende  d.  J.  mit  Octavia  nach  Athen,  wo  er  den 
Winter  bleibt. 


§.  63. 

a.  3S.  Erneuerung  des  Kriegs  zwischen  Octavian  und  Sex.  Pom- 
pejus. Octav.  verlangt  Hülfe  von  A.  und  Lepidus.  A.  nach  Bru* 
dusium,  und  nach  Athen  zurück.  Ventidius  schlägt  die  Parlher 


Digitized  by  Google 


des  Triutnvir  M.  Antonia *.  557 

Pacorus  füllt.  A.  nach  Commagene.  Herodes.  Ventidius  von  A. 
aus  Eifersucht  zurückgeschickt,  triumphirt.  Erneuerung  des  Trium- 
virats. 

§■  64. 

a.  37.  llerodes  und  Sosius  erobern  Jerusalem.  A.  lässt  Antigo- 
nus,  den  Maccabäer,  enthaupten. 

a.  36.  A.  nach  Tarent.  Octaria  vermittelt  eine  Versöhnung 
zwischen  ihm  und  ihrem  Bruder.  Er  geht  wieder  nach  dem  Osten; 
schickt  Octavia  zurück.  Sein  Legat  Canidius  siegt  im  Caucasus. 
A.  ruft  Cleopatra  nach  Syrien,  und  beschenkt  sie  mit  Ländern.  Sie 
begleitet  ihn  bis  zum  Euphrat.  Herodes. 


§.  es. 

(a.  36.)  A.  unglücklicher  Feldzug  gegen  die  Parther.  Arta- 
vasdes  K.  von  Armenien  und  Artavasdes  der  Meder.  Rückzug  im 
Winter.  A.  nach  Alexandrien. 

Octavian  vertreibt  Sex.  Pompejus  aus  Sicilien ; nimmt  Lepidus 
Heer  und  Provinzen.  Pompejus  nach  Asien. 

§.  60. 

a.  36.  A.  giebt  den  Plan  auf,  nach  Armenien  zu  gehen,  und 
gestattet  Octavia  nicht,  zu  ihm  zu  kommen.' 

a,  34.  Er  bemächtigt  sich  in  Armenien  des  Artavasdes.  Triumph 
in  Alexandrien.  Cleopatra  und  ihre  Kinder  Könige  der  Könige. 
Länderrertheilung.  Apotheose.  Schwelgerei.  Schriften  und  Kunst- 
werke wandern  nach  Aegypten. 

a.  33.  A.  nach  Armenien;  Bündniss  mit  Medien  gegen  Octavian: 

, §.  67. 

a.  32.  Die  Coss.  Domitius  und  Sosius  Freunde  des  A.  Sosius 
Angriff  auf  Octavian  im  Senat  am  1.  Januar.  Dieser  kommt  mit 
Bewaffneten  vom  Lande;  seine  Gegenklage  im  Senat.  Die  Consuln 
zu  A.  nach  Ephesus,  wo  sie  auch  Cleopatra  finden.  Vergeblicher 
Versuch,  diese  zu  entfernen.  A.  nach  Samos;  Feste.  Nach  Athen. 
Er  schickt  Octavia  den  Scheidebrief.  Octavian  macht  sein  Testa- 
ment bekannt;  er  lässt  Cleopatra  den  Krieg  erklären.  A.  Winter- 
quartiere in  Paträ. 


§•  OS. 

a.  31.  Stärke  des  A.  und  des  Octavian.  Unternehmungen  des 
Agrippa.  Octav.  nach  Kpirus,  A.  nach  Actium.  Mehrere  verlassen 
ihn  wegen  Cleopatra. 
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$ 69. 

(a.  31.)  Schlacht  hei  Actium,  am  2.  September.  Cleopatra 
flieht.  Antonius  folgt  ihr ; seine  Flotte  wird  grösstentheils  vernich 
tet;  sein  Landheer  ergiebt  sich.  Nicopolis.  Octavian  nach  Samos. 

§.  70. 

a.  30.  Octarian  nach  Brundusium ; nach  Syrien.  A.  mit  Cleo- 
patra nach  Parätonium,  wo  -sie  sich  trennen;  Pinarius  fallt  von  ihm 
ab  und  er  geht  nach  Alexandrien,  Artavasdes  wird  getüdtet.  Ti- 
xnonium.  Cleopatras  Verrath.  Gesandtschaften  an  Octavian.  Pelu- 
sium  geht  an  ihn  über.  Gefechte  bei  Alexandrien.  Antonius  stiröt 


§ 71. 

(a.  30.)  Cleopatra  wird  gefangen.  Sie  tödtet  sich.  Aegypten 
wird  eine  römische  Provinz. 

a.  29.  Octavian’s  Winterquartiere  in  Samos.  Nach  Rom.  Seine 
Triumphe. 

§.  72. 

Vermögen  des  A.  Gestalt.  Geistige  Anlagen  und  Bildung.  A. 
als  Staatsmann;  als  Feldherr.  Sein  sittlicher  Character.  Sein  Ge- 
folge. 
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